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ಯದುವಂಶಸಯಃಪಾರಾವಾರಸುಧಾಕರರೂ ಸತ್ಸಂಪ್ರದಾಯ ವೈದಿಕವಿದ್ಯಾವರ್ಧಕರೂ 


ಮೈಸೂರುದೇಶವನ್ನಾಳುವ ಧರ್ಮಪ್ರಭುಗಳೂ ಆದ ಶ್ರೀಮನ್ಮಹಾರಾಜ 


ಶ್ರೀ ಜಯಚಾಮರಾಜೇಂದ್ರ ಒಡೆಯರ್‌ ಬಹದ್ದೂರ್‌, 


ಜಿ.ಸಿ ಎಸ್‌.ಐ. ರನರು 





ವಾಮಾಂ ಕನ್ಯಸ್ಮವಾನೇತರಕರಕನು ಲಾಯಾಸ್ತಥಾ ನಾಮಬಾಹು 
ನ್ಯಸ್ತಾರಕ್ಟೋತ್ಸಲಾಯಾ, ಸ್ಪನನಿಧೃತಲಶದ್ದಾಮಬಾಹುಂ ಸ್ತಿ ಯಾಯಾಃ । 
ಸರ್ಫಾಕಲ್ಲಾಭಿರಾಮೋ ಧೃತಪರಶುಮ್ಬುಗೇಷ್ಟೆ ಸಿ ಕರೈಃ ಕಾಂಚನಾಭೊಃ 
ಧ್ಯೇಯಃ ಪದ್ಮಾಸನಸ್ಸ ಃ ಸ್ಮರಲಲಿತನಪುಃ ಸಂಪಡೇ ಪಾರ್ವತೀಶ।॥ 


ಬೆಂಗಳುರು ಫೆಸ್‌ ಬಂಚ್‌, 
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ಮೆ Na ಇರು 


ಮುನ್ನುಡಿ 


ರಾ ಕಿರು ಮರ್‌ 


ಇದು ಶಿವಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಐದನೆಯ ಸಂಹಿತೆಯು, ಮೊದಲಿನ ನಾಲ್ಕು ಸಂಹಿತ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಪಾರ್ವತೀಪರಮೇಶ್ವರರ ಲೀಲಾವಿಭೂತಿಗಳೂ, ಈಶ್ವರಾರಾಧನಕ್ರಮೆವೂ, 
ದೇವೀಚರಿತ್ರೆಗಳೂ, ಆಖ್ಯಾನ ಉಪಾಖ್ಯಾನಗಳೊಡನೆ ವರ್ಣಿತವಾಗಿವೆ ಆರು, 
ಏಳನೆಯ ಸಂಹಿತೆಗಳಲ್ಲಿ ಪುರಾಣದ ಮುಖ್ಯ ಪಾದವಾದ ವೇದಾಂತ ವಿಷಯಗಳನ್ನು 
ನಿರೂಪಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಪೂರ್ವಭಾವಿಯಾಗಿ ಸ್ವರ್ಗನರಕಗಳ ವಿವರಣೆಯೂ, ಅವುಗಳ್ಳ 
ಪ್ರಾಪ್ತಿಗೆ ಕಾರಣವಾದ ಕರ್ಮವಿಚಾರವೂ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ 


ಸ್ವರ್ಗನರಕಗಳ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಒಂದೆರಡು ಮಾತುಗಳನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳುವುದು 
ಅವಶ್ಯಕವಾಗಿದೆ ಸತ್ವರ್ಮಾಚರಣೆ, ಈಶ್ವರಾರಾಧನೆ, ತತ್ತ್ವವಿವೇಚನೆ, ಪರೋಪಕಾರ 
ಮೊದಲಾದವುಗಳಿಂದ ಸ್ವರ್ಗಪ್ರಾಪ್ರಿಯಾಗಿ ಅಲ್ಲಿ ಸುಖಾನುಭವವೂ ಇದಕ್ಕೆ ವ್ಯತಿರಿಕ್ತ 
ವಾದ ದುಷ್ಟರ್ಮಾಚರಣೆಯಿಂದ ನರಕಗಳಲ್ಲಿ ದುಃಖಾನುಭವವೂ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ 
ಉಂಟಾಗುವವು ಕೆಲವರಿಗೆ ಸ್ವರ್ಗನರಕಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ನಂಬಿಕೆಯಿಲ್ಲ ಪ್ರತ್ಯುಪಕಾರ 
ನಿರೀಕ್ಷಣೆಯಿಂದಲೋ, ಕೀರ್ತಿಯನ್ನೂ ಗೌರವವನ್ನೂ ಸಂಪಾದಿಸಬೇಕೆಂಬ ಇಚ್ಛೆ 
ಯಿಂದಲೋ, ಇತರರ ನಿರ್ಬಂಧದಿಂದಲೋ ದಾನಾದಿ ಧರ್ಮಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು 
ಕೆಲವರು ಮಾಡುವರು ಇಂತಹ ಕಾರ್ಯಗಳಿಗೆ ಫಲವಿಲ್ಲವೆಂದಲ್ಲ ನಿಷ್ಕಾಮ 
ಬುದ್ದಿಯಿಂದಲೂ, ಈಶ್ವರಪ್ರೀತಿಯಾಗಲೆಂದೂ ಮಾಡುವ ಧರ್ಮಕಾರ್ಯಗಳಿಗಾಗು 
ವಷ್ಟು ಫಲವ್ರ ದೊರಯುವುದಿಲ್ಲ ಆದುದರಿಂದ ಸತ್ಕಾರ್ಯಗಳ ಫಲವೆಲ್ಲವೂ 
ಕರ್ತೃವಿನ ಮನಸ್ಸಿನ ಭಾವವನ್ನನಲಂಬಿಸಿರುವುದು ದುಷ್ಪರ್ಮವೂ ಇದರಂತೆಯೇ 
ಕಾಣದೆ ಮಾಡಿದ ಪಾಪಕ್ಕೆ ಹೆಚ್ಚು ಶಿಕ್ಷಯಿಲ್ಲ. ಮನಃಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಮಾಡಿದ 
ಕೆಟ್ಟಕೆಲಸಗಳಿಗೆ ಸಂಪೂರ್ಣವಾದ ಪಾಪಫಲವನ್ನು ಅನುಭವಿಸಜೇಕಾಗುವುದು 
ಸತ್ಸರ್ಮವಾಗಲೀ, ದುಷ್ಕರ್ಮವಾಗಲೀ ಅದರ ಫಲವನ್ನು ಪ್ರಾಣಿಯು ಅನುಭವಿ 
ಸಿಯೇ ತೀರಬೇಕು ಯಾವ ಉಪಾಯದಿಂದಲೂ ಅದನ್ನು ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು 
ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ ಇದು ಬರೀ ಶುಷ್ಪವಾದವಲ್ಲ ಕಾರಣಸಹಿತವಾಗಿರುವುದು ಇದನ್ನು 
ಆಧುನಿಕ ವಿಜ್ಞಾನಕ್ಕೆ ಅನುಸಾರವಾಗಿ ಪ್ರತಿಪಾದಿಸಬಹುದು he Law of 
Kar mu 15 nothing more than the law of conservation 
of energy It simply means that nothing 1s lost, 
ನೇಹಾಭಿಕ್ರಮನಾಶೊೋಸ್ತಿ- ಭಗವದ್ಗೀತಾ ೨-೪೦, but every paiticle, 
however minute, is so mtimatelv linked with all the 
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rest in the universe, that there cannot be disturbance 
m 1t, however 811881, but will be communicated to its 
immediate neighbour, and will thus travel from 
particle to particle, till it pervades the whole universe 
Not a thought, not a feeling, not a sentiment can 
arise in the hidden recesses of the soul, not a sigh 
can escape the troubled heart, not a word can be 
uttered, not a deed can be done but will be felt and 
‘recorded throughout the length and breadth and depth 
of the Uniwveise, in 00818೩೦೮1೬ which can not be 
effaced without aunthilating the univeise itself The 
belief that no act, whethe! good 01 bad, can be lost, 
18 only the same belief in the moral world which our 
belief 17 the preservation of fo1ce 1» m the physical 
world Nothing can be lost Ifa man 1061 that what 
without any fault of his own he ೫11೮1 im this life, can 
only be the 108011 of some of his own 10111161 acts. he 
will bear his ೨011೮1111೧೫ with more 1eg1g nation hke a 
debto1 who 18 paying off an old debt And it le 
knows besides that m thx life he may by sufterimg 
not only pay ofi his old debt, but actually lav by a 
moral capital 10೧1 the tutuie le has a motive 101 
goodness which 1» not mo1e selfish than he ought to 
be ‘There mut be a cause, to account 101 the eftect 
which we see but too clearly, and that cause can not 
possibly be found in the meie capzice 01 imyustice of 
the Creator There can be no doubt that this doctrine 
of Karma has met with the widest acceptauce and has 
helped to 8011011 the 80186111358 of millions and to en- 
couage then uot ouly im their endurance of present 
evils but likewise m their effoits to improve their 
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future condition ಇದನ್ನೆಲ್ಲಾ ತಿಳಿದು ವಿವೇಕಿಯಾದ ಪುರುಷನು ಯುಕ್ತಾ 
ಯುಕ್ತಗಳನ್ನು ವಿಮರ್ಶಿಸಿ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಬರೀ ಪುರಾಣಶ್ರವಣ 
ಕೈಂತಲೂ, ಅದರ ಮನನ ಎಂದರೆ ಅದರಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಕಾರ್ಯಕಾರಣ 
ಸಹಿತವಾಗಿ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಚೆನ್ನಾಗಿ ವಿಮರ್ಶೆ ಮಾಡಿ ಬಳಿಕ ಅದನ್ನು ನಂಬಬೇಕು 

ಮೂಢನಂಬಿಕೆಗಿಂತಲೂ ವಿಚಾರಪೂರ್ವಕವಾದ ಜ್ಞಾನವೇ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದುದು ಆದು 
ದರಿಂದಲೇ ಜಪ, ಪಾರಾಯಣಾದಿಗಳನ್ನು ಮಾಡುವಾಗ ಆ ಮಂತ್ರಗಳ ಅರ್ಥವನ್ನು 
'ಜೆನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿದು ಮಾಡಿದರೆ ಸಂಪೂರ್ಣ ಫಲವುಂಟಿಂದು ಹೇಳುವರು 


ಈಮಹಾಪುರಾಣಪರನವು ಜನರಲ್ಲಿ ನಿವೇಚನಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಅಭಿವೃದ್ಧಿ ಪಡಿಸಲು 
ಅತ್ಯಂತ ಸಹಕಾರಿಯಾಗಿರುವುದು ಸಕಲರೂ ಈಶ್ವರಾನುಗ್ರಹಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರರಾಗಲೆಂಬೆ 
ಘನವಾದ ಉದ್ದೇಶದಿಂದ ನಮ್ಮನ್ನಾಳುವ ಮೆಹಾಪ್ರಭುಗಳಾದ ಶ್ರೀ ಜಯೆಚಾಮ 
ರಾಜೇಂದ್ರ ಒಡೆಯರ್‌ ಬಹದ್ದೂರ್‌ ಜಿ.ಸಿ.ಎಸ್‌.ಐ., ಯವರು ಕನ್ನಡ 
ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಇದುವರೆಗೂ ಇಲ್ಲದಿದ್ದ ಇಂತಹ ಸದ್ಸ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸಲು 
ಅವಕಾಶವನ್ನಿತ್ರಿರುವರು ಇಂತಹ ನಮ್ಮ ಪ್ರಭುಗಳಿಗೂ ಅವರ ಪ್ರಜೆಗಳಿಗೂ 
ಸರ್ವೇಶ್ವರನು ಆಯುರಾರೋಗ್ಯೈಶ್ವರ್ಯಾದಿಗಳನ್ನು ಅನುಗ್ರ ಹಿಸಲೆಂದು ಅನನ್ಯ 
ಭಾವದಿಂದ ಬೇಡುತ್ತೇನೆ 


ಮೈ ಸೂರು 
ಪಾರ್ಥಿವ ಸಂ! ಮಾರ್ಗಶಿರ ಬ ದ್ವಿತೀಯಾ ಅನುವಾದಕ, 
ತಾ|| 20-12-45 ಹಾಸನದ ಪಂಡಿತ ವೆಂಕಟರಾವ್‌. 
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ಆ 


Printed 1% G BASAPPA, 11071610, 
SRLT BASAVESWARA 11,16 11110 PRESS, 


Deva 1a Market 1111116110, 115071 


[Oe ಆ ಅಣ ಅಂ 
A ಸಜಾ ಗಾ ಚಾ ಹಾಹಾ ಚಾ ಹಾಂ ಚಾ ಭಾಸನ ಹಾಂಚಾ ಉಂ ಧಾ ಸಜಾ ಜಾ ಖಾ ಜಾಂ ಬಾ ಜಾ ಇ ೧ಉಉ್ಪ A ಸಾ ಜಾಂ ಭಿ ಖಾ ಖಾ ಣಾ 
ಅ 


ಗು ರ್‌ 


ಶಿವಮಹಾಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಉಮಾಸಂಹಿತೆಯ 
ನಿಷಯಾನುಕ್ರಮಣಿಕೆ. 
ಸೆಕ... 
ಒಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ--- 
ಕೃಷ್ಣನು ಪುತ್ರಾರ್ಧಿಯಾಗಿ ತಪಸ್ಸಮಾಡಲು ಕೈಲಾಸಪರ್ವತಕ್ಕೆ 
ಹೋಗುವುದು ಕೃಷ್ಣನಿಗೂ ಉಪಮನ್ಯು ಖುಷಿಗೂ ನಡೆಯುವ 
ಸಂವಾದವು 
ಎರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ-- 
ಉಪಮನ್ಯುವು ಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ಶಿವಭಕ್ತಿ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ವಿವರಿಸು 
ವುದು 
ಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ತಸಸ್ಸಿನಿಂದ ಪಾರ್ನತೀಪರಮೇಶ್ವರರು ಸಂತುಷ್ವರಾಗಿ ಕೃಷ್ಣನಿಗೆ 
ವರನನ್ನು ಕೊಡುವುದು. ದಶರಥಪುತ್ರನಾದ ಶ್ರೀರಾಮನೂ 
ಸಹ ಶಿವನ ವರಪ್ರಸಾದದಿಂದ ರಾವಣನನ್ನು ಜಯಿಸಿ ಜಾನಕಿ 
ಯನ್ನು ಪುನಃ ಪಡೆಯುವುದು 
ನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ-- 
ಶಿವಮಾಯಾಪ್ರ ಭಾವವರ್ಣನೆಯು 
ಐದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ-... 
ಸನತ್ತುಮಾ ರನು ವ್ಯಾಸನಿಗೆ ಮಹಾಪಾತಕಗಳನ್ನ ವಿವರಿಸುವುದು 
ಆರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ.-. 
ಪಾಪಚೇದನಿರೂಪಣ 
ಏಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಯಮಲೋಕಮಾರ್ಗಕಥನವು ಮತ್ತು ಯಮದೂತಸ್ವರೂಪ ವೆರ್ಣ 
ನೆಯು 
ಎಂಟನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ನರಕಭೇದನಿರೂಪಣೆಯು 


ಪುಟ ಸಂಖ್ಯೆ 


19 


49 
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81 


98 


೪111 
ಪುಟ ಸಂಖ್ಯೆ 
ಒಂಭತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ನರಕಯಾತನವರ್ಣನೆಯ. 108 
'ಹತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ-- 
ನರಕಗಳಲ್ಲಿ ಆಗುವ ವಿಶೇಷ ದುಃಖಗಳ ವರ್ಣನೆಯು 113 
ಹನ್ನೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ-- 


ದಾನಾದಿಗಳನ್ನು ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಯಮೆಪುರದಲ್ಲಿ ನರಕಯಾತನೆ 
ಗಳನ್ನು ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಬಹುದು ಅನ್ನದಾನದ ವಿಶೇಷ 


ಮಾಹಾತ್ಮ 3ವರ್ಣನೆಯು 125 
ಹನ್ನೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ತಪೋಮಾಹಾತ್ಮ 3ವರ್ಣನಂ 147 
ಹದಿಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ-- 
ಪುರಾಣಮಾಹಾತ್ಮ ನಿರೂಪಣವು 149 
ಹದಿನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ದಾನಮಾಹಾತ್ಮೆ ಯು ವಾನಭೇದವೆರ್ಣನೆ 158 
ಹದಿನೈದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ-- 
ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡವರ್ಣನೆ ಪಾತಾಲಲೋಕ ನಿರೂಪಣೆಯು 100 


ಹದಿನಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ-- 
ಯಾವ ಯಾವ ಕರ್ಮಗಳಿಂದ ಯಾವೆ ಯಾವ ನರಕಸಪ್ರಾಪ್ತಿಯು? 
ಆಯಾ ಪಾಪಕರ್ಮೆಗಳಿಗೆ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತವು 174 
ಹದಿನೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ-- 
ಜಂಬೂದ್ವೀಪವರ್ಣನೆ 108 
ಹದಿನೆಂಟನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಭಾರತವರ್ಷದ ಮತ್ತು ಪ್ಲಕ್ಷಾದಿ ಷಡ್ಡೀಪಗಳ ವರ್ಣನೆಯು. 192 


ಹತ್ತೊಂಭತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಕೌ ಯ 
ಸೂರ್ಯಾದಿಗ್ರಹೆಗಳ ಸ್ಥಿ ತಿನಿರೂಪಣೆ ಜನೋಲೋಕಾದಿವರ್ಣನೆ. 
ಇಪ್ಪತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ-- 
ತಪಸ್ಸಿನಿಂದ ತಿವಲೋಕಪ್ರಾಹ್ತಿಯು ಸಾತ್ರ್ವಿಕಾದಿತತೋವರ್ಣ 
ನವು ಮಾನುಷ್ಯಜನ್ಮ ಪ್ರಾ ಶಸ್ತ್ರ್ಯವರ್ಣನೆ. 
ಇಪ್ಪತ್ತೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ-- 
ಕರ್ಮಾನುಸಾರವಾಗಿ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣಾದಿವರ್ಣಗಳಲ್ಲಿ ಜನ್ಮಪ್ರಾಪ್ತಿಯು 
ಸಂಗ್ರಾಮಫಲನಿರೂಪಣೆಯು 
ಇಪ್ಪತ್ತೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ದೇಹೋತ್ಪತ್ತಿವರ್ಣನೆ 
ಇಪ್ಪತ್ತಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ದೇಹದ ಅಶುಚಿತ್ವಕಧನವು ಬಾಲ್ಯಾದಿ ಅವಸ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಉಂಟಾ 
ಗುವ ದುಃಖವರ್ಣನೆಯು 
ಇಪ್ಪತ್ತನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ-- 
ಸಂಚಚೂಡೆಯೆಂಬ ಅಸ್ಸರಸ್ತ್ರೀಯು ನಾರದಮುನಿಗೆ ಸ್ತ್ರೀಸ್ವಭಾವ 
ವನ್ನು ವರ್ಣಿಸುವುದು 
ಇಪ್ಪತ್ತೈದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ-.. 
ಮೃತ್ಯುಕಾಲಜ್ಞಾನವರ್ಣನೆ 
ಇಪ್ಪತ್ತಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಮೃತ್ಯುಕಾಲವನ್ನು ಯೋಗಿಗಗಳು ಜಯಿಸುವ ವಿಚಾರ ಇತ್ಯಾದಿ 
ಇಪತ್ತೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಕಾಲವಂಚನೆ ಮತ್ತು ಶಿವಪ್ರಾಪ್ತಿವರ್ಣನೆ 
ಇಪ್ಪತ್ತೆಂಟಿನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಛಾಯಾಪುರುಷ ದರ್ಶನವರ್ಣನವು 


ಪುಟ ಸಂಖ್ಯೆ 


207 


216 


228 


237 


248 


272 


287 


300 


311 


EV 


rest in the universe, that there cannot be disturbance 
in 1t, however slight, but will be communicated to its 
immediate neighbour, and will thus travel from 
particle to particle, till 1t pervades the whole universe 
Not a thought, not a feelug not a sentiment can 
arise in the hidden recesses of the soul, not a sigh 
can escape the troubled heart, not a word can be 
uttered, not a deed can be done but will be felt and 
recorded throughout the length and breadth and depth 
of the Univeise, im 01881೩೧೦0೮3 8 which can not be 
effaced without aunihilatmg the univeise itself The 
belief that no ೩೮%, whethe1 good 01 bad, can be lost, 
13 only the same belief 111 the 1110181 world which our 
61161 m the preservation ೧% foice i» m the physical 
world Nothing can be loxt Ifa 211811 1001 that what 
without any fault of his own he ೫0/೮1 im this lfe can 
only be the 1exult of some ೧1 his own 80131161 acts hu 
will bear lus ೫1111೮11110 ಇ with 111016 1egignation lke a 
debtor who 1s paying off an old debt And it le 
knows besides that m thi life he ma\ bx sufteimg 
not only pay off his old debts, but actually lay bx a 
moial capital 101 the 1011010 he has a nwotive 101 
೦೦೮13೮೧೫ which 1; not mote selfish than he ought to 
be ‘There must be a cause, to account 101 the eftect 
which we see but too cleaily, and that cause can not 
possibly be 10010 131 the nieie capiice 01 injustice of 
the Creator ‘There can be no doubt that this doctrine 
of Karma has met with the widest acceptance and has 
helped to »otten the sutterings of millions and to en- 
coulage then 1101 ouly 111 their endurance of plesent 
evils but hkewise m their effoitx to improve their 
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future condition ಇದನ್ನೆಲ್ಲಾ ತಿಳಿದು ವಿವೇಕಿಯಾದ ಪುರುಷನು ಯುಕ್ತಾ 
ಯುಕ್ತಗಳನ್ನು ವಿಮರ್ಶಿಸಿ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಬರೀ ಪುರಾಣಶ್ರವಣ 
ಕೈಂತಲೂ, ಅದರ ಮನನ ಎಂದರೆ ಅದರಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಕಾರ್ಯಕಾರಣ 
ಸಹಿತವಾಗಿ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಚೆನ್ನಾಗಿ ವಿಮರ್ಶೆ ಮಾಡಿ ಬಳಿಕ ಅದನ್ನು ನಂಬಬೇಕು 

RSI ವಿಚಾರಪೂರ್ವಕವಾದ ಜ್ಞಾ ನವೇ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದುದು ಆದ 
ದರಿಂದಲೇ ಜಪ, ಪಾರಾಯಣಾದಿಗಳನ್ನು ಮಾಡುವಾಗ ಆ "ಮಂತ್ರ ಗಳ ಅರ್ಥವನ್ನು 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿದು ಮಾಡಿದರೆ ಸಂಪೂರ್ಣ ಫಲವುಂಟಿಂದು ಹೇಳುವರು 


ಈಮಹಾಪುರಾಣಪರನವು ಜನರಲ್ಲಿ ವಿವೇಚನಶಕ್ತಿ ಯನ್ನು ಅಭಿವೃ ದ್ಧಿ ಪಡಿಸಲು 
ಅತ್ಯಂತ ಸ ಸಹಕಾರಿಯಾಗಿರುವುದು ಸಕಲರೂ ಈಶ ಶೈರಾನುಗ ಗೃಹಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರ 'ರಾಗಲೆಂಬೆ 
ಘನವಾದ ಉದ್ದೇಶದಿಂದ ನಮ್ಮನ್ನಾಳುವ ಮೆಹಾಪ ಪಭುಗಳಾದ ಶ್ರ್ರೀ ಜಯಚಾಮ 
ರಾಜೇಂದ್ರ ಒಡೆಯರ್‌ ಬಹದ್ದೂರ್‌ ಜಿ.ಸಿ.ಎಸ್‌.ಬ., “ಯವರು ಕನ್ನಡ 
ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಇದುವರೆಗೂ ಇಲ್ಲದಿದ್ದ ಇಂತಹ ಸದ್ದ್ರ)ಂಧಗಳನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸಲು 
ಅವಕಾಶವನ್ನಿತ್ತಿ ರುವರು ಇಂತಹ ನಮ್ಮ ಪ್ರಭುಗಳಿಗೂ ಅವರ ಪ್ರಜೆಗಳಿಗೂ 
ಸರ್ವೇಶ್ವ ರನು ಆಯುರಾರೋಗ್ಯೈಶ್ವರ್ಯಾದಿಗಳನ್ನು ಅನುಗ್ರ ಹಿಸಲೆಂದು ಅನನ್ಯ 
ಭಾವದಿಂದ ಬೇಡುತ್ತೇನೆ 


ಮೈ ಸೂರು 
ಪಾರ್ಧಿವ ಸಂ॥ ಮಾರ್ಗಶಿರ ಬ ದ್ವಿತೀಯಾ ಅನುವಾದಕ, 
ತಾ| 20-12-45 ಹಾಸನದ ಪಂಡಿತ ವೆಂಕಟರಾವ್‌. 


SO. 


ಅ ಅಂ 
po ರ ಸಂ ಭಾವಾ ಸಾ ಹಾ ರಾಕಾ ಸಪ್‌ ವಾ ಅದಾ ಅಡ ರು ಮಮ “ಬಾಮ ವಾರ ಸ ಕಾರ ~~ 


Printed by G&G BasaPPA, 71071010), 
11121 BASAVLSWARA 1,1,6 111101 PRES, 


1)೧% ೩1 ೬] ೬ ಗೆ 1114 8 Buildin: ಜ, Myson 


ಹ ವ ಎಂ ರ ಸ ಸಜಾ ಸಜಾ ನ ಜುಂ ನಚ ಜಂಛ್ಣಇಂಇೃಲಜ ಜಾ ೂ ಅಜಾ ಜ್ರ ಜುಂ ಇ ಇ ಒಇಂಇಯ.್‌ ಇಇಭಷ ಐಂ ಅ ಹಾಚಾ ಐಂ ಅಭಾ ನ. ಧು.ಚಾ ಭಾ ಜಾ. ವಂ ಾ ಧರಾ ಯ ಮ ರ್ಕ ರ್ಪಾಾ್ಧ್‌್‌ಸ್ಧ್ಚಹ್ಥ್ಕ್ಜುು ್ಲುು ದ ಇಚ ಎ.ಇ ಷಹ ರ॥[ 


(ಕ್ರೂರ್‌ 


ಶಿವಮಹಾಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಉಮಾಸಂಹಿತೆಯ 
ನಿಷಯಾನುಕ್ರಮಣಿಕೆ. 
ದ್‌. 
ಒಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ-- 
ಕೃಷ್ಣನು ಪುತ್ರಾರ್ಧಿಯಾಗಿ ತಪಸ್ಸುಮಾಡಲು ಕೈಲಾಸಪರ್ವತಕ್ಕೆ 
ಹೋಗುವುದು ಕೃಷ್ಣನಿಗೂ ಉಪಮನ್ಯು ಯಷಿಗೂ ನಡೆಯುವ 
ಸಂವಾದವು 
ಎರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ.-.- 
ಉಪಮನ್ಯುವು ಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ಶಿನೆಭಕ್ತಿಮಹಿಮೆಯನ್ನು ವಿವರಿಸು 
ವುದು 
ಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ-- 
ತಪಸ್ಸಿನಿಂದ ಪಾರ್ನತೀಪರಮೇಶ್ವರರು ಸಂತುಷ್ಟರಾಗಿ ಕೃಷ್ಣನಿಗ 
ವರವನ್ನು ಕೊಡುವುದು ದಶರಧಪುತ್ರನಾದ ಶ್ರೀರಾಮನೂ 
ಸಹ ಶಿವನ ವರಪ್ರಸಾದದಿಂದ ರಾವಣನನ್ನು ಜಯಿಸಿ ಜಾನಕಿ 
ಯನ್ನು ಪುನಃ ಸಡೆಯುವುದು 
ನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ--- 
ಶಿವಮಾಯಾಪ್ರಭಾವವರ್ಣನೆಯು 
ಐದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ.-... 
ಸನತ್ಪುಮಾರನು ವ್ಯಾಸನಿಗೆ ಮಹಾಪಾತಕಗಳನ್ನ ವಿವರಿಸುವುದು 
ಆರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಸಾಪಚೇದನಿರೂಪಣ 
ಏಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಯಮಲೋಕಮಾರ್ಗಕಧನವು ಮತ್ತು ಯಮದೂತಸ್ವರೂಪ ವರ್ಣ 
ನೆಯು 
ಎಂಟನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ನರಕಚೇದನಿರೂಪಣೆಯು 


ಪುಟ ಸಂಖ್ಯೆ' 
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40 
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೪111 
ಪುಟ ಸಂಖ್ಯೆ 
ಒಂಭತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ನರಕಯಾತನವರ್ಣನೆಯ:. 103 
'ಹತ್ತೆನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ-- 
ನರಕಗಳಲ್ಲಿ ಆಗುವ ವಿಶೇಷ ದುಃಖಗಳ ವರ್ಣನೆಯು 113 
ಹನ್ನೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ-- 


ದಾನಾದಿಗಳನ್ನು ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಯಮೆಪುರೆದಲ್ಲಿ ನರಕಯಾತನೆ 
ಗಳನ್ನು ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳಬಹುದು ಅನ್ನದಾನದ ವಿಶೇಷ 


ಮಾಹಾತ್ಮ 3ವರ್ಣನೆಯು 125 
ಹನ್ನೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ತಪೋಮಾಹಾತ್ಮ 3ವರ್ಣನಂ 147 
ಹದಿಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ- - 
ಪುರಾಣಮಾಹಾತ್ಮ | ನಿರೂಪಣವು 149 


ಹದಿನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 

ದಾನಮಾಹಾತ್ಮಿ 3 ಯು ವಾನಭೇದವೆರ್ಣನೆ 15ರ 
ಹದಿನೈದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ-- 

ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡವರ್ಣನೆ ಪಾತಾಲಲೋಕ ನಿರೂಪಣೆಯು 100 
ಹದಿನಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ-- 

ಯಾವ ಯಾವ ಕರ್ಮಗಳಿಂದ ಯಾವ ಯಾವ ನರಕಪ್ರಾಸ್ತಿಯು? 

ಆಯಾ ಪಾಪಕರ್ಮಗಳಿಗೆ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತವು 174 

ಹದಿನೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 

ಜಂಬೂದ್ವೀಪವರ್ಣನೆ 183 
ಹದಿನೆಂಟನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 

ಭಾರತವರ್ಷದ ಮತ್ತು ಸ್ಲಕ್ತಾದಿ ಷಡ್ಡಿೀಪಗಳ ವರ್ಣನೆಯು 192 


ಹತ್ತೊಂಭತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಸೂರ್ಯಾದಿಗ್ರಹಗಳ ಸ್ಥಿ ತಿನಿರೂಪಣೆ ಜನೋಲೋಕಾದಿವರ್ಣಕನೆ 
ಇಪ್ಪತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ-- 
ತಪಸ್ಸಿನಿಂದ ಶಿವಲೋಕಪ್ರಾಹ್ತಿಯು ಸಾತ್ತ್ವಿಕಾದಿತತೋವರ್ಣ 
ನವು ಮಾನುಷ್ಯಜನ್ಮ ಪ್ರಾಶಸ್ತ್ಯವರ್ಣನೆ 
ಇಪ್ಪತ್ತೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ--- 
ಕರ್ಮಾನುಸಾರವಾಗಿ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣಾದಿವರ್ಣಗಳಲ್ಲಿ ಜನ್ಮಪ್ರಾಪ್ತಿಯು 
ಸಂಗ್ರಾಮಫಲನಿರೂಪಣೆಯು 
ಇಪ್ಪತ್ತಿರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ದೇಹೋತ್ಪತ್ತಿವರ್ಣನೆ 
ಇಪ್ಪತ್ತಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ.-.- 
ದೇಹದ ಅಶುಚಿತ್ವ ಕಧನವು ಬಾಲ್ಯಾದಿ ಅವಸ್ಥೆಗಳಲ್ಲಿ ಉಂಟಾ 
ಗುವ ದುಃಖವರ್ಣನೆಯು 
ಇಪ್ಪತ್ತ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಪಂಚಚೂಡೆಯೆಂಬ ಅಸ್ಪರಸ್ತ್ರೀಯು ನಾರದಮುನಿಗೆ ಶ್ರ್ರೀಸ್ವಭಾವ 
ವನ್ನು ವರ್ಣಿಸುವುದು 
ಇಪ್ಪತ್ತೈದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಮೃತ್ಯುಕಾಲಜ್ಞಾನವರ್ಣನೆ 
ಇಪ್ಪತ್ತಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಮೃತ್ಯುಕಾಲವನ್ನು ಯೋಗಿಗಗಳು ಜಯಿಸುವ ವಿಚಾರ ಇತ್ಯಾದಿ 
ಇಪತ್ತೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ. 
ಕಾಲವಂಚನೆ ಮತ್ತು ಶಿವಪ್ರಾಪ್ತಿವರ್ಣನೆ 


ಇಪ್ಪತ್ತೆಂಟಿನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ-- 
ಛಾಯಾಪುರುಷ ದರ್ಶನವರ್ಣನವು 


ಪುಟ ಸಂಖೈ 


207 


216 


228 


237 


248 


279 


287 


300 


311 


ಪುಟ ಸಂಖ್ಯೆ 
ಇಪ್ಪತ್ತೊಂಭತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಆದಿಸ್ಫಷ್ಟಿ ನಿರೂಪಣೆಯು 918 
`ಮೂವತ್ತನೆಯೆ ಅಧ್ಯಾಯ-- 
ಸ್ವಾಯಂಭುವಾದಿಮನ್ವಂತರವರ್ಣನೆ. 324 
ಮೂವತ್ತೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ನಾರದನಿಗೆ ದಕ್ಷನ ಶಾಪವು ಒಂದೆಡೆಯಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲದ ಸಂಚರಿಸು 
ವಂತೆಯೂ ನಾರದನಿದ್ದಲ್ಲಿ ಕಲಹ ಪ್ರಾಪ್ತಿಯಾಗುವಂತೆಯೂ 
ನಾರದನಿಗೆ ಶಾಪಬರುವುದು ತ೪6 
ಮೂವತ್ತೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ-- 
ಕಶ್ಯಪಮುನಿಯ ಪತ್ಲಿಯರ ಸಂತಾನವರ್ಣರೆ ಪಿ45 
ಮೂನತ್ತಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ-- 
ಮರುತ್ತಗಳ ಉತ್ಪತ್ತಿವರ್ಣನ ಭೂಶಸೃಷ್ಟಿ ಮತ್ತು ಅವುಗಳ 
ರಾಜ್ಯನಿರೂಪಣೆಯು 35) 
ಮೂವತ್ತನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ-- 
ಹದಿನಾಲ್ಕು ಮನ್ವಂತರಗಳ ಸಂಕ್ಷೇಸವಿವರಣಯು 30 


ಮೂನತ್ತೈದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ -- 

ಸೂರ್ಯನ ತೇಜಸ್ಸನ್ನು ಸಹಿಸಲಾರದ ಅನನ ಪತ್ನಿಯಾ 
ಸಂಜ್ಞೆಯು ತನ್ನ ಛಾಯೆಯನ್ನು ಸತಿಯ ಸಮಾನದಲ್ಲಿ ಬಿಟ್ಟ 
ತಾನು ವಡವಾರೂಪದಿಂದ ಅರಣ ಪ್ರವೇಶಮಾಡುವುದು 
ಛಾಯಾದೇವಿಯು ಸಂಜ್ಞೆಯ ಮಕ್ಕಳಿಗಿಂತಲೂ ತನ್ನ ಮಕ್ಕ 
ಳಲ್ಲಿ ಅಧಿಕ ವಿಶ್ವಾಸವನ್ನು ತೋರಿಸಿದ್ದರಿಂದ ಸೂರ್ಯನು ಪ್ರಶ್ನೆ 
ಮಾಡಲು ಛಾಯೆಯು ಸಂಜ್ಞೆಯ ವಿಚಾರವನ್ನು ತಿಳಿಸುವುದು 
ಸೂರ್ಯನು ಅಶ್ವರೂಸದಿಂದ ಸಂಚ್ಞೆಯಲ್ಲಿ ರನಿಸಲು ಅದರಿಂದ 
ಅಶ್ವಿನೀಕುಮಾರರ ಉತ್ಸತ್ತಿಯು PY 


ಮೂವತ್ತಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಮೆನುನಿನ ಒಂಭತ್ತುಜನ ಮಕ್ಕಳ ವಂಶವರ್ಣನೆಯು 356 


೭1 


ಓಟ 


x1 
ಪುಟ ಸಂಖ್ಯೆ 
ಮೂವತ್ತೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಇಕ್ಲಾಾಕುವೇ ಮೊದಲಾದವರ ವಂಶವರ್ಣನೆಯು 390 


ಮೂವತ್ತೆಂಟನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ... 
ಸತ್ಯವ್ರತ, ತ್ರಿಶಂಕು, ಸಗರ ಮುಂತಾದವರ ಜನ್ಮನಿರೂಪಣ 


ಮತ್ತು ಅವರ ಚರಿತ್ರೆ 410 
ಮೂನತ್ತೊಂಭತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ... 
ಸಗರನ ಇಬ್ಬರು ಪತ್ನಿಯರ ಸಂತಾನಗಳ ವಿಸ್ತಾರವರ್ಣನೆಯು 494 


ನಲವತ್ತ ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಪಿತೃಶ್ರಾದ್ಧಪ್ರಭಾವವರ್ಣನೆ ಸಿ54 
ನಲವತ್ತೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಂಯ-- 


x RS ಎ PR ವಾ್‌ 
ನಿತೃಸರ್ಗವರ್ಣನೆ--- ಸಪ್ತವ್ಯಾಧಗತಿವರ್ಣನೆ ಶ್ರಾದ್ಧಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ 


ಪ್ರದರ್ಶನ 447 
ನಲವತ್ತೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ — 
ತೃಪ್ರಭಾವವರ್ಣನೆ 40 


ನಲನತ್ತಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ... 


ವ್ಯಾಸ ಸೂಜನಪ್ರಕಾರವರ್ಣನೆ 415 


ನಲನತ್ತನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಪರಾಶರಮುನಿಯಿಂದ ಸತ್ಯವತಿಯಲ್ಲಿ ವ್ಯಾನೋತ್ಪತ್ತಿಕಧನನ್ರ 
ವ್ಯಾಸನು ತೀರ್ಧಾಟನೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾ ಕಾಶಿಗೆ ಬಂದು ಅಲ್ಲಿ 
ಮಧ್ಯಮೇಶ್ವರನನ್ನು ಆರಾಧಿಸಿ ಅವನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ವಾಕ್ಸಾ 
ಮರ್ಧ್ಯವೆನ್ನು ಪಡೆದು ಪುರಾಣಾದಿಗ್ರಂಧಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿದನು 408 


ನಲವತ್ತೈದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ--- 
ದೇವೀಚರಿತವರ್ಣನೆ ಸುರಧರಾಜ ಮತ್ತು ಸಮಾಧಿಯೆಂಬ ವೈಶ್ಯ 


ಇವೆರ ವೃತ್ತಾಂತವು ಮಧುಕೈೈಟಭರ ವೃತ್ತಾಂತವು ಮಹಾ 
ಕಾಲಿಕಾವತಾರವರ್ಣನೆ ಮಧುಕೈಟಭರ ವಧೆಯು 498 


೩೬1 


ನಲನತ್ರಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ.-.- 
ಮಹಿಷಾಸುರನ ವೃತ್ತಾಂಕವು ಬ್ರಹ್ಮ, ವಿಷ್ಣು, ಮಹೇಶ್ವರಾದಿ 
ದೇವತೆಗಳ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಮಹಾಲಕ್ಷಿ ಒಯ ಪ್ರಾದುರ್ಭಾವವು 
ದೇವತೆಗಳು ಕೊಟ್ಟ ಆಯುಧಗಳನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ದೇವಿಯು 
ಮಹಿಷಾಸುರನನ್ನು ಸಂಹರಿಸುವುದು 


ನಲನತ್ತೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ-- 
ಶುಂಭನಿಶುಂಭರೆಂಬ ದೆತ್ಯರಿಂದ ನೀಡಿತರಾದ ದೇವತೆಗಳು ಹಿಮ 
ವೆಶ್ಚರ್ವತದಲ್ಲಿ ದೇವಿಯನ್ನು ಸ್ತುತಿಸುವುದು ದೇವಿಯ ಶರೀರ 
ದಿಂದ ಕೌಶಿಕಿಯ ಉತ್ಪತ್ತಿಯು  ಧೂಮ್ರಲೋಚನ, ಚಂಡ, 
ಮುಂಡ, ರಕ್ತಬೀಜಾಸುರ ಇವರುಗಳ ವಧವರ್ಣನವು 


ನಲವತ್ತೆಂಟಿನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ-- 
ಸರಸ್ಪತೀಪ್ರಾದುರ್ಭಾವವರ್ಣನೆ ಶುಂಭನಿಶುಂಭರ' ವದೆ 

ನಲವತ್ತೊಂಭತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ- 
ಉಮಾಪ್ರಾದುರ್ಭಾವವರ್ಣನೆ 


ಐವತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ- 
ಶತಾಕ್ಷ್ಯಾದ್ಯವತಾರವರ್ಣನೆ ದಶಮಹಾನಿದ್ಯೋತ್ಸತ್ತಿ ನಿರೂಪಣೆ 
ದುರ್ಗಾಸುರನ ವಧೆಯಿಂದ ದೇವಿಗೆ ದುರ್ಗೆಯೆಂಬ ಹೆಸರು 
ಪ್ರಸಿದ್ಧ ವಾಗುವುದು 


ಐವತ್ತೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ-- 
ಜ್ಞಾನ, ಕ್ರಿಯಾ, ಭಕ್ತಿಯೋಗಗಳ ವರ್ಣನೆಯು ಪ್ರತಿಮಾ ಸ್ಥಾಪ 
ನಾದಿವ್ರತಕರಣನಿರೂಪಣೆ ನವರಾತ್ರವ್ರತಪ್ರಾಶಸ್ತ್ರ ಕಥನ 


ಪುಟ ಸಂಖೆ 


015 


598 


542 


ನ 


806 


019 


[! ಶ್ರೀಃ | 


ಈರಸತಸಹಾಡಾರದಿಹ ರಿಸ ಯರಾಂದಸಾಸಿಬ ಖಾ 


॥ ಓಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯ ॥ 
॥ ಅಥ ಪಂಚಮ್ಯುಮಾಸಂಹಿತಾ ಪ್ರಾರಭ್ಯತೇ ॥ 


ಅಧ ಶ್ರೀ ಶಿವಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಉಮಾಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪ್ರಥನೋಧ್ಯಾಯಃ 


ಯೋ ಧತ್ತೇ ಭುವನಾನಿ ಸಪ್ತ ಗುಣವಾನ್ಸ್ಪಷ್ಟಾ ರಜಸ್ಸಂಶ್ರಯ- 
ಸ್ಸಂಹರ್ತಾ ತಮಸಾಸ್ವಿತೋ ಗುಣವತೀಂ ಮಾಯಾಮತೀತ್ಯ ಸ್ಥಿತಃ | 
ಸತ್ಯಾನಂದಮನಂತಬೋಧಮಮಲಂ ಬ್ರಹ್ಮಾದಿಸಂಜ್ಞಾಸ್ಪದಂ- 

ನಿತ್ಯಂ ಸತ್ತ್ವಸಮನ್ವಯಾದಧಿಗತಂ ಪೂರ್ಣಂ ಶಿವಂ ಧೀಮಹಿ Won 


ನೊದಲನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


೧ ಈಶ್ವರನು ಸತ್ತಗುಣಪ್ರಧಾನವಾದ ಶರೀರವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಸಪ್ತಲೋಕ 
ಗಳನ್ನೂ ಕಾಪಾಡುವನು ರಜೋಗುಣಪ್ರ ಧಾನವಾದ ದೇಹವನ್ನು ಹೊಂದಿ 
ಸಪ್ತ್ಯಲೋಕಗಳನ್ನೂ ಸೃಷ್ಟಿಸುವನು ತಮೋಗುಣಭೂಯಿಷ್ಕವಾದ ಶರೀರವನ್ನು 
ತಾಳಿ ಸಸ್ತಲೋಕಗಳನ್ನೂ ಸಂಹರಿಸುವನು ಹೀಗಿದ್ದಾಗ್ಯೂ ಸತ್ವರಜಸ್ತಮೋಗುಣ 
ಗಳಿಗೆ ಅಧೀನನಾಗದೆ ಈ ಮೂರು ಗುಣಗಳುಳ್ಳ ಪ್ರಕೃತಿಯನ್ನು ದಾಓರುವನು 
ಇವನ ಸ್ವರೂಪವು ನಿರ್ವಿಕಾರವಾದುದು , ಅಲ್ಲದೆ ದೇಶಪರಿಚ್ಛೇದ, ಕಾಲಪರಿಚ್ಛೇದ 
ವಸ್ತುಪರಿಚ್ಛೇದಗಳಂಬ ಮೂರು ಪರಿಚ್ಛೇದಗಳು ಇವನಿಗೆ ಇರುವುದಿಲ್ಲ ಜ್ಞಾನ 
ಸ್ವರೂಪವಾಗಿಯೂ ನಿರ್ಮಲವಾಗಿಯೂ ಇರುವನು. ಆದುದರಿಂದಲೇ ಇವನು 
ಸತ್ವಾದಿಗುಣಗಳಿಗೆ ಅಧೀನನಾಗುವುದಿಲ್ಲ ಇವನು ಸತ್ವಾಧಿಕಶರೀರವನ್ನು ತಾಳಿದಾಗ 





1 


x1 


ನಲವತ್ತಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ- 
ಮಹಿಷಾಸುರನ ವೃತ್ತಾಂತವು ಬ್ರಹ್ಮ ವಿಷ್ಣು, ಮಹೇಶ್ವರಾದಿ 
ದೇವತೆಗಳ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿಯ ಪ್ರಾದುರ್ಭಾವವು 
ದೇವತೆಗಳು ಕೊಟ್ಟ ಆಯುಧಗಳನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ದೇವಿಯು 
ಮಹಿಷಾಸುರನನ್ನು ಸಂಹರಿಸುವುದು 


ನಲವತ್ತೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ-- 
ಶುಂಭನಿಶುಂಭರೆಂಬ ದೈ ತ್ಯರಿಂದ ನೀಡಿತರಾದ ದೇವತೆಗಳು ಹಿಮ 
ವೆಶ್ಸರ್ವತದಲ್ಲಿ ದೇವಿಯನ್ನು ಸ್ತುತಿಸುವುದು ದೇವಿಯ ಶರೀರ 
ದಿಂದ ಕೌಶಿಕಿಯ ಉತ್ಪತ್ತಿಯು ಧೂನ್ರಲೋಚನ, ಚಂಡ, 
ಮುಂಡ, ರಕ್ತಬೀಜಾಸುರ ಇವರುಗಳ ವಧವರ್ಣನವು. 


ನಲವತ್ತೆಂಟಿನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ-- 
ಸರಸ್ಪತೀಪ್ರಾದುರ್ಭಾವವರ್ಣನೆ ಶುಂಭನಿಶುಂಭರ' ವಥೆ 
ನಲನತ್ತೊಂಭತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ- 
ಉಮಾಪ್ರಾ ದುರ್ಭಾವವರ್ಣನೆ 
ಐವತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ-- 
ಶತಾಕ್ಷ್ಯಾದ್ಯವೆತಾರವರ್ಣನೆ  ದಶಮಹಾನಿದ್ಯೋತ್ಸತ್ತಿ ನಿರೂಪಣೆ 


ದುರ್ಗಾಸುರನ ವಧೆಯಿಂದ ದೇವಿಗೆ ದುರ್ಗೆಯೆಂಬ ಹೆಸರು 
ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗುವುದು 


ಐನತ್ತೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ... 
ಜ್ಞಾನ, ಕ್ರಿಯಾ, ಭಕ್ತಿಯೋಗಗಳ ವರ್ಣನೆಯು ಪ್ರತಿಮಾ ಸ್ಥಾಪ 
ನಾದಿವ್ರತಕರಣನಿರೂಪಣೆ ನವರಾತ್ರವ್ರತಪ್ರಾಶಸ್ತ್ರ ಕಥನ 


೨9 ಈ 


ಪುಟ ಸಂಖ್ಯೆ 


015 


808 


040 


HE 


೧0೬ 


079 


|| ಶ್ರೀಃ ॥ 


ಉಡು ಹಾನಾಸಣಂಂರಾಬಗೀಾಯಿ-. 


1! ಓಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯ ॥ 


॥ ಅಥ ಪಂಚಮ್ಮುಮಾಸಂಹಿತಾ ಪ್ರಾರಭ್ಯತೇ ॥ 


ಅಧ ಶ್ರೀ ತಿವಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಉಮಾಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪ್ರಥಮೋ ಧ್ಯಾಯಃ 


ಯೋ ಧತ್ತೇ ಭುವನಾನಿ ಸಪ್ತ ಗುಣವಾನ್ಸ್ಪಷ್ಟಾ ರಜಸ್ಸಂಶ್ರಯ- 
ಸ್ಪಂಹರ್ತಾ ತೆಮಸಾನ್ವಿತೋ ಗುಣವತೀಂ ಮಾಯಾಮತೀತ್ಮ ಸ್ಥಿತಃ | 
ಸತ್ಯಾನಂದಮನಂತಬೋಧಮಮಂಲಂ ಬ್ರಹ್ಮಾದಿಸಂಜ್ಞಾಸ್ಪದಂ- 

ನಿತ್ಯೆಂ ಸತ್ತ್ವಸಮನ್ವಯಾದಧಿಗತಂ ಪೂರ್ಣಂ ಶಿವಂ ಧೀಮಹಿ uO 


ಮೊದಲನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


೧ ಈಶ್ವರನು ಸತ್ತಗುಣಪ್ರಧಾನವಾದ ಶರೀರವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಸಪ್ತಲೋಕ 
ಗಳನ್ನೂ ಕಾಪಾಡುವನು ರಜೋಗುಣಪ್ರ ಧಾನವಾದ ದೇಹವನ್ನು ಹೊಂದಿ 
ಸಪ್ತ್ಯಲೋಕಗಳನ್ನೂ ಸೃಷ್ಟಿಸುವನು ತಮೋಗುಣಭೂಯಿಸ್ಮವಾದ ಶರೀರವನ್ನು 
ತಾಳಿ ಸಪ್ತಲೋಕಗಳನ್ನೂ ಸಂಹರಿಸುವನು ಹೀಗಿದ್ದಾಗ್ಯೂ ಸತ್ತ್ವರಜಸ್ತಮೋಗುಣ 
ಗಳಿಗೆ ಅಧೀನನಾಗದೆ ಈ ಮೂರು ಗುಣಗಳುಳ್ಳ ಪ್ರಕೃತಿಯನ್ನು ದಾಟರುವನು 
ಇವನ ಸ್ವರೂಪವು ನಿರ್ವಿಕಾರವಾದುದು , ಅಲ್ಲದೆ ದೇಶಪರಿಚ್ಛೇದ, ಕಾಲಪರಿಚ್ಛೇದ, 
ವಸ್ತುಪರಿಚ್ಛೇದಗಳೆಂಬ ಮೂರು ಪರಿಚ್ಛೇದಗಳು ಇವನಿಗೆ ಇರುವುದಿಲ್ಲ ಜ್ಞಾನ 
ಸ್ವರೂಪವಾಗಿಯೂ ರಿರ್ಮಲವಾಗಿಯೂ ಇರುವನು. ಆದುದರಿಂದಲೇ ಇನವೆನು 
ಸತ್ವಾದಿಗುಣಗಳಿಗೆ ಅಧೀನನಾಗುವುದಿಲ್ಲ ಇವನು ಸತ್ವಾಧಿಕಶರೀರವನ್ನು ತಾಳಿದಾಗ 


1 


ಶಿವಪುರಾಣಂ [ ಉಮಾಸಂಹಿತಾ 


॥ ಯಷಯ ಊಚುಃ ॥ 
ಸೂತಸೂತ ಮಹಾಸ್ರಾಜ್ಞ ವ್ಯಾಸಶಿಷ್ಯ ನಮೋಸ್ತು ತೇ । 
ಚತುರ್ಥೀ ಕೋಟರುದ್ರಾಖ್ಯಾ ಶ್ರಾನಿತಾ ಸಂಹಿತಾ ತ್ವಯಾ WSN 


ಅಥೋಮಾಸಂಹಿತಾಂತಃಸ್ಕನಾನಾಖ್ಯಾನಸಮನ್ನಿತಂ 
ಬ್ರೂಹಿ ಶಂಭೋಶ್ಚರಿತ್ರಂ ವೈ ಸಾಂಬಸ್ಕ ಪರಮಾತ್ಮನಃ Hd 


॥ ಸೂತ ಉವಾಚ ॥ 
ಮಹರ್ಷಯಶ್ಶನಕಾದ್ಯಾಃ ಶೃಣುತ ಪ್ರೇಮತಃ ಶುಭಂ । 
ಸಇಂಕರಂ ಚರಿತಂ ದಿವ್ಯಂ ಭುಕ್ತಿಮುಕ್ತಿಪ್ರದಂ ಹರಂ ॥೪॥ 


ನಿಷ್ಣುವೆಂತಲೂ, ರಜೋಗುಣಪ್ರಧಾನವಾದ ದೇಹವನ್ನು ಹೊಂದಿದಾಗ ಬ್ರಹ್ಮ 
ನೆಂತಲೂ, ತಮೋಗುಣಪ್ರಧಾನವಾದ ವಿಗ್ರಹವನ್ನು ಪರಿಗ್ರ ಹಿಸಿದಾಗ ರುದ್ರ ನೆಂತಲೂ 
ಕರೆಯಲ್ಪಡುತ್ತಾನೆ. ಯಾವಾಗಲೂ ಸಾತ್ವಿಕಮಾರ್ಗವನ್ನು ಅವಲಂಬಿಸಿದರೆ ಇವ 
ನನ್ನು ಹೊಂದಬಹುದು ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ ಇವನು ಸಮಸ್ತಗುಣಗಳಿಂದಲೂ 
ಪರಿ ಪೂರ್ಣನು ಇಂತಹ ಈಶ್ವರನನ್ನು ಧ್ಯಾನಮಾಡುತ್ತೇವೆ ಇದು ಮೆಂಗಳ 
ಶ್ಲೋಕವು 


೨-೩ ಶೌನಕಾದಿ ಮಹರ್ಷಿಗಳು ಸೂತನನ್ನು ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡುತ್ತಾರೆ ಮ 
ಓ ಸೂತನೆ, ನೀನು ವ್ಯಾಸಮಹರ್ಷಿಗಳ ಶಿಷ್ಯನು ಆದುದರಿಂದ ಮಹಾವ್ರಾಜ್ಞನ. 
ನಿನ್ನಂತಹ ಜ್ಞಾನಿಗಳಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರಕ್ಕೆಂತಲೂ ಬೇರೆ ಪ್ರತ್ಯುಪಕಾರವನ್ನು ಯಾರು 
ತಾನೇ ಮಾಡಬಲ್ಲರು? ಆದುದರಿಂದ ನಿನ್ನನ್ನು ನಮಸ್ಕರಿಸುವೆನು ನಿನ್ನ 
ಕೃಪಾಕಟಾಕ್ಷದಿಂದ ನಾಲ್ಕನೆಯದಾದ ಕೋಟ ರುದ್ರಸಂಹಿತೆಯನ್ನು ಕೇಳಿದೆವು 
ಇನ್ನುಮುಂದ ಪಾರ್ರತೀಸಮೇತನಾದ ಈಶ್ವರನ ಚರಿತ್ರೆಯು ಬಹಳ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿರು 
ವುದ ಇದು ಉಮಾಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿರುವ ಅನೇಕ ಆಖ್ಯಾನಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವುದು 
ಇಂತಹ ಪರಮಾತ್ಮನ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಕೇಳಲಿಚ್ಛೆ ಸುವವು ಅದನ್ನು ದಯವಿಟ್ಟು 
ಹೇಳು ಎಂದರು 

೪.೨೫% ಸೂತನಿಂಶತೆಂದನು --ಎಲ್ಫೆ ಶೌನಕಾದಿ ಮಹರ್ಷಿಗಳೇ, ಈಶ್ವರನ 
ಚರಿತ್ರೆಯು ಬಹು ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದುದು ಇಹಲೋಕದಲ್ಲಿ ಭುಕ್ತಿಯನ್ನೂ, ಆಮುಸ್ಕ್ಮಿಕ 
ದಲ್ಲಿ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನೂ ಕೊಡತಕ್ಕದ್ದು ಇದನ್ನು ನಾನು ಹೊಸದಾಗಿ ಹೇಳುವುದಿಲ್ಲ 
ಇಂತಹ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನು ಒಂದಾನೊಂದು ಕಾಲದಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಸಮುಹರ್ಷಿಯು 


po 


ಅಧ್ಯಾಯ ೧ ] ಶಿವಪುರಾಣಂ 


ಇತೀದೃಶಂ ಪುಣ್ಯಪ್ರಶ್ನುಂ ಸೃಷ್ಟವಾನ್ಮುನಿಸತ್ತಮಃ | 
ವ್ಯಾಸಸ್ಸನತ್ಕುಮಾರಂ ವೈ ಶೈವಂ ಸಚ್ಚರಿತಂ ಜಗೌ ೫॥ 


| ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ ॥ 
ವಾಸುದೇವಾಯ ಯತ್ಪೋಕ್ತಮುಪಮನ್ಯುಮಹರ್ಹಿಣಾ । 
ತದುಚ್ಕತೇ ಮಯಾ ವ್ಯಾಸ ಚರಿತೆಂ ಹಿ ಮಹೇಶಿತುಃ TST 


ಪುರಾ ಪುತ್ರಾರ್ಥ್ಪಮಗಮತ್ಕೈಲಾಸಂ ಶಂಕರಾಲಯಂ । 
ವಸುದೇವಸುತಃ ಕೃಷ್ಣಸ್ತಪಸ್ತಪ್ರ್ವಂ ಶಿವಸ್ಕ ಹಿ !೭॥ 


ಅತ್ರೋಪಮನ್ಶ್ಯುಂ ಸಂದೃಷ್ಟ್ಟಾ ತಪಂತಂ ಶೃಂಗ ಉತ್ತಮ । 
ಪ್ರಣಮ್ಯ ಭಕ್ತಾ] ಸ ಮುನಿಃ ಸರ್ಯಪೃಚ್ಛತ್ಥೃತಾಂಜಲಿಃ Hen 


ಮಾ ಇಳ ಕಾ. 





ಸನತ್ಕುಮಾರರನ್ನು ಕೇಳಿದರು ಆಗ ಸನತ್ಪುಮಾರನು ವ್ಯಾಸಮಹರ್ಷಿಗೆ ಶ್ರೇಷ್ಠ 
ವಾದ ಈ ಈಶ್ವರನ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಉಪದೇಶಿಸಿದ್ದನು ಆ ವ್ಯಾಸಸನತ್ಪುಮಾರ 
ಸಂವಾದವನ್ನೇ ಈಗ ಹೇಳುವೆನು. ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಕೇಳಿ ಎಂದು ಹೇಳತೊಡಗಿದನು 


೬೮ ಸನತ್ಪುಮಾರನಿಂತೆಂದನು ಹ ವ್ಯಾಸಮುನಿಯೇ, ನಾನು ಹೇಳುವ 
ಚರಿತ್ರೆಯು ನನ್ನಿಂದ ಕಲ್ಪಿತವಾದುದಲ್ಲ ಹಿಂದಿನಕಾಲದಲ್ಲಿ ವಸುದೇವನ ಮಗನಾದ 
ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನು ಮೆಕ್ಟಳನ್ನು ಪಡೆಯುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಈಶ್ವರನನ್ನು ಕುರಿತು ತಪಸ್ಸನ್ನು 
ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ತೀರ್ಮಾನಿಸಿಕೊಂಡೆನು ಆಮೇಲೆ ಈತ್ವರನಿಗೆ ವಾಸಸ್ಥಾನವಾದ 
ಕೈಲಾಸಪರ್ವತಕ್ಕೆ ಹೋದನು ಅಲ್ಲಿ ಉಸಮನ್ಯುಮೆಹರ್ಷಿಯು ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ 
ಬೆಟ್ಟದ ತುದಿಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು ಅವನನ್ನು ನೋಡಿದ 
ಕೂಡಲೇ ಮಂತ್ರದ ಅರ್ಥವನ್ನು ಮನನಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಕೃಷ್ಣ ನಿಗೆ ಭಕ್ತಿಯು 
ಹೆಚ್ಚಾಯಿತು ಕೂಡಲೇ ಆ ಮಹರ್ಷಿಗೆ ಸಾಷ್ಟಾಂಗ ನಮಸ್ಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಿ, 
ಕೈಮುಗಿದುಕೊಂಡು ನಿಂತು ಕೇಳಲು, ಉಪಮನ್ಯುಮಹರ್ಷಿಯು ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನಿಗೆ 
ಈಶ್ವರನ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಹೇಳಿದನು ಅದೇ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ನಿನಗೆ ನಾನು 
ಹೇಳುತ್ತೇನೆ ಎಂದನು ಹಾಗಾದರೆ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನು ಉಪಮನ್ಯುಮಹರ್ಷಿಯನ್ನು 
ಹೇಳಿದ ಪ್ರಶ್ನೆಯಾವುದು ಎಂದು ವ್ಯಾಸನು ಕೇಳಲು ಸನತ್ಕುಮಾರನು ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನು 
ಮಾಡಿದ ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ 


ಶಿವಪ್ರರಾಣಂ [ ಉಮಾಸಂಹಿತಾ 


॥ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಉನಾಚೆ ॥ 
ಉಪಸಮನ್ಕೋ ಮಹಾಪ್ರಾಜ್ಞ, ಶೈವಪ್ರವರ ಸನ್ಮತೇ । 
ಪುತ್ರಾರ್ಥಮಗಮಂ ತಪ್ಪ್ರುಂ ತಪೋತತ್ರ ಗಿರಿಶಸ್ಯ ಹಿ Hen 


ಬ್ರೂಹಿ ಶಂಕರಮಾಹಾತ್ಮ 9 ಸದಾನಂದಕರಂ ಮುನೇ । 
ಯಚ್ಛುತ್ವಾ ಭಕ್ತಿತಃ ಕುರ್ಯಾಂ ತಪ ಐಶ್ವರ್ಯಮುತ್ತಮಂ ॥ ೧೦॥ 


॥ ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ ॥ 
ಇತಿ ಶ್ರುತ್ವಾ ವಚಸ್ತಸ್ಕ ವಾಸುದೇವಸ್ಯ ಧೀಮತಃ । 


ಪ್ರತ್ಯುವಾಚ ಪ್ರಸನ್ನಾತ್ಮಾ ಹ್ಯುಪಮನ್ಯುಸ್ಸ್ಮರಂಇಕೃಿವಂ !1೧೧॥ 
(| ಉಪಮನ್ಮುರುವಾಚ i 

ಶೃಣು ಕೃಷ್ಣ ಮಹಾಶೈವ ಮಹಿಮಾನಂ ಮಹೇಶಿತುಃ । 

ಯಮದ್ರಾಕ್ಷಮಹಂ ಶಂಭೋರ್ಭಕ್ರಿವರ್ಧನಮುತ್ತಮಂ ॥೧೨॥ 


ರಾಗ ಭಾ ನಾನಾ ಹ ದ ಮ ತೂ ಬಾರಾ ರಾ ಹ ಮು. ಸಿವ ತಮಮ; ರ್‌ ಸಾಮಾನ್‌ 


೯-೧೦ ಕೃಷ್ಣನಿಂತೆಂದನು --ಎಲೈ ಉಪಮನ್ಯುಮಹರ್ಷಿಯೇ, ನೀನು 
ವ್ರಾಜ್ಞನು ಮಹಾಬುದ್ದಿವೆಂತನು ಈಶ್ವರಭಕ್ತರಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದವನು ನಾನು 
ವುತ್ರಾರ್ಧವಾಗಿ ಈಶ್ವರನನ್ನು ಕುರಿತು ತಪಸ್ಸುಮಾಡಲು ಬಂದಿರುನೆನು ಈಶ್ವರನ 
ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಕೇಳಿದರೆ ಆನಂದವುಂಟಾಗಿ ಭಕ್ತಿಯು ಹೆಚ್ಚೆ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಈಶ್ವರನ 
ನ್ನು ಮಾಡಲು ಸಮರ್ಧನಾಗುವೆನು ಆದುದರಿಂದ ಈಶ್ವರನ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ 
ನನಗೆ ಹೇಳಬೇಕೆಂದನು 


೧೧ ಮೆಹಾಮೇಧಾನಿಯಾದ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನ ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳ ಉಪಮನ್ಯು 
ಮಹರ್ಷಿಯು ಸಂತೋಷಸಟ್ಟು ಈಶ್ವರನನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತಾ ಪ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ಈರೀತಿ 
ಉತ್ತರವಿತ್ತನು 


೧೨ ಉಪಮನ್ಯ್ಯವಿಂತೆಂದನು --ಓ ಕೃಷ್ಣನೇ, ನೀನು ಈಶ್ವರಭಕ್ತಾಗ್ರೇಸ 
ರನ್ನು ನಾನು ತಪಸ್ಸಂತುಷ್ಟನಾದ ಈಶ್ವರನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಅವನ ಸ್ವರೂಸವನ 
ನೋಡಿರುವೆನು ಅವನ ಮಹಿಮೆಯು ಅತ್ಯುತ್ತಮವಾದುದು ಅದರ ಶ್ರವಣದಿಂದ 

' ಭಕ್ತಿಯು ಹೆಚ್ಚುವುದು ನಿನಗೆ ಅದನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು 


ತ್ವ 


ಅಧ್ಯಾಯ ೧] ಶಿವಪುರಾಣಂ 


ತಸಸ್ಸ್ಕೋ೯ಹಂ ಸಮದ್ರಾಕ್ಷಂ ಶಂಕರಂ ಚ ತದಾಯುಧಾನ್‌ । 
ಪರಿನಾರಂ ಸಮಸ್ತಂ ಚ ನಿಷ್ಣ್ವಾದೀನಮರಾದಿಕಾನ್‌ ॥ ೧೩ ॥ 


ತ್ರಿಭಿರಂಶೈ ಶ್ಯೋಭಮಾನಮಜಸ್ರಸುಖಮವ್ಯಯಂ | 
ಏಕಪಾದಂ ಮಹಾದಂಷ್ಟ_ಂ ಸಜ್ವಾಲಕಬಲೈಮ್ಮುಖೈಃ ॥ ೧೪ ॥ 


ದ್ವಿಸಹಸ್ತಮಯೂಖಾನಾಂ ಜ್ಯೋತಿಷಾ5ತಿನಿರಾಜಿತಂ । 
ಸರ್ವಾಸ್ತ್ರಪ್ರವರಾಬಾಧಮುನೇಕ್ಸಾ ಕ್ಲಂ ಸಹಸ್ರಪಾತ್‌ 1 ೧೫ ॥ 


ಯುಶ್ಚ ಕಲ್ಬಾಂತಸಮಯೇ ವಿಶ್ವಂ ಸಂಹರತಿ ಧ್ರುವಂ । 
ನಾನಧ್ಕೋ ಯಸ್ಕ ಚ ಭವೇತ್ರ್ರೈಲೋಕ್ಕ ಸಚರಾಚರೇ ॥ ೧೬ ॥ 


೧೩ ನಾನು ಈಶ್ವರನನ್ನು ಕಂಡಾಗ ಆ ದೇವನು ತನ್ನ ಸಮಸ್ತ ಆಯುಧಗ 
ಳನ್ನು ಧರಿಸಿ ತನ್ನ ಪ್ರಮಧಗಣಗಳೊಡೆನಿದ್ದನು ವಿಸ್ಟುವೇ ಮೊದಲಾದವರೂ, 
ದೇವಗಂಧರ್ವರೇ ಮೊದಲಾದವರೂ ಅಲ್ಲಿ ನೆರೆದಿದ್ದರು ಇವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಇವುಗಳಿಂದ 
ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿರುವ ಈಶ್ವರನನ್ನೂ ತಪಸಿದ್ದಿ ಯಿಂದ ನಾನು ನೋಡಿದನು 


೧೪ ಈಶ್ವರನು ನಿತ್ಯಸುಖಸ್ವರೂಪನು ನಾಶನ್ಲಿದವನು ಒಂದೇಕಾಲಿ 
ನಿಂದ ನಿಂತಿದ್ದನು ಅವನಿಗೆ ಅತಿಭಯಂಕರಮದ ಕೊರೆಹಲ್ಲುಗಳಿದ್ದವು ಮುಖದಲ್ಲಿ 
ಜ್ವಾಲೆಯಿಂದ ಕೂಡಿದ ಅಗ್ನಿಯು ಹೊರಸೂಸುತ್ತಿತ್ತು 


೧೫ ಬರಡುಸಾವಿರ ಕಿರಣಗಳ ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಸ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿದ್ದನು ಎಂತಹ 
ಶ್ರೇಷ್ಟವಾದ ಅಸ್ರ್ರಗಳಿಗೂ ಲಕ್ಷ ಕ್ರಿವಾಗತಕೃವನಲ್ಲ ಅನೇಕ ಕಣ್ಣುಗಳೂ ಸಾವಿರ 
ಕಾಲುಗಳೂ ಇದ್ದವು 


೧೬ ಪ್ರಳಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ಈಶ್ವರನು ಪ್ರಪಂಚವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಸಂಹರಿಸುವನು 
ಮೂರುಲೋಕಗಳಲ್ಲಿರುವ ಸಮೆಸ್ತ ಚರಾಚರವಸ್ತುಗಳನ್ನೂ ಪ್ರಾಣಿಸಮೂಹವನ್ನೂ 
ಸಂಹರಿಸುವನು ಇವನಿಂದ ಸಂಹರಿಸಲಾಗದ ವಸ್ತುವು ಒಂದೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ 
ಇದು ಸತ್ಯವು 


೮ 


ಶಿವಪುರಾಣಂ [| ಉಮಾಸಂಹಿತಾ 


ಮಹೇಶ್ವರಭುಜೋತ್ಸೃಸ್ವಂ ತ್ರೈಲೋಕ್ಯಂ ಸಚರಾಚರಂ । 


ನಿರ್ದದಾಹ ದ್ರುತಂ ಕೃತ್ಸ್ನಂ ನಿಮೇಷಾರ್ದ್ಭಾನ್ನ ಸಂಶಯಃ ॥ ೧೭ ॥ 
ತಪಃಸ್ಕೋ ರುದ್ರಪಾರ್ಶ್ವಸ್ಥಂ ದೃಷ್ಟನಾನಹಮವ್ಯಯಂ 

ಗುಹ್ಮಮಸ್ತ್ರಂ ಪರಂ ಚಾಸ್ಯ ನ ತುಲ್ಕಮಧಿಕಂ ಕ.ಚಿತ್‌ ॥೧೮॥ 
ಯತ್ತಚ್ಛೂಲಮಿತಿ ಖ್ಯಾತಂ ಸರ್ವಲೋಕೇಷು ಶೂಲಿನಃ | 
ನಿಜಯಾಭಿಧಮತ್ಯುಗ್ರಂ ಸರ್ವಶಸ್ತ್ರಾಸ್ತ್ರನಾಶಕಂ ॥ OF ॥ 
ದಾರಯೇದ್ಯನ್ಮಶೀಂ ಕೃತ್ಸ್ನಂ ಶೋಷಯೇದ್ಯನ್ಮಹೋದಧಿಂ | 
ಹಾತೆಯೇದಖಲಂ ಜ್ಯೋತಿಶ್ಚಕ್ರಂ ಯನ್ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ ॥ oun 


ಯೌವನಾಶ್ಟೋ ಹತೋ ಯೇನ ಮಾಂಧಾತಾ ಸಬಲಃ ಪುರಾ । 
ಚಕ್ರವರ್ತೀ ಮಹಾತೇಜಾಸ್ತ್ರೈ ಲೋಕ್ಯನಿಜಯೋ ನೃಪಃ ॥ ೨೦೧ ॥ 


೧೭ ಎಲ್ಛೆ ಭಕ್ತಶ್ರೇಷ್ಟನೇ, ಈಶ್ವರನು ತನ್ನಿಂದ ಸೃಷ್ಟವಾದ ಚರಾಚರಾತ್ಮಕ 
ವಾದ ಮೂರುಲೋಕವನ್ನೂ ಅರ್ಧನಿಮಿಷದಲ್ಲಿ ಬಹು ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಭಸ್ಮಮಾಡು 
ವನು ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ ಇಂತಹ ಈಶ್ವರನನ್ನು ನಾನು ನೋಡಿದೆನು 


೧೮-೨೦ ಈರೀತಿ ಈಶ್ವರನನ್ನು ನೋಡಿದ ವಿಷಯವನ್ನು ಹೇಳಿ ಮುಂದ 
ಆಯ.ಧಗಳನ್ನು ನೋಡಿದ ವಿಷಯವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ಮೊದಲು ಆಯುಧಗಳಲ್ಲ 
ಅತಿಶ್ರೇಷ್ಟವಾದದರಿಂದ ಶೂಲಾಯ.ಧವನ್ನು ನೋಡಿದ ರೀತಿಯನ್ನು ಒಂಭತ್ತು 
ಶ್ಲೋಕಗಳಂದ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ನನ್ನ ತಪಶ್ಶಕ್ತಿಯಿಂದ ಶೂಲಾಯುಧವನ್ನು ನೋಡಿ 
ದನು ಇದು ಬಹು ರಹಸ್ಯವಾದ ಅಸ್ತ್ರವು ಮೂರುಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರಸಿದ್ಧ 
ವಾದುದು ಇದು ಜಯವನ್ನು ಕೊಡುವುದರಿಂದ ಇದಕ್ಕೆ “ ನಜಯ?'' ಎಂದು 
ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ಹಸರಿರುವುದು ಇದು ಅತಿಭಯಂಕರವಾದುದು ಇತರ ಶಸ್ತ್ರಾಸ್ತ್ರ 
ಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನಾಶಮಾಡತಕ್ಕದ್ದು ಭೂಮಿಯನ್ನೆಲ್ಲಾ ಸೀಳುವುದಕ್ತೂ, ಮಹೋದಧಿ 
ಯನ್ನು ಒಣಗಿಸುವುದಕ್ಟೂ ಇದಕ್ಕೆ ಸಾಮರ್ಧ್ಯವಿರುವುದು ಜ್ಯೋತಿರ್ಮಂಡಲಗಳ 
ನ್ನೆಲ್ಲಾ ಕೆಳಗೆ ಕೆಡವಒಲ್ಲದು ಇದಕ್ಕೆ ಸಮವಾದುದು ಅಧವಾ ಹೆಚ್ಚಾ ದುದೂ ಆದ 
ಆಯುಧನವು ಮತ್ತೊಂದಿಲ್ಲ ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ 


೨೧-೨೪ ಯವನಾಶ್ಚನ ಮಗನಾದ ಮಾಂಧಾತಚಕ್ರವರ್ತಿಯು ಮಹಾ 
ತೇಜಸ್ತಿಯು ಈ ರಾಜನು ಮೂರುಲೋಕವನ್ನೂ ಜಯಿಸಿದನನು ಇವನು 


() 


ಅಧ್ಯಾಯ ೧ ] ಶಿವಪುರಾಣಂ 
ದರ್ಸಾವಿಷ್ಟೋ ಹೈಹಯಶ್ಚ ನೀಃಕ್ಷಿಪ್ತೋ ಅವಣಾಸುರಃ । 
ಶತ್ರುಘ್ನುಂ ನೃಪತಿಂ ಯುದ್ಧೇ ಸಮಾಹೂಯ ಸಮಂತತಃ H ೨೨ ॥ 


ತಸ್ಮಿನ್ನೈತ್ಯೇ ನಿನಷ್ಟೇ ತು ರುದ್ರಹಸ್ತೇ ಗತಂ ತು ಯತ್‌ । 
ತಚ್ಛೂಲಮಿತಿ ತೀಕ್ಸ್ಟಾಗ್ರಂ ಸಂತ್ರಾಸಜನನಂ ಮಹತ್‌ 1 ೨೩ ॥ 


ತ್ರಿಶಿಖಾಂ ಭೃಕುಟೀಂ ಕೃತ್ವಾ ತರ್ಜಯಂತಮಿವ ಸ್ಥಿತಂ । 
ವಿಧೂಮ್ರಾನಲಸಂಕಾಶಂ ಬಾಲಸೂರ್ಯಮಿವೋದಿತಂ ॥ ೨೪ ॥ 


ಸೂರ್ಯಹ್‌ಸ್ತಮನಿರ್ದೇಶ್ಯಂ ಪಾಶಹಸ್ತವಮಿವಾಂತಕಂ । 
ಪರಶುಂ ತೀಕ್ಷೇಧಾರಂ ಚ ಸರ್ಪಾದ್ಯ್ಯೈಶ್ಚ ನಿಭೂಷಿತೆಂ ॥ ೨೫ ॥ 


ಕಲ್ಬಾಂತದಹನಾಕಾರಂ ತಥಾ ಪುರುಷವಿಗ್ರಹಂ । 
ಯತ್ತದ್ಭಾರ್ಗವರಾಮಸ್ಕ ಕ್ಷತ್ರಿಯಾಂತಕರಂ ರಣೇ ॥ ೨೬ ॥ 





ಒಂದೆ ಲವಣಾಸುರನೊಂದಿಗೆ ಯುದ್ಧಮಾಡಿ ಈ ಶೂಲಾಯುಧದಿಂದ ಹೆತನಾದನು 
ಲವಣಾಸುರನು ಈ ಮಹಾಯುಧವು ತನ್ನಲ್ಲಿಲ್ಲದಿರುವಾಗ ಶ್ರೀರಾಮನ ತಮ್ಮನಾದ 
ಶತ್ರುಫ್ಲುನೊಂದಿಗೆ ಯುದ್ಧಮಾಡಿ ಮಡಿದನು ನಂತರ ಈ ಮಹಾ ಆಯುಧನು 
ಈಶ್ವರನನ್ನು ಮರಳಿ ಬಂದು ಸೇರಿತು ಇದು ಬಹು ಹರಿತವಾದ ಮೊನೆಯುಳ್ಳದ್ದು 
ಹೆಚ್ಚು ಭಯವನ್ನುಂಟುಮಾಡತಕ್ಸದ್ದು ಬಹು ದಜೂಡ್ಡದಾದುದು ಇದನ್ನು 
ನೋಡಿದರೆ ಹುಬ್ಬನ್ನು ಮೂರುಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಗಂಟುಹಾಕಿಕೊಂಡು ಹೆದರಿಸುತ್ತಿರುವಂತೆ 
ಕಾಣುವುದು ಇದು ಹೊಗೆಯಿಲ್ಲದ ಬೆಂಕಿಯಂತೆಯೂ, ಆಗತಾನೇ ಉದಯಿಸಿದ 
ಬಾಲಸೂರ್ಯನಂತೆಯೂ ಪ್ರಕಾಶತಿಸುವುದು 


೨೫-೨೭ ಬಳಿಕ ಹರಿತವಾದ ಅಲಗುಳ್ಳ ಕೊಡಲಿಯನ್ನು ನೋಡಿದೆನು 
ಅದು ಸರ್ಪವೇ ಮೊದಲಾದುವುಗಳಿಂದ ಅಲಂಕೃತವಾಗಿ ಪ್ರಳಯಕಾಲದ ಬೆಂಕಿ 
ಯಂತೆ ಕಾಣುತ್ತಿತ್ತು ಮತ್ತು ಪುರುಷಾಕಾರವನ್ನು ಹೊಂದಿತ್ತು ಜಮದಗ್ನಿಯ 
ಮಗನಾದ ಪರಶುರಾಮನು ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಈ ಅಸ್ತ್ರದ ಬಲದಿಂದ ಕ್ಷತ್ರಿಯರನ್ನು 


ನಾಶಪಡಿಸಿದನು ಈಶ್ವರನಿಂದ ಕೊಡಲ್ಪಟ್ಟ ಈ ಕೊಡಲಿಯ ಬಲದಿಂದಲೇ ಹಿಂದಿನ 


7 


ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ಉಮಾಸಂಹಿತಾ 


ರಾಮೋ ಯದ್ಬಲಮಾಶ್ರಿತ್ಯ ಶಿವದತ್ತಸ್ಯ ನೈ ಪುರಾ । 
ತ್ರಿ8ಸಪ್ತಕೃತ್ವೋ ನ ಸತ್ರಂ ದದಾಹ ಹೃಸಿತೋ ಮುನಿಃ 1 ೨೭ ॥ 


ಸುದರ್ಶನಂ ತಥಾ ಚಕ್ರಂ ಸಹಸ್ರವದನಂ ವಿಭುಂ । 
ದ್ವಿಸಹಸ್ರಭುಜಂ ದೇವಮದ್ರಾಕ್ಷಂ ಪುರುಷಾಕೃತಿಂ ll ೨೮ ॥ 


ದ್ವಿಸಹಸ್ರೇಕ್ಷಣಂ ದೀಪ್ತಂ ಸಹಸ್ರಚರಣಾಕುಲಕೆ । 
ಕೋಟಿಸೂರ್ಯ ಪ್ರತೀಕಾಶಂ ತ್ರೈಲೋಕೃದಹನಕ್ಸನುಂ WH ೨೯ ॥ 


ವಜ್ರಂ ಮಹೋಜ್ಜ್ಚ್ವಲಂ ತೀಕ್ಷ್ಮಂ ಶತಪರ್ವಮನುತ್ತಮಂ । 
ಮಹಾಧನುಃ ಪಿನಾಕಂ ಚ ಸತೂಣೀರಂ ಮಹಾದ್ಯುತಿಂ ॥ ೩೦ ॥ 


ಶಕ್ತಿಂ ಖಡ್ಗಂ ಚ ಪಾಶಂ ಚ ಮಹಾದೀಪ್ತಂ ಸಮಾಂಕುಶಂ । 
ಗದಾಂ ಚ ಮಹತೀಂ ದಿವ್ಯಾಮನ್ಯಾನ್ಯ ಸ್ತ್ರಾಣಿ ದೃಷ್ಟ ವಾನ್‌ H ೩01 


pO ರಾರಾ ೊ ಹಾ ee 


ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪರಶುರಾಮಮುನಿಯ ಬಹಳ ಸಂತೋಷಗೊಂಡು ಇಪ್ಪ ತ್ತೊಂದಾವರ್ತಿ 
ಕ್ಷತ್ರಿಯರನ್ನು ಭಸ್ಮಮಾಡಿದನು 


೨೨-೨೯ ಇದೇರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಸುದರ್ಶನವೆಂಒ ಚಕ್ರವನ್ನು ನೋಡಿದೆನು 
ಅದು ವುರುಷಾಕಾರವನ್ನು ತಾಳಿ ಒಂದುಸಾವಿರ ಮುಖವುಳ್ಳದ್ದಾಗಿಯೂ ಎರಡು 
ಸಾವಿರ ಭುಜಗಳಂದಲೂ, ಎರಡುಸಾವಿರ ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡಿದ್ದಿತು ಅತಿ 
ನಾಮರ್ಧ್ಯವುಳ್ಳದ್ದಾಗಿಯೂ, ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾಗಿಯೂ ಇದ್ದಿತು ಒಂದುಸಹಸ್ರ 
ಕಾಲುಗಳಿದ್ದವು ಒಂದುಕೋಟ ಸೂರ್ಯರಿಗೆ ಸಮವಾದ ಕಾಂತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿ 
ದ್ದಿತು ಮೂರು ಲೊ.ಕವನ್ನೂ ಸುಡುವ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವನ್ನು ಇದು ಹೊಂದಿದ್ದಿತು 


೩೦ ನೂರು ಗಣ್ಣುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ ಅತ್ಯಂತ ಶ್ರೇಷ್ಟವಾದ ವಜ್ರಾಯುಧ 
ವನ್ನು ನೋಡಿದನು ಇದು ಬಹು ಸ್ರಕಾಶಮಾನವಾಗಿಯೂ, ತೀಕ್ಷ್ಮವಾಗಿಯೂ 
ಇದ್ದಿತು ಅಲ್ಲದೆ ಪಿನಾಕವೆಂಬ ಮಹಾಧ ನುಸ್ಸನ್ನೂ ನೋಡಿದೆನು ಅದು ಬತ್ತಳಿಕೆ 
ಯಿಂದ ಕೂಡಿದ್ದಿತು ಅತ್ಯಧಿಕವಾದ ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಬೆಳಗುತ್ತಿತ್ತು 


೩೧ ಹೀಗೆಯೇ ಶಕ್ತಿ, ಖಡ್ಗ, ಪಾಶ, ಅಂಕುಶ ಎಂಬ ಆಯುಧಗಳನ್ನೂ 
ನೋಡಿದೆನು ಅವೆಲ್ಲವು ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರಕಾಶದಿಂದ ಹೊಳೆಯುತ್ತಿದ್ದವು ಇದಲ್ಲದೆ 


ಹ 


ಅಧ್ಯಾಯ ೧] ಶಿವಪುರಾಣಂ 


ತಥಾ ಚ ಲೋಕಪಾಲಾನಾಮಸ್ರ್ರಾಣ್ಕೇತಾನಿ ಯಾನಿ ಚ । 
ಅದ್ರಾಕ್ಷಂ ತಾನಿ ಸರ್ವಾಣಿ ಭಗವದ್ರುದ್ರಪಾರ್ಶ್ವತಃ 1 ೩೨ ॥ 


ಸವ್ಯದೇಶೇ ತು ದೇವಸ್ಯ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಲೋಕಪಿತಾಮಕಃ । 
ನಿಮಾನಂ ದಿವ್ಯಮಾಸ್ಥಾ ಯ ಹಂಸಯುಕ್ತಂ ಮನೋಪಮಂ 1೩೩ ॥ 


ವಾಮಶಪಾರ್ಶ್ವೇ ತು ತಸ್ಯೈವ ಶಂಖಚಕ್ರಗದಾಧರಃ । 
ನೈನತೇಂಯಂ ಸಮಾಸ್ಕಾಯ ತಥಾ ನಾರಾಯಣಃ ಸ್ಥಿತಃ 1 ೩೪ ॥ 


ಸ್ವಾಯಂಭುನಾದ್ಯಾ ಮನವೋ ಭೃಗ್ವಾದ್ಯಾ ಯಂಷಯಸ್ವಥಾ | 
ಶಕ್ರಾದ್ಯಾ ದೇನತಾಶ್ಚೈನ ಸರ್ವ ಏವ ಸಮಂ ಯಯುಃ ॥ ೩೫॥ 


ಗದಾಯುಧವನ್ನು ಸಹ ನೋಡಿದನು ಅದು ಬಹು ದೂಡ್ಮದಾಗಿಯೂ, ದಿವ್ಯ 
ವಾಗಿಯೂ ಇದ್ದಿತು ಎಲ್ಛೆ ಕೃಷ್ಣನೇ, ನಾನು ನೋಡಿದ ಆಯುಧಗಳನ್ನು 
ಒಂದೊಂದಾಗಿ ಹೇಳಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ ಅವು ಅಸಂಖ್ಯೇಯವಾದುವು ಒಬ್ಬಿ ನಲ್ಲಿ 
ಇವಕ್ಕಿಂತಲೂ ಶ್ರೇಷ್ಟವಾದ ಇನ್ನೂ ಕೆಲವು ಆಯುಧಗಳನ್ನು ನೋಡಿದೆನು 

೩೨ ಎಲ್ಛೈ ಕೃಷ್ಣನೇ, ಇಸ್ಟ ಅಲ್ಲ ಐಶ್ಚರ್ಯಾದಿಗುಣಗಳಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಿ 
ಸುತ್ತಿರುವ ಈಶ್ವರನ ಸಮಾಪದಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರಾದಿ ಸಮಸ್ತ ಲೋಕವಾಲಕರುಗಳ ಎಲ್ಲಾ 
ವಿಧವಾದ ಆಯುಧಗಳೂ ತುಂಬಿದ್ದವು ಅವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನಾನು ನೋಡಿದನು 


೩೩ ಈಶ್ವರನ ಎಡಭಾಗದಲ್ಲಿ ಪ್ರಪಂಚಕ್ಕೆಲ್ಲಾ ಪಿತಾಮಹನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು 
ನೋಡಿದೆನು ಅವನು ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ವಿಮಾನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿದ್ದನು ಆ ವಿಮಾನಕ್ಕೆ 
ಹೆಂಸವನ್ನ ಕಟ್ಟಿದ್ದರು ಮನಸ್ಸು ಯಾವರೀತಿ ವೇಗವಾಗಿ ಯೋಗುವುದೋ ಅದೇ 
ರೀತಿ ಈ ವಿಮಾನವೂ ವೇಗವಾಗಿ ಹೋಗುವುದು 

೩೪ ಎಲ್ಫೆ ಕೃಷ್ಣನೇ, ಕೇಳು ಈಶ್ವರನ ಎಡಭಾಗದಲ್ಲಿ ಶಂಖಚಕ್ರಗದ 
ಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿಕೊಂಡು ಗರುಡನ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತಿರುವ ನಾರಾಯಣನನ್ನು ನಾನು 
ನೋಡಿದನು 

೩೫ ಸ್ವಾಯಂಭುವಸ್ವಾರೋಚಿಷಾದಿ ಮೆನುಗಳೂ ಭ್ಲುಗು ಅಂಗಿರಸರೇ 
ಮೊದಲಾದ ಖಸಿಗಳ್ಳು ಇಂದ್ರನೇ ಮೊದಲಾದ ದೇವತೆಗಳೂ ಎಲ್ಲರೂ ಸಮಾನ 
ಭಾವವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಈಶ್ವರನನ್ನು ಓಲೈಸುತ್ತಿದ್ದರು 


() 


ಶಿವ ಪುರಾಣಂ [ ಉಮಾಸಂಹಿತಾ 


ಸ್ಕಂದಃಶಕ್ತಿಂ ಸಮಾದಾಯ ಮಯೂರಸ್ಮಸ್ಸಫಂಟಕಃ | 
ದೇನ್ಯಾಸ್ಸನೀಖೇ ಸಂತಸ್ಥೌ ದ್ವಿತೀಯ ಇವ ಪಾವಕಃ ॥ ೩೬ ॥ 


ನಂದೀ ಶೂಲಂ ಸಮಾದಾಯ ಭವಾಗ್ರೇ ಸಮವಸ್ಥಿತಃ | 
ಸರ್ವಭೂತಗಣಾಶ್ಚೈವ ಮಾತೆರೋ ವಿವಿಧಾಃ ಸ್ಥಿತಾಃ | ೩೭ ॥ 


ತೇsಭಿನಾದ್ಯ ಮಹೇಶಾನಂ ಪರಿವಾರ್ಯ ಸಮಂತತಃ । 
ಅಸ್ತುವನ್ನಿನಿಧೈಃ ಸ್ತೋತ್ರ್ರೈರ್ಮಹಾದೇವಂ ತದಾ ಸುರಾಃ Wl ೩೮ ॥ 


ಯತ್ನಿಂಚಿತ್ತು ಜಗತ್ಯಸ್ಮಿನ್ನೃಶ್ಯತೇ ಶ್ರೂಯತೇ*ಥ ವಾ। 
ತತ್ಸರ್ವಂ ಭಗವತ್ಪಾರ್ಶ್ವೇ ನಿರೀಕ್ಸ್ಟ್ಯಾಹಂ ಸುನಿಸ್ಮಿತಃ | ೩೯ ॥ 


ಸುಮಹದ್ಭ್ಧೈರ್ಯಮಾಲಂಬ್ಯ ಪ್ರಾಂಜಲಿರ್ನಿನಿಭೈಃ ಸ್ತವೈಃ। 


ಪೆರಮಾನಂದಸಂಮಗ್ನೋsಭೂವಂ ಕೃಷ್ಣಾಹಮದ್ವರೇ ॥೪೦॥ 


ಮ ಪಪ್‌ ಕು ಜಾ ಸಾಗಾ ನ. ಜಾ ಬಾ ಗ 








೩೬ ಷಣ್ಮುಖನು ಶಕ್ಟ್ಯಾಯುಧವೆನ್ನೂ, ಘಂಟೆಯನ್ನೂ ಧರಿಸಿ ಪಾರ್ವೆತಿಯ 
ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ನವಿಲನ್ನು ಹತ್ತಿ ಕುಳಿತಿದ್ದನು ಇವನು ಎರಡನೆಯ ಅಗ್ನಿಯಂತೆ ಬೆಳಗು 
ತ್ತಿದ್ದನು 

೩೭ ಈಶ್ವರನ ಮುಂಭಾಗದಲ್ಲಿ ನಂದಿಯು ಶೂಲವನ್ನು ಹಿಡಿದು ನಿಂತಿ 


ದ್ದನು ಹೀಗೆಯೇ ಎಲ್ಲ ಭೂತಗಣಗಳೂ ನಾನಾವಿಧವಾದ ಮಾತೃಕೆಯರೂ ಈಶ್ವ 
ರನ ಮುಂದ ಕುಳಿತಿದ್ದರು 


೩೮ ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಆ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಮಹೇಶ್ವರನ ಸುತ್ತಲೂ ನೆರೆದು 
ನಾನಾವಿಛವಾದ ಸ್ತೋತ್ರಗಳಿಂದ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿದರು 

ರಿ ಎಲ್ಫೆ ಕೃಷ್ಣನೇ, ಈ ಪ್ರಸಂಚದಲ್ಲಿ ಯಾವಯಾವೆ ಪದಾರ್ಧಗಳನ್ನು 
ನಾವು ನೋಡಿರುವೆವೋ ಅಧವಾ ಕೇಳಿರುವೆವೋ ಅವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಈಶ್ವರನ ಸಮಾಪದಲ್ಲಿ 
ನಾನು ನೋಡಿದನು ನನಗೆ ಬಹಳ ಆಶ್ಚರ್ಯವಾಯಿತು 


೪೦-೪೧ ಎಲೆ ಕೃಷ್ಣನೇ, ಈಶ್ವರನನ್ನು ನೋಡುತ್ತಲೇ ನನಗೆ ಬಹು 
ಭಯವುಂಟಾಯಿತು ಆದರೂ ಬಹು ಥೈರ್ಯವನ್ನು ತಾಳಿ ಕೈಮುಗಿದುಕೊಂಡು 
ನಾನಾವಿಧವಾಗಿ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿ ಆನಂದಸಮುದ್ರ ದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿದೆನು ಎದುರಾಗಿ 


10 


ಅಧ್ಯಾಯ ಡಿ ] ಶಿನಪ್ರರಾಣಂ 


ಸಂಮುಖೇ ಶಂಕರಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಬಾಷ್ಟಗದ್ದದಯಾ ಗಿರಾ । 
ಅಸೂಜಯಂ ಸುವಿಧಿವದಹಂ ಶ್ರದ್ಧಾಸಮನ್ವಿತಃ ॥ ೪೧ ॥ 


ಭಗವಾನಥ ಸುಪ್ರೀತಶೃಂಕರಃ ಪರಮೇಶ್ವರಃ । 
ನಾಣ್ಕಾ ಮಧುರಯಾ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ಮಾಮಾಹ ಪ್ರಹಸನ್ನಿವ ॥ ೪೨ ॥ 


ನ ನಿಚಾಲಯಿತುಂ ಶಕ್ಕೋ ಮಯಾ ವಿಪ್ರ ಪುನಃ ಪುನಃ । 
ಪರೀಸ್ಷಿತೋsಸಿ ಭದ್ರಂ ತೇ ಭಗವಾನೃಕ್ತ್ಯನ್ವಿತೋ ದೃಢಃ 1 ೪೩॥ 


ತಸ್ಮಾತ್ತೇ ಪರಿತುಹ್ಟೋತಸ್ಮಿ ವರಂ ನರಯ ಸುವ್ರತ । 
ದುರ್ಲಭಂ ಸರ್ವದೇವೇಷು ನಾದೇಯಂ ನಿದ್ಯತೇ ತವ ॥ ೪೪ ॥ 


ನಿಂತಿರುವ ಈಶ್ವರನನ್ನು ನೋಡುತ್ತಲೇ ಎರಡು ಕಣ್ಣುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಧಾರಾಕಾರವಾಗಿ 
ಆನಂದಾಶ್ರುವು ಹರಿಯಿತು ಗದ್ಗದಸ್ವರವು ಹೊರಟಿತು ಆದರೂ ಆಸ್ತಿಕ್ಯ 
ಬುದ್ಧಿಯು ಅಧಿಕವಾಯಿತು ಶಾಸ್ತ್ರೋಕ್ತಮಾರ್ಗದಿಂದ ಈಶ್ವರನನ್ನು ಪೂಜೆ 
ಮಾಡಿದೆನು 


೪೨ ಈಶ್ವ ರನು ಸರ್ವಲೋಕಗಳಿಗೂ ಮಂಗಳವನ್ನು ಮಾಡುವವನು 
ಅವನಿಗಿಂತಲೂ ಉತ್ಕೃ ಸ್ಟ ರು ಮತ್ತೊ ಬ್ಬರಿಲ್ಲ ಜ್ಞಾನವ್ಸೆರಾಗ್ಯಾದಿಗಳಿಂದ ಪರಿಪೂ 
ರ್ಣನು ಇಂತಹ ಈಶ ರನು ನನ್ನ ತಪಸಿ ನಿಂದಲೂ ಆಗ ನಾನು ಮಾಡಿದ ಸ್ತೋತ್ರ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಸಂತೋಷನ ನು ನಂತರ 'ನನ್ನೊ ಡನೆ ಮಾತನಾಡಿದನು ಆ ಮಾತು 
ಗಳು ಪರಿಹಾಸ್ಯಮಾಡುವೆ ಗ ಕಾಣುತ್ತಿತ್ತು ಅದರ ಸ್ಪರವೋ ಬಹು ಇಂಪಾಗಿ 
ದ್ದಿತು Re ಎ ತಹ ಭಾಗ್ಯಶಾಲಿ? ಬಳಿಕ ಈಶ್ವರನು ನನ್ನನ್ನು ಕುರಿತು 


೪೩-೪೪  ಎಲ್ಪೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಉಪಮನ್ಯುವೇ, ನಿನ್ನನ್ನು ನಾನಾ 
ವಿಧವಾಗಿ ಪರೀಕ್ಷಿಸಿದನು ನೀನು ದೃಢಸ ೦ಕಲ ಫಿವುಳ್ಳಿ ವನು ನಿನ್ನನ್ನು ಈ ತಪಸಿ 
ಖಂದ ಕದಲಿಸುವುದಕ್ಕೆ ನನಗೂ ಸಾಧ್ಯವಾಗಲಿಲ್ಲ. ನನಗೆ ಮೆಂಗಳವಾಗಲಿ ನೀನು 
ಶ್ರೇಷ್ಟವಾದ ಭಕ್ತಿಯುಳ್ಳವನು ನಿನ್ನ ತಪಸ್ಸಿಗೆ ನುನು ಸಂತೋಷಸಟ್ಟಿರುವೆನು 
ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ದುರ್ಬಭವಾದರೂ ನಿನಗೆ ಕೊಡಲಾಗದ ವರವು ಯಾವುದೂ ಇರುವು 
ದಿಲ್ಲ ನಿನಗೆ ಇಷ್ಟಬಂದ ವರವನ್ನು ಕೇಳಿಕೋ ನಾನು ಕೊಡಲು ಸಿದ್ಧನಾಗಿರು 
ವೆನು ಎಂದನು 


]] 


ಎ 


ಶಿನಪುರಾಣಂ ( ಉಮಾಸಂಹಿತಾ 
ಸ ಚಾಹಂ ತದ್ವಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಶಂಭೋಃ ಸತ್ಸ್ರೇಮಸಂಯುತಂ । 
ದೇನಂ ತಂ ಪ್ರಾಂಜಲಿರ್ಭೂತ್ವಾಬ್ರುವಂ ಭಕ್ತಾನುಕಂಪಿನಂ 1 ೪೫ ॥ 


॥ ಉಪಮನ್ಮು ರುನಾಚ ॥ 
ಭಗವನ್ಯ ದಿ ತುಷ್ಟೋತಸಿ ಯದಿ ಭಕ್ತಿಃ ಸ್ಥಿರಾ ಮಯಿ । 


ತೇನ ಸಕ್ಕಿ ನ ತ ಜ್ಞಾನಂ ತ್ರಿ ತ್ರಿಕಾಲವಿಷಯಂ ಭವೇತ್‌ ॥ ೪೬ ॥ 
ಪ್ರಯಚ್ಛ ಭಕ್ತಿಂ ನಿಪುಲಾಂ ತ್ವಯಿ ಚಾವ್ಯಭಿಚಾರಿಣೀಂ । 

ಎ ಸ ಯಸ್ಕಾಪಿ ನಿತ್ಯಂ ಮೇ ಚಿ ಕ್ಷೀರಾದನಂ ಭನೇತ್‌ 1 ೪೭ ॥ 
ಮಮಾಸ್ತು ತವ ಸಾನ್ನಿಧ್ಯಂ ನಿತ್ಯಂ ಚೈನಾಶ್ರಮೇ ನಿಭೋ । 

ತನ ಭಕ್ಕ್ತೇಷು ಸಖ್ಯಂ ಸ್ಕಾದನ್ಕ್ಯೋ5ನ್ಶೇಷು ಸದಾ ಭವೇತ್‌ !೪೮॥ 
ನಿವಮುಕ್ತೋ ಮಯಾ ಶಂಭುರ್ನಿಹಸ್ಯ ಪರಮೇಶ್ವರಃ । 


ಕ್ರಪಾದೃಷ್ಟಾ, ನಿರೀಕ್ಸ್ಯಾಶು ಮಾಂ ಸ ಪ್ರಾಹ ಯದೂದ್ವಹ 1 ೪೯ ॥ 


೪೫ ನನನು ಈಶ್ವರನ ಮಧುರವಾದ ಮತ್ತು ಪ್ರೇಮಯುಕ್ತವಾದ ಮಾತನ್ನು 
ಕೇಳುತ್ತಲೇ ಭಕ್ತನಾದ ನನಗೆ ಈಶ್ವರನು ದಯೆಯನ್ನು ಕೋರಿರುವನೆಂದು ನಂಬಿಕೆ 
ಯುಂಟಾಯಿತು ಕೈಮುಗಿದುಕೊಂಡು ನಿಂತು, ಕ್ರೀಡಾಶಾಲಿಯಾದ ಈಶ್ವರನನ್ನು 
ಶುರಿತು ನನಗೆ ಇಷ್ಟಬಂದ ಎರಗಳನ್ನು ಬೇಡಿಕೊಂಡೆನು 


೯ ಎಲ್ಲೆ ಭಗವಂತನೇ, ನನ್ನ ತಪಸ್ಸಿನಿಂದ ನಿನಗೆ ಸತ್ಯವಾಗಿಯೂ 
ಸಂಶೋಷವುಂಟಾಗಿ ನನಗೆ ನ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಸಿ ಸ್ಥಿರವಾದ ೩ ಭಕ್ತೆ ಇರುವುದು ಸ ಸತ್ಯವೇ ಆದ ನಕ್ಷೆ 
ದಲ್ಲಿ ಭೂತಭವಿಷ್ಯದ್ವರ್ತಮಾನಗಳಲ್ಲಿರುವುದೆಲ್ಲವೂ ನನಗೆ ತಿಳಿಯುವಂತೆ ವೆರವೆನ್ನು 
ಕೊಡು ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಈಗ ನನಗೆ ಇರುವ ಭಕ್ತಿಯು ಇನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚಿ ಸ್ಥಿರವಾಗಿ ನಿಲ್ಲಲಿ 
ನನಗೂ ನನ್ನ ವಂಶದವರಿಗೂ ನಿತ್ಯವೂ ಶ್ಲೀರಾನ್ಹವು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಲಭಿಸುವಂತೆ ಅನು 
ಗ್ರಹಿಸು ಎಲ್ಫೆ ಸರ್ವಸಮರ್ಥನಾದ ಈಶ್ವರನ ನನ್ನ ಆಶ್ರಮದಲ್ಲಿ ನೀನು ಯಾವಾ 
ಗಲೂ ಸನ್ನಿಹಿತನಾಗಿರಬೇಕು ನಿನ್ನ ಭಕ್ತರಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಸ್ನೇಸವುಂಬಾಗಲಿ, ಸರ 
ಸ್ಪರ ಅನುಕೂಲರಾಗಿರುವ ಭಕ್ತರಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಸ್ನೇಹವು ಶಾಶ್ವತವಾಗಿರಲಿ ಎಂದು ವರ 
ಗಳನ್ನು ಕೇಳಿದನು. ಎಲೈ ಯದುಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನೇ, ಸರ್ವೆಸುಖಪ್ರದನೂ, 
ಸರ್ವೆಶ್ರೇಷ್ಠನೂ ಆದೆ ಈಶ್ವರನು ಈ ವೆರಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಮುಗುಳುನಗೆಯನ್ನು 
ತಾಳಿದರು ದಯೆಯಿಂದ ಪರಿಪೂರ್ಣವಾದ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ನೋಡಿ ನಾನು 
ಕೇಳಿದ ವರಗಳನ್ನು ಕೊಡುವ ಸಲುವಾಗಿ ಇಂತೆಂದನು 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧ ] ಶಿವಪುರಾಣಂ 


॥ ಶಿವ ಉವಾಚ ॥ 


ಉಪಮನ್ಕೋ ಮುನೇ ತಾತ ವರ್ಜಿತಸ್ತ್ವಂ ಭವಿಷ್ಯಸಿ । 
ಜರಾಮರಣಜೈದರ್ದೋಪೈಸ್ಸರ್ವಕಾಮಾನ್ವಿತೋ ಭವ I ೫೦ 


ಮುನೀನಾಂ ಪೂಜನೀಯಶ್ಚ ಯಶೋಧನಸಮಸ್ವಿತಃ । 
ಶೀಲರೂಪಗುಣೈಶ್ಚರ್ಯಂ ಮತ್ಸ್ಪ್ರಸಾದಾತ್ರದೇ ಪದೇ I ೫೧ ॥ 


ಸ್ನೇರೋದಸಾಗರಸ್ಯೈವ ಸಾನ್ನಿಧ್ಯಂ ಪಯಸಾಂ ನಿಧೇಃ । 
ತತ್ರ ತೇ ಭವಿತಾ ನಿತ್ಯಂ ಯತ್ರ ಯತ್ರೇಚ್ಛಸೇ ಮುನೇ ॥೫೨॥% 


ಅನೃತಾತ್ಮಕಂ ತಶ್ಪೀರಂ ಯಾವತ್ಸಂಯಾಮ್ಯತೇ ತತಃ । 


ಇಮಂ ವೈವಸ್ವತಂ ಕಲ್ಪಂ ಪಶ್ಯಸೇ ಬಂಧುಭಿಸ್ಪಹ ॥ ೫೩ ॥ 


೫೦ ಎಲ್ಫೈ ಪ್ರೀತಿಪಾತ್ರನಾದ ಉಪಮನ್ಯುಮಹರ್ಷಿಯೇ, ಇನ್ನುಮುಂದೆ 
ನಿನಗೆ ಮುಪ್ರಿನಿಂದ ಉಂಟಾಗಬಹುದಾದ ದೋಷಗಳೂ ಮರಣದಿಂದ ಒದಗಬಹು 
ದಾದ ದೋಷಗಳೂ ಸಂಭವಿಸುವುದಿಲ್ಲ ನೀನು ಎಲ್ಲಾ ಇಷ್ಟಾರ್ಧಗಳನ್ನೂ ಅನುಭ 
ವಿಸು 


೫೧ ನನ್ನ ಅನುಗ್ರ ಹದಿಂದ ಒಳ್ಳೆಯ ಸ್ವಭಾವವನ್ನೂ, ಮನ್ಮಧನಂತೆ ಸೌಂದ 
ರ್ಯವೆನ್ನೂ; ಒಳ್ಳಯ ಗುಣಗಳನ್ನೂ, ಅಣಿಮಾದ್ಯಷ್ಟೈಶ್ವರ್ಯಗಳನ್ನೂ ಹೊಂದು 
ತ್ರೀಯೆ ಒಳ್ಳಯ ಕೀರ್ತಿಯೂ, ಧನಸಂಪತ್ತೂ ನಿನಗೆ ಉಂಟಾಗುವುದು ಖಷಿ 
ಗಳು ನಿನ್ನನ್ನು ಆಗಾಗ ಪೂಜಿಸುವರು 


9೨-೫೩ ಎಲ್ಫೆ ಖಯಸಷಿಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಉಪಮನ್ಯುವೇ, ನೀನು ನಿನ್ನ ವಂಶದ 
ವರಿಗೂ ನಿನಗೂ ಅಧಿಕವಾದ ಕ್ಷೀರಾನ್ನ ವನ್ನು ಕೇಳಿದೆಯಲ್ಲವೇ? ಹಾಲಿಗೆಲ್ಲಾ 
ಆಕರವಾದ ಕ್ಷೀರಸಮುದ್ರವನ್ನು ಕೇಳಿರುವೆಯಸ್ವೆ ? ಆ ಶ್ರೀರಸಮುದ್ರನವು ನೀನು 
ಅಪೇಕ್ಷಿಸಿದ ಕಡೆಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಯಾವಾಗಲೂ ಸನ್ನಿಹಿತವಾಗುವುದು ನಿನ್ನಿಷ್ಟ ಬಂದಂತೆ 
ನಿನ್ನ ವಂಶದವರೊಡನೆ ಕ್ಷೀರಾನ್ನನನ್ನನುಭವಿಸು ಅಮೃತದಂತೆ ಇರುವ ಆ ಕ್ಷೀರ 
ಸಮುದ್ರದ ಹಾಲು ಯಾವಾಗ ಸ್ತಬ್ಧವಾಗುತ್ತದೆಯೋ ಆಗ ನೀನು ಈ ವೈವಸ್ವತಕಲ್ಪ 
ವನ್ನು ನಿನ್ನ ಬಂಧುಗಳೊಡನೆ ನೋಡುತ್ತೀಯೆ 
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ಶಿವಪುರಾಣಂ [ ಉಮಾಸಂಹಿತಾ 


ತ್ವದ್ಗೋತ್ರಂ ಚಾಕ್ಷೆಯೆಂ ಚಾಸ್ತು ಮತ್ತ ಸಾತ್ಸದೈವ ಹಿ | 
ಸಾನ್ನಿಧ್ಯ ಮಾಶ್ರಮೇ ತೇsಹಂ ಕರಿಷ್ಯಾಮಿ ಮಹಾಮುನೇ ॥ ೫೪ ॥ 


ಮದ್ಭಕ್ತಿಸ್ಸುಸ್ಥಿ ರಾ ಚಾಸ್ತು ಸದಾ ದಾಸ್ಕಾಖು ದರ್ಶನಂ | 


ಸ್ಮೃತಶ್ಚ ಭವತಾ ವತ್ಸ ಪ್ರಿಯಸ್ತ್ವಂ ಸರ್ವಥಾ ಮಮ 1 ೫೫ ॥ 

ಯಥಾಕಾಮಸುಖಂ ತಿಷ್ಕ ನೋತ್ವಂತಾಂ ಕರ್ತುಮರ್ಹಸಿ । 

ಸರ್ವಂ ಪ್ರಪೂರ್ಣತಾಂ ಯಾತು ಚಿಂತಿತಂ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ ॥ ೫೬ ॥ 
॥ ಉಪಮತ್ಕುರುವಾಚ ॥ 

ವಿವಮುಕ್ತ್ಯಾ ಸ ಭಗವಾನ್ಸೂರ್ಯಕೋಟಿಸಮಪ್ರ ಭಃ । 

ಮಮೇಶಾನೋ ವರಾನ್ಹತ್ವಾ ತತ್ರೈವಾಂತರಧೀಯತ H ೫೭ ॥ 


nS 





೫೪ ಎಲ್ಫೆ ಮನನತೀಲನೇ, ನನ್ನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ನಿನ್ನ ಗೋತ್ರವು 
ಶಾಶ್ಚತವಾಗಿರಲಿ ನಾನೂ ನಿನ್ನ ಕೋರಿಕೆಯಂತೆ ನಿನ್ನ ಆಶ್ರಮದಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗಲೂ 
ಸನ್ನಿಹಿತನಾಗಿರುವೆನು 


೫೫ ಎಲ್ಫೈ ವತ್ಸನೇ ನನ್ನಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ ಭಕ್ತಿಯು ಸ್ಥಿರವಾಗಿರಲಿ ನೀನು 
ಸರ್ವಪ್ರಕಾರದಿಂದಲೂ ನನಗೆ ಪ್ರೀತಿಪಾತ್ರನು ನೀನು ಸ್ಮರಿಸಿದ ಕೂಡಲೇ ಯಾವಾ 
ಗಲೂ ನಿನಗೆ ನನ್ನ ದರ್ಶನವನ್ನು ಕೊಡುವೆನು 


೫೬ ಎಲ್ಫೆ ಉಪಮನ್ಯುವೇ, ನಿನ್ನಿಷ್ಟದಂತೆ ಸುಖವಾಗಿರು ಆದರೆ ಅತ್ಯುತ್ಸಾಹ 
ವೆನ್ನು ಮಾತ್ರ ಮಾಡಬೇಡ ನೀನು ಯಾವುಯಾವದನ್ನು ಆಲೋಚಿಸಿರುವೆಯೋ 
ಆ ಇಷ್ಟಾರ್ಧಗಳಲ್ಲನೂ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಸಿದ್ಧಿಯಾಗುವುವು ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ 
ಎಂದನು 


೫೭ ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಈಶ್ವರನ ತೇಜಸ್ಸು ಒಂದುಕೋಟ ಸೂರ್ಯರ ಕಾಂತಿಗೆ 
ಸಮಾನವಾಗಿದ್ದಿತು ಸಕಲಗುಣಸಪೂರ್ಣನಾದ ಆ ಪರಮೇಶ್ವರನು ಹೀಗೆ ನನಗೆ 
ವರಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಅಲ್ಲಿಯೇ ಅಂತರ್ಥಾನವಾದನು 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧] ಶಿವಪುರಾಣಿಂ 


ಏನಂ ದೃಷ್ಟೋ ಮಯಾ ಕೃಷ್ಣ ಪರಿನಾರಸಮಸ್ವಿತಃ । ; 


ಶಂಕರಃ ಪರಮೇಶಾನೋ ಭುಕ್ತಿಮುಕ್ತಿಪ್ರದಾಯಕಃ ॥ ೫೮ ॥ 


ಶಂಭುನಾ ಪರಮೇಶೇನ ಯದುಕ್ತಂ ತೇನ ಧೀಮತಾ | 
ತದವಾಪ್ತಂ ಚ ಮೇ ಸರ್ವಂ ದೇವದೇವಸಮಾಧಿನಾ I HF 


ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಂ ಚೈನ ತೇ ಜಾತಾನ್ಸಂಧರ್ವಾಪ್ಸರಸಸ್ತಥಾ । 


ಯಸೀನ್ವಿದ್ಯಾಧರಾಂಶ್ಚೈವ ಪಶ್ಯ ಸಿದ್ಧಾನ್ಹ್ಯನಸ್ಮಿತಾನ್‌ !೬೦॥ 
ಪಶ್ಯ ವೃಕ್ಸಾನ್ಮನೋರಮ್ಯಾನ್ಸ್ನಿಗೃಪತ್ರಾನ್ಸುಗಂಧಿನಃ 
ಸರ್ವರ್ತುಕುಸುಮೈರ್ಯುಕ್ತಾನ್ಸದಾ ಪುಷ್ಪಫಲಾನ್ವಿತಾನ್‌ ॥೬೧॥ 


೫೮ ಎಲೈ ಕೃಷ್ಣನೇ, ಭುಕ್ತಿಮುಕ್ತಿಗಳನ್ನು ಕೊಡುವವನಾಗಿಯೂ ಸರ್ವೆ 
ಪರಿವಾರಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದವೆನಾಗಿಯೂ, ಸರ್ವನಿಯಾಮಕನಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಈಶ್ವರ 
ನನ್ನು ನಾನು ಈರೀತಿಯಲ್ಲಿ ನೋಡಿದೆನು 


ರ್ಜ ನಾನು ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ದೇವನಾದ ಈಶ್ವರನನ್ನು ಕುರಿತು ತಪಸ್ಸು 
ಮಾಡಲು ಈಶ್ವರನು ಸಂತುಷ್ಟನಾಗಿ ನನಗೆ ಕೊಟ್ಟ ವರಗಳೆಲ್ಲವೂ ಸಿದ್ಧಿ ಸಿದವು 
ಅವನು ಸರ್ವನಿಯಾಮಕನು, ಸರ್ವಜ್ಞನು ಸಕಲಸೌಖ್ಯಗಳನ್ನೂ ಕೊಡತಕ್ಕವನು 


೬೦ ನನಗೆ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷರಾದ, ಈಶ್ವರನ ಪರಿವಾರಕ್ಕೆ ಸೇರಿದವರು ಈಗಲೂ ಈ 
ನನ್ನ ಆಶ್ರಮದಲ್ಲಿಯೇ ಇರುವರು ಇತ್ತನೆ ನಡು ಒಂದುಕಡೆ ಗಂಧರ್ವಾಪ್ಸರಸೆ 
ಯರೂ, ಇನ್ನೊಂದುಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಖುಸಿಗಳೂ, ವಿದ್ಯಾಧರರೆಂಬ ದೇವಯೋನಿವಿಶೇಷ 
ಗಳೂ, ಸಿದ್ಧಪುರುಷರೂ ಇರುವರು 


೬೧ ಎಲೈ ಕೃಷ್ಣನೇ, ಈ ಮರಗಳನ್ನು ನೋಡು ಇವುಗಳ ಎಲೆಗಳು ಎಷ್ಟು 
ಮನೋಹರವಾಗಿರುವುವು, ಈ ಮರಗಳ ಪರಿಮಳವು ಎಷ್ಟು ಸೂಗಸಾಗಿರುವುದು 
ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲ ಖತುಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಎಲ್ಲಾ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಹೊವು, ಹಣ್ಣುಗಳು 
ಹೇರಳವಾಗಿರುವುವು 
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ಶಿವಪುರಾಣಂ [ ಉಮಾಸಂಹಿತಾ 


ಸರ್ವಮೇತನ್ಮಹಾಬಾಹೋ ಶಂಕರಸ್ಯ ಮಹಾತ್ಮನಃ । 


ಪ್ರಸಾದಾದ್ದೇವದೇವಸ್ಯ ವಿಶ್ವಂ ಭಾವಸಮಸನ್ವಿತಂ 1೬೨॥ 
ಮಮಾಸ್ತಿ ತ್ವಖಲಂ ಜ್ಞಾನಂ ಪ್ರಸಾದಾಚ್ಛೂಲಪಾಣಿನಃ । 

ಭೂತಂ ಭವ್ಯಂ ಭವಿಷ್ಯಂ ಚ ಸರ್ವಂ ಜಾನಾಮಿ ತತ್ತ್ವತಃ P ೬೩॥ 
ತಮಹಂ ದೃಷ್ಟವಾನ್ಹೇವಮಪಿ ದೇಮಾಃ ಸುರೇಶ್ವರಾಃ । 


ಲು 
ಯಂ ನ ಫಶ್ಶ ರಿತ್ಯನಾರಾಧ್ಯ ಕೋಂನ್ಕ್ಯೋ ಧನ್ಯ ತರೋ ಮಯಾ ॥೬೪॥ 


ಷಡ್ವಿಂಕಕಮಿತಿ ಖ್ಯಾತಂ ಪರಂ ತತ್ತ್ವಂ ಸನಾತನಂ । 
ಏವಂ ಧ್ಯಾಯಂತಿ ವಿದ್ವಾಂಸೋ ಮಹತ್ಪರಮಮಕ್ಷರಂ 1 ೬೫ ॥ 


pS 
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೬೨ ಎಲ್ಲೆ ಮಹಾಪರಾಕ್ರಮಶಾಲಿಯೇ, ಇದೆಲ್ಲವೂ ಈಶ್ವರನ ಅನುಗ್ರಹ 
ದಿಂದ ಉಂಟಾದುದು ಅವನು ಸರ್ವಜ್ಞನು ಅವನೇ ಸರ್ವದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಶ್ರೇಷ್ಠನು. ಅವನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಈ ಪ್ರಪಂಚವು ಬೆಳಗುಕ್ತಿರುವುದು 


೬೩ ಶೂಲಪಾಣಿಯಾದ ಈಶ್ವರನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ನನಗೆ ಎಲ್ಲವೂ ತಿಳಿಯು 
ವುದು ಭೂತಭವಿಷ್ಯದ್ವರ್ತಮಾನಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ನಡೆಯುವ ಸಕಲ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನೂ 
ನಾನು ಯಧಾರ್ಧವಾಗಿ ತಿಳಿದಿರುವೆನು 


೬೪ ದೇವಶೆಗಟಾಗಲೀ, ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಅಧಿಪತಿಗಳಾದ ಬ್ರಹ್ಮಾದಿಗಳಾಗಲೀ 
ಅವನನ್ನು ಆರಾಧಿಸದ ಕಾಣಲು ಸುಧ್ಯವಿಲ್ಲ ಇಂತಹ ಈಶ್ವ ರನನ್ನು ನಾನು ನೋಡಿ 
ದೆನು ನಾನು ಎಸ್ಟು ಅದೃಷ್ಟಶಾಲಿಯು? ನನಗಿಂತಲೂ "ಧನ್ಯರು ಯಾರುತಾನೇ 
ಇರುವರು ' 


೬೫ ಪ್ರಕೃತಿ ಮಹದಹಂಕಾರಗಳು, ಏಕಾದಶೇಂದ್ರಿ ಯಗಳು, ಪಂಚತನಾ ತ್ರೆ 
ಗಳು ವಂಚಭೂತಗಳು ಹೀಗೆ ಅಜೇತನತತ್ತ ಗಳು ಇಪ ತ್ತು ನಾಲ್ಕು ೫೩. 
ವುವು ಜೀವರಾಶಿಯು ಇ ಸೃತ್ತ್ಯಿದನೆಯದು" ಈಶ ರನು ಇಪ ರ ತ್ತಾರನೆಯವನು 
ಇದಕ್ಕೆ ಮೇಲೆ ತತ್ತ್ವವಿರುವುದಿಲ್ಲ ಇದೇ ತ್ರೆ ಷ್ಠ ಈ ತತ್ತ್ವವು. ಇದೇ ಆನಾದಿ 
ಯಾದುದು ಈ ತತ್ತ್ವವನ್ನು ಮಹತ್‌, `ಸರಮಂ, ಅಕ್ಷರಂ ಎಂದು ಪಂಡಿತರು 
ಧ್ಯಾನಮಾಡುವರ. ಇವರ ಸ್ವರೂಪವೂ, ಜ್ಞಾನವೂ ದೊಡ್ಡದಾದುದು ಇದ 
ಕೈಿಂತಲೂ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದುದು ಮತ್ತೊಂದಿಲ್ಲ ಇದು ನಾಶರಹಿತವಾದುದು 
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ಸರ್ವತತ್ತ್ವನಿಧಾನಜ್ಞಃ ಸರ್ವತತ್ತ್ವ್ವಾರ್ಥದರ್ಶನಃ । 
ಸ ಏವ ಭೆಗವಾನ್ಹೇವಃ ಪ್ರಧಾನಪುರುಷೇಶ್ವರಃ ॥ ೬೬ ॥ 


ಯೋ ನಿಜಾದ್ದಕ್ಷಿಣಾತ್ಸಾರ್ಶ್ವಾದ್ಬ್ರಹ್ಮಾಣಂ ಲೋಕಕಾರಣಂ । 
ವಾಮಾದಷ್ಯಸೃಜದ್ವಿಷ್ಣುಂ ಲೋಕರಕ್ಸಾರ್ಥಮೀಶ್ವರಃ | ೬೭ ॥ 


ತಲ್ಪಾಂತೇ ಚೈವ ಸಂಪ್ರಾಪ್ತೇ ಸೃಜದ್ರುದ್ರಂ ಹೃದಃ ಪ್ರಭುಃ । 
ತತಸ್ಸ್ಥಮಹರತ್ವೃತ್ನ್ನಂ ಜಗತ್ಸ್ಯಾಾವರಜಂಗಮಂ ॥ ೬೮ ॥ 


ಯುಗಾಂತೇ ಸರ್ವಭೊತಾನಿ ಸಂವರ್ತಕ ಇವಾನಲಃ । 
ಕಾಲೋ ಭೂತ್ವಾ ಮಹಾದೇವೋ ಗ್ರಸಮಾನಸ್ಸ ತಿಷ್ಕತಿ ॥ ೬೯ ॥ 


ಸರ್ವಜ್ಞಃ ಸರ್ವಭೊತಾತ್ಕ್ಮಾ ಸರ್ವಭೂತಭವೋದ್ಭವಃ | 
ಆಸ್ತೇ ಸರ್ವಗತೋ ದೇವೋ ದೃಶ್ಯಸ್ಸರ್ವೈಶ್ಚ ದೈನತೈಃ ll ೭೬೦॥ 


ಮ ಮಾ ಆಡಲೇ. 


೬೬ ಈಶ್ವರನು ಎಲ್ಲಾ ತತ್ತ್ವಗಳನ್ನೂ ಸೃಷ್ಟಿಸುವನು ಎಲ್ಲ ತತ್ತ್ಯಾರ್ಥ 
ಗಳನ್ನು ತಿಳಿದಿರುವನು ಸಮಸ ಗುಣಪೂರ್ಣನು ಇವನೇ ಮೂಲಪ್ರ ಕೃತಿಗೂ 
ಜೀವರಾಶಿಗೂ ಅಧಿಪತಿಯು 


೬೭ ಚತುರ್ಮುಖಬ್ರಹ್ಮನು ಸಕಲಲೋಕಗಳನ್ನೂ ಸೃಷ್ಟಿ ಸುವನು ಇವನು 
ಈಶ್ವರನ ಬಲಭಾಗದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದವನು ವಿಷ್ಣುವು ಸಕಲಲೋಕಗಳನ್ನೂ ಕಾಪಾಡ 
ತಕ್ಕವನು ಇವನು ಈಶ್ವರನ ಎಡಗಡೆಯಲ್ಲಿ ಅವತರಿಸಿದವನು 


೬೮. ಸರ್ವಸಮರ್ಥನಾದ ಈಶ್ವರನು ಪ್ರಳಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಹೃದಯದಿಂದ 
ರುದ್ರನನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿ ಚರಾಚರಾತ್ಮಕವಾದ ಪ್ರಪಂಚವೆಲ್ಲವೆನ್ನೂ ಸಂಹರಿಸುವನು 


೬೯. ಯುಗವು ಮುಗಿಯುವ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಮಹೇಶ್ವರನು ಕಾಲಸ್ವರೂಪ 
ವನ್ನು ತಾಳಿ ಪ್ರಳಯಕಾಲದ ಬೆಂಕಿಯಂತೆ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ನುಂಗುವನು 


೭೦ ಈಶ್ವರನು ಸರ್ವಜ್ಞನು ಸಮಸ್ತ ಭೂತಗಳಿಗೂ ಅಂತರಾತ್ಮನು 
ಸರ್ವಭೂತಗಳ ಉತ್ಪತ್ತಿಗೂ ಕಾರಣಭೂತನು ಅವನು ಎಲ್ಲ ಕಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ 
ಇರುವವನು ಇದನ್ನು ಎಲ್ಲರೂ ನೋಡಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ ದೇವತೆಗಳು ಮಾತ್ರ 
ನೋಡಬಲ್ಲರು 


೨ 17 


ಶಿವಪುರಾಣಂ ( ಉಮಾಸಂಹಿತಾ 


ಅತಸ್ಪ್ವಂ ಪುತ್ರಲಾಭಾಯ ಸಮಾರಾಧಾಯ ಶಂಕರಂ | 
ಶೀಘ್ರಂ ಪ್ರಸನ್ನೋ ಭವಿತಾ ಶಿನಸ್ತೇ ಭಕ್ತವತ್ಸಲಃ !೭೧॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಶಿವಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಂಚಮ್ಯಾಮುಮಾಸಂಹಿತಾಂಯಾಂ 
ಕೃಷ್ಣೋ ಪಮನ್ಯು ಸಂವಾದೇ ಸ್ವಗತಿವರ್ಣನಂ ನಾಮ 
ಪ್ರಥನೋಇಧ್ಯಾಯಃ 
Ca ರ್‌ ಅ- 


ಹ ರ ಮಿ pov poe ತಾ 





೭೧ ಆದುದರಿಂದ ಎಲ್ಫೆ ಕೃಷ್ಣನೇ, ನಿನಗೆ ಪುತ್ರನನ್ನು ಪಡೆಯಬೇಕೆಂದು 
ಆಶೆ ಇದ್ದರೆ ಈಶ್ವರನನ್ನು ಆರಾಧಿಸು ಅವನು ಭಕ್ತವತ್ಸಲನು ಎಂದರೆ ಭಕ್ತರಲ್ಲಿರುವ 
ತಪ್ಪುಗಳನ್ನು ಅನಾದರಿಸಿ ಪ್ರೀತಿಮಾಡುವನು ಅವನು ಶೀಘ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ಪ್ರಸನ್ನ 
ನಾಗಿ ನಿನ್ನ ಇಷ್ಟಾರ್ಧವನ್ನು ಪೂರ್ತಿಮಾಡುವನು ಎಂದನು 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಶಿವಮಹಾಪುರಾಣದ ಉಮಾಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ ಕೃಷ್ಣಉಪಮನ್ಯುಸಂವಾದ 
ವೆಂಬ ಮೊದಲನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 
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i ಶ್ರೀಃ [1 


ಹಾ ರಾ ಸಾ 


॥ ಓಂ ನಮಃ ಶಿನಾಯ ॥ 
ಅಥ ಶ್ರೀ ತಿವಮುಹಾಪುರಾಣೇ 
ಉಮಾಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ದ್ವಿತೀಯೋಧ್ಯಾಯಃ 


il ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉನಾಚ ॥ 


ಇತ್ಯಾಕರ್ಣ್ಯ ಮುನೇರ್ವಾಕ್ಯಮುಪಮನ್ಶ್ಯೋರ್ಮಹಾತ್ಮನಃ | 
ಜಾತಭಕ್ತಿರ್ಮಹಾದೇವೇ ಕೃಷ್ಣಃ ಪ್ರೋವಾಚ ತಂ ಮುನಿಂ HO 


॥ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಉವಾಚ ॥ 
ಉಪಮನ್ಕ್ಯೋ ಮುನೇ ತಾತ ಕೃಪಾಂ ಕುರು ಮಮೋಪರಿ | 
ಯೇ ಯೇ ಶಿವಂ ಸಮಾರಾಧ್ಯ ಕಾಮಾನಾಪುಶ್ಚ ತಾನ್ವದ SH 


eS ಘನತೆ ತಾರಾ ವ ವಜಾ ಡೊ ಪಜ ಇ! ರಾನಾ ಜಂ ಬ ಇಂ ಭವ ಬಾ ಯ 


ಎರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


೧ ಸನತ್ಯುಮಾರನಿಂತೆಂದನು - -ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಮಹಾತ್ಮನಾದ ಉಪ 
ಮನ್ಯುಮಹರ್ಷಿಯು ಹೇಳಲು, ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ಈಶ್ವರನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯು 
ವೃದ್ಧಿ ಹೊಂದಿ ನೆಲಸಿತು ಕೃಷ್ಣನು ಉಪಮನ್ಯವನ್ನು ಮತ್ತೆ ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದನು 


೨ ಎಲ್ಛೆ ಉಪಮನ್ಯುಮಹರ್ಷಿಯೇ, ನೀನು ಸೂಜ್ಯನು ಈಶ್ವರನನ್ನು 
ಆರಾಧಿಸಿ ಯಾರು ಯಾರು ಇಸ್ಟಾರ್ಧಗಳನ್ನು ಪಡೆದಿರುವರು? ಕೃಪೆಮಾಡಿ ನನಗೆ 
ಅನುಗ್ರಹಿಸಬೇಕು ಎಂದನು 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ಉಮಾಸಂಹಿತಾ 


॥ ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉನಾಚ ॥ 
ಇತ್ಯಾಕರ್ಣ್ಮಾಪಮನ್ಮುಸ್ಸ ಮುನಿಶ್ಶನನರೋ ಮಹಾನ್‌ । 


ಕೃಷ್ಣನಾಕ್ಯಂ ಸುಪ್ರಶಸ್ಯ ಪ್ರತ್ಯುವಾಚ ಫೃಪಾನಿಧಿಃ ॥೩॥ 
॥ ಉಪಮನ್ಮುರುವಾಚ ॥ 

ಯೈರ್ಯೆರ್ಭನಾರಾಧನತಃ ಪ್ರಾಪ್ತೋ ಹೃತ್ವಾಮ ಏವ ಹಿ । 

ತಾಂಸ್ತಾನ್ಭಕ್ತಾನ್ಪ್ರವಕ್ಸಾಮಿ ಶೃಣು ತ್ವಂ ವೈ ಯದೂದ್ವಹ ॥೪॥ 


ಶರ್ನಾತ್ಸರ್ವಾವಾರೈಶ್ವರ್ಯಂ ಹಿರಣ್ಕಕಶಿಪುಃ ಪುರಾ । 
ವರ್ಷಾಣಾಂ ದಶಲಕ್ಸಾಣೆ ಸೋ5ಲಭಚ್ಚಂದ್ರಶೇಖರಾತ್‌ Hn 


ತೆಸ್ಕಾsಥ ಪುತ್ರಸ್ರವರೋ ನಂದನೋ ನಾಮ ವಿಶ್ರುತಃ । 
ಸ ಚ ಶರ್ವನರಾದಿಂದ್ರಂ ವರ್ಷಾಯುತಮಧಥೋನಯತ್‌ 1೬॥ 


೩. ಉಪವನ್ಯುಮಹರ್ಷಿಯಾದರೋ ಈಶ್ವರಭಕ್ತರಲ್ಲಿ ಅಗ್ರ ಗಣ್ಯನು 
ಮಹಾತ್ಮನು ಮಂತ್ರಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಮನನಮಾಡತಕ್ಕವನು ಸಮುದ್ರದಲ್ಲ ನೀರಿರು 
ವಂತೆ ದಯೆಯು ಇವನಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿರುವುದು ಇಂತಹ ಈ ಉಪಮನ್ಯುವು ಕೃಷ್ಣನ 
ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಸಂಶೋಸಿಸ್ಕಿ, ಕೃಷ್ಣನಲ್ಲದೆ ಮತ್ತೊಬ್ಬರು ಇಂತಹ ಮಾತು 
ಗಳನ್ನು ಹೇಳಲಾರರು ಎಸ್ಟು ಮನೋಹರವಾಗಿದೆ. ಇದರ ಗಾಂಭೀರ್ಯವೆಷ್ಟು 
ಎಂತಹ ಅರ್ಧವುಳೃದ್ದು ಎಂದು ಪರಿಪರಿಯಾಗಿ ಕೃಷ್ಣನ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಹೊಗಳಿ 
ಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ಪ್ರತ್ಯೃತ್ತರವನ್ನಿತ್ತನ. 


ಛ ಎಲ್ಫೆ ಯದುಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಕೃಷ್ಣನೇ, ಕೇಳು ಈಶ್ವರನನ್ನು ಆರಾಧಿಸಿ 
ತಮ್ಮತಮ್ಮ ಇಷ್ಟುರ್ಧಗಳನ್ನು ಪಡೆದ ಭಕ್ತರುಗಳು ಯಾರು ಯಾರು ಎಂಬುದನ್ನು 
ಹೇಳುತ್ತೇನೆ ಎಂದು ಹೇ ತೊಡಗಿದನು 


೫ ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪುವು ಬಹಳ ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾದವನು ಇವನು ತಪಸ್ಸಿನಿಂದ 
ಈಶ್ವರನನ್ನು ಸಂತೋಷಪಡಿಸಿ ಹತ್ತುಲಕ್ಷವರ್ಷ ಆಯುಸ್ಸನ್ನೂ, ತೇವೆಕೆಗಳ ಸಮಸ್ತ 
ವಾದ ಐಶ್ವರ್ಯವನ್ನೂ ವಡೆದನು 


೬-೭ ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪುನಿಗೆ ನಂದನನೆಂಬ ಮೆಗನಿದ್ದನು ಅವನು ಬಹು 
ಪ್ರಸಿದ್ಧನು ಇವನು ಈಶ್ವರನನ್ನು ಆರಾಧಿಸಿ ಅವನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಹತ್ತು ಸಹಸ್ರ 


v0 


ಅಧ್ಯಾಯ ೨ ಶಿವಪುರಾಣಂ 


ವಿಷ್ಣುಚಕ್ರಂ ಚ ತದ್ಭೋರಂ ವಜ್ರಮಾಖುಂಡಲಸ್ಯ ಚ ।- 
ಶೀರ್ಣಂ ಪುರಾಾಭವತ್ವೃಷ್ನ ತದಂಗೇಷು ಮಹಾಹವೇ ॥೭॥ 


ನ ಶಸ್ತ್ರಾಣಿ ವಹಂತ್ಯಂಗೇ ಧರ್ಮತಸ್ತಸ್ಯ ಧೀಮತಃ । 
ಗ್ರಹಸ್ಕಾತಿಬಲಸ್ಕಾಜೌ ಚಕ್ರವಜ್ರಮುಖಾನ್ಯಸಿ Hcl 


ಅರ್ದ್ಯಮಾನಾಶ್ಚ್ವ ನಿಬುಧಾ ಗ್ರಹೇಣ ಸುಬಲೀಯಸಾ । 
ದೇವದತ್ತವರಾ ಜಫ್ನುರಸುರೇಂದ್ರಾಸ್ಸುರಾನ್ಭ ಶಂ ॥೯॥ 


ತುಷ್ಟೋ ನಿದ್ಯುತ್ಸ್ರೈಭಸ್ಕಾಪಿ ತ್ರೈ ಲೋಕ್ಕೇಶ್ವರತಾಮದಾತ್‌ | 
ಶತವರ್ಷಸಹಸ್ರಾಣಿ ಸರ್ವಲೋಕೇಶ್ವರೋ ಭವಃ WH ೧೦ ॥ 


ತಥಾ ಪುತ್ರಸಹಸ್ರಾಣಾಮಯುತಂ ಚೆ ದದೌ ಶಿವಃ । 
ಮಮ ಚಾನುಚರೋ ನಿತ್ಯಂ ಭವಿಷ್ಯಸ್ಯಬ್ರನೀದಿತಿ ॥ ೧೧ ॥ 





ವರ್ಷಕಾಲ ಇಂದ್ರನನ್ನು ಕೆಳಗೆ ತಳ್ಳಿದನು ವಿಷ್ಣುವಿನ ಚಕ್ರಾಯುಧವೂ, ಇಂದ್ರನ 
ವೆಜ್ರಾಯುಧನೂ ಪರಮಘೋರವಾದ ಆಯುಧಗಳು ಇಂತಹ ಆಯುಧಗಳೂ 
ದೂಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ಯುದ್ಧಗಳಲ್ಲಿ ಇವನ ದೇಹಕ್ಕೆ ತಗುಲಿ ಪುಡಿಪುಡಿಯಾದವು 


೮೯ ಗ್ರಹ ಎಂಬುವನು ಮಹಾಪರಾಕ್ರಮಶಾಲಿ ಮತ್ತು ಮಹಾಮೇಧಾ 
ವಿಯು ಈಶ್ವರಭಕ್ತನಾದ ಅವನ ಅವೆಯವಗಳಲ್ಲಿ ಚಕ್ರ, ವಜ್ರ ಮೊದಲಾದ 
ಆಯುಧಗಳು ನಾಟಲಾರವು ಮಹಾಪರಾಕ್ರಮೆಶಾಲಿಯಾದ ಈ ಗ್ರಹನು ದೇವತೆ 
ಗಳನ್ನು ಬಹುವಾಗಿ ಹಿಂಸಿಸಿದರು ರಾಕ್ಷಸರೆಲ್ಲರೂ ಈಶ್ವರನಿಂದ ವರಗಳನ್ನು ಪಡೆದು 
ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಬಹಳವಾಗಿ ಹಿಂಸಿಸಿದರು 


೧೦ ಸಕಲಲೋಕಗಳಿಗೂ ನಿಯಾಮಕನಾದ ಈಶ್ವರನನ್ನು ವಿದ್ಯುತ್ಸ್ರಭನು 
ಆರಾಧಿಸಿದರು ಅದರಿಂದ ಸಂತುಷ್ಟನಾದ ಈಶ್ವರನು ಒಂದುಸಹಸ್ರ ವರ್ಷಕಾಲ 
ಮೂರುಲೋಕಗಳಿಗೂ ಅಧಿಪತಿಯಾಗುವಂತೆ ಅವನಿಗೆ ಅನುಗ್ರ ಹಿಸಿದನು 


೧೧ ಮಂಗಳಕರನಾದ ಈಶ್ವರನು ವಿದ್ಯುತ್ಸ  ಭನಿಗೆ ತ್ರೈ ಲೋಕ್ಯ್ಕೈಶ್ವರ್ಯ 
ವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಂತೆಯೇ ಒಂದುಕೋಟ ಪುತ್ರರನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ನೀನು ಯಾವಾಗಲೂ 
ನನಗೆ ಸೇವಕನಾಗಿಯೇ ಇರು ಎಂದು ಆನುಗ್ರಹಿಸಿದನು 


2] 


ಶಿವಪುರಾಣಂ [ ಉಮಾಸಂಹಿತಾ 


ಕುಶದ್ವೀಸೇ ಶುಭಂ ರಾಜ್ಯಮದದಾದ್ಭ ಗವಾನ್ಸವಃ 


ಸ ತಸ್ಮೈ ಶೆಂಕರಃ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ವಾಸುದೇವಃ ಪ್ರಹೃಷ್ಟಧೀಃ ॥ ೧೨॥ 
ಧಾತ್ರಾ ಸೃಷ್ಟಶ್ಶತಮುಖೋ ದೈತ್ಯೋ ವರ್ಷಶತಂ ಪುರಾ । 
ತಪಃ ಕೃತ್ವಾ ಸಹಸ್ರಂ ತು ಪುತ್ರಾಣಾಮಲಮದ್ಭವಾತ್‌ Hl ೧೩ ॥ 


ಯಾಜ್ಞವಲ್ಕ್ಯ ಇತಿ ಖ್ಯಾತೋ ಗೀತೋ ವೇದೇಷು ವೈ ಮುನಿಃ । 


ಆರಾಧ್ಯ ಸ ಮಹಾದೇವಂ ಪ್ರಾಪ್ತವಾನ್ಹ್ಮ್ಮ್ವಾನಮುತ್ತಮಂ un ೧೪ ॥ 

ವೇದವ್ಯಾಸಸ್ತು ಯೋ ನಾಮ್ನಾ ಪ್ರಾಪ್ರನಾನತುಲಂ ಯಶಃ | 

ಸೋಪಿ ಶಂಕರಮಾರಾಧ್ಯ ತ್ರಿಕಾಲಜ್ಞಾನಮಾಪ್ರವಾನ್‌ HCH Nh 
೧೨ ಸರ್ವವ್ಯಾಸಕನನದ ಈ ಪ್ವರನೇ ಸುಖವನ್ಮ ಕೊಡೆತಕ್ಕವೆನ. ಅವನು 

ವಿದ್ಯುತ್ಸ ಭನ ತಪಸ್ಸಿನಿಂದ ಸಂತೋಷಪಟ್ಟು ಬಹಳ ಪ್ರೇಮದಿಂದ ಕ.ಶದ್ದೀಪದಲ್ಲಿ 

ಒಂದು ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸಿ ವಿದ್ಯುತ ಭನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟನು ಆ ರಾಜ್ಯವು ಬಹಳ 


ಸೆ 
ಮಂಗಳಕರವಾದುದು 


Wo 


[> 


೧೩ ಶತಮುಷ೩ ಎಂಬುವನು ಒಬ್ಬ ದೈತ್ಯನು ಬ್ರಹ್ಮನಿಂದ ಸೃಷ್ಟಿನ 
ಲ್ಪಟ್ರವೆನು ಇವನು ನೂರುವರ್ಷಕಾಲ ಪುತ್ರಾರ್ಧವಾಗಿ ಈಶ್ವರನನ್ನು ಕುರಿತು 
ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿದನು ಈಶ್ವರನು ಸಂತುಪ್ಪನಾಗಿ ಅವನಿಗೆ ಒಂದುಸಹಸ್ರ ಪುತ್ರ 
ರನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸಿದನು 


೧೪ ಎಲ್ಲೆ ಕೃಷ್ಣನೇ, ಇಲ್ಲಿಯವರಿಗೂ ರಾಜಸಪ್ರಕೃತಿಗಳಾದ ರಾಕ್ಷಸರು 
ಈಶ್ವರನಿಂದ ಫಲವನ್ನು ಹೊಂದಿದ್ದುದನ್ನು ಹೇಳಿದನು ಸಾತ್ತಿಕಪ್ರಕ್ಕ ತಿಯುಳ್ಳವರೂ 
ಈಶ್ವರನಿಂದ ಫಲಗಳನ್ನ ಪಡೆದಿರುವರು. ಅವುಗಳನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು 
ಯಾಜ್ಞವಲ್ಪು ನೆಂಬ ಜು ಅತಿಪ್ರಸಿದ್ಧನು ವೇದಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಇವನ ಹಸರು 
ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟರುವುದು ಇವನು ಈಶ್ವರನನ್ನು ಆರಾಢಿಸಿ ಅವನಿಂದ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ 
ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿದರು. “ಶಂಕರಾಶ್‌ ಜ್ಞಾನಮನ್ವಿಚ್ಛೇತ್‌ >” ಎಂದರೆ ಈತ್ರರ 
ನಿಂದ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಅನೇಕ್ರಿಸಬೇಶು ಎಂದು ಅರ್ಧವು ಈ ವಚನಕ್ಕೆ ಈ ಯಾಜ್ಞ್ಮ್ಯ 
ವಲ್ಯ್ಯ್ಯನೇ ಮೊದಲನೆಯ ಉದಾಹರಣೆಯು 


೧೫ ವೇದವ್ಯಾಸನು ಅತಿಪ್ರಖ್ಯಾತನು ಅತ್ಯಧಿಕವಾದ ಕೀರ್ತಿಯನ್ನು 
ಗಳಿಸಿದವನು.. ಇವನೂ ಸಹ ಈಶ್ವರನನ್ನು ಆರಾಧಿಸಿ ತ್ರೈಕಾಲಿಕಜ್ಞಾನನೆನ್ನು 
ಸಂವಾದಿಸಿದನು 


[ಎ 
[| 


ಅಧ್ಯಾಯ ೨] ಶಿವಪುರಾಣಂ 


ಇಂದ್ರೇಣ ವಾಲಖಿಲ್ಯಾಸ್ತೇ ಪರಿಭೂತಾಸ್ತು ಶಂಕರಾತ್‌ । 
ಲೇಭಿಕೇ ಸೋಮಹರ್ತಾರಂ ಗರುಡಂ ಸರ್ವದುರ್ಜಯಂ ॥ ೧೬ ॥ 


ಆಪಃ ಪ್ರನಸ್ಪಾಃ ಸರ್ವಾಶ್ವ ಪೊರ್ವರೋಷಾತ್ವಪರ್ದಿನಃ । 
ಸರ್ವ ಸಮಕಪಾಲೇನ ದೇವೈರಿಷ್ಟಾ ಪ್ರವರ್ತಿತಃ ॥ ೧೭ ॥ 


ಅತ್ರೇರ್ಭಾರ್ಯಾ ಚಾನಸೂಯಾ ತ್ರೀಣಿ ವರ್ಷಶತಾನಿ ಚ । 
ಮುಶಲೇಷು ನಿರಾಹಾರಾ ಸುಪ್ತ್ಯಾ ಶರ್ವಾತ್ರತಸ್ಸುತಾನ್‌ ॥ ೧೮ ॥ 


ದತ್ತಾತ್ರೇಯಂ ಮುನಿಂ ಲೇಭೇ ಚಂದ್ರಂ ದುರ್ವಾಸಸಂ ತಥಾ । 
ಗಂಗಾಂ ಪ್ರವರ್ತಯಾಮಾಸ ಚಿತ್ರಕೂಟೇ ಪತಿವ್ರತಾ HOF 


೧೬ ಒಂದಾನೊಂದುಕಾಲದಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರನು ವಾಲಖಿಲ್ಯರಿಗೆ ಅವಮಾನಪಡಿ 
ಸಿದನು ಈ ಅಪಮಾನವನ್ನು ಸಹಿಸಲಾರದೆ ನಾಲಖಿಲ್ಯರು ಈಶ್ವರನನ್ನು ಕುರಿತು 
ತಪಸ್ಸುಮಾಡಿದರು ಈಶ್ವರನು ಸಂತುಷ್ಟನಾಗಿ ಇವರ ಸಹಾಯಕ್ಕಾಗಿ ಗರುಡನನ್ನು 
ಕಳುಹಿಸಿಕೊಟ್ಟನು ಅವನು ಸೋಮಲತೆಯನ್ನು ಗೆದ್ದುತಂದ ಮಹಾವೀರನು 
ಅವನನ್ನು ಜಯಿಸಲು ಯಾರಿಗೂ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ 

೧೭ ಮಹಾಪ್ರಳಯಕಾಲಯ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಈಶ್ವರನು ಸಮಸ್ತವಾದ ಅಪ್ತತ್ವ 
ವನ್ನೂ ಸಂಹರಿಸಿದನು ಆದರೂ ದೇವತೆಗಳ ಇಷ್ಟಾನುಸಾರ ಅವರ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯಂತೆ 
ಸೃಷ್ಟಿಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅವ್ರತ್ವವೆನ್ನೇ ಮೊದಲು ಸೃಸ್ಟಿಸಿದನು 

೧೮-೧೯  ಅತ್ರಿಮಹರ್ಷಿಗಳ ಧರ್ಮಪತ್ತಿಯಾದ ಅನಸೂಯೆಯು ಬಹಳ 
ಪತಿವ್ರತೆಯು ಇವಳು ಈಶ್ವರನನ್ನು ಸಂತೋಷಪಡಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಮುಶಲವೆಂಬ 
ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಮುನ್ನೂರು ವರ್ಷಕಾಲ ಆಹಾರವಿಲ್ಲದ ಮಲಗಿದಳು ಈ ಘೋರವಾದ 
ವ್ರತದಿಂದ ಈಶ್ವರನು ಸಂತೋಷಪಟ್ಟು ದತ್ತಾ ತ್ರೇಯನನ್ನೂ ಚಂದ್ರನನ್ನೂ 
ದೂರ್ವಾಸಮಹರ್ಷಿಯನ್ನೂ ಪುತ್ರರನ್ನಾಗಿ ಅನುಗ್ರ ಹಿಸಿದನು ಇವಳು ತನ್ನ ತಪಃ 
ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಚಿತ್ರ ಕೂಟಪರ್ವೆತದಲ್ಲಿ ಗಂಗೆಯು ಹರಿಯುವಂತೆ ಮಾಡಿದಳು 


ಬಿಲ 


ಶಿವಪುರಾಣಂ [ ಉಮಾಸಂಹಿತಾ 


ವಿಕರ್ಣಶ್ಚ ಮಹಾದೇವಂ ತೆಥಾಭಕ್ತಸುಖಾವಹಂ । 
ಪ್ರಸಾದ್ಯ ಮಹತೀಂ ಸಿದ್ಧಿಮಾಪ್ತವಾನ್ಮಧುಸೂದನಃ ॥ ೨೦ ॥ 


ಚಿತ್ರಸೇನೋ ನೃಪಶ್ಶಂಭುಂ ಪ್ರಸಾದ್ಯ ದೃಢಭಕ್ತಿಮಾನ್‌ । 
ಸಮಸ್ತನ್ಭ್ಫ ಸಭೀತಿಭ್ಯೋ ಭಯಂ ಪ್ರಾಪಾತುಲಂ ಚ ಕಂ ॥ ೨೧॥ 


ಶ್ರೀಕರೋ ಗೋಪಿಕಾಸೂನುರ್ನ್ವಪಪೊಜಾನಿಲೋಕನಾತ್‌ । 
ಜಾತಭಕ್ತಿರ್ಮಹಾದೇನೇ ಪರಮಾಂ ಸಿದ್ಧಿಮಾಪ್ತವಾನ್‌ ॥ ೨೨ ॥ 


ಚಿತ್ರಾಂಗದೋ ನೃಪಸುತಸ್ಸೀಮಂತಿನ್ಯಾಃ ಪತಿರ್ಹರೇ । 
ಶಿವಾನುಗ್ರಹತೋ ಮಗ್ನೋ ಯೆಮುನಾಯಾಂ ಮೃತೋ ನಹಿ ॥೨೩॥ 





೨೦ ಎಲೈ ಕೃಷ್ಣನೇ, ಕೇಳು ಈಶ್ವರನು ಭಕ್ತರಿಗೆ ಸುಖವನ್ನು ಉಂಟು 
ಮಾಡತಕ್ಕವನು ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ ಭಕ್ತರು ಫಲಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿದಾತೆಯೇ ವಿಕರ್ಣ 
ನೆಂಬುವನು ಈಶ್ವರನನ್ನು ತಪಸ್ಸಿನಿಂದ ಸಂತೋಷಸಡಿಸಿ ಮಹತ್ತರ ಸಿದ್ದಿಯನ್ನು 
ಹೊಂದಿದನು 


೨೧ ಚಿತ್ರನೇನನೆಂಬ ರಾಜನು ಈಶ್ವರನಲ್ಲಿ ದೃಢವಾದ ಭಕ್ತಯುಳ್ಳವನು 
ಇವನು ಈಶ್ವರನನ್ನು ಕುರಿತು ತಪಸ್ಸುಮಾಡಿದನು ಈಶ್ವರನು ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿ 
ಇವನ ಇಷ್ಟಾರ್ಧದಂತೆ ಯಾವ ರಾಜನಿಂದಲೂ ಇವನಿಗೆ ಭಯವುಂಟಾಗದಂತೆ ಅನು 
ಗೃಹಿಸಿದನು ಅಲ್ಲದೆ ಅಪರಿಮಿತವಾದ ಸುಖವನ್ನೂ ದಯಪಾಲಿಸಿದನು 


೨.೨ ಎಲ್ಫೆ ರುಜಕ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಕೃಷ್ಣನೇ, ಗೊಲ್ಲರವಳ ಮಗನಾದ ಶ್ರೀಕರ 
ನೆಂಬುವನು ಈಶ್ವರನ ಸಷಯನ್ನು ಒಂದಾನೊಂದುದಿನ ನೋಡಿದನು ಅದರಿಂದ 
ಅವನಿಗೆ ಈಶ್ವರನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯು ಉಂಟಾಯಿತು ಆ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಅವನ: ಅಪಾರ 
ವಾದ ಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು ಹೂಂದಿದನು 


೨೩-೨೪ ಚಿತ್ರಾಂಗದನ ನಿಷಯವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು ಇವನು ಒಬ್ಬ 
ರಾಜನ ಮೆಗನು ಇವನಿಗೆ ಸೀಮಂತಿನೀ ಎಂಬ ಧರ್ಮಪತ್ನಿಯೋರ್ವಳಿದ್ದಳು ಈಶ್ವರ 
ಭಕ್ತನಾದ ಇವನು ಒಂದುದಿನ ಯಮುನಾನದಿಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ಮುಳುಗಿದನು ಆದರೂ 
ಆ ಪರಮೇಶ್ವರನ ಪರಮಾನುಗ್ರಹೆದಿಂದ ಮೆರಣಹೊಂದಲಿಲ್ಲ ಅವನು ತನ್ನ ವ್ರತದ 


ಟಿಕ್ಕಿ 


ಅಧ್ಯಾಯ ೨] ಶಿವಪುರಾಣಂ 


ಸಚ ತಕ್ಸಾಲಯಂ ಗತ್ವಾತನೆ ಒಆತ್ರೀಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಸುವ್ರತಃ । 
ಆಯಾತಃ 'ಸ್ಪಗೃಹಂ ಪ್ರೀತೋ ನಾನಾಧನಸಮನ್ವಿತಃ ॥ ೨೪ ॥ 


ಸೀಮಂತಿನೀ ಪ್ರಿಯಾ ತಸ್ಕ ಸೋಮವ್ರತಪರಾಯಣಾ । 
ಶಿನಾನುಗ್ರಹತಃ ಕೃಷ್ಣ ಲೇಭೇ ಸೌಭಾಗ್ಯಮುತ್ತಮಂ ॥ ೨೫ ॥ 


ತತ್ಸ _ಭಾನಾದ್ವ್ರತೇ ತಸ್ಮಿನ್ನೇಕೋ ದ್ವಿಜಸುತಃ ಪುರಾ | 
ಕಶ್ಚಿತ್ಸ್ಮ್ವ್ರಿ ತ್ವಂ ಗತೋ ಲೋಭಾತ್ಸೃ ತದಾರಾಳ್ಕೆ ತಿಶ್ಚೇಲಾತ್‌ ॥ ೨೬ 4 


ಚಂಚುಕಾ ಪುಂಶ್ಚಲೀ ದುಷ್ಟಾ ಗೋಕರ್ಣೇ ದ್ವಿಜತಃ ಪುರಾ । 
ಶ್ರುತ್ವಾ ಧರ್ಮಕಥಾಂ ಶಂಭೋರ್ಭಕಾ oN ಪ್ರಾಸ ಪರಾಂ ಗತಿಂ ॥೨೭॥ 


ಸ್ವಸ್ತ್ರ್ಯನುಗ್ರಹತಃ ಪಾಹೀ ಬಿಂದುಗೋ ಚಂಚಂಕಾಪತಿಃ । 


ಶ್ರುತ್ವಾ ಶಿವಪುರಾಣಂ ಚ ಸದ್ದತಿಂ ಪ್ರಾಪ ಶಾಂಕರೀಂ ॥ ೨೮ ॥ 





ಮಹಾತ್ಮ್ಯದಿಂದ ತಕ್ಷಗೃಹವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ, ಅಲ್ಲಿ ತಕ್ಷನೊಂದಿಗೆ ಸ್ನೇಹವನ್ನು 
ಬೆಳಸಿ ಅನೇಕವಿಧವಾದ ಧನವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿಕೊಂಡು ತನ್ನ ಸ್ವಂತಮನೆಗೆ ಬಂದು 
ನೇರಿದನು 


೨೫-೨೬ ಚಿತ್ರಾಂಗದನ ಧರ್ಮಪತ್ಲಿಯಾದ ಸೀಮಂತಿನಿಯು ಸೋಮವ್ರತ 
ವೆನ್ನು ಮಾಡಿ ಈಶ್ವರನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಸೌಭಾಗ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಿ 
ದಳು ಇವಳು ನೋವು ವ್ರಕವೆನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವಾಗ ಬಾ ತ್ರಾಕ್ಮಾಣ ಬಾಲಕನೊಬ್ಬನು 
ಕುಜೇವ್ಟೆ ಯಿಂದ ಸಿ ಸ್ತ್ರೀವೇಷವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಒಂದನು ಸೀಮಂತಿನಿಯ ಪ್ರಭಾವ 
ದಿಂದ ಅವನಿಗೆ ಜು ಸ್ತ್ರೀರೂಪವೇ ಉಂಟಾಯಿತು 


೨೭ ಚಂಚುಕೆ ಎಂಬುವಳು ಮಹಾವ್ಯಭಿಚಾರಪರಳ್ಳ, ಅತಿದುಷ್ಟಳು 
ಇವಳು ಗೋಕರ್ಣಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಮುಖದಿಂದ ಧರ್ಮಯುಕ್ತವಾದ ಈಶ್ವರನ 
ಪವಿತ್ರವಾದ ಕಥೆಯನ್ನು ಒಮ್ಮೆ ಕೇಃದಳು ಕೇಳಿದ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಅವಳಿಗೆ 
ಈಶ್ವರನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯುಂಟಾಗಿ ಸದ್ಧತಿಯ ನ್ನು ಹೊಂದಿದಳು 


೨೮ ಈ ಚಂಚುಕೆ ಎಂಬುವಳಿಗೆ ಪತಿಯಾದವನು ಬಿಂದುಗನು ಇವನು 
ಮಹಾಪಾದಿಷ್ಯ ನು ಇವನು ತನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಶಿವಪುರಾಣನನ್ನು 
ಕೇಳಿ ಸದ್ಗತಿಯಾದ ಕೈವಲ್ಯ ಲ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಿದನು 


25 


ಶಿವಪುರಾಣಂ [ ಉಮಾಸಂಜಹಿತಾ 


ಪಿಂಗಲಾ ಗಣಿಕಾ ಖ್ಯಾತಾ ಮದರಾಹ್ಟೋ ದ್ವಿಜಾಧಮಃ । 
ಶೈವಮೃಷಭಮಭ್ಯರ್ಚ್ಯ ಲೇಭಾತೇ ಸದ್ದತಿಂ ಚ ತ್‌ ॥೨೯॥ 


ಮಹಾನಂದಾಭಿದಾ ಕಾಚಿದ್ವೇಶ್ಕಾ ಶಿನಪದಾರತಾ । 
ದೃಢಾತ್ಪಣಾತ್ಸು ಪ್ರಸಾದ್ಯ ಶಿವಂ ಲೇಭೇ ಚ ಸದ್ದತಿಂ 1೩೦॥ 


ಫೈಕೇಯೀ ದ್ವಿಜಬಾಲಾ ಚೆ ಸಾದರಾಹ್ವಾ ಶಿವವ್ರತಾ । 
ಪರಮಂ ಹಿ ಸುಖಂ ಪ್ರಾಪ ಶಿನೇಶವ್ರತಧಾರಣಾತ್‌ WH ೩0 


ನಿಮರ್ಷಣಶ್ಚ ನೃಪತಿಶ್ಶಿವಭಕ್ತಿಂ ನಿಧಾಯ ವೈ | 
ಗತಿಂ ಲೇಭೇ ಪರಾಂ ಕೃಷ್ಣ ಶಿನಾನುಗ್ರಹತಃ ಸುರಾ WER 


೨೯ ಪಿಂಗಲೆ ಎಂಬ ಪ್ರಸಿದ್ಧಳಾದ ವೇಶ್ಯೆಯ್ಕೂ ಮದರನೆಂಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾ 
ಧಮನೂ ಈಶ್ವರನನ್ನು ಆರಾಧಿಸಿದವರಲ್ಲ ಈಶ್ವರನಿಗೆ ದಿವ್ಯವಾಹನವಾದ ವೈಷಭ 
ವನ್ನು ಆರಾಧಿಸಿದವರು ಆದರೂ ಇವರಿಬ್ಬರೂ ಉತ್ತಮಗತಿಯನ್ನು ಪಡೆದಿರುವರು 
ತನ್ನ ವಾಹನವನ್ನು ಮಾತ್ರ ಆರಾಧಿಸಿದವೆರೆ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಪೂರ್ತಿಗೊಳಿಸತಕ್ಕ 
ಈಶ್ವರನು, ತನ್ನನ್ನೇ ಆರಾಧಿಸುವವರ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಪೂರ್ತಿಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ 
ಸಂಶಯವೇನಿರುವುದು? 


೩೦ ಮಹಾನಂದೆಯೆಂಬ ಒರ್ವ ವೇಶ್ಯಾಸ್ತ್ರಿಯಿದ್ದಳು ಅವಳು ಬಹು 
ರೂಪನತಿಯು ಈಶ್ವರನ ಪಾದಕಮಲಗಳಲ್ಲಿ ದೃಢವಾದ ಭಕ್ತಿಯುಳ್ಳವಳು 
ಇವಳು ತನ್ನ ದೃಢವಾದ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯಿಂದ ಈಶ್ವರನನ್ನು ಸಂತೋಸಪಡಿಸಿ ಸದ್ದತಿ 
ಯನ್ನು ಹೊಂದಿದಳು 


೩೧ ಸರ್ವನಿಯಾಮಕನಾದ ಈಶ್ವರನ ವ್ರತವನ್ನು ಕೈಕೊಂಡು ಈಶ್ವರಭಕ್ತ 
ಳಾದ ಕೈಕೇಯಾ ಎಂಬವೆಳೂ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣಬಾಲೆಯಾದ ಸಾದರೆ ಎಂಬುವಳೂ ಶಾಶ್ವತ 
ವಾದ ಸುಖವನ್ನು ಹೊಂದಿದರು 


ಬ ಎಲ್ಫೈ ಕೃಷ್ಣನೇ, ಇನ್ನುಮುಂದೆ ರಾಜರುಗ; ಸಮಾಚಾರವನ್ನು ಹೇಳು 
ವೆನು ಕೇಳು ವಿಮರ್ಷಣನೆಂಬ ರಾಜನು ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾದವನು ಇವನು ಈಶ್ವರನಲ್ಲಿ 
ಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಈಶ್ವರನ ಪರಮಾನುಗ್ರಹದಿಂದ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಗತಿಯನ್ನು 
ಹೊಂದಿದನು 


ಅಧ್ಯಾಯ ೨] ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ದುರ್ಜನಶ್ಚ ನೃಪಃ ಪಾಪೀ ಬಹುಸ್ತ್ರೀಲಂಪಟಃ ಖಲಃ | 
ಶಿವಭಕ್ತ್ವಾ ಶಿವಂ ಪ್ರಾಪ ನಿರ್ಲಿಪ್ತಃ ಸರ್ವಕರ್ಮಸು 1 ೩೩ ॥ 


ಸಸ್ತ್ರೀಕಶ್ಶಬರೋ ನಾಮ್ನಾ ಶಂಕೆರಶ್ನ ಶಿವವ್ರತೀ। 
ಚಿತಾಭಸ್ಮರತೋ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಲೇಭೇ ತದ್ದತಿಮುತ್ತಮಾಂ | ೩೪ ೪ 


ಸೌಮಿನೀ ನಾಮು ಚಾಂಡಾಲೀ ಸಂಪೊೂಜ್ಯಾಜ್ಞಾನತೋ ಹಿ ಸಾ । 
ಲೇಭೇ ಶೈನೀಂ ಗತಿಂ ಕೃಷ್ಣ ಶಂಕೆರಾನುಗ್ರಹಾತ್ಸ ರಾತ್‌ 1 4೫ 1 


ಮಹಾಕಾಲಾಭಿಧೋ ವ್ಯಾಧೋ ಕರಾತಃ ಪರಹಿಂಸಕಃ । 
ಸಮಭ್ಯರ್ಚ್ಯ ಶಿವಂ ಭೆಕ್ತ್ಯಾ ಲೇಭೇ ಸದ್ದತಿಮುತ್ತಮಾಂ ॥ ೩೬ ॥ 


೩೩. ದುರ್ಜನನೆಂಬ ಹೆಸರಿನ ರಾಜನ ವಿಚಾರವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು 
ಜಿ ರೂಪಮೇವಾಸ್ಯತ ನ್ಮಹಿಮಾನಮಾಚಷ್ಟೇ > ಎಂಬಂತೆ ಇವನ ಹಸರೇ ಇವನ 
ವ ೈತ್ತವನ್ನು ವ್ಯಕ್ತಪ ಪಡಿಸುತ್ತಿರುವುದು ಇವನು ಅತಿ ಪಾಪಿಷ್ಟನು ಅನೇಕ 
ಸೀಯರಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತನಾಗಿದ್ದನು ಬಹಳ ದುಷ್ಟನು ಇಂತಹ ದುರ್ಜನನೂ ಈಶ್ವರ 
ನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಅನನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಸಕಲನಿಧವಾದ ಕರ್ಮಗಳ ಲೇಪ 
ವಲ್ಲದನವನಾಗಿ, ವೈರಾಗ್ಯವನು ಹೊಂದಿ, ಈಶ್ವರಸಾಯುಜ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಿದನು 


೩೪ ಈಶ್ವರ ವ್ರತವನ್ನು ಕೈಗೊಂಡ ಶಂಕರನೆಂಬುವನೂ, ಶಬರನೂ ಮತ್ತು 
ಇವನ ಧ ಧರ್ಮ ಪತಿ ಶಿ ಯೂ ಸಹ ಈಶ್ವರನಲ್ಲಿ ದೃಢವಾದ ಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಅವನ 
ಕೃಪಾಕಟಾಕ್ಷದಿಂದ ಉತ್ತಮವಾದ ಗತಿಯನ್ನೊದಿದರು 


೩೫ ಎಲ್ಫೆ ಕೃಷ್ಣನೇ, ಈಶ್ವರನ ಅನುಗ್ರಹದ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ನಾನು 
ಎನ್ಟಂದು ಹೇಳಲಿ? ಅದು ಬಹಳ ದೊಡ್ಡದು ಸೌದಾಮಿನಿ ಎಂಬುವಳು ಚಂಡಾಲ 
ಜಾತಿಗೆ ಸೇರಿದವಳು ಇವಳು ಬುದ್ಧಿ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಈಶ್ವರನನ್ನು ಆರಾಧಿಸಲಿಲ್ಲ 
ಏನೋ ಅಜ್ಞಾನವಶದಿಂದ ಸ್ವಲ್ಪಮಟ್ಟಿಗೆ ಸೂಜಿಸಿದಳು ಆದರೂ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ 
ಈಶ್ವರನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಉತ್ತಮಗತಿಯನ್ನ ಸಡೆದಳು 


೨೩೬. ಮಹಾಕಾಲನೆಂಬುವನು ಒಬ್ಬ ಬೇಡರವನು ಮತೊ ಒಬ್ಬರ ರನ 
ಹಿಂಸಿಸುವುದೇ ಅವನ ಸ್ವಭಾವ ಇಂತಹವೆನೂ ಸರಮೆಭಕ್ತೆಯಿಂದ ಈಶ್ವರನನ 
ಸ್ಭೂಜಿಸಿ ಶ್ರೇಷ್ಟವಾದ ಗತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದನು 


4 ಕಟ. 


ಬಿ 


ಶಿವಪುರಾಣಂ [ ಉಮಾಸಂ ಹಿತಾ 


ದುರ್ವಾಸಾ ಮುನಿಶಾರ್ದೂಲಶ್ಶಿವಾನುಗ್ರಹತಃ ಪುರಾ । 
ತಸ್ತಾರ ಸ್ವಮತಂ ಲೋಕೇ ಶಿವಭಕ್ತಿಂ ನಿಮುಕ್ತಿದಾಂ 1 ೩೭॥ 


ಕೌಶಿಕಶ್ಚ ಸಮಾರಾಧ್ಯ ಶಂಕರಂ ಲೋಕಶಂಕರಂ। 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋಇಭೂತ್ಭ್ಬ್ಸತ್ರಿಯಶ್ಚ ದ್ವಿತೀಯ ಇವ ಪದ್ಮಭೂಃ 1 ೩೮॥ 


ಶಿವಮಭ್ಯರ್ಚ್ಯ ಸದ್ಭಕ್ತಾ, ವಿರಂಚಿಶೈೈ ವಸತ್ತಮಃ ] 
ಅಭೂತ್ಸರ್ಗಕರಃ ಕ್ರಷ್ಣ ಸರ್ವಲೋಕ ಪಿತಾಮಹಃ 1೩೯ ॥ 


ಮಾರ್ಕಂಡೇಯೋ ಮುನಿವರಶ್ಲಿರಂಜೀನೀ ಮಹಾಪ್ರಭುಃ | 
ಶಿವಭಕ್ತವರಃ ಶ್ರೀಮಾಂಚೈವಾನುಗ್ರಹತೋ ಹರೇ hol 


ಲಿ ಖಯಸಿಶ್ರೇಷ್ಠರೂ ಸಹ ಅನೇಕರು ಈಶ್ವರನ ಅನುಗೃಹಕ್ಸ ಪಾತ್ರ 
ರಾಗಿರುವರು ಎಲ್ಫೆ ಕೃಷ್ಣನೇ, ಅವರಲ್ಲಿಯೂ ಕೆಲವರನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ ಕೇಳು 
ದೂರ್ವಾಸನು ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾದ ಖಷಿಶ್ರೇಷ್ಠನು ಈ ಮುನಿಯು ಶಿವಭಕ್ತಿಯೇ 
ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಕೊಡೆತಕ್ಕದು ಎಂಬ ಸಿದ್ಧಾಂತವನ್ನು ಈಶ್ವರನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸ್ಲಿರಪಡಿಸಿ ತಾನೂ ಈಶ್ವರಾನುಗ್ರೆ ಹದಿಂದ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದನು 





ಹು ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರಮಹರ್ಷಿಯು ಕ್ಷತ್ರಿಯವರ್ಗಕ್ಕೆ ಸೇರಿದವನು ಎರಡ 
ನೆಯ ಒೃಹ್ಮನೋ ಎಂಬತ್ತಿದ್ದನು ಈ ಮಹರ್ಷಿಯು ಪ್ರವಂಚಕ್ಕಲ್ಲಾ ಕೇಮ 
ವನ್ಮುಂಟುಮಾಡುವ ಶಿವನನ್ನು ಆರಾಧಿಸಿ ಅವನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ್ಯವನ್ನು 


ಸಂಪಾದಿಸಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಾದನು 


೩೯ ಎಲ್ಫೆ ಕೃಷ್ಣನೇ ಕೇಳು, ಚತುರ್ಮುಖಬ್ರಹ್ಮನು ಶಿವಭಕ್ತಾಗ್ರಗಣ್ಯನು 
ಇವನು ವರಮಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಶಿವನನ್ನು ಆರಾಧಿಸಿ ಸಕಲಪ್ರಸಂಚವನ್ನೂ ಸೃಷ್ಟಿ 
ಮಾಡಲು ಅಧಿಕಾರವನ್ನು ಸಂವಾದಿಸಿದನು ಇದರಿಂದಲೇ ಇವನು ಎಲ್ಲ ಲೋಕಕ್ಕೂ 
ಬತಾಮಹನಾಗಿ ಇರುವನು 

೪೦ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಮತ್ತೊಬ್ಬ ಖಸಿಶ್ರೇಷ್ಠನು ಅತಿ ಸಮರ್ಥನು 
ಈಶ್ವರಭಕ್ತರಲ್ಲಿ ಅಗ್ರಗಣ್ಯನು ಇವನು ಈಶ್ವರನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಚೆರಂಜೀವಿ 
ಯಾದನು 


ಅಟ 


ಅಧ್ಯಾಯ ೨ ಶಿವಪುರಾಣಂ 


ದೇನೇಂದ್ರೋ ಹಿ ಮಹಾಶೈವಸ್ತ್ರೈ ಲೋಕ್ಕೆಂ ಬುಭುಜೇ ಪುರಾ । 
ಶಿವಾನುಗ್ರಹತಃ ಕೃಷ್ಣ ಸರ್ವದೇನಾಧಿಪಃ ಪ್ರಭುಃ ॥೪೧॥ 


ಬಲಿಪುತ್ರೋ ಮಹಾಶೈನಶ್ಶಿವಾಸುಗ್ರಹತೋ ವಶೀ | 
ಬಾಣೋ ಬಭೂವ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡನಾಯಕಸ್ಸಕಲೇಶ್ವರಃ ॥ ೪೨ ॥ 


ಹರಿಶ್ಶಕ್ತಿಶ್ಚ ಸದ್ಭಕ್ತ ದಧೀಚಶ್ಚ ಮಹೇಶ್ವರಃ । 
ಶಿವಾನುಗ್ರಹತೋತಭೊವಂಸ್ತಥಾ ರಾಮೋ ಹಿ ಶಂಕರಃ ॥ ೪೩॥ 


ಕಾಣಾದೋ ಭಾರ್ಗವಶ್ಚೈವ ಗುರುರ್ಗೌತಮ ಏವ ಚ । 
ಶಿವಭಕ್ತಾ, ಬಭೂನುಸ್ತೇ ಮಹಾಪ್ರಭವ ಈಶ್ವರಾಃ ॥ ೪೪ ॥ 


ಶಾಕಲ್ಯಶ್ಶಂಸಿತಾತ್ಮಾ ಚ ನವವರ್ಷಶತಾನ್ಯಸಿ | 
ಭನಮಾರಾಧಯಾಮಾಸ ಮನೋಯಜ್ಹೇನ ಮಾಧವ | ೪೫ I 


ಮು ಇರನವ ಡ್‌ ೬ ಬ್‌ ರಾ i ರಾ ಹಾಂ ಬ ನ ಧಾರಾ ಉದಿೂೂಟಪಾ ಚಾ 


೪೧ ಇಂದ್ರನು ಸಮಸ್ತ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಅಧಿವತಿಯು ಮಹಾಸಮರ್ಥನು 
ಶ್ವರನಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಧಿಕ ಭಕ್ತಿಯುಳ್ಳವನು ಇವನು ಈಶ್ವರನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ 
ಲೋಕಾಧಿಪತ್ಯವನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿದನು 


(@ ಗ್ದ 


೪೨ ಜಒಲಿಷಕ್ರವರ್ತಿಯ ಮಗನಾದ ಬಾಣಾಸುರನು ಈಶ್ವರನ ಭಕ್ತರಲ್ಲಿ 
ಮುಖನು ಇವನು ಈಶ್ವರನ ಅನುಗೃಹದಿಂನ ಜಿತೇಂದ್ರಿ ಯತ್ವವನ್ನೂ ಸವೇ 
ನಿಯಮನ ಶಕ್ತಿಯನ್ನೂ ಸಂಪಾದಿಸಿ ಈ ಬಹ್ಕಾಂಡಕ್ಕೆ ಅಧಿಪಸತಿಯಾದನು 


(1೬ 


೪೩ ವಿಷ್ಣು, ಶಕ್ತಿ ದಧೀಚಿ ಮಹೇಶ್ವರ, ರಾಮ ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಈಶ್ವರನ 
ಭಕ್ತರು ಇವರು ಈಶ್ವರನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಗಣ್ಯತೆಯನ್ನು ಪಡೆದು ತಮ್ಮ ತವ 
ಇಷ್ಟಾರ್ಧಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿದರು 


ತ್ರ 


ಖು ವೈಶೇಸಿಕಮತ ಪ್ರವರ್ತಕನ:ದ ಕಾಣಾದಮುಹರ್ಷಿಯೂ, ಪರಶು 
ರಾಮನೂ, ಬೃಹಸ್ಸ ತ್ಯಾಚಾರ್ಯನೂ, ಗೌತವುಮಹರ್ನಿಯೂ ಸಹ ಈಶ್ವರನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿ 
ಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಮಹಾಪ್ರಭಾವವನ್ನೂ, ಐಶ್ವರ್ಯವನ್ನೂ ಪಡೆದರು 

೪೫-೪೬ ಶಾಕಲ್ಯಮಹರ್ಷಿಯು ಸ್ಥಿರಬುದ್ಧಿಯಿಂದ ಒಂಭ್ಸೈನೂರು ವರ್ಷ 
ಕಾಲ ಮನೋಯಜ್ಞದಿಂದ ಈಶ್ವರನನ್ನು ಆರಾಧಿಸಿದರು ಈಶ್ವರನು ಸಂತೋಷ 


೪0 


ಶಿವಪುರಾಣಂ [ ಉಮಾಸಂಹಿತಾ 


ತುತೋಷ ಭಗವಾನಾಹ ಗ್ರಂಥಕರ್ತಾ ಭವಿಷ್ಯಸಿ | 


ವತ್ಸಾಶಕ್ಷಯ್ಯಾ ಚ ತೇ ಕೀರ್ತಿಸ್ತ್ರೈಲೋಕ್ಕೇ ಪ್ರಭವಿಷ್ಯತಿ ॥ ೪೬ ॥ 
ಅಶ್ಚಯಂ ಚ ಕುಲಂ ತೋಸ್ತೂ ಮಹರ್ಷಿಭಿರಲಂಕೃತಂ । 

ಭವಿಷ್ಯಸಿ ಯಸಿಶ್ರೇಷ್ಠ ಸೂತ್ರಕರ್ತಾ ತತಸ್ತತಃ ॥ ೪೭ ॥ 
ಇತ್ಯೇವಂ ಶಂಕರಾತ್ಪ್ರಾಪ ವರಂ ಮುನಿವರಸ್ಸ ವೈ । 

ತ್ರೈಲೋಕ್ಕೇ ವಿತತಶ್ಹಾಸೀತ್ಪೂಜ್ಯಶ್ಚ ಯದುನಂದನ ॥ ೪೮ ॥ 
ಸಾವರ್ಣಿರಿತಿ ನಿಖ್ಯಾತ ಯಸಷಿರಾಸೀತ್ವೃತೇ ಯುಗೇ । 

ಇಹ ತೇನ ತಪಸ್ತಪ್ತಂ ಷಷ್ಟಿವರ್ಷಶತಾನಿ ಚ ॥೪೯॥ 
ತಮಾಹ ಭಗವಾನ್ರುದ್ರಸ್ಸಾಕ್ಸಾತ್ತುಷ್ಟೋಂಸ್ಮಿ ತೇತನಘ । 
ಗ್ರಂಥಕೃಲ್ಲೋಕನಿಖ್ಯಾತೋ ಭವಿತಾಸ್ಕ್ಯಜರಾಮರಃ !೫೦॥ 








ಪಟ್ಟು ಅವನನ್ನು ಕುರಿತು ಎಲ್ಪೆ ಪ್ರೀತಿಪಾತ್ರನಾದ ಶಾಕಲ್ಯನೇ, ನೀನು ಗೃಂಧಗಳನ್ನು 
ರಚಿಸಲು ಶಕ್ತನಾಗುವೆ ನಿನ್ನ ಕೇರ್ತಿಯು ಶಾಶ್ವತವಾದುದಾಗಿ ಮೂರು ಲೋಕ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ಹೆರಡುವುದು ಎಂದು ಅನುಗ್ರಹಿಸಿದನು 


೪೭-೪೮ ಎಲೈ ಕೃಷ್ಣನೇ ಕೇಳು, ಶಾಕಲ್ಯಖುಷಿಗೆ ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದವುಗಳಲ್ಲದೆ 
ನ್ನೂ ಕೆಲವು ವರಗಳನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸಿದನು ಅವುಗಳನ್ನೂ ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು 
ನು ಜಸಿಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಶಾಕಲ್ಯನನ್ನು ನೋಡಿ ಎಲ್ಲೆ ಶಾಕಲ್ಯನೇ, ನಿನ್ನ ಕುಲವು 
ವಾಗಿರಲಿ ಅನೇಕ ಮಹರ್ಷಿಗಳು ನಿನ್ನ ಕುಲವನ್ನು ಅಲಂಕರಿಸಲಿ. ನೀನು 
ಸಿದ್ದನುದ ಸೂತ್ರ ಕಾರನಾಗುವಿ ಎಂದು ವರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟನು ಈಶ್ವರಾನುಗ್ರಹ 
೦ದ ಶಾಕಲ್ಕನು ಮೂರಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾಗಿ ಎಲ್ಲರಿಂದಲೂ ಪೂಜಿತ 
ದನು 


1%. ೫0 


ut Ns 
@ ೦.೫8೯ 


ಶಾ 


0 ಯ 
೪೮. 


ಭ್ರ 


೪೯-೫೦ ಕೃತಯುಗದಲ್ಲಿ ಸಾವರ್ಣಿ ಎಂದು ಪ್ರ ಖ್ಯಾತನಾದ ಬಜ್‌ 
ಮಹರ್ಷಿಯು ಇದೇ ಆಶ್ರಮದಲ್ಲಿ ಆರುಸಹಸ್ರ ವರ್ಷಕಾಲ ಈಶ್ವರನನ್ನು ಕುರಿತು 
ತಸಸ್ಸನ್ಮು ಮಾಡಿದನು ಈ ತಪಸ್ಸಿನಿಂದ ಈಶ್ವರನು ಸಂತೋಷವಟ್ಟು ಎಲ್ಫೈ 
ದೋಷರಹಿತನಾದ ಸಾವರ್ಣಿಯೇ, ನಿನ್ನ ತಪಸ್ಸಿಗೆ ಸಂತೋಷಪಟ್ಟೆನು ನಗೆ 
ಮುಪ್ಪು ಮರಣಗಳು ಸಂಭವಿಸುವುದಿಲ್ಲ ಅನೇಕ ಗ್ರಂಧಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿ ಪ್ರವಂಚ 
ದಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಿದ್ದಿ ಯನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತೀಯೆ ಎಂದು ವರಗಳನ್ನು ಅನುಗ್ರ ಹಿಸಿದನು 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೨] ಶಿವಪುರಾಣಂ 


ಬವಂನಿಧೋ ಮಹಾದೇವಃ ಪುಣ್ಯಪೂರ್ವತರೈಸ್ತತಃ । 
ಸಮರ್ಚಿತಶ್ಕುಭಾನ್ಮಾಮಾನ್ಸ್ಪ್ರದದಾತಿ ಯಥೇಸ್ಸಿತಾನ್‌ uso ll 


ನಿಕೇನೈನ ಮುಖೇನಾಹಂ ವಕ್ತುಂ ಭಗವತೋ ಗುಣಾಃ । 
ಯೇ ಸಂತಿ ತಾನ್ನ ಶಕ್ಲೋನಿ ಹ್ಯಸಿ ವರ್ಷಶಕ್ಕೆರಪಿ 1೫೨ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಶಿವಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಂಚಮ್ಯಾಮುಮಾಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಸನತ್ಕುಮಾರಸಂವಾದೇ ಉಸಮನ್ಯೂಪದೇಶೋ ನಾಮ 
ದ್ವಿತೀಯೋತಧ್ಯಾಯಃ 








೫೧-೫೨ ಎಲ್ಲೆ ಕೃಷ್ಣನೇ, ಈಶ್ವರನ ಗುಣಗಳು ಅನಂತವಾದುನು ನನಗೆ 
ಇರುವುದು ಒಂದೇ ಮುಖವು ಈ ನನ್ನ ಒಂದು ಮುಖದಿಂದ ಒಂದುನೂರು 
ವರ್ಷಕಾಲವಾದರೂ ಈಶ್ವರನ ಗುಣಗಳನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಹೇಳಲು ನನಗೆ 
ಸಾಮರ್ಥ್ಯವಿಲ್ಲ ಈಶ್ವರನ ಮಹಿಮೆಯ ಅಪಾರವಾದುದು ಇದುವರಿಗೂ ನಾನು 
ಹೇಳಿರುವ ಜನರೆಲ್ಲರೂ ಈಶ್ವರಾನುಗ್ರಹದಿಂದ ಸಕಲಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು ಪಡೆದಿರುವರು 
ಆದ್ದರಿಂದ ' ಈಶ್ವರನನ್ನು ಆರಾಧಿಸಿದರೆ ಅವರವರು ಅಪೇಕ್ಷಿಸಿದ ಶುಭಫಲಗಳನ್ನು 
ಅವನು ಕೊಡುತ್ತಾನೆ ಎಂದನು 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಶಿವಮಹಾಪುರಾಣದ ಉಮಾಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ ಸನತ್ಪುಮಾರಸಂವಾದದಲ್ಲಿ 
ಉಪಮನ್ಯೂಪದೇಶವೆಂಬ ಎರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 
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Hl ಶ್ರೀಃ ॥ 


 ದಯಬದಲಿರಾಯವಯಾಾನಾಭರಿುಲ 


॥ ಹಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯ ॥ 


ಅಥ ಶ್ರೀ ತಿನಮುಹಾಪುರಾಣೇ 
ಉಮಾಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ತೃತೀಯೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


॥ ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉನಾಚ ॥ 


ಏತಚ್ಛ್ರುತ್ವಾ ವಚಸ್ತಸ್ಕ ಸೊ ಬ್ರವೀತ್ತಂ ಮಹಾಮುನಿಂ । 
ವಿಸ್ಮಯಂ ಪರಮಂ ಗತ್ವೋಪಮನ್ಯುಂ ಶಾಂತಮಾನಸಂ !೧॥ 


॥ ವಾಸುದೇವ ಉವಾಚ ॥ 


ಧನ್ಯಸ್ತ್ವಮಸಿ ವಿಪ್ರೇಂದ್ರ ಕಸ್ತ್ವ್ವಾಂ ಸ್ತೋತುಮಲಂಕೃತೀ । 


ಕ್ರಿವ 


ಯಸ್ಯ ದೇವಾದಿದೇವಸ್ತೇ ಸಾನ್ನಿಧ್ಯಂ ಕುರುತೇ ಶ್ರಮೇ HSN 


ಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


೧-೨ ಉಪಮನ್ಯುವು ಬಹು ಶಾಂತವಾದ ಮೆನಸ್ಸುಳ್ಳವನು ಮಹಾಮನನ 
ಶೀಲನು ಇವನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಕೃಷ್ಣನು ಆಶ್ಚರ್ಯಪಟ್ಟು, ಓ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಶ್ರೇಷ್ಠ 
ನಾದ ಉಪಮನ್ಯುವೇ, ನೀನು ಧನ್ಯನು ನಿನ್ನನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡುವವರು ಎಷ್ಟು 
ಸುಕೃತವನ್ನು ಮಾಡಿರಬೇಕು ಘಷ್ಞೀವತೆಗಳಿಗೆಲ್ಲರಿಗೂ ದೇವೆನಾದ ಈಶ್ವರನು ನಿನ್ನ 
ಈ ಆಶ್ರಮದಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗಲೂ ಸನ್ನಿಹಿತನಾಗಿರುವನು ನಿನ್ನನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರ ಮಾಡಲು 
ಯಾರುತಾನೇ ಶಕ್ತರು? 
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ಅಧ್ಯಾಯ ಪ ] ಶಿವಪುರಾಣಂ 
ದರ್ಶನಂ ಮುನಿಶಾರ್ಜೂಲ ದದ್ಯಾತ್ಸ ಭೆಗವಾಇಳ್ಳಿವಃ | 


ಅಫಿ ತಾವನ್ಮಮಾಪ್ಯೇವಂ ಪ್ರೆಸಾದಂ ವಾ ಕರೋತ್ವಸೌ !॥೩॥ 
॥ ಉಪಮನ್ಯುರುವಾಚ i 

ಅಚಿರೇಣೈವ ಕಾಲೇನ ಮಹಾದೇವಂ ನ ಸಂಶಯಃ । 

ತಸ್ಯೈವ ಕೃಪಯಾ ತ್ವಂ ವೈ ಪ್ರಕ್ಷ್ಮಸೇ ಪುರುಷೋತ್ತಮ YN 

ಷೋಡಶೇ ಮಾಸಿ ಸುವರಾನ್ಭ್ವ್ರಾಸ್ಸ್ಯಸಿ ತ್ವಂ ಮಹೇಶ್ವರಾತ್‌ | 

ಸಪತ್ನೀಕಾತ್ಮಥಂ ನೋ ದಾಸ್ಯತೇ ದೇವೋ ವರಾನ್ಹರೇ !೫॥ 

ಪೂಜ್ಯೋಂಸಿ ದೈವತೈಸ್ಪರ್ವೈಃ ಶ್ಲಾಘನೀಯಸ್ಸದಾ ಗುಣೈಃ । 

ಜಾಪ್ಯಂ ತೇ€ಹಂ ಪ್ರನಕ್ಸಾ ಮು ಶ್ರದ್ಧಧಾನಾಯ ಚಾಚ್ಯುತ ॥೬॥ 


ತೇನ ಜಪಪ್ರಭಾವೇಣ ಸತ್ಯಂ ದ್ರಕ್ಷ್ಯಸಿ ಶಂಕರಂ । 
ಆತ್ಮತುಲ್ಯಬಲಂ ಪುತ್ರಂ ಲಭಿಷ್ಯಸಿ ಮಹೇಶ್ವರಾತ್‌ ll & 


ಹಿ ಎಲ್ಫೆ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠನೇ, ಸರ್ವಜ್ಞನಾಗಿಯೂ, ಐಶ್ವರ್ಯಾದಿಗುಣಗಳಿಂದ 
ಅಲಂಕೃ ತನೂ ಆದ ಆ ಈಶ್ವರನು ನಿನ್ನಂತೆಯೇ ನನಗೂ ದರ್ಶನವನ್ನು ಕೊಡವನೇ 
ಇಲ್ಲವೇ ಇಂತಹ ಸರ್ವೇಶ್ವರನ ಅನುಗ್ರಹವನ್ನು ಪಡೆಯಲು ಉಪಾಯವೇನು? 
ಎಂದು ಕೇಳಲು, 

೪-೫ ಉಪಮನ್ಯುವಿಂತೆಂದನು --ಎಲ್ಫೆ ಕೃಷ್ಣನೇ ಕೇಳು ಈಶ್ವರನು 
ಪರಮ ದಯಾಶಾಲಿಯು ಅವನ ಅನುಗ್ರ ಹದಿಂದ ಅಕಿ ಶೀಘ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ನಿನಗೆ ಅವನ 
ದರ್ಶನವಾಗ.ವುದು ನಿನ್ನಂತಹವರು ಈರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಸಂಶಯಪಡಬಾರದು ಹದಿನಾರ 
ನೆಯ ತಿಂಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ವರಗಳನ್ನು ಈಶ್ವರನು ಅನುಗ್ರಹಿಸುವನು ಜಗನ್ಮಾತೆ 
ಯಾದ ಪಾರ್ವತಿಯು ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿರುವಾಗ ಈಶ್ವರನು ವರಗಳನ್ನು ಕೊಡದೇ ಇರಲು 
ಹೇಗೆತಾನೇ ಸಾಥ್ಯವು? 


೬-೮. ಎಲ್ಲಾ ದೇವತೆಗಳೂ ನಿನ್ನನ್ನು ಪೂಜಿಸುವರು ನಿನ್ನ ಗುಣಗಳೋ 
ಯಾವಾಗಲೂ ಶ್ಲಾಫಿಸತಕ್ಕವುಗಳು ನಿನ್ನ ಬುದ್ಧಿಯು ಬಹು ಆಸ್ತಿಕೃದಿಂದ 
ಕೂಡಿರುವುದು ಎಲ್ಫೆ ಅಚ್ಯುತನೇ, 4 ನಮಶ್ಶಿವಾಯ ಎಂಬ ಮಂತ್ರಶ್ರೇಷ್ಠವನ್ನು 
ನಿನಗೆ ಉಸದೇಶಿಸುವೆನು ಈ ಮಂತ್ರವು ಸಕಲ ವಿಧವಾದ ಇಸ್ಟಾರ್ಧಗಳನ್ನೂ 
ಕೊಡತಕ್ಕುದು, ದಿವ್ಯವಾದುದು, ಭುಕ್ತಿ ಮುಕ್ತಿಗಳನ್ನು ಕೊಡತಕ್ಕದ್ದು. ಈ ಮೆಂತ್ರ 
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ಜಪೋ ನಮಶ್ಶಿನಾಯೇತಿ ಮಂತ್ರರಾಜಮಿಮಂ ಹರೇ । 
ಸರ್ವಕಾಮಪ್ರದಂ ದಿವ್ಯಂ ಭುಕ್ತಿಮು್ತ್ತ ಪ್ರವಾಯಕಂ 1 ೮॥ 


॥ ಸನತ್ಪುಮಾರ ಉನಾಚ ॥ 
ಏವಂ ಕಥಯತಸ್ತಸ್ಯ ಮಹಾದೇವಾಶ್ರಿತಾಃ ಕಥಾಃ । 


ದಿನಾನ್ಯಸ್ಟೌ ಪ್ರಯಾತಾನಿ ಮುಹೂರ್ತಮಿವ ತಾಪಸ un 
ನವಮೇ ತು ದಿನೇ ಪ್ರಾಪ್ತೇ ಮುನಿನಾ ಸ ಚ ದೀಕ್ಷಿತಃ । 
ಮಂತ್ರಮಧ್ಯಾಹಿತಂ ಶಾರ್ವಮಾಥರ್ವಶಿರಸಂ ಮಹತ್‌ wo 
ಜಟೀ ಮುಂಡೀ ಚ ಸದ್ಯೋತಸೌ ಬಭೂವ ಸುಸಮಾಹಿತಃ । 
ಪಾದಾಂಗುಷ್ಕೋದ್ಧತತನುಸ್ತೇಪೇ ಚೋರ್ದ್ವ್ವಭುಜಸ್ತಥಾ IH ೧೧ ॥ 
ಸಂಪ್ರಾಪ್ತೇ ಷೋಡಶೇ ಮಾಸಿ ಸಂತುಸ್ಪಃ ಸರಮೇಶ್ವರಃ । 

ಪಾರ್ವತ್ಕಾ ಸಹಿತಶೃಂಭುರ್ದದೌ ಕೃಷ್ಣಾಯ ದರ್ಶನಂ ।೧೨॥ 





ವನ್ನು ಜಪಿಸಿ ಇದರ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಈಶ್ವರನನ್ನು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿ ನೋಡುವೆ ನಿನಗೆ 
ಸಮಾನವಾದ ಬಲವುಳ್ಳ ಪುತ್ರನನ್ನು ಈಶ್ವರನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಸಡೆಯುತ್ತೀಯೆ 

೯ ಸನತ್ಸುಮಾರನಿಂತೆಂದನು -- ಎಲ್ಫ ವ್ಯಾಸನೇ, ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಉಪ 
ಮನುವು ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ಈಶ್ವರನ ಅತ್ಯದ್ಭುತವಾದ ಕಥೆಗಳನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಿರುವಾಗ 
ಎಂಟುದಿನಗಳು ಒಂದುಕಣದಂತೆ ಕಳೆದುಹೋದುವು 

೧೦-೧೧ ಒಂಭತ್ತನೆಯದಿನ "ಉಪಮನ್ಯುವು ಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ಶಿವದೀಕ್ಷಯನ್ನಿತ್ಸು 
ಅಧರ್ವಶಿರೋಪನಿಷತ್ತಿ ನಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಶೈವಮಂತ್ರವನ್ನು ಉಪದೇಶಿಸಿದನು. ಆ 
ಮಂತ್ರವು ಅತಿ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದುದು ಕೂಡಲೇ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನು ದೀಕ್ಷಗೆ ಉಪಯುಕ್ತ 
ವಾದ ಜಬಾದಿ ಸಂಸ್ಕಾರಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿ, ಕಾಲಿನ ಅಂಗುಷ್ಕದ ಮೇಲೆ ದೇಹದ 
ಭಾರವೆಲ್ಲವೂ ಬೀಳುವಂತೆ ನಿಂತು, ಎರಡು ಬಾಹುಗಳನ್ನು ಮೇಲಕ್ಕೆತ್ತಿ ಹಿಡಿದು 
ಕೊಂಡು ಶಿವನನ್ನು ಢ್ಯಾನಿಸುತ್ತಾ ತಸಸ್ಸುಮಾಡಲಾರಂಭಿಸಿದನು 


೧೨ ಈರೀತಿ ತಪಸ್ಸುಮಾಡಲು ಆರಂಭಿಸಿದ ಮೇಲೆ ಹದಿನಾರನೆಯ 
ತಿಂಗಳು ಬರಲು ಈ ತಪಸ್ಸಿನಿಂದ ಸಂತುಷ್ಟನಾದ ಈಶ್ವರನು ಪಾರ್ವೆತೀಸಮೇತನಾಗಿ 
ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ದರ್ಶನವನ್ನಿತ್ತನು 
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ಪಾರ್ವತ್ಯಾ ಸಹಿತಂ ದೇವಂ ತ್ರಿನೇತ್ರಂ ಚಂದ್ರಶೇಖರಂ | 


ಬ್ರಹ್ಮಾದ್ಯೈಃ ಸ್ತೂಯಮಾನಂ ತು ಪೂಜಿತಂ ಸಿದ್ಧಕೋಟಭಿಃ ॥ ೧೩॥ 


ದಿವ್ಯಮಾಲ್ಕಾಂಬರಧರಂ ಭಕ್ತಿನಮ್ರೈೈಸ್ಸು ರಾಸುರೈಃ | 
ಪ್ರಣತಂಚ ವಿಶೇಷೇಣ ನಾನಾಭೂಷಣಭೂಷಿತಂ ॥ ೧೪ ॥ 


ಸರ್ವಾಶ್ವ್ಚರ್ಯಮಯಂ ಕಾಂತಂ ಮಹೇಶಮಜಮವ್ಮಂರಂಂ | 
ನಾನಾಗಣಾನ್ವಿತಂ ತುಷ್ಟಂ ಪುತ್ರಾಭ್ಯಾಂ ಸಂಯುಂತಂ ಪ್ರಭುಂ ॥ ೧೫ ॥ 


ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಃ ಪ್ರಾಂಜಲಿರ್ದ್ವೃಷ್ಟ್ವಾ ವಿಸ್ಮಯೋತ್ಪುಲ್ಲಲೋಚನಃ | 
ಈದೃಶಂ ಶಂಕರಂ ಪ್ರೀತಃ ಪ್ರಣನಾಮ ಮಹೋತ್ಸವಃ lH ೧೬ ॥ 


ನಾನಾವಿಧ್ಯೆಃ ಸ್ತುತಿಪದೈರ್ನಾಜ್ಮಯೇನಾರ್ಚಯತ್ತದಾ | 
ಸಹಸ್ರನಾಮ್ನಾ ದೇವೇಶಂ ತುಷ್ಟಾವ ನತಕಂಧರಃ ॥ ೧೭ ॥ 


೧೩-೨-೧೮. ಆಗ ಕ್ರೀಡಾಶಾಲಿಯಾದ ಈಶ್ವರನು ವಾರ್ವತೀಸಹಿತನಾಗಿ 
ದ್ದನು ಅವನಿಗೆ ಮೂರು ಕಣ್ಣುಗಳದ್ದವು ಅವನು ಅರ್ಧಚಂದ್ರನನ್ನು ತಲೆಯಲ್ಲಿ 
ಧರಿಸಿದ್ದನು ಒಂದುಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮನೇ ಮೊದಲಾದ ದೇವತೆಗಳು ಸ್ತೋತ್ರ 
ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು ಮತ್ತೊಂದುಕಡೆ ಕೋಟಸಂಖ್ಯರಾದ ಸಿದ್ಧಪುರುಷರು ಆರಾಧಿಸು 
ತ್ತಿದ್ದರು ದಿವ್ಯಮದ ಮಾಲಿಕೆಗಳನ್ನೂ ದಿವ್ಯವಾದ ವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನೂ ಧರಿಸಿದ್ದನು 
ದೇವತೆಗ-ೂ ರಾಕ್ಷಸರೂ ಸಹ ಭಕ್ತಿಭರದಿಂದ ನಮಸ್ವುರಿಸುತ್ತಿದ್ದರಿ ನಾನಾವಿಧವಾದ 
ಗಣಗಳೂ ಸುತ್ತಲೂ ಕುಳಿತಿದ್ದವು ಗಣಪತಿಯೂ ಷಣ್ಮುಖನೂ ಸಹ ಹತ್ತಿರದಲ್ಲಿ 
ಕು-ತಿದ್ದರ. ಈಶ್ವರನು ಆಶ್ಚರ್ಯಕರವಾದ ರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಮನೋಹರ 
ನಾಗಿದ್ದನು ಸಂತೋಷವು ಅವೆನಲ್ಲಿ ತುಂಬಿತ್ತು ಜನ್ಮಮರಣರಹಿತನಾದ ಇಂತಹ 
ಮಹೇಶ್ವರನನ್ನು ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನು ನೋಡಿ, ಆಶ್ಚರ್ಯದಿಂದ ಅವನ ಕಣ್ಣುಗಳು 
ಅರಳಲ್ಲ, ಬಹಳ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಕೈಮುಗಿದುಕೊಂಡು ಈಶ್ವರನಿಗೆ ನವ.ಸ್ಥಾರ 
ಮಾಡಿದನು 


ಇ ಹ \ a ಆಟ್‌ ಕಾ oS ,.... ಆ ಸ ಕೆಷ್ಟ್ಟೂ ಊರ. 
೧೭ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನು ಕತ್ತನ್ನು ಬಗ್ಗಿಸಿಕೊಂಡು ಸ್ತೋತ್ರಾರ್ಹವಾದ ನಾನಾ 
ವಿಧವಾದ ವಚನಗಳಿಂದ ಈಶ್ವರನನ್ನು ವೂಜಿಸಿದನು ಸಹಸ್ರನಾಮದಿಂದ ಸ್ತೋತ್ರ 


ರ್ಮ 
ಮಾಡಿದನು 


ನಿ 
ಆ 
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ತತೋ ಜ್ಲೇವಾಸ್ಸಗಂಧರ್ವಾ ವಿದ್ಯಾಧರಮಹೋರಗಾಃ | 
ಮುಮುಚುಃ ಪುಷ್ಪವೃಷ್ಟಿಂ ಚೆ ಸಾಧುವಾದಾನ್ಮನೋತನುಗಾನ್‌ ॥ ೧೮ ॥ 


ಪಾರ್ವತ್ಕಾಶ್ವ ಮುಖಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಭಗವಾನ್ಸಕ್ತವತ್ಸಲಃ ] 
ಉವಾಚ ಕೇಶವಂ ತುಷ್ಟೋ ರುದ್ರಶ್ವಾಥ ಬಿಡೌಜಸಾ ।1೧೯॥ 


॥ ಮಹಾದೇವ ಉವಾಚ ॥ 
ಕೃಷ್ಣಂ ಜಾನಾಮಿ ಭಕ್ತಂ ತ್ವಾಂ ಮಯಿ ನಿತ್ಯಂ ದೃಢವ್ರತಂ | 
ವೃಣೀಷ್ವ ತ್ವಂ ವರಾನ್ಮತ್ತಃ ಪುಣ್ಯಾಂಸ್ರೈಲೋಕ್ಯದುರ್ಲಭಾನ್‌ ॥ ೨೦॥ 


॥ ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ ॥ 
ತಸ್ಯ ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಕೃಷ್ಣಃ ಪ್ರಾಂಜಲಿರಾದರಾತ್‌ | 
ಪ್ರಾಹ ಸರ್ವೇಶ್ವರಂ ಶಂಭುಂ ಸುಪ್ರಣಮ್ಯ ಪುನಃ ಪುನಃ ॥ ೨೧ ॥ 


೧೮-೧೯ ಆಗ ದೇವತೆಗಳೂ, ಗಂಧರ್ವರ್ಮೂ ನಿದ್ಯಾಧರರೆಂಬ ದೇವೆಯೋನಿ 
ವಿಶೇಷದವರೂ, ಮಹೋರಗರೂ ಸಹ ಪುಷ್ಪವೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಸುರಿಸಿದರು ತಮ್ಮ 
ತಮ್ಮ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಬಂದಂತೆ ನಾಧುವಾದಗಳನ್ನು ಹೇಳಿದರು ಭಕ್ತನತ್ಸಲನೂ 
ಸರ್ವೆಗುಣಾಲಂಕೃ ತನೂ ಆದ ಈಶ್ವರನು ಪಾರ್ವಶಿಯ ಮುಖವನ್ನು ನೋಡಿ ಒಹಳ 
ಸಂತೋಷದಿಂದ ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಫುರಿತು, 


೨೦ ಎಲೈ ಕೃಷ್ಣನೇ, ನೀನು ನನ್ನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ದೃಢವಾದ ವ್ರತವುಳ್ಳ 
ನನು ಭಕ್ತಾಗ್ರಗಣ್ಯನು ಇದನ್ನು ನಾನು ತಿಳದಿರುವೆನು ಈ ಮೂರು ಲೋಕ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಹೊಂದಲು ಅಸಾಧ್ಯವಾದ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ವೆರಗಳನ್ನು ಕೇಳಿಕೋ ನಾನು 
ಕೊಡಲು ಸಿದ್ದನಾಗಿರುನನು ಎಂದನು 


೨೧ ಈಶ್ವರನ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಕೂಡಲೇ ಕೃಷ್ಣನು ಸರ್ವೇಶ್ವರನಾದ 
ಆ ಶಿವನಿಗೆ ಅನೇಕ ನಮಸ್ಕಾರಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ಕೈಮುಗಿದುಕೊಂಡು ಬಂತು 
ಇಂತೆಂದನು 
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॥ ಕೃಷ್ಣ ಉವಾಚ ॥ 
ದೇವದೇವ ಮಹಾದೇವ ಯಾಚೇ$ಹೆಂ ಹ್ಯುತ್ತಮಾನ್ವರಾನ್‌ । 


ತ್ವತ್ತೋ ಷ್ಟಪ್ರಮಿತಾನ್ನಾಥ ತ್ವಯೋದ್ದಿಷ್ಟಾನ್ಮಹೇಶ್ವರ ॥ ೨೨ ॥ 
ತವ ಧರ್ಮೇ ಮತಿರ್ನಿತ್ಯಂ ಯಶಶ್ಚಾಪ್ರಚಲಂ ಮಹತ್‌ । 
ತ್ವತ್ಸಾಮೀಷ್ಯಂ ಸ್ಮಿರಾ ಭಕ್ತಿಸ್ತ್ವಯಿ ನಿತ್ಯಂ ಮಮಾಸ್ತ್ರಿತಿ i ೨೩ ॥ 


ಪುತ್ರಾಣಿ ಚ ದಶಾದ್ಯಾನಾಂ ಪುತ್ರಾಣಾಂ ಮಮ ಸಂತುವೈ. 
ವಧ್ಯಾಶ್ಹ ರಿಪವಸ್ಸರ್ವೇ ಸಂಗ್ರಾಮೇ ಬಲದರ್ಪಿತಾಃ ॥ ೨೪ ॥ 


ಅಪಮಾನೋ ಭವೇನ್ನೈವ ಕ್ರಚಿನ್ಮೇ ಶತ್ರುತಃ ಪ್ರಭೋ । 
ಯೋಗಿನಾಮಪಿ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಭವೇಯಮತಿವಲ್ಲಭಃ u ೨೫ ॥ 


ಇತ್ಯಸ್ಟೌ ಸುಮಾನ್ನೇಹಿ ದೇವದೇವ ನಮೋಸ್ತು ತೇ | 
ಸರ್ವೇಶ್ವರಸ್ತ್ಯಮೇವಾಸಿ ಮತ್ತ್ರಭುಶ್ವ ವಿಶೇಷತಃ ॥ ೬ ll 


೨೨ ಎಲ್ಫೈ ಈಶ್ವರನ, ನೀನು ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ದೇವತೆಯು ನೀನೇ 
ಮಹಾದೇವನು ನಾನು ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಎಂಟು ವರಗಳನ್ನು ಕೇಳಬೇಕೆಂದು ಉದ್ದೇಶಿ 


ಸಿರುವೆನ್ನ ಅವುಗಳನ್ನು ನೀನು ಅನುಗ್ರ ಹಿಸಬೇಕೆಂದು ಬೇಡುತ್ತೇನೆ 


೨೩-೨೫ ಎಲ್ಫೈ ಈಶ್ವರನೇ, ಯಾವಾಗಲೂ ನಿನ್ನ ಧರ್ಮದಲ್ಲಿ ಸ್ಥಿರವಾದ 
ಬುದ್ಧಿಯು ಇರಲಿ ನನಗೆ ಹೆಚ್ಚಾದ ಕೇರ್ತಿಯುಂಬಾಗಲಿ ಯಾವಾಗ ನಿನ್ನ 
ಸಾನ್ನಿಧ್ಯವು ಉಂಟಾಗಲಿ. ನನಗೆ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಸ್ಥಿರವಾದ ಭಕ್ತಿಯುಂಬಾಗಲಿ ಹತ್ತು 
ಜನ ಮೆಕ್ಳಳು ಉಂಟಾಗಲಿ ನನ್ನ ಮೊದಲನೆಯ ಮಗನು ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಬಲದಿಂದ 
ಕೊಬ್ಬಿರುವ ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ಸಂಹರಿಸಲಿ ಎಲ್ಫೆ ಸರ್ವಸವರ್ಧನೇ, ನನಗೆ ಯಾವಾ 
ಗಲೂ ಶತ್ರುಗಳಿಂದ ಅವಮಾನವು ಸಂಭನಿಸಕೂಡದು ಯೋಗಾಭ್ಯಾಸವನ್ನು 
ಮಾಡುವವರಿಗೆಲ್ಲರಿಗೂ ನಾನು ಪ್ರೀತಿಪಾತ್ರನೂ, ಯಜನಾಾನನೂ ಆಗಬೇಕು ಇವೇ 
ನಂನು ಕೇಳುವ ಎಂಟು ವರಗಳು 


೨೬ ಎಲ್ಫೆ ದೇವದೇವನಾದ ಈಶ್ವರನೇ ನೀನು ಸರ್ವನಿಯಾಮಕನು 
ವಿಶೇಷವಾಗಿ ನನಗೆ ನೀನು ಪ್ರಭುವು ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸುವೆನು ಈ ಎಂಟು 
ವರಗಳನ್ನು ನನಗೆ ಕೊಟ್ಟು ಅನುಗ್ರಹಿಸು ಎಂದನು 
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॥ ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ ॥ 
ತಸ್ಯ ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ತಮಾಹ ಭಗವಾನ್ಸವಃ ) 
ಸರ್ವಂ ಭವಿಷ್ಯತೀತ್ಯೇವಂ ಪುನಸ್ಸ ಪ್ರಾಹ ಶೂಲಧೃಕ್‌ ॥ ೨೭ ॥ 


ಸಾಂಬೋ ನಾಮ ಮಹಾನೀರ್ಯಃ ಪುತ್ರಸ್ತೇ ಭವಿತಾ ಬಲೀ । 
ಘೋರಸಂವರ್ತಕಾದಿತ್ಯಶ್ಶಪ್ರೋ ಮುನಿಭಿರೇವ ಚ ॥ ೨೮ ॥ 


ಮಾನುಷೋ ಭವಿತಾಸೀತಿ ಸ ತೇ ಪುತ್ರೋ ಭವಿಷ್ಯತಿ । 
ಯದ್ಯಚ್ಚ ಪ್ರಾರ್ಥಿತಂ ಕಂಚಿತ್ತತ್ಸರ್ವಂ ಚ ಲಭಸ್ವ ವೈ ॥ ೨೯ ॥ 


॥ ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ ॥ 
ಏವಂ ಲಜ್ಜಾ ವರಾನ್ಸರ್ವಾನ್ಸ್ರೀಕೃಷ್ಣಃ ಪರಮೇಶ್ವರಾತ್‌ । 
ನಾನಾನಿಧಾಭಿರ್ಬಹ್ವೀಭಿಸ್ಪ್ಸು_ತಿಭಿಸ್ಪಿಮತೋಷಯತ್‌ H aon 


ತಮಾಹಾಥ ಶಿವಾ ತುಷ್ಟಾ ಪಾರ್ವತೀ ಭಕ್ತವತ್ಸಲಾ । 
ವಾಸುದೇವಂ ಮಹಾತ್ಮಾನಂ ಶಂಭುಭಕ್ತಂ ತಪಸ್ವಿನಂ ॥೩೧॥ 


೨೭ ಭಗವಂತನಾದ ಈಶ್ವರನು ಈಪರಿಯಾದ ಕೃಷ್ಣನ ಮಾತುಗಳನ್ನು 
ಕೇಲೆ ನೀನು ಅಪೇಕ್ಷಿಸಿದ ವರಗಳೆಲ್ಲವೂ ಸಿದ್ಧಿ ಸುವುವು ಎಂದು ಹೇಳಿ ಮತ್ತಿಂತೆಂದನು 


೨೮-೨೯. ಯಖುಷಿಗಳ್ಳು ಘೋರಸಂವರ್ತ ಕಾದಿತ್ಯನಿಗೆ ನೀನು ಮನುಷ್ಯನಾಗು 
ಎಂದು ಶಾಸವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿರುವರು ಅವನು ಈಗ ನಿನಗೆ ಪುತ್ರನಾಗಿ ಜನಿಸುವನು 
ಅವನಿಗೆ ಸಾಂಬನೆಂದು ಹೆಸರಾಗುವುದು ಅವನು ಬಹು ಪರಾಕ್ರಮೆವುಳ್ಳವನು 
ಅಕಿಬಲಿಷ್ಟನು ಇನ್ನೂ ಯಾವಯಾವುದನ್ನ ವ್ರಾರ್ದಿಸಿರುವೆಯೋ ಅದಲ್ಲವೆನ್ನೂ 
ನೀನು ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ಹೂಂದುವೆ ಎಂದನು 


೩೦-೩೨ ಸನತ್ಪುಮಾರನಿಂತೆಂಡನು —ಎಲ್ಬೆ ವ್ಯಾಸನೇ, ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನು 
ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಈಶ್ವರನಿಂದ ವರಗಳನ್ನು ಪಡೆದು ಅವನನ್ನು ನಾನಾವಿಧವಾಗಿ 
ಅಸಂಖ್ಯಾತಸ್ತೋತ್ರಗಳಿಂದ ಸಂತೋಷಪಡಿಸಿದನು ಬಳಿಕ ಭಕ್ತರನ್ನು ಪ್ರೀತಿಸ 
ತಕ್ಕ ಪಾರ್ವತಿಯು ವಸುದೇವನ ಮಗನಾದ ಎಲ್ಪೆ ಕೃಷ್ಣನೇ, ನೀನು ಮಹಾತ್ಮನು 
ನಿನಗೆ ಈಶ್ವರನಲ್ಲಿ ದೃಢವಾದ ಭಕ್ತಿಯಿರುವುದು ನೀನು ಮಹಾತಪಸ್ವಿಯು ಮಹಾ 
ಪ್ರಾಜ್ಞನು ಪಾಪವಿಲ್ಲದವನು ನಿನ್ನನ್ನು ನೋಡಿ ನನಗೆ ಸಂತೋಷವಾಯಿತು 
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॥ ಪಾರ್ವತ್ಯುವಾಚ ॥ 
ವಾಸುದೇವ ಮಹಾಬುದ್ಧೇ ಕೃಷ್ಣ ತುಷ್ಬೋಃಸ್ಮಿ ತೇ೯ನಘ । 
ಗೃಹಾಣ ಮತ್ತಶ್ಚ ವರಾನ್ಮನೋಜ್ಹಾನ್ಭುನಿ ದುರ್ಲಭಾನ್‌ 1 ೩೨॥ 


॥ ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ ॥ 
ಇತ್ಯ್ಕಾ ಕಣ್ಯ ೯ ವಚಸ್ತ ಸ್ಯಾಃ ಪಾರ್ವತ್ಯಾ ಸ್ಸ ಯದೂದ್ವ ಹಃ । 
EE ಸಥ ಸ್ರಸನ್ನಾ ತಾ ಭಕ್ತಿ ಯುಕ್ತ ಸ ಚೇತಸಾ ll ೩೩ ॥ 


॥ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಉನಾಚ ॥ 
ದೇವಿ ತ್ವಂ ಪರಿತುಷ್ಟಾ ಸಿ ಚೇದ್ದ ದಾಸಿ ವರಾನ್ದಿ ಮೇ । 
ತನಸಾನೇನ ಸತ್ಯೆ ಮ ಬ್ರಾಹ ನಾನ್ನ ತಿ ಮಾಸ ಭೂತ ೩೪ 


ದ್ವೇಷಃ ಕದಾಚಿದೃದ್ರಂ ತು ಪೂಜಯೇಯಂ ದ್ವಿಜಾನ್ಸದಾ। 
ತುಷ್ಟೌ ಚ ಮಾತಾಪಿತರೌ ಭವೇತಾಂ ಮಮ ಸರ್ವದಾ 1 ೩೫॥ 


ಸರ್ವಭೂತೇಷ್ವಾನುಕೂಲ್ಯಂ ಭಜೇಯಂ ಯತ್ರ ತತ್ರಗಃ । 
ಕುಲೇ ಪ್ರಸೂತಿರುಚಿತಾ ಮಮಾಸ್ತು ತವ ದರ್ಶನಾತ್‌ i ೩೬ ॥ 


ಹ ಇ ಹ ದಜ ಭಾವ ಮಾ ಇ ಹಂ ತ 


ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಹೂಂದಲು ಅಸಾಧ್ಯವಾದ ಮನೋಹರವಾದ ವರಗಳನ್ನು ಕೊಡು 
ವೆನು ಸ್ವೀಕರಿಸು ಎಂದಳು 


೬ಡಿ ಯದುಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಪ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನು ಈವರಿಯಾದ ಪಾರ್ವತಿಯ 


ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ, ಪಾರ್ವತಿಯನ್ನು ಕುಂತು ಭಕ್ತಿಪರವೆಶನಾಗಿ ಇಂತೆಂದನು 

೩೪-೩೫ ಎಲೌ ಪಾರ್ವತಿಯೇ, ನನ್ನ ತಪಸ್ಸಿಗೆ ನೀನು ಸಂತೋಷಸಟ್ಟ 
ವರಗಳನ್ನ ಕೊಡುವಿಯಾದರೆ ಈ ನನ್ನ್ನ ತಪಸ್ಸಿನ ಸತ್ಯ ದಿಂದ ನನಗೆ ಯಾವಾಗಲೂ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಲ್ಲಿ ಪ್ರೀಷವುಂಟಾಗಕೂಡೇಳಿ ಜ್ರಾಜ್ಮಣರನ್ನು ಯಾವಾಗಲೂ ನಾನು 
ಪೂಜಿಸಬೇಕು  ಹೀಗಾದಪಕ್ತದಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಕ್ಷೇಮೆವಾಗುವುದ. ನನ್ನ ತಾಯಿ 
ತಂಪಗಳಸು ಯಾವಾಗಲೂ ಸಂತುಷ್ಟರಾಗಿರಬೇಕು 

೩೬-೩೮ ನಾನು ಎಲ್ಲಿದ್ದರೂ ಸ ಸಮಸ್ತವಾದ ಭೂತಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಅನುಕೂಲ 
ನಾಗಿರುವಾತೆ ಅನುಗ್ರಹಿಸು ನಿನ್ನ ಅನುಗ್ರ ಹದಿಂದ ನನ್ನ ವಂಶದಲ್ಲಿ ಯೋಗ್ಯ 
ವಾದ ಸಂತಾನವು ಉಂಬಾಗಲಿ ದೇವೇಂದ್ರನೇ ಮೊದಲಾದ ದೇವತೆಗಳನ್ನು 
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ತರ್ಪಯೇಯಂ ಸುರೇಂದ್ರಾದೀನ್ಹೇವನಾನ್ಯಜ್ಞಶತೇನ ತು । 
ಯತೀನಾಮತಿಥೀನಾಂ ಚ ಸಹಸ್ರಾಣ್ಯಥ ಸರ್ವದಾ ॥ ೩೭ ॥ 


ಭೋಜಯೇಯಂ ಸದಾ ಗೇಹೇ ಶ್ರದ್ಧಾಪೂತಂ ತು ಭೋಜನಂ | 
ಬಾಂಧವೈಸ್ಸಹ ಪ್ರೀತಿಸ್ತು ನಿತ್ಯಮಸ್ತು ಸುನಿರ್ವ್ವತಿಃ ॥ ೩೮ ॥ 


ದೇನಿ ಭಾರ್ಯಾಸಹಸ್ರಾಣಾಂ ಭವೇಯಂ ಪ್ರಾಣವಲ್ಲಭಃ | 
ಅಕ್ಷೀಣಾ ಕಾಮ್ಯತಾ ತಾಸು ಪ್ರಸಾದಾತ್ತವ ಶಾಂಕರಿ HAF ॥ 


ಆಸಾಂ ಚ ಪಿತರೋ ಲೋಕೇ ಭವೇಯಂ ಸತ್ಯವಾದಿನಃ | 
ಇತ್ಯಾದ್ಯಾಃ ಸುವರಾಃ ಸಂತು ಪ್ರಸಾದಾತ್ತವ ಪಾರ್ವತಿ 1೪೦॥ 


॥ ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉನಾಚ ॥ 
ತಸ್ಕ ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ದೇವೀ ತಂ ಚಾಹ ವಿಸ್ಮಿತಾ । 
ಏವಮಸ್ತ್ವಿತಿ ಭದ್ರಂತೇ ಶಾಶ್ವತೀ ಸರ್ವಕಾಮದಾ HO 
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ನೂರು ಯಾಗಗಳಿಂದ ತೃಪ್ತಿಪಡಿಸುವಂತೆ ಕೃಪೆಮಾಡು ನನ್ನ ಮೆನಯ 
ಸಹಸ್ರ ಜನ ಸನ್ಯಾಸಿಗಳಗೂ ಸಾನಿರಮಂದಿ ಅತಿಧಿಗಳಿಗೂ ಶ್ರದ್ಧಯಿಂದ ಎರಿಶುದ್ದ 
RB ಭೋಜನವನ್ನು ಮಾಡಿಸುವಂತೆ ಅನುಗ್ರಹಿಸು ನನಗೆ ಯಾವಾಗಲೂ 
ನನ್ನ ಬಾಂಧವರಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿ ಇರಬೇಕ. ಯಾವಾಗಲೂ ನನಗೆ ಉತ್ತಮವಾದ 
ಸೌಖ್ಯವು ಉ೭ಟಾಗುವಂತೆ ಅನುಗ್ರಹಿಸು 


೯-೪೦ ಎಲೌ ಪಾರ್ವತಿಯೇ, ನಾತು ಸಾವಿರ ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ ಪ್ರಾಣಕಾಂಶ 
ನಾಗಬೇಕ. ಬನ್ನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಅವರಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಕಾಮೇಚ್ಛೆಯು ಕ್ಷಯವನ್ನು 
ಹೊ ದಬಾರದು ಆ ಸ್ತ್ರೀಯರ ತಾಯಿತಂದಗಳು ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಸತ್ಯವನ್ನು 
ನುಡಿಯಖುವವರಾಗಬೇಕು ಇದೇ ಮೊದಲಾದ ವರಗಳು ನಿನ್ನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ 


ನನಗೆ ಸಿದ್ಧಿ ಸಲಿ ಎಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದನು 


೪೧-೪೨ ಸನತ್ಯುಮಾರಸನಿಂತೆಂದನು --ಸಕಲವಾದ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನ್ಯೂ 
ಕೊಡೆತಕ್ಕ ಪಾರ್ವತಿಯು ನಿತ್ಯ ಳು ಇವತು ಕೃಷ್ಣನ ವಕಾತುಗಳನ್ನು ಹೇಳಿ ಆಶ್ಚರ್ಯ 
ಪಟ್ಟು ಎಲ್ಫೈ ಕೃಷ್ಣನೇ, ನಿನಗೆ ಮಂಗಳವಾಗಲಿ ನೀನು ಕೇಳಿದ ವರಗಳೆಲ್ಲ ಸಿದ್ಧಿ ಸಲಿ 


40) 


ಅಧ್ಯಾಯ ೩ | ಶಿವಪುರಾಣಂ 


ತಸ್ಮಿಂಸ್ತಾಂಶ್ಚ ವರಾನ್ಹತ್ವಾ ಸಾರ್ವತೀಪರಮೇಶ್ವರೌ । 


ತತ್ರೈನಾಂತಶ್ಚ ದಧತುಃ ಕೃತ್ವಾ ಕೃಷ್ಣಸ್ಯ ಸತ್ಕೃಸಾಂ ! ೪೨ ॥ 
ಕೃಷ್ಣಃ ಕೃತಾರ್ಥಮಾತ್ಮಾನಮಮನ್ಯತ ಮುನೀಶ್ವರ । 
ಉಪಮನ್ಕೋರುನೇರಾಶು ಪ್ರಾಪಾಶ್ರಮಮನುತ್ತಮಂ ॥ ೪೩॥ 
ಪ್ರಣಮ್ಯ ಶಿರಸಾ ತತ್ರ ತೆಂ ಮುನಿಂ *ೇಶಿಹಾ ತತಃ । 

ತಥಾ ವೃತ್ತಂ ಚ ತಸ್ಮೈ ತತ್ಸಮಾಚಷ್ಟೋಪಮನ್ಯವೇ 1 ೪೪॥ 
ಸಚ ತಂಪ್ರಾಹ ಕೋತನ್ಯಸ್ಸಾ  ಚ್ಛರ್ವಾದ್ಷೇವಾಜ್ಞ ನಾರ್ದನ | 
ಮಹಾದಾನಪತಿರ್ಲೋಕೇ ಕ್ರೋಥೇ ವಾ$5ತೀವ ದುಸ್ಸಹಃ | ೪೫ ॥ 


ಜ್ಞಾನೇ ತಪಸಿ ನಾ ಶೌರ್ಯೆೇ ಸ್ಟೈರ್ಯೇ ವಾಪದ್ಭ್ಯ ಏನ ಚ । 
ಶೃಣು ಶಂಭೋಸ್ತು ಗೋವಿಂದ ದೇವೈಶ್ವರ್ಯಂ ಎಂಹಾಯಶಾಃ ॥ ೪೬॥ 


ಎಂದು ಅನುಗ್ರ ಹಿಸಿದಳು ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಪಾರ್ವತೀಪರಮೇಶ್ವರರು ಕೃಷ್ಣನಿಗೆ 
ಸಮಸ್ತ ವರಗಳನ್ನೂ ಕೊಟ್ಟು, ಅನುಗ್ರಹಿಸಿ, ಅಲ್ಲಿಯೇ ಅಂತರ್ಧಾನರಾಹರು 


ಅಯಿ ಎಲ್ಫೆ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ವ್ಯಾಸನೇ ಫೇಳ್ಲ ಒಳೆಕ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನು 
ವಾರ್ವತೀವರಮೇಶ್ವರರ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಕೃತಾರ್ಥನಾದೆನೆಂದು ತಿಲಿದುಕೊಂಡು 
ನಂತರ ಉಪಮನ್ಯುವಿನ ಅತ್ಯುತ್ತಮವಾದ ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಅವನಿಗೆ ಸಾಷ್ಟಾಂಗ 
ನಮಸ್ಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಿ ನಡೆದ ಸಂಗತಿಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಅವನಿಗೆ ತಿಳಿಸಿದನು 


೨1-೪೬. ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ಮುನೀಶ್ವರನಾದ ಉಪಮನ್ಯುವು ಕೃಷ್ಣನನ್ನು 
ಕ್ರರಿತು. ಎಲ್ಫೆ ಕೀರ್ತಿವಂತನಾದ ಕೃಷ್ಣನೇ, ಮಹಾ ಇಷ್ಟಾರ್ಧಗಳನ್ನು ಕೊಡಲು 
ಸಮರ್ಧರಾದವರು ಈಶ್ವರನಿಗಿಂತಲೂ ಬೇರೆ ಯಾರಿರುವರು? ಅವನಿಗೆ ಕೋಪನು 
ಒಂದರೆ ಅದನ್ನು ಸಹಿಸುವುದು ಬಹು ಕಷ್ಟವಾದುದು ಜ್ಞಾನ, ತಪಸ್ಸು, ಪರಾಕ್ರಮ, 
ಆಪತ್ತು ಸಂಭವಿಸಿದರೂ ಸ್ಥಿ ರವಾಗಿರುವಿಕೆ, ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಈಶ್ವರನಿಗೆ ಸದೃಶರು ಅಧವಾ 
ಅಧಿಕರು ಚೇರೆಯಾರೂ ಇಲ್ಲವು ಎಲೆ ಕೃಷ್ಣನೇ, ಈಶ್ವರನ ಐಶ್ವರ್ಯವನ್ನು 
ಹೇಳುನೆನು ಕೇಳು ಎನ್ನಲು, 


+1 


ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ಉಮಾಸಂಹಿತಾ 


ತಚ್ಛು,ತ್ವಾ ಶ್ರದ್ಧಯಾ ಯುಕ್ತೋಂಭವಚ್ಛಂಭೋಸ್ತು ಭಕ್ತಿಮಾನ್‌ । 


೩ ೨. ವ 
ಪ್ರ ಪಚ್ಛ ಶಿವಮಾಹಾತ್ಮ ಸ್‌ ಸತಂ ಪ್ರಾಹ ಮುನೀಶ್ವರಃ Hu ೪೭ ॥ 
( ಉಪಮನ್ಮುರುವಾಚ (| 
ಭಗವಾಇೃ್ಛಕರಃ ಪೂರ್ವಂ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕೇ ಮಹಾತ್ಮನಾ 
ಸ್ತುತೋ ನಾಮ ಸಹಸ್ರೇಣ ದಂಡಿನಾ ಬ್ರಹ್ಮಹೋಗಿನಾ ॥ ೪೮॥ 


ಸಾಂಖ್ಯಾಃ ಪರಂತಿ ತದ್ಗೀತಂ ವಿಸ್ತೀರ್ಣಂ ಚ ನಿವಂಟುವತ್‌ । 
ದುಜ್ಞಾ೯ನಂ ಮಾನುಷಾಣಾಂ ತು ಸ್ತೋತ್ರಂ ತತ್ಸರ್ವಕಾಮದಂ ॥ ೪೯ ॥ 


ಸ್ಮರನ್ನಿತ್ಯಂ ಶಂಕರಂ ತ್ವಂ ಗಚ್ಛ ಕೃಷ್ಣ ಗೃಹಂ ಸುಖೀ । 


ಭವಿಷ್ಯಸಿ ಸದಾ ತಾತ ಶಿವಭಕ್ತಗಣಾಗ್ರಣೀಃ , u ೫೦ ॥ 
ಇತ್ಯುಕ್ತಸ್ತಂ ನಮಸ್ಕೃತ್ಯ ನಾಸುದೇವೋ ಮುನೀಶ್ವರಂ | 
ಮನಸಾ ಸಂಸ ಒರಳು ba ಕೇಶವೋ ದ್ವಾರಕಾಂ ಯಯಾ H 80 1 


೪೭ ಈಶ ೈರಭಕ್ತ ನಾದ ಕೃಷ್ಣನು ಈಸರಿಯಾದ ನ ಉನಿ ಮಾತು 
ಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ, ಬಹಳ ಶ್ರಜಿಯಿಂದ ಈಶ್ವರನ ಮಹಾ ತ್ಮ್ಯವನ್ನು ಹೇಳುವಂತೆ 
ಉಪಮೆನ್ಯುವೆನ್ನು ವ್ರಾ ರ್ಧಿಸಿದಳು ಆ 1 ಶ್ರೇಷ್ಟನ ನೂ ಸಹ ಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ಈಶ್ವರನ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವನ್ನು ದೇಳತೊಡಗಿದನು 

೪೮ ಎಲ್ಲೆ ಕೃಷ್ಣನೇ, ಹಂದ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕದಲ್ಲಿ ಮಹಾತ್ಮನಾದ ದಂಡಿ 
ಯೆಂಬ ಬ್ರಹ್ಮಯೋಗಿಯು ಸಕಲಗುಣಪರಿಸೂರ್ಣನಾದ ಈಶ್ವರನನ್ನು ಸಹಸ್ರನಾಮ 
ದಿಂದ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿದನು 


೪೯ ಈಶ್ವರನ ಗೀತೆಯ ನಿಘಂಟುವಿನಂತೆ ಬಹು ವಿಸ್ತುರವಾದುದು 
ಮನುಸ್ಯರು ಅದನ್ನು ತಿಳಿಯಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಅವನ ಸ್ತೋತ್ರವು ಸಕಲ ಇಷ್ಟಾರ್ಥ 
ಗಳನ್ನೂ ಕೊಡತಕ್ಕುದು 


೫೦-೫೧ ಎಲ್ಫೆ ಕೃಷ್ಣನೇ, ನೀನು ಈಶ್ವರನನ್ನು ಯಾವಾಗಲೂ ಸ್ಮರಿಸು 
ತಿರು ನೀನು ಶಿವಭಕ್ತ ಸ ಸಮೂಹಧಲ್ಲ ಸತ ಅಗ ಗ್ರಗಣ್ಯನಾಗಿರು 
ಶ್ರ್ರೀಯೆ. ಇನ್ನು ನೀನು ನಿನ್ನ ಮನೆಗ ಹೋಗು ಎಂದು ಉಪ ಪಮನ್ಯುವು ಕೃಷ್ಣನಿಗೆ 
ಹೇಳಲು, ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನು ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಉಪವನ್ಯವಿಗೆ ನಮಸ್ಪರಿಸಿ ಈಶ ನನನ್ನು 
ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತಾ ದ್ವಾರಕಾಪಟ್ಟಣಕ್ಕೈ ಹೊರಟುಹೋದನು 


4% 


ಅಧ್ಯಾಯ ೩] ಶಿವಪುರಾಣಂ 


॥ ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವನಾಚ ॥ 
ಏವಂ ಕೃಷ್ಣಸ್ಸಮಾರಾಧ್ಯ ಶಂಕರಂ ಲೋಕಶಂಕರಂ । 
ಕೃತಾರ್ಥೋಂಇಭೂನ್ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠ ಸರ್ವಾಜೇಯೋತಭವತ್ತಥಾ ॥ ೫೨ ॥ 


ತಥಾ ದಾಶರಥೀ ರಾಮಶ್ಶಿವಮಾರಾಧ್ಯ ಭಕ್ತಿತಃ । 
ಕೃತಾರ್ಥೋತಭೂನ್ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಮ ನಿಜಯೀ ಸರ್ವತೋಭವತ್‌ ॥ ೫೩ ॥ 


ತಪೆಸ್ತಪ್ಟಾ $ತಿ ವಿಪುಲಂ ಪುರಾ ರಾಮೋ ಗಿರೌ ಮುನೇ 


ವ 
ಶಿವಾದ್ಧನುಶ್ಶರಂ ಚಾಪಂ ಜ್ಞಾನಂ ವೈ ಪರಮುತ್ತಮಂ ॥ ೫೪ ॥ 


ರಾವಣಂ ಸಗಣಂ ಹತ್ವಾ ಸೇತುಂ ಬದ್ಭ್ವಾಂಭಸಾಂ ನಿಧೌ। 
ಸೀತಾಂ ಪ್ರಾಹ್ಯ ಗೃಹಂ ಯಾತೋ ಬುಭುಜೇ ನಿಖಲಾಂ ಮಹೀಂ ॥ ೫೫ ॥ 


ತಥಾ ಚ ಭಾರ್ಗವೋ ರಾನೋ ಹ್ಯಾರಾಧ್ಯ ತಪಸಾ ವಿಭುಂ । 
ನಿರೀಫ್ಮ್ಯ ದುಃಖಿತಶ್ಶರ್ವಾತ್ಸಿತರಂ ಕ್ಷತ್ರಿಯೈರ್ಹತಂ ॥ ೫೬ ॥ 


ps ಎರಾ ತಾಣ ರಾ ಅಂ ಬ್ರಾ ಅಭಾಸ ಜಾ 


೫.೨ ಎಲ್ಛೆ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಟನಾದ ವ್ಯಾಸನೇ, ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನು 
ಲೋಕಗಳಿಗೆ ಮಂಗಳವನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡುವ ಈಶ್ವರನನ್ನು ಆರಾಧಿಸಿ ಕೃ ತಾರ್ಧ 
ನಾದನು ಅಜೇಯತ್ವವನ್ನು ಪಡೆದನು 


೫-೫೫ ಎಲ್ಫೈ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠನೇ, ಇದೇ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ವಶರಧನ ಮಗನಾದ 
ಶ್ರೀರಾನುನೂ ಸಹ ಅತ್ಯಂತ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಈಶ್ವರನನ್ನು ಆರಾಧಿಸಿ ಕ್ಟ ತಾರ್ಧನಾದನು 
ಸರ್ವಪ್ರಕಾರದಿಂದಲೂ ಜಯಶಾಲಿಯಾದನು ಈ ನಿಷಯವನ್ನು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ 
ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು ಎಲೈ' ವ್ಯಾಸನೇ, ಒಂದೆ ಶ್ರೀರಾಮನು ಒಂದು ಬೆಟ್ಟದಲ್ಲಿ 
ಕುಳಿತು ಈಶ್ವರನನ್ನು ಉದ್ದೇಶಿಸಿ ಘೋರವಾದ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿ ಈಶ್ವರನಿಂದ 
ನಾನಾವಿಧವಾದ ಧನುಸ್ಸುಗಳನ್ನೂ ಬಾಣಗಳನ್ನೂ, ಉತ್ತಮವಾದ ಜ್ಞಾನವನ್ನೂ 
ವಡೆದನು ನಂತರ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ನೇತುಬಂಧನವನ್ನು ಮಾಡಿ ಸೇನಾಸಮೇತನುಗಿ 
ಹೂರಟು ರಾವಣನನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿ ಸೀತಾಸಮೇತನಾಗಿ ಅಯೋಧ್ಯೆಗೆ ತೆರಳಿ ಸಮಸ್ತ 
ವಾದ ಭೂಮಂಡಲವನ್ನೂ ಧರ್ಮದಿಂದ ಆಳಿದನು 


೫೬-೫೯ ಇನ್ನು ವರಶುರಾಮನ ವಿಷಯವನ್ನು ಹೇುವೆನು ಕೇಳು ತನ್ನ 
ತಂದೆಯಾದ ಜಮದಗ್ವಿ ಯನ್ನು ಕ್ಷತ್ರಿಯರು ಕೊಲ್ಲಲು, ಇವನಿಗೆ ಒಹಳವಾಗಿ ವ್ಯಸನ 
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ಶಿವಪುರಾಣಂ [ ಉಮಾಸಂಹಿತಾ 


ತೀಕ್ಷ್ಣಂ ಸ ಪರಶುಂ ಲೇಭೇ ನಿರ್ದದಾಹ ಚ ತೇನ ತಾನ್‌ । 
ತ್ರಿಸ್ಸಪ್ತಕೃತ್ವಃ ಕ್ಲತ್ರಾಂಶ್ಚ ಪ್ರಸನ್ನಾತ್ಸರಮೇಶ್ವರಾತ್‌ H ೫೭ ॥ 


| 
wh. 
ಕ 


ಅಜೇಯಶ್ಚಾಮರೈಶ್ಚೃವ ಸೋಂದ್ಯಾಸಿ ತಪಸಾಂ ನಿಧಿಃ । 
ಲಿಂಗಾರ್ಚನರತೋ ನಿತ್ಯಂ ದೃಶ್ಯತೇ ಸಿದ್ಧಚಾರಣೈಃ ! ೫೮ ॥ 


ಮಹೇಂದ್ರಸರ್ವತೇ ರಾಮಃ ಸ್ಥಿ ತಸ್ತಪಸಿ ತಿಷೃತಿ | 
ಕಲ್ಬ್ಪಾಂತೇ ಪುನರೇವಾಸಾವೃಹಿಸ್ಥಾನಮವಾಪ್ಸ್ಯತಿ v BF ॥ 


ಅಸಿತಸ್ಯಾನುಜಃ ಪೂರ್ವಂ ಪೀಡಯಾ ಕೃತವಾಂಸ್ತಪಃ । 
ಮೂಲಗ್ರಾಹೇಣ ವಿಶ್ವಸ್ಯ ದೇವಲೋ ನಾಮ ತಾಪಸಃ ॥೬೦॥ 


ಪುರಂದರೇಣ ಶಪ್ತಸ್ತು ತಪಸ್ವೀ ಯಶ್ಚ ಸುಸ್ಥಿರಂ 
ಅಧರ್ವ್ಯೂಂ ಧರ್ಮುಮಲಭಲ್ಲಿಂಗಮಾರಾಧ್ಯ ಕಾಮದಂ WH ೬೧ 


ವೇಟಾಯಿತು ಅವನು ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿ ಸರ್ವೆಸಮರ್ಧನಾದ ಈಶ್ವರನನ್ನು 
ಸಂತೋಷಸಡಿಸಿ ಪ್ರಸನ್ನನಾದ ಈಶ್ವರನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ತೀಕ್ಷವಾದ ಕೊಡಲಿ 
ಯನ್ನು ಪಡೆದನು ಈ ಕೊಡಲಿಯಿಂದ ಇಪ್ಪತ್ತೊಂದಾವರ್ತಿ ಕ್ಷತ್ರಿಯರನ್ನು ಧ್ವಂಸ 
ಮಾಡಿದನು ಈ ತಪೋನಿಧಿಯಾದ ಪರಶುರಾಮನನ್ನು ಜಯಿಸಲು ಯಾರಿಗೂ 
ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ ಅವನು ಚಿರಂಜೀವಿಯ ಯಾವಾಗಲೂ ಲಿಂಗವನ್ನು ಪೂಜಿಸು 
ತ್ತಿರುವನು ಸಿದ್ಧರೂ ಚಾರಣರೂ ಸಹ ಈಗಲೂ ಅವನನ್ನು ನೋಡಬಹುದು 
ಅವನು ಈಗ ಮಹೇಂದ್ರಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ತಪಸ್ಸುಮಾಡುತ್ತಿರುವನು ಕಲ್ಪದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ 
ಅವನು ತಿರುಗಿ ಯಷಿಯಾಗುವನು 


೬೦-೬೧ ಪೂರ್ವಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪ್ರಪಂಚಕ್ಕೆ ಮೂಲಗ್ರಾಹದಿಂದ ಉಪದ್ರವ 
ಪುಂಟಾಗಲು ಅಸಿತಮಹರ್ಷಿಯ ತಮ್ಮನಾದ ದೇವಲನೆಂಬ ಖುಷಿಯು ಈಶ್ವನನನ್ನು 
ಕುರಿತು ತಪಸ್ಸುಮಾಡಿ ಪ್ರಪಂಚಕ್ಕೆ ಕಲ್ಯಾಣವನ್ನುಂಟುಮಾಡಿದನು ಮತ್ತೊಬ್ಬ 
ಖಸಿಗೆ ಇಂದ್ರನು ಶಾಪವನ್ನು ಕೊಡಲು ಇದರಿಂದ ಅವನು ಅತ್ಯಂತ ಅಧರ್ಮೆನಿರತ 
ನಾಗಿದ್ದನು ಅವನೂ ಸಹ ಸಕಲ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ ಕೊಡತಕ್ಕ ಲಿಂಗನನ್ನು 
ಆರಾಧಿಸಿ ಧರ್ಮಿಷ್ಠನಾದನು 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೩ ಶಿವಪುರಾಣಂ 


ಚಾಕ್ಷುಷಸ್ಯ್ಥ ಮನೋಃ ಪುತ್ರೋ ನುಗೋತಭೂತ್ತು ಮರುಸ್ಥಲೇ । 


ವಸಿಷ್ಠ ಶಾಪಾದ್ದ ಎತ ಮದೋ ದಂಡಕಾರಣ್ಯ ಏಕಲಃ 1 ೬೨ ॥ 
ಹೃಷೆಯೇ ಸಂಸ್ಮರಸ್ಪಕಾ ತ್ಯ ಪ್ರಣವೇನ ಯುತಂ ಶಿವಂ | 
Fd ನು ತ್ಕ ಮುಖಾಕಾರೋ ಗಣೋ ಮೃಗಮುಖೋತಭವತ್‌ ॥ ೬೩ ॥ 


ಅಜರಾಮರತಾಂ ನೀತಸ್ತೀರ್ತ್ವಾ ಶಾಪಂ ಪುನಶ್ಚ ಸಃ | 


ಶಂಕರೇಣ ಸೃತಃ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ನಿತ್ಯಂ ಲಂಬೋದರಾನುಗಃ 0&9 ॥ 
ಗಾರ್ಗ್ಯಾಯ ಪ್ರದದೌ ಶರ್ವೋ ನೋಕ್ತ್ಷಂ ಚ ಭುನಿ ದುರ್ಲಭಂ | 
ಕಾಮಚಾರೀ ಮಹಾಕ್ಷೇತ್ರ ೦ ಕಾಲಜ್ಞಾ ನಂ ಮಹದ್ಧಿ ೯ಮತ್‌ | ೬೫ ॥ 
ಚತುಸ್ಪಾ ದಂ ಸರಸ್ಪತ್ಯಾಃ ಸ ಸಾರಗತ್ತಂ ಚ ಶಾಶ್ವ ತೆಂ । 

ನ ತುಲ್ಕಂ ಚ ಸಹಸ್ರ ೦ ಸ ಪುತ್ರಾಣಾಂಪ್ರ ದದೌ ಶಿವಃ | ಹಿ೬ ॥ 


ನೇದವ್ಯಾಸಂ ತು ಯೋಗೀಂದ್ರಂ ಪುತ್ರಂ ತುಪ್ಪಃ ಪಿನಾಕಧೃಕ್‌ | 
ಪರಾಶರಾಯ ಚ ದದೌ ಜರಾಮೃತ್ಯುನಿವರ್ಜಿತಂ 1 ೬೭॥ 


೬೨-೬೪ ಚಾಕ್ಸುನ ಮನುವಿನ ಪುತ್ರ ನಿಗೆ ಖು ಏನು ಶಾನವನ್ನು pO 
ಅವನು ದಂದಕಾರಣ್ಯದ ಮರಳುಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಮೃಗವಾಗಿ ಜ ಜನಿಸಿ ಒಂಟಿಯಾಗಿಯೇ 
ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿದ್ದನು ಇವನೂ ಸಹ ಸ್ರಣವದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಈತ್ವರಮಂತ್ರವನ್ನು 
ಜಪಿಸಿದ್ದರಿಂದ ಈಶ್ವರನು ಸಂತುಷ್ಟನಾಗಿ ವ್ವ ತ್ಯುಮುಖದಂತಿದ್ದ ತನ್ನ ಗಣವು 
ಮೃಗದ ಮುಖದಂತೆ ಇರುವ ಹಾಗೆ ಏರ್ಪಡಿಸಿದರು ಅಲ್ಲದ ಅವನಿಗೆ ಶಾಪ 
ವಿಮೋಚನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಮುಪ್ಕ ಮರಣಗಳು ಸಂಭನಿಸದಂತೆ ಅನುಗ್ರಹಿಸಿ 
ಯಾನಾಗಲೂ ಗಣಪತಿಗೆ ಭಕ್ತನಾಗಿರುವಂತೆ ಮಾಡಿದನು 

೬೫-೬೬ ಇದಲ್ಲದೆ ಮಹೇಶ್ವರನ. ಗಾರ್ಗ್ಯನಿಗೆ ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಹೂಂದಲು 
ಅಸಾಧ್ಯವಾದ ಮೋಕ್ಷವನ್ನೂ, ಸಂಪದ್ಯುಕ್ತವಾದ ಕ್ಷೇತ್ರವನ್ನೂ ತ್ರಿಕಾಲಜ್ಞಾನ 
ವನ್ನೂ ಅನುಗ್ರಹಿಸಿದನು ಸರಸ್ವತಿಯು ಯಾವಾಗಲೂ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಇವನಲ್ಲಿ 
ಲೈಸುವಾತೆ “ಎಂದರೆ ತಾ ವಂತನುಗು ವಂತೆ ಮಾಡಿ, ಅಸಮಾನರಾದ ಸಹಸ್ರ 
"ಮ್ಕೊ ಕೊಟ್ಟನು 
೭೭ ಪರಾಶರಮುನಿಯ ತಪಸ್ಸಿನಿ ೦ದ ಸಂತೋಷಗೊಂಡ ಈಶ್ವ ರನು ಇವನಿಗೆ 
ನೇದವ್ಯಾಸನೆಂಬ ಮಗನನ್ನು ಕೊಟ್ಟನು ಆ ವೇದವ್ಯಾಸನಿಗೆ ಜಸ 2101 ಇಲ 
ದಂತೆಯೂ ಅನುಗೃಹಿಸಿದನು 


2.೬. 


ತ 
“ಬ 
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47 


ಶಿವಪ್ರರಾಣಂ [ ಉಮಾಸಂ ಹಿತಾ 


ಮಾಂಡವ್ಯಶ್ಶಂಕರೇಣೈವ ಜೀವಂ ದತ್ತಾ ನಿಸರ್ಜಿತಃ । 


ವರ್ಷಾಣಾಂ ದಶ ಲಕ್ಷಾಣಿ ಶೂಲಾಗ್ರಾದವರೋಪಿತಃ 1೬೮ ॥ 
ದರಿದ್ರೋ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಃ ಕಶ್ಚಿನ್ನಿಕಿಪ್ಯ ಗುರುವೇಶ್ಮನಿ । 

ಪುತ್ರಂ ತು ಗಾಲವಂ ಯಶ್ಚ ಪೊರ್ವಮಾಸೀದ್ದೃಹಾಶ್ರಮೀ ॥ ೬೯ ॥ 
ಗುಪ್ತ್ವೋ ವಾ ಮುನಿಶಾಲಾಯಾಂ ಭಿಕ್ಷುರಾಯಾತಿ ತೆದ್ದೃಹಂ / 
ಭಾರ್ಯಾಮುವಾಚ ಯಃ ಕಶ್ಚಿದವಶ್ಯಂ ನಿರ್ಧನೋ ಯತಃ ೭೩೦॥ಓ 
ಸತು ನಾಚ್ಕೋ ಭವತ್ಕಾ ಚನ ದೃಕ್ಯಂತ ಇತಿ ಪ್ರಿಯಃ । 
ಅತಿಥೇರಾಗತಸ್ಯಾಸಿ 80 ದಾಸ್ಯಾಮಿ ಗೃಹೇ ವಸನ್‌ | 20 1 
ಕದಾಚಿದತಿಥಿಃ ಕಶ್ಚಿತ್ಸುತ್ತೃಷಾಕ್ಸಾಮತರ್ಷಿತಃ । 


ತಾಮುವಾಚ ಸ ಭರ್ತಾ ತೇಕ್ತ ಗತಶ್ಚೇತಿ ತೆಂ ಚ ಸಾ W2೨9 


೬೮  ಮಾಂಡೆವ್ಯನು ಹತ್ತುಲಕ್ಷ ವರ್ಷಗಳು ಶೂಲದಲ್ಲಿ ಏರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ದ್ದನು 
ಇವನಿಗೆ ಪರಮಾನುಗ್ರ ಹದಿಂದ ಜೀವದಾನವನ್ನು ಮಾಡಿ ಈಶ್ವರನು ಇವನನ್ನು 


ಬಿಡಿಸಿದನು 


೬೯-೭೧ ದರಿದ್ರನಾದ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣನೊಬ್ಬನು ಗೃಹಸ್ತಾಶ್ರಮಧರ್ಮಗಳನ್ನು 
ಅನುಸ್ಥಿ ಸುತ್ತಿದ್ದನು ಇವನಿಗೆ ಗಾಲವನೆಂಬ ಮಗನಿದ್ದನು ಈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು 
ತನ್ನ ಮನೆಗೆ ಭಿಕ್ಷುಕರು ಬರುತ್ತಾರೆಂಬ ಭಯದಿಂದ ತನ್ನ ಮಗನನ್ನು ಗುರುಕುಲ 
ವಾಸಕ್ಕೆ ಕಳುಹಿಸಿ, ಯಷಿಗಳ ಅಶ್ರಮದಲ್ಲ ಅವಿತುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದನು ಒಂದುದಿನ 
ಇವನು ತನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು ಕುರಿತು, ಈ ದಿನ ಒಬ್ಬ ಭಿಕ್ಷುಕನು ನನ್ನ ಮನೆಗೆ 
ಬರುವನು ದರಿದ್ರರ ಮನೆಗೆ ಭಿಕ್ಷುಕರು ಬರುವುದು ಹೆಚ್ಚ ನಾನು ಬಹಳ 
ಬಡವನು ಮನೆಯಲ್ಲಿದ್ದು ಬಂದ ಭಿಕ್ಷ ಕನಿಗೆ ಏನನ್ನು ನೀಡಲಿ? ಇಲ್ಲ ಎಂದು 
ಹೇಳಲು ನನಗೆ ಬಾಯಿ ಒರದು ಆದುದರಿಂದ ನಾನು ಮನೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಅವಿತು 
ಕೊಳ್ಳುವೆನು ನೀನು ನನ್ನ ಯಜಮಾನ. ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲವೆಂದು ಭಿಕ್ಷುಕನಿಗೆ 
ಸೇಳು ಎಂದನು 


೭೨ ಹೀಗಿರಲು ಒಂದಾನೊಂದ. ದಿವೆಸ ಹಸಿವುಬಾಯಾರಿಕೆಗಳಂದ ಬಳಲಿ 
ದವನಾಗಿ ಒಬ್ಬ ಅತಿಧಿಯು ಮನೆಗೆ ಬಂದನು... ಇವನ ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು ನೋಡಿ, 
ಅತಿಧಿಯು ನಿನ್ನ ಯಜಮಾನರು ಎಲ್ಲಿರುವರೆಂದು ಕೇಳಿದನು ಅವೆಳು ಯಜಮಾನರ 
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ಪ್ರಾಹ ಭರ್ತಾ ಮದೀಯಸ್ತು ಸಾಂಪ್ರತಂ ನ ಚ ದೃಶ್ಯತೇ | 
ಸ ಖುಷಿ ಸ್ತಾಮುವಾಚೇದಂ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ದಿನ್ಯೇನ ಚಕ್ಷುಷಾ (೭೩ 


ಗೃಹ ತಃ ಪ್ರತಿಚ್ಛನ್ನಸ್ತತ್ರೈವ ಸ ಮೃತೋ ದ್ವಿಜಃ । 
ನಿಶ್ವಾಮಿತ್ರಾಭ್ಯನುಜ್ಞಾ ತಸ್ತತ್ಪುತ್ರೋ ಗಾಲವಸ್ತಥಾ He 


ಗೃಹಮಾಗತ್ಯ ಮಾತುಸ್ಸ ಶ್ರುತ್ವಾ ಶಾಪಂ ಸುದಾರುಣಂ । 
ಆರಾಧ್ಯ ಶಂಕರಂ ದೇವಂ ಪೂಜಾಂ ಕೃತ್ವಾ ತು ಶಾಂಭವೀಂ 1 ೭೫ ॥ 


ಗೃಹಾದಸಾೌ ವಿನಿಷ್ಠ್ರ್ರಾಂತೆಸ್ಸಂಸ್ಮರಇೃಂಕರಂ ಹೃದಾ। 
ಅಥ ತಂ ತನಯಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಪಿತಾ ತಂ ಪ್ರಾಹ ಸಾಂಜಲಿಂ 1 ೭೬ ॥ 


ಮಹಾದೇನವ್ರಸಾದಾಚ್ಚ ಕೃತಕೃತ್ಯೋ8ಸ್ಮಿ ಕ್ಪೃತ್ಯತಃ | 


ಧನವಾನ್ಸುತ್ರವಾಂಶ್ಚೃವ ಮೃತೋ ಹಂ ಜೀವಿತಃ ಪುನಃ 1೭೭ ॥ 


ಟ್‌ ಬ್ಬ ಅರಾ ——— ಪರಾ. ಮಾರಾ POSSESS ನಾನ ಯಾ, 


ಸ್ಪಣೆಯಂತೆ ನನ್ನ್ನ ಯಜಮಾನರು ಈಗ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲವೆಂದು ಅತಿಥಿಗೆ 
ತ್ಯುತ್ತರವನ್ನಿತ್ತಳು 


(5 


(೭೬ 


೭೩ ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿದ ಆ ಖುಸಿಯು ತನ್ನ ದಿವ್ಯಜ್ಞ್ಞಾನದಿಂದ 
ಯಧಾವಸ್ಥಿತಸಂಗತಿಯನ್ನ ತಿಳಿದುಕೊಂಡು ಎಲೌ ತರುಣಿಯೇ, ನಿನ್ನ್‌ ಯಜ 
ಮಾನನು ಮನೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಅವಿತುಕೊಂಡಿರುವನಲ್ಲವೇ ಸುಳು ಹೇಳಿದುದರ ಫಲ 
ವಾಗಿ ಅವನು ಅಲ್ಲಿಯೇ ಮೃ ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಲಿ ಎಂದನು 


೭೪-೭೫ ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಪ್ರಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಮಗನಾದ ಗಾಲವನು ತನ್ನ ಗುರು 
ವಾದ ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರಮಕಹರ್ಷಿಯ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ಸಡೆದು ಮನೆಗೆ ಬಂದು ಕುಶಲಪ್ರಶ್ನೆ 
ಮಾಡುತ್ತಿರಲು, ತಾಯಿಯು ತಂದೆಗೆ ಬಂದ ಕರೋರವಾದ ಶಾಪವನ್ನು ತಿಳಿಸಿದಳು 
ಗಾಲವನು ಈಶ್ವರನ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಈಶ್ವರನನ್ನು ಸಂತೋಷವಡಿಸಿ ಮನಸ್ಸಿ 
ನಲ್ಲಿ ಈಶ್ವರವನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತಾ ಮನೆಯಿಂದ ಹೊರಟನು 


೭೬-೭೭ ಅಷ್ಟ್ರಹೊತ್ತಿಗೆ ಇವನ ತಂದೆಯು ಬಂದು ತನ್ನ ಮಗನಾದ 
ಗಾಲವನನ್ನ ನೋಡಿದನು. ಗಾಲವನು ತಂದೆಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಕೈಮುಗಿಮಕೊಂಡು 
ನಿಲ್ಲಲು, ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಮಗನನ್ನ ನೋಡಿ, ಈಶ್ವರನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ನಾನು 
ಕೃತಕೃತ್ಯನಾದನು ಇನ್ನುಮುಂದ ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಮಾಡುವ ಸಂಭವವಿಲ್ಲ ಈಶ್ವರನ 


47 


ಶಿವಪುರಾಣಂ [ ಉಮಾಸಂಹಿತಾ 


ಇತಿ ವಃ ಕಥಿತಮಶೇಷಂ ನಾಹಂ ಶಕ್ತಃ ಸಮಾಸತೋ ವ್ಯಾಸಾತ್‌ । 
ವಕ್ತುಂ ಶಂಭೋಶ್ಚ ಗುಣಾನೈೇಷಸ್ಯಾಪಿ ನ ಮುಖಾನಿ ಸ್ಕುಃ !೭೮॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಶಿವಮಕಾಪುರಾಣೇ ಸಂಚಮ್ಯಾಮುಮಾಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಸನತ್ಕುಮಾರಸಂವಾದೇ ಕೃಷ್ಣಾದಿಶಿವಭಕ್ತೋದ್ಧಾರಣಶಿವಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ 
ವರ್ಣನಂ ನಾಮ ತೃತೀಯೋತಧ್ಯಾಯಃ 


RE 


ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಧನವಂತನಾದೆನು ಪುತ್ರ ಲಾಭವೂ ಉಂಟಾಯಿತು 
ಸಕ್ತಿದ್ದ ನಾನು ತಿರುಗಿ ಬದುಕಿರುವೆನು ಎಂದು ಹೇಳಿದನು 


೭೮ ಎಲ್ಫೆ ಶೌನಕಾದಿ ಮಹರ್ಷಿಗಳೇ, ನಿಮಗೆ ನಾನು ಈರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಈಶ್ವರನ 
ಅದ್ಭುತ ಲೀಲೆಗಳನ್ನು ಸಾಂಗವಾಗಿ ಹೇಳಿರುವೆನು ನಾನು ವ್ಯಾಸನಿಗಿಂತಲೂ 
ಸಮರ್ಧನಲ್ಲ ಹೆಚ್ಚು ಹೇಳಿ ಪ್ರಯೋಜನವೇನು? ಈಶ್ವರನ ಗುಣಗಳನ್ನು ವೂರ್ಣ 
ವಾಗಿ ಹೇಳಲು ಆದಿಶೇಷನ ಸಹಸ್ರ ಮುಖಗಳಿಗೂ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವಿರುವುದಿಲ್ಲ ಎಂದ 
ಮೇಲೆ, ನಾನು ಎನ್ಟೇ ಹೇಳಿದರೂ ಅದು ಅತ್ಯಲ್ಪವೆಂಬುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವೇನಿರು 
ವುದು? ಎಂದನು 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಶಿವಮಹಾಪುರಾಣದ ಉಮಾಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ ಶಿನವಮಾಹಯಾತ್ಮ ವರ್ಣನ 
ವೆಂಬ ಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 
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॥ ಶ್ರೀಃ 


॥ ಹಿಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯ ॥ 


ಅಥ ಶ್ರೀ ತಿನಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಉಮಾಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಚತುರ್ಥೊಆಧ್ಯಾಯಃ 


॥ ಮುನಯ ಊಚುಃ ॥ 
ತಾತ ತಾತ ಮಹಾಭಾಗ ಧನ್ಮಸ್ತ್ವಂ ಹಿ ಮಹಾಮತೇ । 
ಅದ್ಭುತೇಯಂ ಕಥಾ ಶಂಭೋ ಶ್ರಾನಿತಾ ಪರಭಕ್ತಿದಾ ॥೧॥ 


ಪುನರ್ಬ್ರಹಿ ಕಥಾಂ ಶಂಭೋರ್ವ್ಯಾಸಪ್ರಶ್ನಾನುಸಾರತಃ । 
ಸರ್ವಜ್ಞಸ್ತ್ವಂ ವ್ಯಾಸಶಿಷ್ಯಃ ಶಿವತತ್ತ್ಯನಿಚಕ್ಷಣಃ ॥೨॥ 


ನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


೧ ಯಖುಸಿಗಳಿಂತೆಂದರು --ವಿಲೈ ಸೂತನೇ, ನೀನು ಮಹಾಮೇಧಾವಿಯು, 
ಅತಿಧನ್ಯನು ಈಶ್ವರನ ಚರಿತ್ರೆಯು ಅತ್ಯದ್ಭುತವಾದುದು ಪರಭಕ್ತಿಯನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡುವುದು ಇಂತಹ ಅದ್ಭುತವಾದ ಈಶ್ವರನ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ನಿನ್ನ ಅನುಗ್ರಹ 
ದಿಂದ ನಾವು ಕೇಳಿದವು 

೨ ನೀನು ಸರ್ವಜ್ಞನು ಶಿವನ ತತ್ತ್ವವನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿದಿರುವವನು 
ನೀನು ವ್ಯಾಸಶಿಷ್ಯನಾದುದರಿಂದ ಹಿಂದೆ ವ್ಯಾಸನು ಸನತ್ಪುಮಾರನನ್ನು ಕೇಳಿದ ರೀತಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಪವಿತ್ರವಾದ ಈಶ್ವರನ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಇನ್ನೂ ವಿವರವಾಗಿ ವಿವರಿಸಿ ಹೇಳು 
ಎಂದರು 
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॥ ಸೂತ ಉವಾಚ ॥ 
ಏವಮೇವ ಗುರುರ್ವ್ಯಾಸಃ ಪೃಷ್ಟನಾನ್ಮೇ:ಜಸಂಭವಂ । 


ಸನತ್ಕುಮಾರಂ ಸರ್ವಜ್ಞಂ ಶಿವಭಕ್ತಂ ಮುನೀಶ್ವರಂ ॥೩॥ 
॥ ವ್ಯಾಸ ಉವಾಚ ॥ 

ಸನತ್ಕುಮಾರ ಸರ್ವಜ್ಞ ಶ್ರಾವಿತೇಯಂ ಶುಭಾ ಕಥಾ । 

ಶಂಕರಸ್ಯ ಮಹೇಶಸ್ಯ ನಾನಾಲೀಲಾನಿಹಾರಿಣಃ ॥೪॥ 
ಪುನರ್ಬೂಹಿ ಮಹಾದೇವಮಹಿಮಾನಂ ವಿಶೇಷತಃ । 

ಶ್ರದ್ಧಾ ಚ ಮಹತೀ ಶ್ರೋತುಂ ಮಮ ತಾತೆ ಪ್ರವರ್ದ್ದತೇ 1೫॥ 
ಮಹಿಮ್ನಾ ಯೇನ ಶಂಭೋಸ್ತು ಯೇ ಯೇ ಲೋಕೇ ವಿನೋಹಿತಾಃ । 
ಮಯಯಾ ಜ್ಞ್ಯಾನಮಾಹೃತ್ಯ ನಾನಾಲೀಲಾವಿಹಾರಿಣಃ ೬H 


॥ ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ ॥ 
ಶ್ರುಣು ವ್ಯಾಸ ಮಹಾಬುದ್ದೆ € ಶಾಂಕರೀಂ ಸುಖದಾಂ ಕಥಾಂ | 
ಯಸ್ಯಾಃ 1 ಕ್ರನಣಮಾತ್ರೇಣ ಶಿನೇ ಭಕ್ತಿಃ ಪ್ರಜಾಯತೇ Hn 


೩ ಸೂತನಿಂಕೆಂದನು -ಇಎಲ್ಫೆ RNG. ಸನತ್ಪುಮಾರನು ಬ್ರಹ್ಮನ 
ಮಗನು ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ತಿ೭ದವನ. ಈಶ್ವರನಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ ಭಕ್ತಿಯುಳ್ಳವನು 
ಖಸಿಶ್ರೇಷ್ಠನು ಇಂತಹ ಸನತ್ಪುಮಾರನನ್ನು ನನಗೆ ಗುರುವಾದ ವ್ಯಾಸನು ಪ್ರಶ್ನೆ 
ಮಾಡಿ ತಿಳಿದುಕೊಂಡ ಈಶ್ವರನ ದಿವ್ಯಚರಿತ್ರೆ ಯನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಸಾವಢಾನವಾಗಿ 
ಕೇಳಿ ಎಂದು ಹೇಳಲುಪಕ್ರಮಿಸಿದನು 

೪ ೬ ವ್ಯಾಸನು ಸನತ್ಯುಮಾರನನ್ನು ಕುರಿತು, ಎಲ್ಫೆ ಸರ್ವಜ್ಞನಾದ ಸನತ್ಛು 
ಮಾರನೇ, ನೀನು ಹೇಳಿದ ಈಶ್ವರನ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ನಾನು ಕೇಳಿದೆನು ಆದರೆ 
ಇನ್ನೂ ನನಗೆ ತೃಪ್ರಿಯುಂಲಾಗಲಿಲ್ಲ ಈಶ್ವರನ. ಮಹಾಮಹಿಮೆಯುಳ್ಳವನು 
ನಾನಾವಿಧವಾದ ಲೀಲಾವಿನೋದವುಳ್ಳವನು ಪ್ರ ಪ ಸ್ರಪಂಚದಲ್ಲ ಅವನ ಮಾಯೆಗೆ ಸಿಲುಕಿ 
ಯಾರು ಯಾರು ಮೋಹವನ್ನು ಹಪ ನನಗೆ ಈಶ್ವ ರನ ಚರಿತೆಯನ್ನು 
ಕೇಳಲು ಅತ್ಯಧಿಕವಾದ ಶ್ರದ್ಧೆಯುಂಬಾಗಿರುವುದು ಸಜ ಮಹಾದೇವನ 
ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಬಣ್ಣಿಸಿ ಹೇಳು ಎಂದನು 


೭ ಸನತ್ಪುಮಾರನಿಂತೆಂದನು --ಎಲ್ಛೈ ಬುದ್ಧಿ ವಂತನಾದ ವ್ಯಾಸನೇ, 
ಈಶ್ವರನ ಚರಿಕ್ರಿ ಯನ್ನು ಕೇಳಿದ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಭಕ್ತಿಯು ಹೆಚ್ಚುವುದು. ಈ 


೧0 
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ಶಿವಸ್ಸರ್ನೇಶ್ವರೋ ದೇವಸ್ಸರ್ವಾತ್ಮಾ ಸರ್ವದರ್ಶನಃ | 
ಮಹಿಮ್ಮ್ನಾ ತಸ್ಯ ಸರ್ವಂ ಹಿ ವ್ಯಾಪ್ತಂ ಚ ಸಕಲಂ ಜಗತ್‌ uC 


ಶಿವಸ್ಕೈವ ಪರಾ ಮೂರ್ತಿರ್ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಣ್ವೀಶ್ವರಾತ್ಮಿಕಾ | 
ಸರ್ವಭೂತಾತ್ಮಭೂತಾಖ್ಯಾ ತ್ರಿಲಿಂಗಾಲಿಂಗರೂಪಿಣೇ uF 


ದೇನಾನಾಂ ಯೋನಯಶ್ಚಾಸ್ಟೌ ಮಾನುಷೋ ನವಮೀ ಚೆ ಯಾ! 
ತಿರಶ್ಹಾಂ ಯೋನಯಃ ಪಂಚ ಭೆವಂತ್ಕೇವಂ ಚತುರ್ದಶ noon 


ಭೂತಾ ನಾ ವರ್ತಮಾನಾ ವಾ ಭವಿಷ್ಯಾಶ್ಟೈವ ಸರ್ವಶಃ । 
ಶಿವಾತ್ಸರ್ವೇ ಪ್ರವರ್ತಂತೇ ಲೀಯೆಂತೇ ವೃದ್ಧಿಮಾಗತಾಃ ! ೧೦ ॥ 


ಚರಿತ್ರೆಯು ಸರ್ವರಿಗೂ ಸುಖವನ್ನು ಂಟುಮಾಡುವುದು ಅದನ್ನು ಹೇಳುವೆನು 
ಕೇಳು 


ಆ ಈಶ್ವರನು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಅಧಿಪಕಿಯು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಆತ್ಮಭೂತನು ಎಲ್ಲ 
ವನ್ನೂ ಸಾಕ್ರಿಭೂತನುಗಿ ನೋಡುವವನು ಅವನ ಮಹಿವೆ.ಯಿಂದಲೇ ಈ ಸಮಸ್ತ 
ಜಗತ್ತೂ ಉಂಟಾಗಿರುವುದು ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ ಅವನ ಮಹಿನೆ.ಯೇ ಕಾಣಬರುವುದು 


೯ ಈಶ್ವರನಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮ, ವಿಷ್ಣು, ಶಿವಾತ್ಮಕವಾದ ಒಂದು ಆಕಾರಫಿರುವುದು 


ಡೆ ತಿ 
ಇದು ಎಲ್ಲರಲ್ಲೂ ಪ್ರವೇಶಿಸಿರುವುದರಿಂದ ಇದಕ್ಕೆ " ಸರ್ವಬೂತಾತ್ಮಭೂತ'' ಎಂದು 
ಹೆಸರಿರುವುದು ಇದು ಲಿಂಗರೂಪವಾಗಿಯೂ ಇರುವುದು ಸೃಷ್ಟಿ, ಸ್ಪಿತಿ, ಲಯ 


ಗಳೆಂಒ ಮೂರು ಲಿಂಗಗಳು ಈ ಆಕಾರದಲ್ಲಿ ಅದಕನಾಗಿರುಪ್ರವ್ರ 


೧೦ ದೇವಯೋಫಿ ವಿಶೇಷಗಳು ಎಂಲ್ಲ ವಿಧಗಳಾಗಿರುವುವು ಎಂದರೆ 
ದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿ ಎಂಟು ವಿಧವು ಮನುಷ್ಯಯೋನಿಯು ಒಂದೇ ವಿಥವಾದುದು 
ಪಶುಯೋನಿಗಳು ಐದು-ನಿಧಗಳಾಗಿರುವುವು ಇವೆಲ್ಲವೂ ಈಶ್ವರನಿಂದಲೇ ಉಂಬಾಗ 
ತಕ್ಸವುಗಳು 


೧೧ ಹಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದವುಗಳೂ, ಈಗ ಹುಟ್ಕುತ್ತಿರುಇವುಗಳೂ ಮುಂದ 
ಹುಟ್ಟತಕ್ಕವುಗಳೂ ಎಲ್ಲವು ಈಶ್ವರನಿಂದಲೇ ಹುಟ್ಟಿ, ಬೆಳದು, ಅವನಲ್ಲಿಯೇ ಲಯ 
ವನ್ಮು ಹೊಂದುವವು 


ಡಿ] 


ಶಿವಪ್ರರಾಣಂ [ ಉಮಾಸಂಹಿತಾ 


ಬ್ರಹ್ಮೇಂದ್ರೋಪೇಂದ್ರಚಂದ್ರಾಣಾಂ ದೇವದಾನವಭೋಗಿನಾಂ । 
ಗಂಧರ್ವಾಣಾಂ ಮನುಷ್ಯಾಣಾಮನ್ಯೇಷಾಂ ವಾಪಿ ಸರ್ವಶಃ H ೧೨ ॥ 


ಬಂಧುರ್ಮಿತ್ರಮಥಾಚಾ ರಕ್ಷನ್ನೇತಾರ್ಯೋರ್ಥವಾನ್ಸುರುಃ। 
ಕಲ್ಬದ್ರುನೋ5ಥ ವಾ ಭ್ರಾತಾ ಪಿತಾ ಮಾತಾ ಶಿವೋ ಮತಃ H ೧೩ 


ಶಿವಸ್ಸರ್ವಮಯಃ ಪುಂಸಾಂ ಸ್ವಯಂ ವೇದ್ಯಃ ಪರಾತ್ಬರಃ । 
ವಕ್ತುಂ ನ ಶಕ್ಕತೇ ಯಶ್ಚ ಪರಂ ಚಾನುಪರಂ ಚ ಯತ್‌ H ೧೪ ॥ 


ತನ್ಮಾಯಾ ಪರಮಾ ದಿವ್ಯಾ ಸರ್ವತ್ರ ವ್ಯಾಪಿನೀ ಮುನೇ । 
ತದಧೀನಂ ಜಗತ್ಸರ್ವಂ ಸದೇವಾಸುರಮಾನುಷಂ ! ೧೫ ॥ 


೧೨-೧೩ ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೂ, ವಿಷ್ಣುವಿಗೂ, ಇಂದ್ರನಿಗೂ, ದೇವತೆಗಳು, ರಾಕ್ಷ 
ಸರು, ಸರ್ಪಗಳು, ಗಂಧರ್ವರು ಇವರಿಗೂ, ಮನುಷ್ಯರಿಗೂ ಮಿಕ್ಕ ಎಲ್ಲಾ ಪ್ರಾಣಿ 
ಗಳಿಗೂ ಈಶ್ವರನೇ ಬಂಧುವು. ಅವನೇ ಸ್ನೇಹಿತನು ಶಾಸ್ತ್ರಾರ್ಧಗಳನ್ನು ತಾನು 
ಅನುಷ್ಠಿಸಿ ಅವರೂ ಸಿಹ ಅನುಸ್ಠಿಸುವಂತೆ ಮಾಡುವ ಆ ಆಚಾರ್ಯನೂ ಈಶ್ವರನೇ 
ಇವನೇ ಕಾವಾಡತಕ್ಕವನು ಇವನೇ ಯಜಮಾನನು. ಇವರ ಅಂಧಕಾರನಿವಾ 
ರಕನಾದ ಗುರುವೂ ಇವನೇ ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷದಂತೆ ಕೇಳಿದುದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಕೊಡತಕ್ಕವನೂ 
ಈಶ್ವರನೇ ಸಹೋದರನೂ ತಂದತಾಯಿಯೂ ಈಶ್ವರನೇ, ಇದನ್ನು ನೀನು 
ದೃಢವಾಗಿ ತಿಳಿದುಕೋ 


೧೪ ಈಶ್ವರನು ಸರ್ವರಿಗೂ ಅಂತರ್ಯಾಮಿಯು ಸ್ವಪ್ರಕಾಶಸ್ತರೂಪನು 
ಉತ್ಕೃೃಷ್ಟರಾದ ಬ್ರಹ್ಮಾದಿಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಪರಮೋತ್ಕೃಸ್ಟ್ಯನು ಉತ್ಕೃಷ್ಟ 
ಪದಾರ್ಧಗಳೂ ಅಪಕೃಷ್ಣವಾದ ಪದಾರ್ಧಗಳೂ ಎಲ್ಲವೂ ಈಶ್ವರನಿಗೆ ಶರೀರಭೂತ 


ಗಳು ಆದುದರಿಂದ ಈಶ್ವರನನ್ನು ಪರಿಚ್ಛ್ರೇದಮಾಡಿ ಹೇಳಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ 


೧೫ ಎಲ್ಫೈ ಯಸಿಯೇ, ಈಶ್ವರನ ಮಾಯೆಯು ದಿವ್ಯವಾದುದು. ಇದ 
೦ತಲೂ ಉತ್ಕೃಷ್ಟವಾದುದು ಮತ್ತೊಂದಿಲ್ಲ ಇದು ಸರ್ರಪ್ರದೇಶವನ್ನೂ ಆಕ್ರಮಿ 
ವುದು ದೇವತೆಗಳು ರಾಕ್ಷಸರು ಮತ್ತು ಮನುಷ್ಯರು ಇವರಿಂದ ಕೂಡಿದ ಈ 
ಪಂಚನೆಲ್ಲವೂ ಆ ಮಾಯೆಗೆ ಅಧೀನವಾಗಿರುವುದು 


ಜ್ಹಲ್‌ 


೧12 


ಅಧ್ಯಾಯ ೪] ಶಿವಪುರಾಣಂ 


ಕಾಮೇನ ಸ್ವಸಹಾಯೇನ ಪ್ರಬಲೇನ ಮನೋಭುವಾ । 


ಸರ್ವಃ ಪ್ರಧರ್ಷಿಶೋ ವೀರೋ ನಿಷ್ಲಾಾದಿಪ್ರಬಲೋತಪಿ ಹಿ 0 ೧೬॥ 
ಶಿನಮಾಯಾಪ್ರಭಾವೇಣಾಭೂದ್ಧರಿಃ ಕಾಮಮೋಹಿತಃ । 
ಸರಸ್ತ್ರೀಘರ್ಷಣಂ ಚಕ್ರೇ ಬಹುವಾರಂ ಮುನೀಶ್ವರ 1 ೧೭ 0 
ಇಂದ್ರಸ್ತ್ರಿದಶಪೋ ಭೂತ್ವಾ ಗೌತಮಸ್ತ್ರೀನಿಮೋಹಿತಃ । 

ಪಾಪಂ ಚಕಾರ ದುಷ್ಟಾತ್ಮಾ ಶಾಪಂ ಪ್ರಾಪ ಮುನೇಸ್ತದಾ ॥ ೧೮ ॥ 
ಪಾವಕೋ ಹಿ ಜಗಚ್ಛ್ಛ್ರೆಸ್ಕೋ ನೋಹಿತಶ್ಶಿವಮಾಯಯಾ । 
ಕಾಮಾಧೀನಃ ಕೃ ತೋ ಗರ್ವಾತ್ತತಸ್ತೆ (ನೈವ ಚೋದ್ಧ ಅತೆ ಃ ll OF u 
ಜಗತಾ ೨ಎ ಣೋತಪಿ ಗರ್ವೇಣ ಮೋಹಿತಶ್ಶಿ ವಮಾಯಂಾ । 

ಕಾನನ ನಿರ್ಜಿತೋ ವ್ಯಾಸಶ್ಲಕ್ರೇತನ್ಯಸ್ತ್ರಿ 1685 ಪುರಾ ॥ ೨೦॥ 








೧೬ ಸಂಕಲ್ಪ ಮಾತ್ರ ದಿಂದ ಸನ್ನಿ ಜ್‌ ಮನ್ಮಥನ. ಅತಿಪ್ರಬಲನು 
ಇವನ 0 ನಿಷ್ಣ್ವಾ ದಿಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಪ್ರಒಲರಾ ದ ಎಲ್ಲಾ ಬೀರರನ್ನೂ 
ಈಶ್ವರನು ಜಯಿ.ಸುವನು 


೧೭ ಎಲ್ಫೈ ಯಸಿಶ್ರೇಷ್ಠನೂದ ವ್ಯಾಸನೇ ಕೇಳು ಈಶ್ವರನ ಮಾಯಾ 
ಪ್ರಭಾವದಿಂದಲೇ ವಿಷ್ಣುವು ಕಾನುಮೋಹಿತನಾಗಿ ಅನೇಕಾವರ್ತಿ ಪರಸ್ತ್ರೀಯರಲ್ಲಿ ಆಸ 
ಕೃನಾದನು 


೧5: ಇಂದ್ರನು ದೇವೆತೆಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಅಧಿಸತಿಯು ಇಂತಹ ಇಂದ್ರನು 
ಈಶ್ವರನ ಮಾಯಾಸ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ತು ಧರ್ಮಪತಶ್ತ್ತಿಯಾದ ಅಹಲ್ಯೆ 
WR ಮೋಹಿಸಿ ಅತ್ಯಾಚಾರಮಾಡಿದನು ಇದನ್ನು ತಿಳಿದ ಗೌತಮನು ಇಂದ್ರ 
ನಿಗೆ ಶಾಪವನ್ನು ಕೊಟ್ಟನು 


೧೯ ಅಗ್ನಿಯು ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ತಾನೇ ತ್ರೇಸ್ಮನೆಂದು ಗರ್ವಪಡುಕ್ತಿದ್ದನ. 
ಇವನನ್ನು ಈಶ್ವರನು ತನ್ನ ಮಾಯೆಯಿಂದ ಕಾಮನಿಗೆ ಅಧೀನವಾಗುವಂತೆ ಮಾಡಿ 
ದನು ಅನಂತರ ತಾನೇ ಉದ್ದಾರಮಾಡಿದನು 

೨೦ ಪಂಚಕ್ಕೆ ಪ್ರಾಣದಾಯಕನಾದ ನಾಯುವನ್ಮ ಈಶ್ವರನು ತನ್ನ 


ಮಾಯೆಯಿಂದ ಮೋಹಗೊಳಸಿದನು. ಇದೇರೀತಿಯಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಸಮಹರ್ಸಿಯು 
ಕಾಮನಿಗೆ ಅಧೀನನಾಗಿ ಒಂದಾನೊಂದು ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪರಸ್ತ್ರೀಸಂಗವನ್ನು ಮಾಡಿದನು 


(೭೬ 


ರಿಶಿ 


ಶಿವಪುರಾಣಂ [ ಉಮಾಸಂಹಿತಾ 


ಚಂಡರಶ್ಮಿಸ್ತು ಮಾರ್ತಾಂಡೋ ನೋಹಿತಶ್ಶಿವಮಾಯಯಾ | 
ಕಾಮಾಕುಲೋ ಬಭೂವಾಶು ದೃಷ್ಟ್ವಾಶ್ವೀಂ ಹಯರೂಪಧ್ಭಕ್‌ ॥೨೧॥ 


ಚಂದ್ರಶ್ನ ನೋಹಿತಶ್ಶಂಭೋರ್ಮಾಯಯಾ ಕಾಮಸಂಕುಲಃ । 
ಗುರುಪತ್ನಿಂ ಜಹಾರಾಥ ಯುತಸ್ತೇನೈನ ಚೋದ್ಭೃತಃ 1 ೨೨ ॥ 


ಪೂರ್ವಂ ತು ಮಿತ್ರಾವರುಣೌ ಘೋರೇ ತಪಸಿ ಸಂಸ್ಥಿತೌ | 
ನೋಹಿತೌ ತಾವಪಿ ಮುನೀ ಶಿನಮಾಯಾನಿಮನೋಹಿಶ್‌ WH ೩॥ 


ಊರ್ವಶೀಂ ತರುಣೀಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಚಸ್ಮಂಭೋಫೌ ಬಭೂವತುಃ । 
ನುತ್ರಃ ಕುಂಭೇ ಜಹೌ ರೇತೋ ವರುಣೋ ಹಿ ತಥಾ ಜಲೇ ॥ ೨೪ ॥ 


೨೧ ಪ್ರಚಂಡವಾದ ಕಿರಣಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿರುವ ಸೂರ್ಯನು ಈಶ್ವರನ 
ಮಾಯೆಗೆ ಸಿಲುಕಿ ಕಾಮೆಪರವಶನಾಗಿ ಹತ್ತಿರದಲ್ಲಿದ್ದ ಹೆಣ್ಣು ಕುದುರೆಯನ್ನು ನೋಡಿ 
ಅದರಲ್ಲಿ ರತಿಕ್ರೀಡೆಯನ್ನ ನುಭವಿಸಬೇಕೆಂದು ಬಯಸಿ, ತಾನೂ ಸಹ ಕುದುರೆಯ 
ರೂಪವನ್ನು ಹೊಂದಿದನು 


೨೨ ಚಂದ್ರನು ಈಶ್ವರನ ಮಾಯೆಯಿಂದ ಮೋಹಿತನಾಗಿ ಕಾಮೋದ್ರೇಕ 
ದಿಂದ ವಿವೇಚನೆಯಿಲ್ಲದೆ ತನಗೆ ಗುರುವಾದ ಬೃಹಸ್ಪತಿಯ ಧರ್ಮಪತ್ನಿಯನ್ನು 
ಅಪಹರಿಸಿ ಅವಳಲ್ಲಿ ಸುಖವೆನ್ಸನುಭನಿಸುತ್ತಿರಲು, ಈಶ್ವರನೇ ಪರಮಾನುಗ್ರ ಹದಿಂದ 
ಇವೆನನ್ನು ಉದ್ಭರಿಸಿದನು 


ಠ್‌ ಷ್ಟ 
ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು ಈ ಪರಿಯಾದ ಪರಮ ಘೋರವಾದ ತಪಸ್ಸನ್ನು 


೦ಎ 


ಮಾಡತಕ್ಕ ಖಯಷಿಗಳೂ ಸಹ ಈಶ್ವರನ ಮಾಯೆಯಿಂದ ಮೋಹಿತರಾಗಿ ಸುಂದರಿ 
ಯಾದ ಊರ್ವಶಿಯೆಂಬ ಅಪ್ಪರಸ್ತ್ರೀಯನ್ನು ನೋಡಿ ಕಾಮಪರವಶರಾದರು ಅದ 
ರಿಂದ ಇವರ ವೀರ್ಯವು ಸ್ಪಲನವಾಯಿತು ನಂತರ ಮಿತ್ರನೆಂಬ ಖಷಿಯು ತನ್ನ 
ರೇತಸ್ಸನ್ನು ಒಂದು ಕುಂಭದಲ್ಲಿ ಬಿಟ್ಟುಬಿಟ್ಟನು ಆ ಕುಂಭದಿಂದ ವಸಿಸಷ್ಟಮಹ 
ರ್ಷಿಯು ಹುಟ್ಟಿದನು. ಆದುದರಿಂದ ವಸಿಷ್ಠಮಹರ್ಹಿಯನ್ನು ಮಿತ್ರಮಹರ್ಷಿಯ 
ಮಗನೆಂದು ಹೇಳುವರು  ವರುಣಮಹರ್ಷಿಯು ತನ್ನ ರೇತಸ್ಸನ್ಮು ನೀರಿನಲ್ಲಿ 


೨೩.೨೫% ಸೂರ್ವದಲ್ಲ ಮಿತ್ತ ಮತ್ತು ವೆರುಣ ಎಂಬಿಬ್ಬರು ಘೋರವಾದ 


04 


ಅಧ್ಯಾಯ ೪] ಶಿವಪುರಾಣಂ 


ತತಃ ಕುಂಭಾತ್ಸಮುತ್ತನ್ನೊ ವಸಿಷ್ಠೋ ಮಿತ್ರಸಂಭವಃ । 
ಅಗಸ್ತ್ಯ್ಯೋ ವರುಣಾಜ್ಞಾ ತೋ ಬಡನಾಗ್ನಿ ಸಮದ್ಯುತಿಃ ॥ ೨೫ ॥ 


ದಶ್ಷಶ್ಚ ಮೋಹಿತಶ್ಶ್ಠಂಭೋರ್ಮಾಯಯಾ ಬ್ರಹ್ಮಣಸ್ಸುತಃ । 
ಭ್ರಾತೃಭಿಸ್ಸ ಭಗಿನ್ಕಾಂ ನೈ ಭೋಕ್ತುಕಾಮೋಇಭವತ್ಪುರಾ ॥ ೨೬ ॥ 


ಬ್ರಹ್ಮಾ ಚ ಬಹುವಾರಂ ಹಿ ಮೋಹಿತಶ್ಶಿವಮಾಯಯಾ | 
ಅಭನದ್ಭೋಕ್ತು ಕಾಮಶ್ಚ ಸ್ವಸುತಾಯಾಂ ಪರಾಸು ಚು un ೨೭ ॥ 


ಚ್ಯವನೋತಪಿ ಮಹಾಯೋಗೀ ನೋಹಿತಶ್ಶಿವಮಾಯಯಾ । 
ಸುಕನ್ಶ್ಯಯಾ ನಿಜಹ್ರೇ ಸ ಕಾಮಾಸಕ್ತೋ ಬಭೂವ ಹ ॥ ೨೮ ॥ 


ಕಶ್ಯಪಃ ಶಿವಮಾಯಾತೋ ಮೋಹಿತಃ ಕಾಮಸಂಕುಲಃ । 
ಯಯಾಚೇ ಕನ್ಯಕಾಂ ಮೋಹಾದ್ದನ್ವನೋ ನೃಸತೇಃ ಪುರಾ ॥ ೨೯॥ 


ವಾಜಿ ಸ ಹ ಜಾತ: ಸರಯ ತಾ ಎ, ಪಾರ ತಾ ಹ 


ಬಿಡಲು, ಆ ನೀರಿನಿಂದ ಅಗಸ್ತ್ಯ ಮಹರ್ಷಿಯು ಹುಟ್ಟಿದನು. ಆ ಅಗಸ್ತ್ಯ್ಯನೋ 
ಬಡಬಾಗ್ತಿಗೆ ಸಮಾನವಾದ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳವನು 


೨೬ ದಕ್ಷನು ಚತುರ್ಮುಖಬ್ರಹ್ಮನ ಹುಗನು ಇವನು ಈಶ್ವರನ ಮಾಯೆ 
ಯಿಂದ ಮೋಹಿತನಾಗಿ ತನ್ನ ತಂಗಿಯನ್ನೇ ಅನುಭವಿಸಲು ಆಶೆಯುಳ್ಳವನಾದನು 


೨೭ ಇನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮನ ವಿಚಾರವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು, ಈ ಚತುರ್ಮುಖ 
ಬ್ರಹ್ಮನೂ ಸಹ ಈಶ್ವರನ ಮಾಯೆಗೆ ಅನೇಕಾವರ್ಮಿ ಸಿಲುಕಿ ತನ್ನ ಸ್ವಂತ ಮಗ 
ಳಲ್ಲಿಯೂ ಪರಸ್ತ್ರೀಯರಲ್ಲಿಯೂ ಸುಖವನ್ನು ಅನುಭವಿಸಲು ಆಶೆಪಟ್ಟನು 


೨೨ ಚ್ಯವನನೆಂಬುವನು ಮೆಹಾಯೋಗಿಯ ಇವನು ಈಶ್ವರನ ಮಾಯೆ 
ಯಿಂದ ಮೋಹಿತನಾಗಿ ಸುಕನ್ಯೆಯೆಂಬ ರಾಜಕುಮಾರಿಯನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗಿ ಅವೆ 
ಳಲ್ಲಿ ಕಾಮಾಸಕ್ತಿಯಿಂದ ಬಗೆಬಗೆಯಾಗಿ ವಿಹರಿಸಿದನು 


೨೯ ಈಶ್ವರನ ಮಾಯೆಯಿಂದ ಮೋಹಿತನಾದ ಕಶ್ಯಪಖಯಸಿಯು ಕಾಮ 
ವೀಡಿತನಾಗಿ ಥನ್ರನೆಂಬ ರಾಜನ ಒಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಮೋಹದಿಂದ ಕಂಗೆಟ್ಟು ಎಂಟು 
ವರ್ಷದ ಕನ್ನಿಕೆಯನ್ನು ತನಗೆ ಮದುವೆಮಾಡಿಕೊಡಬೇಕೆಂದು ಬೇಡಿದನು 
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ಗೆರುಡಃ ಶಾಂಡಿಲೀಂ ಕನ್ಯಾಂ ನೇತುಕಾಮಸ್ಸುನೋಹಿತಃ | 
ವಿಜ್ಞಾತಸ್ತು ತಯಾ ಸದ್ಯೋ ದಗ್ಸಪಕ್ಷೋ ಬಭೂವ ಹ | ೩೦ | 


ನಿಭಾಂಡಕೋ ಮುನಿರ್ನಾರೀಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಹಾಮವಶಂ ಗತಃ । 
ಯಷ್ಯಶೃಂಗಸುತಸ್ತಸ್ಯ ಮೃಗ್ಯಾಂ ಜಾತಶ್ಯಿವಾಜ್ಞಯಾ | ೩0 ॥ 


ಗೌತಮಶ್ಚ ಮುನಿಶ್ಶ ಉಭೋರ್ಮ್ಮಾಯಾಮೋಹಿತಮಾನಸಃ। 
ದೈಷ್ಟ್ವಾ 'ಶಾರದ್ವ ತಿಕಿಂ ನಗ್ನಾಂ ರರಾಮ ಕ್ಷುಭಿತಸ್ತ್ರಯಾ ॥೩೨॥ 


ರೇತಃ ಸೃನ್ನಂ ದಧಾರ ಸ್ವಂ ದ್ರೋಣ್ಯಾಂ ಚೈವ ಸ ತಾಪಸಃ । 
ತಸ್ಮಾಚ್ಚ ಕಲಶಾಜ್ಞಾ ತೋ ದ್ರೋಣಶೃಸ್ತ್ರಭ್ಯೃತಾಂ ವರಃ 1H ೩೩ ॥ 


ಸರಾಶರೋ ಮಹಾಯೋಗೀ ಮೋಹಿತಶ್ಶಿವಮಾಯಯಾ | 
ಮತ್ತೊಬ ದರ್ಯಾ ಚ ಚಿಕ್ರೀಡೇ ಕುಮಾರ್ಯಾ ದಾಶಕನ್ಯಯಾ | ೩೪ ॥ 


೩೦ ಗರುಡನು ಈಶ್ವರನ ಮಾಯೆಯಿಂದ ಮೋಹಿತನಾಗಿ ಶಾಂಡಿಲಿ ಎಂಒ 
ತಪಸ್ಥಿನಿಯನ್ನು ಅಪಹರಿಸಲು ಆಶೆಪಟ್ಟನು ಈ ವಿಷಯವು ಅವಳಿಗೆ ತಿಳಿಯಲು 
ಅವಳು ಕೊಟ್ಟ ಶಾಪದಿಂದ ತಕ್ಷಣವೇ ಇವನ ರೆಕ್ಕೆಗಳು ಸುಟ್ಟುಹೋದನು 


೩೧. ವಿಭಾಂಡಕನೆಂಬ ಮುನಿಯು ಓರ್ವ ಸ್ತ್ರೀಯನ್ನು ನೋಡಿ ಮೋಹಿಸಿ 
ಕಾಮಪರವೆಶನಾಗಲು ಅವನಿಂದ ಖಜ.ಸ ಶ್ರ ಂಗಣೆಂಬ ಖಯಸಿಯು ಹೆಣ್ಣು ಜಿಂಕೆಯಲ್ಲ 
ಉತ್ಸನ್ನನಾದನು ಇದೆಲ್ಲಾ ಶಿವಾಜ್ಞೆ ಯದಿ ಬೇರೆಯಲ್ಲ 


೩೨-೩೬  ಗೌತಮಮಕರ್ಷಿಯ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಈಶ್ವರನು ತನ್ನ ಮಾಯೆ 
ಯಿಂದ ಮೋಹಗೊಳಸಿದನು ಇವನು ಬೆತ್ತಲೆಯಾಗಿದ್ದ ಶಾರದ್ವತಿ ಎಂಬುವಳನ್ನು 
ನೋಡಿ Wes ಅವಳಲ್ಲಿ ಕ್ರೀಡಿಸಿದನು ತನ್ನ ರೇತಸ್ಸು ಸ ಸ್ಪಲನ 
ವಾಗಲು ಅದನ್ನು ದ್ರೋಣಿಯಲ್ಲಿ ಅಂದರೆ ಒಂದು ಕುಂಭದಲ್ಲಿ ಬಿಟ್ಟನು ಆ ಸಂಭ 
ದಲ್ಲಿ ದ್ರೋಣಾಚಾರ್ಯನು ಹುಟ್ಟ ದನು ಈ ದೂ ಬೀ ಹಾಚಾರ್ಯನು ಶಸ ಸ್ತ್ರವಿದ್ಯ ಯಲ್ಲಿ 
ಅತಿ ಸಮರ್ಧನೆನಿಸಿದನು. 


೩೪ ಎಲ್ಫೆ ವ್ಯಾಸನೇ, ನಿನ್ನ ತಂದೆಯಾದ ಸರುಶರಮಹರ್ಷಿಯು ಯೋಗಿ 
ಶ್ರೇಷ್ಠನು ಇವೆನೂ ಈಶ್ವರನ ಮಾಯೆಗ ಸಿಕ್ಕಿಬಿದ್ದು ಬೆಸ್ತರ ವಗಳಾದ ಮತ್ತ 
ಗಂಧಿಯೆಂಬ ಕನ್ನಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಕ್ರೀಡಿಸಿದನು 


ನಿ!) 


ಅಧ್ಯಾಯ ೪ ] ಶಿವಪುರಾಣಂ 


ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರೋ ಬಭೂವಾಥ ನೋಹಿತಶ್ಶಿವಮಾಯಯಾ | 
ರೇಮೇ ಮೇನಕಯಾ ವ್ಯಾಸ ವನೇ ಕಾಮವಶಂ ಗತಃ Hh ೩೫% 


ವಸಿಷ್ಠೇನ ನಿರೋಧಂ ತು ಕೃತವಾನ್ನಷ್ಟಚೇತನಃ। 
ಪುನಃ ಶಿನಪ್ರಸಾದಾಚ್ಚ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತಭೊತ್ಸ ಏವ ವೈ ॥ ೩೬ ॥ 


ರಾನಣೋ ವೆ ೈ[ಶ್ರವಾಃ ಕಾಮೀ ಬಭೂವ ಶಿವಮಾಯಯಾ | 
ಸೀತಾಂ ಜಹ್ರೇ ಕುಬುದ್ಧಿಸ್ತು ನೋಹಿತೋ ಮೃತ್ಯುಮಾಪ ಚ ॥೩೭॥ 


ಬೃಹಸ್ತತಿರ್ಮುನಿನರೋ ಮೋಹಿತಶ್ಶಿವಮಾಯಯಾ | 





ಭ್ರಾತೃಪತ್ನಾ,್ಯ ನಶೀ ರೇಮೇ ಭರದ್ವಾಜಸ್ತ್ರತೋತಭವತ್‌ ॥ ೩೮ ॥ 
ಬ ಒಲ ಶ್ವಾಮಿತ್ರ ಮಹರ್ಸಿಯು ಕ್ಷತ್ರಿ ಯಶ್ರೇಷ್ಠ ನು ಇವನು ವಸಿಷ್ಠರ 


ಪ್ರಭಾವವನ್ನು ತಿಲಿ ಕನ್ಯ ಆ ಮಹರ್ಸಿಯೊಂದಿಗೆ ನಿರೋಧವನ್ನು ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು 
ಅನನಿಂದ ಪರಾಜಿಶನಾಗಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ್ಯವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಲು ನಿರ್ಧರಿಸಿಕೊಂಡು ಕಾಡಿ 
ನಲ್ಲಿ ತಸಸ್ಪೃ ಮಾಡುತ್ತಿ ರುವಾಗ ತವಸ್ಸಿ ಗೆ ವಿಫ್ಲೆಮಾಡಲು ದೇವತೆಗಳ ಅಪ್ಪ ರೃಣೆಯಂತೆ 
ಮೇನಕೆಯು ಬರಲು ಅವಳನ್ನು ಸೋಡಿ ಈಶ್ವ ರನ ಮಾಯಾಪ್ರಭಾನದಿಂದ ಆ 
ಮೇನಕೆಯಲ್ಲಿ ರಮಿಸಿದನು ಸ್ವಲ್ಪಕಾಲ ಕಳೆಯಲು ಈಶ್ವರನ ಪರಮಾನುಗ್ರಹ 
ದಿಂದಲೇ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ್ಯವನ್ನು ಸಂವಾದಿಸಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಾದನು 


೩೭ ವೈಶ್ರ ವಣನ ಮಗನಾದ ರಾವಣನು ಈಶ Ee ಮಾಯಾಮಹಿಮೆ 
ಯಿಂದ ಕಾಮಪೀಡಿತನಾಗಿ ಬುದ್ದಿಗೆಟ್ಟು ಸೀತೆಯನ್ನು ಅಪಹರಿಸಿದನು ಕೊನೆಗೆ 
ಸೀತೆಯ ಮೇಲಿನ ಮೋಹದಿಂದಲೇ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಚ ಹತನಾದನು 


ಜಲ್‌ ಬೃಹಸ್ಪತಿಯು ಖುಷಿಶ್ರೇಷ್ಠನು, ಜಿಕೇಂದ್ರಿಯನು ಇವನೂ ಸಹ, 
ಈಶ್ವರನ ಮಾಯೆಯಿಂದ ಮೋಹಿತನಾಗಿ ತನ್ನ ಸಹೋದರನ ಪತ್ನಿಯಲ್ಲಿ ರಮಿಸಿ 
ದನು ಇವಳಲ್ಲಿ ಭರದ್ವಾಜಮಕರ್ಷಿಯು ಹುಟ್ಟಿದನು 
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ಇತಿ ಮಾಯಾಪ್ರಭಾವೋ ಹಿ ಶಂಕರಸ್ಕ ಮಹಾತ್ಮನಃ । 
ವರ್ಣಿತಸ್ತೇ ಮಯಾ ವ್ಯಾಸ ಕಿಮನ್ಯಚ್ಛ್ರೋತುಮಿಚ್ಛಸಿ 1೩೯ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಶಿನಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಂಚಮ್ಯಾಮುಮಾಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಶಿವಮಾಯಾಪ್ರಭಾವವರ್ಣನಂ ನಾಮ ಚತುರ್ಥೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


ಮೋ 


೩೯ ಎಲ್ಫೆ ವ್ಯಾಸನೇ, ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಈಶ್ವರನ ಮಾಯಾಮಹಿಮೆಯನ್ನು 
ನಾನು ನಿನಗೆ ಹೇಳಿದೆನು ಅವನ ಲೀಲೆಗಳು ಅತ್ಯದ್ಭುತವಾದವುಗಳು ಎಲ್ಫೆ 
ವ್ಯಾಸನೇ, ಈಗ ಮತ್ತೇನನ್ನು ಕೇಳಬಯಸುವೆ? ಎಂದನು 





ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಶಿವಮಹಾಪುರಾಣದ ಉಮಾಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ ಶಿವಮಾಯಾಪ್ರಭಾವ 
ವರ್ಣನವೆಂಬ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 
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it ಶ್ರೀಃ | 


ಕಾಲಾ 


॥ ಹಿಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯ ॥ 


ಅಥ ಶ್ರೀ ಶಿವಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಉಮಾಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೋಇಧ್ಯಾಯಃ 


lj ನ್ಯಾಸ ಉವಾಚ ॥ 
ಯೇ ಸಾಪನಿರತಾ ಜೀವಾ ಮಹಾನರಕಹೇತವಃ। । 
ಭಗವಂಸ್ತಾನ್ಸಮಾಚಕ್ಷ್ವ ಬ್ರಹ್ಮಪುತ್ರ ನಮೋಸ್ತು ಶೇ HO 


7 ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ ॥ 
ಯೇ ಪಾಪನಿರತಾ ಜೀನಾ ಮಹಾನರಕಹೇತವಃ । 
ತೇ ಸಮಾಸೇನ ಕಥ್ಯಂತೇ ಸಾವಧಾನತಯಾ ಶ್ರುಣು ॥೨॥ 


ಕುಡಾ ಹವಾ ಭವಯ ಹ; ಪಾ en ಸ ಮಾ 


ಐದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


೧ ವ್ಯಾಸನು ಕೇಳಿದನು --ಎಲೆ ಸನತ್ಸುಮಾರನೇ, ನೀನು ಬ್ರಹ್ಮನ 
ಮೆಗನು, ಐಶ್ವರ್ಯಾದಿ ಗುಣಪರಿಪೂರ್ಣನು ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸುವೆನು. ಇನ್ನು 
ಮುಂದ ಜೀವರುಗಳು ಯಾವ ಯಾವ ಪಾಪಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ಯಾವ ಯಾವ ನರಕ 
ಗಳಿಗೆ ಹೋಗುತ್ತಾರೆಂಬ ವಿಷಯವನ್ನು ದಯವಿಟ್ಟು ತಿಳಿಸು ಎಂದನು 


೨ ಸನತ್ಯುಮಾರನಿಂತೆಂದನು --ಎಲೈ ವ್ಯಾಸನೇ, ಪಾಪಾಸಕ್ತರಾಗಿ ನರಕ 
ವನ್ನು ಹೊಂದುವ ಜೀವೆರು ಯಾರು ಎಂಬುದನ್ನು ಸಂಗ್ರಹವಾಗಿ ಹೇಳುವೆನು. 
ಸಾವಧಾನದಿಂದ ಕೇಳು 


00 
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ಸರಸ್ತ್ರೀದ್ರವ್ಯಸಂಕಲ್ಪಚೇತಸಾಂನಿಷ್ಟಚಿಂತನಂ | 
ಅಕಾರ್ಯಾಭಿನಿನೇಶಶ್ಚ ಚತುರ್ದ್ದ್ವಾ ಕರ್ಮ ಮಾನಸಂ WU 


ಅನಿಬದ್ಧ ಪ್ರಲಾಪತ್ವಮಸತ್ಯಂ ಚಾಪ್ರಿಯಂ ಚೆ ಯತ್‌ । 
ಪರೋಕ್ಷತಶ್ಚ ಪೈಶುನ್ಯಂ ಚತುರ್ವ್ವಾ ಕರ್ವ ವಾಚಿಕಂ 1೪ 


ಅಭಕ್ಷ್ಯಭಕ್ಷಣಂ ಹಿಂಸಾ ಮಿಥ್ಯಾಶಾರ್ಯನಿನೇಶನಂ । 
ಪರಸ್ವಾನಾಮುಪಾದಾನಂ ಚತುರ್ದಾ ಕರ್ಮ ಕಾಯುಕಂ Hs 


ಇತ್ಯೇತದ್ದ್ಹ್ವಾದಶವಿಧಂ ಕರ್ಮ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ತ್ರಿಸಾಧನಂ । 
ಅಸ್ಕ ಭೇದಾನ್ಫುನರ್ವಕ್ಷ್ಯೇ ಯೇಷಾಂ ಫಲಮನಂತಕಂ 1೬ ॥ 





ಕ ಮಾನಸಿಕ, ವಾಚಿಕ, ಕಾಯಿಕ ಎಂದು ಪಾಪಕರ್ಯ ಮಗಳು ಮೂರು ನಿಧ 
ಗಳಾಗಿರುವುವು ' ಪರಸ್ತ್ರಿ ಯಲ್ಲಿ ಆಕೆ 'ಪರದ, ದ್ರವ್ಯಾಭಿಲಾಸೆ, ಇತರರಿಗೆ ಕೇಡಾಗಲೆಂದು 
ಬಯಸುವುದು, ಕೆಟ್ಟಕೆಲಸಮಾಡಜೇಕೆಂದು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಯೋಚಿಸುವುದು, ಇವು 
ನಾಲ್ಕೂ ಮಾನಸಿಕ ಪಾಪಗಳು 


೪ ತನಗೆ ಸಂಬಂಧವಿಲ್ಲದೇ ಇರುವ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಮನಸ್ಸೀ ಮಾತನಾಡು 
ವುದು, ಸುಳ್ಳು ಹೇಳುವುದು, ಪ ಬ್ರ ಯವಲ್ಲದೇ ಇರುವುದನ್ನು ನುಸಿ. ಸರೋಕ್ತ್ರ 
ದಲ್ಲಿ ಚಾಡಿ ಹೇಳುವುದು ಈ ನಾಲ್ಕು ವಾಚಿಕವಾದ ಪಾಪಕರ್ಮಗಳು 


೫ ಶಾಸ್ತ್ರ ನಿಷಿದ್ಧವಾದ ಆಹಾರವನ್ನು ಸೇವಿಸುವುದು, ಅಶಾಸ್ತ್ರೀಯವಾದ 
ಂಸೆಯನ್ನು ಮಾಡುವುದು, ಕೆಟ್ಟ ಕಲಸವನ್ನು ಮಾಡುವುದು, ಮತ್ತೊಬ್ಬರ 
ಸ್ವತ್ತನ್ನು ಅಪಹರಿಸುವುದು ಈ ನಾಲ್ಪು ಕಾಯಿಕ ಪಾಸಕರ್ಮಗಳು 


೬ ಪಾಪಕರ್ಮಗಳಿಗೆ ವಾಜ್ಮನಃಕಾಯಗಳೆಂಬ ಮೂರು ಸಾಧನಗಳಿರುವುವು 
ಈ ಕರ್ಮ ಹನ್ನೆರಡು ಬಗೆಯಾಗಿರುವುದೆಂದು ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ ಹೇಳಿದೆನು ಇವುಗಳ 
ಭೇದಗಳೂ ಫಲಗಳೂ ಅನಂತವಾಗಿರುವುವು ಅವುಗಳನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೫ ಶಿವಪುರಾಣಂ 


ಯೇ ದ್ವಿಷಂತಿ ಮಹಾದೇವಂ ಸಂಸಾರಾರ್ಣವತಾರಕೆಂ | 
ಸುಮಹತ್ಪಾತಕಂ ತೇಷಾಂ ನಿರಯಾರ್ಣವಗಾಮಿನಾಂ 1೭॥ 


ಯೇ ಶಿವಜ್ಞಾನನಕ್ತಾರಂ ನಿಂದಂತಿ ಚ ತಪಸ್ವಿನಂ । 
ಗುರೂನ್ಪಿತ್ಯನಥೋನ್ಮತ್ತಾ ಸ್ತೇ ಯಾಂತಿ ನಿರಯಾರ್ಣವಂ Il ಆ 


ಶಿವನಿಂದಾ ಗುರೋರ್ನಿಂದಾ ಶಿವಜ್ಞಾನಸ್ಯ ದೂಷಣಂ । 
ದೇವದ್ರವ್ಯಾಪಹರಂ ದ್ವಿಜದ್ರವ್ಯವಿನಾಶನಂ ॥೯॥ 


ಹರಂತಿ ಯೇ ಚ ಸಂಮೂಡಢಾಶ್ಮಿವಜ್ಞಾನಸ್ಕ ಪುಸ್ತಕಂ । 
ಮಹಾಂತಿ ಪಾತಕಾನ್ಯಾಹುರನಂತಫಲಧಾನಿ ಷಟ್‌ ॥೧೦॥ 


ನಾಭಿನೆಂದಂತಿ ಯೇ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಶಿವಪೂಜಾಂ ಪ್ರಕಲ್ಪಿತಾಂ | 
ನ ನಮಂತ್ಯರ್ಚಿತಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಶಿನಲಿಂಗಂ ಸ್ತುವಂತಿ ನ ॥ ೧೧॥ 


೭ ಈಶ್ವರನು ಸಂಸಾರ ಸಮುದ್ರವನ್ನು ದಾಟಸತಕ್ಕವನು ಅವನನ್ನು 
ಯಾರು ದ್ವೇಗಿಸುವರೋ ಅವರು ಮಹುಪಾತಕೆಗಳು ಅವರಿಗೆ ನರಕವು ಸಿದ್ಧ 
ವಾದುದು 

ಚೆ ಈಶ್ವರಜ್ಜ್ಞಾ ನವನ್ನು ಬೋಧಿಸತಕ್ಸ ಮಹಾ ತಸಪಸ್ತಿಯನ್ನು ಯಾರು 
ದೂಸಿಸುತ್ತಾರಯೋ ಅಧವಾ ಗುರುವನ್ನೂ ತಂದತಾಯಿಗಳನ್ನೂ ಯಾರು ದೂಷಿ 
ಸುತ್ತಾರೆಯೋ ಅವರು ಉನ್ಮತ್ತರು ಎಂದರೆ ಬುದ್ದಿಯಿಲ್ಲದ ಅವಿವೇಕಿಗಳು ಅವರು! 
ಸಮುದ್ರದಂತೆ ನಿಸ್ತಾರವಾಗಿರುವ ನರಕವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸುವರು 


೯ ೧೦ ಈಶ್ವರನನ್ನು ದೂಷಿಸುವುದು, ಗುರುವನ್ನು ದೂಷಿಸುವುದು, ಈಶ್ವ 
ರನ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ದೂಷಿಸುವುದು, ದೇವದ್ರವೈಗಳನ್ನು ಕದಿಯುವುದು, ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ 
ಪದಾರ್ಧಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವುದು ಶಿವಜ್ಞಾ ನವನ್ನು ಬೋಧಿಸತಕ್ಕ ಪುಸ್ತಕವನ್ನು 
ಅಪಹರಿಸುವುದು ಈ ಆರೂ ಮಹಾಪಾತಕಗಳು ಇವುಗಳಿಗೆ ಫಲಗಳು ಅನಂತವಾಗಿ 
ರುವುವು 


೧೧-೧೩ ಈಶ್ವರನಿಗೆ ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಪೂಜೆಯನ್ನು ನೋಡಿ ಯಾರು 
ಅಭಿನಂದಿಸುವುದಿಲ್ಲವೋ, ಪೂಜಿತನಾದ ಈಶ್ವರನನ್ನು ನೋಡಿ ಯಾರು ನಮಸ್ಕರಿಸು 
ವುದಿಲ್ಲವೋ, ಯಾರು ಈಶ್ವರನ ಲಿಂಗವನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡುವುದಿಲ್ಲವೋ ಅವರು 
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ಶಿವಪುರಾಣಂ [ ಉಮಾಸಂಹಿತಾ 


ಯಥೇಷ್ಟಚೇಷ್ಟಾ ನಿಶ್ಶಂಕಾಸ್ಸಂತಿಸ್ಕಂತೇ ರಮಂತಿ ಚ । 
ಉಪಚಾರವಿನಿರ್ಮುಕ್ತಾಶ್ಮಿನಾಗ್ರೇ ಗುರುಸನ್ನಿಧೌ | ೨ 


ಸ್ಥಾನಸಂಸ್ಥಾರಪೂಜಾಂ ಚ ಯೇ ನ ಕುರ್ವಂತಿ ಪರ್ವಸು । 
ವಿಧಿನದ್ವಾ ಗುರೂಣಾಂ ಚ ಕರ್ಮಯೋಗವ್ಯವಸ್ಥಿ ತಾಃ ॥ ೧೩ ॥ 


ಯೇ ತ್ಯಜಂತಿ ಶಿನಾಚಾರಂ ಶಿವಭಕ್ತಾನ್ದ್ವಿಷಂತಿ ಚ । 
ಅಸಂಪೂಜ್ಯ ಶಿನಜ್ಞಾನಂ ಯೇ$ಧೀಯಂತೇ ಲಿಖಂತಿ ಚ ॥ ೧೪ ॥ 


ಅನ್ಯಾಯತಃ ಪ್ರಯಬ್ಬಂತಿ ಶೃಣ್ವಂತ್ಯುಚ್ಚಾರಯಂತಿ ಚ । 
ನಿಕ್ರೀಡಂತಿ ಚ ಲೋಭೇನ ಹುಜ್ಞಾನನಿಯಮೇನ ಚ I ೧೫ 1 


ಅಸಂಸ್ಕೃತಪ್ರದೇಶೇಷು ಯಥೇಷ್ಟಂ ಸ್ಮಾಸಯಂತಿ ಚ। 
ಶಿನಜ್ಞಾನಕಥಾಕ್ಷೇಪಂ ಯಃ ಕೃತ್ವಾನ್ಯತ್ಸ _ಭಾಷತೇ ॥ ೧೬ ॥ 


ಬ ಹ ಹ ಎ ಎಮಿ ಮಾ ಹತ Ee 


ಮೆಹಾಪಾತಕಿಗಳು ಈಶ್ವರ, ಗುರು ಇವರುಗಳನ್ನು ಉಪಚಾರಾದಿ ಪೂಜೆಗಳಿಂದ 
ಸತ್ಛರಿಸದ ಅವರ ಎದುರಿಗೆ ನಿರ್ಭಯರಾಗಿ ಮನಬಂದಂತೆ ಚೀವ್ಚೆಗಳನ್ನು ಮಾಡು 
ವವರೂ, ಪರ್ವದಿನಗಳಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಗುರುಗಳನ್ನು ಪೂಜಾದಿಗಳಿಂದ ಸತ್ವರಿಸದಿರು 
ವವೆರೂ ಮಹಾಸಪಾತಕೆಗಳು 


೧೪-೧೬ ಶಿವನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತೆಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಆಚಾರವನ್ನೂ, ಶಿವಭಕ್ತ 
ರನ್ನೂ ದ್ವೇಷಿಸುವವರು ಮರಾಪಾತಕೆಗಳು ಶಿವತತ್ತ್ವಜ್ಞಾನದಲ್ಲಿ ಶ್ರದ್ಧಾಭಕ್ತಿ 
ಗಳಿಲ್ಲದ ಅನಾದರದಿಂದ ಅದನ್ನು ಕಲಿಯುವವರೂ, ಕೇಳುವವರೂ, ಇತರರಿಗೆ ಉಪ 
ದೇಶಿಸುವವೆರೂ ಮಹಾಪಾತಕಿಗಳು ಇದಲ್ಲದೆ ಮೌಢ್ಯದಿಂದ ಅಧವಾ ಅಹಂಕಾರ 
ದಿಂದ ಶಿವತತ್ವ ವನ್ನು ಪರಿಹಾಸ್ಯಮಾಡುವವರ್ಕೂ ಶಿವಜ್ಞಾನವನ್ನು ಬೋಧಿಸುವ 
ಪುಸ್ತಕವನ್ನು ಅಶುಚಿಯಾದ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಇಡುವವರೂ, ಶಿವಕಥೆಯು ನಡೆಯತ್ತಿಕಃ 
ವಾಗ ಇಲ್ಲದ ಆಕ್ಷೇಪಣೆಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಲೂ ಅಧವಾ ಬೇರೆ ವಿಚಾರವಾಗಿ ಮಾತ 
ನಾಡುತ್ತಾ ಕಥಾಶ್ರವಣಕ್ಕೆ ಭಂಗವನ್ಮುಂಟುಮಾಡುವವರೂ ಸಹ ಮಹಾಪಾತಕಿ 
ಗಳೆನಿಸುವರು 


02 
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ನ ಬ್ರನೀತಿ ಚ ಯಃ ಸತ್ಯಂ ನ ಪ್ರದಾನಂ ಕರೋತಿ ಚ । 
ಅಶುಚಿರ್ನಾ$ಶುಚಿಸ್ಥಾನೇ ಯಃ ಪ್ರನಕ್ತಿ ಶೃಣೋತಿ ಚ 1 ೧೭ ॥ 


ಗುರುಪೂಜಾಮಕೃತ್ತೈವ ಯಶ್ಶಾಸ್ತ್ರಂ ಶ್ರೋತುಮಿಚ್ಛತಿ । 
ನ ಕರೋತಿ ಚ ಶುಶ್ರೂಷಾಮಾಜ್ಞಾಂ ಚ ಭಕ್ತಿಭಾನತಃ ॥ ೧೮ ॥ 


ನಾಭಿನಂದತಿ ತದ್ವಾಕ್ಕಮುತ್ತರಂ ಚ ಪ್ರಯಚ್ಛತಿ | 
ಗುರುಕರ್ಮಣ್ಯಸಾಧ್ಯಂ ಯತ್ತದುಸೇಕ್ಸಾಂ ಕರೋತಿ ಚ ll ೧೯॥ 


ಗುರುಮಾರ್ತೆಮಶಕ್ತಂ ಚ ವಿದಶಂ ಪ್ರಸ್ಥಿತಂ ತಥಾ । 
ವೈರಿಭಿಃ ಪರಿಭೂತಂ ವಾ ಯಸ್ಸಂತ್ಯಜತಿ ಸಾಪಕೃತ್‌ ॥೨೦॥ 


ತದ್ಭಾರ್ಯಾಪುತ್ರಮಿತ್ರೇಷು ಯಶ್ಚಾವಚ್ಚಾಂ ಕರೋತಿ ಚ | 
ಏವಂ ಸುವಾಚಕಸ್ಕ್ಯಾಹಿ ಗುರೋರ್ಧರ್ಮಾನುದರ್ಶಿನಃ ।॥೨೧॥ 


ಎರ — — ಎರ — ಜಮ ಎರಾ ದಾರಾ ರಾಉ ee 


೧೭-೧೯ ಸತ್ಯವನ್ನು ಹೇಳದೇ ಇರುವವನೂ, ದಾನವನ್ನು ಮಾಡದೇ ಇರು 
ವವನೂ, ಅಪರಿಶುದ್ಧನಾಗಿಯಾಗಲೀ ಅಸರಿಶುದ್ಧವಾದ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿಯಾಗಲೀ ಉಪ 
ದೇಶಮಾಡುವೆವೆನೂ, ಅಧವಾ ಶಾಸ್ತ್ರಾರ್ಧಗಳನ್ನು ಕೇಳುವವನೂ ಸಹ ಮಹಾ 
ವಾತಕಿಯಾಗ ವನು ಗುರುವಿಗೆ ಪೂಜಯನ್ನು ಮಾಡದ ಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ಕೇಳ 
ಲಿಚ್ಚಿಸುವವನು, ಗುರುವಿಗ ಶುಶ್ರೂಷಯನ್ನು ಮಾಡದೇ ಇರುವನು ಮತ್ತು ಅತ್ಯಂತ 
ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಗುರುವಿನ ಆಜ್ಞೆಯನ್ನು ಶಿರಸಾವಹಿಸಿ ನಡೆಸದೇ ಇರುವವನು ಮಹಾ 
ಪಾತಕೆಯಾಗುವೆನು ಗುರುವಿನ ಮಾತನ್ನು ಅಭಿನಂದಿಸದೇ ಇರುವವನೂ, ಗುರು 
ಏನ ಮಾತಿಗೆ ಪ್ರತ್ಯುತ್ತರವನ್ನೀಯುವವನೂ ಮತ್ತು ಗುರುವಿನ ಕಾರ್ಯಗಳು ಕಷ್ಟ 
ಸಾಧ್ಯವಾಗಿದ್ದಲ್ಲಿ ಆ ಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಉಪೇಕ್ಷಮಾಡುವವನೂ ಮಹಾ ಪಾತಕಿಯಾಗು 
ವನು 


೨೦-೨೨ ಗುರುವು ಆರ್ತನಾಗಿದ್ದರೂ ಅಶಕ್ತನಾಗಿದ್ದರೂ ಅವನನ್ನು ಗೌರ 
ವಿಸಬೇಕು ಒಂದುವೇಳೆ ಅವನು ದೇಶಾಂತರದಲ್ಲಿದ್ದರೂ ಅವನ ಧ್ಯಾನವನ್ನು 
ಮಾಡುತ್ತಾ ನಿರಂತರವೂ ಗುರುಸ್ಮರಣೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರಬೇಕು ಶತ್ರುಗಳು 
ಗುರುವಿಗೆ ಅಪಮಾನವನ್ನು ಮಾಡಿದಾಗ್ಯೂ ಅವನನ್ನು ಗೌರವಿಸಬೇಕು ಹೀಗೆ 
ಮಾಡದಿದ್ದರೆ ಅವನು ಮಹಾ ಪಾತಕಿಯಾಗುವನ: ಗುರುವಿನ ಪುತ್ರ ಮಿತ್ರ 


0೨ 


ಶಿವಪುರಾಣಂ [ ಉಮಾಸಂಹಿತಾ 


ಏತಾನಿ ಖಲು ಸರ್ವಾಣಿ ಕರ್ಮಾಣಿ ಮುನಿಸತ್ತಮ । 


ಸುಮಹತ್ಪಾತಕಾನ್ಯಾಹುಶ್ಶಿವನಿಂದಾಸಮಾನಿ ಚ ॥ ೨೨ ॥ 
ಬ್ರಹ್ಮಘ್ನುಶ್ಹ್ಚ ಸುರಾಸಶ್ಚ ಸ್ತ್ರೇಯೀ ಚ ಗುರುತಲ್ಪಗಃ । 
ಮಹಾಪಾತಕಿನಸ್ತ್ವೇತೇ ತತ್ಸಂಯೋಗೀ ಚ ಪಂಚಮಃ ॥ ೨೩ ॥ 


ಕ್ರೋಧಾಲ್ಲೋಭಾದ್ಭ ಯಾದ್ದೇಷಾದ್ದಾ್ರ್‌ಹ್ಮಣಸ್ಯ ವಧೇ ತು ಯಃ। 
ಮರ್ಮಾಂತಿಕಂ ಮಹಾದೋಷಮುಕ್ತ್ಯಾ ಸ ಬ್ರಹ್ಮಹಾ ಭವೇತ್‌ ॥ ೨೪ ॥ 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣಂ ಯಃ ಸಮಾಹೂಯ ದತ್ತಾ ಯಶ್ಚಾದದಾತಿ ಚ । 
ನಿರ್ಮೋಷಂ ದೂಷಯೇದ್ಯಸ್ತು ಸ ನರೋ ಬ್ರಹ್ಮಹಾ ಭವೇತ್‌ ॥ ೨೫ ॥ 


ಯಶ್ಚ ನಿದ್ಯಾಭಿಮಾನೇನ ಸನಿಸ್ತೇಜಯತಿ ಸುದ್ದಿಜಂ । 
ಉದಾಸೀನಂ ಸಭಾಮಧ್ಯೇ ಬ್ರಹ್ಮಹಾ ಸ ಪ್ರತೀರ್ತಿತಃ ॥ ೨೬ ॥ 


ಕಳತ್ರರನ್ನು ತಿರಸ್ಫರಿಸಸೂಡದು ಹಾಗೆ ತಿರಸ್ಕರಿಸಿದರ ಅವನು ಮಹಾಪಾತಕೆ 
ಯಾಗುವನು ಎಲ್ಫೆ ಮುಠಿಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ವ್ಯಾಸನೇ, ಇವೆಲ್ಲವೂ ಮಹಾಪಾತಕಗಳು 
ಎಂದ್ಕೂ ಈಶ್ವರನಿಂದೆಗೆ ಸಮಾನವಾದುವುಗಳೆಂದೂ ಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞರು ಹೇಳುವರು 


೨೩ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವವನೂ, ಮದ್ಯಪಾನಮಾಡುವವನೂ, ಕದಿ 
ಯುವೆವನೂ, ಗುರುಪಶ್ಚೀಗಮನಮಾಡುವವನೂ, ಈ ನಾಲ್ವರೊಂದಿಗೆ ಸೇರುವವನೂ 
ಸಹ ಮಹಾಪಾತಶಕಿಗಳು ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾದಿ ಮಹಾಪಾತಕಗಳಿಗೆ ಸಮಾನವಾದ ಪಾತಕ 
ಗಳನ್ನ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ 

೨೪ ಕೋಪದಿಂದಾಗಲೀ, ದ್ರವ್ಯಾದಿಗಳ ಲಾಭದ ಆಶೆಯಿಂದಾಗಲೀ, ಭಯ 
ದಿಂದಾಗಲೀ, ದ್ವೇಷದಿಂದಾಗಲೀ ದೋಷಾದಿಗಳನ್ನು ಹೇಳಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ವಧೆಗೆ 
ಸಹಾಯಕನಾದವನು ಒ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದವನೆಂತಲೇ ಪರಿಗಣಿಸಲ್ಪಡುವನು 


೨೫ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು ಕರೆದು ದಾನಮಾಡಿ ಅದನ್ನು ಹಿಂದಕ್ಕೆ ತೆಗೆದು 
ಕೊಳ್ಳುವವನೂ ಎಂದರೆ ದತ್ತಾ ಪಹಾರಮಾಡುವವನೂ, ದೋಷರಹಿತನಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮ 
ಣನನ್ನು ದೂಷಿಸುವೆವನೂ ಬ್ರಹ್ಮಫ್ನ ನಿಗೆ ಸಮಾನನಾಗುವನು 


೨೬ ಸಭಾಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಉದಾಸೀನನಾಗಿ ಕುಳಿತಿರುವ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ನನ್ನು ವಿದ್ಯಾಮದದಿಂದೆ ನಿಸ್ತೇಜಸ್ಕನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುವವನು ಎಂದರೆ ಅನಮಾನ 
ಪಡಿಸುವವನು ಬಹ್ಮಫ್ಲುನಿಗೆ ಸಮಾನನು 
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ಮಿಥ್ಕಾಗುಣೈರ್ಯ ಆತ್ಮಾನಂ ನಯತ್ಯ್ಕುತ್ವರ್ಷತಾಂ ಬಲಾತ್‌ । 


ಗುಣಾನಪಿ ನಿರುದ್ಧಾಸ್ಯ ಸ ಚ ವೈ ಬ್ರಹ್ಮಹಾ ಭವೇತ್‌ ॥ ೨೭ ॥ 
ಗವಾಂ ವೃಷಾಭಿಭೂತಾನಾಂ ದ್ವಿಜಾನಾಂ ಗುರುಪೂರ್ವಕಂ | 
ಯಸ್ಸಮಾಚರತೇ ನಿಫ್ನುಂ ತಮಾಹುರ್ಬ್ರಹ್ಮಘಾತಕಂ ॥ ೨೮॥ 
ದೇವದ್ವಿಜಗವಾಂ ಭೂಮಿಂ ಪ್ರದತ್ತಾಂ ಹರತೇ ತು ಯಃ । 
ಪ್ರನಸ್ಪಾಮಸಿ ಕಾಲೇನ ತಮಾಹುರ್ಬ್ರಹ್ಮಘಾಂಕಂ ॥೨೯॥ 


ದೇವದ್ದಿ ಜಸ್ವಹರಣಮನ್ಯಾಯೇನಾರ್ಜಿತಂ ತಂ ಯತ್‌ |। 
ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಕಾಸಮಂ ಜ್ಞೇಯಂ ಪಾತಕಂ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ H aon 


ಅಧೀತ್ಯ ಯೋ ದ್ವಿಜೋ ನೇದಂ ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞಾನಂ ಶಿವಾತ್ಮಕಂ । 
ಯದಿ ತ್ಯಜತಿ ಯೋ ಮೂಢಃ ಸುರಾಪಾನಸ್ಯ ತತ್ಸಮಂ 1 ೩೧॥ 


೨೭ ತನ್ನಲ್ಲಿರುವ ದೋಷಗಳನ್ನು ಮುಚ್ಚಿ ಕೊಂಡು ತನ್ನಲ್ಲಿಲ್ಲದ ಗುಣ 


ಗಳನ್ನು ಪ್ರಶಂಸಿಸಿ ಬಲಾತ್ಕಾರದಿಂದ ಉತ್ಕರ್ಷವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸುವವನು ಬ್ರಹ್ಮಪಫ್ಲು 


೨೮ ಗೋವುಗಳು ವೃಷಭಸಂಗವೆನ್ನು ಮಾಡಲು ಅಡಚಣೆ ಮಾಡುವವೆನೂ, 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ಗುರುಲಾಭವೇ ಮೊದಲಾದ ಲಾಭಕ್ಕೆ ವಿಫ್ಲುಮಾಡುವವನೂ ಬ್ರಹ್ಮಫ್ಲ 
ವಿಗೆ ಸಮಾನನು 


೨೯ ದೇವತೆಗಳು, ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು, ಗೋವುಗಳು ಇವರಿಗೆ ಭೂಮಿಯನ್ನು 
ದಾನಮಾಡಿ ತಿರುಗಿಯೂ ಅದನ್ನು ಅಪಹರಿಸಿದವನು ಬ್ರಹ್ಮಪ್ನ್ನನಿಗೆ ಸಮನಾಗುವನು 
ಆ ಭೂಮಿಯು ಕಲಾಂತರದಲ್ಲಿ ನಾಶವಾದರೂ ಅವನ ಪಾಪವು ಮಾತ್ರ ನಾಶವಾಗು 
ವುದಿಲ್ಲ. 


೩೦ ದೇವತೆಗಳ ಮತ್ತು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಸ್ವತ್ತನ್ನು ಅಪಹರಿಸುವುದು, 
ಅನ್ಯಾಯದಿಂದ ಸಂಪಾದಿಸುವುದು ಇವು ಬ್ರಹ್ಮತ್ಯೆಗೆ ಸಮವಾದ ವಾತಕಗಳು ಇದ 
ರಲ್ಲ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ 


೩೧-೩೨ ವೇದವು ಶಿವಾತ್ಮಕವಾದ ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞಾನವನ್ನು ಬೋಧಿಸತಕ್ಕ 
ಪವಿಶ್ರವಾದ ಗ್ರಂಧವು ಇಂತಹ ವೇದವನ್ನು ಅಧ್ಯಯನಮಾಡಿ ಮರೆಯಬಾರದು 
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ಯೆತ್ವಿಂಚಿದ್ದಿ ವ್ರತಂ ಗೃಹ್ಯ ನಿಯಮಂ ಯಜನಂ ತಥಾ। 


ಸಂತ್ಯಾಗಃ ಪಂಚಯಜ್ಞಾನಾಂ ಸುರಾಪಾನಸ್ಯ ತತ್ಸಮಂ ॥ ೩೨ ॥ 
ಹಿತೃಮಾತೃಸರಿತ್ಯಾಗಃ ಕೂಟಿಸಾಕ್ಷ್ಯಂ ದ್ವಿಜಾನೃತಂ। 
ಆನಿಷಂ ಶಿವಭಕ್ತಾನಾಮಭಕ್ಷ್ಯಸ್ಯ ಚ ಭಕ್ಷಣಂ ॥ ೩೩॥ 


ವನೇ ನಿರಪರಾಧಾನಾಂ ಪ್ರಾಣಿನಾಂ ಚಾಪಘಾತನಂ । 
ದ್ವಿಜಾರ್ಥಂ ಪ್ರಕ್ಷಿಸೇತ್ಸಾಧುರ್ನ ಧರ್ಮಾರ್ಥಂ ನಿಯೋಜಯೇತ್‌ ॥ ೩೪ ॥ 


ಗವಾಂ ಮಾರ್ಗೇ ವನೇ ಗ್ರಾಮೇ ಯೈಶ್ಹೈವಾಗ್ನಿಃ ಪ್ರದೀಯತೇ | 
ಇತಿ ಪಾಪಾನಿ ಘೋರಾಣಿ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಕಾಸಮಾನಿ ಚ | ೩೫ ॥ 


ದೀನಸರ್ವಸ್ವಹರಣಂ ನರಸ್ತ್ರೀಗಜವಾಜಿನಾಂ 
ಗೋಭೂರಜತವಸ್ರ್ರಾಣಾಮೌಷಧೀನಾಂ ರಸಸ್ಯ ಚ || ೩೬ ॥ 


[2 


ಬುದ್ಧಿ ಗೆಟ್ಟು ಮರೆತರೆ ಮದ್ಯಪಾನಕ್ಕೆ ಸಮಾನವಾದ ಪಾಪವು ಒರುವುದ. ಬಕ್ಕ 
ಯಜ್ಞ ದೇವೆಯಜ್ಞ, ನಿತ್ಚಯಜ್ಞ, ಭೂತಯ್ಣ, ಮೆನುಷ್ಯ ಯಜ್ಞ ವೆಂಒ ಐದು 
ಯಜ್ಞಗಳು ನಿತ್ಯವೂ ಅನುಸ್ಮಿಸತಕ್ಕ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಕರ್ಮಗಳು ಇವುಗಳನ್ನು 
ಸಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅನುಷ್ಟಿಸುತ್ತ ಬಾಕಿಯ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಇವನಿಗೆ ಇಷ್ಟಬಂದ ವೃತಗಳನ್ನು 
ಅನುಸ್ಮಿಸಬಹುದು ಹಾಗಿಲ್ಲದೆ ವ್ರತ; ನಿಯಮ, ಯಜನ ಇವುಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರ 
ಪರಿಗ್ರ ಹಿಸಿ ಪಂಚಮೆಹಾಯಜ್ಞಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟರ ಮದ್ಯಪಾನಮಾಡಿದಂತಾಗುವುದ. 


೩೩-೩೫ ತಂದತಾಯಿಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಬಿಡುವುದು, ಸುಳ್ಳು ಸಾಕ್ಷಿಯನ್ನು 
ಹೇಳುವುದು, ಶಿವಭಕ್ತರಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಲ್ಲಿ ಸುಳ್ಳು ಹೇಳುವುದು, ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸ 
ತಕ್ಕ ನಿರಪರಾಧಿಗಳಾದ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ಹಿಂಸೆಯನ್ನು ಮಾಡುವುದು, ಸಾಧುವಾದ 
ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ಧರ್ಮಾನುಷ್ಠಾನಕ್ಕೆ ಅವಕಾಶವನ್ನು ಕೊಡದೇ ಇರುವುದು, ಪಶುಗಳು 
ಸಂಚರಿಸತಕ್ಕ ದಾರಿಯಲ್ಲೂ, ಕಾಡುಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಗ್ರಾಮಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಬೆಂಕಿಹಾಕು 
ವುದು ಇವು ಮಹಾ ಘೋರನಾದ ಪಾತಕಗಳು ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆಗೆ ಸಮಾನವಾದುವು 
ಗಳು 


೬-೩೭. ದೀನರಾದವೆರ ಸರ್ವಸ್ವವನ್ನೂ ಅಪಹರಿಸುವುದು, ಮತ್ತು ಪುರು 
ಷರು, ಹೆಂಗಸರು, ಆನೆ, ಕುದುರೆ, ಪಶು, ಭೂಮಿ, ಬೆಳ್ಳಿ, ಬಟ್ಟಿ, ಔಷಧಿಗಳು, ರಸ 
ಗಳು, ಚಂದನ ಅಗರು, ಕಸ್ತೂರಿ, ಕರ್ಬೂರ, ರೇಷ್ಮೆ ಬಟ್ಟೆ ಇವುಗಳನ್ನ ತನಗೆ ಯಾವ 
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ಚೆಂದನಾಗರುಕರ್ಪೂರಕಸ್ತೂರೀಪಟ್ಟಿನಾಸಸಾಂ । 
ನಿಕ್ರಯಸ್ತ್ವನಿಪತ್ತ್‌ ಯಃ ಕುತೋ ಜ್ಞಾನಾದ್ದ್ವಿಜಾತಿಭಿಃ 1 ೩೭॥ 


ಹಸ್ತನ್ಯಾಸಾಪಹರಣಂ ರುಕ್ಮಸ್ಕೇಯಸಮಂ ಸ್ಮೃತಂ | 
ಕನ್ಯಾನಾಂ ವರಯೋಗ್ಯ್ಕಾನಾಮದಾನಂ ಸದೃಶೇ ವರೇ 1೩೮ ॥ 


ಪುತ್ರಮಿತ್ರಕಲತ್ರೇಷು ಗಮನಂ ಭಗಿನೀಷು ಚ । 
ಈಮಾರೀಸಾಹಸಂ ಹೋರನುದ್ಯಪಸ್ತ್ರೀನಿಷೇವಣಂ WH &F 


ಸವರ್ಣಾಯಾಶ್ಚ ಗಮನಂ ಗುರುಭಾರ್ಯಾಸಮಂ ಸ್ಮೃತಂ । 
ಮಹಾಸಾಪಾನಿ ಚಜೋಕ್ತಾನಿ ಶೃಣಂ ತ್ವಮುಪಪಾತಕಂ |! sO 


ಇಂ ಶ್ರೀ ಶಿವಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಂಚಮ್ಯಾಮುಮಾಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಮಹಾಷಾತಕವರ್ಣನಂ ನಾಮ ಸಂಚಮೋತಧ್ಯ್ಕಾಂಯಃ 


ವಿಧವಾದ ಆಪತ್ತಿಲ್ಲದಿದ್ದಾಗ್ಯೂ ಮಾರುವುದು, ತ 
ಇಟ್ಟಿದ್ದನ್ನು ಹಿಂತಿರುಗಿ ಕೊಡದೆ ಅಪಹರಿಸುವುದು 
ವಾದ ಮಹಾಪಾತಕಗಳು 


ಲ್ಲಿ ನ್ಯಾಸರೂಪವಾಗಿ (ಗಿರವಿ) 
ವು ಸ್ವರ್ಣನ್ಮೀಯಕ್ಸೆ ಸಮಾನ 


೩ಲ-೩೯ ಮದುವೆಮಾಡಲು ವ್ರಾಪ್ರವೆಯಸ್ವರಾದ ಕನ್ನಿಕಯರನ್ನು ಅನು 
ರೂಪನಾದ ವರನಿಗೆ ಕೊಡದೇ ಇರುವುದು, ತಮ್ಮ ಮಕ್ಕಳ ಪತ್ಲಿಯರನ್ನೂ ಸ್ನೇಹಿ 
ತರ ಪತ್ತಿಯರನ್ನೂ ಸಹೋದರಿಯರನ್ನೂ ಅನುಭವಿಸುವುದು, ಪುಷ್ಪವತಿಯಾಗ 
ದಿರುವ ಕನ್ಯೈಯರಲ್ಲಿ ಸಂಭೋಗಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಸಾಹಸಪಡುವುದು, ಮದ್ಯವಾನ 
ಮಾಡುವವನ ಸ್ತ್ರೀಯನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವುದು, ಸಗೋತ್ರಳಾದ ಸ್ತ್ರೀಯನ್ನು ಅನು 
ಭವಿಸುವುದು, ಇವೆಲ್ಲವೂ ಗುರುಭಾರ್ಯಾಗಮನಕ್ಕೆ ಸಮಾನವಾದ ಪಾಪಗಳು 


೨೦. ಎಲ್ಫೆ ವ್ಯಾಸನೇ, ಈರೀತಿಯಾಗಿ ನಿನಗೆ ಮಹಾ ವಾತಕಗಳನ್ನು ವಿವರಿಸಿ 
ಹೇಳಿರುವೆನು ಇನ್ನು ಉವಪಾತಕವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು ಎಂದನು 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಶಿವಮಹಾಪುರಾಣದ ಉಮಾಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ ಮಹಾಪಾತಕೆಗಳ ವರ್ಣನ 
ವೆಂಬ ಐದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


ಎಂಡಿ 


oY] 


ಣ ಶ್ರೀಃ 


ರಾಕಾ 


॥`ಓಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯ ॥ 


ಅಥ ಶ್ರೀ ತಿವಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಉಮಾಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಸಸ್ಟೊಆಧ್ಯಾಯಃ 


| ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ 


ದ್ವಿಜದ್ರನ್ಮಾಪಹರಣಮಪಿ ದಾಯವ್ಯತಿಕ್ರಮಃ | 
ಅತಿಮಾನೋತತಿಕೋಪತಶ್ನ ದಾಂಭಿಕತ್ವಂ ಕೃತಪ್ನುತಾ HOM 


ಅತ್ಯಂತನಿಸಯಾಸಕ್ತಿಃ ಕಾರ್ಪಣ್ಯಂ ಸಾಧುಮತ್ಸರಂ । 
ಪರದಾರಾಭಿಗಮನಂ ಸಾಧುಕನ್ಯಾಸುದೂಷಣಂ HSH 


PONG EEE: — ಪಾ ಸ ಮಾ ~~ — — ರಾರ ಅ ಅ ಹ ಹ ದ ಲ್ಪ (ಒಂ್ಪ್ಲ ಂಒಇಉಂಇಲೃ್ರ ಂಂಂಭಥೃಥ ಅವ ದಾ ರ ನ 


ಆರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


೧-೨ ಸನತ್ಯುಮಾರನಿಂತೆಂದನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ದ್ರವ್ಯವನ್ನು ಅಪಹರಿಸು 
ವವನು, ಉಪಪಾತಕಿ ಎನಿಸಿಕೊಳ್ಳುವನು ನಿತ್ರಾರ್ಜಿತವಾದ ಸ್ವತ್ತನ್ನು ಶಾಸ್ತ್ರ 
ಸಮ್ಮತವಾದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಭಾಗಮಾಡಿಕೊಳ್ಳದೇ ವ್ಯತ್ಯಾಸಮಾಡಿದರೆ ಅವನು ಉಪ 
ಪಾತಕೆಯಾಗುವನು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಗರ್ವಪಡುವೆವೆನೂ, ಹೆಚ್ಚು ಕೋಪಮಾಡು 
ವವನೂ, ಡಂಭವನ್ನು ಕೋರಿಸುವವನ್ಕೂ ಕೃತಫ್ಲನೂ, ಸಹ ಉಪಪಾತಕಿಯಾಗು 
ವನು ಶಬ್ದಾದಿವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿ ಅಧಿಕವಾಗಿ ಆಸಕ್ತನಾಗ.ವವನೂ, ಕೃಪಣನೂ, 
ಸತ್ಪುರುಷರಲ್ಲಿ ಮತ್ಸರ ತೋರುವವನೂ, ಪರಸ್ತ್ರೀಯರ ಸಂಗಮಾಡುವವನೂ, 
ಯೋಗ್ಯರಾದ ಕನ್ನಿಕೆಯರನ್ನು ಕೆಡಿಸುವವನೂ ಸಹ ಮಹಾ ಪಾತಕಿಯಾಗುವನು 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೬ ] ಶಿವಪುರಾಣಂ 


ಪರಿನಿತ್ತಿಃ ಪರಿನೇತ್ತಾ ಚ ಯಯಾ ಚ ಪರಿವಿದ್ಯತೇ । 
ತೆಯೋರ್ದಾನಂ ಚ ಕನ್ಕ್ಯಾಯಾಸ್ತಯೋರೇವ ಚ ಯಾಜನಂ WU 


ಶಿವಾಶ್ರಮತರೂಣಾಂ ಚ ಪುಷ್ಪಾರಾಮನಿನಾಶನಂ । 
ಯಃ ಪೀಡಾಮಾಶ್ರಮಸ್ಥಾ ನಾಮಾಚರೇದಲ್ಲಿಕಾಮಪಿ Hu 


ಸಭ್ಭೃತ್ಯಪರಿವಾರಸ್ಯ ಸಶುಧಾನ್ಯಧನಸ್ಯ ಚ । 


ಕುಸ್ಕಧಾನ್ಯಸಶುಸ್ತೇಯಮಪಾಂ ವ್ಯಾಪಾವನಂ ತಥಾ i ೫ 
ಯೆಜ್ಞ್ಞಾರಾಮತೆಡಾಗಾನಾಂ ದಾರಾಪತ್ಯಸ್ಯ ವಿಕ್ರಯಂ। 
ತೀರ್ಥಯಾತ್ರೋಸವಾಸಾನಾಂ ವ್ರತೋಪನಯಕರ್ಮಿಣಾಂ | ೬॥ 


ಲ್ಪ ಶ್ಲೋ | ದಾರಾಗ್ದಿಹೋತ್ರ ಸಂಯೋಗಂ ಕುರುತೇಯೋಗ್ರಜೇ ಸ್ಸಿತೇ | 
ಸರಿವೇತ್ತಾಸವಿಜ್ಞೇಯಃ ಪರಿವಿತ್ತಿಸ್ತು ಪೂರ್ವಜಃ || ಎಂಬ ಮನುವಚನದಂತೆ ಅಣ್ಣ 
ಮೆದುವೆಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ ದೇ ಇರುವಾಗ ತಮ್ಮನು ಮದುವೆಮಾಡಿಕೊಂಡರೆ ತಮ್ಮನು 
ಪರಿವೇತ್ತಾ' ಎಂದೂ, ಅಣ್ಣನು " ಪರಿವಿತ್ತಿ' ಎಂದೂ ಕರೆಯಲ್ಪಡುತ್ತಾರೆ ಇವ 
ರೀರ್ವರೂ ಉಪಪಾತಕಿಗಳು, ಇವರಿಗೆ ಕನ್ಯಾದಾನ ಮಾಡುವವನೂ, ಇವರಿಂದ 
ಯಾಗವನ್ನು ಮಾಡಿಸುವವನೂ ಸಹ ಉಪಪಾತಕಿಯಾಗುವನು 


೪-೫ ಶಿವಾಶ್ರಮದಲ್ಲಿರುದ ಮರಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವವನೂ, ಪುಷ್ಪ 
ತೋಟಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವವನೂ ಮತ್ತು ಶಿವಾಶ್ರಮದಲ್ಲಿರುವವೆರಗೆ ಎಳ್ಳಷ್ಟು 
ಪೀಡೆಮಾಡುವವನೂ ಉಪಪಾತಕಿಯಾಗುವನ:  ಈಶ್ವರಭಕ್ತನ ಪರಿವಾರಕ್ಕೂ 
ಧಾನ್ಯ ಧನ ಪಶು ಇವುಗಳಗೂ ಸಹ ಯಾವ ವಿಧವಾದ ಅತ್ಯಲ್ಪ ತೊಂದರೆಮಾಡು 
ವವನೂ ಉಪವಾತಕಿಯಾಗುವನು ತಾಮ್ರವೇ ಮೊದಲಾದ ಲೋಹ, ಧಾನ್ಯ 
ಮತ್ತು ಸಶು ಇವುಗಳನ್ನು ಕದಿಯುವೆವನೂ, ನೀರನ್ನು ಕೆಡಿಸುವವೆನೂ ಸಹ ಉಪ 
ಪಾತಕಿಯಾಗುವನು 


೬-೭. ಯಜ್ಞ, ಉದ್ಯಾನವನ, ಕೆರೆ ಇವುಗಳನ್ನು ಹಾಳುಮಾಡುವುದು, 
ಹೆಂಡತಿ ಮತ್ತು ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಮಾರುವುದು, ತೀರ್ಥಯಾತ್ರೆ, ವ್ರತ, ಉಪವಾಸ ಇವೇ 
ಮೊದಲಾದ ಒಳ್ಳೆಯ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾಡುವವರಿಗೆ ತೊಂದರೆಯನ್ನು ಕೊಡು 
ಸದು ಹೆಂಗಸರ ದುಡ್ಡಿನಿಂದಲೇ ಜೀವನವನ್ನು ಮಾಡುವುದು, ಹೆಂಗಸರ ಅಧೀನ 


ಶಿವಪುರಾಣಂ ಉಮಾಸಂಹಿತಾ 


ಸ್ತ್ರೀಧನಾನ್ಯುಸಜೀವಂತಿ ಸ್ತ್ರೀಭಿರತ್ಯಂತನಿರ್ಜಿತಾಃ | 
ಅರಕ್ಷಣಂ ಚ ನಾರೀಣಾಂ ಮಾಯಯೂ ಸ್ತ್ರ್ರೀನೀಷೇವಣಂ ne 


ಕಾಲಾಗತಾಪ್ರದಾನಂ ಚ ಧಾನ್ಯವೃಷ್ಟು ,ಪಸೇವನಂ | 
ನಿಂದಿತಾಚ್ಚ ಧನಾದಾನಂ ಪಣ್ಯಾನಾಂ ಕೂಹಿಜೀವನಂ Hn 


ನಿಷಮಾರಣ್ಯಪತ್ರಾಣಾಂ ಸತತಂ ವೃಷವಾಹನಂ । 
ಉಚ್ಚಾಟಿನಾಭಿಚಾರಂ ಚ ಧಾನ್ಯಾದಾನಂ ಭಿಷಕ್ಕಯಾ WF ॥ 


ಜಿಹ್ವಾಕಾನೋಪಭೋಗಾರ್ಥಂ ಯಸ್ಕಾರಂಭಃ ಸುಕರ್ಮಸು । 
ಮೂಲೇನಾಧ್ಯಾಪಕೋ ನಿತ್ಯಂ ನೇದಜ್ಞಾನಾದಿಕಂ ಚ ಯತ್‌ Ho 


ಬ್ರಾಹ್ಮಾ್ಯಾದಿವ್ರತಸಂತ್ಯಾಗಶ್ತಾನ್ಯಾ ಚಾರನಿಷೇವಣಂ । 
ಅಸಚ್ಛಾಸ್ಟ್ರಾಧಿಗಮನಂ ಶುಷ್ಕತರ್ಕಾವಲಂಬನಂ WH ೧೧ ॥ 


ದಲ್ಲಿದ್ದ ಅವರು ಹೇಳಿದಂತ ನಡೆಯ ವುದು, ಹೆಂಗಸರನ್ನ ಸರಿಯಾಗಿ ಕಾನಾಡದೆ 
ಇರುವುದು, ಮೋಸದಿಂದ ಸ್ತ್ರೀಸುಖವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವುದು, ಆಯಾಯ ಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಹೇಳಿರುವ ದಾನಧರ್ಮಾದಿಗಳನ್ನು ಮಾಡದೇ ಇರುವುದು, ಧಾನ್ಯವನ್ನು ಬೆಳೆಯುವು 
ದಕ್ಕಾಗಿ ೪ ಸಯೋಗಿಸುವ ನೀರನ್ನು ಕೆಡಿಸುವುದು ಇವೆಲ್ಲವೂ ಉಪವಾತಕಗಳು 


೮-೧೮ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ನಿಂದೆಗೆ ಗೆರಿಯಾದವನಿಂದ ದುಡ್ಡನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳು 
ವುದು, ವ್ಯಾಪಾರಾದಔ ಗಳಲ್ಲಿ ಮೋಸದಿಂದ ಮಾರಿ ಜೀವಿಸುವುದು, ಸರಿಯಾದ ದಾರಿ 
ಯಲ್ಲದೆ ಹಳ್ಳಕೊಳ್ಳಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಕಷ್ಟವಾದ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಭಾರವಾದ ಸಾಮಾನು 
ಗಳನ್ನು ಐತ್ತಿನಮೇಲೆ ಹೇರಿ ತರುವುದು, ಉಚ್ಚಾಟನೆ, ಮಾರಣ, ಮಾಟ, ಕೂಟ 
ಮುಂತಾದ ಕೆಟ್ಟ ಕೆಲಸಗಳನ್ನು ಮಾಡುವುದು ತಿನ್ನುವ ಧಾನ್ಯ ವನ್ನು ಮೋಸಮಾಡಿ 
ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವುದು, ವೈದ್ಯವೈತ್ತಿ, ತನ್ನ ಭೋಗಕ್ಕಾಗಿ ನಟನಯಿಂದ ಸತ್ತರ್ವ 
ಗಳನ್ನು ಆರಂಭಿಸುವುದು, ವೇದಶಾಸ್ತ್ರಾದಿಗಳನ್ನು ಇತರರಿಗೆ ಹೇ* ಕೊಟ್ಟು ಅದಕ್ಕಾಗಿ 
ದ್ರವ್ಯವನ್ನು ಸ್ಪೀಕರಿಸುವುದು, ವೇದ, ಜ್ಞಾನ ಇವುಗಳನ್ನು ಮಾರುವುದು ಇವುಗಳು 
ಉಪಪಾತಕಗಳು 


೧೧-೧೨, ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ತನ್ನ ವ್ರತವನ್ನು ಬಿಡುವುದು, ಇನ್ನೊಬ್ಬನ ಆಚಾರ 
ವನ್ನು ಅನುಸರಿಸುವುದು, ಕೆಡುಕನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡುವ ಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ಕಲಿಯು 


70 


po 


ಅಧ್ಯಾಯ ೬] ಶಿವಪುರಾಣಂ 


ದೇವಾಗ್ನಿ ಗುರುಸಾಧೂನಾಂ ನಿಂದಯಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಸ್ಯ ಚ । 

ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಂ ನಾ ಪರೋಕ್ಷಂ ವಾ ರಾಜ್ಞಾಂ ಮಂಡಲಿನಾಮಪಿ ॥ ೧೨ ॥ 
ಉತ್ಸನ್ನಪಿತೃದೇನೇಜ್ಯಾಃ ಸ್ವಕೆರ್ಮತ್ಕಾಗಿನಶ್ವ ಯೇ । 

ದುಶ್ಶೀಲಾ ನಾಸ್ತಿಕಾಃ ಸಾಸಾಸ್ಪದಾ ನಾ*ಸತ್ಯವಾದಿನಃ 1೧೩ 1 


ಪರ್ವಕಾಲೇ ದಿವಾ ನಾಸ್ರ್ಪು ನಿಯೋನೌ ಪಶುಯೋನಿಷು । 
ರಜಸ್ವಲಾಯಾ ಯೋನೌ ಚ ಮೈಥುನಂ ಯಃ ಸಮಾಚರೇತ್‌ ॥೧೪॥ 


ಸ್ತ್ರೀಪುತ್ರಮಿತ್ರಸಂಪ್ರಾಪ್ತೇ ಆಶಾಚ್ಛ್ರೇದಕರಾಶ್ಚ ಯೇ । 
ಜನಸ್ಯಾಪ್ರಿಯವಕ್ತಾರಃ ಕ್ರೂರಾಸಮಯುನೇದಿನಃ H ೧೫ ॥ 


ಭೇತ್ತಾ ತಡಾಗಕೂಪಾನಾಂ ಸಂಕ್ರಯಾಣಾಂ ರಸಸ್ಯ ಚ । 
ಏಕಪಂಕ್ತಿಸ್ಥಿ ತಾನಾಂ ಚ ಪಾಕಭೇದಂ ಕರೋತಿ ಯಃ ॥ ೧೬ ॥ 





ಪ್ರದು, ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಬಾರದ ತರ್ಕಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗಲೂ ಕಾಲಕಳೆಯುವುದು, 
ದೇವತೆಗಳು, ಅಗ್ವಿ ಗುರ್ತು ಸತ್ಪುರುಷರು ಇವರುಗಳ ಮತ್ತು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ನಿಂದೆ 
ಮಾಡುವುದು, ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿಯಾಗಲಿ, ಹಂದುಗಡೆಯಲ್ಲಿಯಾಗಲಿ ರಾಜರ ಅಧವಾ 
ಐಶ್ವರ್ಯವಂತರ ನಿಂದೆಮಾಡುವುದು, ಇವುಗಳು ಉಪವಾತಕಗಳು, 


೧೩-೧೪ ದೇವಶಿತೃಗಳನ್ನು ಆಯಾಕಾಲದಲ್ಲಿ ವೂಜಿಸದವರು, ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ 
ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ತ್ಯಾಗಮಾಡುವವರು, ಕೆಟ್ಟ ಸ್ವಭಾವದವರು, ನಾಸ್ತಿಕರು, ಪಾಪಕೆಲಸ 
ಮಾಡುವವರು, ಯಾವಾಗಲೂ ಸುಳ್ಳು ಹೇಳುವವರು ಪರ್ವಕಾಲದಲ್ಲಿ, ಹಗಲು 
ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ, ನೀರಿನಲ್ಲಿ, ಸಶುಪಕ್ಷಿಯೋಸಿಗಳಲ್ಲಿ ಯೋನಿಯಲ್ಲದಿರುವ ಕಡೆಯಲ್ಲಿ, 
ಮುಟ್ಟಾದವಳಲ್ಲಿ ಭೋಗನಡುವೆವರ. ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಉಪಪಾತಕಿಗಳಾಗುವರು 


೧೫-೧೭ ಶ್ರೀ ಪುತ್ರ, ಸ್ನೇಹಿತ ಇವರುಗಳಿಗೆ ನಂಬಿಕೆಯಿಂದ ಆಸೆಯನ್ನು 
ಹುಟ್ಟಿಸಿ ಅದನ್ನು ಹಾಳುಮಾಡುವವರು, ಜನರಿಗೆ ಕೆಟ್ಟ ಮಾತನ್ನಾ ಡುವವರು, 
ಸರಿಯಲ್ಲದ ಕಾಲವನ್ನು ಕಾದು ಕೆಲಸಮಾಡುವವರು, ಕೆರೆ, ಕೊಳ ಇವುಗಳನ್ನು 
ಒಡೆದುಹಾಕುವವರು, ಉಪ್ಪ, ಎಣ್ಣೆ ನುಂತಾದ ರಸದ್ರವ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾರುವವರು, 
ವಂಕ್ತೆಭೇದವನ್ನು ಮಾಡುವವರು. ಇವರು ಉಪಪಾತಕಗಳನ್ನು ಮಾಡುವವ 
ರಾಗುತ್ತಾರೆ ಈ ಕೆಲಸಗಳನ್ನು ಮಾಡುವ ಹೆಂಗಸಾದರೂ, ಗಂಡೆಸಾದರೂ 


1] 


ಶಿವಪುರಾಣಂ [ ಉಮೂಾಸಂಹಿತಾ 


ಇತ್ಯತಃ ಸ್ತ್ರೀನರಾಃ ಸಾಪೈರುಸಪಾತಕನಃ ಸ್ಮೃತಾಃ । 
ಯುಕ್ತಾ ವಿಭಿಸ್ತಥಾನ್ಕೇ$ಸಿ ಶೃಣು ತಾಂಸ್ತು ಬ್ರವೀಮಿ ತೇ ॥ ೧೭ ॥ 


ಯೇ ಗೋಬ್ರಾಹ್ಮಣಕನ್ಯಾನಾಂ ಸ್ವಾನಿಮಿತ್ರತಪಸ್ವಿನಾಂ | 
ವಿನಾಶಯೆಂತಿ ಕಾರ್ಯಾಣಿ ತೇ ನರಾ ನಾರಕಾಃ ಸ್ಮೃತಾಃ ! ೧೮ ॥ 


ಪರಸ್ತ್ರಿಯಾಭಿತಪ್ಯಂತೇ ಯೇ ಪರದ್ರವ್ಯಸೂಚಕಾಃ । 
ಪರದ್ರವ್ಯಹರಾ ನಿತ್ಯಂ ತೌಲಮಿಥ್ಯಾನುಸಾರಕಾಃ ॥ ೧೯ ॥ 


ದ್ವಿಜದುಃಖಕೆರಾ ಯೇ ಚ ಪ್ರಹಾರಂ ಚೋದ್ಧರಂತಿ ಯೇ । 
ಸೇವಂತೇ ತು ದ್ವಿಜಾಶ್ಕೂದ್ರಾಂ ಸುರಾಂ ಬಧ್ಧಂತಿ ಕಾಮತಃ ॥ ೨೦ ॥ 


ಯೇ ಹಾಪನಿರತಾಃ ಹ್ರೊರಾ ಯೇತಿ ಹಿಂಸಾಪ್ರಿಯಾ ನರಾಃ । 
ವೃತ್ತ್ಯರ್ಥಂ ಯೇ8ಪಿ ಕುರ್ವಂತಿ ದಾನಯಜ್ನಾ ದಿಕಾಃ ಕ್ರಿಯಾಃ ॥ ೨೧೫ 


ಖಾನಸಂಒಂಧವುಂಟಾಗುನ ಕಾರಣ ಅವರು ಉಸಪಾತಕಿಗಳಂದ ಹೇಲ್ಬಡುವರ 
ಈ ಕೆಲಸಗಳಂತೆಯೇ ಇನ್ನೂ ಬೇರೆಯ ವಿಧನಾದ ಪುತಕಗಳನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ 
ಕೆಟ್ಟ ಕೆಲಸಗ ನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು 


೧೮-೨೦ ಗೋವು, ಬ್ರಾಹ್ಮಣ, ಕನ್ಯಾ, ತನ್ನ ಯಜಮಾನ ಸ್ನೇಹಿತ, ತವ 
ಸ್ಫನ್ನು ಮಾಡುವವನು, ಇವರ ಕೆಲಸಗಳನ್ನು ಹಾಳುಮಾಡುವವರು ನರಕಕ್ಕೆ 
ಹೋಗುವರು ಇತರರ ಸ್ತ್ರೀಯರಲ್ಲಿ ಅಭಿಲಾಷೆಯಿಂದ ಹೆಚ್ಚಾದ ಕಾಮವಿಕಾರದ 
ಕೆಲಸಮಾಡುವವರು ಇತರರ ದ್ರವ್ಯದಲ್ಲಿ ಆನೆಮಾಡುವವರು, ನಿತ್ಯವೂ ಇನ್ನೊಬ್ಬರ 
ದುಡ್ಡನ್ನು ಕದಿಯುವವರು, ತೂಕಮಾಡುವ ತಕ್ಕಡಿಯಲ್ಲಿ ಮೋಸಮಾಡಿ ಜೀವಿಸು 
ಹರು, ದ್ವಿಜರಿಗೆ ತೊಂದರೆಯನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡುವವರು. ಇನ್ನೊಬ್ಬರಿಗೆ ಚಾಡಿ 
ಹೇಳಿ ಏಟನ್ನು ಹೊಡಿಸುವವರು, ಶೂದ್ರ ಜಾತಿಯ ಹೆಂಗಸನ್ನು ಸೇವೆಮಾಡುವವರು, 
ಇಚ್ಛಾ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಮೆದ್ಕವನ್ನು ಸಿದ್ಧಮಾಡುವವರು, ಪಾಪಕೆಲಸಗಳನ್ನ 
ಮಾಡುತ್ತಾ ಕ್ರೂರರಾಗಿರುವೆವರು, ಇನ್ನೊಬ್ಬರಿಗೆ ಹಿಂಸೆಯನ್ನು ಟುಮಾಡುವ 
ಸ್ವಭಾವದಿಂದ ಕ್ರೂ ರರಾಗಿರುವವರು ಇವರೆಲ್ಲರೂ ನರಕವನ್ನು ಹೊಂದುವರು 


೨೧-೨೪ ತನ್ನ ಜೀವನವನ್ನು ನಡೆಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ದಾನ, ಯಜ್ಞ ಇವೇ 
ಮೊದಲಾದ' ಕೆಲಸಗಳನ್ನು ಮಾಡುವವರು, ದನಗಳು ವಾಸಮಾಡುವ ಪ್ರದೇಶ, 
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ಗೋಸ್ಮಾಗ್ಗಿಜಲರಥ್ಕಾಸು ತರುಚ್ಛಾಯಾನಗೇಷು ಚ | 
ತ್ಯಜಂತಿ ಯೇ ಪುರೀಷಾದ್ಯಾನ್ನಾರಾಮಾಯತನೇಷು ಚ ॥ ೨೨ ॥ 


ಲಜ್ಜಾ ಶ್ರಮಪ್ರಸಾದೇಷು ಮದ್ಯಪಾನರತಾಶ್ಚ ಯೇ । 
ಕೃತಕೇಲಿಭುಜಂಗಾಶ್ಚ ರಂದ್ರಾನ್ವೇಷಣತತ್ಪರಾಃ ॥ ೨೩ ॥ 


ವಂಕೇಷ್ಟಕಾಲಿಕಾಕಾಷ್ಮೈಃ ಶೃಂಗೈಶ್ಶಂಕುಭಿರೇವ ಚ। 
ಯೇ ಮಾರ್ಗಮನುರುಂಧಂತಿ ಪರಸೀಮಾಂ ಹರಂತಿ ಚ ॥ ೨೪ ॥ 


ಹೊಟಿಶಾಸನಕರ್ತಾರಃ ಕೂಟಕರ್ಮಕ್ರಿಯಾರತಾಃ 
ಕೂಟಿಪಾಕಾನ್ನವಸ್ಪ್ರಾಣಾಂ ಕೂಟಿಸಂವ್ಯವಹಾರಿಣಃ । ೨೫ ॥ 


ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ಇಡುವ ಸ್ಥಾನ, ನೀರಿರುವ ಜುಗ, ಎಲ್ಲರೂ ತಿರುಗಾಡುವ ರಸ್ತ, 
ಮನೋಹರವಾದ ಇಂಪಾದ ಮೆರದ ನರಳು. ಸುಂದರವಾದ ಉದ್ಯಾನವನ, ಚೆನ್ನಾ 
ಗಿರುವ ಉಪ್ಪರಿಗೆ ಮನೆ, ಇವುಗಳ ವಧ್ಯದಲ್ಲಿಯಾಗಲಿ ಇವುಗಳಲ್ಲಿಯಾಗಲಿ ಮಲ 
ಮೂತ್ರಗಳನ್ನು ವಿಸರ್ಜಿಸುವವರೂ, ಲಜ್ಜೆ, ಆಯಾಸ, ಸಂತೋಷಗಳೂ ಉಂಟಾಗುವ 
ಸವ ಯಗಳಲ್ಲಿ ಮದ್ಯ ಪಾನಮಾಡುವೆ ಆಸಕ್ತಿಯುಳ್ಳವರು, ನಿನೋದಕ್ಕಾಗಿ ಹಾವನ್ನು 
ಆಡಿಸುವೆವರು, ಇನ್ನೊಬ್ಬರ ಹುಳುಕನ್ನು ಹುಡುಕುವುದರಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತಿಯುಳ್ಳವರು 
ಎಲ್ಲರೂ ಸಂಚರಿಸುವ ರಸ್ತೆಗಳಲ್ಲಿ ಬಿದಿರಿನ ಗೂಟಗಳನ್ನು ನೆಡುವುದು, ಇಟ್ಟಿಗೆ 
ಚೂರನ್ನು ಹರಡುವುದು, ಇಜ್ಜಲುಮಸಿಯನ್ನು ಹಾಕುವುದು, ಮುಳ್ಳು. ಕೊಂಬು, 
ಕಬ್ಬಿಣದ ಮೊನೆಚಾದ ಚೂರು ಇವುಗಳಿಂದ ಇತರರಿಗೆ ತೊಂದರೆಯನ್ನು ಂಟುಮಾಡು 
ವವರು, ಇನ್ನೊಬ್ಬರ ಗೃಹಕ್ಷೇತ್ರಾರಾಮಾದಿಗಳ ಎಲ್ಲೆಯನ್ನು ಒತ್ತರಿಸಿ ಆಕ್ರಮಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳುವವರು ಇವರೆಲ್ಲರೂ ನರಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುವರು 


೨೫-೨೬ ಕೆಟ್ಟಕೆಲಸಮಾಡುವಂತೆ ಅಸ್ಪಣೆಮಾಡುವವರು, ತಾವೂ ಕೆಟ್ಟ 
ಕೆಲಸಗಳನ್ನು ಮಾಡುವವರು, ಇನ್ನೊಬ್ಬರಿಗೆ ಹಿಂಸಯಾಗುವೆ ಹಾಗ ಮೋಸದಿಂದ 
ತಿನ್ನುವ ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ, ಹೊದಯುವ ಬಟ್ಟೆಯನ್ನೂ ಕೊಟ್ಟು ಮೋಸದಿಂದ 
ವ್ಯವಹಾರವನ್ನು ಮಾಡುವವರು, ಧನಸ್ಸು, ಶಸ್ತ್ರ ಕಬ್ಬಿಣದ ಮುಳ್ಳುಗಳು ಇವು 
ಗಳನ್ನು ಮಾಡುವವರು, ಇವುಗಳನ್ನು ಮಾರಾಟಮಾಡುವವರು, ತನ್ನ ಸೇವಕರಲ್ಲಿ 
ಕೊಂಚವೂ ದಯೆಯಿಲ್ಲದವೆರು, ಮೂಗುವ್ರಾಣಿಗಳನ್ನು ಬಲವಂತದಿಂದ ಹತೋಟ 
ಯಲ್ಲಿಡುವವರು, ರಹಸ್ಯವಾಗಿ ಮೆಲ್ಲಗೆ ಆಡುತ್ತಿರುವ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಹೊಂಚು 
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ಶಿವಪುರಾಣಂ [ ಉಮಾಸಂಹಿತಾ 


ಧನುಷಃ ಶಸ್ತ್ರಶಲ್ಯಾನಾಂ ಕರ್ತಾ ಯಃ ಕ್ರಯನಿಕ್ರಯೀ । 


ನಿರ್ದಂೋತೀವ ಭೃತ್ಯೇಷು ಪಶೊನಾಂ ದಮನಶ್ಚ ಯಾಃ ॥ ೨೬ ॥ 
ಮಿಥ್ಯಾ ಪ್ರವದತೋ ವಾಚಾ ಆಕರ್ಣ ಯತಿ ಯಶ್ಶನೈಃ। 
ಸ್ವಾಮಿಮಿತ್ರಗುರುದ್ರೋಹೀ ಮಾಯಾವೀ ಚಪಲಶೃರಃ ॥ ೨೭ ॥ 
ಯೇ ಭಾರ್ಯಾಪುತ್ರಮಿತ್ರಾಣಿ ಬಾಲವೃದ್ಧಕೃಶಾತುರಾನ್‌ । 
ಭೃತ್ಯಾನತಿಥಿಬಂಧೂಕ್ಹ ತ್ಯಕ್ರ್ವಾಶ್ಚಂತಿ ಬುಭುಸ್ನತಾನ್‌ ॥ ೨೮ ॥ 


ಯಃ ಸ್ವಯಂ ಮಿಷ್ಟಮಶ್ನಾತಿ ನಿಪ್ರೇಭ್ಯೋ ನ ಪ್ರಯಚ್ಛತಿ । 
ವೃಥಾಪಾಕಸ್ಸ ವಿಜ್ಞೇಯೋ ಬ್ರಹ್ಮನಾದಿಷು ಗರ್ಹಿತಃ ॥ ೨೯ 1 


ನಿಯಮಾನ್ಸ್ವ ಯಮಾದಾಯ ಯೇ ತ್ಯಜಂತ್ಯ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯಾಃ । 
ಪ್ರವ್ರಜ್ಕಾ ವಾಸಿತಾ ಯೇ ಚ ಹರಸ್ಕಾಸ್ಯ ಸ್ರಭೇದಕಃ WH ೩೦॥ 


ಹ ಸಾ ಸಂ ಸರ ಬಾರ ರೂ ಹ್ಮ್ಮ್ಛೈ್ಮ್ಚಲರುು ರ ೈ, ಕ ರುಖ  ಚ್ಚ್ಛು pC ಯುತ ಪಾರಾ ನ ಎ೯ ತ 


ನಾಕಿಕೊಂಡು ಕೇಳುವವರು ತನ್ನ ಯಜಮಾನ, ಸ್ನೇಹಿತ ಗುರು ಇವರುಗಳಿಗೆ 
ದ್ರೋಹವನ್ನು ಮಾಡುವವರು, ಮೋಸಗಾರರು, ಚಂಚಲವಾದ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳವರು. 
ಹರಗಾರರು ಇವರು ನರಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುವವರು 


೨೭-೨೮. ತನ್ನ ಹೆಂಡತಿ, ಮಕ್ಕಳು, ಸ್ನೇಹಿತರು, ಹುಡುಗರು, ಮುದುಕರು, 
ಬಡವರು ರೋಗಿಗಳು, ಊಳಿಗದವರು, ಅತಿಥಿಗಳು, ನೆಂಓರು ಇವರುಗಳು ಹಸಿ 
ದಿರುವಾಗ ಅವರನ್ನು ಬಟ್ಟು, ಅವರಿಗೆ ಆಹಾರವನ್ನು ಕೊಡದ ಊಟಮಾಡ.ವವೆರು 
ನರಕಭಾಗಿಗಳು 


೨೯ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಕೊಡದೆ ರುಚಿಕರವಾದ ಆಹಾರವನ್ನು ತಾನೊಬ್ಬನೇ 
ತಿನ್ನುವವನನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮವಾದಿಗಳು ವೃಧಾಪಾಕಿ ಎಂದು ಹೇಳುವರು ಆದ್ದರಿಂದ 
ಅವನು ನಿಂದ್ಯನು ಇವನು ನರಕಭಾಗಿಯು 

೩೦-೩೩ ವ್ರತವೇ ಮೊದಲಾದ ನಿಯಮಗಳನ್ನು ಮಾಡಲು ಒಪ್ಪಿ ಕೂಂಡು 
ಮನಸ್ಸನ್ನು ಹತೋಟಿಗೆ ಇಡಲಾರದ ಆ ವ್ರತನನ್ನು ಮೆಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಬಿಡುವವರು, 
ಸನ್ಯಾಸವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ನಿಯಮಗಳನ್ನು ಒಡಿಯುವವರು, ಹಸುವನ್ನು ತನ್ನ 
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ಯೇ ತಾಡಯಂತಿ ಗಾಂ ಕ್ರೂರಾ ದನುಯಂತೇ ಮುಹುರ್ಮೂಹಂಃ । 
ದುರ್ಬಲಾನ್ಯೇ ನ ಪುಷ್ನಂತಿ ಸತತಂ ಯೇ ತ್ಮಜಂತಿ ಚ H ೩0 


ಪೀಡಯಂತ್ಯತಿಭಾರೇಣಾಸಹಿತಂ ವಾಹಯಂತಿ ಚ । 
ಯೋಜಯನ್ನಕೃತಾಹಾರಾನ್ನ ವಿಮುಂಚಂತಿ ಸಂಯಂತಾನ್‌ ೩೨ ॥ 


ಯೇ ಭಾರಕ್ಷತರೋಗಾರ್ತಾನ್ಸೋವೃಷಾಂಶ್ಚ ಶ್ಲುಧಾತುರಾನ್‌ | 
ನ ಸಾಲಯಂತಿ ಯತ್ನೇನ ಗೋಫಘ್ನಾ ಸ್ತೇ ನಾರಕಾಃ ಸ್ಮೃತಾಃ ॥ ೩೩॥ 


ವೃಷಾಣಾಂ ವೃಷಣಾನ್ಯೇ ಚ ಪಾಪಿಷ್ಠಾ ಗಾಲಯಂತಿ ಚ । 
ನಾಹಯಂತಿ ಚ ಗಾಂ ವಂಧ್ಯಾಂ ಮಹಾನಾರಕಿನೋ ನರಾಃ ಗಿ ೩೪॥ 


ಆಶಯಾ ಸಮನುಪ್ರಾಪ್ತಾನ್ಸ್ಟುತ್ತೃಷ್ಣಾಶ್ರಮಕರ್ಶಿತಾನ್‌ । 
ಅತಿಥೀಂಶ್ಚ ತಧಾನಾಥಾನ್ಸ್ವತಂತ್ರಾನ್ಸೃ ಹಮಾಗತಾನ್‌ ॥ ೩೫ ॥ 


ಹತೋಟಿಯಲ್ಲಿರಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಅದಕ್ಕೆ ದಿನಂಪ್ರತಿ ಹಿಂನೆಮಾಡುವವರು, ಎತ್ತು 
ಗಳಿಂದ ಬಲವಾಗಿ ಕೆಲಸಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಸಿ, ಅವುಗಳು ಬಲವಿಲ್ಲದಂತ ಆದಾಗ ಅವು 
ಗಳನ್ನು ನೋಷಿಸದ ಬಿಡುವವರು, ಎತ್ತುಗಳಿಗೆ ಹೂರಲಾರದಷ್ಟು ಹೊರೆಯನ್ನು 
ಹಾಕಿ ಅವುಗಳನ್ನು ಹಿಂಸಮಾಡುವವರು, ಹೊರಯನ್ನು ಹೊರುವ ಎತ್ತುಗಳಿಗೆ ಅವು 
ಗಳಿಂದ ಕೆಲಸಮಾಡಿಸಿಯೂ ಆಹಾರವನ್ನ ಕೊಡದಿರುನವರು, ಕೆಲಸಮಾಡು 
ತ್ತಿರುವ ಎತ್ತುಗಳನ್ನು ವಿಶ್ರಾಂತಿಗಾಗಿ ಬಿಡದೇ ಕೆಲಸಮಾಡಿಸುವವರು, ಹೊರೆಯನ್ನು 
ಯೂತ್ತು ಗಾಯದಿಂದ ನರಳುತ್ತಲೂ ಹಸಿವೆಯಿಂದ ಕೂಡಿಯೂ ಇರುವ ಹಸು, ಎತ್ತು 
ಇವುಗಳನ್ನು ಕಾಪಾಡಎರುವವರು ಗೋಹತ್ಯಕ್ಕೆ ಒಳಗಾಗುವ ಕಾರಣ ಇವರೇರೂ 
ನರಕವನ್ನು ಹೊಂದುವರು 


೩೪-೩೬. ಎತ್ತುಗಳ ಬೀಜಗಳನ್ನು ಒಡೆಯುವೆ ಪಾವಿಷ್ಕರಾದವರೂ, 
ಗೊಡ್ಡು ಹಸುವನ್ನು ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಉಪಯೋಗಿಸುವ ಜನಗಳೂ, ಬಹಳ ದೂಡ್ಡ ಪಾಪ 
ಗಳನ್ನು ಮಾಡತಕ್ಕವರು ಅನ್ನದ ಆಸೆಯಿಂದ ಮನೆಗೆ ಬಂದು ಹಸಿವೆ, ಬಾಯಾ 
ರಿಕೆ ಇವುಗಳಿಂದ ಆಯಾಸಸಪಟ್ಟು ಬಳಲುತ್ತಿರುವವರನ್ನೂ, ಅತಿಧಿಗಳನ್ನೂ ದಿಕ್ಕಿಲ್ಲ 
ದವರನ್ನೂ, ಸಂಕಟಪಡುತ್ತಿರುವವರನ್ನೂ, ಎಳೆಯ ಮಕ್ಕಳು, ಮುದುಕರು, ಕ್ಷೀಣ 
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ಅನ್ನಾ ಭಿಲಾಷಾನ್ಹೀನಾನ್ವಾ ಬಾಲವೃದ್ಧಕೃಶಾತುರಾನ್‌ | 
ನಾನುಕಂಪಂತಿ ಯೇ ಮೂಡಾಸ್ತೇ ಯಾಂತಿ ನರಕಾರ್ಣವಂ ೩೬ ॥ 


ಗೃಹೇಷ್ಟರ್ಥಾ ನಿನರ್ತಂತೇ ಸ್ಮಶಾನಾದೇವ ಬಾಂಧವಾಃ । 
ಸುಕೃತಂ ದುಷ್ಕೃತಂ ಚೈವ ಗಚ್ಛೆಂತಮನುಗಚ್ಛತಿ ॥ ೩೭ ॥ 


ಅಜಾನಿಕೋ ಮಾಹಿಷಿ ಕಸ್ಸಾಮುದ್ರೋ ವೃಷಲೀಪತಿಃ 
ಶೊದ್ರವತ್ವತ್ರವೃತ್ತಿಶ್ವ ನಾರಕೀ ಸ್ಕಾದ್ದಿ ಜಾಧಮಃ ॥ ೩ಿಲೆ ॥ 


ಶಿಲ್ಪಿನಃ ಕಾರವೋ ನೈದ್ಯಾ ಹೇಮಕಾರಾ ನೃಪಧ್ವಜಾಃ । 
ಭೃತಕಾಃ ಕೂಟಿಸಂಯುಕ್ತಾಃ ಸರ್ವೇ ಶೇ ನಾರಕಾಃ ಸ್ಮೃತಾಃ ॥೩೯॥ 


ರಾದವರು, ರೋಗಿಗಳು ಇವರುಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ಅವರ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಕನಿಕರಸಡದೆ 
ದಡ್ಡರು ನರಕವನ್ಮು ಹೊಂದುವರು 


೩೭-೩೯ ಮೃ ತನಾದವನ ದ್ರವ್ಯವು ಮನೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಉಳಿಯುವುದು 
ನೆಂಟರು ಸ್ಮಶಾನದವರೆಗೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿಂದ ಹಿಂತಿರುಗುವರು ಆದರೆ ಮೃತನು 
ಮಾಡಿದ ಪಾಪಪುಣ್ಯಗಳು ಪರಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುವ ಅವನನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿ ಬರು 
ವುವು ಆಡು, ಕುರಿ ಎಮ್ಮೆ ಇವುಗಳನ್ನು ಸಾಕುತ್ತಾ ಜೀವಿಸುವವನೂ, (ಸಾಮು 
ದ್ರನು) ವಿವಾಹಕ್ಕೆ ಮುಂಚೆ ಖುತುಮೆತಿಯಾಗುವೆಳು ವೃಷಲೀ ಎನ್ಸ್ಟಿಸಿಕೊಳ್ಳುವಳು 
ಇವಳನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗುವವನೂ, ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣನಾದರೂ ಶೂದ್ರನಂತಯೂ ಕ್ಷತ್ರಿಯ 
ನಂತೆಯೂ ಜೀವನವನ್ನು ಮಾಡುವವನು, ಇವರೆಲ್ಲರೂ ನರಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುವರು 
ತಮ್ಮ ನಿಜವಾದ ವೃತ್ತಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಶಿಲ್ಪಕೆಲಸವನ್ನು ಮಾಡುನವೆರು, ಯಂತ್ರಗಳ 
ಕೆಲಸವನ್ನು ಮಾಡುವವರು, ವೈದ್ಯರು, ಅಕ್ಕಸಾಲಿಗರು, ರಾಜನಂದು ಹಸವರನ್ನ್ಮ್ನ 
ಹೊಂದಿರುವವರು, ಸಂಬಳದಿಂದ ವೇದಾಧ್ಯಾಯನ ಮಾಡಿಸುವವರು, ಮೋಸದಿಂದ 
ಕೂಡಿರುವೆವರು, ಇವರೆಲ್ಲರೂ ನರಕಭಾಗಿಗಳಾಗುವರು ನ್ಯಾಯವನ್ನು ಮೀರಿ, ತನ್ನ 
ಇಚ್ಛೆಬಂದಂತೆ ಕಾಣಿಕೆಯನ್ನು ಜನರಿಂದ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವವನೂ, ಯಾವಾಗಲೂ 
ದಂಡೋಪಾಯದಲ್ಲಿ ಅಭಿಲಾಷೆಯ. ಳ್ಳ ವನೂ ಆದ ರಾಜನು ನರಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುವನು 


ee 


{ 


ಅಧ್ಯಾಯ ೬] ಶಿವಪುಠಾಣಂ 


ಯಶ್ಹೋಚಿತಮತಿಕ್ರಮ್ಯ ಸ್ವೇಚ್ಛಯೈವಾಹರೇತ್ಕರಂ | 
ನರಕೇ ಪಚ್ಯತೇ ಸೋಪಿ ಯೋನಿ ದಂಡರುಚಿರ್ನರಃ ॥೪೦॥ 


ಉತ್ಕೋಚೆಕೈ ರುಚಿಕ್ರೀತೈಸ್ತಸ್ಕರೈಶ್ನ ಪ್ರಪೀಡ್ಯತೇ । 
ಯಸ್ಯ ರಾಜ್ಞಃ ಪ್ರಜಾ ರಾಷ್ಟ್ರೇ ಪಚ್ಯತೇ ನರಕೇಷು ಸಃ ॥ ೪೧ ll 


ಯೇ ದ್ವಿಜಾಃ ಪರಿಗೃಹ್ನಂತಿ ನೃಪಸ್ಕಾನ್ಯಾಯವರ್ಶಿನಃ । 
ತೇ ಪ್ರಯಾಂತಿ ತು ಘೋರೇಷು ನರಕೇಷು ನ ಸಂಶಯಃ ॥ ೪೨ ॥ 


ಅನ್ಯಾಯಾತ್ಸಮುಪಾದಾಯ ದ್ವಿಜೇಭ್ಯೋ ಯಃ ಪ್ರಯಚ್ಛತಿ | 
ಪ್ರಜಾಭ್ಯಃ ಪಚ್ಯತೇ ಸೋ ಹಿ ನರಕೇಸಷು ನೃಪೋ ಯಥಾ Ha 


ಪಾರದಾರಿಕಚೌರಾಣಾಂ ಚೆಂಡಾನಾಂ ವಿದ್ಯತೇ ತ್ವಘಂ। 
ಪರದಾರರತಸ್ಯಾಪಿ ರಾಜ್ಞೋ ಭವತಿ ನಿತ್ಯಶಃ | ೪೪ Il 


ಅಚೌರಂ ಚೌರವತ್ಬಶ್ಯೇಚ್ಮ್‌ರಂ ವಾ ಚೌರರೂಪಿಣಂ | 
ಅನಿಚಾರ್ಯ ನೃಪಸ್ತಮಾದ್ಭಾತಯನ್ನರಕಂ ವ್ರಜೇತ್‌ ! ೪೫ ॥ 


೪೦-೪೩ ಲಂಚಕೋರರಿಂದಲೂ, ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಬಂದಹಾಗೆ ವ್ಯಾಪಾರ ಮಾಡು 
ವವರಿಂದಲೂ, ಕಳ್ಳರಿಂದಲೂ, ಪ್ರಜೆಗಳು ತೊಂದರೆಯನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿದ್ದರೆ 
ಅಂತಹ ಪ್ರಜೆಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ರಾಷ್ಟ್ರಕ್ಕೆ ಅಧಿಸತಿಯಾದ ರಾಜನು ನರಕವನ್ನು 
ಹೊಂದುವನು ಅನ್ಯಾಯದಿಂದ ನಡೆಯುವ ರಾಜನಿಂದ ದಾನವನ್ನು ತೆಗೆದು 
ಕೊಳ್ಳುವವರು ಭಯಂಕರವಾದ ನರಕವನ್ನು ಹೊಂದುವರು ಪ್ರಜೆಗಳಿಂದ 
ಅನ್ಯಾಯದಿಂದ ಕಿತ್ತುಕೊಂಡು, ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ದಾನಮಾಡುವವನಾದ ರಾಜನು ನರ 
ಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುವೆನು 


೪೪ ಇನ್ನೊಬ್ಬರ ಹೆಂಡತಿಯಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತರು, ದುಷ್ಟರು, ಕಳ್ಳರು ಇವರುಗಳಿಗೆ 
ಪಾಪವು ಬರುತ್ತದೆ. ಇನ್ನೊಬ್ಬರ ಹೆಂಡತಿಯಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತನಾದ ರಾಜನಿಗೂ ಪಾಪದ 
ಸಂಬಂಧವು ಇರುತ್ತದೆ 

೪೫-೫೦ ಕಳ್ಳನಲ್ಲದವನನ್ನು ಕಳ್ಳನಂತೆ ಶಿಕ್ಷಿಸಿದರೆ ಅಧವಾ ಕಳ್ಳನನ್ನೂ 
ಕಳ್ಳನ ರೂಪದಿಂದ ಇರುವವನನ್ನೂ ಚೆನ್ನಾಗಿ ವಿಚಾರಮಾಡದೆ ತೊಂದರೆಗೆ ಒಳಪಡಿ 
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ಘತಕತೈಲಾನ್ನಸಾನಾನಿ ಮಧುಮಾಂಸಸುರಾಸವಂ । 
ಗುಡೇಕ್ಲುಶಾಕದುಗ್ಳಾನಿ ದಧಿಮೂಲಫಲಾನಿ ಚ 1 ೪೬ ॥ 


ತೃಣಂ ಕಾಷ್ಮಂ ಪತ್ರಪುಷ್ಪಮೌಷಧಂ ಚಾತ್ಮಭೋಜನಂ । 
ಉಪಾನಚ್ಛತ್ರಶಕಟಮಾಸನಂ ಚ ಕೆಮಂಡಲುಂ ॥ ೪೭ ॥ 


ತಾಮ್ರಸೀಸತ್ರಪುಃ ಶಸ್ತ್ರಂ ಶಂಖಾದ್ಯಂ ಚ ಜಲೋದ್ಧವಂ । 
ವೈದ್ಯಂ ಚೆ ನೈಣವಂ ಚಾನ್ಯದ್ಗೃ ಹೋಸಪಸ್ಕರಣಾನಿ ಚ u ೪೮ ॥ 


ಔರ್ಣಕಾರ್ಪಾಸಕೌಶೇಯಪಟ್ಟಿಸೂತ್ರೋದ್ಭವಾನಿ ಚ । 
ಸ್ಥೂಲಸೂಕ್ಷಾ ಒಣೆ ವಸ್ರಾಣಿ ಯೇ ಲೋಭಾದ್ದ್ವಿ ಹರಂತಿ ಚ 1೪೯॥ 


ಏವಮಾದೀನಿ ಚಾನ್ಯಾನಿ ದ್ರವ್ಯಾಣಿ ವಿವಿಧಾನಿ ಚ । 
ನರಕೇಷು ಧ್ರುವಂ ಯಾಂತಿ ಚಾಪಪೃತ್ಯಾಲ್ಬಕಾನಿ ಚ ।(೫೦॥ 


ತದ್ವಾಯದ್ವಾ ಪರದ್ರವ್ಯಮಪಿ ಸರ್ಷವಮಾತ್ರಕಂ ] 
ಅಪಹೃತ್ಯ ನರಾ ಯಾಂತಿ ನರಕಂ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ !(೫೧॥ 


ಸಿದರ ಅಂತಹ ರಾಜನು ನರಕವನ್ನು ಹೊಂದುವನು ತುಪ್ಪ, ಎಣ್ಣೆ, ಅನ್ನು, 
ಪಾನೀಯದ್ರವೈಗಳು, ಮಧು, ಮಾಂಸ, ಮದ್ಯ, ಆಸವಗಳು, ಬೆಲ್ಲ, ಕಬ್ಬು, ಕರಕಾರಿ, 
ಹಾಲು, ಮೊಸರು, ಗೆಡ್ಡೆಗೆಣಸು, ಹಣ್ಣುಗಳು, ಹುಲ್ಲು, ಸವುದೆ, ಎಲೆ ಹೂವು, 
ಮೊಲಿಕೆಗಳು ಊಟದ ಸಾಮಾನ.ಗಳು, ಪಾದರಕ್ಷ ಛತ್ರಿ, ಗಾಡಿ, ಕೂತುಕೊಳ್ಳುವ 
ಮಣೆ, ಕಮಂಡಲು, ತಾಮ್ರ, ಸೀಸ ಇವುಗಳ ವಾತ್ರೆ, ಆಯುಧ, ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ 
ಶಂಕವೇ ಸೊದಲಾಪನುಗಳು, ವ್ಸೈದ್ಯಕ್ಕೆ ಬೇಕಾದ ಪದಾರ್ಥ, ಬಿದರಿನ ಸಾವಕಾನು 
ಇವೇ ಮೊದಲಾದ ಗೃಹಕೃತ್ಯದ ಪದಾರ್ಧಗಳು, ಉಣ್ಣೆ ಬಟ್ಟಿ, ಹತ್ತಿ ಬಟ್ಟೆ, ರೇಶ್ಮಿಯ 
ಬಟ್ಟಿ, ಜರತಾರಿಯಿಂದ ಕೂಡಿರುವೆ ಒಟ್ಟಿ, ದಪ್ಪನೂಲಿನ, ಸಣ್ಣನೂಲಿನ ಬಟ್ಟಗಳು, 
ಇವೇ ಮೊದಲಾದ ವದಾರ್ಧಗ-ನ್ನು ಆಸೆಯಿಂದ ಅಪಹರಿಸುವವರು ನರಕವನ್ನು 


ಹೊಂದುತ್ತಾರೆ 


೫೧-೫೩ ಯಾನ ಪದಾರ್ಧವೇ ಆಗಲಿ ಸಾಸಿವೆಕುಳಿ ನಷ್ಟು ಪ್ರಮಾಣವಿರು 
ವುದಾದರೂ, ಇನ್ನೂಬ್ಬರ ಪದಾರ್ಧವಾಗಿದ್ದರೆ ಅದನ್ನು ಕದಿಯುವವರು ನರಕಕ್ಕೆ 
ಹೋಗುವರು ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ ಮನುಷ್ಯನಾದವನು ಈ ಮೇಲೆಹೇಳಿರುವೆ 

ಗ 


ಈ 


ಅಧ್ಯಾಯ ೬ ] ಶಿವಪುರಾಣಂ 


ನಿವಮಾದ್ಕೈರ್ನರಃ ಪಾಪ ರುತ್ಪಾ್‌ಂತಸಮನಂತರಂ 


ಶರೀರಯಾತನಾರ್ಥಾಯ ಸರ್ವಾಕಾರಮವಾಪ್ಪುಯಾತ್‌ 1 #೨ 


ಯಮಲೋಕಂ ವ್ರಜಂತ್ಯೇತೇ ಶರೀರೇಣ ಯಮಾಜ್ಞಯಾ । 
ಯಮದೂತೈರ್ಮಹಾಘೋರೈರ್ನೀಯಮಾನಾಸ್ಸುದುಃಖತಾಃ ! ೫೩॥ 


ದೇವತಿರ್ಯಜ್ಮನುಷ್ಕಾಣಾಮಧರ್ಮನಿರತಾತ್ಮನಾಂ | 
ಧರ್ಮರಾಜಃ ಸ್ಮೃತಶ್ಶಾಸ್ತಾ ಸುಘೋರೈರ್ನಿನಿಧೈರ್ವಥಧೈಃ 1 ೫೪ ॥ 


ನಿಯಮಾಚಾರಯುಕ್ತಾನಾಂ ಪ್ರಮಾದಾತ್ಸ್ಟ್ಬಲಿತಾತ್ಮನಾಂ । 
ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ರ್ರೈರ್ಗುರುಶ್ಶಾಸ್ರಾ ನ ಬುಧೈರಿಷ್ಠ್ಯತೇ ಯಮಃ ॥ ೫೫ ॥ 


ಪಾರದಾರಿಕಚೌರಾಣಾಮನ್ಶ್ಕಾಯವ್ಸವಹಾರಿಣಾಂ । 
ನೃಪತಿಶ್ಶಾಸಕಃ ಪ್ರೋಕ್ತಃ ಪ್ರಚ್ಛನ್ನಾನಾಂ ಸ ಧರ್ಮರಾಟ್‌ ॥ ೫೬ ॥ 





ಕಾರಣಗಳಂದ ಸಂಭವಿಸುವ ಕೆಲಸಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದಲ್ಲಿ, ತನ್ನ ಶರೀರವನ್ನು ಬಿಟ್ಟ 
ಕೂಡಲೇ ಎಂದರೆ ಮೃತನಾದ ಕೂಡಲೇ ವಾವಕಾರ್ಯಗಳ ಫಲವನ್ನು ಅನುಭವಿಸು 
ವುದಕ್ಕಾಗಿ ಅದಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ ಎಲ್ಲಾ ನಿಧವಾದ ಆಕಾರವನ್ನು ಎಂದರೆ ಯಾತನಾಶರೀರ 
ವನ್ನು ಹೊಂದುವನು ಹೀಗೆ ವಾಪಗಳನ್ನು ಮಾಡುವವರು ಯಮನ ಅಪೃಣೆಯಿಂದ 
ಒಹಳ ಕ್ರೂರರಾದ ಯಮದೂತರ ಅಧೀನಕ್ಕೆ ಸಿಕ್ಕಿ, ಬಹಳ ದುಃಖವನ್ನು ಅನುಭವಿ 
ಸುತ್ತಾ ಯಮನ ಅಪ್ಪಣೆಯ ಮೇರೆ ಯಮಲೋಕದಲ್ಲಿ ಇರುವರು 


೫೪-೫೫ ಅಧರ್ಮದಿಂದ ಪ್ರವರ್ತಿಸುತ್ತಿರುವೆ ದೇವತೆಗಳು, ತಿರ್ಯಕ್‌ 
ಪ್ರಾಣಿಗಳು, ಮನುಷ್ಯನು ಇವರುಗಳನ್ನು ಯವಧರ್ಮರಾಜನು ಅನೇಕವಿಧವಾದ 
ಬಹಳ ಭಯಂಕರವಾದ ಶಿಕ್ಷಗೆ ಗುರಿಮಾಡುವನು ಸರಿಯಾದ ನಿಯಮ, ಆಚಾರ 
ಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ ಯಾವುದಾದರೂ ಕಾರಣಾಂತರದಿಂದ ನಿಯಮನ್ನು ತಪ್ಪಿ ನಡೆಯು 
ವವರಿಗೆ ಗುರುವು ಸರಿಯಾದ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಸಿ ಕಾಪಾಡುವನು ಆದುದ 
ರಿಂದ ಗುರುವಿನ ಆಜ್ಞೆಯಂತೆ ನಡೆಯುವ ಜ್ಞಾ ನಿಗಳಾದವರು ಯಮನ ಆಜ್ಞೆಗೆ 
ಒಳಪಡುವುದಿಲ್ಲ 


೫೬-೫೮ ವ್ಯಭಿಚಾರಗಳು, ಕಳ್ಳರು ಮತ್ತು ಅನ್ಯಾಯಮಾರ್ಗದಿಂದ ವ್ಯವ 
ಹಾರಮಾಡುವವರು ಇವರುಗಳನ್ನು ದೂರೆಯು ಶಿಕ್ಷಮಾಡುವನು ಯಾರಿಗೂ 
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ಶಿವಪುರಾಣಂ [ ಉಮಾಸಂಹಿತಾ 


`ತಸ್ಮಾತ್ಮೃತಸ್ಯ ಪಾಪಸ್ಯ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತಂ ಸಮಾಚರೇತ್‌ | 
ನಾಭುಕ್ತಸ್ಕ್ಯಾನ್ಯಥಾ ನಾಶಃ ಕಲ್ಪಕೋಟಶತೈರಪಿ ॥ ೫೬ ॥ 


ಯಃ ಕರೋತಿ ಸ್ವಯಂ ಕರ್ಮ ಕಾರಯೇಚ್ಛ್ಞಾನುಮೋದಯೇತ್‌ । 
ಕಾಯೇನ ಮನಸಾ ವಾಚಾ ತಸ್ಕ ಪಾಪಗತಿಃ ಫಲಂ ॥ ೫೮ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಶಿನಮುಹಾಪುರಾಣೀ ಪಂಚಮ್ಯಾಮುಮಾಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಾಪಭೇದವರ್ಣನಂ ನಾಮ ಷಷ್ಠೋ9$ಧ್ಯ್ಕಾಯಃ 


ಸಹನಾ 


ತಿಳಿಯದಂತೆ ಗುಬ್ಬಾಗಿ ಕೆಟ್ಟಿಕೆಲಸಗಳನ್ನು ಮಾಡುವವರನ್ನು ಯಮಧರ್ಮರಾಯನು 
ಶಿಕ್ಷಗೆ ಗುರಿಮಾಡುವನು ಆದ್ದರಿಂದ ತಾನು ಆಚರಿಸಿದ ಪಾಪಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ 
ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು ಮಾಡಿದ ಕೆಲಸದ ಫಲವನ್ನು ಅನುಭವಿಸದ 
ಇದ್ದರೆ ಅದು ಎಷ್ಟು ವರ್ಷಗಳಾದರೂ ಹಾಗೆಯೇ ಇರುವುದು ಎಂದಿಗೂ ಅದು 
ನಾಶವನ್ನು ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲ ಕೆಟ್ಟಕಾರ್ಯವನ್ನು ತಾನೇ ಮಾಡಿದರೂ, ಇನ್ನೊಬ್ಬ 
ರಿಂದ ಮಾಡಿಸಿದರೂ, ಮಾಡಿರುವ ಕೆಟ್ಟಿಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡರೂ 
ಮನಸ್ಸು, ಶರೀರ, ಮಾತುಗಳು ಇವುಗಳಿಂದಲೂ ಕೆಟ್ಟಕಾರ್ಯಗಳಿಗೆ ಸಹಾಯ 
ಮಾಡಿದರೂ, ಯಾರೇ ಆಗಲಿ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಪಾಪದ ಫಲಕ್ಕೆ ಈಡಾಗುವರು 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ತಿವಮಹಾಪ್ರರಾಣದ ಉಮಾಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ ಪಾಪಭೇದಗಳ ವರ್ಣನ 
ವೆಂಬ ಆರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 





೬00 


॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 


ಬಾ ಗಾಂ ಪ 


॥ ಹಂ ನಮಃ ಶಿನಾಯ॥ 


ಅಥ ಶ್ರೀ ಶಿವಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಉನೂಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಸಪ್ತನೋಧ್ಯಾಯಃ 


॥ ಸನತ್ಪುಮಾರ ಉವಾಚ ॥ 
ಅಥ ಪಾಸೈರ್ನರಾ ಯಾಂತಿ ಯಮಲೋಕಂ ಚತುರ್ನಿಫ್ಸೈಃ । 
ಸಂತ್ರಾಸಜನನಂ ಘೋರಂ ನಿನಶಾಸ್ಸರ್ವದೇಹಿನಃ Hon 


ಗರ್ಭಸ್ಮೈರ್ಜಾಯಮಾನೈಶ್ನ ಬಾಲೈಸ್ತರುಣಮಧ್ಯಮೈಃ । 
ಸ್ತ್ರೀಪುನ್ನಪುಂಸಕೈರ್ಜೇನೈಜ್ಜ್ಜಾತವ್ಯಂ ಸರ್ವಜಂತುಷು 1೨॥ 


ಏಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


೧ ಸನತ್ಪುಮಾರನಿಂತೆಂದನು —ಇದುವರೆಗೂ ಪಾಪಭೇದಗಳನ್ನು ಹೇಳಿ 
ಯಾಯಿತು ಇನ್ನು ಈ ವಾಪಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದವರು ಯಮಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುವ 
ವಿಧಾನವನ್ನು ನಿವರಿಸುವನೆನು ಜನಗಳು ಎಲ್ಲರೂ ಅವರವೆರ ಪಾಪಕರ್ಮಗಳ ಅನು 
ಸಾರವಾಗಿ ಕ್ರೂರವಾಗಿರವ, ಭಯವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಯಮೆಲೋಕವನ್ನು 
ಹೊಂದುವರು ಈ ಪಾತಕಗಳು ನುಲ್ಬು ವಿಧವಾದುವುಗಳೆಂದು ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿರು 


ವುದು 

೨ ಸ್ತ್ರೀಯರು, ಪುರುಷರು, ನಪುಂಸಕರು ಯಾರೇ ಆಗಲ್ವಿ ಎಲ್ಲಾ ವ್ರಾಣಿ 
ಗಳೂ ಗರ್ಭದಿಂದ ಹುಟ್ಟುವ ಮೊದಲುಗೊಂಡು ಬಾಲ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ, ಪ್ರಾಯದಲ್ಲಿಯೂ, 
ವಾರ್ಥಿಕೃದಲ್ಲಿಯೂ ಮಾಡುವ ಸಮಸ್ತ ಕರ್ಮಗಳ ಫಲಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿಯೇ 
ತೀರಬೇಕು 


೬ 81 


ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ಉಮಾಸಂಹಿತಾ 


ಶುಭಾಶುಭಫಲಂ ಚಾತ್ರ ದೇಹಿನಾಂ ಸಂನಿಚಾರ್ಯತೇ । 


ಚಿತ್ರಗುಪ್ತಾದಿಭಿಸ್ಸರ್ಮೈರ್ವಸಿಷ್ಠ ಪ್ರಮುಖೈಸ್ತಥಾ "೩ 
ನ ಕೇಚಿತ್ಪ್ರಾ್‌ಚಿನಸ್ಸಂತಿ ಯೇ ನ ಯಾಂತಿ ಯಮಕ್ಷಯಂ । 

ಅವಶ್ಯಂ ಹಿ ಕೃತ ಕರ್ಮ ಭೋಕ್ತವ್ಯಂ ತದ್ವಿಚಾರ್ಯತಾಂ ॥೪॥ 
ತತ್ರ ಯೇ ಶುಭಕರ್ಮಾಣಸ್ಸೌಮ್ಯಚಿತ್ತಾ ದಯಾನ್ವಿತಾಃ । 

ತೇ ನರಾ ಯಾಂತಿ ಸೌಮ್ಯೇನ ಪೂರ್ವ ಯಮನಿಕೇತನಂ Il su 
ಯೇ ಪುನಃ ಪಾಪಕರ್ಮೂಣಃ ಪಾಪಾ ದಾನನಿವರ್ಜಿತಾಃ । 

ತೇ ಘೋರೇಣ ಪಥಾ ಯಾಂತಿ ದಕ್ಷಿಣೇನ ಯಮಾಲಯಂ ॥೬॥/ 


ಷಡಶೀತಿಸಹಸ್ರಾಣಿ ಯೋಜನಾನಾಮತೀತ್ಯ ತತ್‌ | 
ವೈವಸ್ವತಪುರಂ ಜ್ಞೇಯಂ ನಾನಾರೂಪಮವಸ್ಥಿ ತಂ NT 


೩ ಆಯಾಯ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ಅನುಸಾರವಾಗಿರುವ ಕೆಟ್ಟದ್ದಾದ ಅಧವಾ ಒಳ್ಳೆ 
ಯದಾದ ಫಲಗಳನ್ನು ಚಿತ್ರಗುಪ್ತನೇ ಮೊದಲಾದವರೂ, ವಸಿಷ್ಠನೇ ಮೊದಲಾದ 
ಖುಹಿಗಳೂ ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಸೇರಿ ಚೆನ್ನಾಗಿ ವಿಚಾರಮಾಡುವರು 


೪ ತಾನು ಮಾಡಿದ ಕರ್ಮದ ಫಲವನ್ನು ಎಷ್ಟು ದಿನವಾದರೂ ಆಯಾಯ 
ಪ್ರಾಣಿಯು ಅನುಭವಿಸಿಯೇ ತೀರಬೇಕಾಗಿರುವ ಕಾರಣ ಅವಶ್ಯಕವಾಗಿ ಅದನ್ನು 
ವಿಚಾರಮಾಡೆಲೇಬೇಕು ಮೆತ್ತು ಯಮನ ಮನೆಯನ್ನು ಎಂದರೆ ಯಮಲೋಕ 
ವನ್ನು ಹೊಂದದೆ ಇರುವ ಪ್ರಾಣಿಯು ಯಾವುದೂ ಇಲ್ಲವೇ ಇಲ್ಲ 


೫-೬ ಅವರಲ್ಲಿ ಒಳ್ಳಯ ಕೆಲಸವನ್ನು ಮಾಡಿರುವ ಸತ್ಛರುಸರು ಒಳ್ಳೆಯ 
ಮನಸ್ಸಿನವರಾಗಿ ದಯೆಯುಳ್ಳವರಾದಕಾರಣ, ಒಳ್ಳೆಯ ಪೂರ್ವದಿಕೈನ ದಾರಿಯಿಂದ 
ಯಮನ ಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಹೋಗುವರು ಧರ್ಮವನ್ನು ಆಚರಿಸದೆ ಕಟ್ಟಕೆಲಸವನ್ನು 
ಮಾಡಿರುವ ಪಾಪಿಗಳು ಭಯಂಕರವಾದ ದಕ್ಷಿಣದಿಕ್ಚನ ಮಾರ್ಗದಿಂದ ಯಮನ 
ಮನೆಯನ್ನು ಸೇರುವರು 

೭ ಯಮನ ನಗರವು ಇಲ್ಲಿಂದ ಎಂಭತ್ತಾರುಸಾವಿರ ಯೋಜನಗಳ ದೂರದಲ್ಲಿ 
ಅನೇಕ ವಿಧವಾದ ಆಕಾರಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿರುವ ಹಾಗೆ ಇರುವುದು ಎಂದು ತಿಳಿಯ 
ತಕ್ಕದ್ದು ಪುಣ್ಯವಂತರಿಗೆ ಈ ನಗರವು ಹತ್ತಿರದಲ್ಲಿರುವಂತೆಯೂ, ಕಷ್ಟಕರವಾದ 
ದಾರಿಯಿಂದ ಸಂಚರಿಸುವ ಪಾಪಿಗಳಿಗೆ ಬಹಳ ದೂರವಾಗಿರುವಂತೆಯೂ ಇರುವುದು 


ಟಖ 


ಅಧ್ಕಾಯ ೭ ] ಶಿವಪುರಾಣ 


ಸನೀಪಸ್ಥಮಿವಾಭಾತಿ ನರಾಣಾಂ ಪುಣ್ಯ ಕರ್ಮಣಾಂ । 
ಪಾಪಿನಾಮತಿದೂರಸ್ಮಂ ಯಥಾ ರೌಪದ್ರೇಣ ಗಚ್ಛತಾಂ hen 


ತೀಕ್ಷ್ಮ ಕಂಟಕಯುಕ್ರೇನ ಶರ್ಕರಾವಿಚಿತೇನ ಚ । 
ಕ್ಲುರಧಾರಾನಿಭೈಸ್ತೀಕ್ಸ್ಟೈ8 ಪಾಷಾಣೈ ರಚಿತೇನ ಚ 1೯ ॥ 


ಕ್ವಚಿತ್ರಂಕೇನ ಮಹತಾ ಉರುತೋಕೈಶ್ಚ ಪಾತೆಕೈಃ । 
ಲೋಹಸೂಚೀನಿಭೈರ್ದರ್ಭ್ಯಸ್ಸಂಪನ್ಹ್ನೇನ ಪಥಾ ಕ್ವಚಿತ್‌ ! ೧೦ ॥ 


ತಟಪ್ರಾಯಾತಿನಿಷಮೈಃ ಪರ್ವತೈರ್ವ್ವಕ್ಷಸಂಕುಲೈಃ | 
ಪ್ರತಪ್ತಾಂಗಾರಯುಕ್ತೇನ ಯಾಂತಿ ಮಾರ್ಗೇಣ ದುಃಖತಾಃ ul ೧೧॥ 


ಕ್ವಚಿದ್ದಿಷಮಗರ್ತೈಶ್ಚ ಕ್ಷಚಿಲ್ಲೋಷ್ಟೆೈಸ್ಸುದುಷ್ಯರೈಃ 
ಸುತಪ್ತವಾಲುಕಾಭಿಶತ್ಚ ತಥಾ ತೀತ್ಸ್ಣ್ಣೈಶ್ಚ ಶಂಕುಭಿಃ 1 ೧೨ ॥ 


೮-೧೦  ನಾಪಕರ್ಮೆವನ್ನು ಮಾಡಿದವರು ಈ ಯಮನಗರಕ್ಕೆ ಹೋಗುವ 
ದಾರಿಯು ಕೆಲವು ಕಡಯಲ್ಲಿ ಮೊನಚಾದ ಮುಳ್ಳುಗಳಿಂದಲೂ, ಸಣ್ಣ ಸಣ್ಣ ಮೊನ 
ಚಾದ ಕಲ್ಲುಗಳಿಂದಲೂ, ಮತ್ತೆ ಕೆಲವು ಕಡೆ ಸಣ್ಣ ಚೂರಿಯ ಅಲಗಿಗೆ ಸಮನಾದ 
ಹರಿತವಾದ ಕಲ್ಲುಗಳಿಂದಲೂ, ಕೆಲವು ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಕೆಸರಿನಿಂದಲೂ ಕೂಡಿರುವುದು 
ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ವಾಪವನ್ನು ಮಾಡಿದವರು ಹೋಗುವ ದಾರಿಯು ಲೋಹದ ಸೂಜಿಗಳಿಗೆ 
ಸಮನಾದ ದರ್ಭ್ಫೆಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ್ದಾಗಿರುವುದು 


೧೧ ಈ ದಾರಿಯು ಕೆಲವು ಕಡಗಳಲ್ಲಿ ಸಮನಾದ ಜಾಗದಂತೆ ಕಾಣು 
ತ್ರಿದ್ದರೂ ಬಹಳ ವಿಷಮವಾದ ಬೆಟ್ಟಿಗಳಿಂದಲೂ, ಮರಗಳ ಕಾಡುಗಳಿಂದಲೂ 


ಕೂಡಿರುವುದರಿಂದ ದುಃಖದಿಂದ ವಾಪಿಗಳು ಅಲ್ಲಿ ವ್ರಯಾಣಮಾಡಬೇಕಾಗಿರುವುದು 


೧೨-೧೩೬ ವಾಪಿಗಳಾಗಿರುವ ಜನಗಳು ಯಮನ ನಗರಕ್ಕೆ ಹೋಗುವ 
ದಾರಿಯು ಕೆಲನು ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಸಮನಾಗಿಲ್ಲದಿರುವ ಹಳ್ಳಗಳಿಂದಲ್ಕೂ ಕೆಲವು ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ 
ಕಸ್ಟಕರವಾದ ಕಲ್ಲುಬಂಡೆಗಲಿಂದಲೂ, ಚೆನ್ನಾಗಿ ಕಾದಿರುವ ಮರಳುಗಳಿಂದಲೂ, 
ಮೊನೆಚಾಗಿರುವ ಗೂಟಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡಿರುವುದು ಕೆಲವು ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಚೆನ್ನಾಗಿ 
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ಅನೇಕಶಾಖಾನಿತತೈರ್ವ್ಯಾಪ್ತಂ ವಂಶವನೈಃ ಕ್ವಚಿತ್‌ | 
ಕಷ್ಟೇನ ತಮಸಾ ಮಾರ್ಗೇ ನಾನಾಲಂಬೇನ ಕುತ್ರಚಿತ್‌ ॥ ೧೩ ॥ 


ಅಆಯಶ್ಶ್ಚೃಂಗಾಜಕೈಸ್ತೀಸ್ಸೈಃ ಕೃಚಿದ್ದಾವಾಗ್ನಿನಾ ಪುನಃ । 
ಕ್ಲಚಿತ್ರಪ್ತಶಿಲಾಭಿಶ್ಚ ಕೃಚಿದ್ವಾಪ್ತಂ ಹಿಮೇನ ಚ ॥ ೧೪ ॥ 


ಕ್ಹಚಿದ್ವಾಲುಕಯಾ ವ್ಯಾಪ್ತಮಾಕಂತಾಂತಃಪ್ರವೇಶಯಾ । 
ಕ್ವಚಿದ್ದುಷ್ಟಾಂಬುನಾ ವ್ಯಾಪ್ತಂ ಕ್ವಚಿಚ್ಚ ಕರಿಷಾಗ್ಲಿನಾ 1 ೧೫ ॥ 


ಸ್ವಚಿತ್ರಿಂಹೈರ್ವ್ವಕೈರ್ಮಾಫ್ರೊರ್ಮಶಕೈಶ್ನ ಸುದಾರುಣೈಃ । 
ಕ್ವ ಚಿನ್ಮಹಾಜಲೌಕಾಭಿಃ ಕ್ರಚಿಚ್ಚಾಜಗರೈಸ್ತಥಾ ॥ ೧೬ ॥ 


ಮಕ್ಷಿಕಾಭಿಶ್ಚ ರೌದ್ರಾಭಿಃ ಕ್ವಚಿತ್ಸರ್ಪೈರ್ನಿಷೋಲ್ಬಣೈಃ । 
ಮತ್ತಮಾತಂಗಯೂಫೈ ಶೈ ಬಲೋನ್ಮತ್ತೈೈಃ ಪ್ರಮಾಧಿಭಿಃ nu ೧೭ ॥ 


ಸಂಥಾನಮುಲ್ಲಿಖದ್ಭಿಶ್ಚ ಸೂಕರೈಸ್ತ್ರೀಕ್ಸೃದಂಸ್ಟಿ್ರಭಿಃ । 
ತೀಕ್ಷ್ಮ ಶೃಂಗೈಶ್ನ ಮಹಿಷ್ಠೆಸ್ಸರ್ವಭೂತೈಶ್ಟ ಶ್ವಾಪದೈಃ 1 ೧೮ ॥ 


ಬೆಳೆದಿರುವ ಬಿದಿರು ಮೆಳೆಗಳಿಂದಲೂ, ಕೆಲವು ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಕಷ್ಟಕರವಾದ ಕಗ್ಗತ್ತಲೆ 
ಯಿಂದ ಕೂಡಿದ್ದಾಗಿರುವುದು 


೧೪-೧೯ ಈ ದಾರಿಯು ಕೆಲವು ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಕಬ್ಬಿಣದ ಹರಿತವಾದ ಅಲಗು 
ಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವೆ ದೊಡ್ಡ ಚೌಕಗಳೂ, ಗಾಳಿ ಮತ್ತು ಬೆಂಕೆ ಇವುಗಳೂ, ಹಿಮವೂ 
ಇರುವುವು ಮತ್ತು ಈ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಕುತ್ತಿಗೆಯವರಿಗೂ ಹೂತುಕೊಳ್ಳುವ ಮರಳಿನ 
ಉಸುಬುಗಳು ಇರುವುವು. ಪಾಪಿಗಳು ಯಮನ ನಗರಕ್ಕೆ ಹೋಗುವ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ 
ಕೆಟ್ಟಿನೀರು, ಕೆಲವು ಕಡೆ ಬೆಂಕಿಯು ಕೆಲವು ಕಡೆ ಸಿಂಹ, ತೋಳ, ಹುಲಿ, ಕ್ರೂರ 
ವಾದ ಸೊಳ್ಳೆ, ದೂಡ್ಡ ಜಿಗಣೆಗಳು, ಹೆಬ್ಬಾವುಗಳು, ನೊಣಗಳ್ಳು ವಿಷವನ್ನು ಕಾರು 
ತ್ತಿರುವೆ ಹಾವುಗಳು, ಸಿಕ್ಕಿದವರನ್ನು ನಾಶಮಾಡ.ವ ಮದಿಸಿದ ಆನೆಯ ಹಿಂಡುಗಳು, 
ದಾರಿಯನ್ನು ಕೊರೆಯುತ್ತಿರುವ ಹರಿತವಾದ ಕೋರೆದಾಡೆಗಳುಳ್ಳ ಹಂದಿಗಳು, 
ಮೊನೆಚಾದ ಕೊಂಬುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ಎಮ್ಮೆಗಳು, ಅನೇಕ ವಿಧವಾದ ದುಷ್ಠ 
ಪ್ರಾಣಿಗಳು ಹಂಸೆಕೊಡುವ ಡಾಕೆನಿಯರು, ವಿರೂಪವಾದ ಆಕಾರವುಳ್ಳ ರಾಕ್ಷಸರು 


೧4 


ಅಧ್ಯಾಯ ೭ ] ಶಿವಪುರಾಣಂ 


ಡಾಕಿನೀಭಿಶ್ಚ ರೌದ್ರಾಭಿರ್ನಿಕರಾಲೈಶ್ಚ ರಾಶ್ಚಸೈಃ | 
ನ್ಯಾಧಿಭಿಶ್ಚ ಮಹಾಘೋರೈಃ ಪೀಡ್ಕಮಾನಾ ವ್ರಜಂತಿ ಹಿ HOF i 


ಮಹಾಧೂಲಿನಿಮಿಶ್ರೇಣ ಮಹಾಚಂಡೇನ ವಾಯುನಾ । 
ಮಹಾಪಾಷಾಣಿವರ್ಷೇಣ ಹನ್ಯಮಾನಾ ನಿರಾಶ್ರಯಾಃ ! ೨೦ ॥ 


ಕ್ವಚಿದ್ದಿದ್ಯುತ್ಸ್ರ)ಸಾತೇನ ದಹ್ಯಮಾನಾ ವ್ರಜಂತಿ ಚ । 
ಮಹತಾ ಬಾಣವರ್ಷೇಣ ವಿಧ್ಯಮಾನಾಶ್ವ ಸರ್ವತಃ ॥ ೨೧ ॥ 


ಪತದ್ಭಿರ್ವಜ್ರಪಾತೈಶ್ಚ ಉಲ್ಭಪಾತೈಶ್ಚ ದಾರುಣೈಃ । 
ಪ್ರದೀಸ್ತಾಂಗಾರವರ್ಷೇಣ ದಹ್ಯಮಾನಾಶ್ಚ ಸಂತಿಹಿ । ೨೨॥ 


ಮಹತಾ ಸಾಂಶುವರ್ಷೇಣ ಪೂರ್ಯಮಾಣಾ ರುದಂತಿ ಚ । 
ಮಹಾಮೇಘವರೈರ್ಫೋರೈಸ್ರೃಸ್ಯಂತೇ ಚ ಮುಹುರ್ಮುಹುಃ ॥ ೨೩ ॥ 


ಭಯಂಕರವಾದ ರೋಗಗಳು ಇವೆಲ್ಲವೂ ಇರುವುವು ಪಾಪಿಗಳು ಇವುಗಳಿಂದ 
ತೊಂದರೆಯನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಾ ಹೋಗುತ್ತಿರುವರು 


೨೦-೨೨ ಮತ್ತು ಆ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಧೂಳಿನಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ಸುಂಟರ 
ಗಾಳಿಯಿರುವುದು ಕಲ್ಲುಗಳ ಮಳೆಯನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡುವ ಆ ಗಾಳಿಯ ಏಟನ್ನು 
ಅನುಭವಿಸುತ್ತಾ ಯಾವ ಆಶ್ರಯವೂ ಇಲ್ಲದೆ ಕೆಲವು ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಸಿಡಿಲಿನ ಏಟಿನಿಂದ 
ಸುಟ್ಟವರಾಗಿ ಪ್ರಯಾಣಮಾಡುತ್ತಿರುವರು ಈ ವಾಪಿಗಳು ಹೋಗುವ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ 
ಎಲ್ಲಾ ಕಡೆಯಿಂದಲೂ ಬಾಣಗಳ ನಿಟುಗಳು ಬಲವಾಗಿ ಬೀಳುವುವು ಮತ್ತು 
ವೆಜ್ರಾಯುಧದ ಏಟುಗಳು, ಭಯಂಕರವಾದ ಕೊಳ್ಳಿಗಳು ಇವರುಗಳ ಮೇಲೆ ಬೀಳು 
ವುನು ಬಲವಾಗಿ ಸುಡುತ್ತಿರುವ ಕೆಂಡಗಳ ಮಳೆಯು ಆಗಾಗ ಸುರಿಯುವುದು 
ಇವುಗಳಿಂದ ಇವರ ಶರೀರವು ಸುಡುತ್ತಿರುವುದು ಇಂತಹ ಕಷ್ಟಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿ 
ಸುತ್ತಾ ವಾದಿಗಳು ಪ್ರಯಾಣಮಾಡುವರು 


೨೩-೨೫ ಪಾಪಿಗಳು ಯಮನ ಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಹೋಗುವ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಬಹಳ 
ವಾದ ಧೂಳಿನ ಮಳೆಯು ಸುರಿಯುವುದು ಅದರಿಂದ ಅವರ ಮುಖ ಮೊದಲಾದ 
ವುಗಳಿಗೆ ಧೂಳು ತುಂಬಿ ಅಳುವೆರು ಬಲವಾದ ಮತ್ತು ಭಯಂಕರವಾದ ಮೋಡ 
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ನಿಶಿತಾಯುಧನರ್ಷೇಣ ಭಿದ್ಯಮಾನಾಶ್ಚ ಸರ್ವತಃ । 
ಮಹಾಕ್ಸಾರಾಂಬುಧಾರಾಭಿಸ್ಸಿ ತ್ಯ ಮಾನಾ ವ್ರಜಂತಿ ಚ ॥ ೨೪ ॥ 


ಮಹಾಶೀತೇನ ಮಹತಾ ರೂಕ್ತೇಣ ಪರುಷೇಣ ಚ । 
ಸಮಂತಾವ್ಪಾಧ್ಯಮಾನಾಶ್ಚ ಶುಷ್ಕಂತೇ ಸಂಕುಚಂತಿಚ ॥ ೨೫ ॥ 


ಇತ್ಕಂ ಮಾರ್ಗೇಣ ರೌದ್ರೇಣ ಪಾಥೇಯರಹಿತೇನ ಚ । 
ನಿರಾಲಂಬೇನ ದುರ್ಗೇಣ ನಿರ್ಜಲೇನ ಸಮಂತತಃ ॥ ೨೬ ॥ 


ನಿಷಮೇಣೈವ ಮಹತಾ ನಿರ್ಜನಾಪಾಶ್ರಯೇಣ ಚೆ । 
ತನೋರೂಹೇಣ ಕಷ್ಟೇನ ಸರ್ವದುಷ್ಟಾಶ್ರಯೇಣ ಚೆ ! ೨೭ ॥ 


ನೀಯಂತೇ ದೇಹಿನಸ್ಪರ್ಮೇ ಯೋ ಮೂಢಾಃ ಪಾಪಕರ್ಮಿಣ। 
ಯಮುದೂತೈರ್ಮಹಾಘೋರೈಸ್ತದಾಜ್ಞ್ಯಾಕಾರಿಭಿರ್ಬಲಾತ್‌ ॥ ೨೮ ॥ 


ಆಲಾ ಬಾ ರ ಗಾ ಎರ ಅರಾ ದಾ 


ಗಳಿಂದ ಭಯನಾಗುವುದು ಹರಿತವಾದ ಆಯುಧಗಳ ಮಳೆಯಿಂದ ಅವರ ಶರೀರವು 
ಛಿದ್ರಛಿದ್ರವಾಗುವುದು ಬಹಳವಾದ ಉಪ್ಪು ನೀರಿನ ಮಳೆಯು ಈ ಗಾಯಗಳ 
ಮೇಲೆ ಬೀಳ.ಕ್ತಿರುವುದರಿಂದ ಬಹಳವಾಗಿ ವ್ಯಸನಪಡುತ್ತಾ ಪ್ರಯಾಣವನ್ನು ಮಾಡು 
ವರು ಅಲ್ಲದ ಅಲ್ಲಿ ಅತಿಶ್ಸೈೆ ತ್ಯದಿಂದ ಗಾಳಿಯು ತಣ್ಣಗೆ ಶರೀರವು ಕೊರೆದುಹೋಗು 
ವಂತೆ ಬೀಸುತ್ತಿರುವುದು ಇಂತಹ ಗಾಳಿಯ ಹೊಡೆತಕ್ಕೆ ಸಿಕ್ಕಿ ಅವರ ಶರೀರಗಳು 
ಕೃಶವಾಗವವು 


೨೬-೨೮ ತಿಳುವಳಿಕೆಯ್ದ್ಲೊದೆ ಪಾತಕಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದ ಜನಗಳನ್ನು 
ಯಮುನ ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ ನಡೆಯುವ, ಬಹಳ ಭಯವನ್ನು ಟುಮಾಡುವ ಆಕಾರ 
ವುಳ್ಳ ಯಮನ ದೂತರುಗಳುಟ, ಯಮನ ಅಪ್ಪಣೆಯಮೇರ ಹಿಂದ ಹೇಳಿದ ಕಷ್ಟಕರ 
ವಾದ ದಾರಿಯಲ್ಲ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುವರು ಅಲ್ಲ ಆಹಾರಾದಿಗಳು ಯಾವುದು 
ಇರುವುದಿಲ್ಲ ಸಂಚರಿಸಲು ದುಃಖಿಕರವಾಗಿಯೂ, ಬಹಳ ವಿಷಮಯವಾಗಿಯೂ 
ಜನಸಂಚಾರವಿಲ್ಲದೆಯೂ, ಬಹಳ ಕಗ್ಗತ್ತಲೆಯಿಂದ ಕೂಡಿಯೂ, ದುಷ್ಟ ಜಂತ 
ಗಳಿಗೆ ಆಶ್ರಯವಾಗಿ, ಕಷ್ಟಕೆರವಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಇಂತಹ ದಾರಿಯಿಂದ ವಾಹಿಗಳನ 
ಯಮನ ಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಬಲಾತ್ಸಾರದಿಂದ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುವರು 
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ಏಕಾಕಿನಃ ಪರಾಧೀನಾ ವಿಂತ್ರಬಂಧುನಿವರ್ಜಿತಾಃ । 


ಶೋಚೆಂತೆಸ್ಟ್ಯಾನಿ ಕರ್ಮಾಣಿ ರುದಂತಶ್ನ ಮುಹುರ್ಮುಹುಃ uh Fu 
ಪ್ರೇತಾ ಭೂತ್ವಾ ವಿವಸ್ತ್ರಾಶ್ಚ ಶುಷ್ಕ ಕಂತೌಷ್ಠತಾಲುಕಾಃ | 

ಅಸೌಮ್ಯಾ ಭನಭೀತಾಶ್ಚ ದಹ್ಯಮಾನಾಃ ಕ್ಷುಧಾನ್ವಿತಾಃ I ೩೦॥ 
ಬದ್ಭಾಶ್ಶೃಂಖಲಯಾ *ಕೇಚಿದುತ್ತಾನಸಾದಕಾ ನರಾಃ । 

ಸ್ಪಷ್ಯಂತೇ ಕೃಷ್ಯಮಾಣಾಶ್ಚ ಯಮದೂಶೈರ್ಬಲೋತೃಟೈಃ WH ೩0 
ಉರಸಾಧೋಮುಖಾಶ್ಚಾನ್ಯೇ ಫೃಷ್ಠಮಾಣಾಸ್ಸುದುಃಖಿತಾಃ । 
ಫೇಶಪಾಶನಿಬಂಧೇನ ಸಂಕೃಷ್ಯಂತೇ ಚ ರಜ್ಜುನಾ TEEN 
ಲಲಾಟೇ ಚಾಂಕುಶೇನಾನ್ಯೇ ಭಿನ್ನಾ ದುಷ್ಕಂತಿ ದೇಹಿನಃ । 

ಉತ್ಪಾನಾಃ ಕಂಟಿಕಪಥಾ ಕ್ವಚಿದಂಗಾರವರ್ತ್ನನಾ 1 ೩೩॥ 


ವಶ್ಚಾದ್ಬಾಹುನಿಬದ್ಧಾಶ್ವ ಜರರೇಣ ಪ್ರಪೀಡಿತಾಃ | 
ಪೂರಿತಾಶ್ಶೃಂಖಲಾಭಿಶ್ಚ ಹಸ್ತಯೋಶ್ಹ್ಚ ಸುಕೀಲಿತಾಃ 1 ೩೪ ॥ 


೨೧.೦೧ ಬಹಳ ಬಲಿಷ್ಟರಾದ ಯಮದೂತರು, ವಾಪಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದವರ 
ಕೈಕಾಲುಗಳಿಗೆ ಸರಪಳಿಯನ್ನು ಹಾಕಿ ಎಳೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುವಾಗ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ 
ಒಬ್ಬಂಬಗರಾಗಿ ಇನ್ನೂಬ್ಬರ ಅಧೀನಕ್ಕೆ ಸಿಕ್ಕಿ, ಸ್ನೇಹಿತರು ನೆಂಟರು ಇವರುಗಳನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು, ತಾವು ಮಾಡಿದ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಜ್ಞಾಪಿಸಿಕೊಂಡು ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ ಅಳುತ್ತಾ 
ಮೈಮೇಲೆ ಒಟ್ಟಿಯೂ ಇಲ್ಲದೆ, ಕುತ್ತಿಗೆ ತುಟಿ ಇವುಗಳು ಒಣಗುತ್ತಿರಲು, ಭಯ 
ಎಂದಲೂ ಹೆಸಿವೆಯಿಂದಲೂ ಕೂಡಿ ಪ್ರಯಾಣಮಾಡುವರು 


ಬ ೨-೭೬೨  ಯಮನದೂತರು ಈ ಮುಹಿಗಳನ್ನು ಕೆಳಗಡೆಗೆ ಮುಖವನ್ನು 
ಮಾಡಿ ಎದಗೆ ಹಗ್ಗವೆನ್ನು ಕಟ್ಟಿ ಎಳೆದು ದುಃಖಪಡಿಸುವೆರು ತಲೆಯ ಕೂದಲನ್ನು 
ಕಟ್ಟುವಂತೆ ಹೆಗ್ಗದಿಂದ ಇವರನ್ನು ಬಿಗಿದು ಕಟ್ಟುವರು ಕೆಲವರನ್ನು ಅವರ ಹಣೆಯ 
ಮೇಲೆ ಅಂಕುಶದಿಂದ ಹೊಡಿಯುವರು ಕೆಲವರನ್ನು ಬೆಂಕಿಯ ಕೆಂಡೆಗಳನ್ನು ಹಾಸಿ 
ರುವ ಮತ್ತು ಮುಳ್ಳುಗಳು ತುಂಬಿರುವ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಅಂಗತ್ತನಾಗಿ ಎಳೆದುಕೊಂಡು 
ಹೋಗುನರು ಕೆಲವರಿಗೆ ಕೈಯನ್ನು ಒಂದಕ್ಕೆ ಕಟ್ಟಿ ಹೊಟ್ಟೆಯ ಮೇಲೆ ಹೊಡೆ 
ಯುವರು ಕೈಯನ್ನು ಸರಸಣಿಯಿಂದ ಕಟ್ಟ, ಕುತ್ತಿಗೆಗೆ ಹೆಗ್ಗವನ್ನು ಹಾಕಿ ಬಲ 
ವಂತದಿಂದ ಎಳೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುವರು ನಾಲಿಗೆಗೆ ಅಂಕುಶವನ್ನು ಚುಚ್ಚಿ ಹಗ್ಗ 
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ಶಿವಪುರಾಣಂ ( ಉಮಾಸಂಹಿತಾ 


ಗ್ರೀವಾಪಾಶೇನ ಕೃಷ್ಯಂತೇ ಪ್ರಯಾಂತ್ಯನ್ಯೇ ಸುದುಃಖಿತಾಃ । 
ಜಿಹ್ವಾಂಕುಶಪ್ರ ನೇಕೇನ ರಜ್ಞಾ ಕೃ ಸ್ಯ 5 ಬವ ತೇ Hu ೩೫ 1 


ನಾಸಾಭೇದೇನ ರಜ್ವಾ ವಾತ್ವಾಕೃಷ್ಯಂತೇ ತಥಾಪರೇ । 
ಭಿನ್ನಾಃ ಕಸಾಲಯೋ ರಜ್ಜ್ವಾ ಕೃಷ್ಯಂತೇ$ನ್ಯೇ ತಥೌಷ್ಠಯೋಃ ೩೬ ॥ 


ಛಿನ್ನಾಗ್ರಸಾದಹಸ್ತಾಶ್ಚ ಛಿನ್ನಕರ್ಣೋಷ್ಮನಾಸಿಕಾಃ। 


ಸಂಛಿನ್ನಶಿಶ್ಚವೃಷಣಾಃ ಛಿನ್ನಭಿನ್ನಾಂಗಸಂಧಯಃ ॥ ೩೭ ॥ 
ಆಭಿದ್ಯಮಾನಾಃ ಕುಂತೈಶ್ಚ ಭಿದ್ಯಮಾನಾಶ್ಚ ಸಾಯಕೈಃ । 

ಇತಶ್ಹೇತಶ್ಚ ಧಾವಂತಃ ಕ್ರಂದಮಾನಾ ನಿರಾಶ್ರಯಾಃ ॥೩೮॥ 
ಮುದ್ದೆ ರೈರ್ಲೋಹದಂಡೈಶ್ಚ ಹನ್ಯಮಾನಾ ಮುಹುರ್ಮುಹುಃ । 
ಕಂಬಿಕೈರ್ನಿನಿಧೈರ್ಫೋರೈರ್ಜ್ವಲನಾರ್ಕಸನಮಪ್ರಭೈಃ ॥೩೯॥/ 
ಭಿಂದಿಪಾಲೈರ್ವಿಭಿದ್ಯಂತೇ ಸ್ರವಂತಃ ಪೂಯಶೋಣಿತಂ | 
ಶಕೃತಾಕೃಮಿದಿಗ್ಳಾಶ್ಚ ನಿಯಂತೇ ವಿವಶಾ ನರಾಃ ॥೪೦॥ 
ಯಾಚಮಾನಾಶ್ಚ ಸಲಿಲಮನ್ನಂ ವಾಪಿ ಬುಭುಕ್ಲಿತಾಃ | 

ಭಾಯಾಂ ಪ್ರಾರ್ಥಯಮಾನಾಶ್ಚ ಶೀತಾರ್ತಾಶ್ಚಾನಲಂ ಪುನಃ ॥೪೧॥ 


ಹಾಕಿ ಎಳೆಯುವರು ಮೂಗನ್ನು ಚುಚ್ಚಿ ಹಗ್ಗವನ್ನು ಹಾಕೆ ಕೆಲವರನ್ನು ಎಳೆಯು 
ವರು ಕೆಲವರಿಗೆ ಕೆನ್ನೆಗೆ, ಕೆಲವರಿಗೆ ತುಟಿಗಳಿಗೆ ಹಗ್ಗವನ್ನು ಹಾಕಿ ಎಳೆದುಕೊಂಡು 
ಹೋಗುವರು 





೩೭-೪೧ ಪಾಪಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದವರ ಕಾಲಿನ ತುದಿ, ಕೆವಿ, ತುಟ್ಟಿ ಮೂಗು 
ಅಪಾಯಸ್ಕಳ, ಶರೀರದ ಕೇಲುಗಳು ಇವುಗಳೆಲ್ಲವೂ ಕತ್ತರಿಸಿಹೋಗಿರುವುವು ಕುಂತ 
ಗಳಿಂದಲೂ, ಬಾಣಗಳಿಂದಲೂ ಏಟನ್ನು ತಿನ್ನುತ್ತಾ ಇಲ್ಲಿಂದ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಓಡುತ್ತಾ, 
ಅಳುತ್ತಾ, ಯಾರ ಆಶ್ರಯವೂ ಇಲ್ಲದ ಇರುವ ಈ ಪಾಪಿಗಳು ಮುದ್ಧರಾಯುಧ, 
ಲೋಹದಂಡ, ಚಾ ನಿಧವಾದ ಮುಳ್ಳುಗಳೂ, ಬೆಂಕಿ ಮತ್ತು ಸೂರ್ಯ ಇವರಿಗೆ 
ಸಮನಾದ ಅನೇಕ ವಿಧವಾದ ನದವ ಮೊದಲುದ ಆಯುಧಗಳ ಪೆಟ ನಿಂದ 
ರಕ್ತ, ಕೀವ್ರ ಇವುಗಳನ್ನು ಸುರಿಸುತ್ತಾ, ಮಲಮೂತ್ರಗಳು ಮತ್ತು ಕ್ರಿ ಮಿಗಳು . 
ಇವುಗೆಳಂದ ಕೂಡಿದ ಶರೀರವುಳ್ಳವರಾಗಿ ಯಮದೂತರ : ಅಧೀನಕ್ಕೆ ಸಿಕ್ಕಿ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ' 
ತೊಂದರೆಯನ್ನು ಯಗಂಸತಬ 
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ದಾನಹೀನಾಃ ಪ್ರಯಾಂತ್ಕೇವಂ ಪ್ರಾರ್ಥಯಂತಃ ಸುಖಂ ನರಾಃ । 
ಗೃಹೀತದಾನಸಾಥೇಯಾಸ್ಸು ಖಂ ಯಾಂತಿ ಯಮಾಲಯಂ 1೪೨॥ 


ಏವಂ ನ್ಯಾಯೇನ ಕಷ್ಟೇನ ಪ್ರಾಪ್ತಾಃ ಪ್ರೇತಪುರಂ ಯೆದಾ | 
ಪ್ರಜ್ಞಾಪಿತಾಸ್ತತೋ ದೂತೈರ್ನಿನೇಶ್ಯಂತೇ ಯಮಾಗ್ರತಃ ॥ ೪೩/1 


ತತ್ರ ಯೇ ಶುಭಕರ್ಮಾಣಸ್ತಾಂಸ್ತು ಸಂಮಾನಯೇದ್ಯಮಃ । 
ಸ್ವಾಗತಾಸನದಾನೇನ ಪಾದ್ಯಾರ್ಥ್ಯೇಣ ಪ್ರಿಯೇಣ ಚ ॥ ೪೪ ॥ 


ಧನ್ಯಾ ಯೂಯಂ ಮಹಾತಸ್ಮನೋ ನಿಗಮೋದಿತಕಾರಿಣಃ । 
ಯೈಶ್ಚ ದಿವ್ಯಸುಖಾರ್ಥಾಯ ಭವದ್ಭಿಸ್ಸುಕೃತಂ ಕೃತಂ ॥ ೪೫ ॥ 


ದಿವ್ಯಂ ವಿಮಾನಮಾರುಹ್ಯ ದಿವ್ಯಸ್ತ್ರೀಭೋಗಭೂಷಿತಂ । 
ಸ್ವರ್ಗಂ ಗಚ್ಛಧ್ವಮಮಲಂ ಸರ್ವಕಾಮಸಮನ್ವಿತಂ 1 ೪೬ ॥ 


೪೨-೪೩ ಧರ್ಮವನ್ನು ಮಾಡದಿರುವ ಜನರು ಹೀಗೆ ಕಷ್ಟದಿಂದ ಪ್ರಯಾಣ 
ಮಾಡುವರು ಧರ್ಮೆವನ್ನು ಆಚರಿಸಿ ಅದರ ಫಲವನ್ನು ಬುತ್ತಿಯನ್ನಾಗಿ ಕಟ್ಟಿ 
ಕೊಂಡು ಹೋಗತಕ್ಕವರು ಸುಖವಾಗಿ ಯಮನ ಮನೆಯನ್ನು ತಲಪುವರು ಹೀಗೆ 
ನ್ಯಾಯದಿಂದಲೂ ಕನ್ಟಕರವಾದ ರೀತಿಯಿಂದಲೂ ಯಮನ ಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಬಂದಿರುವವರ 
ವಿಚಾರವನ್ನು ಅವನ ದೂತರು ಯಮನಿಗೆ ತಿಳಿಸಿದ ಕೂಡಲೆ, ಯಮನು ಅವರನ್ನು 
ತನ್ನ ಮುಂದುಗಡೆ ನಿಲ್ಲಿಸಿಕೊಂಡು ಅವರು ಮಾಡಿದ ಪಾಪಪುಣ್ಯಗಳನ್ನು ನಿಚಾರ 
ಮಾಡುವನು 


ಅಳ-೪೭ ಅವರಲ್ಲಿ ಪುಣ್ಯಮಾಡಿದವರನ್ನು ಯಮೆನು ಮರ್ಯಾದಿಮಾಡು 
ವನು ಅವರಿಗೆ ಆಸನವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಸುಖವಾದ ಕುಶಲಪ್ರಶ್ಲೆಯನ್ನು ಫೇಳಿ, 
ಅರ್ಫ್ಯ. ಸಾದ್ಯವೇ ಮೊದಲಾದವುಗಳಿಂದ ಅವರನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದ ನಂತರ ಎಲ್ಲಾ 
ವಿಧವಾದ ನಿಮ್ಮ ಇಸ್ಟ್ರಾರ್ಧಗಳನ್ನು ಕೊಡುವ ನಿರ್ಮಲವಾದ ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ನೀವು 
ಹೋಗಿರಿ ಅಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮವಾದ ಸುಖವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ನೀವು ಪುಣ್ಯ 
ವನ್ನು ಮಾಡಿರುತ್ತೀರಿ ನೀವುಗಳು ಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಪ್ರಕಾರ ಧರ್ಮವನ್ನು 
ಆಚರಿಸಿರುವ ಪುಣ್ಯವಂತರಾಗಿರುತ್ತೀರಿ ನೀವು ಉತ್ತಮಸ್ತೀಯರಿಂದ ಕೂಡಿದ 
ಉತ್ತಮವಾದ ವಿಮಾನದಲ್ಲಿ ಕೂತುಕೊಂಡು ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿ ಬೇಕಾದ 
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ತತ್ರ ಭುಕ್ತ್ವಾ ಮಹಾಭೋಗಾನಂತೇ ಪುಣ್ಯಸ್ಯ ಸಂಶ್ಸ್ಚಯಾತ್‌ । 
ಯತ್ವಿಂಚಿದಲ್ಪಮಶುಭೆಂ ಪುನಸ್ತದಿಹ ಭೋಕ್ಷ್ಯಥ ॥ ೪೭ ॥ 


ಧರ್ಮಾತ್ಮಾನೋ ನರಾ ಯೇ ಚ ಮಿತ್ರಭೂತಾ ಇವಾತ್ಮನಃ । 
ಸೌಮ್ಯಂ ಸುಖಂ ಪ್ರಪಶ್ಯಂತಿ ಧರ್ಮರಾಜಾನನೇವ ಚ ॥ ೪೮ ॥ 


ಯೇನ ಪುನಃ ಕ್ರೊರಕರ್ಮಾಣಸ್ತೇ ಪಶ್ಯಂತಿ ಭಯಾನಕಂ । 
ದಂಷ್ಟಾ _ಕರಾಲವದನಂ ಭ್ರುಕುಟೀಕುಟಲೇಕ್ಷಣಂ WF 


ಊರ್ದ್ವಕೇಶಂ ಮಹಾಶ್ಮಶ್ರುಮೂರ್ಥ್ವಪ್ರಸ್ಟುರಿತಾಧರಂ | 
ಅಸ್ಟಾದಶಭುಜಂ ಕ್ರುದ್ಧಂ ನೀಲಾಂಜನಚಯೋಪಮಂ 1೫೦॥ 


ಸುಖವನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿ, ಪುಣ್ಯವು ಮುಗಿದನಂತರ ಉಳಿದ ಕೊಂಚಮಟ್ಟನ ಪಾಪ 
ಕರ್ಮದ ಫಲವನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಅನುಭವಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಬರುವಿರಿ ಎಂದು ಯವನು 
ಅವರಿಗೆ ಹೇಳುವನು 


೪೮ ಧರ್ಮವನ್ನು ಆಚರಿಸುವ ಜನರು ಆತ್ಮನಿಗೆ ಸ್ಪೇಹಿತರಾಗಿರುವರು 
ಅವರು ಮೈದುಸ್ವಭಾವವಾಗಿರುವೆ ಯಮನ ರೂಪವನ್ನು ಮಾತ್ರ ನೋಡುವರು 
ಮತ್ತು ಸುಖದಿಂದ ಯಮನ ದರ್ಶವನ್ನು ಮಾಡುವರು 


೯-೫೧ ಕೆಟ್ಟಕೆಲಸವನ್ನು ಮಾಡಿದವರು ಯಮನ ಕ್ರೂರರೂಪವನ್ನ 
ನೋಡುವರು ಅವರಿಗೆ ಯಮನು ಕೋರೆಯಪಹಲ್ಲಿನಿಂದ ಕ್ರೂರವಾದ ಮುಖವುಳ್ಳ 
ವನಾಗಿ ಯೂ, ಹುಬ್ಬುಗಂಟಿನಿಂದ ವಕ್ರದೃಷ್ಟಿಯುಳ್ಳವನಾಗಿಯೂ, ಮೇಲುಮುಖ 
ವಾದ ಕೂದಲುಗಳುಳ್ಳ ಬಲವಾದ ಮೀಶೆಯಿಂದಲೂ, ಮೇಲುಮುಖವಾಗಿ ಅದರು 
ತ್ರಿರುವ ತುಟಿಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡಿ ಕಾಣಿಸುವನು ಎಲ್ಲಾ ವಿಧವಾದ ಆಯುಧ 
ಗಳನ್ನೂ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡಿರುವೆನು ಹದಿನೆಂಟು ಕೈಗಳಿರುವುವು ಕರಿಯದಾದ ಕಾಡಿ 
ಗೆಯ ಬೆಟ್ಟದಂತೆ ಇರುವ ಈ ಯಮಧರ್ಮರಾಜನು ದೊಡ್ಡದಾದ ಕೋಣವನ್ನು 
ಹತ್ತಿ ಅದರಮೇಲೆ ಕೂತುಕೊಂಡಿರುವನು. ಉರಿಯುತ್ತಿರುವ ಬೆಂಕಿಗೆ ಸಮನಾದ 
ಕಣ್ಣುಗಳಿರುವುವು ಮೇರುಪರ್ವತದಂತೆ ಶರೀರವು ಎತ್ತರವಾಗಿರುವುದು ಇಂತಹ 
ಯಮನು ಕೆಂದ್ರ ಹೊವಿನ ಮಾಲೆಯನ್ನು ಧರಿಸಿ ಕೆಂಪು ಬಟ್ಟೆಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ 
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ಸರ್ನ್ವಾಯುಧೋದ್ಭೃತಕರಂ ಸರ್ವದಂಡೇನ ತರ್ಜಯನ್‌ । 
ಮಹಾಮಹಿಷಮಾರೂಢಂ ದೀಪ್ತಾಗ್ನಿ ಸಮಲೋಚನಂ ॥ ೫೧ ॥ 


ರಕ್ತಮಾಲ್ಯಾಂಬರಧರಂ ಮಹಾಮೇರುಮಿನೋಚ್ಚಿ್ರಿತಂ । 
ಪ್ರಲಯಾಂಬುದನಿರ್ಫೋಷಂ ಸಿಬನ್ಸಿನ ಮಹೋದಧಿಂ ॥ ೫೨ ॥ 


ಗ್ರಸಂತಮಿವ ಶೈಲೇಂದ್ರಮುದ್ದಿರಂತಮಿವಾನಲಂ 
ಮೃತ್ಯುಶ್ಚೈವ ಸಮೀಪಸ್ಥಃ ಕಾಲಾನಲಸಮಪ್ರಭಃ । ೫೩೬ 


ಕಾಲಶ್ಚಾಂಜನಸಂಕಾಶಃ ಕೃ ತಾಂ ತಶ್ನ ಭಯಾನಕ । 
ಮಾರೀ ಚೋಗ್ರಮಹಾಮಾರೀ ಹಾಲರಾತ್ರಿಶ್ವ ದಾರುಣಾ 1 ೫೪ ॥ 


ನಿನಿಧಾ ವ್ಯಾಧಯಃ ಕುಷ್ಕಾ ನಾನಾರೂಪಾ ಭಯಾವಹಾಃ । 
ಶಕ್ತಿಶೂಲಾಂಕುಶಧರಾಃ ಪಾಶಚಕ್ರಾಸಿಸಾಣಯಃ । ೫೫ ॥ 


ಕೊಂಡು ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ತನ್ನ ಯಮದಂಡದಿಂದ ಜಚಿದರಿಸುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ನೋಡು 
ವರು 





೫೨-೫೪ ಆಗ ಯಮಧರ್ಮರಾಜನು ಪ್ರಳಯಕಾಲದ ಮೇಘದಂತೆ ಗರ್ಜಿ 
ಸುತ್ತಿರುವನು ಸಮುದ್ರವನ್ನೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಪಾನಮಾಡುವಂತೆ ಆರ್ಭಟಿಮಾಡುತ್ತಿರು 
ವನು ದೊಡ್ಡ ಬಟ್ಟವೆನ್ನು ನುಂಗುವವನ ಹಾಗೆಯೂ, ಬೆಂಕಿಯನ್ನು ಉಗುಳು 
ವವನ ಹಾಗೆಯೂ ಇರುವನು ಈ ಯಮನ ಹತ್ತಿರದಲ್ಲಿ ಪ್ರಳಯಕಾಲದ ಬೆಂಕಿಗೆ 
ಸಮನಾದ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳ ಮೃತ್ಯುವೂ, ಕಾಡಿಗೆಯಂತೆ ಇರುವ ಆಕಾರವನ್ನು ಧರಿ 
ಸಿರುವ ಕಾಲಪುರುಷನೂ, ಭಯಂಕರನಾದ ಕೃತಾಂತೆನೆಂಬುವನೂ ಇರುವರು 
ಮತ್ತು ಈ ಯಮನ ಹತ್ತಿರದಲ್ಲಿ ಮಾರಿಯೂ, ಕ್ರೂರಕದ ಮಹಾಮಾರಿ ದೇವೆ 
ತೆಯೂ, ಭಯಂಕರಳಾದ ಕಾಳರಾತ್ರಿಶಕ್ತಿಯೂ, ಅನೇಕ ವಿಧವಾದ ಕುಷ್ಟವೇ 
ಮೊದಲಾದ, ಆಕಾರವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಭಯವನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡುವ ರೋಗಗಳೂ, 
ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಇರುವರು 


೫೫ ಯಮನ ದೂತರುಗಳು ಶಕ್ತಿ, ಶೂಲ, ಅಂಕುಶ, ವಾಶ, ಚಕ್ರ, ಕತ್ತಿ 
ಇವೇ ಮೊದಲಾದ ಆಯುಧಗಳನ್ನು ಕ್ಲೈಯಿನಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡ. ಇರುವರು ಇವ 
ಶೆಲರೂ ವಜ್ರದ ಮುಖವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಇರುವರು 
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ವಜ್ರತುಂಡಧಥರಾ ರುದ್ರಾಃ ಕ್ಷುರತೂಣಧನುರ್ಧರಾಃ । 
ನಾನಾಯುಧಧರಾಸ್ಸರ್ವೇ ಮಹಾನೀರಾ ಭಯಂಕರಾಃ UH ೫೬ ॥ 


ಅಸಂಖ್ಯಾತಾ ಮಹಾವೀರಾಃ ಕಾಲಂಜನಸಮಪ್ರಭಾಃ । 
ಸರ್ವಾಯುಧೋದ್ಯತಕರಾ ಯಮದೂತಾ ಭಯಾನಕಾಃ ॥೫೭॥ 


ಅನೇನ ಪರಿಜಾಇರೇಣ ವೃತಂ ತಂ ಘೋರದರ್ಶನಂ । 
ಯಮಂ ಪಶ್ಯಂತಿ ಪಾಪಿಷ್ಠಾಶ್ಚಿತ್ರಗುಪ್ತಂ ಚ ಭೀಸಣಂ । ೫೮॥ 


ನಿರ್ಭರ್ತ್ಸ್ವಯತಿ ಚಾತ್ಕಂತಂ ಯಮಸ್ತಾನ್ಸಾಪಕರ್ಮಣಃ । 
ಚಿತ್ರಗುಪ್ತಶ್ಚ ಭಗವಾನ್ಫರ್ಮವಾಕ್ಕೈಃ ಪ್ರಜೋಧಯೇತ" 1೫೯ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಶಿವಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಂಚಮ್ಯಾಮುಮಾಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ನರಕಲೋಕಮಾರ್ಗಯಮದೂತಸ್ವರೂಪವರ್ಣನಂ ನಾಮ 
ಸಪ್ರನೋsಧ್ಯಾಯಃ 


pe ವಾಸು ದು — — ಮ ಹ — — ಹ 


೫೬.೫೮... ಯಮೆನ ದೂತರುಗಳೆಲ್ಲರೂ ಭಯಂಕರರಾಗಿರುವರು ಕತ್ತಿ, 
ಬಿಲ್ಲು, ಬತ್ತಳಿಕೆ ಮತ್ತು ಇತರ ಅನೇಕವಾದ ಆಯುಧಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿಕೊಂಡು ಬಹಳ 
ಶೂರರಾಗಿರುವರು ._ ಇವರು ಅನೇಕಮಂದಿ ಇರುವರು ಇವರೇಲರ ಶರೀರಗಳು 
ಕಪ್ಪಗೆ ಕರಿಯ ಕಾಡಿಗೆಗೆ ಸಮನಾದ ಕಾಂತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿರುವುವು ಎಲ್ಲಾ ವಿಧ 
ವಾದ ಆಯುಧಗಳನ್ನೂ ಕೈಗಳಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿ ಭಯವತ್ತುಂಟುಮಾಡುತ್ತಾ ಇರುವರು 
ಈ ಪ್ರಕಾರದಿಂದ ಸುತ್ತುವರಿಯಲ್ಪಟ್ಟ ನೋಡಿದವರಿಗ ಭಯವನ್ನು -ಟುಮಾಡುವ 
ಯಮನನ್ನೂ, ಭಯಂಕರನಾದ ಚಿತ್ರಗುಪ್ತನನ್ನೂ ಪಾಪಮಾಡಿದವರು ನೋಡುವರು 


೫೯ ಯಮನೂ ಆ ಪಾಪಿಗಳನ್ನು ಬಹಳವಾಗಿ ಬೆದರಿಸುವನು ಆದರೆ 
ಮೃದುಸ್ವಭಾವವುಳ್ಳ ಚಿತ್ರಗುಪ್ತನು ಆ ಪಾಪಿಗಳಿಗೆ ಧರ್ಮದಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ವಾಕ್ಯ 
ಗಳಿಂದ ಬುದ್ಧಿವಾದ ಹೇಳಿ ಎಚ್ಚರಿಕೆಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವನು 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಶಿವಮೆಹಾಪುರಾಣದ ಉಮಾಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ ನರಕಲೋಕಮಾರ್ಗ, ಯಮ 
ದೂತರ ಸ್ವರೂಪ ಇವುಗಳ ವರ್ಣನವೆಂಬ ಏಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


ಮ 


BY 


॥ ಶ್ರೀಃ 1 
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॥ ಹಿಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯ ॥ 
ಅಥ ಶ್ರೀ ಶಿನಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಉಮಾಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಅಷ್ಟಮೋಆಧ್ಯಾಯಃ 


॥ ಚಿತ್ರಗುಪ್ತ ಉವಾಚೆ ॥ 


ಭೋ ಭೋ ದುಷ್ಕೃತಕರ್ಮಾಣಃ ಪರದ್ರವ್ಯಾಸಹಾರಕಾಃ । 
ಗರ್ವಿತಾ ರೂಪವೀರ್ಯೇಣ ಪರದಾರಾನಮರ್ದ್ಭಕಾಃ !೧॥ 


ಯತ್ಸ್ಪಯಂ ಕ್ರಿಯತೇ ಕರ್ಮ ತದಿದಂ ಭುಜ್ಯತೇ ಪುನಃ । 
ತತ್ರಿಮಾತ್ಮೋಪಘಾತಾರ್ಥಂ ಭವದ್ಭಿರ್ಮಷ್ಟೃತಂ ಕೃತೆಂ ।೨॥ 


ಇದಾನೀಂ *0 ಪ್ರಲಪ್ಯಥ್ಲೇ ಸೀಡ್ಕಮಾನಾಸ್ಸ್ವ ಕರ್ಮಭಿಃ | 
ಭುಜ್ಯಂತಾಂ ಸ್ವಾನಿ ಕರ್ಮಾಣಿ ನಾಸ್ತಿ ದೋಷೋಹಿ ಕಸ್ಯ ಹಿ 4 





ಎಂಟನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


೧೩ ಚಿತ್ರಗುಪ್ತನು ಹೇಳುವನು ಎಲ್ಫೆ ವಾಸಾತ್ಮರುಗಳಿರ್ಕಾ ಕೇಳಿ 
ನೀವು ಕೆಟ್ಟಕೆಲಸವನ್ನು ಮಾಡಿ ಇನ್ನೊಬ್ಬರ ದ್ರವ್ಯವನ್ನು ಅಪಹೆರಿಸಿದಿರಿ ರೂಪ 
ಯೌವನಮದದಿಂದ ಇತರರ ಹೆಂಡತಿಯರನ್ನು ಕೆಡಿಸಿದಿರಿ ನೀವೇ ಮಾಡಿಕೊಂಡ 
ಇಂತಹ ದುಷ್ಟ ತ್ಯದಿಂದ ನಿಮ್ಮ ನಾಶವನ್ನು ನೀವೇ ಮಾಡಿಕೊಂಡಂತಾಗಿರುವುದು 
ನ್ಯಸನಪಟ್ಟರೆ ಪ್ರಯೋಜನವಿಲ್ಲ ನಿಮ್ಮ ಕರ್ಮದ ಫಲವನ್ನು ನೀವೇ ಅನುಭವಿಸ 
ಬೇಕು ಇದರಲ್ಲಿ ಯಾರ ದೋಷವೂ ಇಲ್ಲ ಎನ್ನುವನು 
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ll ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉನಾಚ ॥ 
ಏವಂ ತೇ ಪೃಥಿನೀಪಾಲಾಸ್ಸಂಪ್ರಾಪ್ತಾಸ್ತತ್ಸಮೀಪತಃ । 
ಸ್ವಕೀಯೈಃ ಕರ್ಮಭಿರ್ಫೊೋರೈರ್ದುಷ್ಕರ್ಮಬಲದರ್ಪಿಣಃ ೪॥ 


ತಾನಪಿ ಹ್ರೋಧಸಂಯುಕ್ತಶ್ಲಿತ್ರಗುಪ್ತೋ ಮಹಾಪ್ರಭುಃ । 
ಸಂಶಿಕ್ಷಯತಿ ಧರ್ಮುಜ್ಞೋ ಯಮರಾಜಾನುಶಿಕ್ಷಯಾ Il ೫॥ 


॥ ಚಿತ್ರಗುಪ್ತ ಉವಾಚ ॥ 
ಭೋ ಭೋ ನೃಪಾ ದುರಾಚಾರಾಃ ಪ್ರಜಾನಿಧ್ವಂಸಕಾರಿಣಃ | 
ಅಲ್ಬಕಾಲಸ್ಯ ರಾಜ್ಯಸ್ಯ ಕೃತೇ ಕಿಂ ದುಷ್ಕೃತಂ ಕ್ಪತಂ 1೬॥/ 


ರಾಜ್ಯಭೋಗೇನ ಮೋಹೇನ ಬಲಾದನ್ಯಾಯತಃ ಪ್ರಜಾಃ । 
ಯದ್ದಂಡಿತಃ ಫಲಂ ತಸ್ಯ ಭುಜ್ಯ ತಾಮಧುನಾ ನೃಪಾಃ ET 


ಕ್ವ ತದ್ರಾಜ್ಯಂ ಕಲತ್ರಂ ಚ ಯದರ್ಥಮಶುಭಂ ಕೃತಂ । 
ತತ್ಸರ್ವಂ ಸಂಪರಿತ್ಯಜ್ಯ ಯೂಯುಮೇಕಾಕನಃ ಸ್ಥಿತಾಃ Hu 


ಲ ಸನತ್ಪುಮಾರನು ಹೇಳಿದನು --ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಕೆಟ್ಟ ಕರ್ಮಗಳಿಂದ 
ಉಂಟಾದ ಭಯಂಕರವಾದ ಕರ್ಮಗಳ ಶಕ್ತಿಯಿಂದ ಕೂಡಿ ರಾಜರುಗಳು ಚಿತ್ರ 
ಗುಪ್ತನ ಹತ್ತಿರಕ್ಕೆ ಹೀಗೆ ಬರುವರು 


೫ ಚಿತ್ರಗುಪ್ತನು ಧರ್ಮವನ್ನು ತಿಳಿದಿರುವ ದೊಡ್ಡ ಪ್ರಭುವಾಗಿರುವ 
ಕಾರಣ ಆ ರಾಜರುಗಳನ್ನು ನೋಡಿ, ಕೋಪವುಳ್ರನನಾಗಿ ಯನುಧರ್ಮರಾಯನು 
ಹೇಳಿರುವ ಶಿಕ್ಷಾಕ್ರವುವನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ ಅವರಿಗೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಬುದ್ದಿಯನ್ನು ಹೇಳುವನು 


೬೯ ಚಿತ್ರಗುಪ್ತನು ಹೇಳುವನು ಎಲ್ಲೆ ರಾಜರುಗಳರಾ! ನೀವುಗಳು 
ಕೆಟ್ಟ ನಡತೆಯಿಂದ ಇದ್ದಿರಿ ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು ತೊಂದರೆಗೆ ಸಿಕ್ಕಿಸಿ ಹಾಳುಮಾಡಿದಿರಿ 
ಕೊಂಚಕಾಲದವರೆಗೆ ಅನುಭವಿಸಬೇಕಾದ ರಾಜ್ಯದ ನಿಮಿತ್ತವಾಗಿ ಕೆಟ್ಟ ಕೆಲಸವನ್ನು 
ಏತಕ್ಕೆ ಮಾಡಿದಿರಿ? ರಾಜ್ಯದಿಂದ ಭೋಗವನ್ನು ಅನುಭವಿಸಬೇಕೆಂಬ ಆಸಯಿಂದಲೂ 
ಅಜ್ಞಾನದಿಂದಲ್ಲೂ, ಅನ್ಯಾಯದಿಂದಲೂ ಬಲಾತ್ಕಾರವಾಗಿ ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು ಹಿಂಸೆ 
ಮಾಡಿದ್ದರ ಫಲವನ್ನು ಈಗ ಅನುಭವಿಸಿರಿ ನೀನು ಅನ್ಯಾಯವನ್ನು ಮಾಡಿ ಸುಖ 
ಪಟ್ಟ ಆ ತಾಜ್ಯವೂ, ಆ ಪತ್ನಿಯೇ ಮೊದಲಾದ ಪರಿವಾರವೂ ಎಲ್ಲಿ ಹೋದುವು? 
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ಪಶ್ಯಾಮಿ ತದ್ಬಲಂ ನಷ್ಟಂ ಯೇನ ವಿಧ್ವಂಸಿತಾಃ ಪ್ರಜಾಃ । 
ಯಮದೂತೈರ್ಯೋಜ್ಯಮಾನಾ ಅಧುನಾ ಕೀದೃಶಂ ಭವೇತ್‌ ॥೯॥ 


il ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉನಾಚ ॥ 


ಏನಂ ಬಹುವಿಧೈರ್ವಾಕ್ಕೈರುಪಲಬ್ಧಾ ಯಮೇನ ತೇ । 
ಸ್ವಾನಿ ಕರ್ಮಾಣಿ ಶೋಚಂತಿ ತೂಷ್ನಿೀೀಂ ತಿಷ್ಟಂತಿ ಪಾರ್ಥಿವಾಃ !೧೦॥ 


ಇತಿ ಕರ್ಮ ಸಮುದ್ದಿಶ್ಶ ನೃಷಾಣಾಂ ಧರ್ಮರಾಡ್ಯಮಃ । 
ತತ್ಸಾಸಪಂಕಶುದ್ಧ್ಯರ್ಥವಿದಂ ದೂತಾನ್ಪ್ರ್ರವೀತಿ ಚ 1 ೧೧॥ 


ಟಃ ಯಮರಾಜ ಉವಾಚ ॥ 


ಭೋ ಭೋಶ್ಚಂಡ ಮಹಾಚಂಡ ನೀತ್ವಾ ಚ ನೃಪತೀಲ್ಬಲಾತ್‌ | 
ನಿಯಮೇನ ನಿಶುದ್ಧ್ಯಧ್ವಂ ಕ್ರಮೇಣ ನರಕಾಗ್ನಿ ಷು ೨ 


ಅವ್ಲೊವನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟು ನೀವು ಮಾತ್ರ ಒಬ್ಬಂಟಿಗರಾಗಿ ಇರುವಿರಿ ಪ್ರಜೆಗಳಿಗೆ 
ಹಿಂಸಯನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡಿದ ಆ ನಿಮ್ಮ ಸೇನೆಯು ಇಲ್ಲಿ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ ಈಗ 
ನಿಮ್ಮನ್ನು ಯಮದೂತರು ಯಾವ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ತಿಕ್ಷಿಸುವುರೆಂಬುದು ಗೊತ್ತೇ ' 


೧೦-೧೧ ಸನತೃಮಾರನು ಹೇಳಿದನು ---ಯಮನು ಈರೀತಿಯಾದ 
ಅನೇಕ ವಿಧವಾದ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾ ಅವರನ್ನು ನಿಂದಿಸಲು, ಆ ರಾಜರು 
ತಾವು ಮಾಡಿರುವ ಕರ್ಮಗಳಿಗಾಗಿ ವ್ಯಸನಸಡುತ್ತಾ ಸುಮ್ಮನೆ ನಿಂತಿರುವರು 
ಯಮದಧರ್ಮರಾಜನು ಆ ರಾಜರಿಗೆ ಹೀಗೆ ಅವರ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಹೇಳಿದನಂತರ, 
ಅವರು ಪಾಪಗಳ ಮಲಿನತೆಯಿಂದ ಶುದ್ಧಿ ಯನ್ನು ಹೊಂದುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಅವರಿಗೆ ಶಿಕ್ಷ 
ಯನ್ನು ಮಾಡುವಂತೆ ದೂತರಿಗೆ ಅಸ್ಪಣೆಮಾಡುವನು 


೧೨ ಯಮನರಾಜನು ಹೇಳುವನು --ಎಲ್ಪೆ ಚಂಡನೆ! ಮಹಾಚಂಡನೆ! 
ನೀವು ಈ ರಾಜರನ್ನು ಬಲವಂತದಿಂದ ಕರೆದುಕೊಂಡುಹೋಗಿ ಕ್ರಮವಾಗಿ ನರಕ 
ಗಳಲ್ಲಿರುವ ಅಗ್ನಿ ಗಳಿಂದ ಇವರಿಗೆ ಪರಿಶುದ್ಧತೆಯು ಉಂಟಾಗುವ ಹಾಗೆ ಮಾಡಿರಿ 
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॥ ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉನಾಚ ॥ 
ತತಶ್ಶೀಘ್ರುಂ ಸಮಾದಾಯ ನೃಪಾನ್ಸಂಗೃಹ್ಯ ಪಾದಯೋಃ | 
ಭ್ರಾಮಯಿತ್ವಾ ತು ವೇಗೇನ ನಿಸ್ನಪ್ಕೋರ್ಧ್ಯಂ ಪ್ರಗೃಹ್ಯ ಚ 1 ೧೩॥ 


ಸರ್ವಪ್ರಾಯೇಣ ಮಹತಾತೀವ ತಪ್ಪೇ ಶಲಾತಲೇ । 
ಆಸ್ಫಾಲಯಂತಿ ತರಸಾ ವಜ್ರೆ ಜ್‌ ಮಹಾದ್ರು ಮಾನ್‌ । ೧೪ ॥ 


ತತಸ್ಸರಕ್ತಂ ಶ್ರೋತ್ರೇಣ ಸ್ರವತೇ ಜರ್ಜರೀಕೃತಃ । 
ನಿಸ್ಸಂಜ್ಹಸ್ಸ ತದಾ ದೇಹೀ ನಿಶ್ಚೇಷ್ಟಸ್ಸಂಪ್ರಜಾಯತೇ । ೧೫ ॥ 


ತತಸ್ಸ ವಾಯುನಾ ಸ್ಪೃಷ್ಟಸ್ಸ ತೈರುಜ್ಜೀವಿತಃ ಪುನಃ । 


ತೆತಃ ಸಾಪನಿಶುದ್ಧ್ಯರ್ಥಂ ಕ್ಷಿಪಂತಿ ನರಕಾರ್ಣವೇ ॥ ೧೬ ॥ 


ಅಷ್ಟಾವಿಂಶತಿಸಂಖ್ಯಾಭಿಃ ಸ್ಲಿತ್ಯಧಸ್ಸ ಪ್ರ ಕೋಟಿಯ । 
ಸಪ್ತ ಮಸ್ಯ ತಲಸ್ಕಾ ಂತೇ ಘೋರೇ ತಮಸಿ ಸಂಸ್ಥಿತಃ ॥ ೧೭ ॥ 


೧೬-೧೪ ಸನತ್ಪುಮಾರನು ಹೇಳಿದರು - ಅವರು ಆ ಕೂಡಲೆ ಆ ರಾಜರ 
ಕಾಲುಗಳಿಗೆ ಹಗ್ಗಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿ ಬಿಗಿದು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಬೇಗನೆ ತಿಗುಗಿಸಿ ಮೇಲಕ್ಕೆ 
ಜೋರಾಗಿ ಎನೆದು, ತಿರುಗಿ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಕಾದಿರುವ ದೂಡ್ಡ ದಾದ 
ಕಲ್ಲಿನಮೇಲೆ, ದೂಡ್ಡ ಮರಗಳನ್ನು ನಜ್ರಾ ಯುಧದಿಂದ ಹೊಡೆಯುವ ರೂಗೆ ಒಲ 
ವಾಗಿ ಬಡಿಯುವರು 


೧೫-೧೬ ಅದರಿಂದ ಅವರ ಶರೀರವು ಜರ್ಶುರಿತವಾಗಿ ಕೆವಿಯಿಂದ ರಕ್ತವು 
ಸುರಿಯುವುದು ಆಗ ಆ ಪ್ರಾಣಿಯು ಜ್ಞಾನವಿಲ್ಲದವನಾಗಿ ಯಾವ ವಿಧವಾದ 
ಚಸ್ಟೆ ಯನ್ನೂ ಮಾಡೆಲಸಮರ್ಧನಾಗಿರುವನು ಅನಂತರ ಅಲ್ಲಿ ಬೀಸುವ ತಂಗಾಳಿ 
ಯಿಂದ ಕೊಂಚಮಟ್ಟಗೆ ಚೀತರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವನು ಆಮೇಲೆ ಅವನನ್ನು ಪರಿಶುದ್ಧನ 
ನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಸಮುದ್ರದಂತೆ ಇರುವ ನರಕಗಳಿಗೆ ತಗೆದು ಕೊಂಡುಷೋಗು 
ವರು 


೧೭-೨೧ ಕೋಟಸ ೦ಖ್ಯಾತಗಳಾದ ಈ ನರಕಗಳು ಇಪ್ಪತ್ತೆಂಟು ವಿಧವಾಗಿ 
ವ. 

ಇರುವುವು ಇವುಗಳು ಜೂನ ಕೆಳಗಡೆಯ ಶಕುವುವು ಏಳಸೆಯ ಎಂಬ ತಲ 

ಭೂಮಿಯ ಕೆಳಭಾಗದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಭಯಂಕರವಾದ ಕಗ್ಗತ್ತಲೆಯಲ್ಲಿರುವುವು 


0 
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ಘೋರಾಖ್ಯಾ ಪ್ರಥಮಾ ಕೋಟಃ ಸುಘೋರಾ ತದಧಃಸ್ಥಿತಾ 
ಅತಿಘೋರಾ ಮಹಾಘೋರಾ ಘೋರರೂಪಾ ಚ ಪಂಚಮೀ ॥ ೧೮ ॥ 


ಸಸ್ಮೀ ತಲಾತಲಾಖ್ಯಾ ಚ ಸಪ್ತಮೀ ಚ ಭಯಾನಕಾ । 
ಅಷ್ಟಮೀ ಕಾಲರಾತ್ರಿಶ್ಚ ನವಮೀ ಚ ಭಯೋತ್ಕಟಾ ll oF wu 


ದಶಮೀ ತದಧಶ್ಚಂಡಾ ಮಹಾಚಂಡಾ ತತೋ *ಪ್ಯಧಃ 
ಚಂಡಕೋಲಾಹಲಾ ಚಾನ್ಯಾ ಪ್ರಚಂಡಾ ಚಂಡನಾಯಿಕಾ ॥೨೦॥ 


ಪದ್ಮಾ ಪದ್ಮಾವತೀ ಭೀತಾ ಭೀಮಾ ಭೀಷಣನಾಯಿಕಾ । 
ಕರಾಲಾ ನಿಕರಾಲಾ ಚ ವಜ್ರಾ ನಿಂಶತಿಮಾ ಸ್ಮೃತಾ ॥ ೨೧॥ 


ತ್ರಿಕೋಣಾ ಪಂಚಕೋಣಾ ಚ ಸುದೀರ್ಫ್ಥಾ ಚಾಖಲಾರ್ತಿದಾ । 
ಸಮಾ ಭೀಮಬಲಾಭೋಗ್ರಾ ದೀಪ್ರಪ್ರಾಯೇತಿ ಚಾಷ್ಟಮೀ u ೨೨ ॥ 


ತಿ ತೇ ನಾಮತಃ ಪ್ರೋಕ್ತಾ ಘೋರಾ ನರಕಕೋಟಿಯಃ । 
ಅಷ್ಟಾವಿಂಶತಿರೇವೈತಾಃ ಪಾಪಾನಾಂ ಯಾತನಾತ್ಮಿಕಾಃ ॥ ೨೩ ॥ 


— —— ದ — — ಹ. ಪಾಸ ಕಾ ತ ಸ ಜೂ 


ಮೊದಲನೆಯದಕ್ಕೆ ಘೋರ ಎಂದು ಹೆಸರು ಎರಡನೆಯದು ಅದರ ಕೆಳಗೆ 
ಸುಘೋರ, ಮೂರನೆಯದು ಅತಿಘೋರ, ನಾಲ್ಕನೆಯದು ಮಹಾಘೋರ, ಐದನೆ 
ಯದು ಘೋರೆರೂಪಾ, ಆರನೆಯದು ತಲಾತಲ, ಏಳನೆಯದು ಭಯಾನಕ, ಎಂಟನೆ 
ಯದು ಕಾಳರಾತ್ರಿ, ಒಂಭತ್ತನೆಯದು ಭಯೋತ್ಸಟಾ, ಅದರ ಕೆಳಗಿನ ಹತ್ತನೆಯ 
ನರಕವು ಚಂಡ್ಕ ಹನ್ಮೊಂದನೆಯದು ಮೆಹಾಚಂಡ, ಹನ್ನೆರಡನೆಯದು ಚಂಡ 
ಕೋಲಾಹಲ, ಹದಿಮೂರನೆಯದು ಪ್ರಚಂಡ, ಹದಿನಾಲ್ಕನೆಯದು ಚಂಡೆನಾಯಿಕಾ, 
ಹದಿನ್ಸೈೆದನೆಯದು ಪದ್ಮಾ ಪದ್ಮಾವತಿ, ಹದಿನಾರನೆಯದು ಭೀತಾ ಭೀಮಾ, ಹದಿ 
ನೇಳನೆಯದು ಭೀಷಣನಾಯಿಕಾ, ಹದಿನೆಂಟಿನೆಯದು ಕರಾಳಾ, ಹತ್ತೊಂಭತ್ತಕೆ 


ಯದು ವಿಕರಾಳಾ, ಇಪ್ಟತ್ತನೆಯದು ವಜ್ರ ಎಂಬ ಹೆಸರನ್ನು ಹೊಂದಿರುವುವು 


೨೨ ೨೪ ತ್ರಿಕೋಣ, ಪಂಡಕೋಣ, ಸುದೀರ್ಥ, ಅಖಿಲಾರ್ತಿದಾ, ಸಮಾ, 
ಭೀಮಖಲಾಭಾ, ಉಗ್ರಾ, ದೀಪ್ತಪ್ರಾಯಾ ಎಂಬಿವು, ಉಳಿದ ಎಂಟು ನರಕಗಳ 
ಹೆಸರುಗಳು ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿರುವ ನರಕಕೋಟಗಳನ್ನು ನಿನಗೆ ಹೇಳಿರುವೆನು 


ಪಾಪಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದವರಿಗೆ ಹಿಂಸೆಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ನರಕಗಳು ಈ ಇಸ್ಟಿ 
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ತಾಸಾಂ ಕ್ರಮೇಣ ವಿಜ್ಞೇಯಃ ಪಂಚೆ ಪಂಚೈನ ನಾಯಕಾಃ । 


ಪ್ರತ್ಯೇಕಂ ಸರ್ವಕೋಟೀನಾಂ ನಾಮತಸ್ಸಂನಿಬೋಧತ ॥ ೨೪॥ 
ರೌರವಃ ಪ್ರಥಮಸ್ತೇಷಾಂ ರುವಂತೇ ಯತ್ರ ದೇಹಿನಃ; 
ಮಹಾರೌರವಹಸೀಡಾಭಿರ್ಮಹಾಂತೋಸಫಿ ರುದಂತಿ ಚ ॥ ೨೫ 1 
ತತಶ್ಶೀತಂ ತಥಾ ಚೋಷ್ನಂ ಪಂಚಾದ್ಯಾ ನಾಯಕಾಸ್ಕ್ಯ್ಯೃತಾಃ 
ಸುಘೋರಸ್ಸುಮಹಾತೀಶ್ಚಸ್ತಥಾ ಸಂಜೀವನಃ ಸ್ಮೃತಃ | ೨೬ ॥ 


ಮಹಾತಮೋ ನಿಲೋಮಶ್ಚ ವಿಲೋಪಶ್ಚಾಸಿ ತಂಟಿಕಃ । 
ತೀವ್ರವೇಗಃ ಕರಾಲಶ್ಚ ನಿಕರಾಲಃ ಪ್ರಕಂಪನಃ WH ೨೭ ॥ 


ಮಹಾವಕ್ರೆಶ್ವ ಕಾಲಶ್ಚ ಕಾಲಸೂತ್ರಃ ಪ್ರಗರ್ಜನಃ | 
ಸೂಚೀಮುಖಸ್ಸು ನೇತಿಶ್ವ ಖಾದಕಸ್ಸುಪ್ರಪೀಡನಃ ॥ ೨೮ ॥ 


ತ್ರೆಂಟೀ ಆಗಿರುವುವು ಅವುಗಳಿಗೆ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಐದು ಐದು ಮುಖ್ಯವಾಗಿರುವವು 
ಒಂದೆ ಹೇಳಿರುವ ಎಲ್ಲಾ ಕೋಟಿಗಳಿಗೂ ಚೀರೆಯಾದ ಹೆಸರನ್ನು ಹೇಳುವೆನು 


೨೫-೨೯ ಹಿಂಸೆಯನ್ನು ತಡೆಯಲಾರದೆ ಕಿರಿಚಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವುದರಿಂದ 
ಮೊದಲನೆಯ ನರಕಕ್ಕೆ ರೌರವವೆಂದು ಹೆಸರು ಎರಡನೆಯದು ಮಹಾರೌರವವು 
ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಣಿಗಳು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಅಳುವರು ಇನ್ನು ಅಲ್ಲಿ ಶೀತವೆಂಬ ನರಕದಲ್ಲಿ 
ಕೊರೆತವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಅತಿಕೈತ್ಯವೂ ಉಪ್ಣವೆಂಒ ನರಕದಲ್ಲಿ ಶರೀರಗಳನ್ನು 
ಸುಡುವಂತೆ ಇರುವ ಅತಿಯಾದ ಸೆಕೆಯೂ ಇರುವುವು. ಸುಘೋರವಂಒ ನರಕವು 
ಬಹಳ ಭಯಂಕರವಾಗಿರುವುದು  ಮಹಾತಮವೆಂಬ ನರಕದಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಗಾಢಾಂಧ 
ಕಾರವಾದ ಕತ್ತಲೆಯು ಕನಿದಿರುವುದು ವಿಲೋನು ಮತ್ತು ವಿಲೋಪ ಎಂಬ 
ನರಕಗಳಲ್ಲಿ ಮೊನಚಾದ ಮುಳ್ಳುಗಳಿರುವುವು ತೀವ್ರವೇಗವೆಂಬುದು ಬಹಳ 
'ಭಯಂಕರವಾಗಿರುವುದು ವಿಕರಾಲವೆಂಒ ನರಕವನ್ನು ನೋಡಿದಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ 
ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ಭಯದಿಂದ ನಡುಕ ಹುಟ್ಟುವುದು ಈ ನರಕಗಳ್ತೂದೆ ಮಹಾವ್ರತ, 
ಕ್ಲಾಲ, ಕಾಲಸೂತ್ರ, ಪ್ರಗರ್ಜನ, ಸೂಚೀಮುಖ, ಸುನೇತಿ, ಖಾದಕ ಸುಪ್ರಪೀಡನ, 
ನೆಂಭೀಪಾಕ, ಸುಪಾಕ, ಕ್ರಕಚ, ಅತಿದಾರುಣ, ಅಂಗಾರರಾಶಿ ಮೇದೋಸ್ಪಕ್ಸ್ರ ಹಿತ 
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ಕುಂಭೀಪಾಕಸುಪಾಕ್‌ ಚ ಕ್ರಕಚಶ್ವಾತಿದಾರುಣಃ । 
ಅಂಗಾರರಾಶಿಭವನಂ ಮೇಜೋತಸೃಕ್ಸಹಿತಸ್ತ್ವತಃ ॥ ೨೯ ॥ 


ತೀಕ್ಷ್ಮ ತುಂಡಶ್ನ ಶಕುನಿರ್ಮಹಾಸಂವರ್ತೆಕಃ ಕ್ರತುಃ । 
ಸಪ್ತಜಂತುಃ ಪಂಕಲೇಪಃ ಪ್ರತಿಮಾಂಸಸ್ತ್ರಪೂದ್ಭವಃ ೦ 


ಉಚ್ಛ್ರ್ರಾಸಸ್ಸುನಿರುಚ್ಛ್ಛ್ವಾಸೋ ಸುದೀರ್ಥಃ ಕೂಬಶಾಲ್ಮಳಲಿಃ । 
ದುರಿಷ್ಟಸ್ಸುಮಹಾವಾದಃ ಪ್ರವಾಹಸ್ಸು ಪ್ರತಾಪನಃ 1೩೧॥ 


ತತೋ ಮೇಘೋ ವೃಷಃ ಶಾಲ್ಮಸ್ಸಿಂಹವ್ಯಾಘ್ರುಗಜಾನನಾಃ | 
ಶ್ವಸೂಕರಾಜಮಹಿಷಧೂಕಕೋಕವೃಕಾನನಾಃ 4೨9 


ಎಂಬ ನರಕಗಳಿರುವವು ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ವ್ರಾಣಿಗಳು ವಿಧವಿಧವಾದ ಹಿಂಸಯನ್ನು 
ಅನುಭವಿಸುವರು 


೩೦-೩೧ ಇನ್ನುಕೆಲವು ನರಕಗಳಲ್ಲಿ ಹರಿತವಾದ ಕೊಕ್ಳುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವ 
ಹುಕ್ಕಿಗಳಿರುವನವು ಇವು ತಮ್ಮ ಕೊಕ್ಳುಗಳಿಂದ ವ್ರಾಣಗಳ ಶರೀರಗಳನ್ನು ಕಿತ್ತು 
ತಿನ್ನುವವು ಕೆಲವು ನರಕಗಳು ಸುಡುತ್ತಿರುವ ಹುಳುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವುದು 
ಕೆಸರನ್ನು ಬಳಿಯುವುದು, ಮಾಂಸವನ್ನು ಬಲವಂತವಾಗಿ ಬಾಯಿಗೆ ತುರುಕುವುದು, 
ಸೀಸವನ್ನು ಕಾಯಿಸಿ ನೀರುಮಾಡಿ ಹುಯ್ಯುವುದು, ಊರ್ಧ್ವಮುಖವಾದ ಶ್ವಾಸ 
ವೆನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದು, ಉಸಿರನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಿಬಿಡುವುದು, ಉದ್ದವಾಗಿ ಎಳೆಯುವುದು, 
ಬಹಳ ವಿವಾದ ಮಾಡುವುದು, ರಕ್ತಮಾಂಸಗಳನ್ನು ಕೋಡಿ ಹರಿಸುವುದು, ಸುದು 
ವುದು, ಇವುಗಳು ಈ ನರಕಗಳಲ್ಲಿ ಪಾಪಿಗಳಿಗೆ ಕೊಡುವ ಶಿಕ್ಷಗಳು 


೩೨ ಅಲ್ಲಿ ಮಳೆಯು ಸುರಿಯುವುದು, ಗೂಳಿ, ಶರಭ, ಸಿಂಹ, ಹುಲ್ಕಿ 
ಆನೆಯ ಮುಖದವರು, ನಾಯಿಗಳು, ಹಂದಿ, ಆಡು, ಎಮ್ಮೆ, ತೋಳ, ಕೋಕಪಕ್ತಿ 
ಈ ಮುಖಗಳುಳ್ಳ ಪ್ರಾಣಿಗಳೂ, ಜಲಜಂತುಗಳೂ ಆ ನರಕಗಳಲ್ಲಿರುವವು ಇವು 
ಪಾಪಿಗಳಿಗೆ ನಾನಾವಿಧವಾದ ತೊಂದರೆಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವನು 
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ಗ್ರಾಹಕುಂಭೀನನಕ್ರಾಖ್ಯಾಸ್ಸರ್ಪಕೂರ್ಮಾಖ್ಯವಾಯೆಸಾಃ । 
ಗೃಧ್ರೋಲೂಕಹಲೌಕಾಖ್ಯಾಃ ಶಾರ್ದೂಲಕ್ರಥಕರ್ಕಟಾಃ WH ೩೩ H 


ಮಂಡೂಕಾಃ ಪೊತಿವಕ್ತಾಶ್ನ ರಕ್ತಾಕ್ಸಃ ಪೂತಿಮೃತ್ತಿಕಾಃ । 
ಕಣಧೂಮ್ರಸ್ತ್ರಥಾಗ್ನಿಶ್ಚ ಸೃಮಿಗಂಧಿವಪುಸ್ತಥಾ ॥ ೩೪ ॥ 


ಅಗ್ನೀಧ್ರಶ್ವಾಪ್ರತಿಷ್ಕಶ್ಚ ರುಧಿರಾಭಶ್ಶಭೋಜನಃ । 
ಲಾಲಾಭಕ್ಸಾಂತ್ರಭಕ್ಸು ಚ ಸರ್ವಭಕ್ಷಃ ಸುದಾರುಣಃ ॥ ೩೫ ೧ 


ಕಂಟಿಕಸ್ಸುನಿಶಾಲಶ್ಚ ವಿಕಟಿಃ ಕೂಟಿಪೂತನಃ । 
ಅಂಬರೀಷಃ ಕ `ಬಾಹಶ್ಚ ಕಷ್ಟಾ ವೈತರಿಣೀ ನದೀ ॥ ೩೬ ॥ 


ಸುತಪ್ತಲೋಹಶಯನ ಏಕಪಾದಃ ಪ್ರಪೂರಣಃ । 
ಅಸಿತಾಲವನಂ ಘೋರಮಸ್ಕಿಭಂಗಃ ಸುಸೂರಣಃ ॥ ೩೭ ॥ 


೩೩-೩೭ ಮತ್ತು ಅಲ್ಲಿ ಮೊಸಳೆ, ಹಾವು, ಅಮೆ, ಕಾಗೆಗಳು, ಹದ್ದು, ಗೂಬೆ, 
ಹುಲಿಯ ಮುಖವುಳ್ಳ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುವ ಪ್ರಾಣಿ, ನಳ್ಳಿ, ಕಪ್ಪೆ, ದುರ್ಗಂಧವುಳ್ಳ 
ಮುಖದಿಂದಿರುವ ಹುಳುಗಳು, ಕೆಂಪುಕಣ್ಣಿನ ಹುಳುಗಳು, ದುರ್ವಾಸನೆಯ ಮಣ್ಣು, 
ಸಣ್ಣ ಧೂಳ, ಬೆಂಕಿ ಇವುಗಳಿರುವಪ್ರ ಅಲ್ಲಿರುವ ಕೆಲವು ಪ್ರಾಣಿಗಳು ಹುಳುನಿನ 
ವಾಸನೆಯುಳ್ಳ ಶರೀರವನ್ನು ಹೊಂದಿರುವವನು ಕೆಲವು ಬೆಂಕಿಯಂತೆ ತೀಕ್ಷ್ಮ 
ವಾಗಿರುವವು ಒಂದು ಕಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಸರಿಯಾಗಿ ನಿಲ್ಲಿಸದಂತೆ ತಿರುಗಿಸುವುದು, 
ಕೆಲವು ರಸ್ತದಹಾಗೆಯೇ ಇರುವುದು, ನಾಯಿಯನ್ನು ತಿನ್ನುವುದು, ಜೊಲ್ಲನ್ನು 
ಕುಡಿಯುವುದು, ಕರುಳನ್ನು ತಿನ್ನುವುದು, ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ತಿನ್ನುವುದು, ಬಹಳ ಕ್ರೂರ 
ವಾಗಿರುವುದು, ಮುಳ್ಳಿನಿಂದ ಕೂಡಿರುವುದು, ಬಹಳ ದೊಡ್ಡದಾಗಿರುವುದು, ವಿಕಾರ 
ವಾಗಿರುವುದು, ನೆಲದಲ್ಲಿ ಹಿಂಸೆಮಾಡುವ ಹುಳುವು, ಕೂಪ್ಪರಿಗೆಯು, ಕಷ್ಟಕರವಾದ 
ವೈತರಣೀ ನದಿಯು ಇವೆಲ್ಲವೂ ಇರುವವು. ಮತ್ತು ಅಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ಕಾದಿರುವ ಲೋಹದಲ್ಲಿ ಮಲಗಿಸುವಿಕೆ, ಒಂದ. ಕಾಲಿನಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲಿಸುವುದು, ಪೂರ್ತಿ 
ಯಾಗಿ ತುಂಬಿಸುವುದು, ಕತ್ತಿಯಂತಿರುವ ತಾಳೆಯ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಭಯಂಕರವಾದ 
ಹಿಂಸೆಯನ್ನೂ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದವುಗಳ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಉಂಟಿಮಾಡುವುವು 
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ನಿಲಾಸತೋ$5ಸುಯಂತ್ರೋಪಿ ಕೊಟಿಪಾಶಃ ಪ್ರಮರ್ದನಃ | 
ಮಹಾಚೂರ್ಣೋ ಸಸುಚೂರ್ಣೋ ಹಿ ತಪ್ತಲೋಹಮಯಂ ತಥಾ 


WH ೩೮ ॥ 
ಪರ್ವತಃ ಕ್ಷುರಧಾರಾ ಚ ತಥಾ ಯಮಲಪರ್ವತಃ । 
ಮೂತ್ರನಿಷ್ಠಾಶ್ರುಕೂಪಶ್ಚ ಕ್ಸಾರಕೂಪಶ್ಚ ಶೀತಲಃ ॥೩೯॥ 
ಮುಸಲೋಲೂಖಲಂ ಯಂತ್ರಂ ಶಿಲಾಶಕಟಲಾಂಗಲಂ । 
ತಾಲಪತ್ರಾಸಿಗಹನಂ ಮಾಶಕಟಿವಮುಂಡಪಂ HY 
ಸಂಮೋಹಮಸ್ಮಿಭಂಗಶ್ಚ ತಪ್ತಶ್ಚಲಮಯೋಗುಡಂ | 
ಬಹು ದುಃಖಂ ಮಹಾಕ್ಲೇಶಃ ಕಶ್ಮಲಂ ಸಮಲಂ ಮಲಾತ್‌ HW Ou 
ಹಾಲಾಹಕಲೋ ವಿರೂಪಶ್ಚ ಸ್ವರೂಪಶ್ಚ ಯಮಾನಮುಗಃ । 
ಏಕಪಾದಸ್ತ್ರಿ ಸಾದಶ್ಚ ತೀವ್ರಶ್ವಾಚೀಪರಂ ತಮಃ | ೪೨ ॥ 


ಕ ಭಾ ಸು 


೩೨.೪೧. ಸಣ್ಣಿ ರಂಧ್ರಗಳಿಂದ ಹೊರಕ್ಕೆ ಎಳಯುತ್ತಾ ಯಂತ್ರದಿಂದ ಪ್ರಾಣ 
ವನ್ನು ಹಿಂಡುವುದು, ಗಂಟುಹಾಕಿರುವ ಹಗ್ಗದಿಂದ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಮರ್ದಿಸುವುದು, ದಪ್ಪ 
ನಾಗಿರುವಹಾಗೆ ಹುಡಿಯನ್ನು ಮಾಡುವುದು, ಪ್ರಾಣವು ಹೋಗುವಂತೆಯೂ ಹುಡಿ 
ಮಾಡ.ವುದು, ಚೆನ್ನಾಗಿ ಕಾದಿರುವೆ ಲೋಹದಿಂದ ತುಂಬುವುದು, ಬೆಟ್ಟದಂತೆ ಇರುವ 
ಎತ್ತರವಾದ ಪ್ರದೇಶವು, ಕತ್ತಿಗಳ ಅಲಗುಗು, ಶಿಕ್ಷಯನ್ನು ಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಸಿದ್ಧ 
ಮಾಡಿರುವ ಎರಡು ಪರ್ವತಗಳು, ಮಲಮೂತ್ರಗಳನ್ನೂ ಕಣ್ಣಿನ ನೀರನ್ನೂ ತುಂಬಿ 
ರುವ ಬಾನಿಯು, ಉನ್ಪನ್ನು ತುಂಬಿರುವ ಬಾವಿಯ, ಛಳಿಯಿಂದ ಕೊರೆತವುಳ್ಳ ಆರಿ 
ನಿಂದ ತುಂಬಿರುವ ಬಾವಿಯು, ಒನಕೆ ಒರು, ಇನ್ನೂ ಕೆಲವು ನಣ್ಣಗೆ ಅರೆಯುವ 
ಯಂತ್ರ ಗಳು, ಕಲ್ಲುಬಂಡೆ, ಗಾಡಿ, ನೇಗಿಲು, ಕತ್ತಿಯ ಅಲಗಿನಂತಿರುವ ತಾಳೆಯ 
ಗರಿಯ ಕಾಡು ದೂಡ್ಡ ಗಾಡಿಯು ನಿಲ್ಲುವ ಮಂಟಪವು, ಮೂಳೆಯನ್ನು ಮುರಿಯು 
ವುದು, ಚೆನ್ನಾಗಿ ಕಾದಿರುವ ಲೋಹದ ಕೊಪ್ಪರಿಗೆಯ ಕಾದಿರುವ ಕಬ್ಬಿಣದ ಗುಂಡು, 
ಬಹಳ ದುಃಖವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದೂ, ಜ್ಞಾನವನ್ನು ತಪ್ಪಿಸುವಂತೆ ಅಸಹೃವನ್ನುಂ 
ಟುಮಾಡುವುದೂ, ಆದ ತಿಕ್ಷಗಳು, ಮಲದಿಂದ ತುಂಬುವುದು ಇವೆಲ್ಲವೂ ನರಕಗಳಲ್ಲಿ 
ಮಾಡುವ ಶಿಕ್ಷಗಳು 


ಲ 


೪೨-೪೩  ಹಾಲಾಹಲವೆಂಬ ವಿಷವನ್ನು ತುಂಬಿರುವುದು, ಪ್ರಾಣಿಯ ಆಕಾರ 
ವನ್ನು ಬದಲಾಯಿಸುವುದು, ಅನಂತರ ಬದಲಾಗಿ ಸರಿಯಾದ ಆಕಾರಕ್ಕೆ ತರುವುದು 
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& 


ಅಷ್ಟಾನಿಂಶತಿರಿತ್ಕೇತೇ ಕ್ರಮಶಃ ಸಂಚೆಪಂಚಕಂ । 
ಕೋಹೀನಾಮಾನುಪೂರ್ನ್ಯೇಣ ಪಂಚಪಂಚೈವ ನಾಯಕಾಃ ॥೪೩॥ 


ರೌರವಾಯ ಪ್ರಜೋಧ್ಯಂತೇ ನರಕಾಣಾಂ ಶತಂ ಸ್ಮೃತಂ 
ಚತ್ವಾರಿಂಶಚ್ಛತಂ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಮಹಾನರಕಮಂಡಲಂ ॥ ೪೪ ॥ 


ಇತಿ ತೇ ವ್ಯಾಸ ಸಂಪ್ರೋಕ್ತಾ ನರಕಸ್ಯ ಸ್ಕಿತಿರ್ಮ ಯಾ । 
ಪ್ರಸಂಖ್ಯಾನಾಚ್ಚ ವೈರಾಗ್ಯಂ ಶೃಣು ಹಾಪಗತಿಂ ಚ ತಾಂ HU ೫8 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಶಿನಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಂಚಮ್ಮಾಮುಮಾಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ನರಕಲೋಕವರ್ಣನಂ ನಾಮಾಷ್ಟನೋ5ಧ್ಕಾಯಃ 


೨೮ ae 


ಯಮನ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿರಿಸಿರುವುದು, ಒಂದು ಕಾಲಿರುವಹಾಗೆ ಮಾಡುವುದು, ಮೂರು 
ಕಾಲಿರುವಂತೆ ಮಾಡುವುದು, ಬಹಳ ವೇಗವಾಗಿರುವಂತೆ ಮಾಡುವುದು, ಎಲ್ಲಾ 
ಕಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಮೆತ್ತಿಕೊಳ್ಳುವಂತೆ ಇರುವ ಕಗ್ಗತ್ತಲೆಯ ಪ್ರದೇಶವು, ಇವೇ ಮೊದ 
ಲಾದ ನರಕಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟ ಪ್ರದೇಶಗಳಿರುವವು ಇವುಗಳು ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಇಪ್ಪ 
ತೆಂಟು ನಿಧವೆಂದು ಲೆಕ್ಕಮಾಡಿರುವರು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಐದು ಐದರ ಕ್ರಮದಿಂದ 
ಗುಂಪುಗುಂಪುಗಳಾಗಿರುವವು 


೪೪ ಅವಾಂತರ ಭೇದದಿಂದ ರೌರವವೇ ಮೊದಲಾದ ನರಕಗಳಲ್ಲಿ ನೂರರ 
ಗಟ್ಟಿಲೆಯ ಭೇದಗಳುಂಬಾಗುವುವು ಇವೆಲ್ಲವೂ ಸೇರಿ ನಾಲ್ಕು ಸಾವಿರವಾಗುವವು 
ಇವುಗಳನ್ನ ದೊಡ್ಡದಾದ ನರಕಗಳ ಸಮೂಹವೆಂದು ಹೇಳುವರು 

೪೫ ಎಲ್ಲೆ ವ್ಯಾಸಯಸಿಯೇ, ಕೇಳು ನರಕದ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಎಲ್ಲವನ್ನೂ 
ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಹೇಳಿರುನನು ಪಾಪಗಳು ಅವುಗಳ ಅನುಭವದಿಂದ ನಾಶವಾಗಿ 
ವೈರಾಗ್ಯ ಜನಿಸುವ ವಿಧಾನವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು, ಕೇಳು 

ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ತಿವಮಹಾಪುರಾಣದ ಉಮಾಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ ನರಕಲೋಕ ವರ್ಣನ 
ನೆಂಬ ಎಂಟನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


A ರ್ರಾರಾಷ್ಸ 
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il ಶ್ರೀಃ || 


ಹ ಲರ್‌ 


. 01 ಓಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯ ॥ 


ಅಥ ಶ್ರೀ ಶಿವಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಉಮಾಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ನನನೋತಧ್ಯಾ ಯಃ 


ಮಾ ಕಾನದ ಜಾ ಲಾ 


॥ ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉನಾಚ ॥ 


ನಿಷು ಪಾಪಾಃ ಪ್ರಪಚ್ಕಂತೇ ಶೋಷ್ಯಂತೇ ನರಕಾಗ್ನಿಷು । 
ಯಾತನಾಭಿರ್ವಿಚಿತ್ರಾಭಿರಾಸ್ಪಕರ್ಮಕ್ಷಯಾದ್ಭೃಶಂ Ne 


ಸ್ವಮಲಪ್ರಕ್ಷಯಾದ್ಯದ್ವದಗ್ನ್‌ ಧಾಸ್ಕಂತಿ ಧಾತವಃ । 
ತತ್ರ ಪಾಪಕ್ಷಯಾತ್ಪ್ಸಾಪಾ ನರಾಃ ಕರ್ಮಾನುರೂಪತಃ ॥1೨॥ 





ಒಂಭತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


೧ ಸನತ್ತುಮಾರನು ಹೇಳಿದನು ಈ ಪ್ರಕಾರದಿಂದ ಇರುವ ನರಕಗಳ 
ಬೆಂಕಿಯ ಜ್ವಾಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಪಾಪಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದವರು ಅವರವರ ಕರ್ಮಗಳು ಮುಗಿ 
ಯುವವರಿಗೂ ಅನೇಕ ವಿಧಗಳಾದ ಶಿಕ್ಷಗಳಿಂದ ಹಿಂಸೆಗಳನ್ನ ನುಭವಿಸುತ್ತಾ ಸರಿ 
ತಪಿಸುತ್ತಿರುವರು , 


೨ ಲೋಹಗಳು ತಮ್ಮಲ್ಲಿರುವೆ ಕಶ್ಮಲಗಳನ್ನು ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ ನಾಶಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡು ಪರಿಶುದ್ಧತೆಯನ್ನು ಹೊಂದುವಂತೆ ಪಾಪಮಾಡಿದವರು ಆ ನರಕಗಳಲ್ಲ 
ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಕರ್ಮಗಳಿಗೆ ಅನುಸಾರವಾಗಿ ಶಿಕ್ಷಯನ್ನ ನುಭವಿಸಿ ಪಾಪಗಳನ್ನು ನಾಶ 
ಪಡಿಸಿಕೊಂಡು ಶುದ್ಧಿಯನ್ನು ಹೂಂದುನರು 
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ಶಿವಪುರಾಣಂ [ ಉಮಾಸಂಹಿತಾ 


ಸುಗಾಢಂ ಹಸ್ತಯೋರ್ಬ್ಜದ್ದ್ಯಾ ತತಶ್ಶೃಂಖಲಯಾ ನರಾಃ । 
ಮಹಾವೃಕ್ಸಾಗ್ರಶಾಖಾಸು ಲಂಬ್ಯಂತೇ ಯಮಕಿಂಕರೈಃ Ht 


ತತಸ್ತೇ ಸರ್ವಯತ್ಸೇನ ಸ್ಲಿಸ್ತಾ ದೋಲಂತಿ ಕಿಂಕರೈಃ। 
ದೋಲ್ಯಂತಶ್ಚಾತಿವೇಗೇನ ನಿಸಂಜ್ಹಾ ಯಾಂತಿ ಯೋಜನಂ 1೪॥ 


ಅಂತರಿಕ್ಷಸ್ಥಿತಾನಾಂ ಚ ಲೋಹಭಾರಶತಂ ಪುನಃ । 
ಪಾದಯೊರ್ಬಧ್ಯತೇ ತೇಷಾಂ ಯಮದೂತೈರ್ಮಹಾಬಲೈಃ ॥೫॥ 


ತೇನ ಭಾರೇಣ ಮಹತಾ ಪ್ರಭೃಶಂ ತಾಡಿತಾ ನಃ । 
ಧ್ಯಾಯಂತಿ ಸ್ವಾನಿ ಕರ್ಮಾಣಿ ತೂಷ್ಲೀೀಂ ತಿಷ್ಕಂತಿ ನಿಶ್ಚಲಾಃ ॥೬॥ 


ತತೋಂ8ಕುಶೈರಗ್ನಿ ವಣೈರ್ಲೋಹದಂಡೈಶ್ಚ ದಾರುಣೈಃ | 
ಹನ್ಯಂತೇ ಕಿಂಕರೈರ್ಫೊರೈಸ್ಸಮಂತಾತ್ಪಾಪಕರ್ಮಿಣಃ 1೭೫0 


ಹತ NS ಗಂ ಂಂ1ೃ್ಥೃಂೃ ರಂ ಲಂ ದಂ ಡಂ ಂಂಡ್ತ್ರಯ ಯ ಇ ೃಂ್ರೃ್ಪಂಂ ಡದ 10005 .೨.ಛಛಘ333 ROS ಹಾ ವ ೫7715177 7೨] 


೩-೪ ಯಮುನ ದೂತರುಗಳು ಪಾಪಿಗಳ ಕೈಗೆ ಸರಪಣಿಯನ್ನು ಹಾಕೆ ಬಲ 
ವಾಗಿ ಕಟ್ಟ ದೊಡ್ಡ ಮರಗಳ ಕೊಂಬೆಗಳಿಗೆ ತೂಗಹಾಕುವರು ಅನಂತರ ಅವರು 
ತಮ್ಮ ಶಕ್ತಿಯಿರುವಮಟ್ಟಿಗೂ ಈ ಪಾಪಿಗಳನ್ನು ಉಯ್ಯಾಲೆ ತೂಗುವಂತೆ ದೂರಕ್ಕೆ 
ಎಸೆಯುವರು ಬಹಳ ವೇಗದಿಂದ ತೂಗಿ ಎಸೆಯುವಾಗ ಈ ಪಾಪಿಗಳು ಜ್ಞಾನವಿಲ್ಲ 
ದವರಾಗಿ ಯೋಜನಗಳಷ್ಟು ದೂರದಲ್ಲಿ ಬೀಳುವರು 


೫-೬ ಮುರದ ಕೊಂಬೆಗೆ ಕಕ್ಕಿ ನೇತುಹಾಕಿರುವ ಕೆಲವರ ಕಾಲುಗಳಿಗೆ 
ಭಾರವಾದ ಲೋಹದ ಗುಂಡುಗಳನ್ನು ಬಲಿಷ್ಠರಾದ ಯಮದೂತರು ಕಟ್ಟುವರು 
ಬಹಳವಾದ ಆ ಭಾರದ ಹೊರೆಯನ್ನು ಹೊರಲಾರದೆ ಯಮದೂತರು ಹೊಡೆಯುವ 
ಏಟನ್ನು ತಡೆಯಲಾರದೆ ಪಾಪಿಗಳು ತಾವು ಮಾಡಿದ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು “ಜ್ಞಾಪಿಸಿಕೊಂಡು 
ಸುಮ್ಮನೆ ಅಲುಗಾಡದೆ ವಿಂತಿರುವರು 


೭-೮ ಅನಂತರ ಹೀಗೆ ಇರುವೆ ಪಾಪಿಗಳನ್ನು ಭಯಂಕರರಾದ ಯಮನ 
ದೂತರುಗಳು ಬೆಂಕಿಯಲ್ಲಿ ಕಾಯಿಸಿರುವುದರಿಂದ ಬೆಂಕಿಯಂತೆಯೇ ಇರುವ ಕ್ರೂರ 
ವಾದ ಅಂಕುಶಗಳಿಂದಲೂ, ಕಬ್ಬಿಣಿದ ಸಲಾಕೆಗಳಿಂದಲೂ ಎಲ್ಲೂ ಕಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೯] ಶಿವಪುರಾಣ 


ತತಃ ಕ್ಸಾರೇಣ ದಿಪ್ರೇನ ವಹ್ಟೇರಪಿ ವಿಶೇಷತಃ | 
ಸಮಂತತಃ-ಪ್ರಲಿಪ್ಯಂತೇ ತೀವ್ರೇಣ ತು ಪುನಃ ಪುನಃ Hen 


ದ್ರುತೇನಾತ್ಯಂತಲಿಪ್ತೇನ ಕೃತಾಂಗಾ ಜರ್ಜರೀಕೃ ತಾಃ । 
ಪುನರ್ನಿದಾಂರ್ಶಿ ಚಾಂಗಾನಿ ಶಿರಸಃ ಪ್ರಭೃತಿ ಕ್ರಮಾತ್‌ ॥೯॥ 


ವೃಂತಾಕವತ್ಸ್ರಪಚ್ಕಂತೇ ತಪ್ತಲೋಹಕಟಾಹಕ್ಳೆಃ। 
ನಿಷ್ಠಾಪೂರ್ಣೇ ತಥಾ ಕೂಸೇ ಕೃಮೀಣಾಂ ನಿಚಯೇ ಪುನಃ u ೧೦॥ 


ಮೇದೋ ಸೃಕ್ಟೂಯಪೂರ್ಣಾಯಾಂ ವಾಸ್ಕಾಂ ಕ್ಷಿಪ್ಯಂತಿ ತೇ ಪುನಃ । 
ಭಕ್ಷ್ಯಂಶೇ ಕ್ರಿಮಿಭಿಸ್ತೀಕ್ಲೈರ್ಲೋಹತುಂಡೈಶ್ಹ್ಚ ನಾಯಸೈಃ ॥ ೧೧॥ 


ಶ್ವಭಿರ್ದ್ವಂಶೃರ್ವ್ವಕೈರ್ನ್ಯಾಫೈ ರೌದ್ರೈಶ್ಚ್ವ ನಿಕೃತಾನನೈಃ। 


ಪಚ್ಯಂತೇ ಮತ್ಸ್ಯವಚ್ನಾಪಿ ಪ್ರದೀಪ್ತಾಂಗಾರರಾಶಿಷು ! ೧೨ ॥ 


ಹೊಡೆಯುವರು ಆಮೇಲೆ ಬೆಂಕೆಗಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಕಾದಿರುವ ಖಾರದಪುಡಿ 
ಯನ್ನು ಇವರ ಶರೀರದ ಎಲ್ಲು ಕಡೆಗೂ ಬಳಿಯುವರು 


೯-೧೨ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಕಾದಿರುವ ಖಾರದವುಡಿಯನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿರುವ ಶರೀರದಲ್ಲಿ 
ಬಳಿಯುವುದರಿಂದ ಪಾಪಿಗಳು ಬಹಳ ಸಂಕಟವಡುವರು ಆಮೇಲೆ ಯಮನ 
ದೂತರುಗಳು ಈ ವಾಪಿಗಳ ಶರೀರವನ್ನು ತಲೆಮೊದಲುಗೊಂಡು ಒದನೆಕಾಯಿಯನ್ನು 
ಹೆಚ್ಚಿದಗತೆ, ಸಣ್ಣದಾಗಿ ಸೀಳಿ ಕಾದಿರುವ ಲೋಹದ ಕೊಪ್ಪರಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಹಾಕೆ ಬೇಯಿಸು 
ವರು ಕೆಲವರನ್ನು ಮಲ ಮತ್ತು ಹುಳುಗಳಿಂದ ತುಂಬಿರುವ ಬಾವಿಯಲ್ಲಿ ಹಾಕು 
ವರು ಕೆಲವರನ್ನು ಸೀಳಿ, ಮೇದಸ್ಸು, ರಕ್ತ ಇವುಗಳು ತುಂಬಿರುವ ಬಾವಿಯಲ್ಲಿ 
ಹಾಕುವರು ಅಲ್ಲಿ ಇವೆರನ್ನು ಹುಳುಗಳೂ ಲೋಹದ ಕೊಕ್ಕೆಗಳುಳ್ಳ ಕಾಗೆಗಳೂ, 
ನಾಯಿಗಳೂ, ರಕ್ತವನ್ನು ಹೀರುವ ನೊಣಗಳೂ, ಕೋಳ, ಹುಲಿ ಇವೇ ಮೊದಲಾದ 
ಭಯಂಕರವೂ ವಿಕಾರವೂ ಆದ ಮುಖವುಳ್ಳ ವ್ರಾಣಿಗಳೂ ಕಚ್ಚಿ ತಿನ್ನುವುವು 
ಮತ್ತೆ ಕೆಲವರನ್ನು ಬೆಂಕೆಯ ರಾಶಿಯಲ್ಲಿ ಹಾಕಿ ಮೀನನ್ನು ಬೇಯಿಸುವಂತೆ ಬೇಯಿ 
ಸುವರು 
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ಶಿವಪುರಾಣಂ ಉಮಾಸಂಹಿತಾ 


ಭಿನ್ನಾಃ ಶೂಲೈಸ್ಸುತೀಶ್ಸ್ಸೈತ್ಹ ನರಾಃ ಪಾಪೇನ ಕರ್ಮಣಾ । 
ತೈಲಯಂತ್ರೇಷು ಚಾಕ್ರಮ್ಯ ಫೋರೈಃ ಕರ್ಮಭಿರಾತ್ಮನಃ ॥ ೧೩॥ 


ತಿಲಾ ಇನ ಪ್ರಪೀಡ್ಯಂತೇ ಚಕ್ರಾಖ್ಯೇ ಜನಪಿಂಡಕಾಃ । 
ಭ್ರಜ್ಯಂತೇ ಚಾತಪೇ ತಸ್ರೇ ಲೋಹಭಾಂಡೇಷ್ಟನೇಕಧಾ i ೧೪॥ 


ತೈಲಪೂರ್ಣಕಟಾಹೇಷು ಸುತಪ್ತ್ರೇಷು ಪುನಃ ಪುನಃ । 
ಬಹುಧಾ ಪಚ್ಕತೇ ಜಿಹ್ವಾ ಪ್ರಪೀಡ್ಕೋರಸಿ ಪಾದಯೋಃ 1 ೧೫ ॥ 


ಯಾತನಾಶ್ಚ ಮಹತ್ಕೋತತ್ರ ಶರೀರಸ್ಕಾತಿ ಸರ್ವತಃ । 
ನಿಶ್ಪೇಷನರಕೇಷ್ಟೇವಂ ಕ್ರಮುಂತಿ ಕ್ರಮಶೋ ನರಾಃ WH ೧೬ ॥ 


ನರಕೇಷು ಚ ಸರ್ವೇಷು ವಿಚಿತ್ರಾ ಯೆಮಯಾತನಾಃ | 
ಯಾಮ್ಯೈೇಶ್ಲ' ದೀಯತೇ ವ್ಯಾಸ ಸರ್ವಾಂಗೇಷು ಸುಕಷ್ಟದಾಃ WH ೧೭ ॥ 


೧೩-೧೪ ಕೆಲವು ಜನ ಪುಪಮಾಡಿದವರನ್ನು ಅವರ ಪಾಪಕರ್ಮಾನು 
ಸಾರವಾಗಿ ಮೊನಚಾಗಿ ಇರುವ ಹರಿತವಾದ ಶೂಲಗಳಿಂದ ಇರಿದು, ಎಣ್ಣೆಯನ್ನು 
ತೆಗೆಯುವ ಗಾಣದಲ್ಲಿ ಬಲವಂತದಿಂದ ಹಾಕ, ಚಕ್ರವೆಂದು ಹೆಸರುಳ್ಳ ಅದರಲ್ಲಿ 
ಎಳ್ಳನ್ನು ಹಿಂಡುವಂತೆ ಹಿಂಡಿ ನೀಡಿಸುವರು ಮತ್ತು ಲೋಹದ ಪಾತ್ರೆಗಳಲ್ಲಿ 
ಅನೇಕ ವಿಧಗಳಿಂದ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಕಾಯಿಸಿ ಬಿಸಿಲಿನಲ್ಲಿ ಒಣಗಿಸುವರು 


೧೫-೧೬ ಯಮನ ದೂತರುಗಳು ಪಾಹಪಮಾಡಿದವರ ಎದಯನ್ನೂ 
ಕಾಲನ್ನೂ ಮೆಟ್ಟಿಕೊಂಡು, ನಾಲಿಗೆಗಳನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಕಾದಿರುವ ಎಣ್ಣೆಯ ಕೊಪ್ಪರಿಗೆ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ರೀತಿಯಿಂದ ಬೇಯಿಸುವರು ಈ ನರಕಗಳಲ್ಲಿ ಶರೀರದ ಎಲ್ಲಾ ಕಡೆ 
ಯಲ್ಲಿಯೂ, ಬಹಳ ವಿಧವಾದ ಹಿಂಸಯು ಉಂಟಾಗುವುದು ಪಾಪಿಗಳಾದ ಜನ 
ರನ್ನು ಒಂದಾಗುತ್ತ ಲೊಂದು ಎಲ್ಲ ನರಕಗಳಲ್ಲಿ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಹಾಕುವರು 


೧೭-೧೯ ಎಲ್ಫೆ ವ್ಯಾಸಖುಷಿಯೆ ! ಕೇಳು ಯಮನದೂತರು ಅನೇಕ 
ವಿಧವಾದ ಎಲ್ಲಾ ನರಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಬೇರ ಬೇರೆ ಹಿಂಸೆಗಳನ್ನು ಪಾಪಿಗಳ ಶರೀರ 
ದಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಉಂಟಾಗ.ವೆಂಕೆ ಮಾಡುವರು ಉರಿಯುತ್ತಿರುವ ಕೆಂಡಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು 
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ಜ್ವಲದಂಗಾರಮಾದಾಯ ಮುಖಮಾಪೂರ್ಯ ತಾಡ್ಕತೇ। 
ತತಃ ಕ್ಲಾರೇಣ ದೀಪ್ರೇನ ತಾಮ್ರೇಣ ಚ ಪುನಃ ಪುನಃ ॥ ೧೮ ॥ 


ಫೃತೇನಾತ್ಯಂತತಸ್ತೇನ ತದಾ ತೈಲೇನ ತನ್ಮುಖಂ । 
ಇತಸ್ತ್ಯತಃ ಪೀಡಯುತ್ತಾ ಭೃಶಮಾಸ್ರಂರ್ಯ ಹನ್ಯತೇ 1 ೧೯॥ 


ವಿಷ್ಠಾಭಿಃ ಕೃಮಿಭಿಶ್ತಾಪಿ ಸೂರ್ಯಮಾಣಾಃ ಕ್ವಚಿತ್‌ ಕ್ವಚಿತ್‌ । 
ಪರಿಷ್ಟಜಂತಿ ಚಾತ್ಕುಗ್ರಾಂ ಪ್ರದೀಪ್ತಾಂ ಲೋಹಶಾಲ್ಮಲೀಂ 1 ೨೦॥ 


ಹನ್ಯಂತೇ ಪೃಷ್ಠದೇಶೇ ಚ ಪುನರ್ದೀಪ್ರ್ತೈರ್ಮಹಾಘನೈಃ। 
ದಂತುರೇಣಾದಿಕಂರೇನ ಕ್ರಕಜೇನ ಬಲೀಯಸಾ WH 2೧ 


ಶಿರಃಪ್ರಭೃತಿ ಪೀಡ್ಕಂತೇ ಘೊರೈಃ ಕರ್ಮಭಿರಾತ್ಮಚೈಃ | 


ಖಾದ್ಯಂತೇ ಚೆ ಸ್ವಮಾಂಸಾನಿ ಪೀಯತೇ ಕೋಣಿತಂ ಸ್ವಕಂ ll ೨೨ 1 


ಕೊಂಡು ಬಂದು ಅದನ್ನು ವಾಪಿಗಳ ಬಾಯಿತುಂಬ ಸುರಿದು ಚನ್ನಾಗಿ ಹೊಡೆಯು 
ವರು ಕೆಂಪಗೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಕಾದಿರುವ ತುಪ್ಪ ಅಥವಾ ಎಣ್ಣೆಯನ್ನು ತಂದು ಪಾಪಿಯ 
ಮುಖದಮೇಲೆ ಹಾಕಿ, ಬಾಯಿಗೂ ತುಂಬಿ, ಎಲ್ಲಾ ಕಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಪೀಡಿಸಿದನಂತರ 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ಹೊಡೆಯುವರು 


೨೦-೨೧ ಯಮನ ದೂತರುಗಳು, ಪಾಪಿಗಳನ್ನು ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಮಲದಿಂದಲೂ, 
ಕ್ರಿಮಿಗಳಿಂದಲೂ ತುಂಬಿ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಕಾದಿರುವ ಭಯಂಕರವಾದ ಲೋಹದ ಶಾಲ್ಮಲೀ 
ಎಂಬ ಮರವನ್ನು ಆಲಂಗಿಸುವೆಂತೆ ಮಾಡಿ ಶಿಕ್ಷಮಾಡುವರು ಕಾದಿರುವ ಕಬ್ಬಿಣದ 
ಸಲಾಕಿಗಳಿಂದ ಲೋಹದ ಶಾಲ್ಮಲೀ ಮರಕ್ಕೆ ಕಟ್ಟ ಬೆನ್ಟಿನಮೇಲೆ ಬಲವಾಗಿ ಹೊಡೆ 
ಯುವರು ಹರಿತವಾದ ಹಲ್ಲುಗಳುಳ್ಳ ಗರಗಸಗಳಿಂದ ತಲೆ ಮೊದಲುಗೊಂಡು ಪಾಪಿಗಳ 
ಶರೀರವನ್ನು ಕೊಯ್ಯುವರು ವಾಪಿಗಳು ತಮ್ಮ ಕರ್ಮಗಳಿಗೆ ಅನುಸಾರವಾಗಿ ಬಗೆ 
ಬಗೆಯಾದ ಹಿಂಸೆಯನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವರು 


೨೨-೨೩ ಪಾಪಿಗಳು ಆ ನರಕಗಳಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಮಾಂಸವನ್ನೇ ತಿಂದು ತಮ್ಮೆ 
ಶರೀರದ ರಕ್ತವನ್ನು ಕುಡಿಯುವರು ಅಸ್ಸ ಮತ್ತು ನೀರು ಇವುಗಳನ್ನು ಯಾರಿಗೂ 
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ಅನ್ನಂ ಪಾನಂ ನ ಡತ್ತಂ ಯಸ್ಸರ್ವದಾ ಸ್ವಾತ್ಮಸೋಷಕ್ಕೆಃ । 
ಇಶುವತ್ತೇ ಪ್ರನೀಡ್ಕಂತೇ ಜರ್ಜರೀಕೃತ್ಯ ಮುದ್ದರೈಃ ॥೨೩॥ 


ಅಸಿತಾಲವನೇ ಘೋರೇ ಛಿದ್ಯಂತೇ ಖಂಡಶಸ್ತೃತಃ । 
ಸೂಚೀಭಿರ್ಭಿನ್ನಸರ್ವಾಂಗಾಸ್ತಪ್ತಶೂಲಾಗ್ರರೋಪಿತಾಃ WH ೨೪ ॥ 


ಸಂಚಾಲ್ಯಮಾನಾ ಬಹುಶಃ ಕ್ಲಿಶ್ಯಂತೇ ನ ಮ್ರಿಯಂತಿ ಚೆ । 
ತಥಾ ಚ ತಚ್ಛರೀರಾಣಿ ಸುಖದುಃಖಸಹಾನಿ ಚ 1 ೨೫ ॥ 


ದೇಹಾದುತ್ಬಾಟ್ಕಿ ಮಾಂಸಾನಿ ಭಿದ್ಯಂತೇ ಸ್ವೈಶ್ಚ ಮುದ್ದರೃಃ। 
ದಂತುರಾಕೃತಿಭಿರ್ಭೂೋರೈರ್ಯಮದೂತೈರ್ಬಲೋತ್ಕಟ್ಟೆಃ 1 ೨೬ ॥ 


ನಿರೂಚ್ಛ್ರ್ಯ್ವಾಸೇ ನಿರುಚ್ಛ್ರ್ವಾಸಾಸ್ತಿಷ್ಠಂತಿ ನರಕೇ ಚರಂ । 
ಉತ್ತಾಡ್ಯಂತೇ ತಥೋಚ್ಛ್ಛಾಸೇ ವಾಲುಕಾಸದನೇ ನರಾಃ ॥ ೨೭ ॥ 


ಬೀಸ ಇ ಜನಿ SO pes ನಿಮ * ಸದಿಸು ವಾರಾ, ದಾ 


ಕೊಡದೆ, ಯಾವಾಗಲೂ ತಮ್ಮ ಶರೀರವನ್ನು ವೋಷಿಸುತ್ತಿದ್ದವರನ್ನು ಯಮನ 
ದೂತರು ಮುದ್ಧರವೆಂಬ ಆಯುಧಗಳಿಂದ ಕಬ್ಬನ್ನು ಹಿಂಡುವಂತೆ ಹಿಂಡುವರು 


59-೨೫ ಭಯಂಕರವಾದ ಅಸಿತಾಲವನವೆಂಬ ಕತ್ತಿಯ ಅಲಗಿನಂತಿರುವ 
ತಾಳೆಯಮರದ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಚೂರುಚೂರು ಮಾಡಿ ಹಾಕುವರು ಅನಂತರ ಆ 
ವಾಪಿಗಳನ್ನು ಸೂಜಿಗಳಿಂದ ಭೇದಿಸಿ ಅವರ ಶರೀರವನ್ನು ಕಾದಿರುವ ಶೂಲಗಳಿಗೆ 
ಏರಿಸುವರು  ಯಮನದೂತರು ಅವರನ್ನ ನಾನಾವಿಧವಾಗಿ ಎಳದಾಡಿ ಕ್ಲೇಶವನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟೆ ಸಾಯವಮಟ್ಟಿಗೆ ಹಿಂನೆಯನ್ನು ಕೊಡುವರು ಆ ಪಾಪಿಗಳ ಯಾತನಾ 
ಶರೀರವು ಯಮದೂತರು ಕೊಡುತ್ತಿರುವ ಅಷ್ಟುಮಟ್ಟಿನ ಹಿಂಸಯನ್ನೂ ತಡೆಯ 
ಬಹುದಾದಷ್ಟೃ ಸಾುಮೆಧಣ್ಯವುಳ್ಳದ್ದಾಗಿರುವುದು ಆದರೆ ಸಾಯುವುದಿಲ್ಲ 

೨೬ ಭಯಂಕರರಾದ ಯಮನದೂತರು ಮೊನೆಚಾದ ತಮ್ಮ ಹಲ್ಲ. 
ಗಳಿಂದಲೂ ಮೆದ್ದರಾಯುಧದಿಂದಲೂ ಪಾಪಿಗಳ ಶರೀರದಿಂದ ಮಾಂಸವನ್ನು ಕಿತ್ತು 
ತೆಗೆಯುವರು 

೨೭-೨೯, ನಿರುಚ್ಛಾ ಸವೆಂಬ ನರಕದಲ್ಲಿ ಪಾಪಿಗಳು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಉಸಿರನ್ನು 


ಬಿಡುವುದಕ್ಟಾಗದ ಶಿಕ್ಷಯನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವರು ವಾಲುಕಾಸದನವೆಂಬ ನರಕ 


೨ 
ಈ 
ದಲ್ಲಿ ಪಾಪಿಗಳು ಉಸಿರುಬಿಟ್ಟರೆ ಏಟುಗಳನ್ನು ತಿನ್ನುವ ಶಿಕ್ಷಯನ್ನು ಅನುಭವಿಸು 
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ರೌರನೇ ರೋದಮಾನಾಶ್ಚ ಪೀಡ್ಕಂತೇ ವಿವಿಥೈರ್ವಧೈಃ । 
ಮಹಾರ್‌ರವಪೀಡಾಭಿರ್ಮಹಾಂತೋಪಿ ರುದಂತಿ ಚ ॥ ೨೮೪ ॥ 


ಪತ್ಸು ವಕ್ತ್ರೇ ಗುದೇ ಮುಂಡೇ ನೇತ್ರಯೋಕ್ಸೈವ ಮಸ್ತಳೇ। 
ನಿಹನ್ಯಂತೇ ಘನೈಸ್ತೀಶ್ಸೈಸ್ಸುತಪ್ತೈರ್ಲೋಪಹಶಂಕುಭಿಃ ॥ ೨೯ ॥ 


ಸುತಪ್ತನಾಲುಕಾಯಾಂ ತು ಪ್ರಯೋಜ್ಯಂತೇ ಮುಹುರ್ಮುಹುಃ । 
ಜಂತುಪಂಕೇ ಭೃಶಂ ತಪ್ಪೇ ಕ್ಷಿಸ್ತಾ8 ಕ್ರಂದಂತಿ ವಿಸ್ವರಂ !1೩೦॥ 


ಕಂಂಭೀಷಾಕೇಷು ಪಚ್ಕಂತೇ ತಪ್ತತೈಲೇಷು ವೈ ಮುನೇ । 
ಪಾಪಿನಃ ಕ್ರೂರಕರ್ಮಾಣೋ $ಸಹ್ಯೇಷು ಸರ್ವಥಾ ಪುನಃ ॥೩೧॥ 


ಲಾಲಾಭಸ್ಸೇಷು ಪಾಪಾಸ್ತೇ ಪಾತ್ಯಂತೇ ದುಃಖದೇಷು ವೈ । 
ನಾನಾಸ್ಕಾನೇಷು ಚ ತಧಾ ನರಕೇಷು ಪುನಃ ಪುನಃ 1 ೩೨॥ 


ವರು ರೌರವವೆಂಒ ನರಕದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ವಿಧವಾದ ಹಿಂಸೆಗಳಿಂದ ಅಳುತ್ತಾ ತೊಂದ 
ಕರೆಯನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವರು ಮಹಾರೌರವನರಕದಲ್ಲಿ ದೊಡ್ಡವರೂ ಕೂಡ ದುಃಖ 
ಪಡುವರು ಕಾಲು, ಮುಖ, ಪೃಷ್ಠಭಾಗ, ಮುಂಡಭಾಗ, ಕಣ್ಣುಗಳು, ತಲೆ ಈ ಭಾಗಗ 
೪ಲ್ಲಿ ಪಾಪಿಗಳನ್ನು ಯಮನ ದೂತರುಗಳು ಲೋಹದ ಗೂಟಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು 
ಅವುಗಳನ್ನು ಮೊನಚುಮಾಡಿ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಕಾಯಿಸಿ ಅವುಗಳಿಂದ ಬಲವಾಗಿ ಚುಚ್ಚಿ 
ಒಂಸೆಮಾಡುವರು 


೩೦-೩೨ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಕಾಯಿಸಿದ ಮರಳಿನಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ನರಕದಲ್ಲಿ ಈ 
ವಾಪಿಗಳನ್ನು ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ ಮಲಗಿಸುವರು ಕ್ರಿಮಿಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಕಾಯಿ 
ಸಿರುವ ಕೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಇರಿಸಲು ಈ ಪಾಪಿಗಳು ಕೆಟ್ಟ ಧ್ವನಿಯಿಂದ ಕಿರಿಚಿಕೊಳ್ಳುವರು 
ಎಲ್ಪೆ ವ್ಯಾಸಖುಸಿಯೆ ' ಕೇಳು ಕುಂಭೀಪಾಕನೆಂಬ ನರಕದಲ್ಲಿಯೂ, ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ಕಾದಿರುವೆ ಎಣ್ಣೆಯ ಕೊಪ್ಪರಿಗೆಯಲ್ಲಿಯೂ, ಸಹಿಸಲು ಆಗದಿರುವ ಬೇರಬೇರೆಯಾದ 
ನರಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಕೂಡ ಕ್ರೂರವಾದ ಕೆಲಸಗಳನ್ನು ಮಾಡಿರುವೆ ಪಾಪಿಗಳನ್ನು 
ಆಗಿಂದಾಗ್ಯೆ ಹಾಕಿ ಬೇಯಿಸುವರು ದುಃಖಗಳನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡುವ ಲಾಲಾಭಕ್ಷ 
ವೆಂಬ ನರಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಅನೇಕಸಾರಿ ಈ ಪಾಪಿಗಳನ್ನು ಹಾಕುವರು ನರಕಗಳ 
ಅನೇಕ ಬೇರ ಬೇರೆ ಸ್ಥಾನಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಅನೇಕ ನರಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಈ ಪಾವಿಗಃನ್ನು 
ಅನೇಕಾವರ್ತಿ ಕೆಡುವುವರು 
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ಸೂಚೀಮುಖೇ ಮಹಾಕ್ಲೇಶೇ ನರಕೇ ಸಾತ್ಕಶೇ ನರಃ । 
ಪಾಹೀ ಪುಣ್ಯನಿಹೀನಶ್ಚ ತಾಡ್ಕತೇ ಯಮ ಕಿಂಕರೈಃ 1೩೩೬ 


ಲೋಹಕುಂಭೇ ನಿನಿಃಕ್ಷಿಪ್ತಃ ಶ್ವಸಂತಶ್ಚ ಶನೈಶ್ಶನೈಃ । 
ಮಹಾಗ್ನ್ಗಿ ನಾ ಪ್ರಪಚ್ಯಂತೇ ಸ್ವಸಾಪೈರೇವ ಮಾನವಾಃ 1 ೩೪ ॥ 


ದೃಢಂ ರಜ್ಜ್ಮಾದಿಭಿರ್ಬಧ್ವಾ ಪ್ರಪೀಡ್ಕಂತೇ ಶಿಲಾಸು ಚ । 
ಸ್ನಿಸ್ಕೇತ ಚಾಂಧಕೂಹೇಷು ದಶ್ಯಂತೇ ಭ್ರಮರೈರ್ಭ್ಶಶಂ ॥ ೩೫ ॥ 


ಶೈಮಿಭಿರ್ಭಿನ್ನಸರ್ವಾಂಗಾಶ್ಯತಶೋ ಜರ್ಬ್ಜರೀಕೃ ತಾಃ | 
ಸೂತೀಕ್ಷ್ಮ ಕ್ಲಾರಕೂಪೇಷು ಶಿಸ್ಕಂತೇ ತದನಂತರಂ WH ೩೬ ॥ 


ಮಹಾಜ್ವಾಲೇ$ತ್ರ ನರಕೇ ಪಾಪಾಃ ಕ್ರಂದಂತಿ ದುಃಖತಾಃ । 
ಇತಶ್ಹೇತಶ್ಚ ಧಾವಂತಿ ದಹ್ಮಮಾನಾಸ್ತ ದರ್ಚಿಷಾ ॥ ೩೭ ॥ 


ಪೃಷ್ಠೇ ಚಾನೀಯ ತುಂಡಾಭ್ಯಾಂ ವಿನ್ಯಸ್ತಸ್ಥಂಧಯೋಜಿತೇ । 
ತಯೋರ್ಮಧ್ಯೇನ ವಾಕೃಷ್ಯ ಬಾಹುಪೃಷ್ಠೇನ ಗಾಢತಃ 1 ೩೮॥ 


೩೩-೩೫ ಒಹಳ ದುುಖವನ್ನೂ ಸಂಕಟವನ್ನೂ ಉಂಟುಮಾಡುವ ಸೂಜೀ 
ಮುಖನೆಂಬ ನರಕದಲ್ಲಿ ಯಮನ ದೂತರು ವುಣ್ಯಮಾಡದಿರುವ ಪಾಪಿಗಳನ್ನು ಹಾಕೆ 
ಹೊಡೆಯುವರು  ಲೋಹಕುಂಭವೆಂಬ ನರಕದಲ್ಲಿ ಹಾಕಿದಾಗ ಈ ಪಾಪಿಗಳು ಮೆಲ್ಲ 
ಮೆಲ್ಲಗೆ ಉಸಿರನ್ನು ಬಿಡುತ್ತಾ ಬಲವಾದ ಜೆಂಕಿಯ ಉರಿಯಿಂದ ಉಂಟಾದ ಕ್ಲೇಶ 
ವನ್ನು ಸಹಿಸುತ್ತಾ ತಮ್ಮ ವಾಹಪಕರ್ಮಗಳ ಫಲವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವರು ಹಗ್ಗ 
ಗಳಿಂದ ಈ ವಾಪಿಗಳನ್ನು ಬಲವಾಗಿ ಕಟ್ಲಿ ಕಲ್ಲನಮೇಲೆ ಬಡಿಯುವರು ಅನಂತರ 
ಇವರನ್ನು ಕಗ್ಗತ್ತಲೆಯುಳ್ಳ ಹುಳು ಭಾವಿಗಳಗೆ ಹಾಕಿ ದ.ಂಬಿಗಳಂದ ಕಚ್ಚಿ ಸುವರು 


೩೬.೩೯ ಕ್ರೆಮಿಗಳಿಂದ ಈ ಪಾಪಿಗಳ ಶರೀರವೆಲ್ಲವೂ ಗಾಯಗೊಂಡಿರುವಾಗ 
ಉಪ್ಪಿನ ಭಾವಿಗಳಿಗೆ ಇವರನ್ನು ತಳ್ಳುವೆರು ಮಹಾಜ್ವಾಲವೆಂಒ ಈ ನರಕದಲ್ಲಿ 
ಪಾಪಮಾಡಿದವರು ದುಃಖದಿಂದ ಕೆರುಚುತ್ತಾ ಇರುವರು ಆ ಅಗ್ನಿ ಜ್ವಾಲೆಯನ್ನು 
ತಡೆಯಲಾರದ ಇಲ್ಲಿಂದ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಓಡಾಡುತ್ತಾ ಇರುವರು ಬೆನ್ನಿನಲ್ಲಿ ಕೈಗಳನ್ನು 
ಸೇರಿಸಿ ಹೆಗಲಿನಲ್ಲಿ ಬೀರುಗಂಟಪಿಂದ ತೋಳುಗಳ ಹಿಂಭಾಗಕ್ಟೂ ಸೇರಿಸಿ ಈ ಪಾಫಿ 
ಗಳನ್ನು ಬಲವಾಗಿ ಕಟ್ಟಿರುವರು ಈ ರೀತಿ ಅವರವರ ಪಾಪರಜ್ಜುಗಳೆಲ್ಲವೂ ಅವ 
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ಬದ್ಧಾ8 ಪರಸ್ಪರಂ ಸರ್ವೇ ಸುಭೃಶಂ ಪಾಪರಜ್ಮುಭಿಃ । 
ಬದ್ಧ ಪಿಂಡಾಸ್ತು ದೃಶ್ಯಂತೇ ಮಹಾಜ್ವಾಲೇ ತು ಯಾತನಾಃ 1೩೯॥ 


ರಜ್ಜುಭಿರ್ವೇಷ್ಠಿತಾಶ್ಚೈನ ಪ್ರಲಿಪ್ತಾಃ ಕರ್ದಮೇನ ಚ । 
ಕರೀಷತುಷವಹ್ನೌ ಚ ಪಚ್ಕಂತೇ ನ ಮ್ರಿಯಂತಿ ಚ 1೪೦1೫ 


ಸುತೀಕ್ಷ್ಮಂ ಚರಿತಾಸ್ತೇ ಹಿ ಕರ್ತ್ಶಶಾಸು ಶಿಲಾಸು ಚ | 
ಆಸ್ಫಾಲ್ಯ ಶತಶಃ ಹಾಹಾಃ ಪಚ್ಕಂತೇ ತೃಣವತ್ತತಃ HO 


ಶರೀರಾಭ್ಯಂತರಗತ್ಯೆಃ ಪ್ರಭೂತೈಃ ಕೃಮಿಭಿರ್ನರಾಃ ] 
ಭಕ್ಷ್ಮಂತೇ ತೀಕ್ಷವದನೈರಾತ್ಮದೇಹಕ್ಷಯಾದ್ದೃಶಂ SSN 


ಕೃನೀಣಾಂ ನಿಚಯೇ ಸ್ಲಿಪ್ತಃ ಪೊಂಯಮಾಂಸಾಸ್ಥಿರಾಶಿಷು । 
ತಿಷ್ಪಂತ್ಯುದ್ವಿಗ್ನಹೃದಯಾಃ ಪರ್ವತಾಭ್ಯಾಂ ನಿಪೀಡಿತಾಃ 1 ೪೩॥ 


ರವರ ಶರೀರಕ್ಕೆ ಬಿಗಿದಿರುವೆ ಕಾರಣ ಮಹಾಜ್ವಾಲವೆಂಬ ನರಕೆದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಾಗ ಅವುಗಳ 
ಯಾತನೆಗಳು ಬಹಳ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಅವರ ಅನುಭವಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತಿರುವುವು 


೪೦-೪೧ ಹಗ್ಗಗಳಿಂದ ಆ ಪಾಪಿಗಳ ಶರೀರವನ್ನು ಬಿಗಿದುಕಟ್ಟಿ ಕೆಸರನ್ನು 
ಬಳಿದು, ಇಜ್ಜಲು ಮತ್ತು ಹೊಟ್ಟಿನಿಂದ ಬೆಂಕೆಯನ್ನು ಹೊತ್ತಿಸಿ ಕರೀಷಾಗ್ಲಿ ಮತ್ತು 
ತುಸಾಗ್ತಿ ಗಳಲ್ಲಿ ಈ ವಾಪಿಗಳನ್ನು ಟೀಯಿಸುವರು ಇದರಿಂದ ವಾಪಿಗಳು ಮರಣ 
ವನ್ನು ಹೊಂದುವರು ದುಃಖವನ್ನು ಕೊಡುವ ಕಂಣವಾಗಿರುವ ಕಲ್ಲುಗಳ ಮೇಲೆ 
ಬಹಳ ಕ್ರೂರತನದಿಂದ ಈ ವಾಪಿಗಳನ್ನು ಅನೇಕ ಸಾರಿ ಒಣಗಿಸಿದನಂತರ ಹುಲ್ಲ: 
ಕಡ್ಡಿಯನ್ನು ಬೇಯಿಸುವ ಹಾಗೆ ಬೇಯಿಸುವರು 


೪೨-೪೪. ಈ ನರಕಗಳಲ್ಲಿರುವ ಕ್ರಮಿಕೇಲಾದಿಗಳು ಪಾವಿಗಳಾದ ಈ ಜನರ 
ಶರೀರದ ಒಳಭಾಗವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಕ್ರೂರವಾದ ಹಿಂಸೆಯನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಾ ಆ 
ಶರೀರವೆಲ್ಲವೂ ಮುಗಿಯುವವರಿಗೂ ತಿಂದುಬಿಡುವುವು  ಯೆಮನ ದೂತರುಗಳು 
ಕ್ರಿಮಿಗಳ ರಾಶಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಕೇವು. ಮಾಂಸ ಮೂಳ ಇವುಗಳ ರಾತಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಪಾವಿಗಳನ್ನ ಹಾಕಿದಾಗ ಅವರು ಬಹಳ ಹಿಂಸೆಯನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವರು ಬೆಟ್ಟ 
ಗಳನ್ನು ಮೇಲೆ ಹೇರಿದರೆ ಆಗುವಷು ವ್ಯಥೆಯನ್ನು ಅನುಭನಿಸುತ್ತಿರುವರು 


ಬ 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ಕಾದಿರುವ ವಜ್ರದ ಲೇಪದಿಂದ ಶರೀರವನ್ನು ಲೇಪನಮಾಡುವರು ಕಾಲು 
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ತಪ್ತೇನ ವಬ್ರಲೇಪೇನ ಶರೀರಮನುಲಿಪ್ಕತೇ । 
ಅಧೋಮುಖೋರ್ಧ್ವಪಾದಾಶ್ಚ ತಾತಪ್ಯ್ಕಂತೇ ಸ್ಮ ವಹ್ದಿನಾ ॥ ೪೪ ॥ 


ವದನಾಂತಃ ಪ್ರವಿನ್ಯಸ್ತಾಂ ಸುಪ್ರತಪ್ತಾಮುಯೋಗದಾಂ | 
ತೇ ಖಾದಂತಿ ಪರಾಧೀನಾಸ್ತೈಸ್ತಾಡ್ಯಂತೇ ಸಮುದ್ಧರೈಃ ॥ ೪೫ ॥ 


ಇತ್ನಂ ವ್ಯಾಸ ಕುಕರ್ಮಾಣೋ ನರಳೇಷು ಪಚಂತಿ ಹಿ । 
ನರ್ಣ ಯಾವಿ ನಿವರ್ಣತ್ತಂ ತೇಷಾಂ ತತ್ತ್ಯಾಯ ಘರ್ನ್ಮೀಣಾಂ 1 ೪೬ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಶಿನಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಂಚಮ್ಯಾಮುಮಾಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಸಾಮಾನ್ಯತೋ ನರಕಗತಿವರ್ಣನಂ ನಾಮ ನವಮೋಇಧ್ಯಾಯಃ 


ಎವಾ ಟ್ರೂ 





ಗಳು ಮೇಲುಗಡೆಗೂ, ಮುಖವು ಕೆಳಭಾಗಕ್ಟೂ ಬರುವಂತೆ ನೇತುಹಾಕಿ ಬೆಂಕಿಯಿಂದ 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ಕಾಯಿಸಿ ಅನೇಕಸಾರಿ ಸಂಕಟವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವರು 


೪೫. ವಾಪಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದವರು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಕಾದಿರುವ ಉಕ್ಕಿನ ಗದೆಯನ್ನು 
ಬಾಯಿನೊಳಕ್ಕೆ ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಯಮದೂತರ ಅಧೀನಕ್ಟೊಳಗಾಗಿ ನುಂಗುವರು 
ಮತ್ತು ಅವರನ್ನು ಮುದ್ದರವೆಂಬ ಆಯುಧಗಳಿಂದ ಹೊಡೆಯುವರು 


೪೬ ಎಲ್ಪೆ ವ್ಯಾಸಯಸಿಯೆ' ಕೇಳು, ಕೆಟ್ಟಕೆಲಸಗಳನ್ನು ಮಾಡಿರುವ ಪಾಪಿ 
ಗಳು ನರಕಗಳಲ್ಲಿ ಶಿಕ್ಷಯನ್ನು ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಹೊಂದುವರು ಆಯಾಯ ಕರ್ಮ 
ಗಳನ್ನು ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಆಯಾಯ ಶಿಕ್ಷಗಳುಂಟಾಗುವುವೆಂದು ಅವರಿಗೆ ಸರಿಯಾದ 
ತಿಳುವಳಿಕೆಯು ಉಂಟಾಗುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಇದನ್ನೆಲ್ಲಾ ವರ್ಣಸಿ ಹೇಳಿರುವೆನು 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಶಿವಮಹಾಪುರಾಣದ ಉಮಾಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿರುವ ನರಕ 
ಗತಿಗಳ ವರ್ಣನವೆಂಬ ಒಂಭತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


NE ಶ್ತ) 
EO ಯಾ ಾ್ರೀ- 
ಅ ಅ 
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!ಶ್ರೀಃ॥ 


ಹುಷಾರ ಬೂಬಸನಾರುಬಿಹಾವಾ 


॥ ಹಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯ ॥ 


ಅಥ ಶ್ರೀ ಶಿನಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಉಮಾಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ದಶಮೋಆಧ್ಯಾ ಯಃ 


i ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ ॥ 
ಮಿಧ್ಯಾಗಮಂ ಪ್ರವೃತ ಸ್ತು ದ್ವಿಜಿಹ್ವಾಖ್ಯಂ ಚ ಗಚ್ಛತಿ 


ಐ.ಎ ಎಪಿ ವ 


ಜಿಹ್ವಾರ್ಧಕೋಶವಿಸ್ತೀರ್ಣಹಲೈಸ್ತೀಕ್ಸೈಃ ಪ್ರಪೀಡ್ಕತೇ uo 


ನಿರ್ಭರ್ತ್ಸ್ವಯತಿ ಯಃ ಕ್ರೂರೋ ಮಾತರಂ ಪಿತೆರಂ ಗುರುಂ | 
ವಿಷ್ಠಾಭಿಃ ಕೃಮಿಮಿ ಶ್ರಾಭಿರ್ಮುಖಮಾಸಪೂರ್ಯ ಹನ್ಯತೇ ॥೨॥ 


ಯೇ ಶಿನಾಯೆತನಾರಾಮನಾಪೀಕೊಪತಡಾಗಕಾನ್‌ । 
ನಿದ್ರವಂತಿ ದ್ವಿಜಸ್ಮಾನಂ ನರಾಸ್ತ್ರತ್ರ ರಮಂತಿ ಚ ೩ 





ಹತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


೧ ಸನತ್ಪುಮಾರನು ಹೇಳಿದನು --ಸುಳ್ಳಾದ ಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ನಂಬಿಕೊಂಡು 
ಅದರಂತೆ ಆಚರಣೆಯನ್ನು ಮಾಡುವವನು ಮತ್ತು ಮಾಡಿಸುವವನೂ ದ್ವಿಜಿಹ್ವಾ 
ಎಂಬ ನರಕವನ್ನು ಹೊಂದುವರು ಈ ನರಕದಲ್ಲಿ ನಾಲಿಗೆಯನ್ನು ಮೊನಚಾದ 
ಕತ್ತಿಯಿಂದ ಅರ್ಧಭಾಗಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಸೀಳಿ ನಾನಾ ವಿಧವಾಗಿ ಹಿಂಸೆಮಾಡುವರು 


೨-೫ ತಂದೆತಾಯಿಗಳನ್ನೂ ಗುರುವನ್ನೂ ಕ್ರೂರವಾಗಿ ದೂಹಷಿಸುವವನಿಗೆ 
ಕ್ರಿಮಿಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ಮಲವನ್ನು ಬಾಯಿಗೆ ತುಂಬಿ ಹೊಡೆಯುವರು ಶಿವನ 
ದೇವಸ್ಥಾನದ ಉದ್ಯಾನವನ, ಭಾವಿ, ಕೊಳ್ಳ ಕೆರೆ ಇವುಗಳನ್ನು ಕೆಡಿಸುವವರು, 
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ಕಾಮಯೋದ್ವರ್ತನಾಭ್ಯಂಗಂ ಸ್ನಾನಸಾನಾಂಬುಭೋಜನಂ | 


ಕ್ರೀಡನಂ ಮೈಥುನಂ ದ್ಯೂತಮಾಚರಂತಿ ಮದೋದ್ಧ ತಾಃ nn 
ಪೇಚಿರೇ ನಿನಿಧೈರ್ಫೋರೈರಿಶ್ಸುಯಂತ್ರಾದಿಪೀಡನೈಃ। 

ನಿರಯಾಗ್ನಿ ಷು ಪಚ್ಕಂತೇ ಯಾವದಾಭೂತಸಂಪ್ಪವಂ HH 
ತೇನ ತೇನೈವ ರೂಪೇಣ ತಾಡ್ಯಂತೇ ಪಾರದಾರಿಕಾಃ । 

ಗಾಢಮಾಲಿಂಗ್ಯ ತೇ ನಾರೀಂ ಸುತಸ್ತಾಂ ಲೋಹನಿರ್ಮಿತಾಂ Hn 
ಪೂರ್ವಾಕಾರಾಶ್ಚ ಪುರುಷಾಃ ಪ್ರಜ್ವಲಂತಿ ಸಮಂತತಃ | 

ದುಶ್ವಾರಿಣೀಂ ಸ್ತ್ರಿಯಂ ಗಾಢಮಾಲಿಂಗಂತಿ ರುದಂತಿ ಚ !೭॥ 
ಯೇ ಶೃಣ್ವಂತಿ ಸತಾಂ ನಿಂದಾಂ ತೇಷಾಂ ಕರ್ಣಪ್ರಪೂರಣಂ । 

ಅಗ್ನಿ ನರ್ಣೈೈರಯಃಕೀಲೈಸ್ತಪ್ತ್ವೈಸ್ತಾಮ್ರಾದಿನಿರ್ಮಿತೈಃ Hu 


ಖಷ್ಯಾಶ್ರಮಗಳಲ್ಲಿ ಎಏಿಹುರಮಾಡುವವರು, ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಇಚ್ಛಾನುಸಾರವಾಗಿ ಎಣ್ಣೆ 
ಯನ್ನು ಹಚ್ಚಿಕೊಂಡು ಅಭ್ಯಂಜನವೆನ್ನು ಮಾಡುವವರು, ನಿಯಮವನ್ನು ಬಿಟ್ಟ 
ಸಾನ ಪಾನ ಊಟಮಾಡುವವರು, ವಿವಾರಮಾಡುವವರು ಸ್ತ್ರೀ ಸಂಭೋಗವನ್ನು 
ಮಾಡುವವರು ಇವರುಗಳು ಮದದಿಂದ ಕೊಬ್ಬಿರುವುದರಿಂದ ಇವರನ್ನು ಪಂಚಭೂತ 
ಗಳ ಪ್ರಳಯವಾಗುವವರಿಗೂ ಅನೇಕ ನಿಧವಾದ ಭಯಂಕರವಾದ (ಇಕ್ಸುಯಂತ್ರ 
ಪ್ರಪೀಡನ) ಕಬ್ಬಿನ ಗಾಣವೇ ಮೊದಲಾದುವುಗಳಲ್ಲಿ ಹಾಕಿ ಶಿಕ್ಷಯನ್ನು ಮಾಡು 
ವರು ಮತ್ತ ಯಮನ ದೂತರು ನರಕಗಳ ಅಗ್ನಿಗಳಲ್ಲಿ ಬೇಯಿಸುವರು 

೬-೭ ಇನ್ನೊಬ್ಬರ ಹೆಂಡತಿಯರಲ್ಲಿ ಹಾದರವನ್ನ ಮಾಡುವವೆರನ್ನು ಅವರು 
ಯಾವ ಯಾವೆ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಹಾದರ ಮಾಡಿರುವರೋ ಆಯಾಯ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಶಿಕ್ಷ 
ಗಳನ್ನು ಮಾಡುವರು. ಲೋಹದಿಂದ ನಿರ್ಮಿಸಿದ ಸ್ತ್ರೀಯನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಕಾಯಿಸಿ ಆ 
ಕೆಟ್ಟ ನಡತೆಯುಳ್ಳವರು ಆ ಪ್ರತಿಮೆಯನ್ನು ತಬ್ಬಿಕೊಳ್ಳವಹಾಗೆ ಮಾಡುವರು 
ಹಿಂದಿನ ಆಕಾರದ ಹಾಗೆ ಇರುವ ಆಕಾರವುಳ್ಳ ಕೆಟ್ಟ ನಡತೆಯುಳ್ಳ ಪಾಪಿಗಳಾದ ಹೆಂಗ 
ಸನ್ನು ಬಲವಾಗಿ ತಬ್ಬಿಕೊಂಡ. ಅಳುವರು 


೮೯ ಸತ್ಪುರುಷರ ನಿಂದಯನ್ನು ಕೇಳುವವರ ಕಿವಿಗೆ ಲೋಹವನ್ನು 
ಕಾಯಿಸಿ ತುಂಬುವರು ಬೆಂಕಿಯಂತೆ ಕಾದಿರುವ ತಾಮ್ರದ ಮಳಗಳಿಂದಲೂ 


pp 


ಅಧ್ಯಾಯ ೧೦] ಶಿವಪುರಾಣಂ 


ತ್ರಪುಸೀಸಾರಕೂಟಾದ್ಭಿಃ ಕ್ಷೀರೇಣ ಚ ಪುನಃ ಪುನಃ । 
ಸುತಪ್ತತೀಶ್ಲತೈಲೇನ ವಜ್ರಲೇಪೇನ ವಾ ಪುನಃ । un 


ಕ್ರಮಾವಾಪೂರ್ಯ ಕರ್ಣಾಂಸ್ತು ನರಕೇಷು ಚ ಯಾತನಾಃ । 
ಅನುಕ್ರಮೇಣ ಸರ್ವೇಷು ಭವಂತ್ಯೇತಾಃ ಸಮಂತತಃ ಟ೧೦॥ 


ಸರ್ವೈೇಂದ್ರಿಯಾಣಾಮಸ್ಯೇವಂ ಕ್ರಮಾತ್ಸಾಪಸೇನ ಯಾತನಾಃ । 
ಭವಂತಿ ಘೋರಾಃ ಪ್ರತ್ಯೇಕಂ ಶರೀರೇಣ ಕೃತೇನ ಚ 1 ೧೧॥ 


ಸ್ಪರ್ಶದೋಷೇಣ ಯೇ ಮೂಢಾಃ ಸ್ಪೃಶಂತಿ ಚ ಪರಸ್ತ್ರಿಯಂ 
ತೇಷಾಂ ಕರೋಂಗ್ನಿವರ್ಣಾಭಿಃ ಪಾಂಶುಭಿಃ ಪೂರ್ಯತೇ ಭೃಶಂ ॥ ೧೨॥ 


ತೇಷಾಂ ಕ್ಸಾರಾದಿಭಿಸ್ಸರ್ವೆೈೈಶೃರೀರಮನುಲಿಪ್ಯತೇ 
ಯಾತನಾಶ್ಚ ಮಹಾಕಷ್ಟಾಸ್ಪರ್ವೇಷು ನರಕೇಷು ಚ WH ೧೩ ॥ 


ವಾ ಮ ಸ್‌ i 


ಕಬ್ಬಿಣದ ಮೆಳೆಗಳಿಂದಲೂ ಚುಚ್ಚುವರು ಮತ್ತು ಸೀಸ, ತವರ ಇವುಗಳನ್ನು 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ಕಾಯಿಸಿ ಕೆವಿಗೆ ತುಂಬುವೆರು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಕಾದಿರುವ ಎಣ್ಣೆಯನ್ನು ತುಂಬಿ 
ವಜ್ರಲೇಪವನ್ನು ಮಾಡುವರು ಯಮದೂತರು ನರಕಗಳಲ್ಲಿ ಈ ಪ್ರಕಾರವಾದ 
ಶಿಕ್ಷಗಳನ್ನು ಮಾಡುವರು 


೧೦-೧೩ ಯಮದೂತರು ಪಾಪಿಗಳಿಗೆ ಈ ವಿಧವಾದ ಶಿಕ್ಷಗಳನ್ನು ಎಲ್ಲಾ 
ಕಡೆಯಲ್ಲೂ ವಕಾಡುನರು ಇದರಂತೆಯೇ ಎಲ್ಲಾ ಇಂದ್ರಿಯಗಳ ಮೂಲಕ ಪಾಪ 
ಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದವರಿಗೆ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಶಿಕ್ಷಯು ಆಗುವುದು ಶರೀರದಿಂದ ನಡೆಸಿದ 
ಪಾಪಗಳಿಗೆ ಬೇರೆ ಬೇರೆಯಾಗಿ ಭಯಂಕರವಾದ ಶಿಕ್ಷಗಳು ಉಂಟಾಗುವುವು 
ಇನ್ನೊಬ್ಬರ ಸ್ತ್ರೀಯನ್ನ ಮುಟ್ಟಿದ ಪಾಪಿಗಳ ಕೈಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಆ ಕೆಯಿ 
ಗಳಿಗೆ ಬೆಂಕಿಯಂತೆ ಕಾದಿರುವ ಮರಳನ್ನು ತುಂಬುವರು ಅವರೆ ಶರೀರವೆಲ್ಲಕ್ಕೂ 
ಕಾದಿರುವ ಉಪ್ಪು ನೊದಲಾದುವುಗಳಿಂದ ಲೇಪಮಾಡುವರು ಎಲ್ಲಾ ನರಕಗಳ 
ಲಿಯೂ ಉಂಟಾಗುವ ಯಾತನೆಗಳು ಸಹಿಸಲು ಅಸಾಧ್ಯವಾಗಿ ಬಹಳ ಕಷ್ಟವನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡತಕ್ಕದ್ದಾಗಿರುವುದು. 


117 


ಶಿವಪುರಾಣಂ [ ಉಮಾಸಂಹಿತಾ 


ಹುರ್ವಂತಿ ಪಿತ್ರೋರ್ಭ್ಯಕುಟಂ ಕರನೇತ್ರಾಣಿ ಯೇ ನರಾಃ । 


ನಕ್ಕ್ರಾಣಿ ತೇಷಾಂ ಸಾಂತಾನಿ ಕೀರ್ಯಂತೇ ಶಂಕುಭಿರ್ದ್ವಢಂ 1 ೧೪ 0 
ಯೈರಿಂದ್ರಿಯೈರ್ನರಾ ಯೇ ಚ ನಿಕುರ್ವಂತಿ ಪರಸ್ತ್ರಿಯಂ । 

ಇಂದ್ರಿಯಾಣಿ ಚ ತೇಷಾಂ ವೈ ವಿಕುರ್ವಂತಿ ತಥೈವ ಚ ॥ ೧೫ ॥ 
ಪರದಾರಾಂಶ್ಚ ಪಶ್ಯಂತಿ ಲುಬ್ದಾಸ್ತ್ರಬ್ಬೇನ ಚಕ್ಷುಷಾ । 

ಸೂಚೀಭಿಶ್ಚಾಗ್ನಿ ವರ್ಣಾಭಿಸ್ತೇಷಾಂ ನೇತ್ರಪ್ರಪೂರಣಂ H ೧೬ ॥ 
ಸ್ಲಾರಾದ್ಯೈಶ್ನ ಕ್ರಮಾತ್ಸರ್ನಾ ಇಹೈವ ಯಮಯಾತನಾಃ । 

ಭವಂತಿ ಮುನಿಶಾರ್ಮೂಲ ಸತ್ಯಂ ಸತ್ಯಂ ನ ಸಂಶಯಃ ॥ ೧೭॥ 
ದೇವಾಗ್ನಿ ಗುರುವಿಪ್ರೇಭ್ಯಶ್ವಾನಿನೇದ್ಯ ಪ್ರಭುಂಜತೇ । 
ಲೋಹಕೀಲಶತೈಸ್ತಪ್ರೈಸ್ತಜ್ಞಿಹ್ವಾಸ್ಯಂ ಚ ಪೂರ್ಯತೇ ॥ ೧೮ ॥ 





೧೫-೧೫ ತಂದೆತಾಯಿಗಳ ಮಾತುಗಳಿಗೆ ಪ್ರತಿಹೇಳುತ್ತಾ ಹುಬ್ಬುಗಂಟನ್ನು 
ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಕಣ್ಣನ್ನು ತಿರುಗಿಸುತ್ತಾ ಕೈಯಿಂದ ಹೊಡೆಯಲು ಸಿದ್ಧರಾದವರ 
ಮುಖಗಳಿಗೆ ಬಲವಾದ ಗೂಟಗಳನ್ನು ಪೆಟ್ಟುವರು ಯಾವ ಯಾವ ಇಂದ್ರಿಯ 
ಗಳಿಂದ ಇನ್ನೊಬ್ಬರ ಸೆಂಡತಿಯರನ್ನ ವಿಕಾರಮಾಡಿ ಕೆಡಿಸುವವರಿಗೆ ಆಯಾಯ 
ಇಂದ್ರಿಯಗಳಿಗೆ ವಿಕಾರವುಂಬಾಗುವ ಶಿಕ್ಷಯನ್ನು ಯಮದೂತರು ಮಾಡುವರು 


೧೬-೧೭ ಇನ್ನೊಬ್ಬರ ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು ಕಾಮಾಸಕ್ತರಾಗಿ ನೆಟ್ಟದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ 
ನೋಡುವವರ ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಬೆಂಕೆಯಿಂದ ಕಾಯಿಸಿದ ಸೂಜಿಗಳಿಂದ ಚುಚ್ಚುವರು 
ಅನಂತರ ಕಾದಿರುವ ಉಪ್ಪನ್ನು ತುಂಬುವರು ಇವೇ ಮೊದಲಾದ ಎಲ್ಲಾ ವಿಧವಾದ 
ಯಮಯಾತನೆಗಳೂ ಈ ನರಕಗಳಲ್ಲಿ ಉಂಟಾಗುವುವು ಎಲ್ಫೆ ಖುಷಿಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ 
ವ್ಯಾಸಯಷಿಯೇ, ಕೇಳು ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಕೊಂಚವೂ ಸಂಶಯವನ್ನು ಸಡಬೇಕಾ 
ದ್ವಿಲ್ಲ ಇದು ಸತ್ಯವಾದದ್ದು 

೧೮ ದೇವತೆಗಳು, ಅಗ್ನಿ; ಗುರು, ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಇವರುಗಳಿಗೆ ನಿವೇದನವನ್ನು 
ಮಾಡದೇ ಊಟಮಾಡುವವರ ನಾಲಿಗೆಗೆ ಲೋಹದ ಮಳೆಗಳನ್ನು ಕಾಯಿಸಿ ಬದಿ 
ಯುನೆರು ಇವನ ಬಾಯಿತುಂಬ ಕಾದಿರುವ ಲೋಹವನ್ನು ಸುರಿಯುವರು 
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ಯೇ ದೇವಾರಾಮಪುಷ್ಟಾಣಿ ಲೋಭಾತ್ಸಂಗೃಹ್ಯ ಪಾಣಿನಾ | 
ಜಿಫ್ರಂತಿ ಚೆ ನರಾ ಭೊಯಃ ಶಿರಸಾ ಧಾರಯಂತಿ ಚ HOF 


ಆಪೂರ್ಯಂತೇ ಶಿರಸ್ತೇಷಾಂ ತಪ್ತೈಲೋಹಸ್ಕೆ ಶಂಕುಭಿಃ । 
ನಾಸಿಕಾ ವಾತಿಬಹುಲೈಸ್ತ್ರತಃ ಕ್ಲಾರಾದಿಭಿರ್ಭೈಶಂ ॥ ೨೦॥ 


ಯೇ ನಿಂದಂತಿ ಮಹಾತ್ಮಾನಂ ವಾಚಕಂ ಧರ್ಮದೇಶಿಕಂ | 
ದೇವಾಗ್ನಿ ಗುರುಭಕ್ತಾಂಶ್ಚ ಧರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರಂ ಚ ಶಾಶ್ವತಂ 1 ೨೧ ॥ 


ತೇಷಾಮುರಸಿ ಕಂರೇ ಚ ಜಿಹ್ವಾಯಾಂ ದಂತಸಂಧಿಷು । 
ತಾಲುನ್ಕ್ಯೋಷ್ಠೆ ನಾಸಿಕಾಯಾಂ ಮೂರ್ಥಿ ಸರ್ವಾಂಗಸಂಧಿಸು ॥ ೨೨ ॥ 


ಅಗ್ನಿ ನರ್ಣಾಸ್ತು ತಪ್ಪಾಶ್ಚ ತ್ರಿಶಾಖಾ ಲೋಹಶಂಕವಃ । 
ಆಖಿಂದ್ಯತೇ ಚ ಬಹುಶಃ ಸ್ಥಾನೇಷ್ವೇತೇಷು ಮುದ್ದರೈಃ ॥ ೨೩ ॥ 


ತತಃ ಕ್ಲಾರಣಣ ದೀಪ್ರೇನ ಪೂರ್ಯತೇ ಹಿ ಸಮಂತತಃ । 
ಯಾತನಾಶ್ಚ ಮಹತ್ಕೋ ವೈ ಶರೀರಸ್ಕಾತಿ ಸರ್ವತಃ ॥ ೨೪ ॥ 


——— ಭಾಮ ಮವ ಸಿವಾ ಮಿಲಿ ಮಮ ವ ೫ ——— ಮೊ ಡ್‌ ಸಮರ ಸ್‌ ಫಿ 


೧೯೨೦ ದೇವಸ್ಥಾನದ ಉದ್ಯಾನವನದ ಹೂಗಳನ್ನು ಆಸೆಯಿಂದ ಕಿತ್ತು 
ಮೂಸಿನೋಡಿ ಅದನ್ನು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಧರಿಸುವವರ ತಲೆಯನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ಕಾದಿರುವ ಲೋಹದ ಗೂಟಗಳಿಂದ ಪೆಟ್ಟಿ ಹಿಂಸೆಮಾಡುವರು ಅವರ ಮೂಗಿಗೆ 
ಕಾದಿರುವ ಉಪ್ಪನ್ನು ಸುರಿಯುವುದೇ ಮೊದಲಾದ ೨ಿಕ್ಷಯನ್ನು ಮಾಡುವರು 


೨೧-೨೪ ಧರ್ಮವನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಂಡು ಉಸಪದೇಶಮಾಡುವ ಮಹಾತ್ಮ 
ನನ್ನು ನಿಂದ ಮಾಡುವವರೂ, ದೇವತೆಗಳು, ಗುರು, ಅಗ್ನಿ ಇವರುಗಳ ಭಕ್ತರನ್ನೂ, 
ಯಾವಾಗಲೂ ಲೋಕೋಪಸಕಾರಕ್ಕಾಗಿ ಇರುವ ಧರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರ ವನ್ನೂ ರಿಂದಿಸುವವರೂ, 
ಇವರುಗಳ ಎದ, ಕುತ್ತಿಗೆ ನಾಲಿಗೆ ಹಲ್ಲಿನ ಸಂಧಿಗಳು, ಅಂಗಗಳು ತುಟಿಗಳು, 
ಮೂಗು, ನೆತ್ತಿ ಮತ್ತು ಶರೀರದ ಎಲ್ಲಾ ಸಂಧಿಗಳು ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಬೆಂಕಿಯಂತೆ 
ಕಾದಿರುವ ಲೋಹದ ಮೊನೆಚಾದ ಮಳೆಗಳಿಂದ ಚುಚ್ಚಿ ಮುದ್ದರಾಯುಧದಿಂದ ಬಲ 
ವಾಗಿ ಬಡಿದು ಕಾಯಿಸಿದ ಉಪ್ಪನ್ನು ತುಂಬುವರು ಮತ್ತು ಇವರುಗಳಿಗೆ ಶರೀರದ 
ಎಲ್ಲಾ ಕಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಬಹಳವಾದ ಯಾತನೆಗಳನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡುವರು ಇದೇ 
ರೀತಿ ಎಲ್ಲಾ ನರಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಆಗುವುದು 
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ಅಶೇಷನರಕೇಷ್ವೇನ ಕ್ರಮಂತಿ ಕ್ರಮಶಃ ಪುನಃ । 
ಯೇ ಗೃಹ್ಣಂತಿ ಪರದ್ರನ್ಯಂ ಪದ್ಭ್ಯಾಂ ನಿಪ್ರಂ ಸ್ಪೃಶಂತಿ ಚ ॥ ೨೫ ॥ 


ಶಿವೋಪಕರಣಂ ಗಾಂ ಚ ಜ್ಞಾನಾದಿಲಿಖಿತಂ ಚ ಯತ್‌ । 
ಹಸ್ತಸಾದಾದಿಭಿಸ್ತೇಸಾಮಾಪೂರ್ಯಂತೇ ಸಮಂತತಃ ॥ ೨೬ ॥ 


ನರಕೇಷು ಚ ಸರ್ವೇಷು ವಿಚಿತ್ರಾ ಬಹುಯಾತೆನಾಃ । 
ಭವಂತಿ ಬಹುಶಃ ಕಷ್ಟಾಃ ಪಾಣಿಸಾದಸಮುದ್ಭವಾಃ ॥ ೨೭ ॥ 


ಶಿವಾಯತನಪರ್ಯಂತೇ ದೇವಾರಾಮೇಷು ಕುತ್ರಚಿತ್‌ । 
ಸಮುತ್ಸೃಜಂತಿ ಯೇ ಪಾಪಾಃ ಪುರೀಷಂ ಮೂತ್ರನೇವ ಚೆ ॥ ೨೮ ॥ 


ತೇಸಾಂ ಶಿಶ್ಚಂ ಸವೃಷಣಂ ಚೂರ್ಣ್ಯ್ಯತೇ ಲೋಹಮುದ್ದ ರೈಃ | 
ಸೂಚೀಭಿರಗ್ನಿ ವರ್ಣಾಭಿಸ್ತ ಥಾತ್ತ್ವಾ ಪೂರ್ಯತೇ ಪುನಃ ॥ ೨೯ ॥ 


ತತಃ ಕ್ಲಾರೇಣ ಮಹತಾ ತೀವ್ರೇಣ ಚ ಪುನಃ ಪುನಃ । 
ದ್ರುತೇನ ಪೂರ್ಯತೇ ಗಾಢಂ ಗುದೇ ಶಿಶ್ನೇ ಚ ದೇಹಿನಃ ॥ ೩೦ i 


೨೫-೨೭. ಇತರರ ದ್ರವ್ಯವನ್ನು ಅವಹರಿಸುವವರನ್ನೂ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು 
ಕಾಲಿನಿಂದ ಒದೆಯುವವರನ್ನೂ, ಶಿವೆ ಸೂಜಾಸಾಮಗ್ರಿಗಳನ್ನು ಕದ್ದುಕೊಂಡು 
ಹೋಗುವೆವರನ್ನೂ, ಹಸುವನ್ನು ಕದಿಯುವವರನ್ನೂ, ಜ್ಞಾನಬೋಧಕವಾದ 
ಕೈಯಿಂದ ಬರೆದ ಸಚ್ಛಾಸ್ರೃಗಳನ್ನು ಕವಿಯುವವರನ್ನೂ, ಯಮದೂತರು ಹಿಡಿದು 
ಕೊಂಡುಹೋಗಿ, ಅವರ ಕೈಕಾಲುಗಳಿಗೆ ನಾನಾವಿಧವಾಗಿ ಹಿಂಸನಾಡುವರು ಎಲ್ಲಾ 
ನರಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಇದೇರೀತಿಯಾಗಿ ತೊಂದರೆಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವರು ಸ್ರಾಯಿಕ 
ವಾಗಿ ಕೈಕಾಲುಗಳಿಗೆ ಬಾಧಕವು ಉಂಬಾದರೇ ಬಹಳ ಕಷ್ಟವಾಗುವುದು 


೨೮-೩೦ ಶಿವದೇವಸ್ಥಾನದ ಹಕ್ತಿರದಲ್ಲಿಯೂ, ದೇವರ ಹೂವಿನ ಶೋಟ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಮಲಮೂತ್ರ ವಿಸರ್ಜಿಸುವವರನ್ನು ಯಮದೂತರು ಹಿಡಿದು 
ಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಅವರ ಅಪಾಯ ಸ್ಥಳವನ್ನು ಮುದ್ಧರಾಯುಧದಿಂದ ಹೊಡೆದು 
ಚೂರುಮಾಡಿ ಬೆಂಕಿಯಿಂದ ಕಾಯಿಸಿದ ಸೂಜಿಗಳಿಂದ ಚುಚ್ಚುವರು ಕಾಯಸಿದ 
ಉಪ್ಪಿನ ನೀರನ್ನು ತುಂಬಿ, ಅವರ ಮಲಮೂತ್ರ ವನ್ನು ಬಿಡುವ ಸ್ಥಳವನ್ನು ಕದ 
ಲೋಹದಿಂದ ತುಂಬಿ ಶಿಕಮಾಡುವರು 
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ಮನಸ್ಸರ್ನ್ವೇಂದ್ರಿಯಾಣಾಂ ಚ ಯಸ್ಮಾದ್ದುಃಖಂ ಪ್ರಜಾಯತೇ । 
ಧನೇ ಲೋಫಾಚ್ಚ ಯೇ ದಾನಂ ನ ಪ್ರಯಚ್ಛಂತಿ ತೃಸ್ನಯಾ 1೩೧॥ 


ಅತಿಥಿಂ ಚಾವಮನ್ಯಂತೇ ಕಾಲೇ ಪ್ರಾಪ್ತೇ ಗೃಹಾಶ್ರಮೇ । 
ತಸ್ಮಾತ್ರ್ವೇ ದುಷ್ಕೃತಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಗಚ್ಛಂತಿ ನಿರಯೇ$ಶುಚ್‌ಾ H ೩೨ || 


ಯೇಂನ್ಮಂ ದತ್ವಾಹಿ ಭುಂಜಂತಿ ನ ಶ್ವಭ್ಯಸ್ಸಹ ವಾಯಸೈಃ | 
ತೇಷಾಂ ನಿವೃತಂ ವಕ್ಚ್ರಂ ಕೀಲಕದ್ವಯತಾಡಿತಂ | ೩೩॥ 


ಕೃನಿಭಿಃ ಸಪ್ರಾಣಿಭಿಶ್ಹೋಗ್ರೈರ್ಲೊೋಕಹತುಂಡೈಶ್ಶ್ಟ ವಾಯಸೈಃ । 
ಉಪದ್ರವೈರ್ಬಹುವಿಧೈರುಗ್ರೈರಂತೆಃ ಪ್ರಪೀಡ್ಯತೇ WH ೩೪ ॥ 


ಶ್ಯಾಮಶ್ಚ ಶಬಲಶ್ಹೈ ವ ಯಮಮಾರ್ಗಾನುರೋಧಕ್‌ | 
ಯ್‌ ಸ್ತಸ್ತಾಜ್ಯೂಂ ಪ್ರಯಚ್ಛಾಮಿ ತೌ ಗೃಹ್ಹೀತಾಮಿಂಮಂ ಬಲಿಂ ॥ ೩೫ ॥ 





ಮಯಿ EE ಸಾವ ee 


೩೧-೩೨ ಮನಸ್ಸು ಎಲ್ಲಾ ಇಂದ್ರಿಯಗಳಿಗೂ ಮುಖ್ಯವಾದದ್ದಾಗಿರುವುದು 
ಈ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದಲೇ ದುಃಖಕ್ಕೆ ಕಾರಣಖಂಬಾಗಿ ದುಃಖವು ಹೆಚ್ಚುವುದು ದ್ರವ್ಯ 
ದಲ್ಲಿ ಅನೆಯಿಂದ ಧನವನ್ನು ದಾನಮಾಡದೇ ಇರುವವರೂ, ಗೃಹಸ್ಸರಾಗಿದ್ದು ಕೊಂಡು 
ಸರಿಯಾದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮನೆಗೆ ಬಂದ ಅತಿಧಿಯುನ್ನು ಉಪಚರಿಸದ ಅವಮಾನಮಾಡು 
ವವರೂ ವಾತಕವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಅಶುದ್ಧವಾದ ನರಕವನ್ನು ಹೊಂದುವರು 


೩೩-೩೪ ವೈಶ್ವದೇವ ಯಜ್ಞವನ್ನು ಮಾಡದೇ ಊಟಮಾಡುವವರ 
ಬಾಯನ್ನು ಎರಡು ಅಡ್ಡಗಡ್ಡಿಗಳಿಂದ ವಿಸ್ತಾರಮಾಡಿ ಕ್ರಿಮಿಗಳನ್ನೂ ಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನೂ 
ಲೋಹದ ಕೊಕ್ಕುಗಳುಳ್ಳ ಕಾಗೆಗಳನ್ನೂ ನುಗ್ಗಿಸಿ ಅವುಗಳಿಂದ ಹಿಂಸೆಯುಂಟಾಗು 
ವಂತೆ ಮಾಡುವರು ಮೆತ್ತು ಇನ್ನೂ ಅನೇಕ ವಿಧವಾದ ಭಯಂಕರವಾದ ಹಿಂನ 
ಗಳನ್ನು ಮಾಡುವರು 


೨೫-೩೬. ಆದುದರಿಂದ ನಾಯಿಗಳಿಗೂ ಕಾಗೆಗಳಿಗೂ ಬಲಿಕರೆಣವನ್ನು 
ಮಾಡಬೇಕು ಕಪ್ಪುಗಿರುವೆ ಚಿತ್ರ ಬಣ್ಣದಿಂದ ಇರುವ ಎರಡು ನಾಯಿಗಳು ಯಮನ 
ನಗರದೆ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ ಬರುವುವು ಅವುಗಳಿಗೋಸ್ಪರ ಬಲಿಹರಣವೆನ್ನು 
ಮಾಡುತ್ತೇನೆ. ವರುಣ, ವಾಯು, ಯಮ, ನಿರುರುತಿ ಈ ದೇವತೆಗಳ ದಿಕ್ಕುಗಳ 
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ಯೇ ವಾ ವರುಣನಾಯವ್ಯಾ ಯಾಮ್ಯಾ ನೈರ್ಯತ್ಯವಾಯಸಾಃ । 
ವಾಯಸಾಃ ಪುಣ್ಯಕರ್ಮಾಣಸ್ತೇ ಪ್ರಗೃಹ್ನಂತು ಮೇ ಬಲಿಂ ‘natn 


ಶಿವಮಭ್ಯರ್ಚ್ಳ್ಯ ಯತ್ನೇನ ಹುತ್ಪಾಗ್ಗೌ ವಿಧಿಪೊರ್ವಕಂ । 
ಶೈನೈರ್ಮಂತ್ರೈರ್ಬಲಿಂಯೇ ಚ ದದತೇನ ಚ ತೇ ಯಮಂ ॥೩೭॥ 


ಪಶ್ಯಂತಿ ತ್ರಿದಿವಂ ಯಾಂತಿ ತಸ್ಮಾದ್ದದ್ಯಾದ್ದಿನೇದಿನೇ । 
ಮಂಡಲಂ ಚತುರಸ್ರಂ ತು ಕೃತ್ವಾ ಗಧಾದಿನಾಸಿತಂ ॥ ೩ಲೆ ॥ 


ಧನ್ವಂತರ್ಯರ್ಥಮೀಶಾನ್ಯಾಂ ಪ್ರಾಚ್ಯಾಮಿಂದ್ರಾಯ ನಿಃಕ್ಷಿಸೇತ್‌ । 
ಯಾಮ್ಕಾಂ ಯೆಮಾಯ ವಾರುಣ್ಕಾಂ ಸುದಶ್ಷೋಮಾಯ ದಕ್ಷಿಣೇ ॥ ೩೯ ॥ 


ಪಿತೃಭ್ಯಸ್ತು ವಿನಿಃಕ್ಷಿಷ್ಯ ಪ್ರಾಚ್ಯಾಮರ್ಯಮಣಂ ತತಃ । 
ಧಾತುಶ್ಚೈವ ನಿಧಾತುಶ್ಚ ದ್ವಾರದೇಶೇ ವಿನಿಕ್ಷಿಪೇತ್‌ 1 ೪೦॥ 


ಹ ರಂ ಗ ಸಂ ——— ಹ 32೨ (೧. ಇ_ ಆಅ ದರು ಜಟ ಫಾ ಮುರಾ ಪಾ ತಾರ ಡಾ 


ಲಿರುವ ಪುಣ್ಯಕರವಾದ ಕೆಲಸಗಳನ್ನು ಮಾಡಿರುವ ಕಾಗೆಗಳು ಈ ಒಲಿಯನ್ನು 
ಸ್ತೀಕರಿಸಲಿ ಎಂದು ಕಾಗೆಗಳಿಗೆ ಬಲಿಯನ್ನು ಹಾಕೆ ಬಲಿಯ ರೂಪದಿಂದ ಅನ್ನವನ್ನು 
ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಹಾಕಬೇಕು 


೩೭-೪೦ ಶಿವನನ್ನು ಪ್ರಯತ್ನ ಸೂರ್ವಕವಾಗಿ ಪೂಜಿಸಿ, ಶಾಸ್ತ್ರಕ್ರಮದಿಂದ 
ಅಗ್ನಿ ಯಲ್ಲಿ ಹೋಮವನ್ನು ಮಾಡಿ, ಶಿವೆಸಂಬಂಧವಾದ ಯಂತ್ರಗಳಿಂದ ಬಲಿಯ 
ಅನ್ನವನ್ನು ಹಾಕುವೆವರು ಯಮನ ದರ್ಶನವನ್ನು ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ ಅವರು ನೇರ 
ವಾಗಿ ಸ್ವರ್ಗವನ್ನು ಹೊಂದುವರು ಆದುದರಿಂದ ಪ್ರತಿದಿನದಲ್ಲಿಯೂ ಗೃಹಸ್ಥ 
ನಾದವನು ವೈಶ್ವದೇವ ಒಲಿಹರಣವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು ಚೌಕವಾಗಿರುವ ಮಂಡಲ 
ವನ್ನು ಮಾಡಿ ಗಂಧವೇ ಮೊದಲಾದವುಗಳಿಂದ ನೂಜಿಸಿ ಈಶಾನ್ಯದಿಕೈನಲ್ಲಿ ಧನ್ವಂತರಿ 
ದೇವತೆಗೂ ಸೂರ್ರದಿಕೈನಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರನಿಗೂ ದಕ್ಷಿಣದಿಕ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಯಮನಿಗೂ ಪಶ್ಚಿಮ 
ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ವರುಣನಿಗೂ ದಕ್ಷಿಣದಲ್ಲಿ ಬತ್ಸಗಳಿಗೂ ಅನ್ನವನ್ನು ಇಟ್ಟ, ಪೂರ್ವದಿ ಕೈನಲ್ಲಿ 
ಅರ್ಯಮನೆಂಬ ಡೀವತೆಗೂ ದ್ವಾರದೇಶದಲ್ಲಿ ಧಾತಾ, ವಿಧಾತಾ ಎಂಬ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ 
ಅನ್ನವನ್ನು ಬಲಿಯರೂಪದಿಂದ ಇರಿಸಬೇಕು 
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ಶ್ವಭ್ಯಶ್ಚ ಶ್ವಪತಿಭ್ಯಶ್ವ ವಯೋಭ್ಯೋ ನಿಕ್ಷಿಸೇದ್ಭುನಿ | 
ದೇವೈಃ ಪಿತೃಮನುಷ್ಯ್ಯೈಶ್ಚ ಪ್ರೇತೈರ್ಭೂತೈಃ ಸಗುಹ್ಯಕೈಃ ॥೪೧॥ 


ವಯೋಭಿಃ ಕೃಮಿಕೀಟೈಶ್ಚ ಗೃಹಸ್ಥಶ್ಲೋಪಜೀವ್ಯತೇ | 
ಸ್ವಾಹಾಕಾರಃ ಸ್ವಧಾಕಾರೋ ವಷಟ್ವಾರಸ್ತೃತೀಯಕೆಃ ॥ ೪೨॥ 


ಹಂತಕಾರಸ್ತಥೈವಾನ್ಯೋ ಧೇನ್ವಾಸ್ತನಚತುಷ್ಟಯಂ । 
ಸ್ವಾಹಾಕಾರಂ ಸ್ತನೇ ದೇವಾಸ್ಸ್ವಧಾಂ ಚ ಪಿತರಸ್ತಥಾ ॥ ೪೩॥ 


ವಷಟ್ವಾರಂ ತಥೈವಾನ್ಯೇ ದೇವಾ ಭೂತೇಶ್ವರಾಸ್ತ್ರಥಾ | 
ಹಂತಕಾರಂ ಮನುಷ್ಯಾಶ್ಚ ಪಿಬಂತಿ ಸತತಂ ಸ್ತನಂ 1 ೪೪ ॥ 


ಯಸ್ತ್ವೇತಾಂ ಮಾನವೋ ಧೇನುಂ ಶ್ರದ್ಧಯಾ ಹ್ಯನುಪೂರ್ವಿಕಾಂ । 
ಕರೋತಿ ಸತತಂ ಕಾಲೇ ಸಾಗ್ನಿತ್ವಾಯೋಪಕಲ್ಪ್ಯತೇ ॥ 2೫ ॥ 


೪೧-೪೫ ನಾಯಿಗಳಿಗೂ ನಾಯಿಗಳಿಗೆ ಅಧಿವತಿಯಾದ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ, 
ಪಕ್ಷಿಗಳಿಗೂ ಬಲಿಯ ಅನ್ನವನ್ನು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಇಡಬೇಕು ಗೃಹಸ್ಥನಾದವನು 
ದೇವತೆಗಳಿಂದಲೂ ಪಿತೃ ರೂಪವನ್ನು ಹೊಂದಿರುವೆ ಮನುಷ್ಯರಿಂದಲೂ ವ್ರೇತಗಳಿಂ 
ದಲೂ ಭೂತಗಳಿಂದಲೂ ಗುಹ್ಯಕರಿಂದಲೂ ಹಕ್ಳಿಗಳಿಂದಲೂ ಕ್ರೆಮಿಕೇಟಗಳಿಂದಲೂ 
ಆಶ್ರಯವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಜೀವಿಸುವನು ಧರ್ಮವು ಭೇನುವಿನ ಆಕಾರದಿಂದ ಇರು 
ವುದು ಈ ಧಥೇನುವಿಗೆ ಸ್ವಾಹಾಕಾರ, ಸ್ವಧಾಕಾರ ವಷಟ್ಬಾರ, ಹಂತಕಾರ ಎಂಬ 
ನಾಲು ಮೊಲೆಗಳ ರುವುನು ದೇವತೆಗಳು ಸ್ವಾಹಾಕಾರದಿಂದಲ್ಕೂ ಪಿತೃಗಳು ಸ್ವಧಾ 
ಕಾರದಿಂದಲೂ, ಭೂತೇಶ್ವರರುಗಳೂ ಇತರ ದೇವತೆಗಳೂ ವಷಬ್ಬಾರದಿಂದಲೂ, 
ಮನುಷ್ಯರು (ಹಂತಕಾರ) ಪ್ರಯತ್ನದಿಂದಲೂ ಜೀವಿಸುತ್ತಿರುವರು ಆದುದರಿಂದ 
ದೇವತೆಗಳು ಪಿತೃಗಳು ಮನುಷ್ಯರು ಭೂತಪ್ರೇತಗಳು ಇವರೆಲ್ಲರಿಗೂ ಆಶ್ರಯವಾಗಿ 
ರುವ ಈ ಧರ್ಮಥೇನುವಿನ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಆದರದಿಂದ ಅನುಸರಿಸಿ ನಡೆಯುವವನಿಗೆ 
ಎಂದರೆ ಆಯಾಯ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ ವಿಹಿತವಾಗಿರುವ ಧರ್ಮೆಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು 
ಮಾಡುವವನಿಗೆ ಅಗ್ನಿಯ ರೂಪವು ಒರುವುದು ಆದುದರಿಂದ ಅವನು ಸಿದ್ದಿಯನ್ನು 
ಹೊಂದಿ ಪುಣ್ಯವಂತನಾಗುವನು 
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ಶಿವಪುರಾಣಂ ಕ ಉಮಾಸಂಹಿತಾ 
ಯಸ್ತಾಂ ಜಹಾತಿ ವಾಸ್ತಸ್ಮಸ್ತಾಮಿಸ್ರೇ ಸತು ಮಜ್ಜತಿ। 
ತಸ್ಮಾದ್ದತ್ವಾ ಬಲಿಂ ತೇಭ್ಯೋ ದ್ವಾರಸ್ಮಶ್ಲಿಂತಯೇತ್ವೃಣಂ ॥ ೪೬ ॥ 


ಕ್ಷುಧಾರ್ತಮತಿಥಿಂ ಸಮ್ಯಗೇಕಗ್ರಾಮನಿವಾಸಿನಂ । 
ಭೋಜಯೇತ್ರಂ ಶುಭಾನ್ನೇನ ಯಥಾಶಕ್ತಾ ,ತ್ಮಭೋಜನಾತ್‌ ॥೪೭॥ 


ಅತಿಥಿರ್ಯಸ್ಯ ಭಗ್ನ್ನಾಶೋ ಗೃಹಾತ್ಸ್ರತಿನಿವರ್ತತೇ | 


ಸ ತಸ್ಮೈ ದುಷ್ಕೃತಂ ದತ್ತಾ ಪುಣ್ಯಮಾದಾಯ ಗಚ್ಛತಿ ॥ ೪ಲೆ॥ 
ತೆತೋಇನ್ಮಂ ಪ್ರಿಯಮೇವಾಶ್ಮನ್ನರಃ ಶ್ರಂಖಲವಾನ್ಸುನಃ । 
ಜಿಹ್ವಾವೇಗೇನ ವಿದ್ಧೋತತ್ರ ಚಿರಂ ಕಾಲಂ ಸ ತಿಸ್ಮೃತಿ WW VF un 


೪೬-೪೭ ಂ ಲೋಕಸಂಬಂಧವಾದ ಸುಖದಲ್ಲಿ ಆಸೆಯನ್ನು ಇಟ್ಟುಕೊಂಡು ಈ 
ಧರ್ಮದ ಕೆಲಸವನ್ನು ಮಾಡದೇ ಈ ಧರ್ಮಥೇನುವನ್ನು ಅಸಡ್ಮೆಮಾಡುವವನು 
ತಾಮಿಸ್ರವೆಂಬ ನರಕದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗುವನು ಆದುದರಿಂದ ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ ಪ್ರಕಾರ 
ದಿಂದ ವೈಶ್ವದೇವ ಯಜ್ಞ ಕ್ರಮವನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ ಅನ್ನರೂಪದಿಂದ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ 
ಬಲಿಯನ್ನು ಇರಿಸಿದನಂತರ ಮನೆಯ ಬಾಗಿಲಿನಲ್ಲಿ ಒಂದು ಕ್ಷಣದವರುವಿಗೂ ಅತಿಧಿ 
ಯನ್ನು ರಿರೀಕ್ಷಿಸುತ್ತಾ ಇರಬೇಕು ಅನಂತರ ಒಂದೇ ಊರಿನವನಾದರೂ ಎಂದರೆ 
ಆ ಗ್ರುಮದಲ್ಲಿಯೇ ವಾಸಮಾಡುವವೆನಾದರೂ ಕ್ಷುಥಾರ್ತನಾಗಿರುವ ಒಬ್ಬ ಅತಿಧಿ 
ಯನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಂದು ತನ್ನ ಶಕ್ತಿಗೆ ಅನುಸಾರವಾಗಿ ಉತ್ತಮವಾದ ಪರಿ 
ಕರಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಅನ್ನ ನನ್ನು ಅವನಿಗೆ ಊಟಮಾಡಿಸಿ ತಾನೂ ಊಟಮಾಡ 
ಬೇಕು 


೮. ಅತಿಧಿಯಾದನನು ಯಾವನ ಮೆನೆಗೆ ಬಂದು ನಿರಾಶನಾಗಿ ಹಿಂತಿರಿಗಿ 
ಹೋಗುವನೋ ಆಗ ಅವನು ತಾನು ಮಾಡಿದ ದುಷ್ಟರ್ಮಗಳನ್ನ ಆ ಮನಯ 
ಯಜಮಾನರಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು ಅವನ ಸ್ರಣ್ಯಫಲವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ತಾನು ತಗೆದುಕೊಂಡು 
ಹೋಗುವುದರಿಂದ ಗೃಹನ್ನನಾದವನು ಅತಿಧಿಯನ್ನು ಆಶಾರಹಿತನಾಗಿ ಹಿಂದಕ್ಕೆ 
ಕಳುಹಿಸಬಾರದು ಮತ್ತ ಅತಿಧಿಯು ನಿರಾಶನಾಗಿ ಹೋದನಂತರ ರುಚಿಕರವಾದ 
ಅನ್ನವನ್ನು ತಾನು ಊಟಮಾಡಿದ ಗೃಹಸ್ಥ ನಿಗೆ ಯಮದೂತರು ಸರಪಣಿಯನ್ಮ 
ಹಾಕೆ ಕಟ್ಟುವರು 


೨೯-೫೧ ಅನಂತರ ಅವನ ನಾಲಿಗೆಯಸ್ಸು ಬಲವಾಗಿ ಕಟ್ಟಿ ನಿಲ್ಲಿಸುವರು 
ಅವನ ಮಾಂಸವನ್ನು ಕಿತ್ತು ಎಳ್ಳಿನಕಾಳಿನ ಪ್ರಮಾಣದಷ್ಟು ಚೂರು ಚೂರು ಮಾಡಿ 


12% 


ಅಧ್ಯಾಯ ೧೦ ಶಿವಪುರಾಣಂ 


ಯತಸ್ತಂ ಮಾಂಸಮುದ್ಧೃತ್ಯ ತಿಲಮಾತ್ರಪ್ರಮಾಣತಃ | 
ಖಾದಿತುಂ ದೀಯತೇ ತೇಷಾಂ ಭಿತ್ವಾ ಚೈನ ತು ಶೋಣಿತಂ ॥೫೦॥ 


ನಿಶ್ಶೇಷತಃ ಕಶಾಭಿಸ್ತು ಪೀಡ್ಯತೇ ಕ್ರಮಶಃ ಪುನಃ । 
ಬಂಭುಶ್ಸಯಾತಿಕಷ್ಟಂ ಹಿ ತಥಾ ಚಾತಿಪಿಪಾಸಯಾ ! ೫೧ ॥ 


ಏವಮಾದ್ಯಾ ಮಹಾಭಘೋರಾ ಯಾತನಾಃ ಪಾಪಕರ್ವಾಣಾಂ । 
ಅಂತೇ ಯತ್ಟ್ಪ್ರ್ರತಿಪನ್ನಂ ಹಿ ತತ್ಸಂಸ್ಲೇಸೇಣ ಸಂಶೃಣು ॥ ೫೨ ॥ 


ಯಃ ಕರೋತಿ ಮಹಾಸಾಪಂ ಧರ್ಮಂ ಚರತಿ ವೈ ಲಘು । 
ಧರ್ಮಂ ಗುರುತರಂ ವಾಸಿ ತಧಾನಸ್ಥೇ ತೆಯೋಃ ಶೃಣು 1೫೩॥ 


ಸುಕೃತಸ್ಯ ಫಲಂ ನೋಕ್ತಂ ಗುರುಪಾಪಪ್ರಭಾವತಃ । 
ನ ನಿನೋಕಿ ಸುಖಂ ತತ್ರ ಭೋಗೈರ್ಬಹುಭಿರನ್ವಿತಃ ॥ ೫೪ ॥ 


ಮಾಮಾ ಕಾ pO ಬಾ ಸಯ ಪಾ ತಾ ೨೨೨೨) ಜಾರ ಹಂ 





ಚಾವಟಗಳಿಂದ ಹೊಡೆದು ಕ್ರಮೆನಾಗಿ ನರಕ ಶಿಕ್ಷಗಳಗೆ ಗುರಿಪಡಿಸುವರು ಹಸಿವೆ 
ಯಿಂದಲೂ ಬಾಯಾರಿಕೆಯಿಂದಲೂ ಬಂದವರಿಗೆ ಅನ್ನಪಾನಗಳನ್ನು ಅವಶ್ಯವಾಗಿ 
ದಾನಮಾಡದಿದ್ದರೆ ಈ ಕ್ರಮದಿಂದ ಕಷ್ಟಗಳು ಉಂಟಾಗುವುವು 


೫೨ ಪುಪಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದವರಿಗೆ ಹಿಂದ ಹೇಳಿದ ಪ್ರಕಾರದಿಂದ ಬಹಳ 
ಭಯಂಕರವಾದ ಶಿಕ್ಷಗಳು ಉಂಟಾಗುವುವು. ಅವುಗಳನ್ನು ಅನುಭನಿಸಿದನಂತರ 
ಅವರಿಗೆ ಸಂಭವಿಸುವುದನ್ನು ಸಂಕ್ಷೇಪವಾಗಿ ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಕೆಟ್ಟ 
ಕೆಲಸಗೂನ್ನು ಮಾಡಿ ಕೊಂಚಮಟ್ಟಿನ ಧರ್ಮಕೆಲಸವನ್ನು ಮಾಡಿದವನು, ಮತ್ತು 
ಬಹಳ ಧರ್ಮೆಕೆಲಸವನ್ನು ಮಾಡಿ ಕೊಂಚಮಟ್ಟಿ ನ ಕೆಟ್ಟ ಕೆಲಸವನ್ನು ಮಾಡಿದವನು 
ಎಂಬ ಎನಡು ವಿಧವಾದ ಜನರಿಗೆ ಉಂಬಾಗುನೆ ಫಲವನ್ನು ತಿಳಿಸುವೆನು 


01೩-21೬ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಕೆಟ್ಟ ಕೆಲಸಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ಕೊಂಚ ಧರ್ಮಕೆಲಸವನ್ನು 
ಮಾಡಿದವನಿಗೆ ಪಾಪದ ಸಂಒಂಧವು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಇರುವ ಕಾರಟ ವುಣ್ಯಫಲವು ಗೊತ್ತಾ 
ಗುವುದಿಲ್ಲ ಎಂದರೆ ಭೋಗಪಡುವ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳು ದೊರತಾಗ್ಯೂ ಸುಖವು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ 
ಉಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ ವಾಪದಫಲವು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಅದರ ಸಂಕಟಗಳಿಂದ ಸುಖವನ್ನು 


ತಿಳಿಯುವುದಕ್ಕೇ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ ಅವನ ಆಯುಸ್ಸಿನ ಕಾಲವೆಲ್ಲವೂ ಹೀಗೆಯೇ 


193 


ಶಿವಪುರಾಣಂ [ ಉಮಾಸಂಹಿತಾ 


ತಥೋದ್ವಿಗ್ನೋ5ತಿ ಸಂತಪ್ತೋ ನ ಭಕ್ಷ್ಯೈರ್ಮನ್ಯತೇ ಸುಖಂ । 
ಅಭಾವಾದಗ್ರತೋತನ್ಯಸ್ಯ ಪ್ರತಿಕಲ್ಯಂ ದಿನೇ ದಿನೇ ॥ ೫೫ ॥ 


ಪುಮಾನ್ಕೋ ಗುರುಧರ್ಮಾ$ಪಿ ಸೋಪವನಾಸೋ ಯಥಾ ಗೃಹೀ | 
ವಿತ್ತವಾನ್ನ ನಿಜಾನಾತಿ ಪೀಡಾಂ ನಿಯಮಸಂಸ್ಥಿತಃ ॥ ೫೬ ॥ 


ತಾನಿ ಸಾಸಾನಿ ಘೋರಾಣಿ ಸಂತಿ ಯೈಶ್ಚ ನರೋ ಭುನಿ । 
ಶತಥಾ ಭೇದಮಾಪ್ಟೋತಿ ಗಿರಿರ್ವಜ್ರಹತೋ ಯಥಾ ೪೫೭ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಶಿನಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಂಚಮ್ಯಾಮುಮಾಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ನರಕಗತಿಭೋಗವರ್ಣನಂ ನಾಮ ದಶಮೋತಧ್ಯಾಯಃ 


ಡಾ 


ಮುಗಿಯುವುದರಿಂದ ತೊಂದರೆಗಳೇ ಅವನಿಗೆ ಹೆಚ್ಚಾಗಿರುವುವು ಬಹಳ ಧರ್ಮ 
ಕೆಲಸವನ್ನು ಮಾಡಿ ಕೊಂಚ ಕೆಟ್ಟ ಕೆಲಸವನ್ನು ಮಾಡಿದವನು, ಗೃಹಸ್ಥ್ಯನಾದವನು 
ಉಪವಾಸಮಾಡುವಂತೆಯೂ ನಿಯಮದಿಂದ ವ್ರತಾದಿಗಳನ್ನು ಆಚರಿಸುವವನ 
ಹಾಗೆಯ್ಕೂ ಸ್ವಲ್ಪಮಾತ್ರ ಒದಗುವ ತೊಂದರೆಗಳನ್ನು ಪುಣ್ಯಫಲದ ಬಲದಿಂದ 
ಗಣನೆಗೆ ತರದೇ ಸುಖದಿಂದ ಬಾಳುವನು 


೫೭  ವಜ್ರಾಯುಧದಿಂದ ಜೆಟ್ಟಿಗಳು ಚೂರುಚೂರಾಗುವ.ತೆ ಮನುಷ್ಯನು 
ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಪಾಪಗಳು ಅನೇಕ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ರೂಪುಗೊಂಡು ಆಯಾಯ 
ಕರ್ಮಗಳಿಗೆ ತಕ್ಕ ಫಲಗಳನ್ನು ಕೊಡುವವು 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಶಿವಮಹಾಪುರಾಣದ ಉಮಾಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ ನರಕಗತಿಯನ್ನೂ ಅವುಗಳಲ್ಲಿ 
ಉಂಟಾಗುವ ಶಿಕ್ಕಾಕ್ರಮವನ್ನೂ ವರ್ಣಿಸುವ ಹತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


ಎಫ 
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| ಓಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯ ॥ 


ಅಥ ಶ್ರೀ ಶಿವಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಉನಮಾಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಏಕಾದಶೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


ಇಇ 


॥ ವ್ಯಾಸ ಉವಾಚ ॥ 
ಕೈ ತಪೂಪಾ ನರಾ ಯಾಂತಿ ದುಃಖೇನ ಮಹತಾನ್ವಿತಾಃ 
ಯಮಮಾರ್ಗೇ ಸುಖಂ ಯೈಶ್ಚ ತಾನ್ಫರ್ಮಾನ್ವದ ಮೇ ಪ್ರಭೋ ॥೦॥ 


ll ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉನಾಚ ॥ 
ಅನಶ್ಯಂ ಹಿ ಕೃತಂ ಕರ್ಮ ಭೋಕ್ತವ್ಯಮನಿಚಾರತಃ । 
ಶುಭಾಶುಭಮಯೋ ವಕ್ಷ್ಯೇ ತಾನ್ಫರ್ಮಾನ್ಸು ಖದಾಯೆಕಾನ್‌ TORT 


ಸ್ರೊಪಸಯೆ ಧಾನಹಾ ಅಧ್ಯಾಯವು 

೧  ವ್ಯಾಸಯಷಿಯು ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡುತ್ತಾನೆ --ಎಲ್ಫೆ ಮಹಾಮಹಿಮನಾದ 
ಸನತ್ಪುಮಾರನೇ, ಪಾಪ ಕೆಲಸಗಳನ್ಮು ಮಾಡಿದವರು ಯಮನ ಪಟ್ಟಣದ ದಾರಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಬಹಳ ದುಃಖದಿಂದ ವ್ಯಸನಪಡುತ್ತಾ ಪ್ರಯಾಣಮಾಡುವರಷ್ಟೆ ಯಮನ 
ವಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಸುಖವಾಗಿ ಪ್ರಯಾಣಮಾಡಬೇಕಾದರೆ ಯಾವ ಯಾವ ಧರ್ಮಕಾರ್ಯ 
ಗಳನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು? ಅದರ ವಿವರವನ್ನು ತಿಳಿಸು ಎನ್ನಲು, 


೨ ಸನತ್ಪುಮಾರಥಿಂತೆಂದನು --ಎಲ್ಫೆ ವ್ಯಾಸನೇ ಕೇಳ್ಕು, ಯಾವ 
ಪ್ರಾಣಿಯೇ ಆದಾಗ್ಯೂ ತಾನು ಮಾಡಿದ ಕರ್ಮದ ಫಲವನ್ನು ಒಳ್ಳೆಯದೇ ಆಗಲಿ 
ಕೆಟ್ಟದ್ದೇ ಆಗಲಿ ಅನುಭವಿಸಲೇ ಬೇಕಾಗಿರುವುದು ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ವಿಚಾರಕ್ಕೆ 
ಅವಕಾಶವಿಲ್ಲ ಆದ್ದರಿಂದ ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಸುಖನನ್ನುಂಟುಮಾಡಿ ಕೊಡುವ ಧರ್ಮ 
ಗಳನ್ನು ನಾನು ಹೇಳುವೆನು 


ಶಿ 
[NS 
ಲ 
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ಅತ್ರ ಯೇ ಶುಭಕರ್ಮಾಣಃ ಸೌಮ್ಯಚಿತ್ತಾ ದಯಾನ್ವಿತಾಃ । 


ಸುಖೇನ ತೇ ನರಾ ಯಾಂತಿ ಯೆಮಮಾರ್ಗಂ ಭೆಯಾವಹಂ Hn 
ಯಃ ಪ್ರದದ್ಯಾದ್ದಿಜೇಂದ್ರಾಣಾಮುಪಾನತ್ವಾಷ್ಮ ಸಾದುಕೇ | 
ಸ ನರೋ 8ಶ್ಚೇನ ಮಹತಾ ಸುಖಂ ಯಾತಿ ಯಮಾಲಯಂ WH 


ಛತ್ರದಾನೇನ ಗಚ್ಛಂತಿ ಯಥಾ ಛತ್ರೇಣ ದೇಹಿನಃ । 
ಶಿಬಿಕಾಯಾಃ ಪ್ರದಾನೇನ ತದ್ರಥೇನ ಸುಖಂ ವ್ರಜೇತ್‌ !೫॥ 


ಶಂಯ್ಯಾಸನಪ್ರದಾನೇನ ಸುಖಂ ಯಾತಿ ಸುವಿಶ್ರಮಂ । 
ಆರಾಮಚ್ಛಾಯಾಕರ್ತಾರೋ ಮಾರ್ಗೇ ಮಾ ವೃಕ್ಷರೋಪಕಾಃ ॥ 


ಚ್ರಜಂತಿ ಯವಮಲೋಕಂತೆ ಆತಪೇತತಿಗತಕ್ಲ ಮಾಃ U೬ 
ಯಾಂತಿ ಪುಷ್ಪಕಯಾನೇನ ಪುಷ್ಪಾರಾಮಕರಾ ನರಾಃ । 
ಡೇನಾಯತನಕರ್ತಾರಃ ಕ್ರೀಡಂತಿ ಚ ಗೃಹೋದರೇ 1೭ ॥ 


ಜಾ ಜ್‌ ದಾವಲ i —— EE A ಅೃೃಂ್ರಂ ಅ ಅ ಧಾ 





ದ್ದ ಒಳ್ಳೆಯ ಕೆಲಸವನ್ನು ಮಾಡಿದವರು ಮೃದುವಾದ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳವರಾಗಿ 
ದಯೆಯಿಂದ ಕೂಡಿ, ಭಯವನ್ಮುಂಟುಮಾಡುನ ಯಮನ ಪಟ್ಟಣದ ದಾರಿಯನ್ನು 
ಸುಖದಿಂದ ದಾಟುವರು 


೪ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಸಾದರಕ್ಷ ಮತ್ತು ಮರದಿಂದ ಮಾಡಿರುವ ಪಾದುಕೆ 
ಇವುಗಳನ್ನು ದಾನಮಾಡುವವನು ದೂಡ್ಡದಾದ ಕುದುರೆಯನ್ನು ಹತ್ತಿಕೊಂಡು 
ಅದರ ಮೇಲೆ ಯಮನ ನಗರದ ದಾರಿಯನ್ನು ಸುಖದಿಂದ ಕಳೆಯುವನು 


೫-೬ ಛತ್ರಿಯನ್ನು ದಾನಮಾಡಿದವನು ಛತ್ರಿಯನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡೂ 
ಮೇನಾ, ನಲ್ಲಕ್ಕಿ ಮುಂತಾದ್ದನ್ನು ದಾನಮಾಡಿದವನು ರಧದಿಂದಲೂ ಸುಖವಾಗಿ 
ಪ್ರಯಾಣಮಾಡುವರು ಹಾಸಿಗೆ ಪೀರ ಇವುಗಳ ದಾನದಿಂದ ಸುಖವಾಗಿ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ 
ವಿಶ್ರಾಂತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವರು ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಹಾವ್ವಿನ ತೋಟಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಸು 
ನವರೂ ನೆರಳರುವ ಹಾಗೆ ಮರಗಳನ್ನು ಬೆಳೆಯಿಸುವವರೂ, ಬಿಸಿಲು ಇದ್ದಾಗ್ಯೂ 
ಅಯಾಸವಿಲ್ಲದಂತೆ ಯಮನ ಲೋಕವನ್ನು ಸೇರುವರು 


೭ ಹೂವ್ವಿನ ತೋಟಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಸುನ ಜನರು, ಪುಷ್ಪಕ ವಿಮಾನದಿಂದ 
ಯಮುನ ಲೋಕವನ್ನು ತಲಪುವರು ದೇವಸ್ಥಾನಗಳನ್ನು ಕಬ್ಬಿ ಸುವವರು ಉತ್ತಮ 
ವಾದ ಉಪ್ಪರಿಗೆಯ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ವಿಹರಿಸುವರು 
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ಕರ್ತಾರಶ್ಚ ತಥಾ ಯೇ ಚ ಯತೀನಾಮಾಶ್ರ ಮಸ್ಯ ಚೆ । 
ಅನಾಥಮಂಡಪಾನಾಂ ತು ಕ್ರೀಡಂತಿ ಚ ಗೃಹೇಗೃಹೇ !೮॥ 


ದೇವಾಗ್ನಿಗುರುವಿಪ್ರಾಣಾಂ ಮಾತಾಪಿತ್ರೋಶ್ಚ ಫೂಜಕಾಃ । 
ಪೂಜ್ಯಮೂನಾ ನರಾ ಯಾಂತಿ ಕಾವುಿಕೇನ ಯಥಾಸುಖಂ 1೯ ॥ 


ದ್ಯೋತಯಂತೋ ದಿಶೃಸ್ಪರ್ವಾ ಯಾಂತಿ ದೀಪಪ್ರದಾಯಿನಃ | 
ಪ್ರತಿಶ್ರಯಪ್ರದಾನೇನ ಸುಖಂ ಯಾಂತಿ ನಿರಾಮಯಾಃ !೧೦॥ 


ನಿಶ್ರಾ ಮ್ಯ ಮಾಣಾ ಗಚ್ಛ ೦ತಿ ಗುರುಶುಶ್ರೂಷಕಾ ನರಾಃ । 
a, 'ವಿಪ್ರವಾತಾರಸ್ಸು ಖಂ ಟ್‌ ಉಂ ಸ್ವಳೇ ಗೃ ಹೇ ೧೧ ॥ 


ಸರ್ವಕಾಮಸಮೃದ್ಧೇನ ಯಥಾ ಗಚ್ಛಂತಿ ಗೋಪ್ರದಾಃ । 
ಅತ್ರ ದತ್ತಾನ್ನಸಾನಾನಿ ತಾನ್ಯಾಪ್ಟ್ಕೋತಿ ನರಃ ಸಧಿ I ೧೨ ॥ 


ಆ ಯತಿಗಳಿಗೆ ಆಶ್ರಮಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಡುವವರೂ, ದಿಕೈಲ್ಲದೇ ಇರು 
ವವರಿಗೆ ವಾಸಸ್ಥಾನಗಳನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಡುವವೆರೂ ಯಮಲೋಕದ hase 
ಮನೆಗಳಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುವರು 


೯೧೦ ದೇವತಗಳ್ಕು ಅಗ್ನಿ, ಗುರು, ಬ್ರಾಹ್ಮಣರುಗಳು, ತಾಯಿತಂದೆಗಳ. 
ಇವರನ್ನು ಪೂಜಿಸುವವರು ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಇಚ್ಛಾನುಸಾರವಾದ ಮರ್ಯಾದಗಳಿಂದಲೂ 
ಪೂಜೆಯಿಂದಲೂ ಗೌರವಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಾ ಸುಖವಾಗಿ ಯಮಲೋಕವನ್ನು ಹೊಂದು 
ವರು ದೀಪವನ್ನು ದಾನಮಾಡಿದವರು ಎಲ್ಲಾ ದಿಕ್ಕುಗಳನ್ನೂ ಪ್ರಕಾಶಿಸುವೆಂತಿರುವ 
ಬೆಳಕಿನಲ್ಲಿ ಪ್ರಯಾಣಮಾಡುವರು ಇತರರಿಗೆ ಆಶ್ರಯವನ್ನು ಕೊಟ್ಟವರು ಯಾವ 
ರೋಗವೂ, ಇಲ್ಲದವರಾಗಿ ಸುಖವಾಗಿ ಪ್ರಯಾಣವನ್ನು ಮಾಡುವರು 


೧೧-೧೨ ಗುರುಗಳನ್ನು ಸೇವೆಮಾಡ.ವವರು ವಿಶ್ರಾಂಆಯನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾ 
ವ್ರಯಾಣಮಾಡುವರು ಸಂಗೀತಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧವಟ್ಟ್ರ ವಾದ್ಯಗಳನ್ನು ದಾನಮಾಡು 
ಪರ ತಮ್ಮ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಸುಖವಾಗಿ ವಾಸಮಾಡುವರು ಗೋದಾನ ಮಾಡಿ 
ದವರು ಎಲ್ಲಾ ವಿಧವಾದ ವಸ್ತುಗಳಿಂದ ತುಂಬಿರುವ ದಾರಿಯಿಂದ ಪ್ರ ಯಾಣಮಾಡು 
ಹರು ೩ "'ಕೋಕದಲ್ಲಿ ಅನ್ನಸಾನಗಳನ್ನು ದಾನಮಾಡಿದವನು ಜಕಾತಿ 
ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಅನ್ನ ವಾನಗಳನ್ನು ಹೊಂದುವನು ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಏನೇನನ್ನು ದಾನ 
ಮಾಡುವನೋ ಅವುಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಅಲ್ಲಿ ಪಡೆಯುವನು 
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ಪಾದಶೌಚಪ್ರದಾನೇನ ಸಜಲೇನ ಪಥಾ ವ್ರಜೇತ್‌ । 
ಪಾದಾಭ್ಯಂಗಂ ಚ ಯಃ ಕುರ್ಯಾದಶ್ವಪೃಷ್ಠೇನ ಗಚ್ಛತಿ ॥೧೩॥ 


ಪಾದಶೌಚಂ ತಥಾಭ್ಯಂಗಂ ದೀಪಮನ್ನಂ ಪ್ರತಿಶ್ರಯಂ । 
ಯೋ ದದಾತಿ ಸದಾ ವ್ಯಾಸ ನೋಪಸರ್ಪತಿ ತಂ ಯಮಃ I ೧೪ ॥ 


ಹೇಮರತ್ನಪ್ರವಾಸೇನ ಯಾತಿ ದುರ್ಗಾಣಿ ವಿಸ್ತರನ್‌ | 
ರೌಪ್ಯಾನಡುಸ್ರದಾನೇನ ಯೆಮುಲೋಕಂ ಸುಖೇನ ಸಃ || ೧೫ ॥ 


ಇತ್ಯೇವಮಾದಿಭಿರ್ದಾನೈಸ್ಸು ಖಂ ಯಾಂತಿ ಯಮಾಲಯಂಂ | 
ಸ್ವರ್ಗೇತು ವಿನಿಧಾನ್ಫೋಗಾನ್ಸಾ ಪ್ರ್ನುವಂತಿ ಸದಾ ನರಾಃ ೧೬ ॥ 


ಸರ್ವೇಷಾಮೇವ ದಾನಾನಾಮನ್ನ ದಾನಂ ಪರಂ ಸ್ಮೃತಂ 
ಸದ್ಯಃ ಪ್ರೀತಿಕರಂ ಹೃದ್ಯಂ ಬಾಲಬುದ್ಧಿನಿವರ್ಧನಂ ॥ ೧೭ ॥ 





೧೩-೧೪ ಕಾಲುಗಳನ್ನು ತೊಳೆದುಕೊಳ್ಳಲು ತಣ್ಣಗಿರುವ ನೀರನ್ನು ಕೊಡು 
ವವನು ಯಮನ ಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ನೀರು ನೆರಳುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಯಾಣ 
ಮಾಡುವನು ಅಭ್ಯಂಜನಮಾಡಿಸುವವನು ಹುಮರೆಯ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತು ಸುಖ 
ವಾಗಿ ಪ್ರಯಾಣಮಾಡುವನು ತಣ್ಣಗಿರುವ ನೀರನ್ನೂ ಪಾದಾಭ್ಯಂಜನವನ್ನೂೂ, 
ದೀಪವೆನ್ನೂ, ಅನ್ನವೆನ್ನೂ; ವಾಸಸ್ತಾನವನ್ನೂ ದಾನಮಾಡುವವರ ಸಮಾಪಕ್ಕೆ 
ಯಮನು ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ 


೧೫-೧೬ ಚಿನ್ನ, ರತ್ತ, ಇವುಗಳನ್ನು ದಾನಮಾಡುವವರು ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ 
ಕಷ್ಟಗಳನ್ನು ತಳದುಕೊಂಡು ಪ್ರಯಾಣಮಾಡುನರು ಬೆಳ್ಳಿಯಿಂದ ಅಲಂಕರಿಸಿದ 
ಗೋದಾನದಿಂದ ಸುಖವಾಗಿ ಯಮನ ಲೋಕವನ್ನು ಹೊಂದುವರು ಇವೇ 
ಮೊದಲಾದ ದಾನಗಳಿಂದ ಯಮೆನ ಸುನೆಯನ್ನು ಸುಖವಾಗಿ ತಲಪುವರು 
ಮನುಷ್ಯರು ಯಾವಾಗಲೂ ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ವಿಧವಾದ ಸೌಖ್ಯಗಳನ್ನು ಹೊಂದು 
ತ್ಲಿರುವರು 


೧೭-೧೯ ಎಲ್ಲಾ ದಾನಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಅನ್ನದಾನವು ಉತ್ತಮವಾದದ್ದು 
ಇದು ಹಸಿದವನಿಗೆ ಆಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೇ ಸಂತೋಷವನ್ನುಂಟುಮಾಡಿ ಶಕ್ತಿ ಮತ್ತು ಬುದ್ಧಿ 
ಗಳನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸುವುದು ಎಲ್ಛೆ ಯಸಿಶ್ರೇಷ್ಠನೇ, ಕೇಳು ಅನ್ನದಾನಕ್ಕೆ ಸಮನಾದ 
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ನಾನ್ನ ದಾನಸಮಂ ದಾನಂ ನಿದ್ಯತೇ ಮುನಿಸತ್ತಮ । 
ಅನ್ನಾದ್ಭವಂತಿ ಭೂತಾನಿ ತದಭಾವೇ ಮ್ರಿಯಂತಿ ಚ ॥ ೧೮ ॥ 


ರಕ್ತಂ ಮಾಂಸಂ ವಸಾ ಶುಕ್ರಂ ಕ್ರೆಮಾದನ್ನಾತ್ಸ್ರ) ವರ್ಧತೇ | 
ಶುಕ್ರಾದ್ಭವಂತಿ ಭೊತಾನಿ ತಸ್ಮಾದನ್ನಮಯಂ ಜಗತ್‌ u ೧೯ | 


ಹೇಮರತ್ನಾ ಶ್ವನಾಗೇಂದ್ರೈರ್ನಾರೀಸ್ರಕ್‌ಂದನಾದಿಭಿಃ । | 
ಸಮಸ್ತ್ರೈರಪಿ ಸಂಪ್ಪಾಪ್ತೈರ್ನ ರಮಂತಿ ಬುಭುಸ್ಲಿತಾಃ ॥ ೨೦1 


ಗರ್ಭಸ್ಥಾ ಜಾಯಮಾನಾಶ್ಚ ಬಾಲನೃದ್ಧಾಶ್ವ ಮಧ್ಯಮಾಃ । 
ಆಹಾರಮಭಿಕಾಂಕ್ಷಂತಿ ದೇವದಾನವರಾಕ್ಷಸಾಃ | ೨೧ ॥ 


ಕ್ಷುಧಾ ನಿಶ್ಶೇಷರೋಗಾಣಾಂ ವ್ಯಾಧಿಃ ಶ್ರೇಷ್ಠತಮಃ ಸ್ಮೃತಃ । 
ಸ ಚಾನ್ನೌ ಷಧಿಲೇಸೇನ ನಶ್ಯತೀಹ ನ ಸಂಶಯಃ Wl ೨೨ ॥ 


ದಾನವು ಮತ್ತೊಂದಿಲ್ಲ ವ್ರಾಣಿಗಳು ಅನ್ನದಿಂದ ವೃದ್ಧಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವನು. 
ಅನ್ನ ವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಸಾಯುವವು ಅನ್ನದಿಂದ ರಕ್ತ, ಮಾಂಸ, ವನ, ಶುಕ್ರ ಇವೆಲ್ಲವೂ 
ನೃದ್ಧಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವನು ಧಾತು (ವೀರ್ಯ) ವಿನಿಂದ ಪ್ರಾಣಿಗಳು ಹುಟ್ಟುವವು 
ಆದುದರಿಂದ ಈ ಪ್ರಪಂಚವು ಅನ್ಹದಿಂದಲೇ ನಿಂತಿರುವುದು 


೨೦-೨೧ ಹಸಿವೆಯುಳ್ಳವರಿಗೆ ಚಿನ್ನ, ಬೆಳಿ, ರತ್ತ್ವ ಕುದುರೆ ಆನೆ ಹೆಂಗಸರು, 
ಹೂವು, ಗಂಧ ಇವುಗಳು ಯಾವುದನ್ನು ಕೊಟ್ಟರೂ ಅವರ ಹಸಿವೆಯು ಅಡಗು 
ವುದಿಲ್ಲ ಸಂತೋಷವೂ, ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಹಿತವೂ ಉಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ ದೇವತೆಗಳು, 
ದಾನವರು, ರಾಕ್ಷಸರು ಇವರುಗಳೂ, ಗರ್ಭದಲ್ಲಿರುವವರೂ, ಹುಟ್ಟುವವರೂ, ಹುಡು 
ಗರೂ, ಮುದುಕರೂ ಮಧ್ಯವಯಸ್ಸಿನವರೂ, ಎಲ್ಲರೂ ಕೂಡ ಅನ್ನವನ್ನು ಅಪೇಕ್ಷಿ 
ಸುತ್ತಿರುವರು 


೨೨-೨೫ ಯಾವ ವಿಧವಾದ ರೋಗವೂ ಇಲ್ಲದವರಿಗೆ ಹಸಿವೆ ಎಂಬುವುದೇ 
ಒಂದು ದೂಡ್ಡ ರೋಗದಂತಿರುವುದು ಆ ರೋಗವು ಅನ್ನವೆಂಬ ಔಷಧಿಯಿಂದ 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ಗುಣವಾಗುವುದು ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ ವ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ಹಸಿವೆಗೆ ಸಮ 
ನಾದ ದುಃಖವೂ, ರೋಗವೂ, ಯಾವುದೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ ಹಾಗೆಯೇ" ಆರೋಗ್ಯಕ್ಕೆ 
ಸಮನಾದ ಸೌಖ್ಯವೂ, ಕೋಪಕ್ಕೆ ಸಮನಾದ ಶತ್ರುವೂ ಯಾವುದೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ 
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ನಾಸ್ತಿ ಕ್ಷುಧಾ ಸಮಂ ದುಃಖಂ ನಾಸ್ತಿ ರೋಗಃ ಕ್ಷುಧಾ ಸಮಃ । 


ನಾಸ್ತ್ಯರೋಗಸಮಂ ಸೌಖ್ಯಂ ನಾಸ್ತಿ ಕ್ರೋಧಸಮೋ ರಿಪ್ಪುಃ, _|1೨೩॥ 
ಅತ ಏವ ಮಹತ್ಪುಣ್ಯಮನ್ನದಾನೇ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಂ । 


ತಥಾ ಶುಧಾಗ್ನಿನಾ ತೆಪ್ತಾ ಮ್ರಿಯಂತೇ ಸರ್ವದೇಹಿನಃ ॥ ೨೪ ॥ 
ಅನ್ನದಃ ಪ್ರಾಣದಃ ಪ್ರೋಕ್ತಃ ಪ್ರಾಣದಶ್ವಾಪಿ ಸರ್ವದಃ । 

ತಸ್ಮಾದನ್ನ ಪ್ರದಾನೇನ ಸರ್ವದಾನಫಲಂ ಲಭೇತ್‌ h ೨೫ ॥ 
ಯಸ್ಯಾನ್ನಪಾನಪುಷ್ಟಾಂಗಃ ಕುರುತೇ ಪುಣ್ಯಸಂಚಯಂ । 

ಅನ್ನ ಪ್ರದಾತುಸ್ತಸ್ಕಾರ್ಧಂ ಕರ್ತುಶ್ಚಾರ್ಧಂ ನ ಸಂಶಯಃ 1 ೨೬ ॥ 
ತ್ರೈಲೋಕ್ಕೇ ಯಾನಿ ರಾನಿ ಭೋಗಸ್ತ್ರೀವಾಹನಾನಿ ಚೆ । 

ಅನ್ನ ದಾನಪ್ರದಸ್ಸರ್ವಮಿಹಾಮುತ್ರ ಚ ತಲ್ಲಭೇತ್‌ 1 ೨೭ ॥ 


ಈ ಕಾರಣದಿಂದ ಅನ್ನ ದಾನಮಾಡುವುದರಿಂದ ಬಹಳ ಪುಣ್ಯವುಂಟೆಂದು ಹೇಳುವರು 
ಹಸಿವೆಯಿಂದುಂಬಾದ ಅಗ್ವಿ ಯಿಂದ ವ್ರಾಣಿಗಳು ಸಾಯುವವು ಅಂತಹ ಹಸಿವೆಯು 
ಅನ್ನದಿಂದ ಶಮನವಾಗುವುದು ಆದುದರಿಂದ ಅನ್ನವನ್ನು ದಾನಮಾಡುವವನು 
ಪ್ರಾಣವನ್ನು ಕೊಡುವವನೆನ್ಮಿಸಿಕೊಳ್ಳುವನು ಪ್ರಾಣದಾನಮಾಡಿದವನಿಗೆ ಸಮ 
ನಾದ ಪುಣ್ಯವೆಂತನಿರುವುದಿಲ್ಲ ಪ್ರಾಣದಾ ನಮಾಡಿದವನು ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ದಾನಮಾಡಿ 
ದವನೆನಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಕಾರಣ ಅನ್ನದಾನಮಾಡಿದ್ದರಿಂದ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ದಾನಮಾಡಿದ 
ಫಲವು ಬರುವುದು 


೨೬, ಅನ್ನದಾನಮಾಡಿದವನ ಅನ್ನದಿಂದ ಶರೀರವನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಿಕೊಂಡವನು 
ಮುಂದೆ ಪುಣ್ಯದ ರಾಶಿಯನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸುವವನುದ್ದರಿಂದ ಅನ್ನದಾನಮಾಡಿದವನಿಗೆ 
ಆ ಪುಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಅರ್ಥವೂ, ಅನ್ನವನ್ನು ಭುಜಿಸಿದವನಿಗೆ ಅರ್ಧವೂ ಬರುವುದು 

೨೭ ಮೊರುಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ, ಇರುವ ರತ್ನಗಳು, ಸಕಲಭೋಗಗಳ್ಳು 
ಸ್ತ್ರೀಯರು, ವಾಹನಗಳು ಇವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಅನ್ನದಾನಮಾಸುವನನು ಈ ಲೋಕ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ಪರಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ ಹೊಂದುವನು ಧರ್ಮ, ಅರ್ಥ, ಕಾಮ ಮೋಕ್ಷ 
ಗಳೆಂಬ ನಾಲ್ಕು ಪುರುಷಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಶರೀರವು ಮುಖ್ಯವಾದ 
ಸಾಧನವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಅನ್ನಪಾನಗಳಿಂದ ಶರೀರದ ಪೋಷಣೆಯನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು 
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ಧರ್ಮಾರ್ಥಕಾಮಮೋಕ್ಟಾಣಾಂ ದೇಹಃ ಸರಮಸಾಧನಂ । 
ತಸ್ಮಾದನ್ನೇನ ಪಾನೇನ ಪಾಲಯೇದ್ದೇಹಮಾತ್ಮನಃ ॥ ೨೮ ॥ 


ಅನ್ನೆಮೇವ ಪ್ರಶಂಸಂತಿ ಸರ್ವಮೇವ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಂ । 
ಅನ್ನೇನ ಸದೃಶಂ ದಾನಂ ನ ಭೂತಂನ ಭವಿಷ್ಯತಿ ! ೨೯ ॥ 


ಅನ್ನೇನ ಧಾರ್ಯತೇ ಸರ್ವಂ ವಿಶ್ವಂ ಜಗದಿದಂ ಮುನೇ । 
ಅನ್ನಮೂರ್ಜಸೃರಂ ಲೋಕೇ ಪ್ರಾಣಾ ಹ್ಯನ್ನೇ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಾಃ 1 ೩೦॥ 


ದಾತವ್ಯಂ ಭಿಕ್ಸವೇ ಚಾನ್ನೆಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಯ ಮಹಾತ್ಮನೇ । 
ಕುಟುಂಬಂ ಪೀಡಯಿತ್ವಾಪಿ ಹ್ಯಾತ್ಮನೋ ಭೂತಿಮಿಚ್ಛತಾ ೩೧ 


ನಿದದಾತಿ ನಿಧಿಶ್ರೇಷ್ಮಂ ಯೋ ದದ್ಯಾದನ್ನ ಮರ್ಧಿನೇ । 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಯಾರ್ತರೂಪಾಯ ಪಾರಲೌ8ಕಮಾತ್ಮನಃ ॥ ೩೨ ॥ 





೨೨-೩೧ ಅನ್ನವನ್ನು ಎಲ್ಲಕ್ಕೆಂತಲೂ ಉತ್ತಮವೆಂತಲೂ ಅನ್ನದಿಂದ ಎಲ್ಲವೂ 
ಇಉಂಟಾಗುವುದಂತಲೂ ಅನ್ನವನ್ನು ಹೊಗಳುವರು ಅನ್ನದಾನಕ್ಕೆ ಸಮನಾದ 
ದಾನವು ಹಿಂದ ಹುಟ್ಟಲಿಲ್ಲ ಮುಂದೆ ಹುಟ್ಟುವುದಿಲ್ಲ ಅನ್ನದಿಂದಲೇ ಪ್ರಸಂಚನವು 
ನಿಂತಿರುವುದು ಎಲ್ಫೆ ಯಷಿಯೇ, ಕೇಳು ಅನ್ನಾದ್ಭೂತಾನಿ ಜಾಯಂತೇ | ಜಾತಾ 
ನ್ಯನ್ನೇನ ನರ್ಧಂಶೇ । ಅದ್ಯತೇಇತ್ತಿ ಚ ಭೂತಾನಿ! ತನ್ಮಾದನ್ನಂ ತದುಚ್ಯತ ಇತಿ || 
ಎಂದು ಶ್ರುತಿಯು ಇರುವುದು ಅನ್ನವು ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ಬಲವನ್ನು ಂಟುಮಾಡುವುದು 
ವ್ರಾಣಿಗಳೂ ಅನ್ನದಿಂದ ಒಲವಾಗುವವು ತನಗೆ ಹಿತೆವನ್ನು ಕೋರುವವನು 
ಭಿಕ್ಷಾರ್ಧಿಯಾಗಿ ಒರುವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ಅನ್ನವನ್ನು ದಾನಮಾಡಬೇಕು ಹೀಗೆ 
ಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ ರನ್ನ ವೋಷ್ಯವರ್ಗದವರಿಗೆ ತೊಂದರೆಯುಂಬಾದರೂ ಅದನ್ನು 
ಗಮನಿಸದ ದಾನಮಾಡತಕೃದ್ದು 


೩೨-೩೪ ಅನ್ನವನ್ನು ಬೇಡುವನನಿಗೆ ಅದೆನ್ನ ದಾನಮಾಡಿದರೆ ನಿಧಿಯನ್ನು 
ಸಂವಾದಿಸಿಡಂತಾಗುವುದು ಈ ನಿಧಿಯು ತನಗೆ ಪರಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸುಖವನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡುವುದು... ಆಯಾಯ ಕಾಲಕ್ಕನುಗುಣವಾಗಿ ಐಶ್ವರ್ಯವನ್ನು ಅಷೇಕ್ಷಿಸು 
ವವನು, ಭೋಜನಾರ್ಧಿಯಾಗಿ ಬಂದವನನ್ನೂ, ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ನಡೆದು ಬಳಲಿದವ 
ನನ್ನೂ. ಜೀವನಕ್ಕಾಗಿ ಅನ್ನವನ್ನು ಕೇಸುವೆವನನ್ನೂ ಮರ್ಯಾದೆಯಿಂದ ಕಾಣ 
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ಅರ್ಚಯೇದ್ಭೂತಿಮಸ್ವಿಚ್ಛನ್ವಾಲೇ ದ್ವಿಜಮುಪಸ್ಥಿತಂ । 
ಶ್ರಾಂತಮಧ್ವ ನಿ” ವೃತ್ತ್ಯರ್ಥಂಗೃ ಗೃಹಸ್ಮೊ ಗೃ ಹಮಾಗತಂ 1 ೩೩॥ 


ಅನ್ನದಃ ಪೊಜಯೇದ್ವ್ವಾಸ ಸುಶೀಲಸ್ತು ನಿಮತ್ಸರಃ । 
ಕ್ರೋಧಮುತ್ಬತಿತಂ ಹಿತ್ವಾ ದಿವಿ ಚೇಹ ಮಹತ್ಸುಖಂ iu ೩೪ il 


ನಾಭಿನಿಂದೇದಧಿಗತಂ ನ ಪ್ರಣುದ್ಯಾತ್ಮಥಂಚನ | 
ಅಪಿ ಶ್ವಸಾಕೇ ಶುನಿ ವಾ ನಾನ್ನ ದಾನಂ ಪ್ರಣಶ್ಯತಿ ॥ ೩೫ ॥ 


ಶ್ರಾಂತಾಯಾದೃಷ್ಟಪೂರ್ವಾಯ ಹ್ಯನ್ನಮಧ್ವನಿ ವರ್ತತೇ । 
ಯೋ ದದ್ಯಾದಪರಿಕ್ರಿಸ್ಟಃ ಸ ಸಮೃದ್ಧಿಮವಾಪ್ನುಯಾತ್‌ 1 ೩೬॥ 


ಪಿತ್ವನ್ಹೆ ೀನಾಂಸ್ತಥಾ ವಿಷಾ ಫುನತಿಥೀಂತ್ರ ಮಹಾಮುನೇ । 
ಯೋ ನರಃ ಪ್ರೀಣಯತ ಸಸ ಪ್ರಸ್ಥ ಪುಣ್ಯಫಲಂ ಮಹತ್‌ ೩೭ ॥ 





PSN ಹ ವಾಡಾ, ಹ 


ಬೇಕು ಎಲ್ಫೈ ವಾ  ಸಯಷಿಯೇ, ಅನ್ನದಾನಮಾಡುವವನು ದ್ವೇಷಬುದ್ಧಿಯಿಲ್ಲದವ 
ನಾಗಿಯೂ, ಒಳ್ಳೆ ಜ್ಯ ಣೆ ಸ್ವಭಾವವುಳ್ಳ ವನಾಗಿಯೂ ಇರಬೇಕು ತನ್ನ ಕೋಪವನ್ನು 
ನಿಗ್ರಹಮಾಡಿಕೊಳ್ಳು ಹ ಇಲ್ಲಿಯೂ ಸರಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ ಬಹಳ ಸುಖವನ್ನು 
ಹೊಂದುವನು 


೩೫ ಗೃಹಸ್ಥ ಸ್ವನಾದವನು ತನ್ನ ಮನೆಗೆ ಬಂದ ಅತಿಥಿಯನ್ನು ನಿಂದೆಮಾಡ 
ಬಾರದು ಹಿ ನನವ ಗಿಯೂ ಅವೆನ ಮನಸ್ಸಿ ಗೆ ಬೇಸರವಾಗುವಂತೆ ತೊಂದರೆ 
ಯನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡಬಾರದು ಅಂತ್ರ್ವಜನಿಗಾದರೂ ನಾಯಿಗಾದರೂ ಮಾಡಿದ 
ಅನ್ನದಾನವು ಸಹ ಯಾವಾಗಲೂ ಪುಣ್ಯವನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡುವುದೇ ಹೊರತು 
ಅದು ನಾಶವಾಗುವುದಿಲ್ಲ 


೩೬-೩೭. ಆಯಾಸಪಟ್ಟಿರುವೆವೆನಿಗೂ, ಗುರುತುಪರಿಚಯವಿಲ್ಲದವೆನಿಗೂ, 
ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ನಡೆಯುವವೆನಿಗೂ ಸಂತೋಷಮನಸಿ ಸ್ಟಿನಿಂದ ಅನ್ನದಾನಮಾಡುವವನು 
ಬಹಳ ಐಶ್ವರ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದುವನು ಎಲ್ಯ ಮಹಾಮುನಿಯೇ ಕೇಳು, ತೃ 
ಗಳು, ದೇಹತೆಗಳು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು, ಅತಿಧಿಗಳು ಇವರುಗಳನ್ನು ಅನ್ನ ಸಾಜ 
ಸಂತೋಷಪಡಿಸುವವನು ಬಹಳ ಪುಣ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದುವನು 
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ಅನ್ನಂ ಪಾನಂ ಚೆ ಶೂದ್ರೇ5ಪಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೇ ಚೆ ವಿಶಿಷ್ಯತೇ | 
ನ ಪೃಚ್ಛೇದ್ಗೋತ್ರಚರಣಂ ಸ್ವಾಧ್ಯಾಯಂ ದೇಶಮೇವ ಚ 1 ೩೮ ॥ 


ಭಿಕ್ಷಿತೋ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೇನೇಹ ದದ್ಯಾದನ್ನಂ ಚ ಯಃ ಪುಮಾನ್‌ । 
ಸ ಯಾತಿ ಸರಮಂ ಸ್ವರ್ಗಂ ಯಾವದಾಭೂತಸಂಪ್ಲವಂ Har 


ಅನ್ನ ದಸ್ಕ ಚ ವೃಕ್ಸಾತ್ಹ ಸರ್ವಕಾಮಫಲಾನ್ವಿತಾಃ । 
ಭವಂತೀಹ ಯಥಾ ವಿಪ್ರಾ ಹರ್ಷಯುಕ್ತಾ ಸ್ತ್ರಿನಿಷ್ಟಪೇ 1೪೦॥ 


ಅನ್ನದಾನೇನ ಯೇ ಲೋಕಾಸ್ಸರ್ಗೆೇ ವಿರಚಿತಾ ಮುನೇ। 
ಅನ್ನದಾತುರ್ಮಹಾದಿವ್ಯಾಸ್ತಾಇ್ಟೃ ಣುಷ್ಟ ಮಹಾಮುನೇ 1೪೧॥ 


ಭವನಾನಿ ಪ್ರಕಾಶಂತೇ ದಿವಿ ತೇಷಾಂ ಮಹಾತ್ಮನಾಂ । 
ನಾನಾಸಂಸ್ಥಾನರೂಪಾಣಿ ನಾನಾಕಾಮಾನ್ವಿತಾನಿ ಚ nes | 


ಬ್‌ ಅನ್ನದಾನಕ್ಕೆ ಶೂದ್ರನೆಂದೂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೆಂದೂ ತಾರತಮ್ಯವಿಲ್ಲ ಫಲ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ತಾರತಮ್ಯವಿಲ್ಲ ಅನ್ನವನ್ನು ದಾನಮಾಡುವಾಗ ಗೋತ್ರ, ವಿದ್ಯ, ಅವನ 
ವಾಸಸ್ಥಳ ಮುಂತಾದವುಗಳನ್ನು ಕೇಳಬಾರದು 


೧-೪೦ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಅನ್ನವನ್ನು ಕೇಳಿದಾಗ ಅವನಿಗೆ ಅನ್ನವನ್ನು 
ಹಾಕುವವನು ಪಂಚಭೂತಗಳು ಪ್ರಳಯವಾಗುವವರಿಗೂ ಉತ್ತಮವಾದ ಸ್ಪರ್ಗ 
ವನ್ನು ಹೊಂದುವನು ಅನ್ನದಾನಮಾಡುವವನಿಗೆ ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿ ವೈಕ್ಷಗಳು ಕೂಡ 
ಎಲ್ಲಾ ವಿಧವಾದ: ಅವೆನ ಇಷ್ಟಗಳನ್ನು ನಡಿಸಿಕೊಡುವುವು ಇಲ್ಲಿ ಅನ್ನವನ್ನು ಊಟಿ 
ಮಾಡಿದವರು ಸಂತೋಷಪಡುವ ಹಾಗೆ ಅಲ್ಲಿ ಅವನಿಗೂ ಸಂತೋಷವುಂಬಾಗುವುದು 


೪೧ ಎಲ್ಫೈ “ಯಷಿಯೇ ಕೇಳು, ಅನ್ವದಾನದಿಂದ ಉತ್ತಮವಾದ ಸ್ವರ್ಗ 
ಲೋಕಾದಿಗಳು ಉಂಟಾಗತಕ್ಕ ಕ್ರಮವನ್ನು ವಿವರಿಸಿ ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು 


೪೨-೪೫ ಅನ್ನದಾನಮಾಡಿದ ಮಹಾತ್ಮರಾದವರ ಮನೆಗಳು ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿ 
ಅನೇಕನಿಧವಾದ ಆಕಾರವುಳ್ಳವುಗಳಾಗಿ ನಾನಾವಿಧವಾದ ಇಷ್ಟಗಳನ್ನು ನಡೆಸಿಕೊಡಲು 
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ಸರ್ವಕಾಮಫಲಾಶ್ವಾಪಿ ವ್ಯ ಕ್ಸಾ ಭವನಸಂಸ್ಥಿ ತಾಃ | 
ಹೇಮವಾಪ್ಯಃ ಶುಭಾಃ ಹು ದೀರ್ಫ್ಥಿಕಾಶ್ಚ್ಮೈ ವ ಸರ್ವಶಃ ॥ ೪೩॥ 


ಘೋಷಯಂತಿ ಚ ಪಾನಾನಿ ಶುಭಾನ್ಯಥ ಸಹಸ್ರಶಃ । 
ಭಕ್ಷ್ಮಭೋಜ್ಯಮಯಾಶ್ಮೈಲಾ ವಾಸಾಂಸ್ಕಾಭರಣಾನಿ ಚ Wu ೪೪ ॥ 


ಸೀರಂ ಸ್ರವಂತ್ಯಸ್ಸರಿತಸ್ತ ಸಥ ವಾಜ್ಯಸ್ಯ ಪರ್ವತಾಃ । 
ಪ್ರಾಸಾದಾಃ ಸಾಂಡುರಾಭಾಸಾಶ್ರ ಯ್ಯಾಶ್ಚ ಕನಕೋಜ್ಜ್ಚ್ವಲಾಃ H ೪೫ I 


ತಾನನ್ನ ದಾಶ್ಚ ಗಚ್ಛ ತಿ ತಸ್ಮಾದನ್ನ ಪ್ರದೋ ಭವೇತ್‌ । 
ಯದೀಚ್ಛೆ ದಾತ ನೋ ಭವ್ಯ ಥು ಲೋಕೇ ಪರತ್ರ ಚ ॥ ೪೬ ॥ 


ಏತೇ ಲೋಕಾಃ ಪುಣ್ಯಕೃತಾಮನ್ನದಾನಾಂ ಮಹಾಪ್ರಭಾಃ । 
ತಸ್ಮಾದನ್ನಂ ನಿಶೇಷೇಣ ದಾತವ್ಯಂ ಮಾನವೈರ್ಧ್ರುವಂ 1೪೭ ॥ 





ಸಮರ್ಥವಾಗಿರುವವು ಆ ಮನೆಗಳಲ್ಲಿರುವ ಉದ್ಯಾನ ವೈಕ್ಷಗಳೂ ಎಲ್ಲ ವಿಧವಾದ 
ಇಷ್ಟವನ್ನು ಪೂರೈಸಿಕೊಡಬಲ್ಲವು ಅಲ್ಲಿರುವ ಉತ್ತಮವಾದ ಚಿನ್ನದ ಭಾವಿಗಳೂ, 
ಸರೋವರಗಳೂ ಎಲ್ಲಾ ಕಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಸುಖಕರವಾದ ಪಾನೀಯವನ್ನು ಕೊಡು 
ವವು ಮತ್ತು ಅನ್ನದಾನಮಾಡಿದವನಿಗೆ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕದಲ್ಲಿ ಬೆಟ್ಟಗಳ ಹಾಗೆ 
ಇರುವ ಭಕ್ಷ್ಯಗಳೂ, ತಿಂಡಿಗಳೂ, ಒಟ್ಟೆಗಳೂ ಆಭರಣಗಳೂ ದೊರೆಯುವವು 
ಹಾಲಿನ ಹೊಳೆಗಳೇ ಅಳಲ್ಲಿರುವಪು ತುಪ್ಪಕ್ಕೂ ಕೊರತೆಯಿಲ್ಲ ಚಿನ್ನ ಬೆಳ್ಳಿ, 
ರತ್ನಗಳು ಮೊದಲಾದ ಉತ್ತಮವಸ್ತುಗಳಂದ ನಿರ್ಮಿತವಾದ ಮಹಡಿಮೆನೆಗಳಿರು 
ವವು ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಸುವರ್ಣರತ್ನಾಭರಣಗಳೂ, ಮೆತ್ತನೆಯ ಹಾಸಿಗೆಗಳೂ ಇನ್ನೂ 
ಅನೇಕ ಪರಿಕರಗಳೂ ತುಂಬಿರುವವು 


೪೬-೪೭ ಇಲ್ಲಿಯೂ ಪರಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ, ತನಗೆ ಶ್ರೇಯಸ್ಸನ್ನು ಬಯಸಿ 
ಅನ್ನದಾನಮಾಡಿದವೆನು ಇವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಹೊಂದುವ ತಾಣ ಅನ್ನ ದಾನವನ್ನು 
ಅವಶ್ಯಕವಾಗಿ ಮಾಡಬೇಕು ಅನ್ನದಾನಮಾಡುವವರಿಗೆ ಬಹಳ ಪುಣ್ಯವಂತರು 
ಪಡೆಯುವ ಇಂತಹ ಲೋಕಗಳು ಉಂಟಾಗುವುದರಿಂದ ಅನ್ನಪನ್ನು ಹೆಚ್ಚಾಗಿಯೂ 
ಅವಶ್ಯಕವಾಗಿಯೂ ದಾನಮಾಡಬೇಕು 
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ಅನ್ನಂ ಪ್ರಜಾಪತಿಸ್ಸಾಕ್ಸಾದನ್ನಂ ನಿಷ್ಣುಸ್ಸ್ವಯಂ ಹರಃ । 


ತೆಸ್ಮಾದನ್ನಸಮಂ ದಾನಂ ನ ಭೂತಂ ನ ಭವಿಷ್ಯತಿ ॥ ೪೮ ॥ 
ಕೃತ್ವಾಸಿ ಸುಮಹತ್ಸಾಸಂ ಯಃ ಸಶ್ವಾದನ್ನದೋ ಭವೇತ್‌ । 
ವಿಮುಕ್ತಸ್ನರ್ವಪಾಪೇಭ್ಯಸ್ಸ್ವರ್ಗಲೋಕಂ ಸ ಗಚ್ಛತಿ Hv Nn 
ಅನ್ನಪಾನಾಶ್ಚಗೋವಸ್ತ್ರಶಯ್ಯಾಚ್ಛತ್ರಾಸನಾನಿ ಚ। 

ಪ್ರೇತಲೋಕೇ ಪ್ರಶಸ್ತಾನಿ ದಾನಾನ್ಯಷ್ಟೌ ವಿಶೇಷತಃ ॥ ೫೦॥ 


ಏನಂ ದಾನವಿಶೇಷೇಣ ಧರ್ಮರಾಜಪುರಂ ನರಃ । 
ಯಸ್ಮಾದ್ಯಾತಿ ವಿಮಾನೇನ ತಸ್ಮಾದ್ದಾನಂ ಸಮಾಚರೇತ್‌ ॥ ೫೧॥ 


ಏತದಾಖ್ಯಾನಮನಘಮನ್ನದಾನಪ್ರಭಾವತಃ । 
ಯಃ ಪರೇತ್ಸಾರಯೇದನ್ಯಾನ್ಸ ಸಮೃದ್ಧಃ ಪ್ರಜಾಯಕೇ 1 ೫೨ ॥ 


೪೨ ಅನ್ನವೇ ಸಾತ್ಲಾತ್ತಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮೆರೂವದಿಂದಲ್ಲೂ ವಿಷ್ಣುವಿನ ರೂಪ 
ದಿಂದಲೂ, ಈಶ್ವರನ ರೂಪದಿಂದಲೂ ಇರುವುದು ಅನ್ನಂ ಬ್ರಹ್ಮೇತಿ ವ್ಯಜಾನಾತ್‌ 
ಎಂದು ಶ್ರುತಿಯು ಇರುವುದು ಆದ್ದರಿಂದ ಅನ್ನದಾನಕ್ಕೆ ಸಮನಾದ ದಾನವು ಹಿಂದ 
ಹುಟ್ಟಿರಲಿಲ್ಲ ಮುಂದ ಹುಟ್ಟವುದೂ ಇಲ್ಲ 


೪೯-೫೦ ಬಹಳ ಪಾಪವನ್ನು ಮಾಡಿದವರೂ ಸಹ ಅನ್ಸದಾನಿಮಾಡಿದರ 
ಅಂತವರು ತಮ್ಮ ಪಾಪಗಳನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಸ್ವರ್ಗವನ್ನು ಹೊಂದುವರು ಅನ್ತ 
ದಾನ, ವಾನೀಯದಾನ ಅಶ್ವದಾನ, ಗೋದಾನ: ವಸ್ತ್ರದಾನ, ಶಯ್ಯಾದಾನ, ಛತ್ರ 
ದಾನ್ಸ ಆಸನದಾನ ಇವುಗಳು ವರಲೋಕಕ್ಕೆ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಉಪಕಾರಕಗಳಾಗಿರುವುದ 
ರೀದ ಈ ಎಂಟು ದಾನಗಳನ್ನು ಅವಶ್ಯಕವಾಗಿ ಮಾಡೆಬೇಕು 


"೫೧-೫೨ ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಹೇಳಿರುವ ದಾನಗಳು ಹೆಚ್ಚಾದ ಫಲಗಳನ್ನು 
ಕೊಡುವವು ಈ ದಾನಗಳನ್ನು ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಮನುಷ್ಯರು ವಿಮಾನದಿಂದ 
ಯಮನ ನಗರವನ್ನು ಹೊಂದುವೆರು ಆದುದರಿಂದ ಸುಖಕರವಾದ ಈ ದಾನಗಳನ್ನು 
ಅವಶ್ಯಕವಾಗಿ ಮಾಡಬೇಕು ಅನ್ನದಾನಮಾಡಿದ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ವಿಸ್ತರಿಸಿ 
ಹೇಳುವ ಉಪಖ್ಯಾನವನ್ನು ಓದುವೆವೆನೂ, ಓದಿಸುವವನೂ ಕೂಡ ಐಶ್ವರ್ಯವನ್ನು 
ಹೊಂದುವನು 
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ಶೃಣುಯಾಚ್ಛ್ರ್ರಾನಯೇಚ್ಛ್ರಾಾದ್ಧೇ ಬ್ರಾಹಣಾನ್ಯೋಮಹಾಮುನೇ । 
ಅಶ್ಚಯ್ಯಮನ್ನ ದಾನಂ ಚ ಪಿತ್ವಣಾಮುಪತಿಷ್ಮತಿ ॥ ೫೩॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಶಿವಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಂಚಮ್ಯಾಮುಮಾಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಅನ್ನದಾನಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ ನಾಮೈ ಕಾದಶೋ5ಧ್ಯಾಯಃ 





೫೩ ಇಕರರು ಕೇಳುವಂತೆ ಓದಿ ಹೇಳುವವನೂ, ಶ್ರಾದ್ಧಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪರನ 
ಮಾಡುವವನೂ ಕೂಡ ಅನ್ನ ದಾನಮಾಡಿದ ಫಲವನ್ನು ಹೊಂದುವನು 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಶಿವಮಹಾಪುರಾಣದ ಉಮಾಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ ಅನ್ನದಾನ ಮೆಹಿಮವರ್ಣನ 
ವೆಂಬ ಹನ್ನೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 





॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 


ಕಾನಾ 


॥ ಹಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯ ॥ 


ಅಥ ಶ್ರೀ ಶಿವಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಉಮಾಸಂಹಿತಾಯಾಂ 


ದ್ವಾದಶೋಧ್ಯಾಯಃ 


ರಾ ದ್‌ ಆಚ ಮಾತಾಡ 


I ಸನತ್ತುಮಾರ ಉವಾಚ ॥ 


ಪಾನೀಯದಾನಂ ಪರಮಂ ದಾನಾನಾಮುತ್ತಮಂ ಸದಾ । 
ಸರ್ವೇಷಾಂ ಜೀವಪುಂಜಾನಾಂ ತೆರ್ಪಣಂ ಜೀವನಂ ಸ್ಮೃತಂ Wo 


ಪ್ರಸಾದಾನಮತಃ ಕುರ್ಯಾತ್ಸುಸ್ಟೇಹಾದನಿವಾರಿತಂ | 
ಜಲಾಶ್ರಯನಿನಿರ್ಮಾಣಂ ಮಹಾನಂದಕರಂ ಭವೇತ್‌ || ೨ u 


ಹನ್ನೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯನ 


೧-೩ ಸನತ್ಪುಮಾರನಿಂತೆಂದನು —ಎಲ್ಲಾ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೂ ನೀರು ಬಹಳ 
ಸಂತೋಷವನ್ನ್ಮುಂಟುಮಾಡುವುದು. ಆದುದರಿಂದ ಎಲ್ಲಾ ದಾನಗಳಿಗಿಂತಲೂ 
ಫಾನೀಯದಾನವು ಉತ್ತಮವಾದದ್ದು ಆದ್ದರಿಂದ ಬಹಳ ಸಂತೋಷದಿಂದ 
ಯಾರಿಗೂ ತಡೆಯಿಲ್ಲದ, ಯಾರು ಬೇಕಾದರೂ ಬಂದು ಕುಡಿಯವಹಾಗೆ ಅರವಟ್ಟಿಗೆ 
ಯನ್ನು ಇರಸಿ, ನೀರು ಮೊದಲಾದ (ಕುಡಿಯಲು ಯೋಗ್ಯವಾದ) ಪಾನೀಯಗಳನ್ನು 
ದಾನಮಾಡುವುದು ಅತ್ಯಂತ ಉಪಕಾರಕರವಾದ ಕೆಲಸವಾಗಿರುವುದು ಕೆರೆ ಕೊಳ 
ಇವೇ ಮೊದಲ-ದ ನೀರಿನ ಆಸರೆಯುಳ್ಳ ಸ್ಥಳಗಳನ್ನು ಸಿದ್ದಪಡಿಸುವುದು, ಎಲ್ಲರಿಗೂ 
ಸಂತೋಷವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಕೆಲಸವಾಗಿರುತ್ತದೆ ಇದರಿಂದ ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ 
ಪರಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ ಸುಖವು ಉಂಟಾಗುವುದರಲ್ಲಿ ಯಾವ ವಿಧವಾದ ಸಂಶಯವೂ 
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ಇಹ ಲೋಕೇ ಪರೇ ವಾಹಿ ಸತ್ಯಂ ಸತ್ಯಂ ನ ಸಂಶಯಃ । 
ತಸ್ಮಾದ್ವಾಪೀಶ್ವ ಕೂಪಾಶ್ಚ ತಡಾಗಾನ್ಭಾರಯೇನ್ನರಃ Hl 


ಅರ್ಧಂ ಪಾಪಸ್ಯ ಹರತಿ ಪುರುಷಸ್ಯ ನಿಕರ್ಮಣಃ । 
ಕೂಪಃ ಪ್ರವೃತ್ತಸಾನೀಯಃ ಸಂಪ್ರವೃತ್ಯಸ್ಯ ನಿತ್ಯಶಃ HH 


ಸರ್ವಂ ತಾರಯತೇ ವಂಶಂ ಯಸ್ಯ ಖಾತೇ ಜಲಾಶಯೇ । 
ಗಾವಃ ಪಿಬಂತಿ ನಿಪ್ರಾಶ್ಚ ಸಾಧವಶ್ಚ ನರಾಸ್ಸದಾ HN 


ನಿದಾಘಕಾಲೇ ಹಾನೀಯಂ ಯಸ್ಯ ತಿಷ್ಕತ್ಯವಾರಿತಂ | 
ಸುದುರ್ಗಂ ವಿಷಮಂ ಕೃಚ್ಛ್ಛ್ರಂ ನ ಕದಾಚಿದವಾಪ್ಯತೇ ॥೬॥ 


ತಡಾಗಾನಾಂ ಚ ವಕ್ಲ್ಯ್ಯಾಮಿ ಕೃತಾನಾಂ ಯೇ ಗುಣಾಃ ಸ್ಮೃತಾಃ । 
ತ್ರಿಷು ಲೋಕೇಷು ಸರ್ವತ್ರ ಪೂಜಿತೋ ಯಸ್ತಡಾಗವಾನ್‌ nen 


ಇರುವುದಿಲ್ಲ ಆದುದರಿಂದ ಮನುಷ್ಯನು ಭಾವಿಗಳನ್ನೂ ಕೆರೆಗಳನ್ನೂ ಕೊಳಗ-ನ್ನೂ 
ಮಾಡಿಸಬೇಕು 


೪೬. ಭಾವಿಯನ್ನು ತೋಡಿಸಿ ಅದರ ನೀರನ್ನು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಪ್ರತಿದಿನವೂ 
ಉಪಯೋಗಿಸುವ ಹಾಗಿದ್ದಲ್ಲಿ ಆ ಭಾವಿಯನ್ನು ಅಗಿಸಿದವನ ಪಾಪದ ಅರ್ಧಭಾಗವು 
ಅವನು ಕೆಟ್ಟ ಕೆಲಸವನ್ನು ಮಾಡುವವನಾಗಿದ್ದಾಗ್ಯೂ ನಾಶವನ್ನು ಹೊಂದುವುದು 
ಕೊಳವನ್ನು ತೋಡಿಸಿದವನ ವೆಂಶವು ವಾಪರಹಿತವಾಗಿ ಪವಿತ್ರವಾಗುವುದು. ಹಸು 
ಗಳೂ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೂ, ಸತ್ಪುರುಷರೂ ಕೂಡೆ ಇದರ ನೀರನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸುವುದೇ 
ಇದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾಗಿರುವುದು. ಬೇಸಿಗೆಯ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಈ ಕೊಳದ ನೀರನ್ನು ಕುಡಿ 
ಯಲು ಯಾರಿಗೂ ಅಡ್ಡಿ ಮಾಡಬಾರದು ಹೀಗೆ ಜನಗಳಿಗೂ ಇತರ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೂ 
ಉಪಯೋಗವಾಗುವಂತೆ ಮಾಡಿದ ಕೊಳವನ್ನು ತೋಡಿಸಿದವನ. ಸುಖದಿಂದ ಇರು 
ವನು ಅವನಿಗೆ ಕಷ್ಟಗಳೂ, ಸಂಕಟಗಳೂ ಬರುವುದಿಲ್ಲ 


೭೯ ಕೆರೆಗಳನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿದವರ ಗುಣಗಳನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಕೆರೆಗಳನ್ನು 
ತೋಡಿಸಿದವೆನು ಮೂರು ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಮರ್ಯಾದೆಯನ್ನು ಹೊಂದುವನು 
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ಅಥವಾ ನಮಿತ್ರಸದನೇ ಮೆ ಪತ್ರಂ ಮಿತ್ರಾರ್ತಿನರ್ಜಿತಂ | 
ಬಾ ತ್ಯೆ ಶೆ ಶ್ರೇಷ್ಟ ca ನಿನೇಶನಂ ೪೮॥ 


ಧರ್ಮಸ್ಯಾರ್ಥಸ್ಯ ಕಾಮಸ್ಕ ಫಲಮಾಹುರ್ಮನೀಷಿಣಃ । 
ತಡಾಗಃ ಸುಕೃತೋ ಯೇನ ತಸ್ಕ ಪುಣ್ಯಮನಂತಕಂ uF ॥ 


ಚತುರ್ನಿಧಾನಾಂ ಭೂತಾನಾಂ ತಡಾಗಃ ಪರಮಾಶ್ರಯಃ । 
ತಡಾಗಾದೀನಿ ಸರ್ವಾಣಿ ದಿಶಂತಿ ಶ್ರಿಯಮುತ್ತಮಾಂ 1 ೧೦॥ 


ದೇವಾ ಮನುಷ್ಯಾ ಗಂಧರ್ವಾಃ ಪಿತರೋ ನಾಗರಾಕ್ಷಸಾಃ । 
ಸ್ಥಾವರಾಣಿ ಚೆ ಭೂತಾನಿ ಸಂಶ್ರಯಂತಿ ಜಲಾಶಯೆಂ H ೧ 


ಪ್ರಾವೃಡೃತೌ ತಡಾಗೇ ತು ಸಲಿಲಂ ಯಸ್ಯ ತಿಷ್ಕತಿ | 
ಅಗ್ನಿ ಹೋತ್ರಫಲಂ ತೆಸ್ಕ ಭವತೀತ್ಕಾಹ ಚಾತ್ಮಭೂಃ ॥ ೧೨॥ 


ಹ ೨೨೨೧ ೫೨೨೨] ಮ ಹಂಗ? ವಾರ್‌ EE — ಡಾಡಾ po pO PSS 


ಹಾಗಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಮಿತ್ರನೆಂಬ ಸೂರ್ಯನ ದಸೆಯಿಂದ ಉಂಬಾಗುವೆ ಸಂಕಟದಿಂದ 
ಪಾರಾಗಿ ಸುಖವನ್ನು ಹೊಂದುನನು ಆದುದರಿಂದ ಕೆರೆಯನ್ನು ಕಟ್ಟ ಸುವುದು 
ಉತ್ತಮವಾದ ಕೀರ್ತಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದಲ್ಲದಿ, ಧರ್ಮ, | ಕಾಮಃ 
ಮೋಕ್ಸವೆಂಒ ಪುರುಷಾರ್ಧಗಳಿಗೂ ಕಾರಣಭೂತವೆಂದ. ಬುದ್ದಿವಂತರು ಹೇಳುವರು 
ಕೆರೆಯನ್ನು ಸರಿಯಾಗಿ ಮಾಡಿಸಿದವನ ವುಣ್ಯವು ಅತಿಶಯವಾದುದು, ಏಕೆಂದರೆ, 


೧೦-೧೧. ನಾಲ್ಗು ವಿಧವಾದ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೂ ಕೆರೆಯು ಆಶ್ರಯವಾಗಿರು 
ವುಮ ಕೆರೆಯೇ ಮೊದಲಾದುವುಗಳು ಉತ್ತಮವಾದ ಐಶ್ವರ್ಯವನ್ಮು ಉಂಟು 
ಮಾಡುವನು ಜೀವತೆಗಳ್ಳು, ಮನುಷ್ಯರು, ಗಂಧರ್ವರು, ಸಿತೃದೇವತೆಗಳು, ಹಾವು 
ಗಳು, ರಾಕ್ಷಸರು, ಸ್ಥಿರವಾದ ಮರವೇ ಮುಂತಾದುವುಗಳೂ ಭೂತಗಳೂ ಕೂಡ 
ತಬಾಕವನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿಕೊಂಡು ಜೀವನಮಾಡುವುವು 


೧೨-೧೪ ವರ್ಷಖತುವಿನಲ್ಲಿ ಯಾವ ಕೊಳದಲ್ಲಿ ನೀರು ಇರುವುದೋ ಆ 
ಕೊಳವನ್ನು ಕಟ್ಟಿಸಿದವನಿಗೆ ಅಗ್ನಿಹೋತ್ರ ಮಾಡಿದ ಫಲವು ಉಂಟಾಗುವುದೆಂದು. 
ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿರುವನು ಶರತ್ಕಾಲದಲ್ಲಿ ನೀರಿನಿಂದ ತುಂಬಿರುವ ಕೊಳವನ್ನು 
ಕಟ್ಟಿ ಸಿದವರಿಗೆ ಸಾವಿರ ಗೋವುಗಳನ್ನು ದಾನಮಾಡಿದ ಫಲವು ಉಂಟಾಗುನುದರಲ್ಲಿ 
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ಶರತ್ವಾಲೇ ತು ಸಲಿಲಂ ತಡಾಗೇ ಯಸ ತಿಷ್ಮತಿ । 
ಗೋಸಹಸ್ರಫಲಂ ತಸ್ಯ ಭವೇನ್ನೈವಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ ॥ ೧೩ ೫ 


ಹೇಮಂತೇ ಶಿಶಿರೇ ಚೈವ ಸಲಿಲಂ ಯಸ್ಯ ತಿಷ್ಮತಿ । 
ಸವೈ ಬಹುಸುವರ್ಣಸ್ಯ ಯಜ್ಞಸ್ಯ ಲಭತೇ ಫಲಂ ॥ ೧೪ ॥ 


ವಸಂತೇ ಚ ತಥಾ ಗ್ರೀಷ್ಮೇ ಸಲಿಲಂ ಯಸ್ಯ ತಿಷ್ಮತಿ । 
ಅತಿರಾತ್ರಾಶ್ವಮೇಧಾನಾಂ ಫಲಮಾಹುರ್ಮನಿಷೀಣಃ ॥! ೧೫೪ 


ಮುನೇ ವ್ಯಾಸಾಥ ವೃಕ್ಸಾಣಾಂ ರೋಪಣೇ ಚ ಗುಣಾಂಇ್ಭ್ರಣು । 
ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಜಲಾಶಯಫಲಂ ಜೀವಪ್ರೀಣನಮುತ್ತಮಂ ॥ ೧೬ ॥ 


ಅತೀತಾನಾಗತಾನ್ಸರ್ವಾಸ್ಸಿತೃನಂಶಾಂಸ್ತು ತಾರಯೇತ್‌ | 


ಕಾಂತಾರೇ ವೃಕ್ಷರೋಪೀ ಯಸ್ತಸ್ಮಾದ್ವೃಕ್ಸಾಂಸ್ತ್ರು ರೋಪಯೇತ್‌ 
॥ ೧೭ ॥ 


ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ ಹೇಮೆಂತಖತುವಿನಲ್ಲಿಯೂ ಶಿಶಿರಖುಶುವಿನಲ್ಲಿಯೂ ನೀರಿದ್ದರೆ 
ಆ ಕೊಳವನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿದವನಿಗೆ ಬಹಳ ಸುವೆರ್ಣವೆನ್ನು ದಾನಮಾಡಿದ ಫಲವೂ, 
ಯಜ್ಞವನ್ನು ಮಾಡಿದ ಫಲವೂ ಉಂಟಾಗುವುದು 


೧೫-೧೬. ವಸಂತಖುತುವಿನಲ್ಲಿಯೂ ಗ್ರೀಷ್ಮಖುತುವಿನಲ್ಲಿಯೂ ನೀರು 
ಇರುವ ಕೊಳವನ್ನು ಕಬ್ಬಿಸಿದವೆನು ಅತಿರಾತ್ರ, ಅಶ್ವಮೇಧವೆಂಒ ಯಜ್ಞಗಳನ್ನು 
ಮಾಡಿದ ಫಲವನ್ನು ಹೊಂದುವನು ಎಂದು ಬುದ್ಧಿ ವಂತರು ಹೇಳುವರು 


೧೭-೧೮ ಎಲ್ಫೈ ವ್ಯಾಸಯಷಿಯೇ ಕೇಳು, ಇನ್ನು ಮುಂದೆ ವೃಕ್ಷಗಳನ್ನೂ 
ಮರಗಳನ್ನೂ ಬೆಳೆಸುವುದರಿಂದುಂಬಾಗುವ ಫಲಗಳನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಪ್ರಾಣಿಗಳು 
ಬದುಕುವುದಕ್ಕೆ ಉತ್ತಮವಾದ ಕೊಳ ಕೆರೆ ಇವುಗಳ ನಿರ್ಮಾಣ ಮಾಡಿದವರಿಗೆ 
ಉಂಟಾಗುವ ಫಲಗಳನ್ನು ಹೇಳಿರುವೆನು ಅದರಂತೆಯೇ ಮರಗಳನ್ನು ಹುಚ್ಚಿ ಹಾಕೆ 
ಬೆಳೆಸುವವನು ತನ್ನ ವಂಶದಲ್ಲಿ ಹಿಂದ ಆಗಿಹೋದ ಮತ್ತು ಮುಂದ ಹುಟ್ಟುವ 
ನಿತೃಗಳನ್ನು ಉದ್ಭರಿಸುವನು ತನ್ನ ವೆಂಶವನ್ನೇ ಪವಿತ್ರವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುವನು ಆ 
ವಂಶಗಳಲ್ಲಿ ಈ ವೃಕ್ಷಗಳೇ ಇವನಿಗೆ ಮಕ್ಕಳಾಗಿ ಹುಟ್ಟುವರು ಅವನೂ ಕೂಡ 
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ತತ್ರ ಪುತ್ರಾ ಭವಂತ್ಯೇತೇ ಪಾದಪಾ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ । 
ಪರಂ ಲೋಕಂ ಗತಸ್ಫೋತಪ ಲೋಕಾನಾಪ್ಸೋತಿ ಚಾಕ್ಷಯಾನ್‌ ॥ ೧೮ ॥ 


ಪುಷ್ಸೈಸ್ಸುರಗಣಾನ್ಸರ್ವಾನೃಲೈಶ್ವಾಸಿ ತಥಾ ಪಿತ್ಮೆನ್‌ । 


ಭಾಯಯಾ ಚಾತಿಥೀನ್ಸರ್ವಾನ್ಸೂಜಯಂತಿ ಮಹೀರುಹಾಃ ॥ ೧೯ ॥ 
ಕಿನ್ನರೋರಗರಕ್ಷಾಂಸಿ ದೇವಗಂಧರ್ವಮಾನವಾಃ । 
ತಥೈನರ್ಷಿಗಣಾಶ್ಲೈವ ಸಂಶ್ರಯೆಂತಿ ಮಹೀರುಹಾನ್‌ u ೨೦ 
ಪುಷ್ಟಿ ತಾಃ ಫಲವಂತಶ್ನ ತರ್ಪಯಂತೀಹ ಮಾನವಾನ್‌ । 

ಇಹ ಲೋಕೇ ಪರೇ ಚೈವ ಪುತ್ರಾಸ್ತೇ ಧರ್ಮತಃ ಸ್ಮೃತಾಃ ॥ ೨೧॥ 
ಗಡಾಗಕೃದ್ವೃಕ್ಷಕರೋಪೀ ಚೇಷ್ಟಯಜ್ಞಶ್ಚ ಯೋ ದ್ವಿಜಃ । 


ಏತೇ ಸ್ವರ್ಗಾನ್ನ ಜೀಯಂತೇಯೇ ಚಾನ್ಯೇ ಸತ್ಯವಾದಿನಃ ॥ ೨೨ ॥ 


ವು ತಾತ ಇರ್‌ ಬಾನ್‌. ಖಿ ಮಾ ಇಟು ಜಹಾ ವತ ತ ಕರ ರಾ ಕಾರಾ ಹ 


ವರಲೋಕವನ್ನು ಹೂಂದುವಾಗ ನಾಶನಿಲ್ಲದಿರುವ ಉತ್ತಮವಾದ ಲೋಕಗಳನ್ನು 
ಹೊಂಡುವನು 


೧೯.೨೦ ಮರಗಳು ಯಾವಾಗಲೂ ಹೂವುಗಳಿಂದ ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ, 
ಹಣ್ಣುಗಳಿಂದ ಹಿತ್ಸೆ ಗಳನ್ನೂ, ನೆರಳಿನಿಂದ ಅತಿಧಿಗಳಲ್ಲರನ್ನೂ, ಸಂತೋಷವಡಿಸುವವು 
ಕಿನ್ನರರು ಸರ್ಪಗಳು, ರಾಕ್ಷಸರು ದೇವತೆಗಳು, ಗಂಧರ್ವರು, ಮನುಷ್ಯರು ಖುಸಿ 
ಗಳೂ ಕೂಡ ಮರಗಳನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿಕೊಂಡೇ ಇರುವರು 


೨೧-೨೨ ಫಲಪುಸ್ಪಭರಿತಗಳಾದ ಮರೆಗಳು ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಮನುಷ್ಯರನ್ನು 
ಸಂತೋಷಹಡಿಸುತ್ತವೆ. ಪರಲೋಕದಲ್ಲಿ ಧರ್ಮದಿಂದ ಕಾಪಾಡುವುದರಿಂದ ಅವು 
ಗಳನ್ನು ಪುತ್ರರಿಗೆ ಸಮನೆಂದು ತಿಳಿದವರು ಹೇಳುವರು ಕೆರೆಯನ್ನು ಕಟ್ಟಸಿದವರು, 
ತೋಪುಗಳನ್ನು ಹಾಕೆಸಿದವರು, ಯಜ್ಞಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ ಶ್ರದ್ಧಯುಳ್ಳವರು ಮತ್ತು 
ಯಾವಾಗಲೂ ಸತ್ಯವನ್ನೇ ನುಡಿಯುವವರೂ ಸಕ್‌ ಯಾವಾಗಲೂ ಸ್ಪರ್ಗದಲ್ಲಿಯೇ 
ವಾಸಮಾಡುವರು ಅವರಿಗೆ ಅಲ್ಲಿಂದ ಚ್ಯುತಿಯೇ ಇಲ್ಲ “ಸತ್ಯಂ ಪರಂ ಪರಗ್‌ಂ 
ಸತ್ಯಂ ಸತ್ಯೇನ ನಸುವರ್ಗಾಲ್ಲೋಕಾಚ್ಚ ಸ್ರಿವೆಂತೆ' ಎಂದು ತೃತ್ತಿರೀಯೋಪನಿಷತ್ತಿ ನಲ್ಲಿ 
ಹೇಳಿರುವುದು. 
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ಸತ್ಯಮೇವ ಪೆರಂ ಬ್ರಹ್ಮ ಸತ್ಯಮೇವ ಪರಂ ತಪಃ । 
ಸತ್ಯಮೇವ ಪರೋ ಯಜ್ಞಸ್ಸತ್ಯಮೇವ ಪರಂ ಶ್ರುತಂ ॥ ೨೩ ॥ 


ಸತ್ಯಂ ಸುಪ್ತೇಷು ಜಾಗರ್ತಿ ಸತ್ಯಂ ಚ ಪರಮಂ ಪದಂ । 
ಸತ್ಯೇನೈನ ಧೃತಾ ಪೃಥ್ವೀ ಸತ್ಯೇ ಸರ್ವಂ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಂ WH ೨೪ ॥ 


ತಪೋ ಯಜ್ಞಶ್ಚ ಪುಣ್ಯಂ ಚ ದೇವರ್ಷಿಪಿತೃಪೂಜನೇ । 
ಆಪೋ ವಿದ್ಯಾ ಚ ತೇ ಸರ್ವೇ ಸರ್ವಂ ಸತ್ಯೇ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಂ ॥ ೨೫ ॥ 


ಸತ್ಯಂ ಯಜ್ಞಸ್ತಪೋ ದಾನಂ ಮಂತ್ರಾ ಸೇವೀ ಸರಸ್ವತೀ | 
ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯಂ ತಥಾ ಸತ್ಯಮೋಂಕಾರಸ್ಸತ್ಕಮೇವ ಚ ॥ ೨೬ ॥ 


ಸತ್ಯೇನ ನಾಯುರಭ್ಯೇತಿ ಸತ್ಯೇನ ತಪತೇ ರವಿಃ । 
ಸತ್ಯೇನಾಗ್ನಿರ್ನಿರ್ದಹತಿ ಸ್ವರ್ಗಸೃತ್ಯೇನ ತಿಸ್ಕೃ ತಿ 1 ೨೭ ॥ 


ಪಾಲನಂ ಸರ್ವವೇದಾನಾಂ ಸರ್ವತೀರ್ಥಾವಗಾಹನಂ । 
ಸತ್ಯೇನ ವಹತೇ ಲೋಕೇ ಸರ್ವಮಾಪ್ಟೋತ್ಯಸಂಶಯಂ ॥ ೨೮ ॥ 


೨೩-೨೬ ಸತ್ಯವೆಂಬುದು ಪರಬ್ರಹ್ಮನ ಸ್ವರೂಪವಾಗಿರುವುದು ಸತ್ಯಂ 
ಜ್ಞಾ ನಮನಂತಂ ಬ್ರಹ್ಮ ಎಂದು ಶ್ಚತಿಯು ಸುರುತಕ್ತಿ ರುವುದು ಸತ್ಯವೇ ಉತ್ತ 
ಹ ತಪಸ್ಸು, ಸತ್ಯವೇ ಶ್ರೇಷ್ಠ ವಾದ ಯಜ್ಞವು, ಸತ್ಯಕ್ಕೆ ೦ತ ಉತ್ತಮವಾದುದು 
ಮತ್ತೊಂದಿಲ್ಲ ಸತ್ಯವು ನಿದ್ರಿಸುತ್ತಿರುವವರಲ್ಲಿ ಎಚ್ಚರದಿಂದಿರ ವುದ, ಸತ್ಯವೇ 
ಪರಮೆವದನ್ರ. ಈ ಭೂನಿಯು ಸಿಂತಿರುವುದೂ ಸತ್ಯದಿಂದಲೇ ಸತ್ಯವನ್ನು 


೭೧೮ 


೨ 


ಬಿಟ್ಟು ಬೇರೊಂದಿಲ್ಲ ಒವೂ ಸ ಸತ್ಯದನ್ಲಯ, € ಅಡಗಿರುವುದು. ತಪಸ್ಸು, ಯಜ್ಞ, 
ಹ ದೇವರ್ಷಿ ನಿತೃ ಪೂಜನ ಸ ರ್ವಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೂ ಆಧಾರವಾದ ನೀರು, ವಿಷ್ಯಾ 
ದಾನ, ಮಂತ್ರ, Ress ಬ್ರ ಚರ್ಯ, ಹೆಚ್ಚೆ ತ 1 ಬ್ರ ಹ ್ರಿಸ್ತರೂ ೊವವಾದ 


೨೭-೨೯ ಕ ವಾಯುವು ಬೀಸುವುದು ಸತ್ಯದಿಂದಲೇ ಸೂರ್ಯನು 
ಬೆಳಗುತ್ತಿರುವನು ಸತ್ಯದಿಂದಲೇ ಅಗ್ನಿಯು ತನ್ನ ಕೆಲಸವನ್ನು ಮಾಡುವನು ಸತ್ಯ 
ದಿಂದಲೇ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕವೂ ಪಿಂತಿರುವುದು ಸತ್ಯದಿಂದಲೇ ಎಲ್ಲಾ ವೇದಗಳ ರಕ್ಷ 
ಣೆಯೂ ಎಲ್ಲಾ ತೀರ್ಥಗಳ ವರಿಶುದ್ದತೆಯೂ ಉಂಟಾಗಿರುವುದು ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯ 
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ಅಶ್ವ್ಚಮೇಧಸಹಸ್ರಂ ಚ ಸತ್ಯಂ ಚ ತುಲಯಾ ಧೃತಂ । 
ಲಕ್ಸಾಣಿ ಕ್ರತವಶ್ಚೈನ ಸತ್ಯಮೇವ ವಿಶಿಷ್ಯತೇ 1 ೨೯ ॥ 


ಸತ್ಯೇನ ದೇವಾ ಇತರೋ ಮಾನವೋರಗರಾಕ್ಷಸಾಃ । 
ಪ್ರೀಯಂತೇ ಸತ್ಯತಸ್ಪರ್ಮೇ ಲೋಕಾಶ್ಚ ಸಚರಾಚರಾಃ ॥೩೦॥ 


ಸತ್ಯಮಾಹುಃ ಪರಂ ಧರ್ಮಂ ಸತ್ಯಮಾಹುಃ ಪರಂ ಪದಂ । 
ಸತ್ಯಮಾಹುಃ ಪಂ ಬ್ರಹ್ಮ ತಸ್ಮಾತ್ಸತ್ಯಂ ಸದಾ ವದೇತ್‌ H ೩0 
ಮುನಯಸ್ಸ ತ್ಯೃನಿರತಾಸ್ತ ಪಸ್ನಪಾ ಸುದುಶ್ಚರಂ | 


ಇಡಿ ಎದಿ ಎಾದಿವ 


ಸತ್ಕ್ಯಧರ್ಮರತಾಸ್ಸಿದ್ಧಾಸ್ತತಸ್ಸ್ವರ್ಗಂ ಚ ತೇ ಗತಾಃ 1೩೨ ॥ 


ಅಪ್ಸರೋಗಣಸಂವಿಷ್ಟೈರ್ನಿಮಾನೈಃ ಸರಿಮಾತೃಭಿಃ । 
ವಕ್ತವ್ಯಂ ಚ ಸದಾ ಸತ್ಯಂ ನ ಸತ್ಯಾದ್ವಿದ್ಯತೇ ಪರಂ | aa Il 


ನಿಲ್ಲ ಸಾವಿರಅ 


ಗು 


ಮೇಧಯಜ್ಞಗಳೂ ಸತ್ಯವೂ ಇವೆರಡೂ ಒಂದು ಸಮನಾಗಿರು 
ಕೈಂತಲೂ ಸತ್ಯದ ಉತ್ಕೃರ್ಷವೇ ಹೆಚ್ಚಾಗಿರುವುದು 


ಶ್ವ 
ವನು ಲಕ್ಷ ಯಜ್ಞ 
೩೦-೩೨ ಒಿಶೃಗಳೂ, ದೇವತೆಗಳೂ, ಮನುಷ್ಯರೂ, ಸರ್ಪಗಳೂ, ರಾಕ್ಷ 
ಸರೂ, ಸ್ಥಿರಚರಪ್ರಾಣಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ಸತ್ಯದಿಂದ ಸಂತೋಷವನ್ನು ಹೊಂದುವರು ಸತ್ಯ 
ವನ್ನು ಉತ್ತಮವಾದ ಧರ್ಮವನ್ನಾ ಗಿಯೂ ಉತ್ತಮವಾದ ಸ್ಥಾನವನ್ನಾಗಿಯೂ 
ಹೇಳುವರು ಸತ್ಯವನ್ನು ಸರಬ್ರಹ್ಮನೆಂದೇ ಹೇಳುವವರಾದಕಾರಣ ಯಾವಾಗಲೂ 
ಸುಳ್ಳನ್ನು ಹೇಳದೇ ನಿಜವನ್ನು ಹೇಳಬೇಕು ಖುಷಿಗಳು ಸತ್ಯವನ್ನು ಹೇಳುವುದ 
ರಲ್ಲಿಯೇ ಆಸಕ್ತರಾಗಿ, ಅಸಾಧ್ಯವಾದ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿ ಸತ್ಯದಿಂದೊಡಗೂಡಿದ 
ಧರ್ಮಾಚರಣೆಯಿಂದ ಸಿದ್ಧರಾಗಿ ಸ್ವರ್ಗವನ್ನು ಹೊಂದಿರುವರು 


೩೩-೩೪ ಸತ್ಯವನ್ನೇ ನುಡಿಯುವ ಸಿದ್ದರೂ, ಖುಷಿಗಳೂ ಅಪ್ಸರಸ್ತ್ರೀಯ 
ರಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ವಿಮಾನಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಾ ವಿಹರಿಸುವರು ಸತ್ಯಕ್ಕಿಂತ 
ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ವಸ್ತುವು ಮತ್ತೊಂದಿಲ್ಲ. .,ಅಗಾಧವಾಗಿಯೂ, ಆಳವಾಗಿಯೂ ಇರುವ 
ಸತ್ಯವೆಂಬ ಉತ್ತಮವಾದ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮನಃಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಸ್ವಾ ನಮಾಡಿದವನು 
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ಅಗಾಧೇ ನಿಪುಲೇ ಸಿದ್ದೇ ಸತ್ಯತೀರ್ಥೆೇ ಶುಚಿಪ್ರದೇ । 
ಸ್ನಾತವ್ಯಂ ಮನಸಾ ಯುಕ್ತಂ ಸ್ಥಾನಂ ತತ್ಪರಮಂ ಸ್ಮೃತಂ ॥ ೩೪ ॥ 


ಆತ್ಮಾರ್ಥೇ ವಾ ಸರಾರ್ಥೇ ವಾ ಪುತ್ರಾರ್ಥೇ ವಾಪಿ ಮಾನವಾಃ । 
ಅನೃತಂ ಯೇ ನ ಭಾಷಂತೇ ತೇ ನರಾಸ್ಪ್ವರ್ಗಗಾಮಿನಃ Hh 4೫ 1 


ವೇದಾ ಯಜ್ಞಾ ಸ್ತಥಾ ಮಂತ್ರಾಸ್ಸಂತಿ ನಿಪ್ರೇಷು ನಿತ್ಯಶಃ । 


ನೋ ಭಾಂತ್ಮಪಿ ಹ್ಯಸತ್ಯೇಷು ತಸ್ಮಾತ್ಸತ್ಯಂ ಸಮಾಚರೇತ್‌ ॥ ೩೬ ॥ 


॥ ವ್ಯಾಸ ಉವಾಚ ॥ 
ತಪಸೋ ಮೇ ಫಲಂ ಬ್ರೂಹಿ ಪುನರೇವ ವಿಶೇಷತಃ । 
ಸರ್ವೇಷಾಂ ಚೈವ ವರ್ಣಾನಾಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನಾಂ ತಪೋಧನ 1 ೩೭ ॥ 


॥ ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉನಾಚ ॥ 
ಪ್ರವಕ್ಸಾ ಮಿ ತಪೋ$ಧ್ಯಾ ಯಂ ಸರ್ವಕಾಮಾರ್ಧಸಾಧಕಂ । 
ಸುದುಶ್ಚರಂ ದ್ವಿಜಾಶೀನಾಂ ತನ್ಮೇ ನಿಗದತಃ ಶೃಣು 1 ೩೮ ॥ 


ಎಂದರೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಸತ್ಯವನ್ನೇ ನುಡಿಯುವವನ. ಉತ್ತಮವಾದ ಗತಿಯನ್ನು 
ಹೊಂದುವನು 

೩೫-೩೬ ಮನುಷ್ಯ ದವರು ತಮ್ಮ ನಿಸಯಕ್ಕಾಗಲೀ ಮಕ್ಕ: ವಿಷಯ 
ಕ್ವಾಗಲೀ ಸುಳ್ಳನ್ನು ಹೇಳದೆ ಸತ್ಯವನ್ನೇ ನುಡಿಯುವವರು ಸ್ವರ್ಗವನ್ನು ಹೂಂದು 
ವರು ವೇದಗಳು, ಯಜ್ಞಗಳು, ಮಂತ್ರಗಳು ಇವುಗಳೆಲ್ಲವೂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಲ್ಲಿ ನೆಲೆ 
ಸಿದ್ದರೂ ಆ ಪುರುಷನು ಸುಳ್ಳನ್ನು ಹೇಳುವವನಾದರೆ ಅವುಗಳೊಂದೂ ಪ್ರಕಾಶಿಸು 
ವುದಿಲ್ಲ ಎಂದರೆ ಸುಳ್ಳಾಡುವ ಮನುಷ್ಯನು ವೇದಯಜ್ಞಮಂತ್ರಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ನಿಷ್ಣಾತ 
ನಾಗಿದ್ದರೂ ಶೋಭಿಸುವುದಿಲ್ಲ ಆದುದರಿಂದ ಯಾವಾಗಲೂ ಸತ್ಯವನ್ನೇ ನುಡಿಯು 
ತ್ರಿರಬೇಕು 

೩೭ ವ್ಯಾಸನು ತಪಸ್ವಿಯಾದ ಸನತ್ಪುಮಾರನನ್ನು ಕುರಿತು --ಒ ಮಹಾ 
ಪ್ರಾಜ್ಞನೇ, ಸತ್ಯದ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಈಗ ನೀನು ಹೇಳಿದೆಯಸ್ಟೆ? ಈಗ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೇ ಮೊದಲಾದವರ. ತಪಸ್ಸಿನಿಂದ ಪಡೆಯಬಹುದಾದ ಫಲವನ್ನೂ ತಪಸ್ಸಿನ 
ಮಹಿಮೆಯನ್ನೂ ದಯವಿಟ್ಟು ತಿಳಿಸು ಎನ್ನಲು 

೩೮ ೪೧ ಸನತ್ಪುಮಾರನಿಂತೆಂದನು --ಎಲ್ಛೆ ವ್ಯಾಸನೇ ಕೇಳು, ತಪಸ್ಸಿನ 
ವಿಷಯವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಈ ತಪಸ್ಸಿನಿಂದ ಸಮಸ್ತ ಇಷ್ಟಾರ್ಧಗಳನ್ನೂ ಸಾಧಿಸ 


೯ 
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ತಪೋ ಹಿ ಪರಮಂ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ತಪಸಾ ನಿದ್ಯತೇ ಫಲಂ । 
ತಪೋರತಾಹಿಯೇ ನಿತ್ಯಂ ಮೋದಂತೇ ಸಹ ದೈವತೈಃ Ua ॥ 


ತಪಸಾ ಪ್ರಾಪ್ಯತೇ ಸ್ವರ್ಗಸ್ತಪಸಾ ಪ್ರಾಸ್ಕತೇ ಯಶಃ । 
ತಪಸಾ ಪ್ರಾ ಬಪ್ಪ ತೇ ಕಾಮಸ್ತ ಸಸ್ಪ ರ್ವಾರ್ಥಸಾಧನಂ 1೪೦ ॥ 


ತಪಸಾ ಮೋಕ್ಷಮಾಪ್ನೋತಿ ತಪಸಾ ವಿಂದತೇ ಮಹತ್‌ । 
ಜ್ಞಾನನಿಜ್ಞಾನಸಂಪತ್ತಿಃ ಸೌಭಾಗ್ಯಂ ರೂಪಮೇವ ಚ Hu ೪೧ | 


ನಾನಾವಿಧಾನಿ ವಸ್ತೂನಿ ತವಸಾ ಲಭತೇ ನರಃ । 
ತೆಪಸಾ ಲಭತೇ ಸರ್ವಂ ಮನಸಾ ಯದ್ಯದಿಚ್ಛತಿ 1 ೪೨ ॥ 


ನಾತವ್ರತಪ ಸೋ ಯಾಂತಿ ಬ ಬ್ರಹ ಲೋಕಂ ಘದಾಚನ । 
ನಾತಪ್ತತವಸಾಂ ಪ್ರಾವ್ಮಶ್ಯೈ 1. ಪರಮೇಶ್ವರಃ 1 ೪೩॥ 


ಬಹುದು ಥಿಯಮಯುಕ್ತರಾದ ಬ್ರಾಕ್ಮಣರೂ ಸಹ ಈ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಬೇಕಾದರೆ 
ತುಂಬಾಶ ಶ್ರಮಪಡಬೇಕಾಗುವುದು ಆದರೆ ಅದರ ವಲವು ಅತ್ಯಧಿಕವಾಗಿರುವುದು 
ಅಂತಹ ಕನಸ್ಸಿನ ನ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು, ತ ಪನ್ಸೆಂ Fp ಉತ್ತಮ 
ವಾದದ್ದು ತಪಸ್ಸಿ ಗೆ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಫಲವು ಇರುವುದು ತವ ವಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತರಾದವರು 
ದೀವತಿಗೆಳೊಡನಿ ಮ ಸಂತೋಷದಿಂದ ವಿಹರಿಸುವರು ತಪಸ್ಸಿನಿಂದ 
ಸ್ವರ್ಗವೂ, ಕೇರ್ತಿಯೂ, ಕಾಮವೂ ಉಂಟಾಗುವುದರಿಂದ ತವಸ್ಸು ಎಲ್ಲವನ್ನೂ 
ಉಂಟುಮಾಡಿಕೊಡುವುದು ತವಸಿ ್ಸಿ ನಿಂದಲೇ ಮೋಕವೂ ಉಂಟಾಗುವುದು 
ವಸ್ಸು ಮರ್ಯಾದಗೆ ಆಶ ಶ್ರಯವಾದದ್ದು ಜ್ಞಾನ, ವಿಜ್ಞಾನ ಇವುಗಳ ಅತಿಶಯ 
ವನ್ನೂ, ಐಶ್ವರ್ಯ, ಅದೃಷ್ಟ, ಸೌಂದರ್ಯಗಳನ್ನೂ ಅನೇಕನಿಧವಾದ ಇಷ್ಟಾರ್ಧಗಳನ್ನೂ 
ಮನುಷ್ಯ ನು ತವಸಿ ಸಿ ನಿಂದಲೇ ಹೊಂದುವನು 


Ce 


{ 


೪೨-೪೩  ತಪಸ್ಸಿನಿಂದಲೇ ಮನುಷ್ಯನು ತನ್ನ ಇಚ್ಛೃಗೆಸಲ್ಲವಳೂ ಸಾಧಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳುವೆನು ತಪ ಪಸ್ಸುನ್ನು ಮಾಡದೇ ಇರುವವನು ಬ್ರಹ್ಮ ಲೋಕವನ್ನು ಯಾವಾ 
ಗಲೂ ಹೊಂದಲಾರನು ವಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡದೇ ಇರುವವನಿಗೆ ಸುಖವನ್ನು ಕೊಡುವ 
ವರಮೇಶ್ವರನೂ ಕೂಡ ಪುತ್ಯಕ್ರನಾಗುವುದಿಲ್ಲ 
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ಯತ್ಕಾರ್ಯಂ ಕಂಚಿದಾಸ್ಥಾಯ ಪುರುಷಸ್ತಪತೇ ತಪಃ । 
ತತ್ಸರ್ವಂ ಸಮವಾಪ್ಲೋತಿ ಪರತ್ರೇಹ ಚ ಮಾನವಃ bu ೪ಳ ॥ 


ಸುರಾಪಃ ಪರದಾರೀ ಚೆ ಬ್ರಹ್ಮಹಾ ಗುರುತಲ್ಪಗಃ । 
ತಪಸಾ ತರತೇ ಸರ್ವಂ ಸರ್ವತಶ್ಚ ವಿಮುಂಚತಿ ! ೪೫ ॥ 


ಅಸಿ ಸರ್ವೇಶ್ವರಃ ಸ್ಮಾಣುರ್ವಿಷ್ಟುಶ್ಚೈನ ಸನಾತನಃ । 
ಬ್ರಹ್ಮಾ ಹುತಾಶನಃ ಶಕ್ರೋ ಯೇ ಚಾನ್ಯೇ ತಪಸಾನ್ತಿಶಾಃ ॥ ೪೬ | 


ಅಷ್ಟಾಶೀತಿಸಹಸ್ಪಾಣಿ ಮುನೀನಾಮೂರ್ದ್ವರೇತಸಾಂ | 
ತಪಸಾ ದಿವಿ ಮೋದಂತೇ ಸಮೇತಾ ದೈವತೈಸ್ಸಹ !೪೭॥ 


ತಪಸಾ ಲಭ್ಯತೇ ರಾಜ್ಯಂ ಸ ಚ ಶಕ್ರಸ್ಸುರೇಶ್ವರಃ | 
ತಸಸಾ€ಷಾಲಯತ್ಸರ್ವಮಹನ್ಯಹನಿ ವೃತ್ರಹಾ । ೪೮ | 


೪-೫ ಮನುಷ್ಯನು ಯಾವದಾದರೊಂದು ಕೆಲಸವನ್ನು ಉದ್ದೇಶಮಾದಿ 
ಕೊಂಡು ತವಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ ಆ ಉದ್ದೇಶವು ಇಲ್ಲಿಯಾಗಲೀ ವರಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ಯಾಗಲೀ ಸಿದ್ದಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವುದು ಮದ್ಯವಾನ, ಪರಸ್ತ್ರೀಗಮನ, ಬ್ರ ಹ್ಮಹತ್ಯೆ, 
ಗುರುಪತ್ನೀಸಂಗ ಮುಂತಾದ ಮಶಾಪಾನಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದರೂ ತವಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಅದರಿಂದ ಅಂತಹ ಮಹಾಪಾವಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬಹುದ. 


೪೬-೪೭ ಸರ್ವೇಶ್ವರನಾದ ಶಿವ, ಸನಾತನನಾದ ವಿಷ್ಣು, ಚತುರ್ಮುಖ 
ಬ್ರಹ್ಮ, ಅಗ್ನಿ, ಇಂದ್ರ, ಮೊದಲಾದ ಎಂಭಕ್ತೆಂಟುಸಾವಿರ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯರಾದ ತಪಸ್ವಿ 
ಗಳು ಇವರಲ್ಲರೂ ತಾವು ಮಾಡಿದ ತನಸ್ಸಿನ ಮಹಿಮೆಯಿಂದಲೇ ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿ ದೇವತೆ 
ಗಳೊಡನೆ ಸುಖದಿಂದಿರುವರು 


೪೮-೫೦ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ದೊರೆಯಾದ ಇಂದ್ರನು ತಪಸ್ಸಿನಿಂದಲೇ ದೇವೆ 
ಲೋಕದ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿರುವನು ತಪಸ್ಸಿನ ಬಲದಿಂದಲೇ ವೃತ್ರಾಸುರ 
ನನ್ನು ಸಂಶಾರಮಾಡಿ ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ರೆಕ್ತಿಸುತ್ತಿರುವನು ತಪೋಬಲ 
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ಸೂರ್ಯಾಚಂದ್ರಮಸೌ ದೇನೌ ಸರ್ನಲೋಕಹಿತೇ ರತ್‌ೌ । 
ತಪಸೈವ ಪ್ರಕಾಶಂತೇ ನಕ್ಷತ್ರಾಣಿ ಗ್ರಹಾಸ್ತಥಾ ॥ ೪೯ ॥ 


ನ ಚಾಸ್ತಿ ತತ್ಸುಖಂ ಲೋಕೇ ಯದ್ವಿನಾ ತಪಸಾ ಕಲ | 
ತಪಸ್ಯೆವ ಸುಖಂ ಸರ್ವವಿಂತಿ ವೇದವಿದೋ ವಿದುಃ | ೫೦ ॥ 


ಜ್ಞಾನಂ ನಿಜ್ಜಾನಮಾರೋಗ್ಯಂ ರೂಪವತ್ತ್ವಂ ತಥೈವ ಚ | 
ಸೌಭಾಗ್ಯಂ ಚೈನ ತಪಸಾ ಪ್ರಾಪ್ಯತೇ ಸರ್ವದಾ ಸುಖಂ ॥ ೫೧॥ 


ತಪಸಾ ಸೃಜ್ಯತೇ ವಿಶ್ವಂ ಬ್ರಹ್ಮಾ ವಿಶ್ವಂ ನಿನಾ ಶ್ರಮಂ । 
ಪಾತಿ ನಿಷ್ಣುರ್ಹರೋಪ್ಯೇತಿ ಧತ್ತೇ ಶೇಷೋ5ಖಲಾಂ ಮಹೀಂ ॥ ೫೨॥ 


ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರೋ ಗಾಧಿಸುತಸ್ತಪಸೈನ ಮಹಾಮುನೇ । 
ಕ್ಲತ್ರಿಯೋ€ಥಾಭವದ್ವಿಪ್ರಃ ಪ್ರಸಿದ್ಧಂ ತ್ರಿಭವೇ ತ್ತಿದಂ ॥ ೫೩ ॥ 


ದಿಂದಲೇ ಸೂರ್ಯನೂ ಮೆತ್ತು ಚಂದ್ರನೂ ಸಮಸ್ತ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಹಿತಕ್ಟಾಗಿಯೇ 
ಬೆಳಗುತ್ತಿರುವರು ನಕ್ಷತ್ರಗಳೂ ಗ್ರಹಗಳೂ ಇವೆಲ್ಲವೂ ಶಪಸ್ಸಿನಿಂದಲೇ ಪ್ರಕಾಶಿಸು 
ಶ್ರಿರುವುದು ತಪಸ್ಸಿನ ಸಹಾಯವಿಲ್ಲದೇ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಯಾವ ವಿಧವಾದ ಸುಖವೂ 
ಇರುವುದಿಲ್ಲ ಆದ್ದರಿಂದ ಎಲ್ಲಾ ವಿಧವಾದ ಸುಖವೂ ತಸಸ್ಸಿನಿಂದಲೇ ಉಂಟಾಗು 
ನ್ರದೆಂದು ವೇದಗಳನ್ನು ತಿಳಿದವರು ಹೇಳುವರು 


೫೧ ಜ್ಞಾನ, ವಿಜ್ಞಾನಗಳು, ಆರೋಗ್ಯ, ಸೌಂದರ್ಯ ಐಶ್ವರ್ಯ ಎಲ್ಲವೂ 
ತಪಸ್ಸಿ ನಿಂದಲೇ ಉಂಟಾಗಿ ಯಾವಾಗಲೂ ಸುಖವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವನು ಬ್ರಕ್ಕನು 


ಅನಾಯಾಸದಿಂದಲೇ ತನ್ನ ತಪಸ್ಸಿನಿಂದ ಪ್ರಪಂಚವನ್ನು ಸೃಸ್ಟಿಮಾಡಿರುವನು 


ಆ 


೫೨ ವಿಷ್ಣುವು ತನ್ನ ತವಸ್ಸಿನ ಬಲದಿಂದಲೇ -ಅನಾಯಾಸವಾಗಿ ಪ್ರಪಂಚ 
ವನ್ನು ರಕ್ರಿಸುತ್ತಿರುವನು ತಪಸ್ಸಿನ ಬಲದಿಂದಲೇ ಶಿವನು ನಾಶಮಾಡುತ್ತಿರುವನು 
ಆದಿಶೇಷನು ಪ್ರಪಂಚವೆಲ್ಲವನ್ನು ತಪಸ್ಸಿನ ಬಲದಿಂದಲೇ ಹೊತ್ತಿರುವನು 

೫೩-೫೪ ಎಲ್ಫೆ ಮಹಾಖುಷಿಯಾದ ವ್ಯಾಸನೇ ಕೇಳು, ಗಾಧಿರಾಜನ ಮೆಗ 
ನಾದ ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರನು ತನ್ನ ತಪಸ್ಸಿನಿಂದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಾದನು ಈ ವಿಷಯವು 
ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿರುವುದು ಎಲ್ಫೆ ಬಹಳ ಜ್ಞಾನಿಯಾದ ವ್ಯಾಸಮುನಿಯೇ ಕೇಳು, 
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ಇತ್ಯುಕ್ತಂ ತೇ ಮಹಾಪ್ರಾಜ್ಞ ತಪೋಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಮುತ್ತಮಂ | 
ಶೃಣ್ವಧ್ವಯನಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ತಪಸೋತಧಿಕೆಮುತ್ತಮಂ ॥ ೫೪ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಶಿವಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಂಚಮ್ಯಾಮುಮಾಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ತಪೋಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ ನಾಮ ದ್ವಾದಶೋತಧ್ಯಾಯಃ 


-ಅ ಮು ಅ- 








ವಾ ಮಾಮಾ ಜಾವ. ಬ ಫೊ ತಾತಾ ಜಾನಿ — 


ಉತ್ತಮವಾದ ತಪಸ್ಸಿನ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ನಾನು ಸಂಗ್ರಹವಾಗಿ ಹೇಳಿರುನೆನು 
ಇನ್ನು ತಪಸ್ಸಿನ ಮಹಿಮೆಗಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಾದ ಮಹಿಮೆಯನ್ನೊಳಗೊಂಡಿರುವೆ 
ವೇದಾಧ್ಯಯನದ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ವರ್ಣಿಸುವೆನು ಕೇಳು, ಎಂದನು 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಶಿವಮಹಾಪುರಾಣದ ಉಮಾಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ ತಪೋಮಾಹಾತ್ಮ 
ವರ್ಣನವೆಂಬ ಹನ್ನೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಹುುಗಹದುದು 
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1| ಶ್ರೀಃ ॥ 


ಹ ಲ್‌ 


1 ಓಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯ ॥ 


ಅಧ ಶ್ರೀ ಶಿವಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಉನೂಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ತ್ರಯೋದಶೋಧ್ಯಾ ಯಃ 


um 


॥ ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉನಾಚ ॥ 
ತಪಸ್ತಪತಿ ಯೋತರಣ್ಕೇ ವನ್ಯಮೂಲಫಲಾಶನಃ । 
ಯೋತ5ಂಧೀತೇ ಚುಚಮೇಕಾಂಹಿ ಫಲಂ ಸ್ಯಾತ್ತತ್ಸಮಂ ಮುನೇ ॥0೧॥ 


ಶ್ರುತೇರಥ್ಯಯನಾತ್ಪುಣ್ಯಂ ಯದಾಪ್ನೋತಿ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮಃ । 


ತದಧ್ಯಾ ಪನತಶ್ತಾಪಿ ದ್ವಿಗುಣಂ ಫಲಮಶ್ನುತೇ ॥೨॥ 
ಜಗದ್ಯಥಾ ನಿರಾಲೋಕಂ ಜಾಯತೇ ಶಶಿಭಾಸ್ಕರಂ । 
ನಿನಾ ತಥಾ ಪುರಾಣಂ ಹ್ಯಧ್ಯೇಯಮಸ್ಮಾನ್ಮುನೇ ಸದಾ Ha 


ಹದಿಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


೧-೨ ಸನತ್ಛುಮಾರನಿಂತೆಂದನು ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ ಷಿಳದಿರುವ ಗೆಡ್ಡಗ 
ಳನ್ನೂ ಹಣ್ಣುಗಳನ್ನೂ ತಿಂದುಕೊಂಡು ತಪಸ್ಸನ್ಮು ಮಾಡುವವನಿಗೆ ಬರುವ ಪುಣ್ಯವು 
ವೇದದ ಒಂದು ಬುಕ್ಕನ್ನು ಅಧ್ಯಯನಮಾಡುವುದರಿಂದಲೇ ಒರುವುದು ಇವರಿಬ್ಬರ 
ಪುಣ್ಯದ ಫಲವು ಒಂದೇ ಸಮನಾಗಿರುವುದು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಎಲ್ಲರಿಗಿಂತಲೂ ಶ್ರೇಷ್ಠ 
ನುಗಿ ವೇದವನ್ನು ಅಭ್ಯಾಸಮಾಡುವುದರಿಂದ ಉಂಟಾಗುವ ಪುಣ್ಯದ ಎರಡರಷ್ಟನ್ನು, 
ವೇದವನ್ನು ಇತರರಿಗೆ ಹೇಳಿಕೊಡುವುದರಿಂದ ಹೊಂದುವನು 


೩ ೪ ಸೂರ್ಯ ಚಂದ್ರರಿಲ್ಲದೇ ಇದ್ದರೇ ಲೋಕವೆಲ್ಲವೂ ಬೆಳಕೆಲ್ಲದಿರುವಂತೆ 
ಪುರಾಣವಿಲ್ಲದೇ ಇದ್ದರೆ ನೇದವು ಪ್ರಕಾಶವನ್ನು ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲ ಆದುದರಿಂದ 
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ತಪ್ಯಮಾನಂ ಸದಾಜ್ಞಾನಾನ್ನಿರಯೇ ಯೋತಪಿ ಶಾಸ್ತ್ರತಃ । 
ಸಂಬೋಧಯತಿ ಲೋಕಂ ತಂ ತಸ್ಮಾತ್ಪೂಜ್ಯಃ ಪುರಾಣಗಃ EN 


ಸರ್ವೇಷಾಂ ಚೈವ pe ಮಧ್ಯೇ ಶ್ರೇಷ್ಠಃ ಪುರಾಣವಿತ್‌ । 


ಪತನಾತ್ರಾ ಯತೇ ಯಸಾ ಸ್ಮಾತ್ತಸ್ಮಾ ತ್ಪಾತ್ರಮುದಾಹೃ ತಂ 1೫೫೪ 


ಮರ್ತ್ನೃಬುದ್ಧಿರ್ನ ಕರ್ತವ್ಯಾ ಪುರಾಣಜ್ಞೇ ಕದಾಚನ । 
ಪುರಾಣಜ್ಞಸ್ಸರ್ವವೇತ್ತಾ ಬ್ರಹ್ಮಾ ನಿಷ್ಣುರ್ಹರೋ ಗುರುಃ HN 


ಧನಂ ಧಾನ್ಯಂ ಹಿರಣ್ಯಂ ಚ ವಾಸಾಂಸಿ ವಿವಿಧಾನಿ ಚ । 
ದೇಯಂ ಪುರಾಣನಿಜ್ಞಾಯ ಪರತ್ರೇಹ ಚೆ ಶರ್ಮಣೇ !೭॥ 


ಪುರಾಣವನ್ನು ಅತ್ಯವಶ್ಯಕವಾಗಿ ಅಭ್ಯಾಸಮಾಡಬೇಕು ಎಲ್ಲೆ ಜು Fes 
ನರಕದಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗಲು ತಿಳವಳಿಕೆಯಿಕದೇ ಸಂಕಟವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುನವನಿಗೆ 
ಪ್ರಗಾಣಜ್ಞನು ಶಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಹೇಳಿ ಜ್ಞಾನವನ್ನುಂಟಿಮಾಡಿಕೊಡುವ ಕಾರಣ 


ಅಂತಹ ಪುರಾಣಜ್ಞನನ್ನು ಸ್ರಣಜಿಸಬೇಕು 


೫ ಸರಿಯಾದ ತಿಳುವೇಕೆಯಿಲ್ಲದ ಕೆಟ್ಟ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿರುವವನನ್ನು 
ರಕ್ಷಿಸುವವನು ಎಂದು ಪಾತ್ರಶಬ್ದಕ್ಕ ಜ್‌ ಅರ್ಧವು ಆದುದರಿಂದ ಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞ ರಿಗೆ ಪಾತ್ರ 
ಕಿಂದು ಇ%ೇಲಬಸ್‌ದು ತ ಪ್ರಕಾ ಕದಿಂದ' ಕರುವ ಪಾತ್ರ ಗಳ ಮಧ್ಯ ದಲ್ಲಿ ಪುರಾಣ 


ಗಳನ್ನು ತಿಳಿದವನು ಉತ್ತಮನಾದ ಸುತ್ರವೆಹಿಸಿಕೊಳ್ಳುವನು 


೬-೭ ಪುರಾಣಗಳನ್ನೂ ಅವುಗಳ ಅರ್ಥವನ್ನೂ ತಿಲಿದನನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ಅವನನ್ನ ಮನುಷ್ಯ ಮಾ ಾತ್ರನೆಂ ೦ದು ಭಾವಿಸಬಾರದು ಪುರಾಣಗಳನ್ನು ತಿಳಿದವನ. 
ಚ ಬ್ಲ ಬ್ರಹ್ಮ ವಿಷ್ಣು ಶಿವ ಎಂಬ ತ್ರಿಮೂರ್ತಿಗಳ ರೂಪದಿಂದ ಇರುವನು 
ಮತ್ತು ಅವನು ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ತಿಳಿದವನಾದುದರಿಂದ ಗುರುವಿನ ರೂಪದಿಂದಲೂ ಇರು 
ವೆನು ಪುರಾಣವನ್ನು ತಿಿದವೆನಿಗೆ ಧನ, ಧಾನ್ಯ, ಚಿನ್ನ ಒಟ್ಟೆಗಳು ಇನ್ನೂ ಅನೇಕ 
ಎಧವಾದ ಪದಾರ್ಥಗಳು ಇವುಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ದಾನಮಾಡಬೇಕು ಹಾಗೆ ದಾನಮಾಡ 
ವುದರಿಂದ ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿಯ ೂ, ಪರಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ ಸುಖವುಂಟಾಗುವುದು 


“1h0 


ಅಧ್ಯಾಯ ೧ತ್ಲ ] ಶಿವಪುರಾಣ 


ಯೋ ದದಾತಿ ಮಹಾಪ್ರೀತ್ಯಾ ಪುರಾಣಜ್ಞಾಯೆ ಸಜ್ಜನಃ । 
ಸಾತ್ರಾಯ ಶುಭವಸ್ತೂನಿ ಸ ಯಾತಿ ಪರಮಾಂ ಗೆತಿಂ Hn 


ಮಹೀಂ ಗಾಂ ವಾಸ್ಯಂದನಾಂಶ್ಚ ಗಜಾನಶ್ವಾಂಶ್ಚ ಶೋಭನಾನ್‌ । 
ಯಃ ಪ್ರಯಚ್ಛತಿ ಪಾತ್ರಾಯ ತಸ್ಕ ಪುಣ್ಯಫಲಂ ಶೃಣು ೯॥ 


ಅಕ್ಸಯಾನ್ಸರ್ವಕಾಮಾಂಶ್ಚ ಪರತ್ರೇಹ ಚ ಜನ್ಮನಿ | 
ಅಶ್ವಮೇಧಫಲಂ ಚಾಪಿ ಸ ಫಲಂ ಲಭತೇ ಪುಮಾನ್‌ Hu on 


ಮಹೀಂ ದದಾತಿ ಯಸ್ವಸ್ಮೈ ಕೃಷ್ಟಾಂ ಫಲವತೀಂ ಶುಭಾಂ । 


ಸ ತಾರಯತಿ ವೈ ವಂಶ್ಯಾನ್ದಶ ಪೂರ್ವಾನ್ಹಶಾಪರಾನ್‌ ॥೧೧॥ 


ಇಹ ಭುಕ್ತ್ವಾ ಖಿಲಾನ್ಫಾಮಾನಂತೇ ದಿವ್ಯಶರೀರವಾನ್‌ | 
ವಿಮಾನೇನ ಚ ದಿವ್ಯೇನ ಶಿನಲೋಕಂ ಸ ಗಚ್ಛತಿ ॥ ೧೨॥ 


ಎ ಹ ಮರರತ ಅಜಾತ ಮಾ ಎ ಅಜಾ ರ ಯ ದದ ಶರ ಯಯ ಮಮಾ ು್ಟುುೋ್ಯುುುಕ್ಕ 


ಆ  ಸತ್ರುರುಷನಾದವನು ಪುರಾಣಜ್ಞ ನಿಗೆ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ದಾನಾದಿಗಳನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟಲ್ಲಿ, ಉತ್ತಮವಾದ ಗತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವನು 


೯-೧೦ ಭೂಮಿ, ಹಸುಗಳು, ರಥಗಳು, ಆನೆ, ಕುದುರೆ ಉತ್ತಮವಾದ ಇತರ 
ವಸ್ತುಗಳು ಇವುಗ ಲ್ಲಿ ಯಾವದನ್ನಾದರೂ ಸರಿಯಾದ ಪಾತ್ರನಲ್ಲಿ ದಾನಮಾಡು 
ವವನ ಪುಣ್ಣಫಲವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಕಳು ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಇಷ್ಟಾರ್ಥ 
ಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಅನಂತವಾಗಿ ಅನುಭವಿಸಿ ಪರಲೋಕದಲ್ಲಿ ಅಶ್ವಮೇಧಯಜ್ಞದ ಫಲ 
ವನ್ಮು ಹೊಂದುವನು 


೧೧-೧೨ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಉತ್ತು ಬೆಳೆಯನ್ನು ಬೆಳೆದಿರುವ ಭೂಮಿಯನ್ನು ದಾನ 
ಮಾಡಿದವನ ವಂಶದವರು ಹಿಂದ ಹತ್ತು ತಲೆಯವರಿಗೂ ಮುಂದೆ ಹತ್ತು ತಲೆಯ 
ವರಿವಿಗೂ ಪರಿಶುದ್ಧರಾಗಿ ಸದ್ಗತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುವರು. ಮತ್ತು ಅವೆನು ಈ 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಬೇಕುಬೇಕಾದ ಭೋಗಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿ ಕೊನೆಗೆ ದಿವ್ಯಶರೀರಯುಕ್ತ 
ನಾಗಿ ಉತ್ತಮವಾದ ವಿಮಾನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಶಿವಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುವನು 
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ನ ಯಜ್ಞ್ನೈಸ್ತುಷ್ಟಿಮಾಯಾಂತಿ ದೇವಾಃ ಪ್ರೋಕ್ಷಣಕೈರಪಿ । 


ಆಡಿ 


ಬಲಿಭಿಃ ಸ್ವ ನಷ ಕ ಸೂಜಾಭಿರ್ಯಥಾ ಪುಸ್ತಕವಾಚನೈಃ ॥ ೧೩ ॥ 


ಶಂಭೋರಾಯತನೇ ಯಸ್ತು ಕಾರಯೇದ್ಧರ್ಮಪುಸ್ತಕಂ | 
ನಿಷ್ಣೋರರ್ಕಸ್ಯ ಕೆಸ್ಕಾಪಿ ಶೃಣು ತಸ್ಯಾಪಿ ತತ್ಸೈಲಂ u O0೪ 1 


ರಾಜಸೂಯಾಶ್ಚ್ವನೇಧಾನಾಂ ಫಲಮಾಪ್ಟೋತಿ ಮಾನವಃ । 
ಸೂರ್ಯಲೋಕಂ ಚ ಭಿತ್ವಾಶು ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಂ ಸ ಗಚ್ಛತಿ ॥ ೧೫ ॥ 


ಸ್ಥ ತ್ವಾ ಕಲ್ಪಶತಾನ್ಯತ [ತ್ರ ರಾಜಾ ಭವತಿ ಭೂತಲೇ । 
ಭಕ್ತೆ € ನಿಷ್ಠಂಟಿತಂ ಭೋಗಾನ್ನಾತ್ರ ಕಾಂರ್ಕಾ ವಿಚಾರಣಾ ॥ ೧೬ ॥ 


ಅಶ್ವನೇದಧಸಹಸ್ರಸ್ಯ ಯತ್ಛಲಂ ಸಮುದಾಹೃತಂ | 
ತತ್ಫಲಂ ಸಮವಾಪ್ಲೋತಿ ದೇವಾಗ್ರೇ ಯೋ ಜಪಂ ಚರೇತ್‌ 1೧೭ ॥ 





೧೩ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಪುಸ್ತಕ (ಪುರಾಣ) ವಾಚನದಿಂದ ಆಗುವಷ್ಟು ಸಂತೋ 
ಷವು ಯಜ್ಞಗಳಿಂದಲೂ, ವ್ರೋಕ್ಷಣೆಗಳಂದಲ್ಕೂ ಬಲಿಯನ್ನು ಕೊಡುವುದರಿಂದಲೂ, 
ಪ್ರುಸ್ಟ್ರಗಳಿಂದ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡುವುದರಿಂದಲೂ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ 


೧೪-೧೬ ಶಿವ, ವಿಷ್ಣು, ಸೂರ್ಯ ಅಧವಾ ಇತರ ದೇವತೆಗಳ ದೇವಸ್ಥಾ ನ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಧರ್ಮಕ್ತಾಗಿ ಜಾ ಪುಸ್ತ ಕಗಳನ್ನು ಸಿದ್ದನ ಸಡಿಸಿಡುವವನು ಹೊಂದುವ 
ಪುಣ್ಯದ ಫಲವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಕೇ«. ಅವೆನು ರಾಜಸೂಯ, ಅಶ್ವಮೇಧ ಎಂಒ 
ಯಜ್ಞಗಳ ಫಲವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಸೂರ್ಯದೇವನ ಲೋಕವನ್ನು ಭೇದಿಸಿಕೊಂಡು ಬ್ರಹ್ಮ 
ರೋಕವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. ಅಲ್ಲಿ ಒಂದುನೂರು ಕಲ್ಪಗಳವರಿನಿಗೂ ಸುಖದಿಂದ 
ಇದ್ದು ನಂತರ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ರಾಜನಾಗಿ, ಹುಟ್ಟಿ ಯಾವ ವಿಧವಾದ ತೊಂದರಯೂ 
ಇಲ್ಲದ ಬೇಕಾದ ಸುಖಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವನು ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಕೊಂಚವೂ 
ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ 


¥ 


೧೭-೧೯ ದೇವಸ್ಥಾ ನದಲ್ಲಿ ದೇವರ ಎದುರಿಗೆ ಜಸವನ್ನು ಮಾಡುವವನು 
ಒಂದು ಸಾವಿರ ಅಶ್ವಮೇಧ ಯಜ್ಞ ಗಳ ಫಲವನ್ನು ಹೊಂದುವನು ಶಿವನ ಮಂಗಳ 
ಕರವಾದ ದೇವಸ್ಥಾ ನದಲ್ಲಿಯೂ, a ದೇವಸ್ಥಾ ನಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಇತಿಹಾಸ ಪುರಾಣ 


1೧2 


ಅಧ್ಯಾಯ ೧೩ ] ಶಿವಪುರಾಣ 


ಇತಿಹಾಸಪುರಾಣಾಭ್ಕಾಂ ಶಂಭೋರಾಯತನೇ ಶುಭೇ ! 
ನಾನ್ಯತ್ರ್ವ್ರೀತಿಕರಂ ಶಂಭೋಸ್ತಥಾನ್ಯೇಷಾಂ ದಿವೌಕಸಾಂ ॥ ೧೮ ॥ 


ತಸ್ಮಾತ್ಸರ್ವಪ್ರಯತ್ನೇನ ಕಾರ್ಯಂ ಪುಸ್ತ ಕನಾಚನಂ । 
ತಥಾಸ್ಕ ಶ್ರವಣಂ ಪ್ರೇಮ್ಲಾ ಸರ್ವಕಾಮಫಲಪ್ರ ದಂ 1೧೯ ॥ 


ಪ್ರರಾಣಶ್ರವಣಾಚ್ಛಂಭೋರ್ನಿಷ್ಟಾವೋ ಜಾಯತೇ ನರಃ । 
ಭುಕ್ತ್ವಾ ಭೋಗಾನ್ಸುವಿಪುಲಾಂಚ್ಟೆವಲೋಕಮವಾಪ್ನ್ನುಯಾತ್‌ ॥೨೦॥ 


wd ಕೆ 


ರಾಜಸೂಯೇನ ಯತ್ಪುಣ್ಯಮಗ್ನಿಷ್ಟೋಮಶತೇನ ಚ। 
ಯತ್ಪುಣ್ಯಂ ಲಭತೇ ಶಂಭೋಃ ಕಥಾಶ್ರವಣಮಾತ್ರತಃ । ೨೧ ॥ 


ಸರ್ವತೀರ್ಥವಗಾಹೇನ ಗವಾಂ ಕೋಟಪ್ರದಾನತಃ । 
ತತ್ಸಲಂ ಲಭತೇ ಶಂಭೋಃ ಕಥಾಶ್ರವಣತೋ ಮುನೇ ॥ ೨೨ ॥ 


ಗಳನ್ನು ಶೇಖರಿಸಿಡುವುದರಿಂದ ಶಂಭುವೇ ಮೊದಲಾದ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಆಗುವಷ್ಟು 
ಪ್ರೀತಿಯು ಮತ್ತಾವಕಾರ್ಯದಿಂದಲೂ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ ಆದುದರಿಂದ ವಿಶೇಷ 
ಪ್ರಯತ್ನನಟ್ಟಾದರೂ ವುರಾಣಾದಿ ಸದ್ಬ್ರಂಧಗಳ ವಾಚನಶ್ರವಣಾದಿಗಳನ್ನು ಮಾಡ 
ಬೇಕು ಅದರಿಂದ ಸಮಸ್ತ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳೂ ಕೈಗೂಡುವನ್ರ 


೨೦-೨೧ ಶಿವಕಧಾಶ್ರ ವೆಣದಿಂದ ಮನುಸ್ಯನು ಯಾವ ವಿಧವಾದ ಪಾಪ 
ಗಳೂ ಇಲ್ಲದವನಾಗುತ್ತುನೆ ಬಹ ಭೋಗಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿ ಶಿವಲೋಕವನ್ನು 
ಹೊಂದುವೆನು ನೂರು ರಾಜಸೂಯಯಾಗಗಳಿಂದಲೂ ನೂರು ಅಗ್ರಿಷ್ಟೋಮ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಉಂಟಾಗುವ ಪುಣ್ಯದ ಶಿವಕಧಾಶ್ರವಣಮಾತ್ರದಿ-ದಲೇ ಉಂಟಾಗು 


ವುದು 


೨೨-೨೩ ಎಲ್ಫೆ ಖಯಸಿಯೇ ಕೇಳು, ಎಲ್ಲು ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡು 
ವುದರಿಂದ ಲಭಿಸುವ ಪುಣ್ಯವೂ, ಕೋಟಿ ಗೋದಾ ನಗ ೦ದ 
ತಿವಕಧಾಶ್ರವಣಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಉಂಟಾಗುವುದು ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಶಿವನ ಪವಿತ್ರ ಕರ 


105 


ಶಿವಪುರಾಣಂ [ ಉಮಾಸಂಹಿತಾ 


ಯೇ ಶೃಣ್ವಂತಿ ಕಥಾಂ ಶಂಭೋಸ್ಸದಾ ಭುವನಪಾವನೀಂ | 
ತೇ ಮನುಷ್ಕಾ ನ ಮಂತವ್ಯಾ ರುದ್ರಾ ಏನ ನ ಸಂಶಯಃ H ೨೩॥ 


ಶೃಣ್ವತಾಂ ಶಿವಸತ್ವೀರ್ತಿಂ ಸತಾಂ ಕೀರ್ತ ಯೆತಾಂ ಚೆ ತಾಂ 


ಪದಾಂಬುಜರಜಾಂಸ್ಕೇವ ತೀರ್ಥಾನಿ ಮುನಯೋ ನಿದುಃ 1 2೪ 


ಗಂತುಂ ನಿಃಶ್ರೇಯಸಂ ಸ್ಥಾನಂ ಯೇsಭಿವಾಂಛಂತಿ ದೇಹಿನಃ । 
ಕಥಾಂ ಪೌರಾಣಿಕೀಂ ಶೈವೀಂ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಶೃಣ್ವಂತು ತೇ ಸದಾ ॥ ೨೫ 1 


ಕಥಾ ಸೌರಾಣಿಕೀಂ ಶ್ರೋತುಂ ಯದ್ಯಶಕ್ತಸ್ಸದಾ ಭವೇತ್‌ । 
ನಿಯತಾತ್ಮಾ ಪ್ರತಿದಿನಂ ಶೃಣುಯಾದ್ವಾ ಮುಹೂರ್ತಕಂ ॥ ೨೬ ॥ 


ಯದಿ ಪ್ರತಿದಿನಂ ಶ್ರೋತುಮಶಕ್ತೋ ಮಾನವೋ ಭವೇತ್‌ । 
ಪುಣ್ಯ ಮಾಸಾದಿಷು ಮುನೇ ಶೃಣುಯಾಚ್ಛಾಂಕರೀಂ ಕಥಾಂ ॥ ೨೭ ॥ 


ಶೃವೀಂ ಕಥಾಂ ಹಿ ಶೃಣ್ವಾನಃ ಪುರುಷೋ ಹಿ ಮುನೀಶ್ವರ । 
ಸ ನಿಸ್ತರತಿ ಸಂಸಾರಂ ದಗ್ಬ್ಯಾ ಕರ್ಮಮಹಾಟವೀಂ ॥ ೨೮ ॥ 


ವಾದ ಕಥೆಗಳನ್ನು ಯಾವಾಗಲೂ ಕೇಳುವವರು ಸಾಕ್ಷ್ವಾದ್ರು ದ್ರ ಸ್ವರೂಪರೇ ಎಂಬ 
ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಸಂಶಯವೂ ಇಲ್ಲ 


೨೪-೨೬ ಶಿವನ ಉತ್ತಮವಾದ ಕೇರ್ತಿಯನ್ನು ಕೊಂಡಾಡುತ್ತಿರುವ 
ಸತ್ಪುರುಷರೆ ಪಾದಕಮೆಲಗಳ ರೇಣುಗಳೇ ಪರಮ ಪಾವನಗಳಾದ ತೀರ್ಥಗಳೆಂದು 
ಖುಸಿಗಳು ಹೇಳುವರು ಪರಮಸದನಾದ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಅಪೇಕ್ರಿಸುವವರು 
ಯಾವಾಗಲೂ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಶಿವಕಧಾಶ್ರವಣವೆನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರಬೇಕು ಶಿವಪುರಾ 
ಣದ ಕಥೆಯನ್ನು ಯಾವಾಗಲೂ ಕೇಳುವುದಕ್ಕೆ ಆಗದಿದ್ದಲ್ಲಿ ನಿಯಮದಿಂದ ಒಂದು 
ಮುಸೂರ್ತವಾದರೂ ಪ್ರತಿದಿನದಲ್ಲಿಯೂ ಶಿವನ ಕಥೆಯನ್ನು ಕೇಳಬೇಕು 


೨೭-೨೯ ಶಿವನ ಉತ್ತಮವಾದ ಕಥೆಯನ್ನು ಕೇಳುವುದಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿದಿನವೂ 
ಆಗದಿದ್ದರೆ ಪುಣ್ಯಕರವಾದ ಕೆಲವು ಮಾಸಗಳಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಕೇಳುವುದು ಒಳ್ಳೆಯದು 
ಶಿವನ ಕಥೆಯನ್ನು ಕೇಳುವವನು ಕರ್ಮಗಳ ದೊಡ್ಡ ಶಾಡಿನಂತಿರುವೆ ಸಂಸಾರವನ್ನು 
ದಾಟುವನು ಶಿವನ ಕಥೆಯನ್ನು ಒಂದು ಮುಹೂರ್ತವಾಗಲೀ ಅದರ ಅರ್ಧ 
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ಕಥಾಂ ಶೈನೀಂ ಮುಹೂರ್ತಂ ವಾ ತದರ್ಧಂ ವಾಕ್ಷಣಂ ಚೆ ವಾ। 


ಯೇ ಶೃಣ್ವಂತಿ ನಲೋ ಭೆಕ್ತಾ, ನ ತೇಷಾಂ ದುರ್ಗತಿರ್ಭವೇತ್‌ ॥ ೨೯॥ 
ಯತ್ಪುಣ್ಯಂ ಸರ್ವದಾನೇಷು ಸರ್ವಯಚ್ಞೇಷು ವಾ ಮುನೇ | 
ಶಂಭೋಃ ಪುರಾಣಶ್ರವಣಾತ್ತತ್ಸಲಂ ನಿಶ್ಚಲಂ ಭವೇತ್‌ ! ೩೦॥ 


ವಿಶೇಷತಃ ಕಲೌ ವ್ಯಾಸ ಪುರಾಣಶ್ರಣಾದೃತೇ | 
ಪರೋಧಮೋನ ಸುಂಸಾಂಹಿ ಮುಸ್ತಧ್ಯಾನಪರಃ ಸ್ಮೃತಃ H 40 1 


ಪುರಾಣಶ್ರವಣಂ ಶಂಭೋರ್ನಾಮಸಂಕೀರ್ತೆನಂ ತಥಾ । 
ಕಲ್ಬದ್ರುಮಫಲಂ ರಮ್ಮೇ ಮನುಷ್ಯಾಣಾಂ ನ ಸಂಶಯಃ ॥ ೩೨ ॥ 


ಕೆಲ್‌ ದುರ್ಮೇದಸಾಂ ಪುಂಸಾಂ ಧರ್ಮಾಚಾರೋಣ್ಣಿತಾತ್ಮೆನಾಂ 
ಹಿತಾಯ ವಿಧದೇ ಶಂಭುಃ ಪುರಾಣಾಖ್ಯಸುಧಾರಸಂ ! ೩೩ ll 


ಮುಹೂರ್ತವಾಗಲಿ ಒಂದು ಕಣಕಾಲವೇ ಆಗಲಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಕೇಳುವವೆನು ಯಾವ 
ವಿಧವಾದ ದುರ್ಗತಿಯನ್ನೂ ಹೂಂದುವುದಿಲ್ಲ 


೩೦-೩೧ ಪ್ರಪಂಟದಲ್ಲಿರುವೆ ಸಮಸ್ತ ವಸ್ತುಗಳನ್ನೂ ದಾನಮಾಡುವುದ 
ರಿಂದ ಬರುವ ಪುಣ್ಯವೂ, ಎಲ್ಲಾ ಯಜ್ಞಗಳನ್ನೂ ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಉಂಟಾಗುವ 
ಪುಣ್ಯವೂ, ಶಿವಕಭೆಯನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದಲೂ, ಏಕಾಗ್ರಮನಸ್ಸಿನಿಂದಲೂ ಕೇಳುವವ 
ನಿಗೆ ಉಂಟಾಗುವುದು ಎಲ್ಪ ವ್ಯುಸಮುನಿಯೇ, ಕೇಳು ಕೆಲಿಯ್ದಗದಲ್ಲಿ ಪುರಾಣ 
ವನ್ನು ಕೇಳುವುದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಉತ್ತಮವಾದ ಬೇರೊಂದು ಧರ್ಮವಿಲ್ಲ. ಅದು 
ಮುಕ್ತಿಯನ್ನೂ ಧ್ಯಾನವನ್ನೂ ಅತಿಶಯವಾಗಿ ಉಟಮಾಡಿಕೊಡುವುದು 


೩೨ ಶಿವಪುರಾಣವನ್ನು ಕೇಳುವುದೂ, ಶಿವನ ನಾಮಗಳನ್ನು ಯಾವಾಗಲೂ 
ಕೇರ್ತನಮೂೊಡುವುದೂ ಇವರಡೂ ಮನುಷ್ಯರಿಗ ಮನೋಹಂವಾದ ಕಲ್ಪವೈಕ್ಷದ ಫಲ 
ವನ್ಮಂಟುಮಾಡಿಕೊಡುವುವು ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ 


೩೩ ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಬದ್ಧಿಯಿಲ್ಲದವರು, ಸ್ವಧರ್ಮಾಚಾರರಹಿತರು ಮೊದ 
ಲಾದ ಜನಗಳಿಗೆ ಹತವನ್ಮಂಟುಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಶಿವನು ಶಿವೆಪುರಾಣನೆಂಬ 
ಅಮೃತವನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿರುವನು ಅಮೃತವನ್ನು ಮನಮಾಡಿದವನು ಒಬ್ಬನು 
ಮಾತ್ರ ಜರಾಮರಣರೆಹಿತನಾಗುವನು ಆದರೆ ಶಿವನ ಕಥೆಯೆಂಒ ಅನ್ಭುತವನ್ನು 
ಪಾನಮಾಡಿದವನ ವೆಂಶವೆಲ್ಲವು ಜರಾಮೆರಣರಹಿತವಾದದ್ದಾಗುವುದು 
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ಏಕೋ ಜರಾಮರಸ್ಥ್ಯಾದ್ವೈ ಪಿಬನ್ನೈವಾಮೃುತಂ ಪುಮಾನ್‌ । 


ಕೆಂ 

ಶಂಭೋಃ ಕಥಾಮೃ ತಾಪಾನಾತ್ಕುಲಮೇವಾಜರಾಮರಂ I ೩೪ ॥ 
ಯಾ ಗತಿಃ ಪುಣ್ಯಶೀಲಾನಾಂ ಯಜ್ವಿನಾಂ ಚ ತಪಸ್ವಿನಾಂ । 

ಸಾ ಗತಿಸ್ಸಹಸಾ ತಾತ ಪುರಾಣಶ್ಶ್ಚ್ರವಣಾತ್ಬಲು 1೩೫ ॥ 
ಜ್ಞಾನಾವಾಪ್ತಿರ್ಯದಾ ನ ಸ್ಯಾದ್ಯೋಗಶಾಸ್ತ್ರಾಣಿ ಯತ್ನ ತಃ | 
ಅಧ್ಯೇತವ್ಯಾನಿ ಪೌರಾಣಂ ಶಾಸ್ತ್ರಂ ಶ್ರೋತವ್ಯಮೇವ ಚ | ೩೬ ॥ 
ಪಾಪಃ ಸಂಸೇಯತೇ ನಿತ್ಯಂ ಧರ್ಮಶ್ಚೈವ ವಿವರ್ಧತೇ । 
ಪುರಾಣಶ್ರವಣಾಜ್ಞ್ಞ್ಮಾನೀ ನ ಸಂಸಾರಂ ಪ್ರಪದ್ಯತೇ ॥ ೩೭ ॥ 
ಅತ ಏವ ಪುರಾಣಾನಿ ಶ್ರೋತವ್ಯಾನಿ ಪ್ರಯತ್ನ ತಃ । 
ಧರ್ಮಾಥಕಾಮಲಾಭಾಯ ಮೋಕ್ಷಮಾರ್ಗಾಪ್ತಯೇ ತಥಾ 1 ೩೮ ॥ 
ಯಜ್ಞೈರ್ದಾನೈಸ್ತಪೋಭಿಸ್ತು ಯತ್ಸಲಂ ತೀರ್ಥಸೇವಯುಾ । 

ತತ್ಫಲಂ ಸಮವಾಪ್ನೋತಿ ಪುರಾಣಶ್ರವಣಾನ್ನರಃ 1೩೯॥ 


೩೪-೩೫ ಯಜ್ಞಾದಿಗಳನ್ನು ಮಾಡುವ ಪುಣ್ಯವಂತರಿಗೂ, ನಿಯಮದಿಂದ 
ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡುವನರಿಗೂ ಯಾವ ಸದ್ದತಿಯು ಉಂಟಾಗುವುದೋ ಅಂತಹ 
ಉತ್ತಮ ಗತಿಯು ಶಿವಪುರಾಣಶ್ರವಣಮಾಡುವವರಿಗೆ ಉಂಟಾಗುವುದು 


೩೬-೩೨ ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞಾನವು ಉದಯಿಸದಿದ್ದಲ್ಲಿ ಪುರುಷನು ಯೋಗಶಾಸ್ತ್ರ 
ವನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಅಭ್ಯಾಸಮಾಡಿ ಪುರಾಣಾದಿ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಶ್ರವಣಮಾಡಬೇಕು 
ಹೀಗೆ ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಪಾಪವು ನಾಶವಾಗಿ ಧರ್ಮವೈದ್ಧಿಯಾಗುವುದು ಪುರಾಣ 
ಶ್ರವಣದಿಂದ ಜ್ಞಾನೋತ್ಸತ್ತಿಯಾಗಿ ಸಂಸಾರಬಂಧನವನ್ನು ಪುನಃ ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲ 
ಆದುದರಿಂದ ಬಹು ಪ್ರಯಶ್ಚಪಬ್ಬಾದರೂ ಪುರಾಣಗಳನ್ನು ಶ್ರ ವಣಮಾಡಬೇಕ. 
ಪುರಾಣಶ್ರ ವಣದಿಂದ ಧರ್ಮ, ಅರ್ಧ, ಕಾಮಗೆಳೌಬ ಪುರುಷಾರ್ಧಗಳು ಲಭಿಸುವು 
ದಜ್ಞಜಿ ಕೊನೆಗೆ ಮೋಕ್ಷಪ್ರಾಪ್ತಿಯೂ ಆಗುವುದು 

೩-೪೦ ಯಜ್ಞವನ್ನು ಮಾಡುವುದೆರಿಂದಲೂ ದಾನವನ್ನು ಕೊಡುವುದ 
ರಿಂದಲೂ -ತಸಪಸ್ಪನ್ನು ಮಾಡುವುದರಿಂದಲೂ ತೀರ್ಥಯಾತ್ರೆಗಳನ್ನು ಮಾಡುವುದ 
ರಿಂದಲೂ ಉಂಟಾಗುವ ಫಲಗಳೆಲ್ಲವೂ ಪುರಾಣವನ್ನು ಓದಿಸಿ ಕೇಳುವುದರಿಂದಲೇ 
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ಘ್‌ 


ಅಧ್ಯಾಯ ೧೩] ಶಿವಪುರಾಣಂ 


ನ ಭನೇಯುಃ ಪುರಾಣಾನಿ ಧರ್ಮಮಾರ್ಗೇಕ್ಷಣಾನಿ ತು । 
ಯದ್ಯತ್ರ ಯದ್ವೆ ತೀ ಸ್ಮಾತಾ ಚಾತ್ರ ಸಾರತ್ರಕೀಂ ಕಥಾಂ nH won 


ಸಡ್ವಿಂಶತಿಪುರಾಣಾನಾಂ ಮಧ್ಯೇ ಹ್ಯೇಕಂ ಶೃಣೋತಿ ಯಃ । 
ಪರೇದ್ವಾ ಭಕ್ತಿಯುಕ್ತಸ್ತು ಸ ಮುಕ್ತೋ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ ॥ ೪೧॥ 


ಅನ್ಯಾನ ದೃಷ್ಟಸ್ಸುಖದೋ ಹಿ ಮಾರ್ಗಃ- 

ಪುರಾಣಮಾರ್ಗೊ ಹಿ ಸದಾ ವರಿಷ್ಠಃ । 

ಶಾಸ್ತ್ರಂ ವಿನಾ ಸರ್ವವಮಿಂದಂ ನ ಭಾತಿ 

ಸೂಯೇಣ ಹೀನಾ ಇವ ಜೀವಲೋಕಾಃ ॥೪೨॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಶಿನಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಂಚಮ್ಯಾಮುಮಾಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪುರಾಣಮಾಹಾತ್ಮ ವರ್ಣನಂ ನಾಮ ತ್ರಯೋದಶೋತಧ್ಯಾಯಃ 


ಉಂಟಾಗುವವು ವುರಾಣಗಳು ಧರ್ಮಮಾರ್ಗಗಳನ್ನು ತೋರಿಸಿಕೊಡುವುವು 
ಯಾವುದಾದರೊಂದು ನಿಯಮವನ್ನು ಅವಲಂಬಿಸಿ ಅವನ್ನು ಸರಿಯಾಗಿ ನಡೆಸುವವ 
ನಿಗೆ ಪುರಾಣಶ್ರವಣವು ಪರಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸದ್ಧತಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದು 


೪೧ ಇಪ್ಪತ್ತಾರು ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವುದಾದರೂ ಒಂದನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ 
ಕೇಳುವವನೂ, ಓದುವವನೂ, ಮುಕ್ತನಾಗುವುದರಲ್ಲಿ ಯಾವ ವಿಧವಾದ ಸಂಶಯವೂ 
ಇರುವುದಿಲ್ಲ 

೪೨ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಶ್ರ್ರಯಸ್ಪನ್ಮುಂಟುಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ ಬೇರ ಮಾರ್ಗವು 
ಯಾವುದೂ ಸುಖಕರವಾಗಿರುವುದಿಲ್ಲ ಪುರಾಣವನ್ನು ಓದುವುದು ಮತ್ತು ಕೇಳು 
ವುದು ಎಂಬ ಮಾರ್ಗವೇ ಯಾವಾಗಲೂ ಬಹಳ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾಗಿರುವುದು ಸೂರ್ಯನು 


ಇಲ್ಲದಿರುವಾಗ ಪ್ರಾಣಿಗಳು ಪ್ರಕಾಶವನ್ನು ಹೊಂದದೇ ಇರುವಹಾಗೆ ಸರಿಯಾದ 
ಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞಾ ನವು ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಯಾರಿಗೂ ಯಾವುದೂ ಸರಿಯಾಗಿ ತಿಳಿಯುವುದಿಲ್ಲ 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶಿವಪುರಾಣದ ಉಮಾಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ ಪುರಾಣಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನನೆಂಬ 
ಹದಿಮೊರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


AE 
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॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 


ಹದನ 


॥ ಹಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯ ॥ 


ಅಥ ಶ್ರೀ ತಿನಮುಹಾಪುರಾಣೇ 
ಉಮಾಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಚತುರ್ದಶೋಧ್ಯಾಯಃ 


1 ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉನಾಚ ॥ 
ಶಸ್ತಾನಿ ಘಹೋರದಾನಾನಿ ಮಹಾದಾನಾನಿ ನಿತ್ಯಶಃ । 


ಪಾತ್ರೇಭ್ಯಸ್ತು ಪ್ರದೇಯಾನಿ ಆತ್ಮಾನಂ ತಾರಯಂತಿ ಚ Hon 
ಹಿರಣ್ಯದಾನಂ ಗೋದಾನಂ ಭೂಮಿದಾನಂ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮ । 

ಗೃಹ್ನಂತೋ ವೈ ಪವಿತ್ರಾಣಿ ತಾರಯಂತಿ ಸ್ವಮೇವ ತಂ 1೨॥ 
ಸುವರ್ಣದಾನಂ ಗೋದಾನಂ ಪೃಥಿನೀದಾನಮೇವ ಚೆ । 

ನಿತಾನಿ ಶ್ರೇಷ್ಠದಾನಾನಿ ಕೃತ್ವಾ ಸಾಪೈಃ ಪ್ರಮುಚ್ಯತೇ Hh 4 


ಹದಿನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


೧-೨ ಸನತ್ಕುಮಾರನಿಂತೆಂದನು ಶಾಸ್ತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಮೆಹಾದಾನ 
ಗಳನ್ನು ಸರಿಯಾದ ಯೋಗ್ಯರಿಗೆ ದಾನಮಾಡಿದಲ್ಲಿ ಆ ದಾನಗಳು ದಾನಮಾಡಿದವ 
ನನ್ನು ವಿಪತ್ತುಗಳಿಗೆ ಸಿಕ್ಕದಂತೆ ರಕ್ಷಿಸುವವು ಚಿನ್ನ ಗೋವು, ಭೂಮಿ ಇವುಗಳನ್ನು 
ದಾನಮಾಡುವುದರಿಂದ ದಾನವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವವರು ತಮ್ಮ ಿ ರಕ್ಷಣೆಮಾಡಿ 
ಕೂಳ್ಳುವಂತೆ ದಾನಮಾಡಿದವನನ್ನೂ ಕಾಪಾಡುವರು 


೩ ಸುವರ್ಣದಾನ, ಗೋದಾನ, ಭೂದಾನ ಇವುಗಳು ಎಲ್ಲಕ್ಕಿಂತಲೂ ಶ್ರೇಷ್ಠ 
ವಾದವುಗಳು ಈ ಉತ್ತಮವಾದ ದಾನಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದವನು ಪಾಪಗಳಿಂದ ಬಿಡು 
ಗಡೆಯನ್ನು ಹೊಂದುವನು 
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ತುಲಾದಾನಾನಿ ಶಸ್ತಾನಿ ಗಾವಃ ವೃಧ್ವೀ ಸರಸ್ಪತೀ। 
ದ್ವೇತು ತುಲ್ಕಬಲೇ ಶಸ್ತೇ ಹ್ಯಧಿಕಾ ಚ ಸರಸ್ವತೀ WY un 


ನಿತ್ಯಂ ಹೈನಡುಹೋ ಗಾನಶೃತ್ರಂ ವಸ್ತ್ರಮುಪಾನಹ್‌ೌ । 
ದೇಯಾನಿ ಯಾಚಮಾನೇಭ್ಯಃ ಪಾನಮನ್ನಂ ತಥೈನ ಚ !೫॥ 


ಸಂಕಲ್ಪನಿಹಿತೋ ಯೋಂರ್ಧೊೋ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೇಭ್ಯಃ ಪ್ರದೀಯತೇ । 
ಅರ್ಥಿಭ್ಯೋತಪೀಡಿತೇಭ್ಯ ಶ್ಚ ಮನಸ್ವೀ ತೇನ ಜಾಯಂತೇ WN 


ಕನಕಂ ಚ ತಿಲಾ ನಾಗಾಃ ಕನ್ಯಾ ದಾಸೀ ಗೃಹಂ ರಥಃ । 
ಮಣಯಃ ಕಸಿಲಾ ಗಾವೋ ಮಹಾದಾನಾನಿ ವೈ ದಶ !೭॥ 


ಗೃಹೀತ್ವೈತಾನಿ ಸರ್ವಾಣಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋ ಜ್ಞಾನನಿತ್ಸದಾ | 
ವಡಾನ್ಕಾಂಸ್ತಾರಯೇತ್ಸದ್ಕೋ ಹ್ಯಾತ್ಮಾನಂ ಚ ನ ಸಂಶಯಃ ಲೆ 


೪ ತುಲುದಾನವೂ (ತನ್ನ ತೂಕದಷ್ಟು ಚಿನ್ನವನ್ನು ದಾನಮಾಡುವುದು) 
ಉತ್ತಮವಾದದ್ದು ಗೋದಾನವೂ ಇದರಂತೆಯೇ ಉತ್ತಮವಾದುದು ಭೂದಾನ, 
ನಿದ್ಯಯನ್ನು ದಾನಮಾಡುವುದು ಇವೆರಡೂ ಸಮನಂದು ಹೇಳಲ್ಪಡುವುದು ಆದರೆ 
ಇವೆರಡರಲ್ಲಿ ವಿದ್ಯಾದಾನವೇ ಅಧಿಕವಾದದ್ದು 


೫-೬. ಯಾಚನೆಮೂಡುವವರಿಗೆ ಎಂದರ ಸರಿಯಾದ ವಾತ್ರಥಿಗೆ ಪ್ರತಿದಿನ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ಎತ್ತುಗಳು, ಹಸುಗಳು ಛತ್ರಿ, ಬಟ್ಟೆ, ಪಾದರಕ್ಷ, ಅನ್ನನಾನೀಯ ಪದಾ 
ರ್ಧಗಳು ಇವುಗಳನ್ನು ದಾನಮಾಡಬೇಕು ದಾನಮಾಡುವವನು ಯಾವ ವಿಧ 
ವಾದ ಬಲಾತ್ಭಾರಕ್ಟೂ ಒಳಗಾಗದ ಯಾಚಕರಿಗೆ ದಾನಮಾಡುಕ್ತೀನೆಂದು ಸಂಕಲ್ಪ 
ವನ್ನು ಮಾಡಿ ಅದನ್ನು ದಾನಮಾಡುವುದರಿಂದ ಉತ್ತಮವಾದ ಫಲವನ್ನು ಹೊಂದು 
ವನು, 


೭೨೮ ಚಿನ್ನ ಎಳ್ಳು, ಆನೆಗಳು, ಕನ್ಯಾ, ದುಸೀ, ಮನೆ, ರಧ್ಯ ರತ್ನಗಳು, 
ಕಪಿಲಾಢೇನು, ಹಸುಗಳು ಎಂಬ ಈ ಹತ್ತು ಪದಾರ್ಧಗಳನ್ನು ದಾನಮಾಡುವುದು 
ಮಹಾದಾನವೆಸಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು ಜ್ಞ್ಞಾನವಂತನಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಉತ್ತಮವಾದ 
ಪದಾರ್ಧಗಳನ್ನು ಪರಿಗ್ರ ಹಿಸಿದಲ್ಲಿ ಆ ಕಣದಲ್ಲಿಯೇ ದಾನಮಾಡಿದವನನ್ನೂ ತನ್ನನ್ನೂ 
ಪಾಪಗಳಿಂದ ಪಾರುಮಾಡುವೆನು ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ 
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ಶಿವಪುರಾಣ [ ಉಮಾಸಂಹಿತಾ 


ಸುವರ್ಣಂ ಯೇ ಪ್ರಚ್ಛಯಂತಿ ನರಾಶ್ಶುದ್ಧೇನ ಚೇತಸಾ । 
ದೇವತಾಸ್ತಂ ಪ್ರಯಚ್ಛಂತಿ ಸಮಂತಾದಿತಿ ಮೇ ಶ್ರುತಂ HF ॥ 


ಅಗ್ಲಿರ್ಜಿದೇವತಾಸ್ಪರ್ವಾಃ ಸುವರ್ಣಂ ಚ ಹುತಾಶನಃ । 
ತಸ್ಮಾತ್ಸಿವರ್ಣಂ ದತ್ವಾ ಚ ದತ್ತಾಃ ಸ್ಕುಸ್ಸರ್ವದೇವತಾಃ Hon 


ಪೃಥ್ವೀದಾನಂ ಮಹಾಶ್ರೇಷ್ಠಂ ಸರ್ವಕಾಮಫಲಪ್ರದಂ । 
ಸೌವರ್ಣಂ ಚ ನಿಶೇಷೇಣ ಯತ್ಕೃತಂ ಪೃಥುನಾ ಪುರಾ 1೧೧॥ 


ದೀಯಮಾನಾಂ ಪ್ರಪಶ್ಯಂತಿ ವೃಧ್ವೀಂ ರುಕ್ಮಸಮನ್ನಿತಾಂ । 
ಸರ್ವಪಾಪನಿನಿರ್ಮುಕ್ತಾಸ್ತೇ ಯಾಂತಿ ಪರಮಾಂ ಗತಿಂ ! ೧೨ ॥ 


ಅಧಾನಚ್ಯ ಪ್ರವಕ್ಷಾ ಮಿ ದಾನಂ ಸರ್ವೋತ್ರಮಂ ಮುನೇ । 
ಕಾಂತಾರಂ ಯನ್ನ ಪಶ್ಯಂತಿ ಯಮಸ್ಯ ಬಹುದುಃಖದಂ H ೧೩॥ 


೯-೧೦ ಪರಿಶುದ್ಧವಾದ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಸುವರ್ಣವನ್ನು ದಾನಮಾಡುವವರಿಗೆ 
ದೇವತೆಗಳು ಅನೇಕ ವಿಧವಾದ ಸಂಸತ್ತನ್ನು ಕೊಡುವರೆಂದು ನನಗೆ ತಿಳಿದಿರುವುದು 
ಅಗ್ನಿಯು ಎಲ್ಲಾ ದೇವಶೆಗಳ ರೂಪದಿಂದ ಇರುವನು ಚಿನ್ನವು ಅಗ್ನಿಯ 
ರೂವಾಂತರವಾಗಿರುವುದು ಆದುದರಿಂದ ಚಿನ್ನನನ್ನು ದಾನಮಾಡಿದರೆ ಎಲ್ಲಾ 
ದೇವತೆಗಳ ಹ್ರೀತಿಯನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿದಂತಾಗುವುದು ಭೂದಾನವು ಬಹ» ಶ್ರೇಷ್ಟ 
ವಾದದ್ದ ಎಲ್ಲಾ ವಿಧವಾದ ಇಷ್ಟಗಳನ್ನೂ ಉಂಟುಮಾಡಿಕೊಡುವುದು 


೧೦-೧೨ ಚಿನ್ನದ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಭೂಮಿಯನ್ನು ದಾನಮಾಡಿದರೆ ಒಹಳ 
ಹಚ್ಚಾದ ಫಲವನ್ನು ಕೊಡುವುದು ಈ ದಾನವನ್ನು ಹಿಂದೆ ಪ್ಲಧುವೆಂಬ ಚಕ್ರ 
ವರ್ತಿಯು ಮಾಡಿರುವನು ಸುವರ್ಣಸಹಿತವಾದ ಭೂದಾನವನ್ನು ಮಾಡುವವರು 
ಎಲ್ಲಾ ವಿಧವಾದ ಪಾತಕಗಳಿಂದಲೂ ಬಿಡುಗಡೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿ ಉತ್ತಮವಾದ ಗತಿ 
ಯನ್ಮು ಹೊಂದುವರು 


೧೩-೧೪ ಎಲ್ಫೆ ಯಷಿಯೇ, ಕೇಳು ಬಹಳ ದುಃಖವನ್ನು ಕೊಡುವ 
ಯಮನ ನರಕಗಳನ್ನು ನೋಡದೇ ಇರುವಂಕೆ ಮಾಡುವ, ಬಹಳ ಉತ್ತಮವಾದ 
ಇನ್ನೂ ಬೇರೆ ದಾನಗಳನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಶುದ್ಧವಾದ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳವನಾಗಿ ಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ 
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ಕುರ್ಯಾತ್ಕಾಂತಾರದಾನಂ ಹಿ ವಿಧಿನಾ ಶುದ್ಧಮಾನಸಃ 


ನ್ಯಾಯಾರ್ಜಿತೇನ ದ್ರವ್ಕೇಣ ವಿತ್ತ ಶಾರ್ಯವಿವರ್ಜಿತಃ ॥ ೧೪ ॥ 
ತಿಲಪ್ರಸ್ಥನುಯೀಂ ಕೃತ್ವಾ ಧೇನುಂ ಸರ್ವಗುಣಾನ್ವಿತಾಂ | 
ಧೇನುವತ್ಸಂ ಸುವರ್ಣಂ ಚ ಸುದಿವ್ಯಂ ಸರ್ವಲಕ್ಷಣಂ ! ೧೫ ॥ 
ಪದ್ಮಮಷ್ಟದಲಂ ಕೃತ್ವಾ ಕಂಂಕುಮಾಕ್ತಾಕ್ಷತೈ ಶುಭೈಃ 
ಸೂಜಯೇತ್ರತ್ರ ರುದ್ರಾದೀನ್ಸರ್ವಾನ್ಹೇವಾನ್ಸುಭಕ್ತಿತಃ ॥ ೧೬ ॥ 


ಏವಂ ಸೆಂಪೂಜ್ಯ ತಾಂ ದದ್ಕ್ಯಾದ್ಭ್ರ್ರಾಹ್ಮಣಾಯ ಸ್ವಶಕ್ತಿ ತಃ | 
ಸರತ್ನಾಂ ಸಹಿರಣ್ಯಾಂ ಚ ಸರ್ವಾಭೆರಣಭೂಹಷಿತಾಂ ॥ ೧೭॥ 


ತತೋ ನಕ್ತಂ ಸಮಶ್ಚೀಯಾದ್ದೀಪಾನ್ನದಾತ್ತು ವಿಸ್ತ್ರರಾತ್‌ । 
ಕಾರ್ತಿಕ್ಯಾಮಿತಿ ಕರ್ತವ್ಯಂ ಪೂರ್ಣಿಮಾಯಾಂ ಪ್ರಯತ್ನತಃ ॥ ೧೮ ॥ 


ಏವಂ ಯಃ ಕುರುತೇ ಸಮೃಗ್ವಿಧಾನೇನ ಸ್ವಶಕ್ತಿತಃ । 
ಯಮಮಾರ್ಗಭಯಂ ಹೋರಂ ನರಕಂ ಚನ ಪಶ್ಯತಿ I ೧೯ i 





ಹೇಳಿರುವ ಕ್ರಮದಿಂದ ಅರಣ್ಯವನ್ನು (ತೋಪನ್ನು) ಬೆಳೆಸಿ ದಾನವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು 
ದರ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ನ್ಯಾಯದಿಂದ ತಾನು ಸಂವಾದಿಸಿದ ಧನವನ್ನು ದಕ್ಷಿಣೆಯನ್ನಾಗಿ 
ಕೊಡಬೇಕು ಜಿಪುಣತನವನ್ನು ಮಾಡಬಾರದು 


೧೫-೧೯ ಒಂದು ಬಳ್ಳ (೨ ನೇರು) ಎಳ್ಳನ್ನು ತಂದು ಅದರ ಹಿಟ್ಟಿನಿಂದ 
ಉತ್ತಮವಾದ ಲಕ್ಷಣಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವಹಾಗೆ ಹಸುವನ್ನೂ ಕರುವನ್ನೂ ಮಾಡಿ 
ಎಂಟುದಳವುಳ್ಳ ಪದ್ಮವನ್ನು ಬರೆದು ಅದರಲ್ಲಿ ಕೆಂಪಿನ ಅಕ್ಷತೆಗಳಿಂದ ರುದ್ರನೇ ಮೊದ 
ಲಾದ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪೂಜಿಸಿದನಂತರ ಆ ಹೆಸುನನ್ನೂ ಕರುವನ್ನೂ 
ಕೂಡೆ ತನ್ನ ಶಕ್ತಿಗೆ ಅನುಸುರವಾದ ದಕ್ಷಿಣೆಯೊಡನೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ದಾನವನ್ನು 
ಮಾಡಬೇಕು ದಾನಮಾಡುವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ರತ್ನಗಳನ್ನೂ, ಆಭರೆಣಗಳನ್ನೂ, ಕೂಡ 
ಆ ಹಸುವಿನೊಡನೆ ದಾನಮಾಡಬೇಕು ದಾನಮಾಡಿದ ದಿವಸ ರಾತ್ರೆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಭೋಜನವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು ಕಾರ್ತೀಕಮಾಸದ ಪೂರ್ಲಿಮಾದಿನದಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ 
ದೀಪಗಳನ್ನೂ ದಾನಮಾಡಬೇಕು ಹೀಗೆ ಶಾಸ್ತ್ರಕೃನುಸಾರವಾಗಿಯೂ ತನ್ನ ಶಕ್ತಿಗೆ 
ಅನುರೂಪವಾಗಿಯೂ ದಾನವನ್ನು ಮಾಡುವವನು ಭಯಂಕರವಾದ ಯಮಲೋಕದ 
ಮಾರ್ಗವನ್ನೂ ನರಕಗಳನ್ನೂ ನೋಡಲಾರನು 
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ಕೃತ್ವಾ ಪಾಪಾನ್ಯಶೇಸಾಣಿ ಸಬಂಧುಸ್ಸಸುಹೃಜ್ಞನಃ । 
ದಿನಿ ಸಂಕ್ರೀಡತೇ ವ್ಯಾಸ ಯಾವದಿಂದ್ರಾಶ್ಚತುರ್ದಶ ॥ ೨೦॥ 


ನಿಧಿತೋ ಗೋಶ್ಚ ದಾನಂ ನೈ ಸರ್ವೋತ್ತಮಮಿಹ ಸ್ಮೃತಂ । 
ನ ತೇನ ಸದೃಶಂ ವ್ಯಾಸ ಪರಂ ದಾನಂ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಂ H ೨೧ 


ಪ್ರಯಚ್ಛತೇ ಯಃ ಕಪಿಲಾಂ ಸವತ್ಸಾಂ ಸ್ವರ್ಣಶೃಂಗಿಕಾಂ | 
ಕಾಂಸ್ಕೃಪಾತ್ರಾಂ ರೌಪ್ಯಖುರಾಂ ಸರ್ವಲಕ್ಷಣಲಕ್ಷ್ಮಿತಾಂ Il ೨೨ ॥ 


ತೈಸ್ತೈರ್ಗುಣೈಃ ಕಾಮದುಘಾ ಭೂತ್ವಾ ಸಾ ಗೌರುಪೈತಿ ತಂ। 


ಪ್ರ ದಾತಾರಂ ನರಂ ವ್ಯಾಸ ಸರತ್ರೇಹ ಚ ಜನ್ಮನಿ h ೨೩ ॥ 


ಯದ್ಯದಿಷ್ಟತಮಂ ಲೋಕೇ ಯದಸ್ತಿ ದಯಿತಂ ಗೃಹೇ | 
ತತ್ತದ್ಗುಣನತೇ ದೇಯಂ ತದೇವಾಕ್ಷಯಮಿಚ್ಛತಾ ॥ ೨೪ ॥ 


೨೦-೨೧ ಈ ಪ್ರಕಾರದಿಂದ ದಾನವನ್ನು ಮಾಡುವವನು ತನ್ನ ಬಂಧುಗಳು 
ಸ್ನೇಹಿತರು ಮೊದಲಾದವಕೊಡನೆ ಹದಿನಾಲ್ಫು ಜನ ಇಂದ್ರರು ಇರುವೆ ವತೆಗೂ ಸ್ವರ್ಗ 
ದಲ್ಲಿ ಸುಖವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವನು ಎಲ್ಪೆ ವ್ಯಾಸಯಸಿಯೇ, ಕೇಳು ಕಾಸ್ತ್ರಕೃಃ ೨ 
ಸಾರವಾಗಿ ಗೋದಾನವನ್ನು ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಸಮನಾದ ದಾನವು ಮತ್ತೊಂದಿಲ್ಲ 
ಆದುದರಿಂದ ಗೋದಾನವು ಎಲ್ಲಕೈಂತಲೂ ಉತ್ತಮವಾದ ದಾನವು 


೨೨-೨೩ *ಕಹಿಲಾಗೋವಿಗೆ ಚಿನ್ನದಿಂದ ಕೊಂಬುಗಳನ್ನೂ, ಜೆಲ್ರಿಯಿಂದ 
ಗೊರಸುಗಳನ್ನೂ ಮಾಡಿಸಿ ಅದರ ಹಾಲು ಕರೆಯುವುದಕ್ಕೆ ಕಂಚಿನ ವಾತ್ರೆ ಸಹಿತ 
ಎಲ್ಲಾ ಲಕ್ಷಣಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಆ ಹೆಸುವೆನ್ನು ಅದರ ಇ ಬಟ ದಾನವನ್ನು 
ಮಾಡಿದವನಿಗೆ, ಆ ದಾನಮಾಡಿದ ಹಸುವು ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ ಪರಲೋಕದ 
ಲ್ಲಿಯೂ ಕಾಮಧೇನುವಿನ ಹಾಗ ಆಯಾಯ ಪ್ರಕಾರವಾದ ಉತ್ತಮವಾದ ವಸ್ತು 
ಗಳನ್ನು ದೊರಕಿಸಿಕೊಡುವುದು 


೨೪ ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ತನಗೆ ಪ್ರೀತಿಕರವಾದ ಪದಾರ್ಥವು ಯಾವುದುಂಟೋ, 
ತನ್ನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮವಾದ ಯಾವ ವಸ್ತ್ವವಿರುವುದೋ ಅದನ್ನು ಸತ್ಪಾತ್ರ 
ರಾದವರಿಗೆ ದಾನಮಾಡಬೇಕು ಅದರಿಂದ ಆ ದಾನದ ಫಲವು ಅಕ್ಷರವಾಗಿ ys 
ಫಲಗಳನ್ನು ಕೊಡುವುದು 
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ತುಲಾಪುರುಷದಾನಂ ಹಿ ದಾನಾನಾಂ ದಾನಮುತ್ತಮಂ । 
ತುಲಾಸಂಶರೋಹಣಂ ಕಾರ್ಯ ಯದೀಚ್ಛೇಚ್ಛ್ರೇಯ ಆತ್ಮನಃ ॥ ೨೫ ॥ 


ಯತ್ನೃತ್ವಾ ಮುಚ್ಯತೇ ಪಾಸೈರ್ವಧಬಂಧಕೃತೋದ್ಭವೈಃ | 
ತುಲಾದಾನಂ ಮಹತ್ಪುಣ್ಯಂ ಸರ್ವಪಾಪಕ್ಷಯಂಕರಂ 1 ೨೬ ॥ 


ಕೃತ್ವಾ ಪಾಪಾನ್ಯಶೇಷಾಣಿ ತುಲಾದಾನಂ ಕರೋತಿ ಯಃ । 
ಸರ್ವೈಸ್ತು ಪಾತಕೈರ್ಮುಕ್ತಃ ಸ ದಿವಂ ಯಾತ್ಯಸಂಶಯಂ ॥ ೨೭ ॥ 


ಪಾಪಂ ಕೃತಂ ಯದ್ದಿವಸೇ ನಿಶಾಯಾಂ 
ದ್ವಿಸಂಧ್ಯಯೋರ್ಮದಧ್ಯದಿನೇ ರಶಾಂತೇ। 
ಕಾಲತ್ರಯೇ ಕಾಯಮನೋವಚೋಭಿ- 
ಸ್ತುಲಾ ಪುಮಾನ್ವೈ ತದಸಾಕರೋತಿ I ೨೮ ॥ 


೨೫-೨೬ ತುಲಾಪುರುಷದಾನವೆಂಬುವುದು ಎಲ್ಲಾ ದಾನಗಳಿಗಿಂತಲೂ 
ಉತ್ತಮವಾದದ್ದು ಆದ್ದರಿಂದ ತನಗೆ ಹಿತವನ್ನು ಕೋರುವ ಮನುಷ್ಯನು ತಕ್ಕಡಿ 
ಯಲ್ಲಿ ತಾನು ತೂಗಿಸಿಕೊಂಡು ಅದಕ್ಕೆ ಸಮನಾಗಿ ಚಿನ್ನವನ್ನು ದಾನಮಾಡಬೇಕು 
ಈ ತುಲಾದಾನವನ್ನು ಮಾಡುವವನು, ಇನ್ನೊಬ್ಬನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಿಸುವುದು ಅಧವಾ 
ನಿರ್ಬಂಧದಲ್ಲಿ ಇಡುವುದು, ಇವೇ ಮೊದಲಾದ ಪಾವಗಳಿಂದುಂಬಾದ ಹಿಂಸೆಗಳಿಂದ 
ಬಿಡುಗಡೆಯನ್ನು ಹೊಂದುವನು ತುಲಾದಾನವೆಂಬುದು ಯಾವಾಗಲೂ ಎಲ್ಲಾ 
ನಿಧವಾದ ಪಾಪಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ ಮೊದಲನೆಯದಾಗಿರುವುದು 


೨೭ ಎಷ್ಟೇ ವಾಸಗಳನ್ನೂ ಮಾಡಿದ್ದರೂ ತುಲಾದಾನವನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ 
ಎಲ್ಲಾ ವಿಧವಾದ ಸಾವಗಳಿಂದಲೂ ಬಿಡುಗಡೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿ ಸ್ವರ್ಗವನ್ನು ಹೊಂದು 
ವುದರಲ್ಲಿ ಯಾವ ವಿಧವಾದ ಸಂಶಯವೂ ಇಲ್ಲ 


೨೮ ಹಗಲು ರಾತ್ರೆ, ಎರಡು ಸಂಧ್ಯಾಕಾಲಗಳು, ಮಧ್ಯಾಹ್ನಕಾಲ 
ರಾತ್ರೆಯ ಕೊನೆಯಭಾಗ, ಭೂತ, ವರ್ತಮಾನ, ಭವಿಷ್ಯತ್ತೆಂಬ ಮೂರು ಕಾಲಗಳು, 
ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಮುನೋವಾಕ್ಕಾಯಗಳೆಂಬ ತ್ರಿಕರಣಗಳಿಂದ ಮಾಡಿದ ಪಾತಕಗಳನ್ನು 
ತುಲಾದಾನವು ನಾಶಗೊಳಿಸುವುದು 
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ಬಾಲೇನ ವೃದ್ಧೇನ ಮಯಾ ಹಿ ಯಾನಾ 

ನಿಜಾಗ್ರತಾ ಜ್ಞಾನಪರೇಣ ಪಾಪಂ ॥ 

ತತ್ಸರ್ವನೇವಾಶು ಸ್ಸ್‌ತಂ ಮದೀಯಂ 

ತುಲಾಪುಮಾನ್ವೈ ಹರತು ಸ್ಮರಾರಿಃ ॥ ೨೯॥ 


ಪಾತ್ರೇ ಪ್ರಯುಕ್ತಂ ದ್ರವಿಣಂ ಮಯಾ$ದ್ಯ 

ಪ್ರಮಾಣಪೂರ್ಣಂ ನಿಹಿತಂ ತುಲಾಯಾಂ । 

ತೇನೈವ ಸಾರ್ಧಂ ತು ಮಮಾವಶೇಷಂ 

ಕೃತಾಕೃತಂ ಯತ್ಸುಕೃತಂ ಸಮೇತು 1 ೩೦॥ 


॥ ಸನತ್ತುಮಾರ ಉವಾಚ ॥ 
ಏವಮುಚ್ಚಾರ್ಯ ತಂ ದದ್ಕಾದ್ಹ್ವಿ ಜೇಭ್ಯಃ ಸರ್ವದಾ ಹಿತಃ । 
ನೈಕಸ್ಕಾಪಿ ಪ್ರದಾತವ್ಯಂ ನ ನಿಸ್ತಾರಸ್ತತೋ ಭವೇತ್‌ 1 ೩೧॥ 


—— ಡಿ ಪ ತ್‌ — — 


೨೯-೩೦ ತುಲಾಪುರುಷದಾನಮಾಡುವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಈ ಅರ್ಧವನ್ನು ಕೊಡುವ 
ಈ ಶ್ಲೋಕಗಳನ್ನು ಹೇಳಬೇಕು ಬಾಲ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ, ಯೌವನಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ, 
ವಾರ್ಧಿಕ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ, ತಿಳಿದು ಅಧವಾ ತಿಳಿಯದೆ ನಾನು ಮಾಡಿದ ಪಾಪಗಳಲ್ಲವನ್ನೂ 
ಮನ್ಮಧನಿಗೆ ಶತ್ರುವಾಗಿರುವ ತುಲಾಪುರುಷನು ನಾಶಮಾಡಲಿ ಈಗ ನಾನು ತಕ್ಕಡಿ 
ಯಲ್ಲಿ ನನ್ನ ತೂಕಕ್ಕೆ ಸಮನಾಗಿ ತೂಕಮಾಡಿದ ದ್ರವ್ಯವನ್ನು ಸತ್ಪಾತ್ರರಲ್ಲಿ ದಾನ 
ಮಾಡಿರುವೆನು ಈ ದಾನದಿಂದ ನಾನು ಮಾಡಿದ ಅಧವಾ ಮಾಡದೇ ಇರುವ ಎಲ್ಲಾ 
ವಿಧವಾದ ಪಾಪಗಳೂ ನಾಶವಾಗಿ ಪುಣ್ಯವು ಲಭಿಸಲಿ ಎಂದು ಹೇಳಬೇಕು 


೩೧ ಸನತ್ಪುಮಾರನು ಹೇಳಿದನು --ತುಲಾಪುರುಷದಾನಮಾಡುವವನು 
ಹೀಗೆಂದು ಹೇಳಿ ಆ ದಾನನನ್ನು ಸರಿಯಾದ ಪಾತ್ರರಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆಲ್ಲ ಒಳ್ಳೆಯ 
ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಭಾಗಮಾಡಿಕೊಡಬೇಕು ಒಬ್ಬನಿಗೇ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಕೊಡಬಾರದ. 
ಏಕೆಂದರೆ ಒಬ್ಬನಿಗೇ ಕೊಡುವುದರಿಂದ ಪಾಪವು ನಾಶವಾಗುವುದಿಲ್ಲವಾದ್ದರಿಂದ 
ಒಬ್ಬನಿಗೇ ಕೊಡೆಬಾರದ. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೪] ಶಿವಪ್ರರಾಣಂ 


ದದಾತ್ಮೇವಂ ತು ಯೋ ವ್ಯಾಸ ತುಲಾಪುರುಷಮುತ್ತಮಂ | 
ಹತ್ವಾ ಪಾಪಂ ದಿವಂ ತಿಷ್ಟೇದ್ಯಾವದಿಂದ್ರಾಶ್ಚತುರ್ದಶ 1 ೩೨ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಶಿವಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಂಚಮ್ಯ್ಯಾಮುಮಾಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಸಾಮಾನ್ಯದಾನವರ್ಣನಂ ನಾಮ ಚತುರ್ದಶೋತಧ್ಯಾಯಃ 


ಮ 


೩೨ ಎಲ್ಲೆ ವ್ಯಾಸಮಹರ್ಷಿಯೇ ಕೇಳು ಈ ಪ್ರಕಾರದಿಂದ ಉತ್ತಮವಾದ 
ತುಲಾವುರುಷದಾನವನ್ನು ಮಾಡುವವನು ತನ್ನ ಪಾಪಗಳನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡು 
ಹದಿನಾಲ್ಕು ಜನ ಇಂದ್ರರು ಇರುವವರಿಗೂ ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿ ಸುಖದಿಂದಿರುವನು 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ತಿವಮಹಾಪುರಾಣದ ಉಮಾಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ ಸಾಮಾನ್ಯದಾನವರ್ಣನ 
ವೆಂಬ ಹದಿನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 
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ಶ್ರೀಃ ॥ 


॥! ಓಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯ ॥ 


ಅಥ ಶ್ರೀ ಶಿವಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಉಮಾಸಂಹಿಶಾಂಖಾಂ 


ಪಂಚದಶೋಧ್ಯಾ ಯಃ 


pd 


॥ ವ್ಯಾಸ ಉವಾಚ ॥ 
ಯೇನೈಕೇನ ಹಿ ದತ್ತೇನ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಪ್ರಾಪ್ಯತೇ ಫಲಂ । 
ದಾನಾನಾಂ ತನ್ಮಮಾಖ್ಯಾಹಿ ಮಾನುಷಾಣಾಂ ಹಿತಾರ್ಥತಃ Hon 


॥ ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ ॥ 
ಶೃಣು ಕಾಲೇ ಪ್ರದತ್ತಾದ್ವೈ ಫಲಂ ನಿಂದಂತಿ ಮಾನವಾಃ । 
ಏಕಸ್ಮಾದಪಿ ಸರ್ವೇಷಾಂ ದಾನಾನಾಂ ತದ್ವದಾಮಿ ತೇ HSN 


ಹದಿನೈದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


೧ ವ್ಯಾಸನು ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡುವನು --ಎಲ್ಫೆ ಸನತ್ಪುಮಾರಮುನಿಯೇ, 
ಯಾನ ದಾನವನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ ಸಮಸ್ತದಾನಗಳ ಫಲವು ಲಭಿಸುವುದು? ಇದನ್ನು 
ನಾನು ಲೋಕಕಲ್ಯಾಣಕ್ಕಾಗಿ ಕೇಳುತ್ತಿರುವೆನು ಆದುದರಿಂದ ಅಂತಹ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ 
ದಾನದ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ವಿವರಿಸಿ ಹೇಳು ಎನ್ನಲು, 


೨ ಸನತ್ಕುಮಾರನಿಂತೆಂದನು --ಎಲೈ ವ್ಯಾಸನೇ, ಕೇಳು ಅಂತಹ ದಾನ 
ವೊಂದಿರುವುದು ಅದನ್ನು ನಿರ್ದಿಷ್ಟಕಾಲದಲ್ಲಿ ವಿಧಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಮಾಡಿದರೆ 
ಮಾನವರು ಸಮಸ್ತ ದಾನಗಳ ಫಲಗಳನ್ನೂ ಆ ಒಂದು ದುನದಿಂದಲೇ ಹೊಂದು 
ವರು 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೫ ] ಶಿವಪುರಾಣಂ 


ದಾನಾನಾಮುತ್ತಮಂ ದಾನಂ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಂ ಖಲು ಮಾನನವೈಃ । 


ದಾತವ್ಯಂ ಮುಕ್ತಿಕಾಮೈಸ್ತು ಸಂಸಾರೋತ್ತಾರಣಾಯ ವೈ ual 
ಬ್ರಂಹ್ಮಾಂಡೇ ಸಕಲೇ ದತ್ತೇ ಯತ್ಛಲಂ ಲಭೆತೇ ನರಃ । 
ತದೇಕಭಾವಾದಾಸ್ಟೋತಿ ಸಪ್ತಲೋಕಾಧಿಪೋ ಭವೇತ್‌ hn 


ಯಾವಚ್ಚಂದ್ರದಿವಾಕರೌ ನಭಸಿ ವೈ ಯಾವತ್ಸಿರಾ ಮೇದಿನೀ 
ತಾವತ್ಪೋತಪಿ ನರಃ ಸ್ವಬಾಂಧವಯುತಸ್ಸ್ವರ್ಗೌಕಸಾಮೋಕಸಿ | 
ಸರ್ನೇಷ್ವೇವ ಮನೋನುಗೇಷು ಕಕುಭಿರ್ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡದಃ ಕ್ರೀಡತೇ 
ಪಶ್ಚಾದ್ಕಾತಿ ಪದಂ ಸುದುರ್ಲಭೆತರಂ ದೇವೈರ್ಮೂದೆೇ ಮಾಧವಂ ॥೫॥ 


i ವ್ಯಾಸ ಉವಾಚ ॥ 
ಭಗವನ್ಳೂ ರಿ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಂ ಯತ್ಸ್ರಮಾಣಂ ಯದಾತ್ಮಕಂ । 


ಯದಾದಾರಂ ಯಥಾಭೂತಂ ಯೇನ ಮೇ ಪ್ರತ್ಯಯೋ ಭವೇತ್‌ ॥೬॥ 


೩. ಒ್ರಹ್ಮಾಂಡದಾನವೆಂಬುದು ಎಲ್ಲಾ ವಿಧವಾದ ದಾನಗಳಿಗಿಂತಲೂ 
ಉತ್ತಮವಾದದ್ದು ಸಂಸಾರದಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆಯನ್ನು ಹೊಂದಲು ಇಚ್ಛೆಯುಳ್ಳವರೂ 
ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಹೊಂದಲು ಅಪೇಕ್ಷಿಸುವವರೂ, ಸಹ ಈ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡದಾನವನ್ನು 
ಮಾಡಬೇಕು 


೪, ಸಂಪೂರ್ಣವಾದ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡವನ್ನು ದಾನಮಾಡಿದವನು ಅದಕ್ಕೆ ಫಲ 
ವಾಗಿರುವ ಸಪ್ತಲೋಕಗಳನ್ನೂ ದಾನಮಾಡಿದ ಕಾರಣ ಏಳು ಲೋಕಗಳಿಗೂ ಅಧಿ 
ನ್ಗ 


ಸತಿಯಾಗುವನು 


5 ಸೂರ್ಯಚಂದ್ರರು ಅಂತರಿಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಬಳಗುತ್ತಿರುವವರಿಗೂ ಮತ್ತು 
ಭೂಮಿಯು ಸ್ಟಿರವಾಗಿ ಇರುವವರಿಗೂ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡದಾನವನ್ನು ಮಾಡಿದವನು ತನ್ನ 
ಬಂಧುಗಳೊಡನೆ ದೇವಲೋಕದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುವನು ಮನೋವೇಗದಿಂದ ಕೂಡಿ 
ರುವ ಮತ್ತು ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಹಿತವಾಗಿರುವ ವಿಮಾನಗಳಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಎಲ್ಲಾ ದಿಕ್ಳುಗಳ 
ಲಿಯೂ ವಿಹರಿಸುವನು ಯಾರೂ ಹೊಂದಲಾಗದಿರುವ ವಿಷ್ಣುವಿನ ಸ್ಪಾನವನ್ನೂ 
ಸಹ ಹೊಂದುವೆನು 


೬ ವ್ಯಾಸನು ಮತ್ತೆ ಕೇಳಿದನು --ಓ ಸೆನತ್ಯಮಾರನೇ, ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡವು 
ಯಾವ ಪ್ರಮಾಣದಲ್ಲಿರುವುದು? ಯಾವ ರೂಪದಿಂದಿರುವುದು? ಈ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡೆಕ್ಕೆ 
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ಶಿವಪುರಾಣಂ [ ಉಮಾಸಂಹಿತಾ 


॥ ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ 
ಮುನೇ ಶೃಣು ಪ್ರವಕ್ಟ್ಯಾನಿ ಯದುತ್ಸೇಧಂತು ವಿಸ್ತರಂ । 
ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಂ ತತ್ತು ಸಂಕ್ಷೇಪಾಚ್ಛು ತ್ವಾ ಪಾಪಾತ್ಚ್ರಮುಚ್ಕತೇ 8೭8 


ಯತ್ತತ್ಕಾರಣಮವ್ಯಕ್ತಂ ವ್ಯಕ್ತಂ ಶಿವಮನಾಮಯಂ । 
ತಸ್ಮಾತ್ಸಂಜಾಯತೇ ಬ್ರಹ್ಮಾ ದ್ವಿಧಾಭೂತಾದ್ಧಿ ಕಾಲತಃ 1೮೪ 


ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಂ ಸೃಜತಿ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಚತುರ್ದಶಭವಾತ್ಮಕಂ । 
ತದ್ವಚ್ಮಿ ಕ್ರಮತಸ್ತಾತ ಸಮಾಸಾಚ್ಛೃಣು ಯತ್ನತಃ HF 


ಪಾತಾಲಾನಿ ತು ಸಪ್ರೈನ ಭುವನಾನಿ ತಘೋರ್ಡ್ವೂತಃ | 
ಉಚ್ಛಾ_$್ರಿಯೋ ದ್ವಿಗುಣಸ್ತಸ್ಯ ಜಲಮಧ್ಯೇ ಸ್ಥಿತಸ್ಯ ಚ nH ೧೦ 


ಆಧಾರವು ಯಾವದು? ಇದು ಯಾವುದರಿಂದ ಹುಟ್ಟಿರುವುದು ? ಇದನ್ನು ನನಗೆ ತಿಳಿ 
ಯುವಂತೆ ಹೇಳು ಅದರಿಂದ ನನಗೆ ನಂಬಿಕೆಯುಂಬಾಗುವುದು ಎನ್ನಲು, 


೭ ಸನತ್ತ್ನುಮಾರನು ಹೇಳಿದನು — ಎಲೆ ವ್ಯಾಸಯುಸಿಯೆ, ಕೇಳು 
ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡದ ವಿಸ್ತಾರವನ್ನೂ ಅದರ ಎತ್ತರ ಮೊದಲಾದ ಪ್ರಮಾಣಗಳನ್ನೂ ಸಂಕ್ಷೇಪ 
ವಾಗಿ ಹೇಳುವೆನು ಇದನ್ನು ಕೇಳುವುದರಿಂದ ಮನುಷ್ಯನು ಪಾಪಗಳಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆ 
ಯನ್ನು ಹೊಂದುವನು 


ಲೆ ಸೃಷ್ಟಿಗೆ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಸಮಸ್ತ ವಿಶ್ವವನ್ನೂ ವ್ಯಾಪಿಸಿಕೊಂಡು ಪರಬ್ರಹ್ಮ 
ವೊಂದೇ ಇರುವುದು ಆದು ಅವ್ಯಕ್ತರೂಪವಾಗಿರುವುದು ಎಂದರೆ ನಾವೆ.ರೂಪ 
ಭೇದಗಳೊಂದೂ ಇಲ್ಲದೆ ಇರುವುದು ಸ್ಥೂಲಸೂಕ್ಷ್ಮಾದಿಭೇದಗಳೂ ಅದಕ್ಕೆ ಇರು 
ವುದಿಲ್ಲ ಅಂತಹ ಪರಬ್ರಹ್ಮವು ಕೆಲವುಕಾಲದಮೇಲೆ ವ್ಯಕ್ತ ರೂಪವನ್ನು ತಾಳು 
ವುದು ಆಗ ಅದಕ್ಕೆ ಶಿವನೆಂದು ಹೆಸರು ಆ ಶಿವಸ್ವರೂಪವು ನಾಶರಹಿತವಾಗಿಯೂ 
ಸರ್ವಸಮರ್ಥವಾಗಿಯೂ ಇರುವುದು ಆ ಶಿವಸ್ತರೂಪದಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮನು ಉತ್ಸನ್ನ 


ನಾಗುವನು 


೯.೧೦ ಈ ಬ್ರಹ್ಮನು ಹದಿನಾಲ್ಬು ಲೋಕಗಳ ರೂಪದಿಂದ ಇರುವ ಈ 
ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡವನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡಿರುವ ಕ್ರಮವನ್ನು ಸಂಕ್ಷೇಪದಿಂದ ಹೇಳುವೆನು, ಕೇಳು 
ಪಾತಾಳ ಲೋಕಗಳು ಏಳು ಇರುವವು ಅವುಗಳು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಮೇಲೆ ಮೇಲೆ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೫ ] ಶಿವಪುರಾಣಂ 


ತೆಸ್ಯಾಧಾರಃ ಸ್ಥಿತೋ ನಾಗಸ್ಸ ಚ ವಿಷ್ಣುಃ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಃ । 
ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ವಚಸೋ ಹೇತೋರ್ಬಿಭರ್ತಿ ಸಕಲಂ ತ್ವಿದಂ ॥ ೧೧॥ 


ಶೇಷಸ್ಕಾಸ್ಯ ಗುಣಾನ್ವಕ್ತುಂ ನ ಶಕ್ತಾ ದೇವದಾನವಾಃ । 
ಯೋತನಂತಃ ಪರ್ಯತೇ ಸಿದ್ಧೈರ್ದೇವರ್ಷಿಗಣಪೂಜಿತಃ 1 ೧೨ ॥ 


ಶಿರಃ ಸಾಹಸ್ರಯುಕ್ತಸ್ಸ ಸರ್ವಾ ನಿದ್ಯೋತಯನ್ಹಿಶಃ । 
ಫಣಾಮಣಿಸಹಸ್ರೇಣ ಸ್ವಸ್ತಿಕಾಮಲಭೂಷಣಃ |! ೧೩॥ 


ಮದಾಘೂರ್ಣಿತನೇತ್ರೋತಸ್‌ ಸಾಗ್ನಿಶ್ವೇತ ಇನಾಚಲಃ । 


ಸ್ರಗ್ವೀ *ರೀಟೇ ಹ್ಯಾಭಾತಿ ಯಸ್ಸದೇನೈಕಕುಂಡಲಃ ॥ ೧೪॥ 


ಸಾಯಂ ಗಂಗಾಪ್ರವಾಹೇನ ಶ್ವೇತಶೃಲೋಪಶೋಭಿತಃ | 
ನೀಲವಾಸಾ ಮದೋದ್ರಿಕ್ತಃ ಫೈ ಲಾಸಾದ್ರಿರಿವಾಪರಃ ! ೧೫ ॥ 


ಹೋದ ಹಾಗೆಲ್ಲಾ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಎರಡರಸ್ಕ ಎತ್ತರವಾಗಿ ಇರುವವು ಈ 
ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡವು ನೀರಿನ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಇರುವುದು 


೧೧-೧೪ ವಿಷ್ಣುವು ಸರ್ಪರೂಪದಿಂದ ಇದರ ಕಳಭಾಗದಲ್ಲಿ ಆಧಾರವಾಗಿದ್ದು 
ಕೊಂಡು ಬ್ರಹ್ಮನ ಇಷ್ಟದಂತೆ ಇದಲ್ಲವನ್ನೂ ಹೊತ್ತಿರುವನು ಈ ಆದಿಶೇಷನ 
ಗುಣಗಳನ್ನು ಹೇಳಲು ಜೀವತೆಗಳಿಗೂ ದಾನವರಿಗೂ ಸಹೆ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ ಈ 
ಅನಂತನನ್ನು ದೇವತೆಗಳೂ ಖಯಷಿಗಳೂ ಪೂಜಿಸುವರು ಈ ಆದಿಶೇಷನನ್ನು ಅನಂತ 
ನೆಂದು ಕರೆಯುವರು ಇವನು ಸಾವಿರ ಹೆಡೆಗಳಿಂದ ಕೊಡಿ ದಿಕ್ಟುಗಳಲ್ಲವೆನ್ನೂ 
ಬೆಳಗುತ್ತಿರುವನು ಹೆಡೆಗಳಲ್ಲಿರುವ ಸಾವಿರ ರತ್ನಗಳ ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಿಸು 
ತ್ರಿರುವನು. ನಿರ್ಮಲವಾದ ಸ್ಪಸ್ತಿಕಾಕಾರದಿಂದ ಇರುವ ಆಭರಣಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿರು 
ವೆನು ಮದದಿಂದ ಇವನ್ನ ಕಣ್ಣುಗಳು ಆಲುತ್ತಿರುವವು. ಈ ಆದಿಶೇಷನು ಅಗ್ನಿ 
ಯಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ಬಿಳಿಯ ಬೆಟ್ಟದ ಹಾಗೆ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿರುವನು ಹಾರ, ಕಿರೀಟ, 
ಕುಂಡಲ ಮೊದಲಾದ ಆಭರಣಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ ಬೆಳಗುತ್ತಿರುವನು 


೧೫-೧೬ ಈ ಆದಿಶೇಷನು ಸಾಯಂಕಾಲದಲ್ಲಿ ಗಂಗಾನದಿಯ ಪ್ರವಾಹದಿಂದ 
ಕೂಡಿರುವ ಬಿಳಿಯ ಬೆಟ್ಟದಂತೆ ಹೊಳೆಯುತ್ತಿರುವನು ಕರಿಯ ಬಣ್ಣದ ಬಟ್ಟಿ 
ಯನ್ನು ಧರಿಸಿಕೊಂಡಿರುವನು ಮುದದಿಂದ ಮತ್ತನಾಗಿರುವನು ಎರಡನೆಯ 
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ಲಾಂಗಲಾಸಕ್ತಹಸ್ತಾಗ್ರೋ ಬಿಭ್ರನ್ಮುಸಲಮುತ್ತಮಂ । 
ಯೋಚ್ಯಂತೇ ನಾಗಕನ್ಯಾಭಿಸ್ನೃರ್ಣವರ್ಣಾಭಿರಾದರಾತ್‌ ॥ ೧೬ ॥ 


ಸಂಕರ್ಷಣಾತ್ಮಕೋ ರುದ್ರೋ ನಿಷಾನಲಶಿಖೋಜ್ಜ್ವಲಃ | 
ಕಲ್ಬಾಂತೇ ನಿಷ್ಕ್ರಮಂತೇ ಯದೃಕ್ತ್ರ್ರೇಭ್ಯೋ3ಗ್ನಿಶಿಖಾ ಮುಹುಃ । 


ದಗ್ಭ್ಯಾ ಜಗತ್ರಯಂ ಶಾಂತಾ ಭವಂತೀತ್ಯನುಶುಶ್ರುಮಃ !1೧೭॥ 
ಆಸ್ತೇ ಪಾತಾಲಮೂಲಸ್ಥಸ್ಸ ಶೇಷಃ ಕ್ಷಿತಿಮುಂಡಲಂ । 

ಬಿಭ್ರತ ತೈ .ಪೃಷ್ಟೇ ಭೂತೇಶಕ್ತ ಹೋತಶೇಷಗುಣಾರ್ಚಿತೆಃ ॥ ೧೮ ॥ 
ತಸ್ಕ ನೀರ್ಯಪ್ರಭಾವಶ್ಚ ಸಾಕಾಂಶ್ಸೈಸ್ತ್ರಿದಶೈರಪಿ | 

ನಹಿ ವರ್ಣಯಿತುಂ ಶಕ್ಕಃ ಸ್ವರೂಪಂ ಜ್ಞಾತುಮೇವ ವಾ ॥೧೯॥ 


ಆಸ್ತೇ ಕುಸುಮಮಾಲೇಎ ಫಣಾಮಣಿಶಿಲಾರುಣಾ । 
ಯಸೆ ಸಾ ಸಕಲಾ ಸೃಥ್ವೀ ಕಸ್ತದ್ದೀಯ ವದಿಷ್ಯತಿ I 90 








ಕೈಲಾಸಪ ಪರ್ವ ತದಂತೆ ವ ಹು ಕೈಯಿನಲ್ಲಿ ನೇಗಿಲನ್ನೂ ಇನ್ನೊ ಚ ಕೈಯಿ 
ನಲ್ಲಿ ವನತೆಯನ್ನು ಜ೭ದುಕೊಂಡಿರುವನು ಸುವರ್ಣದ ಶರೀರಕಾಂತಿಯಿಂದ 
ಕೂಡಿರುವ ನಾಗಕಸ್ಪಿಕೆಯರು ಆದರದಿಂದ ಇವನನ್ನು ಪೂಜಿಸುತ್ತಿರುವರು 


೧೭ ಇವನು ಪ್ರಳಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸಂಕರ್ಷಣನೆಂದು ಹೆಸರುಳ್ಳ ರುದ್ರಮೂ 
ರ್ತಿಯ ಆಕಾರವನ್ನು ಹೊಂದಿ ವಿಷದಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ಬೆಂಕೆಯ ಜ್ವಾಲೆಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ 
ದವನಾಗಿರುವನು ಮತ್ತು ಪ್ರಳಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ಇವನ ಮುಖಗಳಿಂದ ಅಗ್ದಿಯ ಜ್ವಾಲೆ 
ಗಳು ಹೊರಹೊರಟು ಜಗತ್ತಿಲ್ಲವನ್ನೂ ಸುಟ್ಟು ನಾಶಮಾಡಿ ಒಳಿಕ ಶಾಂತವಾಗುವವು 
ಎಂದು ನಾನು ಕೇಳಿರುವೆನು 

೧೮-೨೦ ಎಲ್ಲಾ ವಿಧವಾದ ಗುಣಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡಿ ಈ ಪ್ರಕಾರದಿಂದ 
ಪೂಜೆಯನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಿ ರುವ ಆದಿಶೇಷನು ಪಾತಾಳ ಪಥ 'ಬುಡದಲ್ಲಿದ್ದು ಕೊಂಡು 
ಎಲ್ಲಾ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚು ದ ಶಕ್ತಿ ಯುಳ್ಳ ವನಾಗಿ* ಭೂಮಿಯನ್ನು ತನ್ನ ತಲೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಹೊತ್ತಿರುವನ. ಈ ಆನೇ ಶಕ್ತಿಯ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಹೊಗಳಲು 
ದೇವತೆಗಳಿಂದಲೂ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ ಅವನ ರೂಪವನ್ನು ಸರಿಯಾಗಿ ತಿಳಿಯದೇ ಇರು 
ವರು ಈ ಆದಿಶೇಷನು ತಲೆಯಮೇಲೆ ಹೊತ್ತಿರುವ ಸಮಸ್ತವಾದ ಭೂಮಂಡಲವು 
ಅವನ ಹೆಡೆಗಳ ರತ್ನಗಳಿಂದ ಕೆಂಪು ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳದ್ದಾಗಿ ಹೂವಿನ ಹಾರದಂತೆ ಕಾಣು 
ತ್ತಿರುವುದು ಜತನ ಈ ಆದಿಶೇಷನ ಶಕ್ತಿ ಯನ್ನು ಯಾವನೂ ವರ್ಣಿಸಲಾರನು 
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ಯದಾ ವಿಜೃಂಭತೇ€ನಂತೋ ಮದಾಘೂರ್ಣಿತಲೋಚನಃ । 
ತದಾ ಚಲತಿ ಭೊರೇಷಾ ಸಾದ್ರಿತೋಯಾಧಿಕಾನನಾ H ೨೧॥ 


ದಶಸಾಹಸ್ರಮೇಕೈಕಂ ಸಾತಾಲಂ ಮುನಿಸತ್ತಮ । 
ಅತಲಂ ವಿತಲಂ ಚೈವ ಸುತಲಂ ಚ ರಸಾತಲಂ ॥ ೨೨ ॥ 


ತಲಂ ತಲಾತಲಂ ಚಾಗ್ರ್ಯಂ ಪಾತಾಲಂ ಸಪ್ತಮಂ ಮತಂ । 
ಭೂಮೇರದಥಸ್ಸಪ್ತ ಲೋಕಾ ಇಮೇ ಚ್ಲೇಯಾ ವಿಚಕ್ಷಣೆಃ ॥ ೨೩ ॥ 


ಉಚ್ಛಾ ಪ್ರಯೋ ದ್ವಿಗುಣಶ್ಚೈಷಾಂ ಸರ್ವೇಷಾಂ ರತ್ನ ಭೂಮಯಃ । 
ರತ್ನವಂತೋ೯ಥ ಪ್ರಾಸಾದಾ ಭೂಮಯೋ ಹೇಮಸಂಭವಾಃ ॥ ೨೪ ॥ 


ತೇಷು ದಾನವದೈತೇಯಾ ನಾಗಾನಾಂ ಜಾತಯಸ್ತಥಾ । 
ನಿವಸಂತ ಮಹಾನಾಗಾ ರಾಕ್ಷಸಾ ದೈತ್ಯಸಂಭವಾಃ ॥ ೨೫ ॥ 


ಪ್ರಾಹ ಸ್ವರ್ಗಸದೋಮಧ್ಯೇ ಪಾತಾಲಾನೀಃಟ ನಾರದಃ । 
ಸ್ವರ್ಲೋಕಾದತಿರಮ್ಯಾಣಿ ತೇಭ್ಕ್ಯೋ5ಸಾವಾಗತೋ ದಿವಿ ॥ ೨೬ ॥ 


ಹ ಷಃ ಪಜರ PSN ಲ ಅ ರಾರಾ ಆದಾ 





೨೧-೨೫. ಈ ಅನಂತನ ಕಣ್ಣುಗಳು ಮದದಿಂದ ಆಲುತ್ತಿರುವವು ಇವನು 
ಆಕಳಿಸುವೆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಬೆಟ್ಟ ನೀರು ಕಾಡು ಇವುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವೆ ಈ ಭೂಮಿ 
ಯೆಲ್ಲವೂ ಅಲುಗಾಡುವುದು ಎಲ್ಫೆ ವ್ಯಾಸಯಷಿಯೇ, ಕೇಳು ಒಂದೂಂದು ಪಾತಾ 
ಳವೂ ಹತ್ತುಸಾವಿರ ವಿಭಾಗವಾಗಿರುವುದು ಅತಲ, ವಿತಲ, ಸುತಲ ರಸಾತಲ, 
ತಲ, ತಲಾತಲ, ವಾತಾಳ ಎಂದು ಹೆಸರುಳ್ಳ ಈ ಏಳು ಲೋಕಗಳು ಭೂಮಿಯ ಕೆಳ 
ಭಾಗದಲ್ಲಿರುವವು ಎಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಳಗಿನ ಲೋಕಕ್ಕಿಂತ ಮೇಲಿನ 
ಲೋಕವು ಪ್ರತಿಯೊಂದೂ ಎರಡರಷ್ಟು ಎತ್ತ ರವಾಗಿರುವುದು ಇವುಗಳೆಲ್ಲವೂ ರತ್ನ 
ಮಯವಾದ ಭೂಮಿಯಿಂದಲೂ ಸುವರ್ಣ ಪ್ರುಸಾದಗಳಿಂದಲೂ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರು 
ವವು ಆ ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ದಾನವರೂ, ದೈತ್ಯರೂ, ನಾಗರೂ, ಮಹಾನಾಗರೂ, ದೈತ್ಯ 
ರಿಂದ ಹುಟ್ಟಿರುವ ಇತರ ರಾಕ್ಷಸರೂ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿರುವೆರು 


೨೬ ಒಮ್ಮೆ ನಾರದಯಸಿಯು ಪಾತಾಳಲೋಕದಿಂದ ಬಂದು ಈ ಲೋಕ 
ಗಳು ಸ್ವರ್ಗಲೋಕಕ್ಕೆಂತಲೂ ಮೆನೋಹರವಾಗಿರುವವು ಎಂದು ಸ್ವರ್ಗಲೋಕದ 
ಸಭೆಯ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ನಿಂತು ಅವುಗಳನ್ನು ವರ್ಣಿಸಿರುವನು 
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ನಾನಾಭೂಷಣಭೂಷಾಸು ಮಣಯೋ ಯತ್ರ ಸುಪ್ರಭಾಃ ॥ 
ಆಹ್ಲಾದಕಾನಿ ಶುಭ್ರಾಣಿ ಪಾತಾಲಂ ಕೇನ ತತ್ಸಮಂ ॥ ೨೭ ॥ 


ಪಾತಾಲೇ ಕಸ್ಯ ನ ಪ್ರೀತಿರಿತಶ್ಚೇತಶ್ವ ಶೋಭಿತಂ । 
ದೇವದಾನವಕನ್ಯಾಭಿರ್ನಿಮುಕ್ತಸ್ಕಾಭಿಜಾಯತೇ ॥ ೨೮ ॥ 


ದಿನಾರ್ಕರಶ್ಮಯೋ ಯತ್ರ ನ ಭವಂತಿ ವಿಧೋರ್ನಿಶಿ । 
ನ ಶೀತಮಾತಪೋ ಯತ್ರ ಮಣಿತೇಜೋತತ್ರ ಕೇವಲಂ 1 ೨೯ ॥ 


ಭಶಕ್ಷ್ಯಭೋಜ್ಯಾನ್ನಪಾನಾನಿ ಭುಜ್ಯಂತೇ ಮಂದಿತೈರ್ಭ್ಯಶಂ । 
ಯತ್ರ ನ ಜ್ಞಾಯತೇ ಕಾಲೋ ಗತೋಸಿ ಮುನಿಸತ್ತಮ lH ೩೦ 


ಪುಂಸ್ಕೋಕಲರುತಂ ಯತ್ರ ಪದ್ಮಾನಿ ಕಮಲಾಕರಾಃ । 
ನದ್ಯಸ್ಸರಾಂಸಿ ರಮ್ಯಾಣಿ ಹ್ಯನ್ಕೋನ್ಯನಿಚರಾಣಿ ಚ lH ೩0 


೨೭ ಈ ಲೋಕಗಳು ಸ್ವರ್ಗಲೋಕಕ್ಕಿಂತಲೂ ಬಹಳ ಸುಂದರವಾಗಿರು 
ವವು ಈ ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಿನೋಡಿದರೂ ಅನೇಕ ವಿಧವಾದ ಆಭರಣಗಳ ಕಾಂತಿ 
ಗಳೂ ಉತ್ತಮವಾದ ರತ್ನಗಳೂ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಬಹಳ ಸಂತೋಷವನ್ನುಂಟುಮಾಡು 
ತ್ತಿರುವವು ಆದ್ದರಿಂದ ಈ ಲೋಕಗಳಿಗೆ ಸಮೆನಾದ ಲೋಕಗಳು ಯಾವವೂ ಇಲ್ಲ 


೨೮-೨೯ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ದವದಾನವಕನ್ಯೆಯರು ಸರ್ವಾಭರಣಭೂಹಿತರಾಗಿ ವಿಹರಿ 
ಸುತ್ತಿರುವರು ಇಂತಹ ಪಾತಾಳಲೋಕದಲ್ಲಿ ಯಾರಿಗೆ ತಾನೆ ಹ್ರೀತಿಯುಂಬಾಗುವು 
ದಿಲ್ಲ? ಅಲ್ಲಿ ಹಗಲಿನಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯನ ಕೆರಣಗಳೂ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರನ ಬೆಳದಿಂಗಳೂ 
ಇಲ್ಲ ಛಳಿಯೂ ಸಕೆಯೂ ಯಾವುದೂ ಇಲ್ಲದೆ ರತ್ನಗಳ ಕಾಂತಿಯು ಮಾತ್ರವೇ 
ಅಲ್ಲಿ ಇರುವುದರಿಂದ ಅದು ಅತಿ ಮನೋಹರವಾಗಿರುವುದು 


೩೦-೩೨ ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿರುವವರು ಸಂತೋಷದಿಂದ ಉತ್ತಮವಾದ ಭಕ್ಷ್ಯ 
ಗಳನ್ನೂ ಇತರ ವಿಧವಾದ ಆಹಾರಗಳನ್ನೂ ಭುಜಿಸುವರು ದಿವ್ಯವಾದ ಪಾನೀಯ 
ಗಳನ್ನು ಸೇವಿಸುತ್ತಾ ಯಾವಾಗಲೂ ಸಂತೋಷವುಳ್ಳವರಾಗಿರುವರು ಏಲ್ಫೈ ಮುನಿ 
ಶ್ರೇಷ್ಠನೇ ಕೇಳು, ಆ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಕಾಲವು ಕಳೆದದ್ದು ಇಷ್ಟೆಂದು ತಿಳಿಯುವುದೇ 
ಇಲ್ಲ ಆ ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಕೋಗಿಲೆಯ ಧ್ವನಿಗಳು ಎಲ್ಲಾ ಕಡೆಯಲ್ಲೂ ಕೇಳಿಬರು 
ವವು ಕೊಳಗಳಲ್ಲಿ ಕಮಲಗಳು ತುಂಬಿರುವವು ನದಿಗಳೂ ಸರೋವರಗಳೂ 
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ಭೊಷಣಾನ್ಯತಿಶುಭ್ರಾಣಿ ಗಂಧಾಢ್ಯಂ ಚಾನುಲೇಪನಂ । 
ನೀಣಾವೇಣುಮೃದಂಗಾನಾಂ ಸ್ವನಾ ಗೇಯಾನಿ ಚ ದ್ವಿಜ ೩೨ 


ದೈತ್ಯೋರಗೈಶ್ಚ ಭುಜ್ಯಂತೇ ಹಾತಾಲೇ ವೈ ಸುಖಾನಿ ಚ । 
ತಪಸಾ ಸಮವಾಪ್ಟೋತಿ ದಾನವೈ ಸಿದ್ಧಮಾನವೈಃ !೩೩॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಶಿವಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಂಚಮ್ಯಾಮುಮಾಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಬಹ್ಮಾಂಡಕಥನೇ ಪಾತಾಲವರ್ಣನಂ ನಾಮ ಪಂಚದಶೋತಧ್ಯಾ ಯಃ 


ಲ 
pe ಲಮಾಣಿ 


ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಅನುಕೂಲವಾಗಿರುವವು ಆಭರಣಗಳು ನಿರ್ಮಲವಾಗಿರುವವು ಗಂಧವೇ 
ಮೊದಲಾದುವುಗಳ ಬಹಳ ವಾಸನೆಯುಳ್ಳವುಗಳಾಗಿರ. ವವು ನೀಣ್ಕೆ ಕೊಳಲು, 
ಮದ್ದಲೆ ಇವೇ ಮೊದಲಾದ ವಾದ್ಯದ ಧ್ವನಿಯೂ ಸಂಗೀತಗಲೂ ತುಂಬಿರುವವು 


೩೩ ರಾಕ್ಷಸರೂ ಮತ್ತು ನಾಗಗಳೂ ಈ ಪಾತಾಳಲೋಕದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ವಿಧ 
ವಾದ ಸುಖವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿರುವರು ಈ ಲೋಕವನ್ನು ಸಿದ್ಧರಾದ ಮನು 
ಷ್ಯರೂ ದಾನವರೂ ಸಹ ಶಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿ ಹೊಂದುವರು 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಶಿವಮಹಾಪುರಾಣದ ಉಮಾಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡವಿವರಣೆಯಲ್ಲಿ 
ಪಾತಾಳಲೋಕದ ವರ್ಣನವೆಂಬ ಹದಿನೈದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 
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ಗ ಶ್ರೀಃ ॥ 


ಧಾರಾ 


॥ ಹಿಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯ ॥ 


ಅಥ ಶ್ರೀ ತಿನಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಉಮಾಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಸೋಡಶೋಧ್ಯಾಯಃ 





॥ ಸನತ್ತುಮಾರ ಉವಾಚ ॥ 
ತೇಷಾಂ ಮೂರ್ಧೋಪರಿಷ್ಟಾದ್ವೈ ನರಕಾಂಸ್ತಾಂಚ್ಛೃಣುಷ್ವ ಚ | 
ಮತ್ತೋ ಮುನಿವರಶ್ರೇಷ್ಠ ಪಚ್ಕಂತೇ ಯತ್ರ ಪಾಪಿನಃ uO 


ರೌರವಶ್ಕೂಕರೋ ರಾಧಸ್ತಾಲೋ ವಿವಸನಸ್ತಥಾ । 
ಮಹಾಜ್ವಾಲಸ್ತಪ್ರಕುಂಭೋ ಲವಣೋ ಪಿ ನಿಲೋಹಿತೆಃ ॥೨॥ 


ವೈತರಣೀ ಪೂಯವಹಾ ಕೃಮಿಣಃ ಕೃಭೋಜನಃ । 
ಅಸಿಪತ್ರವನಂ ಘೋರಂ ಲಾಲಾಭಕ್ಷಶ್ಚ ದಾರುಣಃ !೩॥ 


ಕರಾ ಸರತ ~~ a ಅಂ. ಹ ಬ ಇಸ ಆಪ ದ್ದ ದ್ದ ುುರುಾರುುುು 


ಹದಿನಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


೧ ಸನತ್ಪುಮಾರನಿಂತೆಂದನು --ಈ ಲೋಕಗಳ ಮೇಲುಭಾಗದಲ್ಲಿ ಪಾಪಿ 
ಗಳಾದ ಜನರನ್ನು ಪರಿಶುದ್ಧಿ ಮಾಡುವ ನರಕಗಳು ಇರುವವು ಅವುಗಳನ್ನು ಹೇಳು 
ವೆನು, ಕೇಳು 


೨-೬ ರೌರವ, ಶೂಕರ, ತಾಲ್ಕ ನಿವಸನ, ಮಹಾಜ್ವಾಲ, ತಪ್ತಕುಂಭ, 
ಲವಣ, ವಿಲೋಹಿತ ಎಂಬ ನರಕಗಳೂ ದುರ್ಗಂಧ ಪದಾರ್ಧಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವ 
ವೈತರಣೀನದಿ, ಕ್ರಿಮಿಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ನರಕಗಳು, ಕ್ರೆಮಿಗಳನ್ನು ತಿನ್ನುವಂತೆ 
ಮಾಡಿರುವ ನರಕಗಳು, ಭಯಂಕರವಾದ ಅಸಿಪತ್ರ ವನವೂ, ಕ್ರೂರವಾದ ಲಾಲಾಭಕ್ಷ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೬ ] ಶಿವಪುರಾಣ 


ತಥಾ ಪೂಯವಹಃ ಪ್ರಾಯೋ ಬಹಿರ್ಜ್ವಾಲೋ ಹ್ಯಧಶ್ಶಿರಾಃ । 
ಸಂದಂಶಃ ಕಾಲಸೂತ್ರಶ್ಲ ತಮಶ್ವ್ಚಾನೀಚಿರೋಧನಃ HH 


ಶ್ರಭೋಜನೋತಥ ರುಷ್ಟಶ್ಚ ಮಹಾರೌರವಶಾಲ್ಮಲೀ । 
ಇತ್ಯ್ಕಾದ್ಯಾ ಬಹವಸ್ತತ್ರ ನರಕಾ ದುಃಖದಾಯಕಾಃ ॥೫॥ 


ಪಚ್ಕಂತೇ ತೇಷು ಪುರುಷಾಃ ಪಾಪಕರ್ಮರತಾಸ್ತು ಯೇ | 
ಕ್ರಮಾದ್ವಶ್ತ್ಯೇ ತು ತಾನ್ವಾ,ಸ ಸಾವಧಾನತಯಾ ಶೃಣು ॥ ೬॥ 


ಕೂಟಸಾಕ್ಷ್ಯಂ ತು ಯೋ ವಕ್ತಿ ವಿನಾ ವಿಷ್ರಾನ್ಸುರಾಂಶ್ಚ ಗಾಃ | 
ಸದಾ€ನೃತಂ ವದೇದ್ಯಸ್ತ್ರು ಸನರೋ ಯಾತಿ ರೌರವಂ ।೭॥ 


ಭ್ರೂಣಹಾ ಸ್ವರ್ಣಹರ್ತಾ ಚ ಗೋರೋಧೀ ವಿಶ್ವಘಾತಕಃ । 
ಸುರಾವೋ ಬ್ರಹ್ಮಹಂತಾ ಚ ವರದ್ರವ್ಯಾಪಹಾರಕಃ ENT 





ವೆಂಬ ನರಕವೂ, ಬಹಳ ಕೇವನ್ನೂ ದುರ್ಗಂಧವಾದ ವಸ್ತುಗಳನ್ನೂ ವಹಿಸಿರುವ ನರ 
ಕವು, ಬೆಂಕಿಯ ಜ್ವಾಲೆಯಲ್ಲಿ ತಲೆಕೆಳಕಾಗಿ ನೇತುಹಾಕುವ ನರಕವೂ, ಕಾಲಸೂತ್ರ 
ವೆಂಒ ಯಾವಾಗಲೂ ಕಗ್ಗತ್ತಲೆಯ ಕವಿದು ಮೇಲೆಮೇಲೆ ಹಿಂಸೆಯನ್ನು ಕೊಡುವ 
ನರಕವೂ, ಶ್ರಭೋಜನ, ಮಹಾರೌರವ ಶಾಲ್ಮಲೀ ಇವೇ ಮೊದಲಾದ ಅನೇಕ ನರಕ 
ಗಳು ಅಲ್ಲಿ ಪಾಪಿಗಳಿಗೆ ಬಹಳ ದುಃಖವನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತಿರುವವು ಈ ನರಕಗಳಲ್ಲಿ 
ವಾಹಿಗ ನನ್ನು ಯಾವಾಗಲೂ ಶಿಕ್ಷಮಾಡುತ್ತಿರುವರು. ಆ ಪಾಪಿಗಳಿಗೆ ಉಂಟಾಗುವ 
ತಿಕ್ಷಯನ್ನೂ ಅವರು ಮಾಡಿದ ಪಾಪದ ವಿವರವನ್ನೂ ಹೇಳುವೆನು, ಕೇಳು 


೭ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು, ದೇವತೆಗಳು, ಗೋವುಗಳು ಇವರ ವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಇತರೆ ವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸುಳ್ಳು ಸಾಕ್ಷಿಯನ್ನು ಹೇಳುವವನೂ ಯಾವಾಗಲೂ 
ಸ್ನ ಹೇಳುವ ಮನುಷ್ಯನೂ ರೌರವವೆಂಬ ನರಕವನ್ನು ಹೊಂದುವನು 


ಸುಳನ್ನು 


5 ಭ್ರೂಣಹತ್ಯೆಯನ್ನು ಮಾಡುವವನು, ಚಿನ್ನವನ್ನು ಕದಿಯುವವನು, 
ಹಸುವನ್ನು ತಡದು ಹಿಂಸೆಯನ್ನು ಮಾಡುವವನು, ಎಲ್ಲರಿಗೂ ತೊಂದರೆಯನ್ನು 
ಮಾಡುವವನು, ಮದ್ಯಪಾನಮಾಡುವವನು, ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆಯನ್ನು ಮಾಡುವವನ್ನು 
ಇನ್ನೊಬ್ಬರ ದ್ರವ್ಯವನ್ನು ಕದಿಯುವವನು, ಇವರುಗಳ ಸಹವಾಸವನ್ನು ಮಾಡಿ 
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ಯಸ್ತತ್ಸಂಗೀ ಸವೈ ಯಾತಿ ಮೃತೋ ವ್ಯಾಸ ಗುರೋರ್ವಧಾತ್‌ । 
ತತಃ ಕುಂಭೇ ಸ್ವಸುರ್ಮಾತುರ್ಗೋಶ್ಶ್ಚೈವ ದುಹಿತುಸ್ತಥಾ WF 


ಸಾಧ್ಯಾ ವಿಕ್ರಯಕೃಚ್ಚ್ವಾಥ ವಾರ್ಧಕ ಕೇಶನಿಕ್ರಯೀ । 
ತಪ್ತಲೋಹೇಷು ಪಚ್ಯಂತೇ ಯಶ್ಚ ಭಕ್ತಂ ಪರಿತ್ಯಜೇತ್‌ uo 


ಅನಮಂತಾ ಗುರೂಣಾಂ ಯಃ ಪಶ್ಚಾದ್ಭೋಕ್ತಾ ನರಾಧಮಃ | 
ದೇವದೂಷಯಿತಾ ಚೈನ ದೇವನಿಕ್ರಯಿಕಶ್ತ ಯಃ HO 


ಅಗಮ್ಯಗಾಮೀ ಯಶ್ಚಾಂತೇ ಯಾತಿ ಸಪ್ರಬಲಂ ದ್ವಿಜ | 
ಚೌರೋ ಗೋಫಘ್ನ್ಟೋ ಹಿ ಪತಿಶೋ ಮರ್ಯಾದಾದೂಷಕಸ್ತಥಾ ॥ ೧೨॥ 


ದೇವದ್ಧಿ ಜಪಿತೃದ್ವೇಷ್ಟಾ ರತ್ನದೂಸಯಿತಾ ಚ ಯಃ । 
ಸ ಯಾತಿ ಕ್ರಮಿಭಕ್ಷಂ ವೈ ಕೃಮೀನತ್ತಿ ದುರಿಷ್ಟಕೃತ್‌ ॥೧೩॥ 





ಹೊಂಡಿರುವವನು, ಗುರುವನ್ನು ಕೊಂದವನು ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಪರಲೋಕದಲ್ಲಿ ರೌರವ 
ನರಕವನ್ನು ಹೊಂದುವರು 


೯-೧೦ ತನ್ನ ತಂಗಿ, ತಾಯಿ, ಮಗಳು, ಪತಿವ್ರತೆಯಾದ ಹಂಗನು ಇವ 
ರನ್ನು ಮಾರುವವನು, ಯಾವಾಗಲೂ ಅನ್ಯೋನ್ಯವಾಗಿರುವ ಪ್ರೀತಿಯನ್ನು ಹಾಳು 
ಮಾಡುವವನು, ಕೂದಲುಗಳನ್ನು ಮಾರುವವನು, ತನ್ನನ್ನು ಆಶ್ರಯಮಾಡಿಕೊಂಡು 
ಇರುವವನನ್ನು ಬಿಡುವವನು ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಕುಂಭವೆಂಬ ನರಕದಲ್ಲಿ ಸುಡುತ್ತಿರುವ 
ಲೋಹಗಳಲ್ಲಿ ಬೆಂದುಹೋಗುವೆ ಶಿಕ್ಷೆಯನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವರು 


೧೧-೧೩ ಗುರುಗ ನ್ನು ಅವಮಾನಮಾಡುವವನು, ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟು ಮುಂಚಿ 
ತವಾಗಿ ಊಟಮಾಡುವ ನೀಚನಾದ ಮನುಷ್ಯನು ದೇವರನ್ನು ನಿಂದಮಾಡ.ವವನು, 
ದೇವತಾ ವಿಗ್ರಹಗಳನ್ನು ಮಾರುವವನು, ತನಗೆ ಪೂಜ್ಯರಾದ ಮೆತ್ತು ನಿಂದ್ಯರಾದ 
ಸ್ತ್ರೀಯರ ಸಂಭೋಗವನ್ನು ಮಾಡುವವನು ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಸಸ್ತಬಲವೆಂಬ ನರಕವನ್ನು 
ಹೊಂದುವೆರು ಕಳ್ಳನಾದವೆನು, ಹಸುಗಳನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವವನು ವತಿತನಾದವನು, 
ಮರ್ಯಾದೆಯನ್ನು ಹಾಳುಮಾಡುವವನು, ದೇವನಿತೃಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ದ್ವೇಷಮಾಡು 
ವವನು, ರತ್ನಗಳನ್ನು ಕೆಡಿಸುವವನು, ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಕೈಮಿಭಕ್ಷವೆಂಬ ನರಕವನ್ನು 
ಹೊಂದಿ ಅಲ್ಲಿ ತುವು ಮಾಡಿರುವ ಪಾಪಗಳಿಗೆ ಅನುಸಾರವಾಗಿ ಕ್ರಿಮಿಗಳನ್ನು 
ತಿನ್ನುವರು 
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ಹಿತೃದೇವಸುರಾನ್ಯಸ್ತು ಪರ್ಯಶ್ನಾತಿ ನರಾಧಮಃ । 
ಲಾಲಾಭಕ್ಷಂ ಸ ಯಾತ್ಯಜ್ನೋ ಯಶ್ಕಾಸ್ತ್ರಕೊಟಿಕೃನ್ನರಃ ॥ ೧೪॥ 


ಯಶ್ಚಾಂತ್ಯಜೇನ ಸಂಸೇವ್ಕೋ ಹ್ಯಸದ್ದಾ ಹೀ ತು ಯೋದ್ವಿಜಃ। 
ಅಯಾಜ್ಯಯಾಜಕಕ್ಚೈವ ತಥೈವಾಭಕ್ಷ್ಯಭಕ್ಷಕಃ 1 ೧೫ ॥ 


ರುಧಿರೌಘೇ ಪತಂತ್ಯೇತೇ ಸೋಮವನಿಕ್ರಯಿಣಶ್ಚ ಯೇ । 
ವುಧುಹಾ ಗ್ರಾಮಹಾ ಯಾತಿ ಕ್ರೂರಾಂ ವೈತರಣೀಂ ನದೀಂ ul ೧೬॥ 


ಸವಯೌವನಮತ್ತಾಶ್ಚ ಮರ್ಯಾದಾಭೇದಿನಶ್ಚಯೇ । 
ತೇ ಕ್ರತ್ಯಂ ಯಾಂತ್ಯಶೌಚಾಶ್ಚ ಹುಲಕಾಜೀವಿನಶ್ವ ಯೇ ॥ ೧೭ ॥ 


ಅಸಿಪತ್ರವನಂ ಯಾತಿ ವೃಕ್ಷಚ್ಛೇದೀ ವೃಫೈೈವ ಯಃ । 
ಹ್ಷುರಭ್ರಕಾ ಮೃಗವ್ಯಾಧಾ ವಜ್ನಿಜ್ವಾಲೇ ಪತಂತಿ ತೇ ॥ ೧೮ ॥ 





ಪಾರ ತ ತಾ“ ತ ಅ 7272.7೨ ಮಿ ——— ಸಾವಮಿ ಒಮ ಚ ಭೂ PN POSS 


೧೪-೧೬ ಪಿತೃಗಳು, ದೇವತೆಗಳು, ಮತ್ತು ಸೂಜಗೆ ಯೋಗ್ಯರಾದವರು 
ಇವರುಗಳನ್ನು ಹಿಂನೆಗೆಗುರಿಮಾಡಿ ತನ್ನ ಜೀವನವನ್ನು ನಡಯಿಸುನನನು; ಶಾಸ್ತ್ರ 
ಗಳನ್ನು ಓದಿ ಮೋಸನನ್ಮು ಮಾಡುವವನು, ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಲಾ ಲಾಭಕ್ಷನೆಂಬ ನರಕ 
ವನ್ನು ಹೊಂದುವರು ಹೊಲಯನಿಂದ ಸೇವೆಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವವನು, ಸರಿ 
ಯಾದ ದಾರಿಯನ್ನು ಹೇಳದೇ ಕೆಟ್ಟ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಹೇಳುವವನು, ಯಜ್ಞವನ್ನು 
ಮಾಡಲು ಯೋಗ್ಯರಲ್ಲದವರಿಗೆ ಯಜ್ಞವನ್ನು ಮಾಡಿಸುವವನು, ಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ತಿನ್ನಬಾ 
ರದಂದು ಹೇಳಿರುವ ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ತಿನ್ನುವವನು ಸೋಮಲತೆಯನ್ನು ವಿಕ್ರಯ 
ಮಾಡುವವನು, ಇವರೆಲ್ಲರೂ ರುಧಿರೌಘವೆಂಬ (ರಕ್ತಪ್ರವಾಹ) ನರಕದಲ್ಲಿ ಬೀಳುವರು 
ಮದ್ಯವನ್ನು ಹಾಳುಮಾಡುವವನೂ ಗ್ರಾಮಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವವನೂ ಇವರು 
ಗಳು ವೈತರಣೀ ನದಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವರು. 


೧೭-೨೦ ನವೆಯೌವನದಿಂದ ಮದಿಸಿ ಯುಕ್ತಾಯುಕ್ತವಿವೇಚನೆಯಿಲ್ಲದ 
ಸನಾತನ ಸಂಪ್ರ ದಾಯಗಳನ್ನು ಹಾಳುಮಾಡುವವರೂ, ಶೌಚವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ ದೇ 
ಇರುವವರೂ, ನಿಂದ್ಯ ವಾದ ಅಧವಾ ಕೆಟ್ಟ ರೀತಿಯಿಂದ ಜೀವನಮಾಡುನವರೂ, 
ಸುಮ ನಿ ಮರವನ್ನು ಯೂ ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಅನಿಪತ ತ್ರವನವೆಂಬ ನರಕವನ್ನು 
ಡಕ ಕತ್ತಿಗಳನ್ನು ನಿರ್ಮಾಣಮಾಡುವವರೂ, ಮ ಗಗಳನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವ 
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ಭ್ರಷ್ಟಾಚಾರೋ ಹಿ ಯೋ ವಿಪ್ರಃ ಕ್ಷತ್ರಿಯೋ ವೈಶ್ಯ ಏವ ಚ । 
ಯಾತ್ಯಂತೇ ದ್ವಿಜ ತತ್ರೈವ ಯಃ ಶ್ವಪಾಕೇಷು ವಸ್ನಿದಃ HOF 


ವ್ರತಸ್ಯ ಲೋಪಕಾ ಯೇ ಚ ಸ್ವಾಶ್ರಮಾದ್ವಿ ಚ್ಯ್ಕುತಾಶ್ಚ ಯೇ । 
ಸಂದಂಶಯಾತನಾಮಧ್ಯೇ ಪತಂತಿ ಭೃಶದಾರುಣೇ 1೨೦ ॥ 


ವೀರ್ಯಂ ಸ್ವಷ್ಟೇಷು ಸ್ಮಂದೇಯುರ್ಯೆೇ ನರಾ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಣಃ । 
ಪುತ್ರಾ ನಾಧ್ಯಾಪಿತಾ ಯೈಶ್ಚ ತೇ ಸತಂತಿ ಶ್ವಭೋಜನೇ ॥ ೨೧೫ 


ಏತೇ ಚಾನ್ಯೇ ಚ ನರಕಾಃ ಶತಶೋ8ಥ ಸಹಸ್ರಶಃ । 
ಯೇಷು ದುಷ್ಕೃತಕರ್ಮಾಣಃ ಪಚ್ಕಂತೇ ಯಾತನಾಗತಾಃ ॥೨೨॥ 


ತಥೈನ ಪಾಪಾನ್ಕೇತಾನಿ ತಥಾನ್ಯಾನಿ ಸಹಸ್ರಶಃ । 
ಭುಜ್ಯಂತೇ ಯಾನಿ ಪುರುಷೈರ್ನರಕಾಂತರಗೋಚರೈಃ ॥ ೨೩ ॥೪ 


ಲ ಪಾತ ಲೋ, ಖ್‌ ಪಾ — — ಹ 


ಬೇಡರೂ ಇವರುಗಳು ನರಕದ ಬೆಂಕೆಯ ಜ್ವಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಬೀಳುವರು ತಮ್ಮ ವರ್ಣಾ 
ಶ್ರಮಾಚಾರಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಅಪಾಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ನಡೆಯುತ್ತಿರುವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ, ವೈಶ್ಯ 
ಕ್ಷತ್ರಿಯರು ಮುಂತಾದವರು ವಜ್ಮಿಜ್ವಾಲೆಯೆಂಬ ನರಕದಲ್ಲಿ ಬೀಳುವರು ವ್ರತ 
ಗಳನ್ನು ಕೆಡಿಸುವವರೂ, ಅವರವರ ಆಶ್ರಮಗಳಿಂದ ಎಂದರೆ ಒಹ್ಮಚರ್ಯ, ಗೃಹಸ್ಥ 
ವಾನಪ್ರಸ್ಟ, ಸನ್ಯಾಸವೆಂಬ ನಾಲ್ಕು ಆಶ್ರಮಗಳ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ತಪ್ಪಿ ನಡೆಯುವೆ 
ವರೂ, ಬಹಳ ಕ್ರೂರವಾದ ಸಂದಂಶವೆಂಬ ನರಕದಲ್ಲಿ ಹಿಂಸೆಯನ್ನು ಅನುಭವಿಸು 
ವರು 


೨೧-೨೨೩ ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯದಲ್ಲಿದ್ದರೂ, ಸ್ವಪ್ನದಲ್ಲಿ ನೀರ್ಯಸ್ಸಲನವನ್ನು ಮಾಡುವ 
ವರು, ತಮ್ಮ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಸರಿಯಾಗಿ ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸವೆನ್ಮ ಮಾಡಿಸದೇ ಇರುವವರು, 
ಶ್ರಭೋಜನವೆಂಬ ನರಕವನ್ನು ಹೊಂದುವರು. ಈ ನರಕಗಳಲ್ಲದ ಇನ್ನೂ ಬೇರೆ 
ಯದಾದ ನೂರರಗಟ್ಟಲೆ ಅಧವಾ ಸಾವಿರಗಟ್ಟಲೆಯಾಗಿರುವ ನರಕಗಳು ಬಹಳ 
ವಾಗಿರುವೆವು. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಪಾಪಿಗಳು ತಮ್ಮ ತಮ್ಮೆ ವಿಧಾಯಕವಾದ ಶಿಕ್ಷಗಳನ್ನು 
ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿರುವರು ಪಾಪಗಳು ಯಾವರೀತಿ ಅನೇಕವಾಗಿರುವವೋ ಅದರಂತೆ 
ಅವುಗಳ ಶಿಕ್ಷೆಯನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವೆ ನರಕಗಳೂ ಸಾವಿರಗಟ್ಟಲೆಯಾಗಿರುವವು 
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ವರ್ಣಾಶ್ರಮವಿರುದ್ಧಂ ಚ ಕರ್ಮ ಕುರ್ವಂತಿ ಯೇ ನರಾಃ । 
ಕರ್ಮಣಾ ಮನಸಾ ವಾಚಾ ನಿರಯೇ ತು ಪತೆಂತಿ ತೇ ॥ ೨೪ ॥ 


ಅಧಶ್ಶಿರೋಭಿರ್ದ್ವಶ್ಯಂತೇ ನಾರಕಾ ದಿವಿ ದೈವತೈಃ 


ದೇವಾನಧೋಮುಖಾನ್ಸರ್ವಾನಧಃ ಪಶ್ಯಂತಿ ನಾರಕಾಃ ॥ ೨೫ ॥ 
ಸ್ಮಾವರಾಃ ಕೃಮಿಷಾಕಾಶ್ಚ ಪಕ್ಷಿಣಃ ಪಶವೋ ಮೃಗಾಃ । 
ಧಾರ್ಮಿಕಾಸ್ತ್ರಿದಶಾಸ್ತದ್ವನ್ನೋ ಕ್ಷಿಣಶ್ಚ ಯಥಾಕೃಮಂ UH ೨೬ ॥ 


ಯಾವಂತೋ ಜಂತವಸ್ಸ್ವರ್ಗೇ ತಾವಂತೋ ನರಕೌಕಸಃ । 
ಪಾಪಕೃತ್ಯಾತಿ ನರಕಂ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತ ಸರಾಜ್ಮುಖಃ n ೨೭ | 


ಗುರೂಣಿ ಗುರುಭಿಶ್ಚೈವ ಲಘೂನಿ ಲಘುಭಿಸ್ತಥಾ । 
ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತಾನಿ ಕಾಲೇಯ ಮನುಸ್ಟ್ಯಾಯಂಭುವೋತಬ್ರವೀತ್‌ ॥ ೨೮ ॥ 


ಮ ಜು 2ನ ತಾರ್‌ 


೨೪ ಮನಸ್ಸು, ಮಾತುಗಳು, ಶರೀರ ಇವುಗಳಿಂದ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಜಾತಿ 
ಆಶ್ರಮ ಇವುಗಳಿಗೆ ಉಚಿತವಲ್ಲದೆ ಕೆಲಸಗಳನ್ನು ಮಾಡುವವರು ನರಕಗಳನ್ನು 
ಹೊಂದುವರು ದೇವತೆಗಳಿಗೆ, ನರಕದಲ್ಲಿರುವವರೆಲ್ಲರೂ ತಲೆಕೆಳಕಾಗಿರುವಹಾಗೆ 
ಕಾಣುವರು ಇದರ ಹಾಗೆಯೇ ನರಕಗಳಲ್ಲಿ ಇರುವವರಿಗೆ ದೇವತೆಗಳು ತಲೆಕೆಳ 


ಕಾಗಿರುವಂತೆ ಕಾಣುವರು 


೨೫-.೨೮ ಸ್ಥಿರವಾದ ತರು, ಗುಲ್ಮಲತಾದಿಗಸು, ಸಣ್ಣ ಸಣ್ಣ ಕ್ರಿಮಿಗಳು, 
ಪಕ್ಷಿಗಳು, ಪಶುಗಳು, ಮೃಗಗಳು ಧರ್ಮವನ್ನು ಮಾಡಿದವರು, ದೇವತೆಗಳು, ಮೋಕ್ಷ 
ವನ್ನು ಮುಂದೆ ಹೊಂದುವವರು, ಎಲ್ಲಾ ಪ್ರಾಣಿಗಳು, ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿರು 
ವೆವರು ಇವರೆಲ್ಲರೂ ನರಕವನ್ನು ಹೊಂದುವರು, ವಾಪವನ್ನು ಮಾಡಿದವನು 
ಪ್ರುಯಶ್ಚಿತ್ತವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳದೇ ಇದ್ದರೆ ನರಕನನ್ನು ಹೊಂದುವನು ದೊಡ್ಡ 
ಪಾತಕಗಳು ದೊಡ್ಡ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತಗಳಿಂದಲೂ ಸಣ್ಣ ಪಾತಕಗಳು ಸಣ್ಣ ಸಣ್ಣ ಪ್ರಾಯ 
ಶಿತ್ತಗಳಿಂದಲೂ ನಾಶವನ್ನು ಹೊಂದುವವೆಂದು ಸ್ವಯಂಭುಪುತ್ರನಾದ ಮನುವು 
ಹೇಳಿರುವನು 


179 


ಶಿವಪುರಾಣಂ | ಉಮಾಸಂಹಿತಾ 


ಯಾನಿ ತೇಷಾಮಶೇಷಾಣಾಂ ಕರ್ಮಾಣ್ಯುಕ್ತಾನಿ ತೇಷು ವೈ। 
ಪ್ರಾಯಶ್ಲಿತ್ರಮುಶೇಷೇಣ ಹರಾನುಸ್ಮರಣಂ ಸರಂ ll ೨೯॥ 


ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತಂ ತು ಯಸ್ಕೈ ವಂ ಪಾಪಂ ಪುಂಸಃ ಪ್ರಜಾಯತೇ । 
ಕೃತೇ ಪಾಪೇತನುತಾಪೋ;ಪಿ ಶಿವಸಂಸ್ಮರಣಂ ಪರಂ H aon 


ಮಾಹೇಶ್ವರಮನಾಪ್ನೋತಿ ಮಧ್ಯಾಹ್ನಾದಿಷು ಸಂಸ್ಮರನ್‌ । 
ಪ್ರಾತರ್ನಿಶಿ ಚ ಸಂಧ್ಯಾಯೂಂ ಸ್ನೀಣಪಾಪೋ ಭವೇನ್ನರಃ WH ೩0೧0 


ಮುಕ್ತಿಂ ಪ್ರಯಾತಿ ಸ್ವರ್ಗಂ ವಾ ಸಮಸ್ತಕ್ಲೇಶಸಂಕ್ಷಯಂ । 
ಶಿವಸ್ಯ ಸ್ಮರಣಾದೇವ ತಸ್ಯ ಶಂಭೋರುಮಾಪತೇಃ ॥ ೩೨0 


ಪಾಪಾಂತರಾಯೋ ವಿಸೇಂದ್ರ ಜಪೆಹೋಮಾರ್ಚನಾದಿ ಚ 
ಭವತ್ಯೇವ ನ ಕುತ್ರಾಪಿ ತ್ರೈ ಲೋಕ್ಕೇ ಮುನಿಸತ್ತಮ ॥ ೩೩ ॥ 


೨೯-೩೧ ಆ ಪಾಪಗಳ ಪರಿಹಾರಕ್ಕಾಗಿ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತ ಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ 
ಕರ್ಮಗಳೆಲ್ಲಕ್ಕೂ ಶಿವನಾವ.ಸ್ಮರಣೆಯು ಪಾಪದೋಷಗಳನ್ನು ಸರಿಹರಿಸುವ ಉತ್ತಮ 
ವಾದ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತರೂಪದಿಂದ ಇರುವುದು ಈ ಪ್ರಕಾರದಿಂದ ಪ್ರಾಯತ್ಚಿತ್ತವನ್ನು 
ಮಾಡಿ ಹೋಗಲಾಡಿಸಿಕೊಳ್ಳಬಹುದಾದ ಪಾಪಪು ಯಾರಿಗೆ ಉಂಟಾಗುವುದೋ, 
ಪಾತಕವನ್ನು ಮಾಡಿದನಂತರದಲ್ಲಿಯೇ ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಪವು ಯಾರಿಗೆ ಉಂಟಾಗುವುದೋ 
ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಶಿವನಾಮಸ್ಮರಣವನ್ನು ಮಾಡುವುದ. ಉತ್ತಮವಾದದ್ದು ಹೀಗೆ ಮಾಡಿ 
ದವನು ಮಹೇಶ್ವರನ ಸಂಬಂಧವಾದ ಲೋಕವನ್ನು ಹೊಂದುವನು ಮಧ್ಯಾಹ್ನ 
ಪ್ರಾತಃಕಾಲ ಕಾಲ ರಾತ್ರಿಯಹೊತ್ತು ಸಂಧ್ಯಾಕಾಲ ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಶಿವನಾಮಸ್ಮರಣ 
ಯನ್ನು ಮಾಡಿದವನು ತನ್ನ ಪಾಪಗಳನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಎಲ್ಲಾ ವಿಧವಾದ 
ಸಂಕಟಗಳೂ ಪರಿಹಾರವಾಗಲು, ಸ್ವರ್ಗವನ್ನೂ ನಂತರ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನೂ ಹೊಂದು 
ವನು 


೩೨-೩೪ ಪಾರ್ವತೀಪತಿಯಾದ ಆ ಶಿವನ ನುವೆ.ಸ್ಮರಣಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ 
ಪಾಪಗಳನ್ನು ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ವಿಫ್ಲಗಳುಂಬಾಗಿ ಜನ ಹೋಮ ಪೂಜಾದಿಗಳನ್ನು 
ಮಾಡಜೇಕೆಂಒ ಸದ್ದುದ್ಧಿಯು ಭನ ಟನ ಸೂ ಹುಟ್ಟುವುದು 
ಎಲೈ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠನೇ ಕೇಳು ಮೆಹೇಶ್ವರನಲ್ಲಿ ಬುದ್ಧಿಯನ್ನು ಇರಿಸಿ ಜಪ ಹೋಮ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೬ ] ಶಿವಪುರಾಣಂ 


ಮಹೇಶ್ವರೇ ಮತಿರ್ಯಸ್ಯ ಜಪಹೋಮಾರ್ಚಿನಾದಿಷು । 
ಯತ್ಪುಣ್ಯಂ ತತ್ಕೃತಂ ತೇನ ದೇವೇಂದ್ರತ್ವಾದಿಕಂ ಫಲಂ Hh ೩೪ 


ಪುಮಾನ್ನ ನರಕಂ ಯಾತಿ ಯಃ ಸ್ಮರೇದೃಕ್ತಿತೋ ಮುನೇ । 
ಅಹರ್ನಿಶಂ ಶಿವಂ ತಸ್ಮಾತ್ಸ ಕ್ಷೀಣಾಶೇಷಪಾತಕಃ WH ೩೫॥ 


ನರಕಸ್ವರ್ಗಸಂಜ್ಞಾಯ್ಕೆ ಸಾಸಪುಣ್ಯೇ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮ । 
ಯಯೋಸ್ತ್ವೇಕಂ ತು ದುಃಖಾಯಾನ್ಯತ್ಸುಖಾಯೋದ್ಭನಾಯ ಚ 


lH ೩೬ ॥ 
ತದೀನ ಪ್ರಿತಯೇ ಭೂತ್ವಾ ಪುನರ್ದುಃಖಾಯ ಜಾಯತೇ । 
ತಸ್ಮಾದ್ದುಃಖಾತ್ಮಕಂ ನಾಸ್ತಿ ನ ಚ ಕಿಂಚಿತ್ಸುಖಾತ್ಮಕಂ ! ೩೭ ॥ 
ಮನಸಃ ಪರಿಣಾಮೋ$€ಯಂ ಸುಖದುಃಖೋಪಲಕ್ಷಣಃ । 

ಜ್ಞ್ಞಾನಮೇವ ಪರಂ ಬ್ರಹ್ಮ ಜ್ಞಾನಂ ತತ್ತ್ವ್ವಾಯ ಕಲ್ಪತೇ ॥ ತ೮॥ 


ಸೂಜಾದಿಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದವನಿಗೆ ಉಂಟಾಗುವ ಪುಣ್ಯವು ದೇವೇಂದ್ರನ ಪದನಿಯೇ 
ಮೊದಲಾದ ಫಲವನ್ನು ಕೊಡುವುದಾಗಿರುವುದು 


೩% ಭಕ್ಕೆಯಿಲ್ಲದಿದ್ದಾಗ್ಯೂ ಶಿವನಾಮಸ್ಮರಣ ಮಾಡುವವನು ನರಕವನ್ನು 
ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲ ಹಗಲೂ ರಾತ್ರೆಯೂ ಶಿವನಾಮಸ್ಮರಣ ಮಾಡುವವನಿಗೆ ಎಲ್ಲಾ 
ವಿಧವಾದ ಮಾಪಗಳೂ ನಾಶವನ್ನು ಹೊಂದುವವು 


೩೬-೩೦ ಎಲ್ಪೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಶ್ರೇಷ್ಠನೇ, ಫೇಲು ಪುಣ್ಯವು ಸ್ಪರ್ಗವನ್ನೂ 
ಪಾಪವು ನರಕವನ್ನೂ ಉಂಟುಮಾಡುವುದಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿರುವುದು ಅವುಗಳಲ್ಲಿ 
ಒಂದು ಮೊದಲು ಸಂತೋಸವನ್ನುಂಟುಮಾಡಿದನಂತರ ದುಃಖವನ್ನು ಉಂಟು 
ಮಾಡುವುದುಗಿರುವುದು ಇನ್ನೊಂದು ದಃಖವನ್ನುಂಟುಮಾಡಿ ಸುಖವನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡುವುದು ಆದ್ದರಿಂದ ಯಾವ ಕಾರ್ಯವೂ ಕೇವಲ ದಃಖವನ್ನೇ ಉಂಟು 
ಮಾಡುವುದಾಗಲೀ ಕೇವಲ ಸುಖವನ್ನೇ ಉಂಟುಮಾಡುವುದಾಗಲೀ ಇರುವುದಿಲ್ಲ 
ಸುಖದುಃಖವೆಂದು ತಿಳಿಯುವುದು ಮನಸ್ಸಿನ ಜ್ಞಾನದ ಪರಿಣಾಮೆವಾಗಿರುವುದು 
ಆದ್ದರಿಂದ ಜ್ಞಾನವೇ ಉತ್ತಮವಾದ ಬ್ರಹ್ಮರೂಪದಿಂದ ಇರುವುದು ಜ್ಞಾನವೇ 
ತತ್ವಗಳ ರೂಪದಿಂದ ಇರುವುದು 
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ಶಿವಪುರಾಣಂ [ ಉಮಾಸಂಹಿತು 


ಜ್ಞಾನಾತ್ಮಕಮಿದಂ ವಿಶ್ವಂ ಸಕಲಂ ಸಚರಾಚರಂ । 
ಪರವಿಜ್ಞಾನತಃ ಕಿಂಚಿದ್ದಿದ್ಯತೇ ನ ಪರಂ ಮುನೇ 1೩೯ ॥ 


ಏವಮೇತನ್ಮಯಾಖ್ಯಾತಂ ಸರ್ವಂ ನರಕನುಂಂಡಲಂ । 
ಅತ ಊರ್ಧ್ವಂ ಪ್ರವಕ್ಸಾ ಮಿ ಸಾಂಪ್ರತಂ ಮಂಡಲಂ ಭುವಃ 1೪೦॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಶಿವಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಂಚಮ್ಯಾಮುಮಾಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡವರ್ಣನೇ ನರಕೋದ್ಧಾರವರ್ಣನಂ ನಾಮ 
ಸೋಡಪಷೋಂ೨ಧ್ಯಾಯಃ 


CE 
೩೯. ಚರಾಚರಾತ್ಮಕೆವಾದ ಈ ಪ್ರಪಂಚವೆಲ್ಲವೂ ಜ್ಞಾನದ ರೂಪದಿಂದಲೇ 
ಇರುವುದು ಎಲೈ ವ್ಯಾಸಮುನಿಯೇ, ಕೇಳು ಪರಬ್ರಹ್ಮನ ವಿಷಯವಾದ ಜ್ಞಾನ 
ಕ್ಕಿಂತಲೂ ಬೇರೆಯಾದ ಮತ್ತೊಂದು ಉತ್ತಮ ಜ್ಞಾನವಿಲ್ಲ 


೪೦ ನಾನು ಈ ಸ್ರಕಾರವಾಗಿ ನರಕಗಳ ಸನ್ನಿವೇಶ ಕ್ರಮವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ವಿಸ್ತ 
ರಿಸಿ ಹೇಳಿರುವೆನು ಈಗ ಇನ್ನು ಮುಂದೆ ಭೂಮಂಡಲಸ್ವರೂಪವನ್ನು ವಿವರಿಸಿ 
ಹೇಳುವೆನು, ಕೇಳು ಎಂದನು 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಶಿವಮಹಾಪುರಾಣದ ಉಮಾಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡವರ್ಣನೆಯಲ್ಲಿ 
ನರಕೋದ್ಧಾರವರ್ಣನವೆಂಬ ಹದಿನಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 
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॥ ಶ್ರೀಃ || 


1ಓಂನಮಃ ಶಿವಾಯ ॥ 


ಅಧ ಶ್ರೀ ಶಿನಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಉಮಾಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಸಪ್ತ್ರದಶೋಧ್ಯಾ ಯಃ 


॥ ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ ॥ 
ಪಾರಾಶರ್ಯ ಸುಸಂಸೇಕ್ಸಾ ಚ್ಛೃಣು ತ್ವಂ ವದತೋ ಮಮ । 
ಮಂಡಲಂ ಚ ಭುವಸ್ಸಮ್ಯಕ್ಸ ಪ್ರದೀಪಾದಿಸಂಯುತಂ Hon 


ಜಂಬೂಃ ಪ್ಲಕ್ಸಶ್ಶಾಲ್ಮಲಿಶ್ಚ ಹುಶಃ ಕ್ರೌಂಚಶ್ಚ ಶಾಕಕಃ । 
ಪುಷ್ಕರಸ್ಸಪ್ತಮಸ್ಸರ್ವೇ ಸಮುದ್ರೈಸ್ಸಪ್ತಭಿರ್ವೃತಾಃ !೨॥ 


ಹದಿನೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


೧ ಸನತ್ಪುಮಾರನು ಹೇಳಿದನು —ಎಲ್ಪೆ ಪರಾಶರ ಪುತ್ರನಾದ ವ್ಯಾಸ 
ಖುಷಿಯೇ, ಕೇಳು ನಾನು ಸಸ್ತದ್ವೀಸಸಹಿತವಾದ ಭೂಮಂಡಲ ವಿಸ್ತಾರವನ್ನು 
ಸಂಕ್ಷೇಪವಾಗಿ ಹೇಳುವೆನು 


೨-೪ ಇಜಂಬೂದ್ವೀಪ, ಪ್ಲಕ್ಷದ್ವೀಪ, ಶಾಲ್ಮಲಿದ್ದೀಪ, ಕುಶದ್ವೀಪ, ಶಾಕದ್ದೀಪ, 
ಪುಷ್ಪರದ್ವೀಪ, ಎಂದು ಏಳು ದ್ವೀಪಗಳಿರುವವು. ಈ ಏಳು ದ್ವೀಪಗಳೂ ಏಳು 
ಸಮುದ್ರಗಳಿಂದ ಸುತ್ತುವರಿಯಲ್ಪಟ್ಟರುವನು ಉಪ್ಪುನೀರಿನ ಸಮೆದ್ರ, ಕಬ್ಬಿನ 
ಹಾಲಿನ ಸಮುದ್ರ, ಮದ್ಯದ ಸಮುದ್ರ, ತುಪ್ಪದ ಸಮುದ್ರ, ಮೊಸರಿನ ಸಮುದ್ರ, 
ಹಾಲಿನ ಸಮುದ್ರ, ಸಿಹಿನೀರಿನ ಸಮುದ್ರ ಎಂದು ಈ ಸಪ್ತಸಮುದ್ರಗಳಿಗೆ ಹೆಸರು 
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ಲವಣೇಸ್ಷುರಸೌ ಸರ್ಪಿರ್ದಧಿದುಗೃ ಜಲಾಶಯಾಃ । 
ಜಂಬೂದ್ವೀಪಸ್ಸಮಸ್ತಾನಾನೇತೇಷಾಂ ಮಧ್ಯತಃ ಸ್ಥಿತಃ 1೩॥ 


ತೆಸ್ಕಾಪಿ ಮೇರುಃ ಕಾಲೇಯ ಮಧ್ಯೇ ಕನಕಸರ್ವತಃ । 
ಪ್ರನಿಷ್ಟಃ ಸೋಡಶಾಧಸ್ತಾದ್ಯೋಜನೈಸ್ತಸ್ಯ ಚೋಚ್ಚ್ರಯಃ uu 


ಚೆತುರಶೀತಿಮಾನೈಸ್ತೈರ್ದಾತ್ರಿಂಶನ್ಮೂರ್ಧಿ ವಿಸ್ತೃತಃ । 
ಭೂಮಿಪೃಷ್ಠಸ್ಥಶೈಲೋಳ$ಯಂ ವಿಸ್ತರಸ್ತಸ್ಯ ಸರ್ವೆತಃ H ೫ 


ಮೂಲೇ ಶೋಡಷಸಾಹಸ್ರಃ ಕರ್ಣಿಕಾಕಾರಸಂಸ್ಥಿ ತಃ । 
ಹಿಮನಾನ್ಸೇಮಕೂಜಿಶ್ಚ ನಿಷಧಶ್ವಾಸ್ಯ ದಕ್ಷಿಣೇ h೬ 


ನೀಲಃ ಶ್ವೇತಶ್ಚ ಶೃಂಗೀ ಚ ಉತ್ತರೇ ವರ್ಷಪರ್ವತಾಃ । 
ದಶಸಾಹಸ್ರಿಕಾ ಹ್ಯೇತೇ ರತ್ನವಂತೋ5ರುಣಪ್ರಭಾಃ ll 2 | 


ಗಳಿರುವವು ಜಂಬೂದ್ವಿಪವು ಈ ಎಲ್ಲಾ ದ್ವೀಪಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿರುವುದು 
ಎಲ್ಫೆ ವ್ಯಾಸಯಸಿಯೇ, ಕೇಳು ಆ ಜಂಬೂದ್ವೀಪದ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಚಿನ್ನದ ಬೆಟ್ಟ 
ವಾದ ಮೇರುಪರ್ವತವಿರುವುದು ಇದು ಕೆಳಭಾಗದಲ್ಲಿ ಹದಿನಾರು ಯೋಜನಗಳ 
ವರಿಗೂ ಭೂಮಿಯ ಕೆಳಗೆ ವ್ಯಾಪಿಸಿರುವುದು ಭೂಮಿಯಮೇಲೆ ಎಂಭತ್ತ ನಾಲ್ಕು 
ಯೋಜನಗಳಷ್ಟು ಎತ್ತರವಾಗಿರುವುದು ಈ ಪರ್ವತದ ನೆತ್ತಿಯಮೇಲೆ ಮೂವ 
ತ್ರೈೆರಡು ಯೋಜನಗಳಷ್ಟು ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿರುವದು 


೫೭ ಈ ಪರ್ವತವು ಭೂಮಿಯ ಕೆಳಭಾಗದಲ್ಲಿ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಎಲ್ಲಾ ಕಡೆ 
ಯಲ್ಲಿಯೂ ಹರಡಿಕೊಂಡು ಇರುವುದು ಬುಡದಲ್ಲಿ ಹದಿನಾರುಸಾವಿರ ಯೋಜನ 
ಅಗಲವುಳ್ಳದ್ದಾಗಿ ಪದ್ಮದ ಕರ್ಣಿಕಾರದಂತಿರುವುದು ಹಿಮವತ್ರಗ್ವತ, ಹೇಮಕೂಟ 
ಪರ್ವತ, ನಿಷಧಪರ್ವತ, ಇವು ದಕ್ಷಿಣದಲ್ಲಿರುವನು ನೀಲ, ಶ್ವೇತ, ಶ್ಚಂಗೀ ಎಂಬ 
ಪರ್ವತಗಳು ಇದರ ಉತ್ತರದಲ್ಲಿ ವರ್ಷಗಳ ಮೇರೆಯಾಗಿ ಇರುವವು ಇವುಗಳು 
ಹತ್ತುಸಾವಿರ ಯೋಜನ ವಿಸ್ತಾರವುಳ್ಳವುಗಳಾಗಿ ರತ್ನಗಳಿಂದ ತುಂಬಿರುವವು ಮತ್ತು, 
ಕೆಂಪಾಗಿರುವ ಬಣ್ಣದ ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಕೂಡಿ ಸಾವಿರಯೋಜನ ಎತ್ತರವಾಗಿಯೂ 
ಅಷ್ಟೇ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿಯೂ ಇರುವವು 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೧೭] ಶಿವ ಪುರಾಣಂ 
ಸಹಸ್ರಯೋಜನೋತ್ಸೇಧಾಸ್ತಾವದ್ವಿಸ್ತಾರಿಣಶ್ಚ ತೇ । 
ಭಾರತಂ ಪ್ರಥಮಂ ವರ್ಷಂ ತತಃ *ಂಪುರುಷಂ ಸ್ಮೃತಂ ॥೮॥ 


ಹರಿವರ್ಷಂ ತತೋಇಂನ್ಯದ್ವೈ ಮೇರೋರ್ದಕ್ಷಿಣತೋ ಮುನೇ । 
ರಮ್ಯಕಂ ಚೋತ್ತರೇ ಪಾರ ತಸ್ಕಾಂಶೇ ತು ಹಿರಣ್ಮಯಂ un 


ಉತ್ತರೇ ಕುರವಶ್ಚೃವ ಯಥಾ ನೈ ಭಾರತೇ ತಥಾ । 
ನವಸಾಹಸ್ರಮೇಕೈ ಕಮೇತೇಷಾಂ ಮುನಿಸ್ತತ್ತಮ ॥೧೦॥ 


ಇಲಾವೃತಂ ತು ತನ್ಮಥ್ಯೇ ತನ್ಮದಥ್ಥೇ ಮೇರುರುಚ್ಛಿ್ರಿತಃ । 
ಮೇರೋಶ್ವತುರ್ದಿಶಂ ತತ್ರ ನವಸಾಹಸ್ರಮುಚ್ಛಿ ತಂ | ೧0 ॥ 


ಇಲಾವೃತಮೃಷಿಶ್ರೇಷ್ಠ ಚತ್ವಾರಶ್ಹಾತ್ರ ಪರ್ವತಾಃ । 
ವಿಷ್ಕಂಭಾ ರಚಿತಾ ಮೇರೂ ರ್ಯೋಜಿತಾಃ ಪುನರುಚ್ಛ್ರ್ರತಾಃ 1 ೧೨ ॥ 





ಆ-೧೧ ಭರತವರ್ಷವು ಮೊದಲನೆಯದ್ದು ಎರಡನೆಯದು ಕಿಂಪುರುಷ 
ವರ್ಷವು. ಮೂರನೆಯದು ಹರಿವರ್ಷವು ಇವೆಲ್ಲವೂ ಮೇರುವಿನ ದಕ್ಷಿಣದದಿಕ್ಕಿ 
ನಲ್ಲಿರುವುವು ಎಲ್ಫೆ ವ್ಯಾಸಮುನಿಯೇ, ಕೇಳು ರಮ್ಯಕವರ್ಷವು ಮೇರುವಿನ ಉತ್ತರ 
ವಾರ್ಷ್ಪದಲ್ಲಿರುವುದು ಅದರ ಭಾಗವಾದ ಹಿರಣ್ಮಯ ವರ್ಷವು ಅಲ್ಲಿಯೇ ಇರುವುದು 
ಮೇರುವಿನ ದಕ್ಷಿಣದಲ್ಲಿ ಭಾರತವರ್ಷವು ಹೇಗೆ ಇರುವುದೋ ಹಾಗೆಯೇ ಉತ್ತರದಲ್ಲಿ 
ಕುರುದೇಶಗಳು ಇರುವವು. ಇವು ಪ್ರತಿಯೊಂದೂ ಒಂಭತ್ತು ಸಾವಿರ ಯೋಜನಗಳು 
ನಿಸ್ತಾರವಾಗಿರುವವು. ಇವುಗಳೆಲ್ಲಕ್ಕೂ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಇಲಾವೃ ತವರ್ಷವು ಇರುವುದು 
ಅದರ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಮೇರುಪರ್ವತವು ಎತ್ತರವಾಗಿರುವುದು ಮೇರುವಿನ ನಾಲ್ಕು ದಿಕ್ಕಿ 
ನಲ್ಲಿಯೂ ಭೂಮಿಯ ಒಂಭತ್ತುಸಾವಿರ ಯೋಜನ ಎತ್ತರವಾಗಿರುವುದು 


೧೨-೧೩ ಎಲ್ಫೆ ಯಸಷಿಶ್ರೇಷ್ಮನೇ ಕೇಳು ಇಲಾವ್ಯೃತ ವರ್ಷವನ್ನ ಹೇಳು 
ವೆನು ಈ ವರ್ಷದಲ್ಲಿ ನಾಲ್ಕು ಪರ್ವತಗಳು ಇರುವವು ಇವುಗಳು ವಿಷ್ಟಂಭದ 
ಆಕಾರದಿಂದ ಮೇರುವಿಗೆ ಸೇರಿಕೊಂಡು ಎತ್ತರವಾಗಿ ಇರುವವು ಸೂರ್ವದಿಕ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
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ಪೂರ್ನೇ ಹಿ ಮಂದರೋ ನಾಮ ದಕ್ಷಿಣೇ ಗಂಧಮಾದನಃ । 
ವಿಪುಲಃ ಪಶ್ಚಿಮೇ ಭಾಗೇ ಸುಪಾರ್ಶ್ವಶ್ಹೋತ್ತರೇ ಸ್ಥಿತಃ 1 ೧೩॥ 


ಕೆದಂಬೋ ಜಂಬುವೃಕ್ಷಶ್ಚ ಸಿಪ್ಪಲೋ ವಟ ಏವ ಚ । 
ಏಕಾದಶಶತಾಯಾಮಾಃ ಪಾದಪಾ ಗಿರಿಕೇತವಃ H ೧೪ ॥ 


ಜಂಬೂದ್ವೀಪಸ್ಯ ನಾನ್ಕ್ಮೋ ವೈ ಹೇತುಂ ಶೃಣು ಮಹಾಮುನೇ । 
ವಿರಾಜತೇ ಮಹಾವೃಕ್ಸಾಸ್ತತ್ಸ್ವಭಾವಂ ವದಾಮಿ ತೇ ॥ ೧೫ ॥ 


ಮಹಾಗಜಪ್ರಮಾಣಾನಿ ಜಂಬ್ವಾಸ್ತಸ್ಕಾಃ ಫಲಾನಿ ಚ । 
ಪತಂತಿ ಭೂಭೃತಃ ಪೃಷ್ಠೇ ಶೀರ್ಯಮಾಣಾನಿ ಸರ್ವತಃ ॥ ೧೬ ॥ 


ರಸೇನ ತೇಷಾಂ ನಿಖ್ಯಾತಾ ತತ್ರ ಜಂಬೂನೆದೀತಿ ವೈ | 


ಪರಿತೋ ವರ್ತತೇ ತತ್ರ ಪೀಯತೇ ತನ್ನಿ ವಾಸಿಭಿಃ WH ೧೭ ॥ 


ಸೋಮು ಕ ಲಭ ಉಂಡ me ಂಂಉ್ಪ್ಪಯ |16ೇ.ಉ ಹ ರ ಅ ಸ ವಂ ಪ ಭಂ ಹ 


ಮಂದರಪರ್ವತವೂ ದಕ್ಷಿಣ ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಗಂಧಮಾದನ ಪರ್ವತವೂ ಪಶ್ಚಿಮದಲ್ಲಿ ವಿಪುಲ 
ನೆಂಬ ಸರ್ರತವೂ ಇರುವವು 


೧೪. ಈ ಇಲಾವೃತ ವರ್ಷದ ಪೂರ್ವಾದಿ ದಿಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಕದಂಬ, 
ಜಂಬೂ (ನೇರಳೆ) ಓಿಪ್ಸಲ, ವೆಟ (ಆಲದಮರ) ಎಂಬ ಮರಗಳು ಇರವವು. ಈ 
ಮರಗಳು ಒಂದು ಸಾವಿರದನೂರು ಯೋಜನ ಅಗಲವುಳ್ಳವುಗಳಾಗಿ ಈ ಪರ್ರತಗಳಿಗೆ 
ಬಾವುಟಿಗಳಂತೆ ಇರುವನು 


೧೫-೧೮ ಎಲ್ಲೆ ಮಹಾಮುನಿಯೇ, ಕೇಳು ಜಂಬೂದ್ವೀಪವೆಂದು ಹೆಸರು 
ಬರಲು ಕಾರಣವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಈ ಮರಗಳು ದೊಡ್ಡ ವುಗಳಾಗಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸು 
ತ್ರಿರುವವು ಈ ಮರಗಳ ಸ್ವಭಾವೆಗಳನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಈ ಜಂಬೂಮರದಿಂದ 
ದೊಡ್ಡ ಆನೆಯಷ್ಟು ದಪ್ಪನಾಗಿರುವ ಹಣ್ಣುಗಳು ಬೆಟ್ಟಿದಮೇಲೆ ಬೀಳುವವು ಆ 
ಹಣ್ಣುಗಳು ಒಡೆದುಹೋಗಿ ಅದರ ರಸವು ಎಲ್ಲಾ ಕಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಹರಿಯುವುದರಿಂ 
ದೆಲೇ ಜಂಬೂನದಿಯೆಂದು ಹೆಸರುಳ್ಳ ಒಂದು ನದಿಯು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿರುವುದು ಈ 
ನದಿಯು ಬೆಟ್ಟಿದ ಸುತ್ತಲೂ ಹರಿಯುವುದು ಅಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುವವರು ಅದರ 
ನೀರನ್ನು ಕುಡಿಯ.ವರು ಇದರಿಂದ ಅವರಿಗೆ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಬೆವೆರು, ಕೆಟ್ಟ ವಾಸನೆ, 
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ನ ಸ್ವೇದೋ ನ ಚ ದೌರ್ಗಂಧ್ಯಂನ ಜರಾ ಚೇಂದ್ರಿಯಗ್ರಹಃ । 


ತೆಸ್ಯಾಸ್ತಟೇ ಸ್ಥಿತಾನಾಂ ತು ಜನಾನಾಂ ತತ್ರ ಜಾಯತೇ ॥ ೧೮ ॥ 
ತೀರಮೃುತ್ತಾ ಫಂ ಬ ಸಂಪ್ರಾಪ್ಯ ಮುಖವಾಯುನಿಶೋಷಿತಾಂ । 
ಚಾಂಬೂನದಾಖ್ಯ ಂ ಭವತಿ ಸುವರ್ಣಂ ಸಿದ್ಧಭೂಷಣಂ lH ೯ ೫ 


ಭದ್ರಾಶ್ವಂ ಪೊರ್ವತೋ ಮೇರೋಃ ಕೇತುಮಾಲಂ ಚ ಪಶ್ಚಿಮೇ । 
ವರ್ಷೇ ದ್ವೇ ತು ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠ ತಯೋರ್ಮಥ್ಯೇ ಇಲಾವೃತಂ ॥೨೦॥ 


ವನಂ ಚೈತ್ರರಥಂ ಪೂರ್ವೇ ದಕ್ಷಿಣೇ ಗಂಧಮಾದನಃ | 
ನಿಭ್ರಾಜಂ ಪಶ್ಚಿಮೇ ತೆದ್ವದುತ್ತರೇ ನಂದನಂ ಸ್ಮೃತಂ WH ೨೧೪ 


ಅರುಣೋದಂ ಮಹಾಭದ್ರಂ ಶೀತೋದಂ ಮಾನಸಂ ಸ್ಮೃತಂ | 
ಸರಾಂಸ್ಕೇತಾನಿ ಚತ್ವಾರಿ ದೇನಭೋಗ್ಯಾನಿ ಸರ್ವಶಃ W ೨೨ ॥ 


ಶೀತಾಂಜನಃ ಕುರಂಂಗಶ್ಚ ಹುರರೋ ಮಾಲ್ಯವಾಂಸ್ತಥಾ | 
ಏಕೈಕಪ್ರಮುಖಾ ಮೇರೋಃ ಪೂರ್ವತಃ ಕೇಸರಾಚಲಾಃ ॥ ೨೩ ॥ 


PS a ww — ಹ] ಹ ರಕ್‌ ರು 


ಮುಪ್ಪು ಇವುಗಳು ಉಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ ಈಂದ್ರಿಯ ನಾಟವನ್ರ ಚೆನ್ನಾಗಿರುವುದು ಆ 
ಜಂಬೂನದಿಯ ದಡದಲ್ಲಿರುವವರಿಗೆ ಈ ಪ್ರಕಾರವಾದ ಸ್ತಿತಿಯು ಉಂಟಾಗಿರುವುದು 


೧೯-೨೨ ಆ ಹೊಳೆಯಮೇಲೆ ಬೀಸುವ ಗಾಳಿಯಿಂದ ಒಣಗಿರುವ ಆ 
ನದಿಯ ದಡದ ಮಣ್ಣು ಒಣಗಿ ಜಂಬೂನದವೆಂದು ಹೆಸರುಳ್ಳ ಚಿನ್ನವಾಗುವುದು 
ಸಿದ್ಧರಾದವರು ಇದನ್ನು ಆಭರಣಕ್ಕಾಗಿ ಉಪಯೋಗಿಸುವರು ಮೇರುಪ ರ್ರತದ 
ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಭದ್ರಾಶ್ಚವೆಂಬ ವರ್ಷವೂ ಪಶ್ಚಿಮೆದಲ್ಲಿ ಕೇತುಮಾಲನೆಂಬ ವರ್ಷವೂ 
ಇರುವನು ಈ ಎರಡು ವರ್ಷಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಇಳಾವೃ ತವೆಂಬ ವರ್ಷವಿರುವುದು 
ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಚೈತ್ರ ರಧವನವೂ, ದಕ್ಷಿಣದಲ್ಲಿ ಗಂಧಮಾದನ ಕ ್ರೈತವೂ, ಪಶ್ಚಿ ಮದಲ್ಲಿ 
ವಿಭ್ರಾ ಜನೆಂಬ ವನವೂ, ಉತ್ತ ರದಲ್ಲಿ ನಂದನವನವೂ ಇರುವನು ಇಲ್ಲಿ ಚರ 
ಮಹಾಭದ್ರ, ಶೀತೋದ, ಮಾನಸ ಎಂಬ ನಾಲ್ಕು ಸರೋವರಗಳ. ಯಾವಾಗಲೂ 
ದೇನತೆಗಳ ಭೋಗಕ್ಕೆ ಅನುಕೂಲವಾಗಿರುವನು 


೨5೩-೨೬ ಶೀತಾಂಜನ, ಕುರಂಗ, ಕುರರ ಮಾಲ್ಯವಂತ ಎಂಬ ಈ ಪರ್ವತ 
ಗಳು ಮೇರುವಿನ ಪೂರ್ವ ದಿಕ್ಕಿ ನಲ್ಲಿ ಕೇಸರದಂತಿರುವವು ತ್ರಿಕೂಟ, ಶ್ರಿಶಿರ, ಪತಂಗ, 
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ತ್ರಿಕೂಬಶ್ಶಿಶಿರಕ್ಚೈ ವ ಪತೆಂಗೋ ರುಚಕಸ್ತಥಾ ! 
ನಿಷಧಃ ಕಪಿಲಾದ್ಯಾಶ್ಚ ದಕ್ಷಿಣೇ ಕೇಸರಾಚಲಾಃ h ೨೪ ॥ 


ಸಿನೀವಾಸಃ ಕುಸುಂಭಶ್ಚ ಕಪಿಲೋ ನಾರದಸ್ತಥಾ । 
ನಾಗಾದಯಶ್ಚ ಗಿರಯೆಃ ಪಶ್ಚಿಮೇ ಕೇಸರಾಚಲಾಃ ॥ ೨೫ ॥ 


ಶಂಖಚೂಯೋಂ5ಂ$ಥ ಚಷಭೋ ಹಂಸೋ ನಾಮ ಮಹೀಧರಃ | 
ಕಾಲಂಜರಾದ್ಯಾಶ್ವ ತಥಾ ಉತ್ತರೇ ಕೇಸರಾಚಲಾಃ ! ೨೬ ॥ 


ಮೇರೋರುಪರಿ ಮಧ್ಯೇ ಹಿ ಶಾತಕೌಂಭಂ ವಿಧೇಃ ಪುರಂ । 
ಚತುರ್ದಶಸಹಸ್ರಾಣಿ ಯೋಜನಾನಿ ಚ ಸಂಖ್ಯಯಾ 1 ೨೭ ॥ 


ಅಸ್ಟ್ರಾನಾಂ ಲೋಕಪಸಾಲಾನಾಂ ಪರಿತಸ್ತಾಮನುಕ್ರಮಾತ್‌ | 


ಯಥಾದಿಶಂ ಯಥಾರೂಪಂ ಪುರೋಂಷ್ಟಾವುಪಕಲ್ಪಿತಾಃ ॥ ೨೮ ॥ 


ತಸ್ಯಾಂ ಚ ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಪುರ್ಯಾಂ ಪಾತಯಿತ್ತೇಂದುಮಂಡಲಂ । 
ವಿಷ್ಣುಷಾದಾವಿನಿಷ್ಕ್ಯ್ರಾಂತಾ ಗಂಗಾ ಪತತಿ ನೈ ನದೀ ॥ ೨೯ ॥ 





NS ಎ — ee ————— 


ರುಚಕ ನಿಷಧ ಕಪಿಲ ಇವೇ ಮೊದಲಾದ ಪರ್ವತಗಳು ಮೇರುವಿನ ದಕ್ಷಿಣ ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ 
ಕೇಸರಪರ್ರತಗಳಾಗಿರುವವು ಸಿನೀವಾಸ್ಕ ಕುಸುಂಭ, ಕಪಿಲ, ನಾರದ, ನಾಗ ಇವೇ 
ಮೊದಲಾದ ಗಿರಿಗಳು ಮೇರುಪರ್ವತದ ಪಶ್ಚಿಮದಲ್ಲಿ ಕೇಸರ ಪರ್ವತಿಗಳಾಗಿರುವವು 
ಶಂಖಚೂಡೆ, ಹಯುಷಭ, ಹಂಸ, ಕಾಲಂಜರ ಇವೇ ನೊದಲುದ ಬೆಟ್ಟಗಳು ಮೇರು 
ಪರ್ವತದ ಉತ್ತರದಲ್ಲಿ ಕೇಸರಪರ್ರತಗಳಾಗಿರುವವು 


೨೭ ಮೇರುಷರ್ರತದ ಮೇಲುಗಡೆಯ ಮಧ್ಯಭಾಗದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮನ ನಗರವು 
ಚಿನ್ನದಿಂದ ನಿರ್ಮಿತವಾದದ್ದಾಗಿ ಹದಿನಾಲ್ಪುಸಾವಿರ ಯೋಜನಗಳ ವಿಸ್ತಾರವುಳ್ಳ 
ದ್ಹಾಗಿ ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿರುವುದು. 


5೮-೩೦ ಈ ಮೇರುಪರ್ವತದ ಎಂಟು ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಸುತ್ತಲೂ ಎಂಟು ಜನ 
ಲೋಕಪಾಲಕರ ಪಟ್ಟಣಗಳು ಆಯಾಯ ದಿಕ್ಕಿಗೆ ಅನುಸಾರವಾಗಿ ಅವರವರಿಗೆ ಅನು 
ಕೂಲವಾದ ಸನ್ಸಿವೇಶವುಳ್ಳದ್ದಾಗಿ ನಿರ್ಮಿತವಾಗಿರುವವು ಬ್ರಹ್ಮನ ಆ ನಗರದಲ್ಲಿ 
ಗಂಗಾನದಿಯು ವಿಷ್ಣುಪಾದಗಳಿಂದ ಹೊರಹೊರಟ. ಚಂದ್ರಮಂಡಲದ ಮೇಲೆ 
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ಸೀತಾ ಚಾಲಕನಂದಾ ಚ ಚಕ್ಷುರ್ಭದ್ರಾ ಚ ವೈ ಕ್ರಮಾತ್‌ । 
ಸಾ ತತ್ರ ಪತಿತಾ ದಿಕ್ಷು ಚತುರ್ದ್ಧಾ ಪ್ರತ್ಯಪದ್ಧತ !೩೦॥ 


ಸೀತಾ ಪೂರ್ವೇಣ ಶ್ವಲಂ ಹಿ ನಂದಾ ಚೈವ ತು ದಕ್ಷಿಣೇ। 
ಸಾ ಚಕ್ಷುಃ ಸಶ್ಚಿನೇ ಚೈವ ಭದ್ರಾ ಚೋತ್ತರತೋ ವ್ರಜೇತ್‌ ॥೩೧॥ 


ಗಿರೀನಶೀತ್ಯ ಸಕಲಾಂಶ್ಚತುರ್ದಿಕ್ಷು ಮಹಾಂಬುಧಿಂ । 
ಸಾ ಯಯತೌ ಪ್ರಯತಾ ಭೂತಾ ಗಂಗಾ ಶ್ರಿಪಥಗಾಮಿನೀ WAS 


ಸುನೀಲನಿಷಧೌ ಯೌ ತೌ ಮಾಲ್ಯವದ್ಗಂಧಮಾದನೌ । 
ತೇಷಾಂ ಮಧ್ಯಗತೋ ಮೇರುಃ ಕರ್ಣಿಕಾಕಾರಸಂಸ್ಥಿತಃ Ul ೩೩ 


ಭಾರತಃ ಕೇತುಮಾಲಶ್ಚ ಭದ್ರಾಶ್ವಃ ಕುರುವಸ್ತಥಾ । 
ಪತ್ರಾಣಿ ಲೋಕಪದ್ಮಸ್ಯ ಮರ್ಯ ್ಯದಾಲೋಕ ಪರ್ವತಾಃ 1 ೩೪॥ 


ಮು ಬಾತ SEES ಹ ಹಂ ದ ಗದಾಂ ಡಂ A ದಂ ದವ 


ಬಿದ್ದು ಅಲ್ಲಿಂದ ಹರಿಯುತ್ತಿರುವುದು. ಆ ಗಂಗಾನದಿಯು ಸೀತಾ, ಅಲಕನಂದಾ, 
ಚಕ್ಷುಃ, ಭದ್ರಾ ಎಂದು ಹೆಸರಿನ ನಾಲ್ದು ಭಾಗವಾಗಿ ನಾಲ್ಬು ದಿಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಹರಿ 
ಯುತ್ತಿರುವುದು 


೧೧-೩೨ ಸೀತಾನದಿಯು ಬೆಟ್ಟದ ಪೂರ್ರದಿಕೈನಲ್ಲಿಯೂ, ಅಲಕನಂದಾ 
ನದಿಯು ದಕ್ಷಿಣ ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿಯೂ, ಚಕ್ರುಃ ಎಂಬ ನದಿಯು ಪಶ್ಚಿಮ ದಿಕ್ಕೆನಲ್ಲಿಯೂ 
ಭದ್ರಾ ಎಂಬ ನದಿಯು ಉತ್ತರ ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿಯೂ ಹರಿಯುವುವು ನಾಲ್ಕು ದಿಕ್ಕು 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಇರುವ ಎಲ್ಲಾ ಬೆಟ್ಟಿಗಳನ್ನೂ ದಾಟಿಕೊಂಡು ಪ್ರಯತ್ಸಸೂರ್ಪಕವಾಗಿ 
ಗಂಗಾನದಿಯು ಸಮುದ್ರವನ್ನು ಸೇರಿರುವ ಕಾರಣ ತ್ರಿಪಧಗಾಮಿನೀ (ಸ್ವರ್ಗ ಮರ್ತ್ಯ 
ಪಾತಾಳ ಎಂಬುವ ಮೂರು ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಇರುವುದರಿಂದ) ಎ-ಬ ಹೆಸರನ್ನು 
ಹೊಂದಿರುವುಮು 


೩೩-೩೭ ನಧೀಲಪರ್ವತ್ಕ ನಿಷಧವರ್ವತ, ಮಾಲ್ಯವೆತ್ಚರ್ವತ್ತ ಗಂಧಮಾದನ 
ಪರ್ವತ ಇವುಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಮೇರುಪರ್ವತವು ಕರ್ಣಿಕೆಯಂತೆ ಇರುವುದು ಭಾರತ 
ಕೇತುಮಾಲ, ಭದ್ರಾಶ್ವ, ಕುರು, ಎಂಬ ಪರ್ವತಗಳು ಲೋಕವೆಂಬ ಕಮಲಕ್ಕೆ ದಳ 
ಗಳಂತೆ ಇರುವುದಲ್ಲದ ಎಲ್ಲೆಯಾದ ಪರ್ವತಗಳಾಗಿಯೂ ಇರುವವು ಗಂಧಮಾದನ 


ಮತ್ತು ಕೈೈಲಾಸಪರ್ವತಗಳು ದಕ್ಷಿಣೋತ್ತರವಾಗಿ ಹಬ್ಬಿ ಇರುವವು ದೇವಕೂಟ 
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ಜರರಂ ದೇವಕೂಟಿಶ್ಚ ಆಯಾಮೈರ್ದಕ್ಷಿಣೋತ್ತರೇ। 


ಗಂಧಮಾದನಕೈಲಾಸೌ ಪೂರ್ವಪಶ್ಚಿಮಠತೋ ಗತೌ ॥ ೩೫ ॥ 
ಪೂರ್ವಪಶ್ಚಿಮತೋ ಮೇರೋರ್ನಿಷಧೋ ನೀಲಪರ್ವತಃ । 
ದಕ್ಷಿಣೂೋತ್ತರಮಾಯಾತೌ ಕರ್ಣಿಕಾಂತರ್ವ್ಯವಸ್ಥಿತೌ 1 ೩೬ ॥ 
ಜರರಾದ್ಯಾಃ ಸ್ಥಿತಾ ಮೇರೋರ್ಯೆೇಷಾಂದ್ವೌದ್ದ್‌ ವ್ಯವಸ್ಥಿತ್‌। 
ಕೇಸರಾಃ ಪರ್ವತಾಃ ಏತೇ ಶ್ವೇತಾದ್ಯಾಃ ಸುಮನೋರಮಾಃ 1! ೩೭॥ 
ಶೈಲಾನಾಮುತ್ತರೇ ದ್ರೋಣ್ಯಸ್ಸಿದ್ಧಚಾರಣಸೇವಿತಾಃ । 

ಸುರಮ್ಯಾಣಿ ತಥಾ ತಾಸು ಕಾನನಾನಿ ಪುರಾಣಿ ಚ i ೩೮ 
ಸರ್ವೇಷಾಂ ಚೈವ ದೇವಾನಾಂ ಯಕ್ಷಗಂಧರ್ವರಕ್ಷಸಾಂ । 

ಕ್ರೀಡಂತಿ ದೇವದೈತೇಯಾಕ್ಕೈಲಸ್ರಾಯೇಷ್ವಹರ್ನಿಶಂ 1೩೯॥ 


ಧರ್ಮಿಣಾಮಾಲಯಾ ಹ್ಯೇತೇ ಭೌಮಾಸ್ಸ್ವರ್ಗಾಃ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಾಃ । 
ನ ತೇಷು ಪಾಪಕರ್ತಾರೋ ಯಾಂತಿ ಪಶ್ಯಂತಿ ಕುತ್ರಚಿತ್‌ ॥೪೦॥ 


ವರ್ರತನು ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿರ. ವುದು ಮೇರುಪರ್ವತದ ಪೂರ್ತ ಪಶ್ಚಿಮವಾಗಿ ಹಬ್ಬಿರುವ 
ನೀಲ ನಿಷಧಪ್ವತಗಳು ದಕ್ಷಿಣದಿಂದ ಉತ್ತರಕ್ಕೆ ಅಡ್ಡಲಾಗಿ ಇದ್ದುಕೊಂಡು ಕರ್ಣ 
ಕೆಯ ಒಳಭಾಗದಲ್ಲಿರುವವು ಮಧ್ಯದ ಭಾಗದಲ್ಲಿರುವ ಈ ಬೆಟ್ಟಗಳು ಮೇರು 
ವರ್ವತದ ಜರರದಂತೆ ಇರುವುವು. ಶ್ರೇತವೇ ಮೊದಲಾದ ಮನೋಹರವಾದ ಎರ 
ಡೆರಡು ಬಟ್ಟಗ ನು ಇವುಗಳಿಗೆ ಕೇಸರ ಸರ್ವತಗಳಾಗಿರುವವು 

೩೮. ಈ ಬೆಟ್ಟಗಳಿಗೆ ಉತ್ತರದಲ್ಲಿರುವ ಸರ್ವತಗಳ ಮೆಧ್ಯಪ್ರ ದೇಶವು ದೋಣಿ 
ಯಂತೆ ಇರುವುದು. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಸಿದ್ಧರೂ ಚಾರಣರೂ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿರ.ವರು 
ಅಲ್ಲಿರುವ ವನಗಃೂ ನಗರಗಳೂ ಬಹಳ ಅಂದವಾಗಿರುವವು 


೩೯-೨೦ ಇವುಗಳು ದೇವತೆಗಳು, ಯಕ್ಷರು, ಗಂಧರ್ವರು, ರಾಕ್ಷಸರು 
ಇವರೆಗಳಿಗೆ ವಾಸಸ್ಥಾನವ”ಗಿರುವುದಲ್ಲದೆ, ದೇವತೆಗಳೂ ರಾಕ್ಷಸರೂ ಕೂಡಿ ಅಲ್ಲಿ 
ಅಹೋರಾತ್ರಿಯಲ್ಲೂ ವಿಹಾರ ಮಾಡುತ್ತಿರುವೆರು  ಧರ್ಮಮಾಡಿದವರಿಗೆ ಈ ಪ್ರದೇ 
ಶವು ಭೂಮಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಸ್ಪರ್ಗವೆಂದು ಹೇಳುವರು ವಾಪಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ 
ದವರು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಹೋಗುವುದಕ್ಕೆ ಆಗುವುದೇ ಇಲ್ಲ ಈ ಪ್ರದೇಶ 
ಗಳನ್ನು ಅವೆರು ಯಾವಾಗಲೂ ನೋಡುವುದಕ್ಕೂ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ 
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ಯಾನಿ ಕಂಪುರುಷಾದೀನಿ ವರ್ನಾಣ್ಯಸೌ್‌ ಮಹಾಮುನೇ । 
ನ ತೇಷು ಶೋಕೋ ನಾಸತ್ತೋೋ ನೋದ್ಹೇಗಃ ಶ್ಲುದ್ಧಯಾದಿಕಂ ॥ ೪೧ ॥ 


ಸ್ವಸ್ಥಾಃ ಪ್ರಜಾ ನಿರಾತಂಕಾಸ್ಸರ್ವದುಃಖನಿವರ್ಜಿತಾಃ । 


ದಶದ್ವಾದಶನರ್ಷಾಣಾಂ ಸಹಸ್ರಾಣಿ ಸ್ಥಿರಾಯುಷಃ HVS 
ಕೃತತ್ರೇತಾದಿಕಾಶ್ಲೈವ ಭೌಮಾನ್ಯಂಭಾಂಸಿ ಸರ್ವತಃ । 
ನ ತೇಷು ವರ್ಷತೇ ದೇವಸ್ತೇಷು ಸ್ಥಾನೇಷು ಕಲ್ಪನಾ ॥ ೪೩ ॥ 


ಸಪ್ತಸ್ವೇತೇಷು ನದ್ಯಶ್ಚ ಸುಜಾತಾಸ್ಪ್ವರ್ಣವಾಲುಕಾಃ । 
ಶತಶೆಸ್ಸಂತಿ ಕುದ್ರಾಶ್ಚ ತಾಸು ಕ್ರೀಡೇಚ್ಛುಭೋ ಜನಃ ॥ ೪೪ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಶಿವಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಂಚಮ್ಯಾಮುಮಾಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಕಥನೇ ಜಂಬೂದ್ವೀಪವರ್ಷವರ್ಣನಂ ನಾಮ 
ಸಪ್ರದಶೋತಧ್ಯಾಯಃ 


೪೧-೪೩ ಎಲ್ಪೆ ಮಹಾಮುನಿಯಾದ ವ್ಯಾಸಯುಷಿಯೇ, ಕೇಳು ಕೆಂಪ್ರರುಷ 
ಖಂಡವೇ ಮೊದಲಾದ ಎಂಟು ಖಂಡಗಳಲ್ಲಿಯೂ ದುಃಖವೂ, ವಿಪತ್ತುಗಳೂ, ಮನ 
ಸಿಗೆ ಉದ್ವೇಗವೂ, ಹಸಿವೆಯೂ ಭಯವೂ ಮೊದಲಾದುವುಗಳು ಉಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ 
ಈ ಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಜಗಳು ಯಾವ ಈತಿಬಾಥೆಯೂ ಇಲ್ಲದವರಾಗಿ ದುಃಖವಿಲ್ಲದಿರುವ 
ಸುಖವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿರುವರು ಇವರುಗಳಿಗೆ ಹತ್ತು ಹನ್ನೆರಡು ಸಾವಿರ ವರ್ಷ 
ಗಳ ಕಾಲವು ಆಯುಃಪ್ರಮಾಣವಾಗಿರುವುದು ಕೃತ ತ್ರೇತಾ ಮೊದಲಾದ ಯುಗ 
ಭೇದಗಳೂ, ಭೂಮಿ ಸಂಬಂಧವಾದ ನೀರೂ ಇವರಿಗೆ ಇಲ್ಲ ಈ ಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿ 
ಮಳೆಯೂ ಬೀಳುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ಪ್ರತೀತಿ ಇರುವುದು 


ಳ೪ ಈ ಏಳು ಖಂಡಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಹುಟ್ಟಿರುವ ಮತ್ತು ಹರಿಯುವ ನದಿ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಚಿನ್ನದ ಮರಳು ಇರುವುದು ಸಣ್ಣ ಮರಳುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ರಮ್ಯವಾದ 
ಮರಳು ದಿಣ್ಣೆಗಳು ಅಲ್ಲಿ ಬಹಳವಾಗಿರುವುವು ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಪುಣ್ಯವಂತರಾದವರು 
ವಿಹಾರಮಾಡುವರು 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶಿವಪುರಾಣದ ಉಮಾಸಂಶಿತೆಯಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡವಿವರಣೆಯಲ್ಲಿ ಜಂಬೂ 
ದ್ವೀಪದ ವರ್ಣನವೆಂಬ ಹದಿನೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮಗಿದುದು ' 


ಸರ್ತ್‌. 
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ಆುಡಿಹಿೇಬಾತಿಲಾಣೂಸಾಾಬಾಜೂಡಯಸಯೂರ. 


॥ ಓಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯ ॥ 


ಅಥ ಶ್ರೀ ತಿವಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಉಮಾಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಅಷ್ಟದಶೋಧ್ಯಾ ಯಃ 


॥ ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ ॥ 
ವಕ್ಷೇತಹೆಂ ಭಾರತಂ ವರ್ಷಂ ಹಿಮಾದ್ರೇಶ್ವೈವ ದಕ್ಷಿಣೇ । 
ಉತ್ತರೇ ತು ಸಮುದ್ರಸ್ಯ ಭಾರತೀ ಯತ್ರ ಸಂಸ್ಕೃತಿಃ ll on 


ನನಯೋಜನಸಾಹಸ್ರೋ ನಿಸ್ತಾರೋತಸ್ಯ ಮಹಾಮುನೇ । 
ಸ್ವರ್ಗಾಪವರ್ಗಯೋಃ ಕರ್ಮಭೂಮಿರೇಷಾ ಸ್ಮೃತಾ ಬುಧೈಃ 1೨॥ 


ಅತಃ ಸಂಪ್ರಾಪ್ಯತೇ ಪುಂಭಿಸರ್ಗೊೋ ನರಕ ಏನ ಚ । 
ಭಾರತಸ್ಯಾಪಿ ವರ್ಷಸ್ಯ ನವ ಭೇದಾನ್ಸ _ವೀಮಿ ತೇ Han 


ಎ ೨ ಪ ಲ 


ಹದಿನೆಂಟನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


೧-೩ ಸನತ್ಕುಮಾರನು ಹೇಳಿದನು --ಎಲ್ಫೆ ವ್ಯಾಸನೇಃ ಕೇಳು ಇನ್ನು 
ಭಾರತ ವರ್ಷವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು. ಇದು ಹಿಮವತ್ಪರ್ವತದ ದಕ್ಷಿಣದಲ್ಲಿರುವುದು 
ಸಮುದ್ರಕ್ಕೆ ಉತ್ತರದಲ್ಲಿರುವುದು ಒಂಭತ್ತುಸಾವಿರ ಯೋಜನಗಳು ವಿಸ್ತಾರವುಳ 
ದ್ಹಾಗಿರುವದು ಸ್ವರ್ಗ ಮೋಕ್ಷಗಳನ್ನು ಸಾಧಿಸಿಕೊಳ್ಳುವವರಿಗೆ ಸಾಧನವಾದ ಕರ್ಮ 
ಭೂಮಿಯೆ.0ದು ವಿದ್ವಾಂಸರು ಹೇಳುವರು ಇಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಕರ್ಮದಿಂದಲೇ 
ಸ್ವರ್ಗವೋ ನರಕವೋ ಯಾವುದೋ ಒಂದು ಉಂಟಾಗುವುದು ಈ ಭಾರತವರ್ಷ 
ದಲ್ಲಿ ಒಂಭತ್ತು ವಿಭಾಗಗಳಿರುವವು ಆವುಗಳನ್ನು ವಿವರಿಸುನೆನು. 
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ಇಂದ್ರದ್ಯುಮ್ನುಃ ಕಸೇರುಶ್ಚ ತಾಮ್ರವರ್ಣೋ ಗಭಸ್ತಿಮಾನ್‌ । 
ನಗದ್ವೀಪಸ್ತಥಾ ಸೌಮ್ಕೋ ಗಂಧರ್ವಸ್ತ್ವಥ ವಾರುಣಃ ॥೪॥ 


ಅಯಂ ತು ನವಮಸ್ತೇಷಾಂ ದ್ವೀಪಸ್ಸಾಗರಸಂಭೃತಃ | 
ಯೋಜನಾನಾಂ ಸಹಸ್ರಂ ತು ದ್ವೀವೋ$ಯಂ ದಕ್ಷಿಣೋತ್ತರಃ uN 


ಪೂರ್ನೆೇ ಕಿರಾತಾ ಯಸ್ಯ ಸ್ಕುರ್ದಕ್ಷೆಣೇ ಯವನಾಃ ಸ್ಥಿತಾಃ । 
ಪಶ್ಚಿನೇ ಚ ತಥಾ ಜ್ಞೇಯಾ ಉತ್ತರೇ ಹಿ ತಪಸ್ವಿನಃ 1೬ ॥ 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಃ ಕ್ಷತ್ರಿಯಾ ವೈಶ್ಯಾ ಮಧ್ಯೇ ಶೂದ್ರಾಶ್ಚ ಭೂಯಶಃ । 
ಈಜಾಯುದ್ಧ ಪಣಾಸೇವಾ ವರ್ತಯಂತೋ ವ್ಯವಸ್ಥಿತಾಃ !೭॥ 


ಮಹೇಂದ್ರೋ ಮಲಯಸ್ಪಹ್ಮಃ ಸುದಾಮಾ ಚರ್ಕ್ಸ ಪರ್ವತಃ । 
ನಿಂಧ್ಯಶ್ಚ ಹಾರಿಯಾತ್ರಶ್ಚ ಸಪ್ತಾತ್ರ ಕುಲಪರ್ವತಾಃ Hn 


ವೇದಸ್ಮೃತಿಪುರಾಣಾದ್ಯಾಃ ಪಾರಿಯಾತ್ರೋದ್ಬವಾ ಮುನೇ । 
ಸರ್ವಪಾಪಹರಾ ಜ್ಞೇಯಾ ದರ್ಶನಾತ್ಸ್ಸರ್ಶನಾದಹಿ WS ॥ 


ಲಪ ಇಂದ್ರದ್ಯುಮ್ಮ ಕನೇರು, ತಾಮ್ರವರ್ಣ, ಗಭಸ್ಥಿಮಾನ್‌, ನಾಗ 
ದ್ವೀಪ, ಸೌಮ್ಯ, ಗಂಧರ್ವ, ವಾರುಣ ಎಂಬ ಈ ಎಂಟು ಭಾಗಗಳ ಜೊತೆಗೆ ಈ 
ಭಾರತವರ್ಷವೂ ನೇರಿ ಒಂಭತ್ತಾಗುವುದು ಇದು ಸಾಗರದಿಂದ ಸುತ್ತುವರಿದ 
ದ್ವೀಪವಾಗಿರುವುದು. ಇದು ದಕ್ಷಿಣೋತ್ತರವಾಗಿ ಸಾವಿರ ಯೋಜನಗಳು ವಿಸ್ತಾರ 
ವಾಗಿರುವುದು ಇದರೆ ಪೂರ್ರದಿಕೈನಲ್ಲಿ ಕೆರಾತರೂ (ಬೇಡರೂ) ದಕ್ಷಿಣ ದಿಕ್ಕಿನ 
ಲ್ಲಿಯೂ ಪಕ್ಚಿಮದಲ್ಲಿಯೂ ಯವೆನರೂ, ಉತ್ತರ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ತವಸ್ಪಿಗಳೂ ಇರುವರು 
ಬ್ರುಹ್ಮಣರು, ಕ್ಷತ್ರಿ ಯರು, ವೆ ಶ್ಯರು ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಮಂದಿ ಶೂದ್ರರೂ ಇರುವರು 
ಯಜ್ಞಯಾಗಾದಿಗಳನ್ನು ಮಾಡುವುದು, ಯುದ್ಧಮಾಡುವುದು, ವ್ಯಾಪಾರ ಮಾಡು 
ವುದ. ಸೇವಾನೃತ್ತಿಯೂ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಇವರಿಗೆ ಜೀವನವಾಗಿರುವುದು 


೨-೧೦ ಮಹೇಂದ್ರ, ಮಲಯ, ಸಹ್ಯ ಸುದಾಮಾ, ಖುಕ್ಪಪರ್ವತ, ವಿಂಧ್ಯ. 
ಪಾರಿಯಾತ್ರ ಎಂಬ ಪರ್ವತಗಳು ಕುಲಪರ್ವತಗಳಾಗಿರುವವು ಎಲ್ಫೆ ಮುನಿಯೆ, ಕೇಳು 
ವೇದಗಳ್ಳು, ಸ್ಕ್ರೃತಿಗಳು, ವುರಾಣಗಳು, ಇವೇ ಮೊದಲಾದವು ಇಲ್ಲಿ ಇರುವವು 
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ನರ್ಮದಾ ಸುರಸಾದ್ಯಾಶ್ಚ ಸಪ್ತಾನ್ಯಾಶ್ಚ ಸಹಸ್ರಶಃ । 
ವಿಂಧ್ಯೋದ್ಭವಾ ಮಹಾನದ್ಯಸ್ಸರ್ವಸಾಪಹರಾಶ್ಕುಭಾಃ ।1೧೦॥ 


ಗೋದಾವರೀಭೀಮರಥೀತಾಪೀಪ್ರಮುಖನಿಮ್ಮ ಗಾಃ । 
ಗಿರೇರ್ವಿನಿರ್ಗತಾ ಯಕ್ಸಾತ್ಸದ್ಯಃ ಪಾಪಭಯಾಪಹಾಃ ! ೧೧ ೪1 


ಸಹ್ಯಸಾದೋದ್ಭವಾ ನದ್ಯಃ ಕೈಷ್ಣನೇಣ್ಯಾದಿಕಾಸ್ತಥಾ । 
ಕೃತಮಾಲಾತಾಮ್ರಪರ್ಣೀಪ್ರಮುಖಾ ಮಲಯೋದ್ಭನಾಃ !೧೨॥ 


ತ್ರಿಯಾಮಾ ಚಾರ್ಷಿಕುಲ್ಯಾದ್ಯಾ ಮಹೇಂದ್ರಪ್ರಭವಾಃ ಸ್ಮೃತಾಃ । 
ಯಷಿಕುಲ್ಯಾಕುಮಾರ್ಯಾದ್ಯಾಃ ಶುಕ್ತಿಮತ್ಪಾದಸಂಭವಾಃ | ೧೩ ॥ 


ನಾನಾಜನಸದಾಸ್ತೇಷು ಮಂಡಲೇಷು ವಸಂತಿ ವೈ । 
ಆಸಾಂ ಪಿಬಂತಿ ಪಾನೀಯಂ ಸರಸ್ಸು ನಿವಿಧೇಷು ಜ 1 ೧೪ ॥ 


ನರ್ಮದ್ಕಾ ಸುರಸಾ ಇವೇ ಮೊದಲಾದ ಏಳು ನದಿಗಳೂ, ವಿಂಧ್ಯಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ 


ಸಾವಿರಾರು ಇತರ ನದಿಗಳು ಪವಿತ್ರಕರಗಳಾಗಿಯೂ, ಪಾನಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವ 
ವುಗಳಾಗಿಯೂ ಇರುವವು 


೧೧-೧೨ ಖಕ್ಷಪರ್ದತದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿ ಹರಿಯುತ್ತಿರುವ ಗೋದಾವರೀ, ಭೀಮ 
ರಧೀ ತಾಪೀ ಮೊದಲಾದ ನದಿಗಳು ಪಾಪಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡುತ್ತಿರುವವು ಕೃಷ್ಣ 
ವೇಣಿಯೇ ಮೊದಲಾದವುಗಳು ಸಹ್ಯಪರ್ವತದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿರುವವು ಕೃತಮಾಲಾ 
ತಾಮೃಪರ್ಣಿ ಎಂಬ ನದಿಗಳು ಮಲಯಪರ್ರತದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿರುವವು 


೧೩ ತ್ರಿಯಾಮಾ ಯಸಿಕುಲ್ಯಾ ಎಂಬ ಇವೇ ಮೊದಲುದ ನದಿಗಳು 
ಮಹೇಂದ್ರಪರ್ರತದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿ ಹೆರಿಯುವವು ಖುಷಿಕುಲ್ಯಾ ಕುಮಾರೀ ಇವೇ 
ಮೊದಲಾದವುಗಳು ಶುಕ್ತಿಮೆತ್ರರ್ವತದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿರುವವು 


೧೪-೧೭ ಈ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ದೇಶಗಳು ಅಡಗಿರುವುವು ಆ ದೇಶದ 
ಜನರೆಲ್ಲರೂ ಈ ನದಿಗಳ ನೀರನ್ನೂ ಮತ್ತು ಅನೇಕ ಪ್ರಕಾರದಿಂದ ಇರುವ ಕೊಳಗಳ 
ನೀರನ್ನೂ ಉಪಯೋಗಿಸ.ಕ್ತಿರುವರು ಎಲ್ಫೈ ಮೆಹಾಮುನಿಯೇ, ಕೇಳು ಈ ಭಾರತ 
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ಚತ್ವಾರಿ ಭಾರತೇ ವರ್ಷೇ ಯುಗಾನ್ಯಾಸನ್ಮಹಾಮುನೇ 


ಸೃತಾದೀನಿ ನ ಚಾನ್ಕೇಷು ದ್ವೀಪೇಷು ಪ್ರಭನಂತಿ ಹಿ 1 ೧೫ | 
ದಾನಾನಿ ಚಾತ್ರ ದೀಯಂತೇ ಸುಕೃತೈಶ್ವಾತ್ರ ಯಾಜ್ಞಿಕೃಃ। 

ತಪಸ್ತಪಂತಿ ಯತಯಃ ಪರಲೋಕಾರ್ಥಮಾದರಾತ್‌ I ೧೬ ॥ 
ಯತೋ ಹಿ ಕರ್ಮಭೊೂರೇಷಾ ಜಂಬೂದ್ವೀಹೇ ಮಹಾಮುನೇ । 

ಅತ್ರಾಪಿ ಭಾರತಂ ಶ್ರೇಷ್ಠಮತೋ5ನ್ಯಾ ಭೋಗಭೂಮಯಃ Il ೧೭ ॥ 
ಕದಾಚಿಲ್ಲಭತೇ ಮರ್ತ್ಯಸ್ಸಹಸ್ರೈಮ್ಮುನಿಸತ್ತಮ | 

ಅತ್ರ ಜನ್ಮಸಹಸ್ರಾಣಾಂ ಮಾನುಷ್ಯಂ ಪುಣ್ಯಸಂಚಯ್ಯೈಃ ॥ ೧೮ ॥ 

ಸ್ವರ್ಗಾಪನರ್ಗಾಸ್ಪದಮಾರ್ಗಭೂತೇ 


ಧನ್ಯಾಸ್ತು ತೇ ಭಾರತಭೂಮಿಭಾಗೇ । 
ಗಾಯಂತಿ ದೇವಾಃ ಕಿಲ ಗೀತಕಾನಿ 
ಭವಂತಿ ಭೂಯಃ ಪುರುಷಾಸ್ಸುರಾಸ್ತೇ 1೧೯ ॥ 


ಭೋ ವರಾತ ಹಾರ a — ಹಾಚಾ ಕಾಸೂ — —— 7೫೫ 7] OO 


ವರ್ಷದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರವೇ ಕೃತ ಮೊದಲಾದ ನಾಲ್ಕು ಯುಗಗಳು ಒಂದಾಗುತ್ತಲೊಂದು 
ಬದಲಾಯಿಸಿಕೊಂಡು ಬರುತ್ತಿರುವವು ಇವುಗಳು ಬೇರೆ ದ್ವೀಪಗಳಲ್ಲಿರುವುದಿಲ್ಲ 
ಈ ಭಾರತವರ್ಷದಲ್ಲಿ ವಿಧ್ಯುಕ್ತವಾಗಿ ಯಜ್ಞವನ್ನು ಮಾಡುವವರು, ದಾನಗಳನ್ನು 
ಮಾಡುವವರು, ಯತಿಗಳು, ಪರಲೋಕದಲ್ಲಿ ಹಿತವನ್ನು ಹೊಂದುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಆದರ 
ದಿಂದ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡುವರು ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಇರುವುದರಿಂದ ಈ ಪ್ರದೇಶವು ಕರ್ಮ 
ಭೂಮಿಯೆಂದೆನಿಸಿಕೊಂಡಿರುವುದು ಇದರಲ್ಲಿಯೂ ಭರತಖಂಡವು ಶ್ರೇಷ್ಠನೆನಿಸಿ 
ಕೊಂಡಿರುವುದು ಬೇರೆಯ ಪ್ರದೇಶಗಳು ಭೋಗವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವುದಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ 
ಸ್ಥಾನಗಳಾಗಿರುವವು 

೧೮-೧೯ ಎಲ್ಫೆ ಮುನಿಶ್ರೇಸ್ಮನೆ, ಕೇಳು ಈ ಭರತವರ್ಷದಲ್ಲಿ ಲಕ್ಷ ಜನ್ಮ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಪುಣ್ಯರಾಶಿಯಿಂದ ಮನುಷ್ಯನ ಜನ್ಮವನ್ನು ಹೊಂದಬೇಕಾಗಿರು 
ವುದು ಭಾರತಭೂಮಿಯಲ್ಲಿರುವವರು ಸ್ವರ್ಗ ಮೋಕ್ಷಗಳಿಗೆ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಸಂಪಾ 
ದಿಸಲು ಅನುಕೂಲವಾದ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿರುವರಾದಕಾರಣ ಪುಣ್ಯವಂತರೆನಿಸಿಕೊ ಳ್ಳುವರು 
ದೇವತೆಗಳೂ ಸಹ ಈ ಪುಣ್ಯಭೂಮಿಯನ್ನು ಗಾನಮಾಡಿ ಶ್ಲಾಭಿಸುತ್ತಿರುವರು ಆ 
ದೇವತೆಗಳೂ ಈ ಭಾರತಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಮನುಷ್ಯರಾಗಿದ್ದು ಪುನಃ ದೇವತೆಗಳಾಗುವರು 
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ಅವಾಪ್ಯ ಮಾನುಷ್ಯಮಯಂ ಕದಾಚಿ- 

ದ್ವಿಹೃತ್ಯ ಶಂಭೋಃ ಪರಮಾತ್ಮರೂಪೇ । 

ಫಲಾನಿ ಸರ್ವಾಣಿ ತು ಕರ್ವುಚಾನಿ- 

ಯಾಸ್ಯಾಮ್ಯಹಂ ತತ್ತೆನುತಾಂ ಹಿ ತಸ್ಯ ॥ ೨೦॥ 


ಆಪ್ಸ್ಭ್ಯಂತಿ ಧನ್ಯಾಃ ಖಲು ತೇ ಮನುಷ್ಯಾಃ 

ಸುಖೈೆಯರ್ನತಾಃ ಕರ್ಮಣಿ ಸನ್ನಿವಿಷ್ವಾಃ । 

ಜನುರ್ಜಿ ಯೇಷಾಂ ಖಲು ಭಾರತೇಸ್ತಿ 

ತೇ ಸ್ವರ್ಗಮೋಹಕ್ಷೋಬಯಲಾಭವಂತಃ ॥೨೧॥ 


ಲಕ್ಷಯೋಜನವಿಸ್ತಾರಸ್ಸಮಸ್ತಪರಿಮಂಡಲ॥ । 
ಜಂಬೂದ್ವೀಪೋ ಮಯಾ ಖ್ಯಾತಃ ಕ್ಸಾರೋದಧಿಸುಸಂವೃತಃ ॥೨೨॥ 


ಸಂವೇಷ್ಟ್ಯ ಕ್ರಾರಮುದಧಿಂ ಶತಸಾಹಸ್ರಸಂನಿಂತಂ । 


ತತೋ ಹಿ ದ್ವಿಗುಣೋ ಬ್ರಹ್ಮನ್ನಕ್ಷದ್ದೀಪಃ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಃ h ೨೩ ॥ 
ಗೋಮತಶ್ಚೈವ ಚಂದ್ರಶ್ನ ನಾರದೋ ದರ್ದುರಸ್ತಥಾ। 
ಸೋಮಕಸ್ಸುಮನಾಶ್ಶ್ಮೈಲೋ ವೈಭ್ರಾಜಶ್ಲೈನ ಸತ್ತಮ ॥ ೨೪ ॥ 





೨೦-೨೨ ಪ್ರಾಣಿಯು ತನ್ನ ಪುಣ್ಯವಶದಿಂದ ಅಪರೂಪವಾಗಿ ಪ್ರಾಪ್ತವಾದ 
ಮನುಷ್ಯ ಜನ್ಮವನ್ನು ಹೊಂದಿ, ಶಿವನ ಪರಮಾತ್ಮರೂಪದಲ್ಲಿ ಕರ್ಮಫಲಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ 
ಅನುಭವಿಸಿದನಂತರ ಆ ಶಿವನ ಆಕಾರವನ್ನು ಹೊಂದುವನು ಒಳ್ಳಯ ಕರ್ಮ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಮಸ್ತನ್ನು ನಿಶ್ಚಲವಾದ ರೀತಿಯಿಂದ ಇರಿಸಿರುವ ಮನುಷ್ಯರು ಸುಖಗಳಿಂದ 
ಕೂಡಿದವರಾಗಿ ಪುಣ್ಯವಂತರಾಗಿರುವರು ಭಾರತಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಜನ್ಮವನ್ನು ಪಡೆ 
ದಿರುವರು ಸ್ವರ್ಗ ಮತ್ತು ಮೋಕ್ಷಗಳೆಂಬ ಎರಡು ವಿಧವಾದ ಲಾಭವನ್ನೂ ಹೊಂದು 
ವರು 

೨೩-೨೪ ಒಂದು ಲಕ್ಷ ಯೋಜನ ವಿಸ್ತೀರ್ಣವುಳ್ಳದ್ದಾಗಿರುವೆ ಜಂಬೂ 
ದ್ವೀಪವು ಉಪ್ಪಿನ ಸಮುದ್ರದಿಂದ ಸುತ್ತುವರಿದಿರುವುದು ಇದನ್ನು ನಾನು 
ಹಿಂದೆಯೇ ಹೇಳಿರುವೆನು ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಒಂದುಲಕ್ಷ ಯೋಜನ ವಿಸ್ತೀರ್ಣದಿಂದ 
ಕೂಡಿರುವ ಉಪ್ಪಿನ ಸಮುದ್ರದಿಂದಾಚೆಗೆ ಎರಡುಲಕ್ಷ ಯೋಜನ ವಿಸ್ತಾರವುಳ್ಳ ಪ್ಲಕ್ಷ 
ದ್ವೀಪವು ಇರುವುದು ಇಲ್ಲಿ ಗೋಮತ, ಚಂದ್ರ, ನಾರದ, ದರ್ದುರ ಸೋಮಕ 
ಸುಮನಾಃ ವೈಭ್ರಾಜ ಎಂಬ ಎಳು ಪರ್ವತಗಳಿರುವವು 
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ವರ್ಷಾಚಲೇಷು ರನ್ಯೇಷು ಸಹಿತಾಸ್ಪತತಂ ಪ್ರಜಾಃ । 
ವಸಂತಿ ದೇವಗಂಧರ್ವಾ ವರ್ಸೇಷ್ಟೇತೇಷು ನಿತ್ಯಶಃ H ೨೫ ॥ 


ನಾಧಯೋ ವ್ಯಾಧಯೋ ವಾಪಿ ಜನಾನಾಂ ತತ್ರ ಕುತ್ರಚಿತ್‌ । 
ದಶ ವರ್ಷಸಹಸ್ರಾಣಿ ತರ) ಜೀವಂತಿ ಮಾನವಾಃ ॥ ೨೬ ॥ 


ಅನುತಪ್ತಾ ಶಿಖೀ ಚೈವ ಹಾಸಘ್ಲೀ ತ್ರಿದಿವಾ ಕೃಪಾ । 
ಅಮೃತಾ ಸುಕೃತಾ ಚೈವ ಸಪ್ರೈವಾತ್ರ ಚ ನಿಮ್ಮ ಗಾಃ ॥ ೨೭ ॥ 


ಕ್ಷುದ್ರನದ್ಯಸ್ತಥಾ ಶೈಲಾಸ್ತ್ರತ್ರ ಸಂತಿ ಸಹಸ್ರಶಃ । 
ತಾಃ ಪಿಬಂತಿ ಸುಸಂಹೃಷ್ಟಾ ನದೀರ್ಜನಪದಾಸ್ತು ತೇ 1 ೨೮ ॥ 


ನ ತತ್ರಾಪಿ ಯುಗಾವಸ್ಥಾ ಯಥಾಸ್ಥಾನೇಷು ಸಪ್ತಸು । 
ತ್ರೇತಾಯುಗಸಮಃ ಕಾಲಸ್ಸರ್ವದೈವ ಮಹಾಮುನೇ | ೨೯ ॥ 


ವಿಪ್ರಕ್ಷತ್ರಿಯನೈಶ್ಯಾಸ್ತೇ ಶೂದ್ರಾಶ್ಚ ಮುನಿಸತ್ತಮ । 
ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷಸಮಾನಸ್ತು ತನ್ಮಧ್ಯೇ ಸುಮಹಾತರುಃ Hon 


೨೫-೨೮ ಮನೋಹರವಾದ ಈ ಪರ್ವತಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗಲೂ ದೇವತೆಗಳು 
ಮತ್ತು ಗಂಧರ್ವರು ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿರುವರು ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರಜೆಗಳಿಗೆ ಆಧಿ ವ್ಯಾಧಿಗಳು 
ಯಾವದೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ ಹತ್ತುಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳವರಿಗೂ ಜೀವಿಸುವರು ಅನು 
ತಪ್ತಾ, ಶಿಖೀ, ಪಾಪಸ್ಟ್ರೀ, ತ್ರಿದಿವಾ, ಕೃಪಾ ಅಮೃತಾ, ಸುಕೃತಾ ಎಂಬ ಏಳು ನದಿ 
ಗಳು ಅಲ್ಲಿ ಹರಿಯುತ್ತಿರುವವು ಇವಲ್ಲದೆ ಸಣ್ಣ ಸಣ್ಣ ಹೊಳೆಗಳೂ ಮತ್ತು ಬಿಟ್ಟ 
ಗಳೂ ಅಲ್ಲಿ ಸಾವಿರಾರು ಇರುವವು ಅಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುವವರು ಸಂತೋಷದಿಂದ 
ಆ ಹೊಳೆಗಳ ನೀರನ್ನು ಪಾನಮಾಡುವೆರು 


೨೯-೩೧ ಎಲ್ಫೆ ಮಹರ್ಷಿಯೇ, ಕೇಳು ಅಲ್ಲಿಯೂ ಸಹ ಯುಗಭೇದವು 
ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಯಾವಾಗಲೂ ತ್ರೇತಾಯುಗಕ್ಕೆ ಸಮನಾದ ಕಾಲವಿರುವುದು 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣ, ವೈಶ್ಯ, ಕ್ಷತ್ರಿಯ, ಶೂದ್ರರೆಂಬ ನಾಲ್ಕು ವರ್ಣಗಳ ಜನರು ಅಲ್ಲಿಯೂ 
ಇರುವರು ಆ ದೇಶದ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷಕ್ಕೆ ಸಮನಾದ ಸ್ಲಕ್ಷವೆಂಬ ಒಂದು 
ದೊಡ್ಡ ಮರವು ಇರುವುದು. ಆ ಪ್ಲಕ್ತನೆಂಬ ಮರವಿರುವುದರಿಂದ ಆ ದ್ವೀಪಕ್ಕೆ 


ಸ್ಲಕ್ರದ್ವೀಪವೆಂದು ಹೆಸರು ಬಂದಿರುವುದು ಅಲ್ಲಿರುವ ಜನರು ಲೋಕಗಳಿಗೆ ಹಿತ 


[೧7] 


ಶಿವಪುರಾಣ | ಉಮಾಸಂಹಿತಾ 


ಪ್ಲಕ್ಷಸ್ತನ್ನಾಮುಸಂಜ್ಞೋ ವೈ ಪ್ಲಕ್ಷದ್ದೀಪೋ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮ | 
ಇಜ್ಯತೇ ತತ್ರ ಭಗವಾಇಂಕರೋ ಲೋಕಶಂಕರಃ WH 40 


ಹರಿಶ್ಚ ಭಗವಾನ್ಸ್ರಹ್ಮಾ ಯಂತ್ರೈರ್ಮಂತ್ರೈಶ್ನ ವೈದಿಕ್ಸಃ | 
ಸಂಶ್ಲೇಪೇಣ ತಥಾ ಭೂಯ ಶ್ಶಾಲ್ಮಲಿಂ ತ್ವಂ ನಿಶಾಮಯ H ೩೨ ॥ 


ಸಪ್ತವರ್ಷಾಣಿ ತತ್ರೈವ ತೇಷಾಂ ನಾಮಾನಿ ಮೇ ಶೃಣು | 
ಶ್ವೇತೋ5ಥ ಹರಿತಶ್ಚೈನ ಜೀಮೂತೋ ರೋಹಿತೆಸ್ತಥಾ ! ೩೩ ॥ 


ವೈಕಲೋ ಮಾನಸಶ್ಚೃವ ಸುಪ್ರಭಸ್ಸಪ್ತಮೋ ಮಂನೇ। 
ಶಾಲ್ಮಲೇನಂ ತು ವೃಶ್ಷೇಣ ದ್ವೀಪಃ ಶಾಲ್ಮಲಿಸಂಜ್ಹ ಕ Hv 


ದ್ವಿಗುಣೇನ ಸಮುದ್ರೇನ ಸತತಂ ಸಂವೃತಃ ಸ್ಥಿತಃ 
ವರ್ಷಾಭಿವ್ಯಂಜಕಾ ನದ್ಯಸ್ತ್ರಾಸಾಂ ನಾಮಾನಿ ಮೇ ಶೃಣು ॥ ೩೫ ॥ 


ಶುಕ್ಲಾ ರಕ್ತಾ ಹಿರಣ್ಯಾ ಚ ಚಂದ್ರಾ ಶುಭ್ರಾ ನಿಮೋಚನಾ। 
ನಿವೃತ್ತಿಃ ಸಪ್ತಮೀ ತಾಸಾಂ ಪುಣ್ಯತೋಯಾಃ ಸುಶೀತಲಾಃ Hh ೩೬ ॥ 


ವನ್ಮುಂಟುಮಾಡುವ ಶಿವನನ್ನು ಯಾವಾಗಲೂ ಪೂಜಿಸುವರು ವಿಷ್ಣುವೆನ್ನೂ 
ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನೂ ವೈದಿಕಗಳಾದ ಯಂತ್ರ ಮೆಂತ್ರಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸುವರು ಈ ರೀತಿ 
ಯಾಗಿ ಸಂಕ್ಷೇಪವಾಗಿ ಪ್ಲಕ್ಷದ್ವೀಸವನ್ನು ಹೇಳಿರುವೆನು ಇನ್ನು ಶಾಲ್ಮಲಿದ್ದೀಪವನ್ನು 
ವಿವೆರದಿಂದ ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು 


೩೨-೩೬ ಆ ಶಾಲ್ಮಲಿ ದ್ವೀಪದಲ್ಲಿ ಏಳು ವರ್ಷಗಳು ಇರುವವು ಶ್ವೇತ, 
ಹರಿತ್ಕ ಜೀಮೂತ, ರೋಹಿತ, ವೈಕಲ, ಮಾನಸ, ಸುಪ್ರಭ ಎಂಬಿವು ಆ ದೇಶಗಳ 
ಹೆಸರುಗಳು ಅಲ್ಲಿ ಶಾಲ್ಮಲ ಎಂಬ ಮರವಿರುವುದರಿಂದ ಆ ದ್ವೀಪಕ್ಕೆ ಶಾಲ್ಮಲಿ 
ದ್ವೀಪವೆಂದು ಹೆಸರು ಬಂದಿರುವುದು ಇದು ತನ್ನ ವಿಸ್ತೀರ್ಣಕ್ಕೆ ಎರಡರಷ್ಟಾದ 
ಸಮುದ್ರದಿಂದ ಯಾವಾಗಲೂ ಸುತ್ತುವೆರಿಯಲ್ಪಟ್ಟಿ ರುವುದು ಈ ದ್ವೀಪದಲ್ಲಿ 
ಶುಕ್ಲಾ, ರಕ್ತಾ, ಹಿರಣ್ಯಾ, ಚಂದ್ರಾ, ವಿಮೋಚನಾ, ಶುಭ್ರಾ, ನಿವೃತ್ತಿ ಎಂಬ ಈ 
ಏಳು ಹೊಳೆಗಳು ಪುಣ್ಯಕರವಾಗಿಯೂ ತಣ್ಣಗೆ ಹಿತಕರವಾಗಿಯೂ ಇರುವ ನೀರಿ 
ನಿಂದ ಕೂಡಿ ಹೆರಿಯುತ್ತಿರುವವು 
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ಸಸ್ತ್ರೈವ ತಾನಿ ನರ್ಷಾಣಿ ಚತುರ್ವರ್ಣಾಯುತಾನಿ ಚ । 


ಭಗವಂತಂ ಸದಾ ಶಂಭುಂ ಯಜತೇ ನಿನಿಧೈರ್ಮಪಖೈಃ 4೭ 
ದೇವಾನಾಂ ತತ್ರ ಸಾನ್ನಿಧ್ಯಮತೀವ ಸುಮನೋರಮೇ | 

ಏಷ ದ್ವೀಸಸ್ಸಮುದ್ರೇಣ ಸುರೋದೇನ ಸಮಾವೃತಃ ॥ ೩೮ ॥ 
ದ್ವಿಗುಣೇನ ಕುಶದ್ವೀಪಃ ಸಮಂತಾದ್ಬಾಹ್ಯತಃ ಸ್ಥಿತಃ । 

ವಸಂತಿ ತತ್ರ ದೈತೇಯಾ ಮನುಜೈಸ್ಸಹ ದಾನವಾಃ H a೯ 
ತಥೈವ ದೇವಗಂಧರ್ವಾ ಯಕ್ಸಾಃ ಕಿಂಪುರುಷಾದಯಃ । 

ವರ್ಣಾಸ್ತತ್ರೈವ ಚತ್ವಾರೋ ನಿಜಾನುಷ್ಠಾನತತ್ಸರಾಃ ॥೪೦॥ 


ತತ್ರೈವ ಚ ಕುಶದ್ವೀಸೇ ಬ್ರಹ್ಮಾಣಂ ಚ ಜನಾರ್ದನಂ । 
ಯಜಂತಿ ಚ ತಥೇಶಾನಂ ಸರ್ವಕಾಮಫಲನ್ರದಂ WSO 


ಕುಶೇಶಯೋ ಹರಿಶ್ಚೈನ ದ್ಯುತಿಮಾನ್ರುಷ್ಪವಾಂಸ್ತ್ರಥಾ । 
ನುಣಿದ್ರು ಮೋ ಹೇಮಶೈಲಸ್ಸಪ್ತನೋ ಮಂದರಾಚಲಃ ೪೨ ॥ 


ವಾ ದಾತಾ ಸಸಿ ಸಾ ಇರಾ ಸಾಹಾ ಪ 


೧೭-೩೮ ನಾಲ್ಬುವರ್ಣದ ಜನರಿಂದ ಕೂಡಿದ ಏಳು ದೇಶಗಳು ಇರುವನು 
ಷಡ್ಗುಸೈಶ್ಚರ್ಯ ಸಂಪನ್ನನಾದ ಶಿವನನ್ನು ಅನೇಕ ವಿಧವಾದ ಯಜ್ಞಗಳಿಂದ ಜನರು 
ಸೂಜಿಸುವರು ಬಹಳ ಮನೋಹರವಾದ ಆ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳ ಸಾನಿಧ್ಯವು 
ಬಹಳವಾಗಿ ಇರುವುದು ಈ ದ್ವೀಪದ ಸುತ್ತಲೂ ಸುರಾಸಮುದ್ರವು ಇರುವುದು 


೩೯-೪೧ ಈ ಸಮುದ್ರದ ಹೊರಗಡೆಯಲ್ಲಿ ಸುತ್ತಲೂ ಎರಡರಷ್ಟು ವಿಸ್ತಾರ 
ವುಳ್ಳ ಕುಶದ್ದೀಪವು ಇರುವುದು ಆ ದ್ವೀಪದಲ್ಲಿ ದೈತ್ಯರು, ದಾನವರು ಮನುಷ್ಯರು, 
ದೇವತೆಗಳು, ಗಂಧರ್ವರು, ಯಕ್ಷರು, ಕೆಂಪುರುಷರು ಇವರೇ ಮೊದಲಾದವರು 
ಇರುವರು ನಾಲ್ಭುವರ್ಣಾಶ್ರ ಮದವರೂ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಕರ್ಮಾನುಷ್ಠಾನದಲ್ಲಿ 
ಆಸಕ್ತರಾಗಿರುವರು. ಆ ಕುಶದ್ವೀಸದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನೂ ನಿಷ್ಕೃವನ್ಮೂ'ಎಲ್ಲಾ ವಿಧ 
ವಾದ ಕರ್ಮೆಗಳ ಫಲವನ್ನು ಕೊಡುವ ಶಿವನನ್ನೂ ಪೂಜಿಸುವರು 


೪೨-೪೪ ಶುಶೇಶಯ, ಹರಿ, ದ್ಯುತಿಮಂತ್ಕ ಸಪುಷ್ಪವಂತ, ಮಣಿದ್ರುವ., 
ಹೇಮಶೈಲ, ಮಂದರಪರ್ವತ ಎಂಬ ಏಳು ಪರ್ವತಗಳು ಇರುವವು ಧೂಶಪಾಪಾ, 
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ನದ್ಯಶ್ಚ ಸಪ್ತ ತಾಸಾಂ ತು ನಾಮಾನಿ ಶೃಣು ತತ್ತ್ವತಃ । 
ಧೂತಪಾಪಾ ಶಿವಾ ಚೈವ ಪನಿತ್ರಾ ಸಂಮಿತಿಸ್ತಥಾ 1 ೪೩ ॥ 


ವಿದ್ಯಾ ದಂಭಾ ಮಹೀ ಚಾನ್ಯಾ ಸರ್ವಪಾಪಹರಾಸ್ತಿಮಾಃ । 
ಅನ್ಯಾಸ್ಸಹಸ್ರಶಸ್ಸಂತಿ ಶುಭಾಪೋ ಹೇಮವಾಲುಕಾಃ । ೪) ಟ 


ಹುಶದ್ವೀಪೇ ಕುಶಸ್ತಂಬೋ ಫೃತೋದೇನ ಸಮಾವೃತಃ । 
ಕ್ರೌಂಚದ್ವೀಪೋ ಮಹಾಭಾಗ ಶ್ರೂಯತಾಂ ಚಾಪರೋ ಮಹಾನ್‌ ॥೪೫॥ 


ದ್ವಿಗುಣೇನ ಸಮದ್ರೇಣ ದಧಿಮಂಡೇನ ಚಾವೃತಃ । 


ವರ್ಷಾಚಲಾ ಮಹಾಬುದ್ಧೇ ತೇಷಾಂ ನಾಮಾನಿ ಮೇ ಶೃಣು 1 ೪೬॥ 
ಕಂಚಶ್ಚ ವಾಮನಶ್ಚೃವ ತೃತೀಯಶ್ಚಾಂದಕಾರಕಃ | 
ದಿವಾವೃತಿರ್ಮನಶ್ಲೈವ ಪುಂಡರೀಕಶ್ಚ ದುಂದುಭಿಃ ॥ ೪೭ ॥ 
ನಿವಸಂತಿ ನಿರಾತಂಕಾ ವರ್ಷಕೈಲೇಷು ತೇಷು ವೈ | 
ಸರ್ವಸೌವರ್ಣರಮ್ಯೇಷು ಸುಹೃದ್ದೇವಗಣೈಃ ಪ್ರಜಾಃ 1 ೪೮ ॥ 


ಶಿವಾ ಪವಿತ್ರಾ ಸಂಮಿತಿ ವಿದ್ಯಾ, ದಂಭಾ ಮಹೀ ಎಂಬ ಎಳು ನದಿಗಳು ಎಲಾ 
ಪಾಪಗಳನ್ನೂ ನಾಶಮಾಡುತ್ತಾ ಅಲ್ಲಿ ಹರಿಯುತ್ತಿರುವವು ಅಲ್ಲಿ ಚಿನ್ನದ ಮರಳಿನಿಂದ 
ಕೂಡಿರುವ ಬೇರ ಬೇರೆಯಾದ ನದಿಗಳು ಇನ್ನೂ ಬಹಳವಿರುವುವು ಕುಶದ್ವೀಪದಲ್ಲಿ 
ದರ್ಭೆಯ ಸ್ತಂಭವು ತುಪ್ಪದ ಸಮುದ್ರದಿಂದ ಸುತ್ತುವರಿದಿರುವುದ. 


೪೫-೪೮ ಇದರ ಸುತ್ತಲೂ ದೊಡ್ಡದಾದ ಕ್ರೌಂಚದ್ವೀಪವಿರುವುದು ಅದು 
ಎರಡರಷ್ಟು ಪ್ರಮಾಣವುಳ್ಳ ಮೊಸರಿನ ಕೆನೆಯಿಂದ ಕೂಡಿರುವುದು ಎಲ್ಫೆ ಬಹಳ 
ಬುದ್ಧಿ ಯುಳ್ಳ ವ್ಯಾಸನೇ, ಕೇಳು ಇಲ್ಲಿಯೂ ವರ್ಷ ಪರ್ರತಗಳಿರವವು ಅವುಗಳ 
ಹೆಸರನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು ಕ್ರೌಂಚ, ವಾಮನ, ಅಂಧಕಾರಕ, ದಿವಾವೃತಿ, 
ಮನಸ್ಸು. ಪುಂಡರೀಕ್ಕ ದುಂದುಭಿ ಎಂಬಿವುಗಳು ಆ ಪರ್ವತಗಳ ಹೆಸರುಗಳು ಆ 
ವೆರ್ಷದ ಷರ್ವತಗಳಲ್ಲಿ ಜನರು ಯಾವ ಈಕಿಬಾಧೆಯೂ ಇಲ್ಲದವರಾಗಿ ವಾಸಮಾಡು 
ತ್ರಿರುವರು ಇಲ್ಲಿಯೂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ, ಕ್ಷತ್ರಿಯ, ವೈಶ್ಯ ಶೂದ್ರರೆಂಬ ಕ್ರಮದಿಂದ 
ನಾಲ್ಪು ವರ್ಣಗಳ ಭೇದಗಳಿರುವವು ಇವರು ಸುವರ್ಣಮಯವಾಗಿಯೂ ಮನೋ 
ಹರವಾಗಿಯ್ಕೂ ಇರುವ ಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ನೇಹಿತರಿಂದಲೂ, ದೇವತೆಗಳ ಸಮೂಹ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡಿ ನಿಕಾರಮಾಡುತ್ತಿರುವರು 


9200 


ಆಧ್ಯಾ ಯ ೧೮ ] ಶಿವಪುರಾಣಂ 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಃ ಕ್ಷತ್ರಿಯಾ ವೈಶ್ಯಾಶ್ಯೂದ್ರಾಶ್ನಾನುಕ್ರ ಮೋದಿತಾಃ । 
ಸಂತಿ ತತ್ರ ಮಹಾನದ್ಯಸ್ಸಪ್ಪಾನ್ಯಾಸ್ತು ಸಹಸ್ರಶಃ i VF ॥ 


ಗೌರೀ ಕುಮುದ್ದ ತೀ ಚೈವ ಸಂಧ್ಯಾ ರಾತ್ರಿರ್ಮನೋಜನಾ । 
ಶಾಂತಿಶ್ಚ ಪುಂಡರೀಕಾ ಚ ಯಾಃ ಪಿಬಂತಿ ಪಯಶ್ಯುಭಂ ೫೦॥ 


ಭಗವಾನ್ಪೂಜ್ಯತೇ ತತ್ರ ಯೋಗರುದ್ರಸ್ವರೂಪವಾನ್‌ । 
ದಧಿಮಂಡೋದಕಶ್ಚಾಪಿ ಶಾಕದ್ದೀಸೇನೆ ಸಂವೃತಃ I BO 


ದ್ವಿಗುಣೇನಾದ್ರಯಸ್ಸವ್ತ ತೇಸಾಂ ನಾಮಾನಿ ಮೇ ಶೃಣು | 
ಪೂರ್ವೇ ತತ್ರೋದಯಗಿರಿರ್ಜಲಧಾರಃ ಪರೇ ಯತಃ 1 ೫೨ ॥ 


ಸೃಷ್ಠತೋಖಸ್ತಗಿರಿಕ್ಚೈನ ಹ್ಯನಿಕೇಶಶ್ಚ ಕೇಶರೀ | 
ಶುಕಸ್ತೃತ್ರ ಮಹಾವೃಕ್ಷಸ್ಥಿದ್ಧಗಂಧರ್ವಸೇವಿತಃ I ೫೩ ॥ 


ತತ್ರ ಪುಣ್ಯಾ ಜನಪದಾಶ್ವಾತುವರ್ಣ್ಣಸಮಸನ್ನಿತಾಃ | 
ನದ್ಯಶ್ಚಾತ್ರ ಮಹಾಪುಣ್ಯಾಸ್ಪರ್ವಪಾಪಭಯಾಪಕಾಃ ॥ ೫೪ ॥ 


೪೯-೫೧ ಇಲ್ಲಿಯೂ ಮುಖ್ಯವಾದ ಏಳು ನದಿಗಳು ಇರುವವು ಗೌರೀ, 
ಕುಮದ್ವತೀ, ಸಂಧ್ಯಾ, ರಾತ್ರಿ, ಮನೋಜವಾ, ಶಾಂತಿ, ಪುಂಡರೀಕಾ, ಎಂಬಿವುಗಳು 
ಆ ನದಿಗಳ ಹೆಸರುಗಳು ಇನ್ನೂ ಬಹಳವಾದ ಸಣ್ಣ ಸಣ್ಣ ನದಿಗಳು ಇರುವವು 
ಅಲ್ಲಿಯ ಜನರು ಇವುಗಳ ನೀರನ್ನು ಉಸಯೋಗಿಸುವರು ಈ ದ್ವೀಪದಲ್ಲಿ ಯೋಗ 
ರುದ್ರ ಸ್ವರೂಪದಿಂದ ಇರುವ ಪೂಜ್ಯನಾದ ಶಿವನನ್ನು ಪೂಜಿಸುತ್ತಿರುವರು ಈ 
ಮೊಸರಿನ ಹೆಸ್ಪ್ಟುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ನೀರಿನ ಸುತ್ತಲೂ ಶಾಕದ್ವೀಪವು ಇರ.ವುದು 


೫೨೫೨ ಈ ಶಾಕದ್ವೀಪವು ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ ಕ್ರೌಂಚದ್ದೀಪಕ್ಕಿಂತಲೂ 
ಎರಡರಷ್ಟು ಹೆಚ್ಚು ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿರುವುದು ಇಲ್ಲಿಯೂ ಏಳು ಬೆಟ್ಟಗಳಿರುವವು 
ಪೂರ್ವದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಉದಯಪರ್ವತವೂ ಅದರ ಹತ್ತಿರದಲ್ಲಿ ಜಲಢಾರವೆಂಬ ಪರ್ವತವೂ 
ಇರುವುದು ಅದರೆ ಹಿಂದೆ ಇರುವ ಅಸ್ತಪರ್ರತ, ಅನಿಕೇಶಸರ್ವತ, ಇವುಗಳು ಮುಖ್ಯ 
ವಾದವುಗಳು ಸಿದ್ಧರೂ ಗೆಂಧರ್ವರೂ ಸೇವಿಸುತ್ತಿರವೆ ಶಾಕನೆಂಬ ಮರವು ಈ 
ದ್ವೀಪದಲ್ಲಿ ಮಹಾವೃಕ್ಷವಾಗಿ ಇರುವುದು. ಅಲ್ಲಿರುವ ದೇಶಗಳು ಬಹಳ ಪುಣ್ಯ 
ಭೂಮಿಯೆನಿಸಿ ನಾಲ್ಪುವರ್ಣದ ಜನರಿಂದಲೂ ಕೂಡಿರುವವು ನದಿಗಳು ಬಹಳ 
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ಸುಕುಮಾರೀ ಕುಮಾರೀ ಚ ನಲಿನೀ ನೇಣುಕಾ ತಥಾ । 


ಇಕ್ಷುತ್ಹ ರೇಣುಕಾ ಚೈನ ಗಭೆಸ್ತಿಸ್ಸಪ್ತನೀ ತಥಾ ॥ ೫೫ ॥ 
ಅನ್ಮಾಸ್ಸಹಸ್ರಶಸ್ತತ್ರ ಶ್ಲುದ್ರನದ್ಯೋ ಮಹಾಮುನೇ । 

ಮಹೀಧರಾಸ್ತಥಾ ಸಂತಿ ಶತಶೋ$ಥ ಸಹಸ್ರಶಃ I ೫೬ ॥ 
ಧರ್ಮಹಾನಿರ್ನ ತೇಷ್ಟಸ್ತಿ ಸ್ತರ್ಗಾದಾಗತ್ಯೆ ಮಾನವಾಃ । 

ವರ್ಷೇಷು ತೇಷು ಪೃಥಿವೀಂ ನಿಹರಂತಿ ಪರಸ್ಪರಂ ॥ ೫೭ ॥ 
ಶಾಕದ್ವೀಹೇ ತು ನೈ ಸೂರ್ಯಃ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ಜನಪದೈಸ್ಸದಾ । 
ಯಧೋಕ್ತ್ವೈರಿಜ್ಯತೇ ಸಮ್ಯಕ್ಕರ್ಮಭಿರ್ನಿಯತಾತ್ಮಭಿಃ ॥ ೫೮ ॥ 
ಸೀರೋದೇನಾವೃತಸ್ಸೋಏಇಪಿ ದ್ವಿಗುಣೇನ ಸಮಂತತಃ । 
ಕ್ಷೀರಾಬ್ಧಿಸ್ಪರ್ವತೋ ವ್ಯಾಸ ಪುಷ್ಕಲಾಖ್ಯೇನ ಸಂವೃತಃ (೫೯ ॥ 


ದ್ವಿಗುಣೇನ ಮಹಾವರ್ಷಸ್ತತ್ರ ಖ್ಯಾತೋತತ್ರ ಮಾನಸಃ । 

ಯೋಜನಾನಾಂ ಸಹಸ್ರಾಣಿ ಸಂಚೈವೋರ್ಧ್ವಸಮುಚ್ಛೈ್ರತಃ ೬c 
ಪುಣ್ಯಕೆರವಾದವುಗಳು ಎಲ್ಲಾ ವಿಧವಾದ ಪಾಪಗಳ ಭಯವನ್ನು ನಾಶಮಾಡ.ವವು 
ಸುಕುಮಾರೀ, ಕುಮಾರೀ, ನಳನೀ, ವೇಣುಕ್ಕಾ ಇಕು, ರೇಣುಕಾ, ಗಭಸ್ಮಿ ಎಂಬ 
ಮುಖ್ಯ ನದಿಗಳಲ್ಲದೆ ಸಣ್ಣ ಸಣ್ಣ ನದಿಗಳು ಇನ್ನೂ ಸಾವಿರಗಟ್ಟಲೆಯಾನಿರುವವು 
ಬೆಟ್ಟಗಳೂ ಬಹಳವಿರುವವು ಆ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಧರ್ಮಕ್ಕೆ ಕೊಂಚವೂ ತೊಂದರಯು 
ಇಲ್ಲ ಸ್ವರ್ಗವಾಸಿಗಳಾದ ಮನುಷ್ಯರು ಸರ್ಗದಿಂದ ಬಂದು ಆಯಾಯ ದೇಶಗಳಲ್ಲಿ 
ಅನ್ಯೋನ್ಯ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ವಿಹುರ ಮಾಡುತ್ತಿರುವರು ಈ ಶಾಕದ್ವೀಪದಲ್ಲಿರುವ 
ಜನಗಳು ನಿಯತವಾದ ಮೆನಸ್ಸುಳ್ಳವರಾಗಿ ಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ ಕ್ರಮದಿಂದಲೂ 
ಭಕ್ತಿಯಿಂದಲೂ ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಪೂಜಿಸುವರು 


೫೯ ಈ ಶಾಕದ್ವೀಪದ ಸುತ್ತಲೂ ಹಾಲಿನ ಸಮುದ್ರವು ಇರುವುದು ಇದು 
ಹಿಂದಿನ ಸಮುದ್ರ ಕ್ಕಿಂತಲೂ ಎರಡರಷ್ಟು ಹೆಚ್ಚು ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿರುವುದು ಈ ಸಮು 
ದ್ರದ ಸುತ್ತಲೂ ಪುಷ್ಪರದ್ದೀಪವು ಇರುವುದು ಇದು ಹಿಂದಿನ ದ್ವೀಪಕ್ಕೆಂತಲೂ 
ಎರಡರಷ್ಟು ದೊಡ್ಡದಾಗಿರುವುದು 


೬೦೬೩ ಈ ಪುಷ್ಪರದ್ವೀಪದಲ್ಲಿ ಐದುಸಾವಿರ ಯೋಜನಗಳ ಎತ್ತರದಲ್ಲಿ 
ಮಾನಸಸರೋವರವಿರ:ವುದು ಒಂದು ಲಕ್ಷಯೋಜನ ಸುತ್ತಳತೆಯುಳ್ಳದ್ದಾಗಿರು 
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ತಾನಿ ಚೈವ ತು ಲಕ್ಲಾಣಿ ಸರ್ವತೋ ವಲಯಾಕೃತಿಃ | 
ಪುಷ್ಕರದ್ವೀಸನಲಯೋ ಮಧ್ಯೇನ ನಿಭಜಂತಿ ಚ !೬೧॥ 


ತೇನೈನ ವಲಯಾಕಾರಾ ದ್ವೀಪನರ್ಷಸಮಾಕೃತಿಃ | 
ದಶವರ್ಷಸ್ರಹಸ್ರಾಣಿ ತತ್ರ ಜೀವಂತಿ ಮಾನವಾಃ HS 


ನಿರಾಮಯಾ ವೀತಶೋಕಾ ರಾಗದ್ವೇಷವಿವರ್ಜಿತಾಃ । 
ಅಧಮೋ ನ ಮತಸ್ತೇಷಾಂ ನ ಬಂಧವಧಕ್‌ ಮುನೇ ॥ ೬೩ ॥ 


ಸತ್ಯಾನೃತೇ ನ ತಸ್ಯಾಸ್ತಾಂ ಸದೈವ ವಸತಿಸ್ಸದಾ । 
ತುಲ್ಕವೇಷಾಸ್ತು ಮನುಜಾ ಹೇಮುವರ್ಣೈಕರೂಪಿಣಃ | ೬೪ ॥ 


ವರ್ಷಶ್ವಾಯಂ ತು ಕಾಲೇಯ ಭೌಮಸ್ಸಗರ್ಗೋಪಮೋಪಮಃ । 
ಸರ್ವಸ್ಯ ಸುಖದಃ ಕಾಲೋ ಜರಾರೋಗನಿವರ್ಜಿತಃ |! ೬೫ ॥ 





ವುದು ಪುಷ್ಪರದ್ದೀಪದ ಸುತ್ತಳತೆಯನ್ನು ಇದು ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ವಿಭಾಗಮಾಡುತ್ತಿರು 
ವುದು ಆದ್ದರಿಂದ ಈ ದ್ವೀಪದಲ್ಲಿರುವ ದೇಶಗಳು ಈ ಸರೋವರದ ಸುತ್ತಲೂ 
ಇರುವವು. ಇಲ್ಲಿ ಜನರು ಹತ್ತುಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳು ಜೀವಿಸುವರು ಇವರು ರೋಗ 
ರಹಿತರಾಗಿಯೂ ದುಃಖರಹಿತರಾಗಿಯೂ ಕಾಮಕ್ರೋಧಗಳಿಲ್ಲದವರಾಗಿಯೂ ಇರು 
ವರು ಅವರು ಮತ್ತೊಬ್ಬರನಕ್ಕೆ ಕೈಸೆರೆ ಹಿಡಿಯುವುದನ್ನ್ವಾ ಗಲೀ, ವಭೆಯನ್ನಾ ಗಲೀ 
ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ 


೬೪ ಅಲ್ಲಿ ಸುಳ್ಳು ನಿಜವೆಂಬ ಭೇದವಿಲ್ಲ ಎಲ್ಲರೂ ಸತ್ಯವನ್ನೇ ನುಡಿಯು 
ವರು ಅಲ್ಲಿನ ವಾಸವು ಜನರಿಗೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಸುಖಕರವಾಗಿರುವುದು ಜನ 
ರೆಲ್ಲರೂ ಒಂದೇ ವಿಧವಾದ ವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನೂ ಆಭರಣಗಳನ್ನೂ ಧರಿಸಿಕೊಂಡಿರುವರು 
ಎಲ್ಲರೂ ಚಿನ್ನದ ಬಣ್ಣದಂತಿರುವೆ ಶರೀರಕಾಂತಿಯಿಂದ ಬೆಳಗುತ್ತಿರುವರು ಅವರಿಗೆ 
ಅಧರ್ಮಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ನಡೆಯುವ ಅಭಿಲಾಷೆಯೇ ಇಲ್ಲ ಸುಳ್ಳು ನಿಜವೆಂಬುದು ಭೇದ 


ಭಾವವು ಆ ದೇಶಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲ 


೬೫-೬೮ ಎಲ್ಫೆ ವ್ಯಾಸಖುಹಿಯೇ, ಕೇಳು ಈ ದೇಶವು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿದ್ದರೂ 
ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಸಮನಾಗಿರುವುದು ಇಲ್ಲಿಯ ಕಾಲಮಾನವು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಸುಖಕರ 
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ಪುಷ್ಕರೇ ಧಾತಕೀಖಂಡೇ ಮಹಾವೀತೇ ಮಹಾಮುನೇ । 
ನ್ಯಗ್ರೋಧಂ ಪುಷ್ಕರದ್ವೀಪೇ ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಸ್ಮಾನಮುತ್ತಮಂ | ೬೬ ॥ 


ತಸ್ಮಿನ್ನಿವಸತೇ ಬ್ರಹ್ಮಾ ವೂಜ್ಯಮಾನಸ್ಸುರಾಸುರೈಃ | 
ಸ್ವಾದೂದಕೇನಾಂಬುಧಿನಾ ಪುಷ್ಕರಃ ಪರಿವೇಷ್ಟಿತಃ 1 ೬೭ ॥ 


ಏವಂ ದ್ವೀಪಾಸ್ಸಮುದ್ರೈೈಸ್ತು ಸಪ್ತ ಸಪ್ತಭಿರಾವೃತಾಃ | 
ದ್ವೀಪಾಶ್ಹೈೈನ ಸಮುದ್ರಾಶ್ಮ ಸಮಾನಾ ದ್ವಿಗುಣೈಃ ಪರೈಃ ॥ ೬೮ ॥ 


ಉಕ್ತಾತಿರಿಕ್ತತಾ ತೇಷಾಂ ಸಮುದ್ರೇಷು ಸಮಾನಿ ವೈ । 
ಪೆಯಾಂಸಿ ಸರ್ವದಾ$ಲ್ಪತ್ವಂ ಜಾಯಂತೇ ನ ಕದಾಚನ 1! ೬೯ ॥ 


ಸ್ಮಾಲೀಸ್ಮಮಗ್ನಿ ಸಂಯೋಗಾದಧೋ ನೋ ಮುನಿಸತ್ತಮ । 
ತಥೇಂದುವೃದ್ಧೌ ಸಲಿಲಮೂರ್ಧ್ವಗಂ ಭವತಿ ಧ್ರುವಂ ॥೭೦॥ 


ಉದಯಾಸ್ತಮನೇ ತ್ವಿಂದೋರ್ವರ್ಧಂತ್ಕಾಪೋ ಹ್ರಸಂತಿ ಚ | 
ಅತೋ ನ್ಕೂನಾತಿರಿಕ್ತಾಶ್ಚ ಪಕ್ಸಯೋಃ ಶುಕ್ಲಕೃಷ್ಣಯೋಃ ॥ ೭೧॥ 


ಪಾವಾ ಸಾ ರಾ ತ, ಪಾರ ಇ — ವಾಡ 


ವಾಗಿರುವುದು... ಬಹಳ ಪರಿಶುದ್ಧವಾದ ಧಾತಕೀ ಖಂಡದಲ್ಲಿಯೂ, ಪುಷ್ಪರದ್ದೀಪ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ಮುಪ್ಪು ಮತ್ತು ರೋಗಗಳಿಲ್ಲ ಆ ಪುಸ್ಕರದ್ವೀಪದಲ್ಲಿ ಆಲದಮರವು 
ಬ್ರಹ್ಮನಿಗ ಉತ್ತಮವಾದ ಸ್ಲಾನವಾಗಿರುವುದು ಅಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮನ, ದೇವತೆಗಳು 
ಮತ್ತು ಅಸುರರು ಇವರುಗಳಿಂದ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸುತ್ತಾ ಸಖದಿಂದಿರುವನು 
ಈ ಪುಷ್ಪರದ್ದೀಪದ ಸುತ್ತಲೂ ಸಿಹಿನೀರಿನ ಸಮುದ್ರವು ಇರುವುದು. ಈ ಪ್ರಕಾರ 
ವಾಗಿ ಏಳು ದ್ವೀಪಗಳೂ ಏಳು ಸಮುದ್ರಗಳಿಂದ ಸುತ್ತುವರಿಯಲ್ಪಟ್ಟರುವವು ಈ 
ದ್ವೀಪಗಳು ಮತ್ತು ಸಮುದ್ರಗಳು ಒಂದಕ್ಕಿಂತ ಮತ್ತೊಂದು ಎರಡರಷ್ಟು ದೊಡ್ಡವು 


ಗಳಾಗಿರುವವು 


೬೯-೭೨ ಆ ದ್ವೀಪಗಳಿಗೂ ಮತ್ತು ಸಮುದ್ರಗಳಿಗೂ ನಾನು ಹೇಳಿದ್ದ 
ಕೈಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚು ಕಡಿಮೆ ಪ್ರಮಾಣವಿಲ್ಲ ಸಮುದ್ರಗಳಲ್ಲಿ ನೀರು ಯಾವಾಗಲೂ 
ಕಮ್ಮಿಯಾಗುವುದಿಲ್ಲ, ಪಾತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ನೀರನ್ನು ಇರಿಸಿ ಕೆಳಗಡೆ ಬೆಂಕೆಯನ್ನು ಹಾಕಿ 
ದರೆ ನೀರು ಮಾತ್ರ ಕುದಿಯುತ್ತಾ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಬರುವುದು ಹಾಗೆಯೇ ಚಂದ್ರನ 
ವೈದ್ಧಿ ಯನ್ನು ಹೊಂದಿದಾಗ ನೀರು ಉಕ್ಕುವುದು ಚಂದ್ರನ ಉದಯಾಸ್ತಗಳಲ್ಲಿ 
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ಅಸಾಂ ವೃದ್ಧಿಕ್ಷಯೌ ದೃಷ್ಟೌ ಶತಶಸ್ತು ದಶೋತ್ತರಂ । 
ಸಮುದ್ರಾಣಾಂ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಕಥಿತಂ ತವ 1೭೨ ॥ 


ಭೋಜನಂ ಪುಷ್ಕರದ್ದೀಪೇ ಪ್ರಜಾಸ್ಪರ್ವಾಃ ಸದೈವ ಹಿ 
ಖಂಡಸ್ಕ ಕುರ್ವತೇ ನಿಪ್ರ ತತ್ರ ಸ್ವಯಮುವೆಸ್ಥಿ ತಂ ।೭೩॥ 


ಸ್ವಾಂಗದೋ ಯಸ್ಯ ಪುರತೋ ನಾಸ್ತಿ ಲೋಕಸ್ಯ ಸಂಸ್ಥಿತಿಃ । 
ದ್ವಿಗುಣಾ ಹಿರಣ್ಮಯ ಭೂಮಿಸ್ಸರ್ವಜಂತುನಿವರ್ಜಿತಾ h ೭೪॥ 


ಲೋಕಾಲೋಕಸ್ತತಶ್ಶೃಲಸ್ಸಹಸ್ರಾಣ್ಯಚಲೋ ಹಿ ಸಃ | 
ಉಚ್ಛ್ರ್ರಯೇಣ ಹಿ ತಾನಂತಿ ಯೋಜನಾಯುತವಿಸ್ತೃತಃ 1೭೫॥ 


ತಮಶ್ಚಾಂಡಕಟಾಹೇನ ಸೇಯಮುರ್ನೀ ಮಹಾಮುನೇ । 
ಪಂಚಾಶತ್ಕೋಟನಿಸ್ತಾರಾ ಸದ್ವೀಪಾ ಸಮಹೀಧರಾ ॥೭೬॥ 


ಕೀರು ಹೆಚ್ಚು ಕಡಿಮೆಯಾಗುವುದು ಈ ಕಾರಣದಿಂದ ಶುಕ್ಲ ಕೃಷ್ಣ ಪಕ್ಷಗಳಲ್ಲಿ 
ಹೆಚ್ಚು ಕಡಿಮೆಯಾಗುವುದು ಅನುಭವದಲ್ಲಿರುವುದು ಈ ರೀತಿಯಾದ ಹೆಚ್ಚು 
ಕಡಿಮೆಯು ಸ್ವಾಭಾವಿಕ ಸ್ಥಿತಿಗಿಂತ ಹತ್ತರಷ್ಟು ಇರುವುದು ಎಲ್ಲಾ ಸಮುದ್ರ 
ಗಳಿಗೂ ಈ ಪ್ರಕಾರದಿಂದ ಹೆಚ್ಚು ಕಡಮೆಯು ಇರುವುದು 


EN ಎಲ್ಫೈ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠನೇ, ಕೇಳು ವುಸ್ಕರದ್ವೀಪದಲ್ಲಿ ಪ್ರಜೆಗಳು 
ಯಾವಾಗಲೂ ತನ್ನಷ್ಟಕ್ಕೆ ತಾನೇ ಬೆಳೆದಿರುವ ಗೆಡ್ಡೆಗಳನ್ನು ತಿನ್ನುವರು ಇದರ 
ಆಚೆಗೆ ಯಾವ ದೇಶವೂ ಇಲ್ಲ ಲೋಕದ ಸ್ಥಿತಿಯು ಇಷ್ಟೇ ಆಗಿರುವುದು ಇದರ 
ಆಚೆಗೆ ಚಿನ್ನದ ಭೂಮಿಯು ಇರುವುದು ಈ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಪ್ರಾಣಿಯೂ 
ಇಲ್ಲ ಅದರ ಮುಂದ ಲೋಕಾಲೋಕಪರ್ವತವು ಇರುವುದು ಅದು ಸಾವಿರ 
ಬೆಟ್ಟಗಳಷ್ಟು ಎತ್ತರವಾಗಿಯೂ ಅಷ್ಟೇ ಉದ್ದವಾಗಿಯೂ, ಹೆತ್ತುಸಾನಿರ ಯೋಜನ 
ಅಗಲವುಳ್ಳದ್ದಾಗಿಯೂ ಇರುವುದು ಅದರೆ ಮುಂದಿ ಕಗ್ಗತ್ತಲೆಯು ಇರುವುದು 
ಆಮೇಲೆ ಅಂಡದ ಕೊಪ್ಪರಿಗೆಯಂತಿರುವ ಭಾಗವು ಇರುವುದು ಎಲ್ಫೆ ಮಹರ್ಹಿಯೇ, 
ಕೇಳು ಈ ಭೂಮಿಯು, ದ್ವೀಪಗಳೂ ಬೆಟ್ಟಗಳೂ ಎಲ್ಲವೂ ಸೇರಿ, ಐನತ್ತಾರುಕೋಟ 
ಯೋಜನ ವಿಸ್ತಾರವುಳ್ಳದ್ದಾಗಿರುವುದು ಎಲ್ಲಾ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೂ ಆಢಾರವಾಗಿ ಪಳ್ಳ 
ಮಹಾ ಭೂತಗಳಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಾ ಭೂತಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಾದ ಗುಣವುಳ್ಳದ್ದಾಗಿರುವುದು 
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ಆಧಾರಭೂತಾ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಸರ್ವಭೂತೆಗುಣಾಧಿಕಾ । 
ಸೇಯಂ ಧಾತ್ರೀ ಚ ಕಾಲೇಯ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಜಗತಾಮಿಲಾ 1೭೭ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಶಿವಮಹಾಪುರಾಣೇ ಸಂಚಮ್ಯಾಮುಮಾಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಕಥನೇ ಸಪ್ತದ್ವೀಪವರ್ಣನಂ ನಾಮಾಷ್ಟಾದಶೋ9$ಧ್ಯಾಯಃ 


> 


ಈ ಭೂಮಿಯು ಎಲ್ಲಾ ಜಗತ್ತುಗಳಿಗೂ ಪೋಷಣೆಯನ್ನು ಮಾಡುವ (ಉಪಮಾತ್ಫ 
ವಿನಂತೆ) ಸಾಕು ತಾಯಿಯ ಹಾಗೆ ಇರುವುದು 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಶಿವಮಹಾಪುರಾಣದ ಉಮಾಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡವಿವರಣೆಯಲ್ಲಿ 
ಸಪ್ತದ್ವೀಪವರ್ಣನವೆಂಬ ಹದಿನೆಂಟನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 
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(| ಶ್ರೀಃ | 


ಹಾ ಸತಾಸಾಾಾಭಾತಾತಾಚಾರಾವಾರಾಾಮಾ 


೫ ಓಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯ ॥ 


ಅಥ ಶ್ರೀ ತಿನಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಉಮಾಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಏಕೋನನಿಂಶೊಆಧ್ಯಾ ಯಃ 





| ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉನಾಚ ॥ 
ರನಿಚಂದ್ರಮಸೋರ್ಯಾವನ್ಮಯೂಖಾ ಭಾಸಯಂತಿ ಹಿ । 
ತಾವತ ಕ್ಸಮಾಣಾ ಪೃಥಿನೀ ಭೂಲೋಕಸ್ಸ ತು ಗೀಯತೇ | OQ 


ಭೂಮೇರ್ಯೋಜನಲಕ್ಷೇ ತು ಸಂಸ್ಥಿತಂ ರವಿಮಂಡಲಂ । 
ಯೋಜನಾನಾಂ ಸಹಸ್ರಾಣಿ ಸದೈನ ಪರಿಸಂಖ್ಯಯಾ ॥೨॥ 


ಶಶಿನಸ್ತು ಪ್ರಮಾಣಾಯ ಜಗತಃ ಪರಿಚಕ್ಷತೇ । 
ರನೇರೂರ್ಥ್ವಂ ಶಶೀ ತಸ್ಸೌ ಲಕ್ಷಯೋಜನಸಂಖ್ಯಯಾ 4 


ರಾಧ ರಾ. 


ಹತ್ತೊಂಭತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 





ರ OES pO on ರ 


೧ ಸನತ್ಪುಮಾರನು ಹೇಳಿದನು --ಸೂರ್ಯಚಂದ್ರರ *ರಣಗಳು ಎಲ್ಲಿಯ 
ವರೆಗೂ ವ್ಯಾಪಿಸಿ ಪ್ರಕಾಶವನ್ನು ಕೊಡುವುದೋ ಆ ಪ್ರದೇಶವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಭೂಲೋಕ 
ವೆಂತಲೂ, ಭೂಮಿಯೆಂತಲೂ ಕರೆಯುವೆರು 


೨-೫ ಭೂಮಿಗೆ ಲಕ್ಷ ಯೋಜನಗಳ ದೂರದಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯಮಂಡಲವು 
ಇರುವುದು ಜಗತ್ತಿನ ಒಂದುಸಾವಿರ ಯೋಜನಗಳು ಯಾವಾಗಲೂ ಚಂದ್ರನ 
ವಿಸ್ತಾರವೆಂದು ಹೇಳುವರು ಸೂರ್ಯನ ಮೇಲುಗಡೆಯಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರನು ಒಂದು 
ಲಕ್ಷ ಯೋಜನದಲ್ಲಿರುವನು ಚಂದ್ರನ ಮೇಲುಭಾಗದಲ್ಲಿ (ಗ್ರಹಗಳೆಲ್ಲವೂ) ಗ್ರಹ 


20 


ಶಿವಪ್ರರಾಣಂ [ ಉಮಾಸಂಹಿತಾ 


ಗ್ರಹಾಣಾಂ ಮಂಡಲಂ ಕ್ಸ 
ಸನಕ್ಷತ್ರಂ ಸಹಸ್ರಾಣಿ ದಶೈ 


ತ್ಸ್ನಂ ಶಶೇರುಪರಿ ಸಂಸ್ಥಿತಂ | 

ವ ಪರಿತೋಪರಿ ।1೪॥ 
ಬುಧಸ್ತ ಸ್ಮಾದಥೋ ಕಾವ್ಯಸ್ತಸ್ಮಾದ್ಬ್‌ಮಸ್ಯ ಮಂಡಲಂ । 
ಬೃಹಸ್ಪತಿಸ್ತದೂರ್ಧ್ವ್ಹಂ ತು ತಸ್ಕೋಪರಿ ಶನೈಶ್ಚರಃ ೫ ॥ 


ಸಪ್ತರ್ಷಿಮಂಡಲಂ ತಸ್ಮಾಲ್ಲಕ್ಷೇಣೈಕೇನ ಸಂಸ್ಥಿತಂ | 
ಯಷಿಭ್ಯಸ್ತು ಸಹಸ್ರಾಣಾಂ ಶತಾದೂರ್ಧ್ವಂ ಧ್ರುವಃ ಸ್ಥಿತಃ ॥೬॥ 


ಮೇಢೀಭೂತಸ್ಸ ಯಸ್ತಸ್ಯ ಜ್ಯೋತಿಶ್ಚಕ್ರಸ್ಥ ವೈ ಧ್ರುವಃ । 
ಭೂರ್ಭುವಃಸ್ವರಿತಿ ಜ್ಞೇಯಂ ಭುವ ಊರ್ಧ್ವಂ ಧ್ರುವಾದವಾಕ್‌ ॥೭॥ 


ಏಕೆಯೋಜನಕೋಟಸ್ತು ಯತ್ರ ತೇ ಕಲ್ಪವಾಸಿನಃ । 
ಧ್ರುವಾದೂರ್ಥ್ವಂ ಮಹರ್ಲೋಕಸ್ಪಪ್ರೈ ತೇ ಬ್ರಹ್ಮಣಸ್ಸು ತಾಃ 1೮॥ 


ಸನಕಶ್ಚ ಸನಂದಶ್ಚ ತೃತೀಯಶ್ಚ ಸನಾತನಃ । 
ಕಪಿಲಶ್ವಾಸುರಿಶ್ಚೈವ ವೋಢುಃ ಪಂಚಶಿಖಸ್ತಥಾ HF ॥ 


ಮಂಡಲವೆಲ್ಲವೂ ಇರುವುದು ಅವು ಹತ್ತುಸಾವಿರ ನಕ್ಷತ್ರಗಳ ಜೊಶೆಯಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರನ 
ಸುತ್ತಲೂ ಮೇಲುಗಡೆಯಲ್ಲಿರುವುವು ಬುಧನೂ, ಅವನ ಅನಂತರ ಶ.ಕ್ರನೂ, 
ಆಮೇಲೆ ಕುಜನ್ಮೂ ಅವನಿಗಿಂತ ಮೇಲೆ ಬೃಹಸ್ಪತಿಯೂ, ಅವನಿಗಿಂತ ಮೇಲೆ 
ಶನಿಯೂ ಇರುವರು 


೬-೧೧ ಸಪ್ತಖುಷಿಗಳ ಮಂಡಲವು ಶನಿಯ ಮಂಡಲಕ್ಚೆಂತ ಒಂದುಲಕ್ಷ 
ಯೋಜನಗಳ ಮೇಲೆ ಇರುವುದು ಸಪ್ತಖಸಷಿಗಳ ಮಂಡಲಕ್ಕಿಂತ ಒಂದು ಲಕ್ಷ 
ಯೋಜನದೂರದಲ್ಲಿ ಧ್ರುವಮಂಡಲವಿರುವುದು. ಈ ಧ್ರುವನು ಜ್ಯೋತಿಶ್ಚಕ್ರಕ್ಕೆ 
ಲ್ಲಕ್ಟೂ ಮೇಟಿಯ ಕಂಬವಾಗಿ ಇರುವನು ಭೂಮಿಗಿಂತಲೂ ಮೇಲುಗಡೆಗೆ ಧ್ರುವ 
ನಿಗಿಂತಲೂ ಕೆಳಗಡೆಗೆ ಇರುವ (ಪ್ರದೇಶನು) ಅಂತರವು ಭೂರ್ಭುವಸ್ಸುವೆರ್ಲೊೋಕನವೆನಿ 
ಸಿಕೊಂಡಿರುವುದು ಅಲ್ಲಿನ ನಿವಾಸಿಗಳು ಒಂದುಕೋಟಿ ಇರುವರು ಅವರು ಅಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಳಯಕಾಲದವರೆಗೂ ವಾಸಮಾಡುವರು ಧ್ರುವನಿಗಿಂತಲೂ ಮೇಲುಗಡೆಯಳ್ಳಿ 
ಮಹರ್ಲೋಕವಿರುವುದು. ಸನಕ, ಸನಂದ, ಸನಾತನ, ಕಲ್ಯ ಆಸುರಿ, ಮೋಡು 
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ಉಪರಿಷ್ಟಾತ್ತತಶ್ಶುಕ್ರೋ ದ್ವಿಲಕ್ಷಾಭ್ಯಂತರೇ ಸ್ಥಿತಃ | 
ದ್ವಿಲಕ್ಷಯೋಜನಂ ತೆಸ್ಮಾದಧಃ ಸೋಮಸುತಃ ಸ್ಮೃತಃ uh ೧೦ 


ದ್ವಿಲಕ್ಷಯೋಜನಂ ತಸ್ಮಾದೂರ್ಧ್ವಂ ಭೌಮಃ ಸ್ಥಿತೋ ಮುನೇ। 
ದ್ವಿಲಕ್ಷಯೋಜನಂ ತಸ್ಮಾದೂರ್ಧ್ಯಂ ಜೀವಃ ಸ್ಥಿತೋ ಗುರುಃ H ೧೧॥ 


& 
ದ್ವಿಲಕ್ಷಯೋಜನಂ ಜೀವಾದೂರ್ಥ್ವಂ ಸೌರಿರ್ವ್ಯವಸ್ಥಿ ತಃ | 
ಏತೇ ಸಪ್ತ ಗ್ರಹಾಃ ಪ್ರೋಕ್ತಾಸ್ಸ್ವಸ್ವರಾಶಿವ್ಯವಸ್ಥಿತಾಃ ॥ ೧೨॥ 


ರುದ್ರಲಶ್ಷೈರ್ಯೋಜನತಸ್ಸಪ್ರೋರ್ಧ್ವಮೃಷಯಃ ಸ್ಥಿತಾಃ | | 
ನಿಶ್ವಲಕ್ಷೈರ್ಯೋಜನತೋ ಧ್ರುವಸ್ಥಿ ತಿರುದಾಹೃತಾ WH ೧೩॥ 


ಚತುರ್ಗುಣೋತ್ತರೇ ಚೋರ್ದ್ವಂ ಜನಲೋಕಾತ್ತಪಃ ಸ್ಮೃತಂ | 
ವೈರಾಜಾ ಯತ್ರ ದೇವಾ ವೈ ಸ್ಮಿತಾ ದಾಹವಿವರ್ಜಿತಾಃ Hh OY ॥ 


ಷಡ್ಡುಣೇನ ತಪೋಲೋಕಾತ್ಸತ್ಕಲೋಕೋ ವ್ಯವಸ್ಥಿತಃ । 
ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಃ ಸ ನಿಜ್ಜೇಯೋ ವಸಂತ್ಯಮಲಚೇತಸಃ I ೧೫ ॥ 


ಪಂಚತಿಖ ಎಂಬ ಏಳು ಜನ ಬ್ರಹ್ಮಪುತ್ರರು ಅಲ್ಲಿರುವರು ಅದಕ್ಕಿಂತ ಎರಡುಲಕ್ರ 
ಯೋಜನಗಳ ಮೇಲೆ ಶುಕ್ರನು ಇರುವನು ಅವನಿಗಿಂತಲೂ ಎರಡುಲಕ್ಷ ಯೋಜನ 
ಗಳ ಮೇಲೆ ಬುಧನು ಇರುವನು ಅವನಿಗಿಂತಲೂ ಮೇಲೆ ಕುಜನು ಇರುವನು 
ಅವನಿಗಿಂತಲೂ ಎರಡು ಲಕ್ಷ ಯೋಜನಗಳ ಮೇಲೆ ಗುರುವು ಇರುವನು 


೧೨-೧೩ ಈ ಗುರುವು ಇರುವ ಪ್ರದೇಶಕ್ಕಿಂತಲೂ ಎರಡುಲಕ್ಷ ಯೋಜನ 
ಗಳ ಮೇಲೆ ಶನಿಯು ಇರುವನು ಅವರವರ ರಾಶಿಯಲ್ಲಿ ನಿಯತರಾಗಿ ಇರುವ ಈ 
ಬಳು ಗೃಹಗಳ ವಿಷಯವನ್ನು ಹೇಳಿರುವೆನು ಈ ಗ್ರಹಮಂಡಲದ ಮೇಲೆ 
ಹನ್ನೊಂದುಲಕ್ಷ ಯೋಜನಗಳ ಮೇಲುಗಡೆಯಲ್ಲಿ ಸಪ್ತಖುಷಿಗಳು ಇರುವರು 


ಇಗ 


ಇವರಿಗಿಂತಲೂ ಹದಿನಾಲ್ಕುಲಕ್ಷ ಯೋಜನಗಳ ಮೇಲೆ ಥ್ರುವಮೆಂಡಲವಿರುವುದು 


೧೪-೧೬ ಜನಲೋಕಕ್ಕೆಂತಲೂ ನಾಲ್ಕರಷ್ಟು ಎತ್ತರವಾದ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ 
ತಪೋಲೋಕನಿರುವುದು ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ವೈರಾಜರೆಂಬ ದೇವತೆಗಳು ದಾಹಾದಿ 
ಕ್ಲೇಶರಹಿತರಾಗಿ ಸುಖದಿಂದಿರುವರು ಈ ತಸೋಲೋಕದಿಂದ ಆರರಷ್ಟು ಎತ್ತರ 


೧೪ 209 


ಶಿವಪುರಾಣಂ [ ಉಮಾಸಂಹಿತಾ 


ಸತ್ಯಧರ್ಮರತಾಶ್ಚೃವ ಜ್ಞಾನಿನೋ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಣಃ । 
ಯದ್ದಾಮಿನೋತಫ ಭೂಲೋಕಾನ್ನಿವಸಂತಿ ಹಿ ಮಾನವಾಃ 1 ೧೬॥ 


ಭುವರ್ಲೋಕೇ ತು ಸಂಸಿದ್ಧಾ ಮುನಯೋ ದೇವರೂಹಿಣಃ । 
ಸ್ವರ್ಗಲೋಕೇ ಸುರಾದಿತ್ಕಾ ಮರುತೋ ವಸವೋ ಶಶ್ವಿನೌ H ೧೭ ॥ 


ವಿಶ್ವೇದೇವಾಸ್ತಥಾ ರುದ್ರಾಸ್ಸಾಧ್ಯಾ ನಾಗಾಃ ಖಗಾದಯಃ » 
ನವಗ್ರಹಾಸ್ತತಸ್ತತ್ರ ಯಷಯೋ ವೀತಕಲ್ಮಸಾಃ Hcl 


ಏತೇ ಸಪ್ತ ಮಹಾಲೋಕಾಃ ಕಾಲೇಯ ಕಥಿತಾಸ್ತ್ರವ । 
ಸಾತಾಲಾನಿ ಚ ಸಪ್ರೈವ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಸ್ಕ ಚ ನಿಸ್ತರಃ 1 ೧:೯ ॥ 


ದಧಿವೃಕ್ಷಫಲಂ ಯದ್ವದ್ವ ತ್ತಿಶ್ಹ್ಟೋರ್ಧ್ವ್ವಮಧಸ್ತಥಾ । 
ಏತದಂಡಕಟಾಹೇನ ಸರ್ವತೋ ವೈ ಸಮಾನೃತಂ H ೨೦ ॥ 


ದಲ್ಲಿ ಸತ್ಯಲೋಕವಿರುವುದು. ಇದಕ್ಕೆ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕವೆಂದೂ ಹೆಸರು ಇಲ್ಲ 
ನಿರ್ಮಲವಾದ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳವರೂ, ಸತ್ಯ ಧರ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ತಪ್ಪದೆ ನಡೆಯುವವರೂ. 
ಆತ್ಮಜ್ಞಾನವುಳ್ಳವರೂ, ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಗಳೂ ವಾಸಮಾಡುವೆರ ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಪುಣ್ಯವನ್ನ ಮಾಡಿ ಈ ಲೋಕವನ್ನು ಹೂಂದಲು ಅರ್ಡ್‌ರಾದ ಮನು 
ಸ್ಯರು ಮಾತ್ರ ಈ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕದಲ್ಲಿರುವರು 


೧೭-೧೯ ಭ.ವೆರ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸಿದ್ಧರಾದ ಮುನಿಗಳು ದೇವತೆಗಳ ರೂಪಿ 
ನಿಂದ ಇರುವರು ಸ್ವರ್ಗಲೋಕದಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳೂ, ಅದಿತಿಯ ಮಕ್ಕಳೂ, ಸಪ್ತ 
ಮರುತ್ತುಗಳೂ, ಅಷ್ಟನಸುಗಳೂ, ಅಕ್ರಿನೀದೇವತೆಗಳೂ, ವಿಶ್ವೇದೇವರೂ, ರುದ್ರರೂ, 
ಸಾಧ್ಯರೂ, ನಾಗಗಳೂ, ಪಕ್ಷಿಗಳೇ ಮೊದಲಾದವರೂ, ನವಗ್ರಹಗಳೂ ಯಾವ ವಿಧ 
ವಾದ ಪಾಪಸಂಬಂಧವೂ ಇ.್ಬದಿರುವೆ ಖುಹಿಗಳೂ, ಇರುವರು ಈ ಏಳು ಲೋಕ 
ಗಳ ವಿಷಯವನ್ನು ಹೇಳಿರುವೆನು ಎಲೈ, ವ್ಯಾಸಯಸಿಯೆ' ಕೇಳು ಇದರಂತೆಯೇ 
ಪಾತಾಳಲೋಕವೂ ಏಳು ಭಾಗಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವುದು ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡದ ವಿಸ್ತಾರವು 
ಇಷ್ಟರಮಟ್ಟಿ ನದಾಗಿರುವುದು 


3೦-೨.೨ (ದಧಿವೃಕ್ಷ) ಚೀಲದಮರದ ಹಣ್ಣುಗಳ ಕೆಳಗೂ ಮೇಲೂ ಚಿಪ್ಕ 
ಇರುವ ಹಾಗೆ ಈ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡವನ್ನು (ಮುಸುಕಿನಿಂದ) ಘಟ್ಟಿಯಾದ ಮುಚ್ಚಳವ 
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ಪಯಸಾ ದಶಗುಣೇನ ಸರ್ವತಸ್ತತ್ಸಮಾವೃತಂ 
ವಹ್ನಿನಾ ವಾಯುನಾ ಚಾಪಿ ನಭಸಾ ತಮಸಾ ತಥಾ W ೨೧ 1 


ಭೂತಾದಿನಾಹಿ ಮಹತಾ ಸದ್ದು ಣೋತ್ತರವೇಷ್ಟಿತಃ । 
ಮಹಾಂತಂ ಚ ಸಮಾವೃತ್ಯ ಪ್ರಧಾನಂ ಪುರುಷಃ ಸ್ಥಿತಃ ॥ ೨೨ ॥ 


ಅನಂತಸ್ಯ ನ ತಸ್ಯಾಸ್ತಿ ಸಂಖ್ಯಾಹಿ ಪರಮಾತ್ಮನಃ । 
ತೇನಾನಂತ ಏತಿ ಖ್ಯಾತಃ ಪ್ರಮಾಣಂ ನಾಸ್ತಿ ವೈ ಯಶಃ ॥ ೨೩ | 


ಹೇತುಭೂತಸ್ಸಮಸ್ತಸ್ಯ ಪ್ರಕೃತಿಸ್ಸಾ ಸರಾ ಮುನೇ । 


ಅಂಡಾನಾಂತು ಸಹಸ್ರಾಣಾಂ ಸಹಸ್ರಾಣ್ಯಯುತಾನಿ ಚ | ೨.॥ 


ಈದೃಶಾನಾಂ ಪ್ರಭೂತಾನಿ ತಸ್ಮಾದವ್ಯಕ್ತ ಜನ್ಮನಃ । 


ಜಿ ಇ 
ದಾರುಣ್ಯಗ್ನಿ ಸ್ತಲೇ ತೈಲಂ ಪಯಸ್ಸು ಚ ಯಧಾ ಘೃತಂ | ೨೫ ॥ 


ಎಲ್ಲಾ ಕಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ ವ್ಯಾಪಿಸಿಕೊಂಡಿರವುದು ಈ ಅಂಡಕಟಾಹದ ಸುತ್ತಲೂ 
ಇದರ ಹತ್ತರಷ್ಟು ನೀರು ಇರುವುದು ಇದರಂತೆಯೇ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಅಗ್ವಿ, ವಾಯ್ತು, 
ಆಕಾಶ, ಕಗ್ಗತ್ತಲೈ, ಪಂಚತನ್ಮಾತ್ರ, ಮಹತ್ತತ್ವ ಇವುಗಳು ಹತ್ತಿರಷ್ಟು ಪ್ರಮಾಣ 
ದಿಂದ ಸುತ್ತಲೂ ಇರುವವು ಈ ಮಕತ್ತತ್ವದ ಸುತ್ತಲೂ ಪ್ರಕೃತಿಯೂ ಪುರುಷನೂ 
ಇರುವರು 


೨೩-೨೪ ವರಮಾತ್ಮನಿಗೆ ಕೊನೆಯೆಂಬುದೇ ಇಲ್ಲ ಅವನ ಸ್ವರೂಪಾದಿ 
ಗಳಿಗೆ ಸಂಖ್ಯೆಯೇ ಇಲ್ಲ ಇವನ ಪ್ರಮಾಣವು ಲೆಕ್ಕಕ್ಕೆ ಸಿಕ್ಕದಿರುವುದರಿಂದಲೇ ಈ 
ವರಮಾತ್ಮನಿಗೆ ಅನಂತನೆಂದು ಹೆಸರು ಬಂದಿರುವುದು ಇವನು ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ಕಾರಣ 
ವಾದ ಸ್ರಕೃತಿಯಾಗಿಯೂ ಇರುವನು ನಾನು ಈಗ ಹೇಳಿರುವ ಪ್ರಕಾರದಿಂದ 
ಇರುವ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಗಳು ಸಹಸ್ರಗಟ್ಟಲೆಯಾಗಿಯೂ, ಲಕ್ಷಗಟ್ಟಲೆಯಾಗಿಯೂ, 
ಕೋಟಿಗಟ್ಟಲೆಯಾಗಿಯೂ ಇರುವವು 


೨೫-೨೬ ಅವ್ಯಕ್ತಸ್ವರೂಸನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನ ದಸಯಿಂದ ಈ ಪ್ರಕಾರವಾದ 
ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಗಳು ಬಹಳವಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿರುವವು ಮರದಲ್ಲಿರುವ ಅಗ್ನಿಯ ಹಾಗೆಯೂ, 
ಎಳ್ಳಿ ನಲ್ಲಿರುವ ಎಣ್ಣೆಯ ಹಾಗೆಯೂ, ಹಾಲಿನಲ್ಲಿರುವ ತುಪ್ಪದ ಹಾಗೆಯೂ ಈ ಹರ 
ಮಾತ್ಮನು ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ವ್ಯಾಪಿಸಿಕೊಂಡಿರುವನು ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ಮೊದಲನೆಯ ಕಾರಣ 
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ತಥಾಸೌ ಪರಮಾತ್ಮಾ ವೈ ಸರ್ವಂ ವ್ಯಾಸ್ಯಾತ್ಮನೇದನಃ | 


ಆದಿಬೀಜಾತ್ಪ್ರಸುನತೇ ತತಸ್ತೇಭ್ಯಃ ಪರೇಂಡಜಾಃ ॥ ೨೬ ॥ 


ತೇಭ ಃ ಪುತ್ರಾಸ್ತಥಾನ್ಯೇಷಾಂ ಬೀಜಾನ್ಯನ್ಯಾನಿ ವೈ ತತಃ । 
ಮಹದಾದಯೋ ನಿಶೇಷಾಂತಾಸ್ತ್ರದ್ಧವಂತಿ ಸುರಾದಯಃ 1 ೨೭ ॥ 


ಬೀಜಾದ್ದ್ವೃಕ್ಷಪ್ರದೋಹೇಣ ಯಥಾ ನಾಪಚಯಸ್ತರೋಃ । 
ಸೂರ್ಯಕಾಂತವುಂಣೇಃ ಸೂರ್ಯಾದ್ಯದ್ವದ್ಧಸ್ನಿಃ ಪ್ರಜಾಯತೇ ॥ ೨೪ ॥ 


ತದ್ವತ್ಸಂಜಾಯತೇ ಸೃಷ್ಟಿಃ ಶಿವಸ್ತತ್ರ ನ ಕಾಮಯೇೋತ್‌ । 
ಶಿವಶಕ್ತಿಸಮಾಯೋಗದೇವಾದ್ಯಾಃ ಪ್ರಭವಂತಿ ಹಿ ॥ 9F ॥ 


ತಥಾ ಸ್ವಕರ್ಮಣೈ ಕೇನ ಪ್ರರೋಹಮುಪಯಾಂತಿ ವೈ । 
ಬ್ರಹ್ಮ ನಿಷ್ಣುಶ್ಹ್ಚ ರುದ್ರಶ್ಹ ಸ ಶಿವಃ ಹರಿಗೀಯತೇ 


ಸಂ 
೦ 
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ನುಗ್ಕಿ ಹುಟ್ಟವುದಕ್ಕೆ ಬೀಜರೂಪದಿಂದ ಇರುವ ಇವನಿಂದಲೇ ಮರದಾದಿತತ್ತ 
ಗಳೂ, ಅವುಗಳಿಂದ ಒಹ್ನಾಂಡಗಳೂ ಲೋಕಗಳೂ ಉತ 
ಬು" ಘ 


೨೭-೩೦ ಅಂಡದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದವೆರಿಂದ ಮಕ್ಸಳ್ಳೂ ಹಾಗಯೇ ಇತರರ 
ಹುಟ್ಟುವಿಕೆಗೆ ಕಾರಣವಾದ ಜೇರಿಬೇಶೆಯಾದ ಬೀಜಗಳೂ ಅವುಗಳಿಂದ ಉಂಟಾಗು 
ನವು ಈ ಪ್ರಕಾರದಿಂದ ಉತ್ಪತ್ತಿಯಾಗುವ ಕ್ರಮಕ್ಕೆ ಮಹತ್ತತ್ತ್ವವೆಂಒ ವಿಶೇಷ 
ಪದಾರ್ಧವೇ ಕೊನೆಯಾಗಿರುವುದ. ಆ ಮಹತ್ತತ್ತ್ವವೇ ದೇವತೆಗಳೇ ಮೊದಲಾ 

ವರು ಹುಟ್ಯವುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾಗಿರುವುದು ಬೀಜದಿಂದ ಮರದ ಮೊಳಕೆಯ 
ಹುಟ್ಟಿದ ಮಾತ್ರದಿಂದ ಮರಕ್ಕೆ ಅಪಾಯವು ಯಾವುದೂ ಇಲ್ಲವಷ್ಟೆ ಸೂರ್ಯ 
ಕಾಂತಮಣಿಯಿಂದ ಸೂರ್ಯನ ಸನ್ಮಿಧಾನದಲ್ಲಿ ಅಗ್ನಿಯು ಹುಟ್ಟುವುದು ಇದ 
ರೆಂತೆಯೇ ಸೃಷ್ಟಿಯೂ ಉ.ಬಾಗುವುದು ಆ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಶಿವನು ಯಾವುದನ್ನೂ 
ಹೀಗೆ ಆಗಬೇಕೆಂದು ಅಪೇಕ್ಷೆ ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ ಶಿವ ಮತ್ತು ಶಕ್ತಿ ಇವರುಗಳ 
ಸಂಬಂಧದಿಂದಲೇ ಮೊದಲು ಪದಾರ್ಧಗಳು ಹುಟ್ಟುವವು. ಅವುಗಳು ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ 
ಕರ್ಮಗಳಿಂದಲೇ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಉತ್ಪತ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವವು ಆ ಶಿವನೆ: 
ಬ್ರಹ್ಮ, ವಿಷ್ಣು, ರುದ್ರ ಎಂಬುದಾಗಿ ಹೇಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುವನು ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಅವನ. 
ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ರಕ್ಷಿಸುತ್ತಿದ್ದು ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ತನ್ನಲ್ಲಿಯೇ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಲಯಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ 


ವನು ಎಲ್ಲಾ ವಿಧವಾದ ಕಾರ್ಯಗಳಿಗೂ ಆ ಶಿವನೇ ಕರ್ತೃವಾಗಿರುವನು ಎಂದ 
ಹೇಲುವೆರು 
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ತಸ್ಮಾದುದ್ಧರತೇ ಸರ್ವಂ ಯಸ್ಮಿಂಶ್ಚ ಲಯಮೇಷ್ಯತಿ | 


ಕರ್ತಾ ಕ್ರಿಯಾಣಾಂ ಸರ್ವಾಸಾಂ ಸಶಿವಃ ಪರಿಗೀಯತೇ !೩೧॥ 
|! ವ್ಯಾಸ ಉವಾಚ ರ 

ಸನತ್ಕುಮಾರ ಸರ್ವಜ್ಞ ಛಿಂಧಿ ಮೇ ಸಂಶಯಂ ಮಹತ್‌ । 

ಸಂತಿ ಲೋಕಾ ಹಿ. ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಾದುಪರಿಷ್ಟಾನ್ನ ಮಾ ಮುನೇ 1 ೩೨ ॥ 


ll ಸನತ್ಪುಮಾರ ಉವಾಚ ॥ 


ಬ್ರಹ್ಮಾ ೦ಡಾದುಪರಿಷ್ಟಾಚ್ಚ ಸಂತಿ ಲೋಕಾ ಮುನೀಶ್ವರ | 

ತಾಇ್ಫೃಣು ತ್ವಂ ವಿಶೇಷೇಣ ನಚ್ಮಿ ತೇೀ€ಹಂ ಸಮಾಸತಃ 1 ೩೩॥ 
ವಿಧಿಲೋಕಾತ್ರ್ತರೋ ಲೋಕೋ ವೈಕುಂರ ಇತಿ ವಿಶ್ರುತಃ । 

ವಿರಾಜತೇ ಮಹಾದೀಪ್ತಾ, ಯತ್ರ ವಿಷ್ಣುಃ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಃ । ೩೪ ॥ 
ತಸ್ಕೊ ೇಪರಿಷ್ಟಾತ ಕ ಮಾರೋ ಲೋಕೋ ಹಿ ಸರಮಾದ್ಬುತಃ । 

ಜೀ ಚು ಸಚ ರಾಜತೇ ಯತ್ರ ಸುಪ್ರ ಚಾ ॥ ೩೫ ॥ 
ತತಃ ಪರಮುಮಾಲೋಕೋ ಮಹಾದಿವ್ಯೋ ವಿರಾಜತೇ । 

ಯತ್ರ ಶಕ್ತಿ ವ್ರಜ ಬಾತ ಕಾ ತ್ರಿ ತ್ರಿದೇವಜನನೀ ಶಿನಾ 1 ೩೬॥ 





೩೧-೩೩  ವ್ಯಾಸಯಸಿಯು ಮತ್ತೆ ಕೇಳುತ್ತಾ ನೆ --ಎಲ್ಫೈ ಮುನಿಕ್ರೆ ಷ್ಠ ನೇ, 
ಈಗ ನನಗೆ ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ಸಂಶಯಳಉಂಬಾಗಿರುವುದು ಬ್ರಹ್ಮಾ ಂಡದ ಮೇಲುಗಡೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಲೋಕಗಳು ಜ್‌ ಅಧವಾ ಇಲ್ಲವೇ ಎಂ ಕು. ಹೇಳು ಎಂದು 
ಕೇಳಲು ಸನತ್ಕುಮಾರನಿಂತೆಂದನು ಎಲ್ಲೆ ವ್ಯಾಸನೇ, ಕೇಳು ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡದ ಮೇಲು 
ಭಾಗದಲ್ಲಿಯೂ ಲೋಕಗಳರುವವು ಅವುಗಳನ್ನು ಸಂಕ್ಷೇಪವಾಗಿ ವಿವರದಿಂದ ಹೇಳು 
ನೆನು ಕೇಳು 

೩೫-೩೬ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಕ್ಕೆಂತಲೂ ಮಲುಗಡೆಯ್ಲ್ಲ ವೈಕುಂರನೆಂದು 
ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ಲೋಕನಿರುವುದು ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣುವು ಬಹಳ ಕಾಂತಿಯಿಂದ 
ಬೆಳಗುತ್ತಾ ವಾಸಿಸುತ್ತಿರುವನು ಆ ವೈಕುಂರದ ಮೇಲುಗಡೆಯಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಆಶ್ಚರ್ಯ 
ಕರವಾದ ಕುಮಾರಲೋಕವು ಇರುವುದು ಅಲ್ಲಿ ಶಿವನ ಪುತ್ರನಾದ ದೇವಸೇನಾ 
ಪತಿಯಾದ ಷಣ್ಮುಖನಿರುವನು ಅದರ ಮೇಲುಗಡೆಯಲ್ಲಿ ಪಾರ್ವತಿಯು ವಾಸ 
ಮಾಡುವ ಉಮಾಲೋಕವು ಇರುವುದು ಅಲ್ಲಿ ತ್ರಿಮೂರ್ತಿಗಳಿಗೂ ಜನನಿಯಾದ 
ದೇವಿಯು ಶಕ್ತಿರೂಪದಿಂದ ಮಂಗಳಕರಳಾಗಿ ಇರುವಳು 
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ಪರಾತರಾ ಹಿ ಪ್ರಕೃತೀ ರಜಸ್ಸತ್ತ್ವತನೋಮಂಯೀ । 


ಎ 
ನಿರ್ಗುಣಾ ಚೆ ಸ್ವಯಂ ದೇನೀ ನಿರ್ವಿಕಾರಾ ಶಿವಾತ್ಮಿಕಾ || ೩೭ ॥ 
ತಸ್ಯೋಪರಿಷ್ಟಾದ್ವಿಜ್ಜೇಯಶ್ಶಿನಲೋಕಸ್ಸನಾತನಃ 

ಅವಿನಾಶೀ ಮಹಾದಿವ್ಯೋ ಮಹಾಶೋಧಾನ್ವಿತಸ್ಸದಾ 1&೮॥ 
ನಿರಾಜಿತೇ ಪರಂ ಬ್ರಹ್ಮ ಯತ್ರ ಶಂಭುರ್ಮಹೇಶ್ವರಃ । 
ತ್ರಿದೇವಜನಕಸ್ಸ್ಟಾಮೀ ಸರ್ವೇಷಾಂ ತ್ರಿಗುಣಾತ್ಸರಃ Hu ೩೯ I 


ತತ ಊರ್ಧ್ವಂ ನ ಲೋಕಾಶ್ಚ ಗೋಲೋಕಸ್ತತ್ಸಮೀಪತಃ | 
ಗೋಮಾತರಸ್ಸುಶೀಲಾಖ್ಶಾಸ್ತೃತ್ರ ಸಂತಿ ಶಿವಸ್ರಿಯಾಃ H Vo 


ತತ್ಪಾಲಃ ಕೃಷ್ಣ ನಾಮಾಹಿ ರಾಜತೇ ಶಂಕರಾಜ ಯಾ | 
[] ಲಾ 


ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಶ್ಶಿನೇನೈವ ಶಕ್ತ್ಯಾ ಸ್ವಿಚ್ಛಂದಚಾರಿಣ {vO 


ಕಾ ಡ್‌್‌ 
(ಭಟ 


(GL 


೩೭-೩೯. ಸರಾಪರವನೆಸ್ತುನಂದು ಹೇ-ಲ್ಪಡುವ ಈ ದೇಸಿಯ ಸತ್ರ 
ಮೋಗುಣಗಳ ಸ್ವರೂಪಳಾಗಿದ್ದರೂ ಅವುಗಳ ಪರಿಣಾಮದಿಂದ ವಿಕಾರವನ್ನ 
ಹೊಂದದ ಶಿವಸ್ತರೂಪವಾಗಿರುವಳು ಎಂದರೆ ಈ ದನಿಯು ಉತ್ತಮವಾದ ಎಲ್ಲಾ 
ಸದಾರ್ಧಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಉತ್ತಮಳು ರಜಸ್ಸು, ತಮಸ್ಸು, ಸತ್ತ ಎಂಬ ಮೂರು 
ಗುಣಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವವಳು ಈ ದೇವಿಯು (ನಿರ್ಗುಣಳಾಗಿ) ಗುಣಗಳಿಗೆ ಅಧೀನ 
ಳಾಗದ ಇರುವಳು ನಿಕಾರವನ್ನು ಹೊಂದದ ಶಿವನ ರೂಪದಿಂದ ಇರುವಳು ಆ 
ಉಮಾಲೋಕದ ಮೇಲುಭುಗದಲ್ಲಿ ಒಹಳ ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ಶಿವಲೋಕ 
ವಿರುವುದು ಈ ಶಿವಲೋಕಕ್ಕೆ ಯಾವಾಗಲೂ ನಾಶವಿಲ್ಲ ಇದು ಎಲ್ಲ ಲೋಕ 
ಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾಗಿರುವುದು ಆ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪರಬ್ರಹ್ಮರೂಪದಿಂದ ಇರವ 
ಮಹೇಶ್ವರನಾದ ಶಿವನು ಬ್ರಹ್ಮ ವಿಷ್ಣು, ರುದ್ರರಂಒ ಮೂರು ದೇವತೆಗಳಿಗೂ 
ಕ-ರಣನಾಗಿಯೂ, ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಅಧಿಪತಿಯಾಗಿಯೂ, ಸತ್ತ್ವವೇ ಮೊದಲಾದ ಮೂರ. 
ಗುಣಗಳಿಂದಲೂ ಬೇರೆಯಾಗಿಯೂ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿರುವನ. 


೪೦-೪೧ ಈ ಶಿವನ ಲೋಕಕ್ಕಿಂತಲೂ ಮೇಲುಗಡೆಯಲ್ಲಿ ಯಾವ ಲೋಕ 
ಗಳೂ ಇಲ್ಲ ಆದರೆ ಅದರ ಹತ್ತಿರದಲ್ಲಿ ಗೋಲೋಕವು ಇರುವುದು ಸುಶೀಲಾ 
ಎಂಬ ಹೆಸರುಳ್ಳ ಗೋಮಾತ್ಸಗಳು ಶಿವನಿಗೆ ಪ್ರೀತಿಕರಗಳಾಗಿರುವುವು ಕೃಷ್ಣನೆಂಬ 
ದೇವನು ಶಿವನ ಅಸ್ಪಣೆಯಿಂದ ಆ ಲೋಕವನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುತ್ತಾ ಅಲ್ಲಿಯೇ ನೆಲಸಿರು 
ವನು ಇದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಇವನನ್ನು ಶಿವೆನು ಇಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲಿಸಿರ,ವೆನು 
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ಶಿವಲೋಕೋತದ್ಭುತೋ ವ್ಯಾಸ ನಿರಾಧಾರೋ ಮನೋಹರಃ । 
ಅತಿನಿರ್ವಚನೀಯಶ್ಚ ನಾನಾವಸ್ತುನಿರಾಜಿತಃ ॥ ೪೨ ॥ 


ಶಿವಸ್ತು ತದಧಿಸ್ಮಾತಾ ಸರ್ನದೇವಶಿರೋಮಣಿಃ । 
ವಿಷ್ಣು ಬ್ರಹ್ಮಹರೈಸ್ಸೇವ್ಯಃ ಪರಮಾತ್ಮಾ ನಿರಂಜನಃ ॥ ೪೩॥ 


ಇತೀ ತೇ ಕಥಿತಾ ತಾತ ಸರ್ವಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಸಂಸ್ಕಿತಿಃ 
ತದೂರ್ಥ್ವಂ ಲೋಕಸಂಸ್ಥಾನಂ ಕಿಮನ್ಯಚ್ಛೊ್ರತುಮಿಚ್ಛಸಿ ॥ ೪೪ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಶಿನಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಂಚಮ್ಯಾಮುಮಾಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಲೋಕವರ್ಣನಂ ನಾಮೈ ಕೋನನಿಂಶೋಇ5ಧ್ಕಾಯಃ 


೪೨ ಎಲೆ ವ್ಯಾಸಯಸಿಯೋ, ಕೇಳು ಈ ಶಿವಲೋಕವು ಸ್ವತಂತ್ರವಾಗಿ 
ತನ್ನ ಇಚ್ಛೆಯಿಂದ ನಡಯುವ ಶಕ್ತಿದೇವತೆಯಿಂದ ಕೂಡಿ ಯಾವ ಆಧಾರವೂ ಇಲ್ಲದೆ 
ಆಶ್ಚರ್ಯಕರವಾಗಿಯೂ ಮನೋಹರವಾಗಿಯೂ ಇರುವುದು ಈ ಲೋಕವನ್ನು 
ಮಾತಿನಿಂದ ವರ್ಣಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ ಅನೇಕ ಶ್ರೇಷ್ಠ ಪದಾರ್ಥಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ 
ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿರುವುದು 


೪೩ ಎಲ್ಲಾ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಶ್ರೇಷ್ಟನಾದ ಶಿವನು ಆ ಶಿವಲೋಕಕ್ಕೆ ಅಧಿ 
ಪತಿಯಾಗಿರುವನು ಈ ಶಿವನು ವಿಷ್ಣು, ಬ್ರಹ್ಮ, ರುದ್ರ ಇವರುಗಳಿಂದ ನೇವಿಸ 
ಲೃಡುತ್ತಾ ಅಲ್ಲಿ ಬೆಳಗುತ್ತಿರುವನು ಆ ಶಿವನು ನಿರ್ನಿಕಾರನೂ, ನಿರ್ಗುಣನೂ, 
ನಾಶರಹಿತನೂ ಆದ ಪರಮಾತ್ಮನಾಗಿರುವನು 


ಖಳ ಎಲ್ಲೆ ವ್ಯಾಸಯಸಿಯೇ, ಕೇಳು ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಸ್ಥಿತಿಯ 
ಕ್ರಮನೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನಿನಗೆ ಹೇಳಿರುವೆನು ಮತ್ತು ಇದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಮೇಲೆ ಇರುವ 
ಲೋಕಗಳ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನೂ ಹೇಳಿರುವೆನು ಈಗ ನೀನು ಮತ್ತೇನನ್ನು ಕೇಳಬಯ 
ಸುವೆ? ಕೇಳು ಎಂದನು 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಶಿವಪುರಾಣದ ಉಮಾಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ ಲೋಕವರ್ಣನವೆಂಬ 
ಹತ್ತೊಂಭತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು,ಮುಗಿದುದು 


ಪಾಳ ಲ ೊಂೀು 
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*ಶ್ರೀಃ॥ 


ದಾಯಾದಿ ಅ 


`ಓಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯ ॥ 


ಅಥ ಶ್ರೀ ತಿವಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಉಮಾಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ವಿಂಶೊಟಆಧ್ಯಾ ಯಃ 


॥| ವ್ಯಾಸ ಉವಾಚ ॥ 
ಸನತ್ಕುಮಾರ ಸರ್ವಜ್ಞ ತತ್ಪಾ$್ರಪ್ತಿಂ ವದ ಸತ್ತಮಂ । 
ಯದ್ಗತ್ವಾ ನ ನಿವರ್ತಂತೇ ಶಿವಭಕ್ತಿಯುತಾ ನರಾಃ HO 


H ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ ॥ 
ಪರಾಶರಸುತ ವ್ಯಾಸ ಶೃಣು ಪ್ರೀತ್ಯಾ ಶುಭಾಂ ಗತಿಂ । 
ವ್ರತಂಹಿ ಶುದ್ಧಭಕ್ತಾನಾಂ ತಥಾ ಶುದ್ಧಂ ತಪಸ್ವಿನಾಂ' 1೨0 


ಇಪ್ಪತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


೧ ವ್ಯಾಸಖುಸಿಯು ಸನತ್ಯುಮಾರನನ್ನು ಕುರಿತು ಎಲೈ ಪ್ರಾಜ್ಞನಾದ 
ಸನತ್ಕೃಮಾರನೆ, ನೀನು ಸರ್ವಜ್ಞನು ಶಿವನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯುಳ್ಳವರು ಆ ಶಿವನ ಲೋಕ 
ವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಪುನಃ ಹಿಂದಿರುಗುವುದಿಲ್ಲವಷ್ಟೆ” ಅಂತಹ ಆ ತಿವಲೋಕವನ್ನು 
ಹೊಂದುವ ಬಗೆ ಹೇಗೆ? ಅದನ್ನು ದಯವಿಟ್ಟು ನನಗೆ ಹೇಳು ಎನ್ನಲು, 

೨. ಸನತ್ಕುಮಾರನಿಂತೆಂದನು -_-ಫರಾಶರ ಪುತ್ರನಾದ ಎಲ್ಛೆ ವ್ಯಾಸನೇ, 
ಕೇಳು ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡುವವರಿಗೂ, ಶುದ್ಧವಾದ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಭಕ್ತಿ ಯುಳ್ಳವರಾಗಿ 
ವ್ರತವನ್ನು ಆಚರಿಸುವವರಿಗ್ಕೂ, ಪರಿಶುದ್ಧಿ ಯನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡಿ ಉತ್ತವ.ವಾದ ಗತಿ 
ಯನ್ಮು ಕೊಡುವ ಮಾರ್ಗವೆನ್ನು ಹೇಳುವೆನು 
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ಯೇ ಶಿವಂ ಶುದ್ಧಕರ್ಮಾಣಸ್ಸು ಶುದ್ಧ ತಪಸಾನ್ವಿತಾಃ 


ಸಮರ್ಚಯಂತಿ ತಂ ನಿತ್ಯಂ ವಂದ್ಯಾಸ್ತೇ ಸರ್ವಥಾನ್ವಹಂ TEST 
ನಾತಪ್ತತಪಸೋ ಯಾಂತಿ ಶಿನಲೋಕಮನಾಮಯಂ | 
ಶಿನಾನುಗ್ರಹಸದ್ದೇೇತುಸ್ತಸ ಏನ ಮಹಾಮುನೇ ॥೪॥ 
ತಪಸಾ ದಿವಿ ಮೋದಂತೇ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಂ ದೇವತಾಗಣಾಃ । 

ಯಷಯೋ ಮುನಯಶ್ಚೃವ ಸತ್ಯಂ ಜಾನೀಹಿ ಮದ್ವಚಃ !೫॥ 
ಸುದುರ್ಧರಂ ದುರಾರಾಧ್ಯಂ ಸುಧುರಂ ದುರಶಿಕ್ರಮಂ । 

ತತ್ಸರ್ವಂ ತಪಸಾ ಸಾಧ್ಯಂ ತಪೋ ಹಿ ದುರತಿಕ್ರಮಂ ROT 


ಸುಸ್ಮಿ ತಸ್ತಪಸಿ ಬ್ರಹ್ಮಾ ನಿತ್ಯಂ ವಿಷ್ಣುರ್ಹರಸ್ತಥಾ | 
ದೇನಾ ದೇವ್ಯೋ5ಖಲಾಃ ಪ್ರಾಸ್ತಾಸ್ತಪಸಾ ದುರ್ಲಭಂ ಫಲಂ 1೭॥ 


೩೪ ಶುದ್ದವಾದ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾ ಪರಿಶುದ್ದವಾದ ತಪಸ್ಸಿ 
ನಿಂದ ಕೂಡಿ ಪ್ರತಿದಿನದಲ್ಲಿಯೂ ಶಿವನನ್ನು ಪೂಜಿಸುವವರು ಸರ್ವರಿಗೂ ವಂದ್ಯರು 
ಎಂದರೆ ಎಲ್ಲರೂ ಅವರನ್ನು ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನಮೆಸ್ಟರಿಸಬೇಕು 
ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡದೆ ಇರುವವರು ಯಾವ ಈತಿಬಾಥೆಯೂ ಇಲ್ಲದಿರುವ -ಶಿವನ 
ಲೋಕವನ್ನು ಹೂಂದಲಾರರು ಲ್ಕೆ, ಮೆಹರ್ಷಿಯೆ' ಕೇಳು ಶಿವನ ಅನು 
ಗ್ರಹವನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡಿಕೊಡಲು ತಪಸ್ಪೆಂಬುವುದು ಉತ್ತಮವಾದ ಸಾಧನ 
ವಾಗಿರುವುದು 


೫ ದೇವತೆಗಳು ತಪಸ್ಸಿನಿಂದಲೇ ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲ ಸುಖವನ್ನು ಅನುಭವಿಸು 
ತ್ತಿರುವುದು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿರುವುದು ಇದರಂತೆಯೇ ಖುಷಿಗಳೂ, ಮುನಿಗಳೂ 
ಇರುವರಂದು ತಿಳಿ ನನ್ನ ಮಾತು ನಿಜವೆಂದು ತಿಇದುಕೊಂಡು ನೀನೂ ಅದರಂತೆ 


ಆಚರಿಸು 


೬-೭ ಧರಿಸಲು ಅಸಾಧ್ಯವಾಗಿಯೂ, ಸೇವಿಸಲು ಅಶಕ್ಯವಾಗಿಯೂ, 
ಮೀರಲು ಆಗದಿರುವುದಾಗಿಯೂ ಇರುವದಲ್ಲವೂ ತಪಸ್ಸಿನಿಂದಲೇ ಸಾಧ್ಯವಾಗ.ವುದು 
ಆದ್ದರಿಂದ ತಪಸ್ಸಿನ ಶಕ್ತಿಯು ಅಪ್ರತಿಹತವಾಗಿರುವುದು ಎಂದರೆ ಅದರ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು 
ಯಾರಿಂದಲೂ ತಡೆಯಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಬ್ರಹ್ಮನೂ, ವಿಷ್ಣುವೂ, ಹರನೂ ಕೂಡ 
ದುರ್ಲಭವಾದ ಇಷ್ಟಾರ್ಧಗಳನ್ನೂ ಸಕ ತಪಃಪ್ರ ಭಾವದಿಂದ ಹೊಂದಿರುವರು 
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ಯೇನ ಯೇನ ಹಿ ಭಾವೇನ ಸ್ಥಿತ್ವಾ ಯೆತ್ಛೀಯತೇ ತಪಃ । 
ತತಃ ಸಂಸ್ರಾಪ್ಯತೇ$ಸ್‌ ತೈರಿಹ ಲೋಕೇ ನ ಸಂಶಯಃ nel 


ಸಾತ್ರಿ ಕಂ ರಾಜಸಂ ಚೈವ ತಾಮಸಂ ತ್ರಿನಿಧಂ ಸ್ಮ ತಂ | 
ವಿಚ್ಲೇಯಂ ಹಿ ತಪೋ ವ್ಯಾಸ ಸರ್ವಸಾಧನಸಾಧನಂ ॥೯॥ 


ಸಾತ್ತ್ವಿಕಂ ದೈವತಾನಾಂ ಹಿ ಯತೀನಾಮೂಧ್ವರೇತಸಾಂ । 
ರಾಜಸಂ ದಾನವಾನಾಂ ಹಿ ಮನುಷ್ಯಾಣಾಂ ತಥೈನ ಚೆ ॥ 
ತಾಮಸಂ ರಕ್ಷಸಂಣಾಂ ಹಿ ನರಾಣಾಂ ಹ್ರೊರಕರ್ಮಹಣಾಂ Hu ೧೦ 


ತ್ರಿನಿಧಂ ತೆತ್ಸಲಂ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಮುನಿಭಿಸ್ತತ್ತ್ವ್ಯದರ್ಶಿಭಿಃ | 
ಜಪೋ ಧ್ಯಾನಂ ತುಂ ದೇವಾನಾಮರ್ಚನಂ ಭಕ್ತಿತಶ್ಕುಭಂ 1 ೧೧ ೪ 


ಸಾತ್ತ್ವ್ವಿ ಕಂ ತದ್ಧಿ ನಿರ್ದಿಸ್ಟಮಹೇಷಫಲಸಾಧಕಂ । 

ಇಹ ಲೋಕೇ ಪರೇ ಚೈವ ಮನೋಭಿಪ್ರೇತೆಸಾಧನಂ Has 
| ಲ್‌ ಜನರು ಯಾವ ಭಾನವನ್ನ ಸ್ಕಿರವಾಗಿರಿಸಿಕೊಂಡು ತಪಸ್ಸನ್ನು 
ಮಾಡುವರೋ ಅಂತಹ ಫಲವನ್ನು ಅವರು ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿಯೇ ಹೊಂದುವುದರಲ್ಲಿ 
ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ ತಪಸೈಂಬುವುದು ಸಾತ್ರ್ವಿಕ್ಕ ರಾಜಸ, ತಾಮಸ ಎಂದು ಮೂರು 
ವಿಧನಾಗಿರುವುದು ಇದು ಎಲ್ಲಾ ವಿಧವಾದ ಕಾರ್ಯಗಳಿಗೂ ಸಾಧನಭೂತ 


ವಾಗಿರುವುದು 


೧೦-೧೨ ದೇವೆತೆಗಳೂ, ಜಿತೇಂದ್ರಿಯರಾದ ಯತಿಗಳೂ ಮಾಡುವ 
ತಪಸ್ಸು ಸಾತ್ತ್ವಿಕತಪಸ್ಸನಿಸುವುದು. ದಾನವರೂ, ಮನುಷ್ಯರೂ ಮಾಡುವ ತಪಸ್ಸು 
ರಾಜಸವು ರಾಕ್ಷಸರೂ, ಕ್ರೂರಕರ್ಮಿಗಳಾದ ಮೆನುಷ್ಯರೂ ಮಾಡುವೆ ತಪಸ್ಸಿಗೆ 
ತಾಮಸ ತಪಸ್ಸೆಂದು ಹೆಸರ ತತ್ತ್ವ್ವದರ್ಶಿಗಳಾದ ಖಸಿಗಳು, ಈ ಮೂರು ವಿಧ 
ವಾದ ತಪಸ್ಸಿಗೂ ಜೇರೆಪೀರಯಾದ ಮೂರು ವಿಧವಾದ ಫಲವ್ರ ಇರುವುದಂದು 
ಹೇಳುವರು ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಉದ್ದೇಶಮಾಡಿಕೊಂಡು ಮಂತ್ರವನ್ನು ಜನಿಸುವುದೂ, 
ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಧ್ಯಾನಮಾಡುವುದೂ ಉತ್ತಮವಾದದ್ದು ಈ 
ಪ್ರಕಾರದಿಂದ ಮಾಡುವ ತಪಸ್ಸು ಸಾತ್ವಿಕವೆನಿಸಿಕೊಂಡು ಎಲ್ಲಾ ವಿಧವಾದ ಪ್ರಯೋ 
ಜನಗಳನ್ನೂ ಉಂಟುಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವುದಾಗಿರುವುದು ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ, 
ಪರಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ, ಮನಸ್ಸಿನ ಇಷ್ಟವನ್ನು ಸಾಧಿಸಿಕೊಡಲು ಕಾರಣವೆನಿಸಿ 
ಕೊಂಡಿರುವುದು. ಇದನ್ನು ಸಾತ್ವಿಕ ತಪಸ್ಸೆಂದು ಹೇಳುವರು 


21% 


ಅಧ್ಯಾಯ ೨೦ | ಶಿವಸ್ರರಾಣಂ 


ಕಾಮನಾಫಲಮುದ್ದಿಶ್ಶ ರಾಜಸಂ ತಪ ಉಚ್ಯತೇ 
೨ಜದೇಹಂ ಸುಸಂಪೀಡ್ಕ ದೇಹಶೋಷಕದುಸ್ಸಹೈಃ । ೧೩॥ 


ತಸಸ್ತಾಮಸಮುದ್ದಿಷ್ಟಂ ಮನೋಇಭಿಪ್ರೇತಸಾಧನಂ ॥ ೧೪ ॥ 


ಉತ್ತಮಂ ಸಾತ್ತ್ಮಿಕಂ ವಿದ್ಯಾದ್ದರ್ಮಬುದ್ಧಿಶ್ತ ನಿಶ್ಚಲಾ । 
ಸ್ನಾನಂ ಪೂಜಾ ಜಸೋ ಹೋಮಃ ಶುದ್ಧಶೌಚಮಹಿಂಸನಂ 1 ೧೫ ॥ 


ವ್ರಶೋಪನಾಸಚರ್ಯಾ ಚ ಮೌನಮಿಂದ್ರಿಯನಿಗ್ರಹಃ । 
ಧೀರ್ವಿದ್ಯಾ ಸತ್ಯಮಕಳ್ರೋಧೋ ದಾನಂ ಕ್ಲಾಂತಿರ್ದಮೋ ದಯಾ ॥ ೧೬ ॥ 


ವಾಪೀಕೊಪತಡಾಗಾದೇಃ ಪ್ರಾಸಾದಸ್ಯ ಚ ಕಲ್ಪನಾ । 
ಕೃಚ್ಛ್ರಂ ಚಾಂದ್ರಾಯಣಂ ಯಣಜ್ಞಸ್ಪು ತೀರ್ಧಾನ್ಯಾಶ್ರಮಾಃ ಪುನಃ ॥ ೧೭ ॥ 


೧4-೧೪ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಹಂ ಇಷ್ಟವುದ ಆಯತ ಸಿ.ಪ್ಲೀರಮಾದಿ 
ಕೊಂಡು ಅದನ್ನು ಸಾಧಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಆಚರಿಸನ ತಪ್ಪುಗೆ ರಾಜಸವಂತಲೂ, ನ್ದ 
ಶರೀರವನ್ನು ಸಹಿಸಲಶಕ್ಕವಾದ ನಿಯಮಗಳಿಂದ ವಣಗಿಸಿಕೊಂಡು, ಪೀಡಿಸಿ ತನ್ನ 


ಇಷ್ಟವನ್ನು ಸಾಧಿಸಲು ಮಾಡುವ ತಪಸ್ಸನ್ನು ತಾಮಸವೆಂದೂ ಕರೆಯುನರು 


AARNE ಸಾತ್ವಿ ಕನಾದ ತಸಸ್ಪನ್ಮು ಉತ್ತಮ ಂದು ಹೇಎವರು ಇದ 
ರಿಂದ ಸ್ಪಿರವಾದ ಧರ್ಮವನ್ನು ಆಚರಿಸಬೇಕೆಂಬ ಬುದ್ಧಿಯು ಹುಟ್ಟುವುದು 
ಸ್ಲಾನವೂ, ಜಪವೂ, ದೇವತಾ ಸೂಜಯನ್ನು ಮಾಡುವುದು, ಹೋಮಮಾಡುವುದು 
ಸರಿಶುದ್ಧಿಗಾಗಿ ಶೌಚವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವುದು, ಹಿಂಸಯನ್ನು ಮಾಡದಿರುವುದು, 
ವ್ರತವನ್ನು ಮಾಡುವುದು, ಉಪವಾಸವನ್ನು ಮಾಡುವುದು, ಯಾರ ಸಂಗಡಲೂ 
ಮಾತನಾಡದ ಇರುವುದು, ಇಂದ್ರಿಯವನ್ನು ಹತೋಟಿಯಲ್ಲಿ ಇರಿಸಿಕೊಂಡಿರುವುದು, 
ಸರಿಯಾದ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಬುದ್ಧಿಯನ್ನು ಇರಿಸಿಕೊಂಡಿರುವುದು, ಜ್ಞಾನವನ್ನು ವೃದ್ಧಿ 
ಗೊಳಿಸುವುದು, ನಿಜವನ್ನು ಹೇಳುವುದು, ಕೋಪವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳದೆ ಇರುವುದು, 
ದಾನಮಾಡುವುದು, ಕಷ್ಟವನ್ನು ಸಹಿಸುವುದು ಅಂತರಿಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನು ಹತೋಟ 
ಯಲ್ಲಿರಿಸಿಕೊಳ್ಳು ವುದು, ಪ್ರಾಣಿಗಳಲ್ಲಿ ದಯೆಯೂ, ಭಾವಿ, ಕೆರೆ, ಕೊಳ, ಇವೇ 
ಮೊದಲಾದುವುಗಳನ್ನೂ ದೇವಸ್ಥಾನಗಳನ್ನೂ ಮಾಡಿಸುವುದು, ಕೃಚ್ಛ್ರವನ್ನು 
ಆಚರಿಸುವುದು, ಚಾಂದ್ರಾಯಣ ವ್ರತವನ್ನು ಮಾಡುವುದು, ಯಜ್ಞಗಳನ್ನು ಮಾಡು 
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ಧರ್ಮ ಸ್ಥಾನಾನಿ ಚೈತಾಸಿ ಸುಖದಾನಿ ಮನೀಹಿಣಾಂ । 
ಸುಧರ್ಮಃ ಪರಮೋ ವ್ಯಾಸ ಶಿವಭಕ್ತೇಶ್ವ ಕಾರಣಂ 1 ೧೮ ॥ 


ಸಂಕ್ರಾಂತಿನಿಷುವದ್ಕೋಗೋ ನಾದಮುಕ್ತೇ ನಿಯುಜ್ಯ ತಾಂ । 
ಧಾನ್ಯಂ ತ್ರಿಕಾಲಿಕಂ ಜ್ಯೋಶಿರುನ್ಮನೀಭಾವಧಾರಣಾ HOF 


pd 


ರೇಚಕಃ ಪೂರಕಃ ಕುಂಭಃ ಪ್ರಾಣಾಯಾಮುಸ್ತ್ರಿಧಾ ಸ್ಮೃತಃ । 
ನಾಡೀಸಂಚಾರನಿಜ್ಞಾನಂ ಪ್ರೆತ್ಕಾಹಾರನಿರೋಧನಂ ! ೨೦ ॥ 


ತುರೀಯಂ ತದಥೋ ಬುದ್ಧಿ ರಣಿಮಾದ್ಯಷ್ಟಸಂಯುತಂ 
ಪೂರ್ವೊೋತ್ತಮಂ ಸಮದ್ದಿಷ್ಟಂ ಪರಜ್ಞಾನಪ್ರಸಾಧನಂ ॥ ೨೧ ॥ 


ಕಾಷ್ಠಾವಸ್ಥಾ ಮೃತಾವಸ್ಥಾ ಹಾರಿತಾ ನೇತಿ ಕೀರ್ತಿಕಾಃ । 
ನಾನೋಪಲಬ್ಧ್ಬಯೋ ಹೈೇತಾಸ್ಪರ್ವಪಾಪಪ್ರಣಾಶನಾ 1 ೨೨ ॥ 


ವುಮ, ಸರಿಯಾದ ತೀರ್ಧಗಳನ್ನು ಸೇವಿಸುವುದ್ಕು ಆಶ್ರಮಗಳಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುವುದ., 
ಇವೆಲ್ಲವೂ ಬದ್ಧಿ ವಂತರಾದವರಿಗೆ ಸುಖವನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡಿಕೊಡುವ ಉ್ತ್‌ನು 
ವಾದ ಧರ್ಮವೆನಿಸಿಕೊಂಡು, ಶಿವಭಕ್ತಿಗೆ ಕಾರಣವಾಗುವುದ. 


೧೯-೨೧ ಸಂಕ್ರಾ ಂತಿಯೂ ಮತ್ತು ವಿಸುವದ್ಯೋಗವೂ ಇಲ್ಲದ ಕಾಲದಲ್ಲ 
ನಿಶ್ರಬ್ಬವಾದ ಪ್ರ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಮೆನಸ್ಸನ್ನ್ನ ಸ್ಥಿರವಾಗಿ ಇರಿಸಿ ಮೂರು ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ 
ಜ್ಯೂತಿಸ್ಸ ನ್ಮ ಧ್ಯಾನಮಾಡುತ್ತಾ ಉನ್ಮನೀಭಾವವನ್ನು ಧರಿಸಿಕೊಂಡಿರುವುದು 
ಯೋಗವೆನಿಸುವುದು ರೇಚಕ ಪೂರಕ್ಕ ಕುಂಭಕವೆಂದು ಪಾ ಪ್ರಾಣಾಯಾಮವು ಮೂರ 
ವಿಧವಾಗಿ ಇರುವುದಂದು ನಿಶ್ಚ ಯಿಸಿರುವರು. ನಾಡಿಗಳಲ್ಲಿ po ಕ್ರಮವನ 
ತಿಳಿದು ಪ ಪ್ರತ್ಯಾಹಾ5 ಕ್ರ ಜಟ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಸ್ಥಿರವಾಗಿರಿಸಿ ಧ್ಯಾನಮಾಡುವುದ 
ಉತ್ತಮವಾದ ಮಾರ್ಗವ್ರ ಅಣಿಮಾದಿ ಅಷ್ಟಸಿದ್ಧಿಗಳಿಗಾಗಿ ಆಶೆಸಟ್ಟು ಢ್ಯಾನಮಾರ 
ವುದು ಹಿಂದೆ ಹೇಳದ್ದಕಿಂತಲೂ ಕಡಿಮೆಯ ಮಾರ್ಗವಾಗಿರವುದು ಮೊದಃ 
ಹೇಳಿದ ಮಾರ್ಗವು ಆತ್ಮನನ್ನು ಸಾಕ್ಷಾತ್ಕಾರ ಮಾಡಿಕೊಡುವುದರಿಂದ ಉತ್ತಮವೆಃ 
ಕೊಂಡಿರುವುದು 


೨೨ ಢಾನ್ಯದ ಅತಿಶಯದಿಂದ ಕಾಷ್ಕಾವಸ್ಥಾ, ಮೃತಾವೆಸ್ಟಾ ಹಾರಿತಾವ' 
ಎಂಬುದಾಗಿ ಮೂರು ಪ್ರಕಾರದ ಸ್ಥಿತಿಯು ನಿಶ್ಚಿ ತವಾಗಿರುವುದು ಅನೇಕ 
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ನಾರೀ ಶಯ್ಯಾ ತಥಾ ಪಾನಂ ವಸ್ತ್ರಧೂಪನಿಲೇಪನಂ | 
ತಾಂಬೂಲಭಕ್ಷಣಂ ಪಂಚೆ ರಾಜೈರ್ಶ್ವರ್ಯನಿಭೂತಯಃ ॥ ೨೩ ॥ 


ಹೇಮಭಾರಸ್ತಥಾ ತಾಮ್ರಂ ಗೃಹಾಶ್ಚ ರತ್ನಧೇನವಃ । 
ಪಾಂಡಿತ್ಯಂ ನೇದಶಾಸ್ಟ್ರಾಣಾಂ ಗೀತನೃತ್ಯವಿಭೂಷಣಂ ॥ ೨೪ ॥ 


ಶಂಖವೀಣಾಮೃದಂಗಾಶ್ಚ ಗಜೇಂದ್ರಶ್ಸತ್ತಚಾಮರೇ | 
ಭೋಗರೂವಾಣಿ ಚೈತಾನಿ ಏಿಭಿಶ್ಯಕ್ತೋ5ನುರಾಜ್ಯತೇ Wl ೨೫ ॥ 


ಆದರ್ಶವನ್ಮುನೇ ಸ್ಪೇಹೈಸ್ತಿಲವತ್ಸ ನಿಪೀಡ್ಕತೇ | 
ಅರಂ ಗಚ್ಛೇತಿ ಚಾಪ್ಕೇನಂ ಕುರುತೇ ಜ್ಞಾನನೋಹಿತಃ WH ೨೬ ॥ 


ವಾಗಿ ಇರುವ ಈ ಆತ್ಮಸಾಕ್ಷಾತ್ಪಾರದ ಮಾರ್ಗಗಳ. ಎಲ್ಲಾ ನಿಧವುದ ಸಾಷಗಳನೂ 
ಹ 
ನಾಶವಾಡುವುವು 


೨೩ ಉತ್ತಮಜಾತಿಯ ಸ್ತ್ರೀಯರು, ಹುಸಿಗೆ, ಪಾನಗಳು, ವಸ್ತ್ರಗಳು, 
ಗಂಧವೇ ಮೊದಲಾದ ವಾಸನೆಯುಳ್ಳ ದ್ರವ್ಯಗಳು, ತಾಂಬೂಲಸೇವನ ಈ ಐದೂ 
ರಾಜಭೋಗಗಳೆನಧಿಸುವವು 


೨೪-೨೫ ರಾಶಿರಾಶಿಯಾಗಿರುವ ಚಿನ್ನವು, ತಾಮ್ರವು, ಉತ್ತಮವಾದ ಮನೆ 
ಗಳು, ವೇದಶಾಸ್ತ್ರಗಳ ಜ್ಞ್ಯಾನ, ಸಂಗೀತ, ನರ್ತನ ಆಭರಣಗಳು, ಶಂ೩, ವೀಣೆ 
ಮೃದಂಗ ಇವುಗಳನ್ನು ಬಾರಿಸುವುದು, ಉತ್ತಮೆವಾದ ಆನೆ ಛತ್ರ, ಚಾಮರಗಳನ್ನು 
ಹೊಂದಿರುವುದು, ಇವೆಲ್ಲವೂ ಸುಷಸಾಧನಗಳಾದುದರಿಂದ ಸಮರ್ಧನಾದವನು ಇವು 
ಗಳಲ್ಲಿ ಅನುರಾಗದಿಂದ ಇರುವನು ಎಲ್ಫೆ ವ್ಯಾಸಯಸಿಯೇ, ಕೇಳು ಸ್ನೇಹದಿಂದ 
ಬದ್ಧನಾದವನು ಎಣ್ಣೆಗಾಗಿ ಎಳ್ಳನ್ನು ಹಿಂಡುವ ಹಾಗೆ ಇತರರಿಂದ ತೊಂದರೆಯನ್ನು 
ಅನುಭವಿಸುವನು 


೨೬-೨೮ ಈ ಭೋಗಗಳಿಂದಲ್ಲೂ ಭೋಗಸಾಧನಗಳಿಂದಲ್ಕೂ ತೃಪ್ತಿ 
ಯುಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ ಇವುಗಳನ್ನು ತ್ಯುಜಿಸು ಎಂದು ಶಾಸ್ತ್ರವು ಹೇಳುವುದು ಈ 
ವಿಷಯವನ್ನು ತಿಳಿದಿದ್ದಾಗ್ಯೂ ಅಜ್ಞಾನದಿಂದ ಭ್ರಮೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿ ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿದವೆನಾಗಿ ಸ್ಥಿರಚರರೂಪವಾಗಿರುವ ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ದುಃಖದಿಂದ ಸಂಕಟ 
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ಶಿವಪುರಾಣಂ [ ಉಮಾಸಂಹಿತಾ 


ಜಾನನ್ನ ಪೀಹ ಸಂಸಾರೇ ಭ್ರಮತೇ ಫಘಟಯಂತ್ರವತ್‌ । 
ಸರ್ವಯೋನಿಷು ದುಃಖಾರ್ತಃ ಸ್ಮಾವರೇಷು ಚರೇಷು ಚೆ H ೨೭ ॥ 


ಏವಂ ಯೋನಿಷು ಸರ್ವಾಸು ಪ್ರತಿಕ್ರಮ್ಮ ಭ್ರಮೇಣ ತು । 
ಕಾಲಾಂತರನಶಾದ್ಯಾತಿ ಮಾನುಷ್ಯಮತಿದುರ್ಲಭಂ h ೨೮ ॥ 


ನೃತ್ತ್ರಮೇಣಾಪಿ ಮಾನುಷ್ಯಂ ಪ್ರಾಪ್ಯತೇ ಪುಣ್ಯಗೌರವಾತ್‌ | 
ವಿಚಿತ್ರಾ ಗತಯಃ ಪ್ರೋಕ್ತಾಃ ಕರ್ಮಣಾಂ ಗುರುಲಾಘವಾತ್‌ ॥ ೨೯॥ 


ಮಾನುಷ್ಯಂ ಚ ಸಮಾಸಾದ್ಯ ಸ್ವರ್ಗನೋಕ್ಷಪ್ರಸಾಧನಂ । 
ನಾಚರತ್ಕಾತ್ಮನಃ ಶ್ರೇಯಸ್ಸ ಮೃತಶ್ಕೊ €ಚತೇ ಚಿರಂ Hh ೩೦॥ 


ದೇವಾಸುರಾಣಾಂ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಮಾನುಷ್ಯಂ ಚಾತಿದುರ್ಲಭಂ । 
ತತ್ಸಂಪ್ರಾಪ್ಯ ತಥಾ ಕುರ್ಯಾನ್ನ ಗಚ್ಛೇನ್ನರಕಂ ಯಥಾ #H ೩0 


i ೂಂ ಜಾ ಭಾನ ಸ ಎರ ಜಾ ನ ಇಂ ತಾರಾ ರಾರಾ ಕಣರ ನ ಜಾ ಜ ಜ ರು ಜಾ ಡಾ ಇ... ದಾರಾ ಅ 


ಣಿಯು ಸುತ್ತುತ್ತಿರುವನು ಹೀಗೆಯೇ ಅನೇಕ 
ತ್ತುತ್ತಿದ್ದು ಹೊಂದಲು ಅಶಕ್ಕವಾದ ಮೆನ.ಷ್ಯನ 


ಹೊ ಜತ 


ಪಡುತ್ತಾ ಗಡಿಯಾರದಂತೆ ಪ್ರಾ 
ವಿಧವಾದ ಯೋನಿಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಸು 
ಜನ್ಮವನ್ನು ಬಹಳ ಕಾಲದಮೇ ಲೆ 
೨೯-೩೧ ಒಂದು ವೇಳೆ ಈ ಕ್ರಮ ತಪ್ಪಿ ಮನುಷ್ಯ ಜನ್ಮವು ಬಹಳ ಪುಣ್ಯ 
ಮಾಡಿದವನಿಗೆ ಉಂಟಾಗಒಹುದು ಅವನು ಮಾಡುವ ಕರ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಚಿಕ್ಕದು 
ದೊಡ್ಡದು ಎಂಒ ತಾರತಮ್ಯದಿಂದ ಅನೇಕ ವಿಧವಾದ ಗತಿಗಳು ಉಂಟಾಗುವವು 
ಆದರೆ ಅವನು ಸ್ವರ್ಗ ಮತ್ತು ಮೋಕ್ಷ ಇವುಗಳನ್ನು ಸಾಧಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಅನುಕೂಲವಾದ 
ಮನುಷ್ಯಜನ್ಮವನ್ನು ಹೊಂದಿದರೂ, ತನಗೆ ಶ್ರೇಯಸ್ಸನ್ನುಂಬುಮಾಡುವ ಕೆಲಸ 
ವನ್ನು ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ ಇದರಿಂದ ಅವನು ಮೃತನಾದನಂತರ ಬಹಳ ವ್ಯಸನವನ್ನು 
ಹೊಂದುವನು ದೇವತೆಗಳಿಗೂ, ಅಸುರರಿಗೂ ಕೂಡ ಮನುಷ್ಯಜನ್ಮವು ಹೊಂದ 
ಲಸಾಧ್ಯವಾಗಿರುವುದು ಆದ್ದರಿಂದ ಇಷ್ಟುಮಟ್ಟನ ಮನುಷ್ಯ ಜನ್ಮವನ್ನು ಹೂಂದಿ 
ದರೂ, ನರಕವನ್ನು ಹೊಂದದೆ ಇರುವಂತೆ ಹೇಗೆ ನಡೆಯಬೇಕೋ ಆ ರೀತಿಯಾಗಿ 
ಕಾರ್ಯಸಾಧನಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವದು ಉತ್ತಮನು 
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ಸ್ವರ್ಗಾಪನರ್ಗಲಾಭಾಯ ಯದಿ ನಾಸ್ತಿ ಸಮುದ್ಯಮಃ । 


ದುರ್ಲಭಂ ಪ್ರಾಪ್ಶ ಮಾನುಷ್ಯಂ ವೃಥಾ ತಜ್ಜನ್ಮ ಕೀರ್ತಿತಂ | ೩೨ ॥ 
ಸರ್ವಸ್ಯ ಮೂಲಂ ಮಾನುವ್ಯಂ ಚತುರ್ವರ್ಗಸ್ಯ ಕೀತ್ತೀತೆಂ | 

ಸಂಪ್ರಾಪ್ಯ ಧರ್ಮತೋ ವ್ಯಾಸ ತದ್ಯತ್ನಾದನುಷಾಲಯೇತ್‌ 1 ೩೩ ॥ 
ಧರ್ಮಮೂಲಂ ಹಿ ಮಾನುಷ್ಯಂ ಲಚ್ಚ್ಯಾ ಸರ್ವಾರ್ಥಸಾಧಕಂ । 

ಯದಿ ಲಾಭಾಯ ಯತ್ನಃ ಸ್ಕಾನ್ಮೂಲಂ ರಸಕ್ಷೇತ್ಸ್ವಯಂ ತತಃ ॥ ೩೪॥ 
ಮಾನುಷ್ಯೇತಪಿ ಚ ವಿಪ್ರತ್ವಂ ಯಃ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಖಲು ದುರ್ಲಭಂ । 
ನಾಚರತ್ಯಾತ್ಮನಃ ಶ್ರೇಯಃ ಕೋನನ್ಯಸ್ತ ಸ್ಮಾದಚೇತನಃ !&ಿ೫॥ 


ದ್ವೀಪಾನಾಮೇವ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಕರ್ಮಭೂರಯಮುಚ್ಯತೇ। 
ಇತಸ್ಸ್ವರ್ಗಶ್ಚ ನೋಕ್ಷಶ್ಚ ಪ್ರಾಪ್ಯತೇ ಸಮುಪಾರ್ಜಿತಃ I ೩೬ 


೩೨ ಖೂಂದಲಸಾಧ್ಯವಾದ ಮನುಷ್ಯ ಜನ್ಮವನ್ನು ಹೊಂದಿಯೂ ಸ್ವರ್ಗ, 
ಮೋಕ್ಷಗಳನ್ನು ಹೂಂದಲು ಪ್ರಯತ್ನಪಡದಿರುವವನ ಜನ್ಮವು ವ್ಯರ್ಧವೆನಿಸಿಕೊಳು 
ವುದು 


೩೩-೩೪ ನಾಲ್ಕು ವಿಧವಾದ ಪುರುಷಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಸಾಧಿಸುವುದಕ್ಕೂ 
ಮನುಸ್ಯಜನ್ಮವು ಕಾರಣವೆಂದು ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ ಮನುಷ್ಯಜನ್ಮವನ್ನು ಸರಿಯಾದ 
ಧರ್ಮಾಚರಣೆಯಿಂದ ಪ್ರಯತ್ನಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಕಾಪಾಡಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು ಮನುಷ್ಯ 
ಜನ್ಮವು ಎಲ್ಲಾ ವಿಧವಾದ ಪ್ರಯತ್ನವನ್ನೂ ಮಾಟ ಇಪ್ಟಗಳನ್ನು ಹೊಂದಲು ಅನು 
ಕೂಲವಾಗಿರುವುದು ಧರ್ಮಕ್ಕೆ ಮೂಲಭೂತನಾಗಿರುವುದು ಆದುದರಿಂದ 
ಮನುಷ್ಯಜನ್ಮ ಪ್ರಯೋಜನವನ್ನು ಹೊಂದಲಪೇಕ್ಷಿಸುವವನು ಈ ಜನ್ಮಕ್ಕೆ ಸಾಧನ 
ಭೂತವಾದ ಧರ್ಮವನ್ನು ಬಹು ಪ್ರಯತ್ನದಿಂದ ಕಾಸಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕ. ಎಂದರ 
ಧರ್ಮಾಚರಣೆಯಂದಿದ್ದು ಮನುಸ್ಯಜನ್ಮವನ್ನು ಸಾಧ-ಕಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು 


೩೫-೩೬ ಮನುಷ್ಯ ಜನ್ಮವನ್ನು ಹೂಂದಿ ಅದರಲ್ಲಿಯೂ ದುರ್ಲಭವಾದ 
ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣನಾಗಿ ಹುಟ್ಟ, ತನಗ ತ್ರೇಯಸ್ಸುಂಬಾಗುವ ಕೆಲಸವನ್ನು ಮಾಡದ 
ಇರುವವನಿಗಿಂತ ಜ್ಞಾನವಿಲ್ಲದ ಜಡಪದಾರ್ಧವು ಬೇರೊಂದಿಲ್ಲ (ಈ ಭರತಖಂಡವು) 
ಈ ಇಂಬೂದ್ವೀಪವು ಎಲ್ಲಾ ದ್ವೀಪಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಕರ್ಮಭೂಮಿ ಎಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧ 


ವಾಗಿರುವುದು ಇಲ್ಲಿ ಮಾಡುವ ಪುಣ್ಯದಿಂದ ಸ್ವರ್ಗವೂ, ಮೋಕವೂ ಲಭಿಸುವವು 


ಲಲಿ) 


ಶಿವಪುರಾಣಂ [ ಉಮಾಸಂಹಿ 


ದೇಶೇಇಸ್ಮಿನ್ಸಾರತೇ ವರ್ಷೇ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಮಾನುಷ್ಯಮಧ್ರುವಂ | 
ನ ಕುರ್ಯಾದಾತ್ಮನಃ ಶ್ರೇಯಸ್ತೇನಾತ್ಮಾ ಖಲು ವಂಚಿತಃ ॥ ೩೭ 


ಕರ್ಮ ಭೂಮಿರಿಯಂ ವಿಪ್ರ ಫಲಭೂಮಿರಸೌ ಸ್ಮೃತಾ। 
ಇಹ ಯತ್ಚ್ಟ್ಪ್ರಿಯತೇ ಘೆರ್ಮ ಸ್ವರ್ಗೇ ತದನುಭುಜ್ಯತೇ ' ॥ ೩೮ 


ಯಾವತ್ಸ್ಯಾಾಸ್ಕ್ಯಂ ಶರೀರಸ್ಕ ತಾವದ್ಧರ್ಮಂ ಸಮಾಚರೇತ್‌ । 
ಅಸ್ವಸ್ಥ ಶ್ಲೋದಿತೋತಪ್ಯ ನ್ಕೈರ್ನ ಕಿಂಚಿತ್ಯರ್ತುಮುತ್ಸಹೇತ್‌ ॥ ೩೯ 


ಅದ್ರುವೇಣ ಶರೀರೇಣ ಧ್ರುವಂ ಯೋ ನ ಪ್ರಸಾಧಯೇತ್‌ | 
ಧ್ರುವಂ ತಸ್ಯ ಪರಿಭ್ರಷ್ಟಮದಧ್ರುವಂ ನಷ್ಟನೇವ ಚ uo! 


ಆಯುಷಃ ಖಂಡಖಂಡಾನಿ ನಿಪತೆಂತಿ ತದಗ್ರತಃ । 
ಅಹೋರಾತ್ರೋಪದೇಶೇನ ಕಿಮರ್ಥಂ ನಾವಬುಧ್ಯಕೆ 1 PON 


೩೭-೩೮, ಈ ಭರತವರ್ಷದಲ್ಲಿ ಮನುಷ್ಯಜನ್ಮವನ್ನು ಹೊಂದಿಯೂ ತನಗೆ 
ಶ್ರೇಯಸ್ಸನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸದೇ ಇರುವವನು ತನ್ನ ಮುಂದಿನ ಜನ್ಮದ ನಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ತನಗೆ ತಾನೇ ವಂಚನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡಂತಾಗುವುದು ಇದು ಕರ್ಮಭೂಮಿ 
ಯಾಗಿರುವುದು ಇತರ ಪ್ರದೇಶಗಳು ಕರ್ಮಫಲವನ್ನು ಅನುಭವಿಸಬೇಕಾದ 
ಭೋಗಭೂಮಿಯಾಗಿರುವವು. ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಮಾಡತಕ್ಕ ಕರ್ಮಕ್ಕನುಸಾರವಾಗಿ 
ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿ ಅದರ ಫಲವನ್ನು ಅನುಭವಿಸಬೇಕಾಗಿರುವುದು 


೩೯-೪೦ ಶರೀರದ ಸ್ಥಿತಿಯು ಅನುಕೂಲವಾಗಿರುವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಧರ್ಮವನ್ನು 
ಆಚರಿಸಬೇಕು ಶರೀರಕ್ಕೆ ತೊಂದರೆಯು ಉಂಟಾದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಇನ್ನೊಬ್ಬರು ಧರ್ಮ 
ವನ್ಮು ಮಾಡು ಎಂದು ಹೇಳಿದಾಗ್ಯೂ ಅದನ್ನು ನಡೆಸಲು ಉತ್ಸಾಹವು ಉಂಬಾಗುವು 
ದಿಲ್ಲ ಅನಿತ್ಯವಾದ ಶರೀರದಿಂದ ನಿತ್ಯವಾದ ಮೋಕ್ತಾದಿಗಳನ್ನು ಹೊಂದಲು ಅವ 
ಕಾಶವು ಸಿಕ್ಕೆರುವಾಗ, ಪ್ರಯತ್ನಪಟ್ಟು ಅದನ್ನು ಸಾಧಿಸದೆ ಇರುವೆವನಿಗೆ ಅಧಿತ್ಯವಾದ 
ಶರೀರವೂ, ನಿತ್ಯವಾದ ಸುಖವೂ ಸಿಕ್ಕದೆ ಎರಡು ವಿಧವಾದ ನಷ್ಟವು ಉಂಟಾಗುವುದು 


೪೧೨-೪೨೨ ಅವನ ಆಯುಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಕೊಂಚಕೊಂಚವಾಗಿ ರಾತ್ರಿಯೂ ಮೆತ್ತು 
ಹಗಲು ಎಂಬ ನೆವದಿಂದ ಕಾಲವು ಕಳೆದುಹೋಗುವುದು ಇವನ್ನು ಏತಕ್ಕಾಗಿ 


2೦4 


ಅಧ್ಯಾಯ ೨೦ ] ಶಿವಪುರಾಣಂ 


ಯದಾ ನ ಜ್ಞಾಯತೇ ಮೃತ್ಯುಃ ಕದಾ ಕಸ್ಕ ಭವಿಷ್ಯತಿ | 
ಆಕಸ್ಮಿಕೇ ಹಿ ಮರಣೇ ಧೃತಿಂ ವಿಂದತಿ ಕಸ್ತಥಾ ॥೪೨॥ 


ಪರಿತ್ಯಜ್ಯ ಯದಾ ಸರ್ವಮೇಕಾ ಕ ಯಾಸ್ಯತಿ ಧ್ರುವಂ । 
ನ ದದಾತಿ ಕದಾ ಕಸ್ಮಾತ್ಸಾಫೇಯಾರ್ಥಮಿದಂ ಧನಂ ॥ ೪೩ ॥ 


ಗೃಹೀತದಾನಸಾಥೇಯಃ ಸುಖಂ ಯಾತಿ ಯಮಾಲಯಂ । 
ಅನ್ಯಥಾ ಕ್ಲಿಶ್ಯತೇ ಜಂತುಃ ಪಾಥೇಯರಹಿತೇ ಪಧಿ 1 ೪೪ ॥ 


ಯೇಷಾಂ ಕಾಲೇಯ ಪುಣ್ಯಾನಿ ಪರಿಪೂರ್ಣಾನಿ ಸರ್ವತಃ । 
ಗಚ್ಛತಾಂ ಸ್ವರ್ಗದೇಶಂ ಹಿ ತೇಷಾಂ ಲಾಭಃ ಪದೇಪದೇ ॥ ೪೫ ॥ 


ಇತಿ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ನರಃ ಪುಣ್ಯಂ ಕುರ್ಯಾತ್ಪಾಪಂ ನಿವರ್ಜಯೇತ್‌ | 
ಪುಣ್ಯೇನ ಯಾತಿ ದೇವತ್ವಮಪುಣ್ಕೋ ನರಕಂ ವ್ರಜೇತ್‌ 1 ೪೬ ॥ 





ಮಾವಾ ಯಮ್‌. —— ಡಾ ಹ ಪಾ — — pS ಹ 7 ಸ ಜಯಾಜಾ ರಾಜಾ ರಾ 


ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಬಾರದು 9 ಮೃತ್ಯುವು ಬರತಕ್ಕ ಕಾಲನು ಗೊತ್ತಾಗುವುದಿಲ್ಲ ಮರೆಣವು 
ಯಾರಿಗೆ ಯಾವಾಗ ಉಂಟಾಗುವುದೋ ತಿಳಿಯುವುದಿಲ್ಲ ಮರಣವು ಆಕಸ್ಮಿಕವಾಗಿ 
ಉಂಬಾಗುವುದರಿ೧ದ ಯಾರುತಾನೆ ಧೈರ್ಯದಿಂದಿರುವುದಕ್ಕಾದೀತು? 


೪ಡಿ-ಅ೪ ಮರಣವು ಸಸ್ಟ್ರಿಹಿತವಾಗಲು ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟು ಒಬ್ಬನೇ ಎಂದರೆ 
ತನ್ನಸ್ಪಕ್ಕಾ ತಾನೇ ಹೋಗಬೇಕಾಗಿರುವುದು ಇದು ಯಾರಿಗೂ ತಪ್ಪುವಹಾಗಿಲ್ಲ 
ಆದ್ದರಿಂದ ಉಪೇಕ್ಷಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾ ಸುಮ್ಮನಿದ್ದರೆ ಏನು ಪ್ರಯೋಜನ? 
ಏತಕ್ಟಾಗಿ ಮುಂದಿನ ಶುಭಫಲವನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡುವ ಉದ್ದೇಶದಿಂದ ಧನವನ್ನು 
ಧರ್ಮಮಾದುವುದಿಲ್ಲ? ಧರ್ಮವನ್ನು ಮಾಡಿದಲ್ಲಿ ತಾನು ಒಬ್ಬಂಟಿಗನಾಗಿ ಹೋಗು 
ವಾಗ ತಾನು ಮಾಡಿದ ಧರ್ಮದ ಬುತ್ತಿಯ ಗಂಟನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಸುಖವಾಗಿ 
ಯಮನ ಮನೆಯನ್ನು ಹೊಂದಬಹುದು ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಯಮನ ಮನೆಗೆ ಹೋಗುವೆ 
ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಬುತ್ತಿಯ ಗಂಟು ಯಾವುದೂ ಇಲ್ಲದೆ ಕಷ್ಟಪಡಬೇಕಾಗುವುದು 


೪1-೪೮. ಎಲ್ಲಾ ವಿಧದಿಂದಲೂ ಪುಣ್ಯವನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಸಂಪಾದನೆಮಾಡಿ 
ದವರು ಸ್ವರ್ಗವನ್ನು ಹೊಂದುವರಲ್ಲದೆ ಅವರಿಗೆ ಎಷ್ಟೋ ವಿಧವಾದ ಅನುಕೂಲಗಳೂ 
ಉಂಟಾಗುವವು. ಹೀಗೆಂದು ಮನುಷ್ಯನು ತಿಳಿದುಕೊಂಡು ಪುಣ್ಯಕೆಲಸವನ್ನು 


ಮಾಡಬೇಕು. ಪಾಪಮಾಡುವುದನ್ನು ಬಿಡಬೇಕು ಪುಣ್ಯದಿಂದ ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೂ, ಪಾಪ 


೧೫ ೨೦5 


ಶಿವಪುರಾಣಂ ಉಮಾಸಂಹಿತಾ 


ಯೇ ಮನಾಗಸಿ ದೇವೇಶಂ ಪ್ರಪನ್ನಾ ಶ್ಶರಣಂ ಶಿವಂ । 
ತೇಪಿ ಘೋರಂ ನ ಪಶ್ಯಂತಿ ಯಮಂ ನ ನರಕಂ ತಥಾ 1 ೪೭ ॥ 


ಕಿಂತು ಸಾಸೈರ್ಮಹಾನೋಹೈಃ ಕಂಚಿತ್ವಾಲೇ ಶಿವಾಜ್ಞಯಾ | 
ವಸಂತಿ ತತ್ರ ಮಾನುಷ್ಕಾಸ್ತತೋ ಯಾಂತಿ ಶಿನಾಸ್ಪದಂ 1 ೪೮ ॥ 


ಯೇ ಪುನಸ್ಸರ್ವಭಾವೇನ ಪ್ರತಿಪನ್ನಾ ಮಹೇಶ್ವರಂ । 
ನ ತೇ ಲಿಂಪಂತಿ ಪಾಪೇನ ಪದ್ಮಪತ್ರಮಿವಾಕಿಭೆಸಾ HVE 


ಉಕ್ತಂ ಶಿನೇತಿ ಯೈರ್ನಾಮ ತಥಾ ಹರಹರೇತಿ ಚ । 
ನ ತೇಷಾಂ ನರಕಾದ್ಭೀತಿರ್ಯಮಾದ್ಧಿ ಮುನಿಸತ್ತಮ » ೫೦ ॥ 


ಪರಲೋಕಸ್ಯ ಸಾಥೇಯಂ ಮೋಕ್ಷೋಷಾಯಮನಾಮಯಂ । 
ಪುಣ್ಯಸಂಘೈಕನಿಲಯಂ ಶಿವ ಇತ್ಯಶಕ್ಷರದ್ವಯಂ 1 ೫೧ ॥ 


ದಿಂದ ನರಕಕ್ಳೂ ಹೋಗುವನು ಶಿವನನ್ನು ಕೊಂಚಮಟ್ಟಿ ಗಾದರೂ ಶರಣುಹೊಂದು 
ವವರು ಭಯವನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡುವ ಯಮನನ್ನೂ, ನಕರವನ್ನೂ ನೋಡು 
ವುದಿಲ್ಲ ಆದರೆ ತಿಳಿಯದ ಪಾಪಮಾಡಿದವರು ಶಿವನಾಜ್ಞೆಯಂತೆ ಯಮಲೋಕದಲ್ಲಿ 


ಸ್ವಲ್ಪಕಾಲ ಮಾತ್ರವಿದ್ದು ಬಳಿಕ ಶಿವಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುವರು 


೪೯-೫೦ ಎಲ್ಲಾ ವಿಧದಿಂದಲೂ ಮಹೇಶ್ವರನನ್ನು ಶರಣುಹೊಂದಿದವರು 
ನೀರಿನಿಂದ ತಾವರೆಯ ಎಲೆಯು ಬೇರೆ ಇರುವಂತೆ ಪಾಪಸಂಬಂಧವಿಲ್ಲದವರಾಗುವರು 
ಎಲ್ಫೆ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಟನೇ, ಕೇಳು ಶಿವ-ಶಿವೈ, ಹರ-ಹೆರ ಎಂಬುದಾಗಿ ಶಿವನ ನಾಮ 
ಸ್ಮರಣೆಯನ್ನು ಮಾಡುವವರಿಗೆ ನರಕಭಯವಾಗಲಿ, ಯಮನ ಭಯವಾಗಲಿ 
ಉಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ 


೫೧-೫೨ ಶಿವ ಎಂಬ ಎರಡು ಅಕ್ಷರವು ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ಪರಲೋಕದ ಪುಣ್ಯದ 
ಗಂಬಾಗಿರುವುದು ಸುಖಸಾಮ್ರಾ ಜ್ಯವೆನಿಸಿದ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಹೊಂದುವ ಉಪಾಯ 
ವಾಗಿರುವುದು ಪುಣ್ಯರಾಶಿಗೆ ಮುಖ್ಯವಾದ ನೆಲೆಯಾಗಿರುವುದು ಶಿವನಾಮ 
ಸ್ಮರಣೆಯೇ ಸಂಸಾರವೆಂಬ ಬಲವಾದ ರೋಗವನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವುದು ಇದು 


$ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೨೦ ] ಶಿವಪುರಾಣಂ 


ಶಿವನಾಮೈೈವ ಸಂಸಾರಮಹಾರೋಗೈ ಕಶಾಮಕಂ | 
ನಾನ್ಯತ್ಸಂಸಾರರೋಗಸ್ಯ ಶಾಮಕಂ ದೃಶ್ಯತೇ ಮಯಾ || ೫೨ u 


ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಕಾಸಹೆಸ್ರಾಚಿ ಪುರಾ ಕೃತ್ವಾ ತು ಪುಲ್ಕಶಃ । 
ಶಿವೇತಿ ನಾಮ ನಿಮಲಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಮೋಕ್ಷಂ ಗತಃ ಪುರಾ ೫೩ ॥ 


ತಸ್ಮಾದ್ವಿನರ್ಧಯೇದ್ಭಕ್ತಿಮೀಶ್ವರೇ ಸತತಂ ಬುಧಃ । 
ಶಿವಭಕ್ತ್ವಾ ಮಹಾಪ್ರಾಜ್ಞ ಭುಕ್ತಿಂ ಮುಕ್ತಿಂ ಚ ನಿಂದತಿ ॥ ೫೪ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಶಿನಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಂಚಮ್ಯಾಮುಮಾಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಮುನಿನಿಶೇಷಕಥನಂ ನಾಮ ನಿಂಶೋತಧ್ಯಾಯಃ 


EI ಮಾ 


ಹೊರತು ಸಂಸಾರಭಯವನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವ ಸಾಧನವು ಬೇರೆಯಾವುದೂ ಇಲ್ಲ 
ವೆಂದು ನಾನು ತಿಳಿದಿರುವೆನು 





೫೩-೫೪ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಸಾವಿರಾರು ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದ ಹೊಲೆಯ 
ನೊಬ್ಬನು ನಿರ್ಮಲವಾದ ಶಿವನಾಮವನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದನು 
ಆದ್ದರಿಂದ ತಿಳಿವಳಿಕೆಯುಳ್ಳವನು ಯಾವಾಗಲೂ ಈಶ್ವರನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸ 
ಬೇಕು ಎಲೈ ಮಹಾಪ್ರಾಜ್ಞನಾದ ವ್ಯಾಸನೇ, ಕೇಳು ಶಿವಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಮಾನವನು 
ಭೋಗವನ್ನೂ ಮೋಕ್ಷವನ್ನೂ ಹೊಂದುವನು 


ಏಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಶಿವಮಹಾಪುರಾಣದ ಉಮಾಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ ಶಿವಮಂತ್ರದ ಅತಿಶಯ 
ಮಹಿಮಾವರ್ಣನವೆಂಬ ಇಪ್ಪತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 
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॥ ಶ್ರೀಃ 


pe 


॥ ಹಂ ನಮಃ ಶಿನಾಯ ॥ 


ಅಥ ಶ್ರೀ ತಿವಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಉಮಾಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಏಕನಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ 


॥ ವ್ಯಾಸ ಉವಾಚ ॥ 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣತ್ವಂ ಹಿ ದುಷ್ಟಾ್‌ಸ್ಕಂ ನಿಸರ್ಗಾದ್ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ಭವೇತ್‌ |। 
ಈಶ್ವರಸ್ಯ ಮುಖಾತ್ಮತ್ರೋ ಬಾಹುಭ್ಯಾಮೂರುತೋ ವಿಶಃ uo 


ಪದ್ಭ್ಯಾಂ ಶೂದ್ರಸ್ಸಮುತ್ಸನ್ನ ಇತಿ ತಸ್ಯ ಮುಖಾಚ್ಚು ತಿಕ । 
ಕಿಮು ಸ್ಥಿತಿಮಧಃಸ್ಥಾನಾದಾಪ್ರ್ನುವಂತಿ ಹೃತೋ ವದ h2u 


ಇಪ್ಪತ್ತೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 

೧-೨ ವ್ಯಾಸಯಷಿಯು ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡಿದನು —ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಜನ್ಮವು ಹೊಂದ 
ಲಶಕ್ಯವಾದದ್ದು ಆದರೆ ಅದು ಬ್ರಹ್ಮನ ನಿಯಮಕ್ಕನುಸಾರವಾಗಿ ಉಂಟಾಗುವುದು 
ದೇವದೇವನಾದ ಪರಮೇಶ್ವರನ ಮುಖದಿಂದ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣನೂ, ಬಾಹುಗಳಿಂದ ಕ್ಷತ್ರಿ 
ಯನೂ, ತೊಡೆಗಳಿಂದ ವೈಶ್ಯನೂ, ಪಾದಗಳಿಂದ ಶೂದ್ರನೂ ಹುಟ್ಟಿರುವರೆಂದು 
ವೇದವು ಹೇಳುವುದು ಹೀಗೆ ಇರುವಾಗ ಇವರು ಪುನಃ ಹುಟ್ಟುವಾಗ ತಾವು ಇರು 
ವುದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಕಡಿಮೆಯಾದ ಜಾಕಯಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ಹುಟ್ಟುವರು ಎಂಬುವುದಕ್ಕೆ 
ಕಾರಣವನ್ನು ತಿಳಿಸು ಎನ್ನಲ್ಕು 


ಚಿನ 


ಅಧ್ಯಾಯ ೨೧ ] ಶಿವಪುರಾಣಂ 


॥ ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ ॥ 
ದುಸ್ಕ ತೇನ ತು ಕಾಲೇಯ ಸ್ಥಾನಾದ್ಬ್ರ್ರಶ್ಯಂತಿ ಮಾನವಾಃ । 
ಶ್ರೇಷ್ಠಂ ಸ್ಥಾನಂ ಸಮಾಸಾದ್ಯ ತಸ್ಮಾದ್ರ ಕ್ಷೇತೆ ಪಂಡಿತಃ 1 ೩॥ 


ಯಸ್ತು ನಿಪ್ರತ್ವಮುತ್ಸೃೃ ಜ್ಯ ಕ್ಷತ್ರಯೋನ್ಯಾಂ ಪ್ರಸೂಯತೇ । 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾತ್ಸ ಪರಿಭ್ರಷ್ಟಃ ಕ್ಷತ್ರಿಯತ್ವಂ ನಿಷೇನತೇ ॥೪॥ 


ಅಧರ್ಮ ಸೇವನಾನ್ಮೂಢಸ್ತಧೈವ ಪರಿವರ್ತತೇ । 
ಜನ್ಮಾಂತರಸಹಸ್ರಾಣಿ ತಮಸ್ಕಾನಿಶತೇ ಯತಃ WN 


ತಸ್ಮಾೂತ್ಪಾ_್ರಿಸ್ಯ ಪರಂ ಸ್ಥಾನಂ ಪ್ರಮಾದ್ಯನ್ನಂ ತು ನಾಶಯೇತ್‌ । 
ಸ್ವಸ್ಥಾನಂ ಸರ್ವದಾ ರಸ್ಷೇತ್ಪಾ್‌ಪ್ಯಾಪಿ ನಿಷದೋ ನರಃ ॥೬॥ 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣತ್ವಂ ಶುಭಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ್ಯಂ ಯೋ$ನಮನ್ಯತೇ 
ಭೋಚ್ಯಾ ಭೋಜ್ಯಂ ನ ಜಾನಾತಿ ಸ ಪುಮಾನ್ಸ್ಪತ್ರಿಯೋ ಭನೇತ್‌ ॥೭॥ 


೩ ಸನತ್ಪುಮಾರನು ಹೇಳಿದನು --ಎಲ್ಫೈ ವ್ಯಾಸನೇ, ಕೇಳು ಮನುಷ್ಯರು 
ತಮ್ಮ ಪಾಪಗಳಿಂದ ಅವರವರು ಇರುವ ಜಾತಿಗಳಿಂದ ಕೇಳು ಜಾತಿಗಳಿಗೆ ಹೋಗು 
ವರು ಎಂದರೆ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಪಾಪಮಾಡಿದವರು ಮುಂದ ತಮ್ಮ ಜಾತಿಗಿಂತಲೂ 
ರೇಳು ಜಾತಿಯಲ್ಲಿ ಜನಿಸುವರು ಆದ್ದರಿಂದ ಉತ್ತಮವಾದ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿ 
ದವನು ಅದನ್ನು ಕಾಪಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು 


೪-೬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಾದವನು ತನ್ನ ಜಾತಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಕತ್ರಿಯ ಜಾತಿಯ 


ಸ್ತ್ರೀಯರಲ್ಲಿ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಪಡೆಯುವುದಾದರೇ ಅವನು ತನ್ನ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಜಾತಿಯನ್ನು 
ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಕ್ಷತ್ರಿಯ ಜಾತಿಗೆ ನೇರಿದವನಾಗುವೆನು ಈ ವಿಧವಾದ ಅಧರ್ಮ 
ಕಾರ್ಯ ಮಾಡುವವನು ಸಾವಿರ ಜನ್ಮಗಳವರುವಿಗೂ ಹಾಗೆಯೇ ಇರಬೇಕಾಗು 
ವುದು ಆದ್ದರಿಂದ ಉತ್ತಮವಾದ ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಹೊಂದಿರುವವನು ಅದನ್ನು ಕಳೆದು 
ಕೊಳ್ಳಬಾರದು ಉತ್ತಮ ಜಾತಿಯಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿದ ಮನುಷ್ಯನು ತನಗೆ ಎಷ್ಟೇ ವಿಪತ್ತು 


ಒದಗಿದರೂ ಯಾವಾಗಲೂ ತನ್ನ ಸ್ಥಾನಮಾನಗಳನ್ನು ಕಾವಾಡಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು 


೭-೧೧ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿ ಉತ್ತಮವಾದ ಆ ಜಾತಿಯ ಧರ್ಮಗಳನ್ನು 
ನಡೆಸುವುದು ಅವಮಾನವೆಂದು ತಿಳಿಯುವುದೂ, ಅಧವಾ ತನ್ನ ಜಾತಿಗೇ ಅವಮಾನ 


229 


ಶಿವಪ್ರರಾಣಂ [ ಉಮಾಸಂಹಿತಾ 


ಕರ್ಮಣಾ ಯೇನ ಮೇಧಾವೀ ಶೂದ್ರೋ ವೈಶ್ಯೋ ಹಿ ಜಾಯತೇ । 
ತತ್ತೇ ವಕ್ಸ್ಪ್ಯಾಮಿ ನಿಖಲಂ ಯೇನ ವರ್ಣೋತ್ತಮೋ ಭವೇತ್‌ ॥ಲೆ॥ 


ಶೂದ್ರಕರ್ಮ ಯಥೋದ್ದಿಷ್ಟಂ ಶೂದ್ರೋ ಭೂತ್ವಾ ಸಮಾಚರೇತ್‌ । 
ಯಥಾನತ್ಪರಿಚರ್ಯಾಂ ತು ತ್ರಿಷು ವರ್ಣೇಷು ನಿತ್ಯದಾ WF ॥ 


ಕುರುತೇ ಕಾಮಯಾನಸ್ತು ಶೂದ್ರೋ ವೈಶ್ಯತಾಂ ವ್ರಜೇತ್‌ । 
ಯೋ ಯೋಜಯೇದ್ಧನೈರ್ವೈಶ್ಕೋ ಜುಹ್ವಾನಶ್ಚ ಯಥಾವಿಧಿ ॥ಇ೧೦॥ 


ಅಗ್ನಿ ಹೋತ್ರಮುಸಾದಾಯ ಶೇಷಾನ್ನಕೃತಭೋಜನಃ | 
ಸ ವೈಶ್ಯಃ ಕ್ಲತ್ರಿಯಕುಲೇ ಜಾಯತೇ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ W೧೦೧ 


ಕ್ಷತ್ರಿಯೋ ಜಾಯತೇ ಯಜ್ಞೈಸ್ಪಂಸ್ಕೃತೈೆರಾತ್ತದಸ್ನಿಣ್ಯೈೆಃ | 


ಅದೀತೆ ಸ್ವರ್ಗಮನ್ವಿಚ್ಛಂಸ್ತ್ರೇತಾಗ್ನಿ ಶರಣಂ ಸದಾ H ೧೨ 


ಮಾಡುವುದೂ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ತಿನ್ನಲು ಯೋಗ್ಯವಲ್ಲದ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ತಿನ್ನುವುದೂ 
ಮೊದಲಾದ ನೀಚಕೃತ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ ಅವನು ಕ್ಷತ್ರಿಯ ನಾಗುವನು ಬುದ್ಧಿ 
ವೆಂತನಾದ ಶೂದ್ರನು ತನಗಿಂತಲೂ ಉತ್ತಮವರ್ಣವಾದ ವೈಶ್ಯನಾಗುವುದಕ್ಕೆ ಯಾನೆ 
ಯಾವ ಕೆಲಸಗಳನ್ನು ಮಾಡಬೇಕೆಂಬುದನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಶೂದ್ರನಾದವನು 
ತನಗೆ ಉಚಿತವಾದ ಕರ್ನುವನ್ನ ಮಾಡಬೇಕು ಎಂದರೆ, ಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ಹೇಳರುವ 
ಪ್ರಕಾರ ತನಗಿಂತಲೂ ಉತ್ತಮ ವೆರ್ಣದವರಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಕ್ಷತ್ರಿಯ ವೈಶ್ಯರ ಸೇವೆ 
ಯನ್ನು ದಿನವಹಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಮಾಡುತ್ತಾ ನಿಷ್ಟಾಮೆದಿಂದ ಇದ್ದಲ್ಲಿ ವೈಶ್ಯನಾಗುವನು 
ವೈಶ್ಯನಾದವನು ಶಾಸ್ತ್ರಕ್ರವುಗಳಿಂದ ಎಂದರೆ ನ್ಯಾಯಾರ್ಜಿತವಾದ ಧನವನ್ನು ಉಪ 
ಯೋಗಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋಮವೆನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾ ಅಗ್ನಿಹೋತ್ರಿಯಾಗಿ, ವೈಶ್ವದೇವ 
ಬಲಿಹರಣಗಳ ಶೇಷಾನ್ನವನ್ನು ಊಟಮಾಡುತ್ತಾ ಬಂದರೆ ಅವನು ಕ್ಷತ್ರಿಯ ಕುಲ 
ದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟವುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ 


೧೨-೧೪ ಕ್ರತ್ರಿಯನಾದನನು ಆಯಾಯ ಯಜ್ಞ ಗಳಿಗೆ ತಕ್ಕ ದಕ್ಷಿಣೆಗಳಿಂದ 
ಯಜ್ಞಗಳನ್ನು ಸರಿಯಾಗಿ ಆಚರಿಸಬೇಕು. ಯಾವಾಗಲೂ ಗಾರ್ಹಪತ್ಯ, ಆಹ 
ವನೀಯ, ದಕ್ಷಿಣಾಗ್ಸಿ ಎಂಬ ಮೂರು ಅಗ್ನಿಗಳನ್ನು ಸೇವಿಸುವವನಾಗಿರಬೇಕು 
ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿ ಅಪೇಕ್ಷಯುಳ್ಳ ವನಾಗಿ ವೇದಗಳನ್ನು ಅಧ್ಯಯನಮಾಡಜಬೇಕು ಯಾವಾ 
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ಆರ್ದ್ರಹಸ್ತಪದೋ ನಿತ್ಯಂ ಕ್ಷಿತಿಂ ಧರ್ಮೇಣ ಪಾಲಯೇತ್‌ । 
ಯತುಕಾಲಾಭಿಗಾಮೀ ಚ ಸ್ವಭಾರ್ಯಾಂ ಧರ್ಮತತ್ಸರಃ 1 ೧೩ ॥ 


ಸರ್ವಾತಿಥ್ಯಂ ತ್ರಿವರ್ಗಸ್ಯ ಭೂತೇಭ್ಯೋ ದೀಯತಾಮಿತಿ । 
ಗೋಬ್ರಾಹ್ಮಣಾತ್ಮನೋತರ್ಥಂ ಹಿ ಸಂಗ್ರಾಮಾಭಿಹತೋ ಭವೇತ್‌ 


॥ ೧೪ ॥ 
ತೇನಾಗ್ನಿನುಂತ್ರಪೂತಾತ್ಮಾ ಕ್ಷತ್ರಿಯೋ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋ ಭವೇತ್‌ । 
ನಿಧಿತೋ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋ ಭೂತ್ವಾ ಯಾಜಕಸ್ತು ಪ್ರಜಾಯತೇ ॥ ೧೫ ॥ 
ಸ್ವಕರ್ಮನಿರತೋ ನಿತ್ಯಂ ಸತ್ಯವಾದೀ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯಃ । 
ಪ್ರಾಪ್ಯತೇ ನಿಪುಲಸ್ಪ್ರರ್ಗೋ ದೇವಾನಾಮಸಿ ವಲ್ಲಭಃ ॥ ೧೬ ॥ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣತ್ಸಂ ಹಿ ದುಷ್ಬ್ವ್ರಾಪ್ಯಂ ಕೃಚ್ಛ್ರ್ರೇಣ ಸಾಧ್ಯತೇ ನರೈಃ । 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣ್ಕಾ ಸಕಲಂ ಪ್ರಾಹ್ಯಂ ಮೋಕ್ಷಶ್ವಾಹಿ ಮುನೀಶ್ವರ ॥ ೧೭ ॥ 





ಬು ಬ ಬ ಸ ಪ ಯಾಾರ್ಮರ್ಸರ್ಸ್‌್ಟ್ಮ್‌ ಭ ಶ್ಪ್‌ಕ್ಟ ಡಾ ಜಿ ತಾವ. ಅಡ 


ಗಲೂ ಕೈಕಾಲುಗಳನ್ನು ತೊಳೆದುಕೊಂಡು ಪರಿಶುದ್ಧನಾಗಿರಬೇಕು (ಭೂಮಿ 
ಯನ್ನು) ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಧರ್ಮದಿಂದ ಕಾವಾಡಬೇಕು ಧರ್ಮವನ್ನು ಆಚರಿಸುವುದ 
ರಲ್ಲ ಆಸಕ್ತನಾಗಿ ತನ್ನ ಭಾರ್ಯೆಯಲ್ಲಿಯೇ ತೃಪ್ತನಾಗಿ ಖುತುಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಅವ 
ಛನ್ಮು ಭೋಗಿಸುತ್ತಿರಚೇಕು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಆತಿಧ್ಯವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾ ಗೋವುಗಳು, 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು, ಮತ್ತು ತನಗೂ ಎಲ್ಲಾ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೂ, ನರ್ಮ ಕಾಮ ಅರ್ಥಗಳನ್ನು 
ಸಾಧಿಸಲು ಅನುಕೂಲವಾದ ಮಾರ್ಗಗಳನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಡಬೇಕು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿ 
ಗಾಗಿಯೂ ತನಗೊಗಿಯೂ ಯುದ್ಧವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕಾದ ಸಂದರ್ಭ ಒದಗಿದರೆ 
ಯುದ್ಧಮಾಡೆಲು ಹಿಂತೆಗೆಯಬಾರದು 


೧೫-೧೬ ಕ್ಷತ್ರಿಯನು ಈರೀತಿ ಇದ್ದರೆ ಅಗ್ನಿನೀವನೆಯಿಂದಲೂ ಮಂತ್ರ 
ಜಪದಿಂದಲ್ಕೂ ಪರಿಶುದ್ಧನಾಗಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಾಗಿ ಹುಟ್ಟುವನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಾದವನು 
ತನ್ನ ಧರ್ಮದಿಂದ ಯಜ್ಞಮಾಡಿಸುವವನಾಗುವನು ಅವನು ಯಾವಾಗಲೂ ತನ್ನ 
ಕರ್ಮದಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ಕನಾಗಿ ಸತ್ಯವನ್ನು ಹೇಳುವವೆನಾಗಿಯೂ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯನಾಗಿಯೂ 
ಇದ್ದಲ್ಲಿ ವಿಸ್ತಾರವಾದ ಸ್ವರ್ಗವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಅಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳಗೆ ಪ್ರೀತಿವಾತ್ರ 
ನಾಗುವನು 


೧೭-೧೮ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಾಗಿ ಮಟ್ಟುನುದು ಬಹು ಕಷ್ಟವು. ಮನುಷ್ಯರು 


ಸ್‌ 


ಅದನ್ನು ಕಷ್ಟಪಟ್ಟು ಸಾಧಿಸಬೇಕಾಗಿರುವುದು  ಬ್ರಾಹ್ಮಣಧರ್ಮದಿಂದ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ 
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ತಸ್ಮಾತ್ಸರ್ನಪ್ರಯತ್ತ್ವೇನ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋ ಧರ್ಮತತ್ಪರಃ। 


ಸಾಧನಂ ಸರ್ವವರ್ಗಸ್ಯ ರಕ್ಷೇದ್ಬ್ವಾಹ್ಮಣ್ಯಮುತ್ತಮಂ ॥ ೧೮ ॥ 
Hl ವ್ಯಾಸ ಉವಾಚ ॥ 

ಸಂಗ್ರಾಮಸ್ಯೇಹ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ತ್ವಯೋಕ್ತಂ ಮುನಿಸತ್ತಮ 

ಏತದಿಚ್ಛಾಮ್ಯಹಂ ಶ್ರೋತುಂ ಬ್ರೂಹಿ ತ್ವಂ ವದತಾಂ ನರ ॥೧೯॥ 


॥ ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ ॥ 
ಅಗ್ನಿ ಸ್ಟೋಮಾದಿಭಿರ್ಯಜ್ಞೆ ರಿಷ್ಟ್ರಾ ನಿಪುಲದಕ್ಷಿಣೈಃ । 


ನ ತತ್ಫಲಮವಾಪ್ನೋತಿ ಸಂಗ್ರಾಮೇ ಯದವಾಪ್ಲುಯಾತ್‌ ॥ ೨೦॥ 
ಇತಿ ತತ್ತ್ವನಿದಃ ಪ್ರಾಹುರ್ಯಜ್ಞಕರ್ಮನಿದಸ್ಸದಾ । 
ತಸ್ಮಾತ್ತತ್ತ್ವೇ ಪ್ರವಕ್ಸಾಾಮಿ ಯತ್ಛಲಂ ಶಾಸ್ತ್ರಜೀವಿನಾಂ h ೨೦ ॥ 


ಆ... ಜಾದೂ. ಅಕಾಲ ಕಾ ಸಾತ ಸೂ ತೂ ಪರಾಂ ಜಾತ 


ಹೊಂದಬಹುದು ಮೋಕ್ಷವೂ ಸಿಕ್ಕುವುದು ಆದ್ದರಿಂದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ವಿಶೇಷ 
ಪ್ರಯತ್ನದಿಂದ ತನ್ನ ಧರ್ಮಾಚರಣೆಯಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತನಾಗಿ ನಾಲ್ಪು ಪುರುಷಾರ್ಥಗಳಿಗೂ 
ಸಾಧಕವಾದ ತನ್ನ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣಧರ್ಮೆವೆನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು 


೧೯ ವ್ಯಾಸನು ಮತ್ತೆ ಕೇಳಿದನು --ಎಲೈ ಪ್ರಾಜ್ಞನೇ, ಕೇಳಿದ್ದನ್ನು 
ಸರಿಯಾಗಿ ಹೇಳುವವರಲ್ಲಿ ನೀನು ಶ್ರೇಷ್ಠನು ನೀನು ಯುದ್ಧದ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು 
ಸ್ವಲ್ಪಮಟ್ಟಿಗೆ ಹೇಳಿರುತ್ತೀಯೆ. ಅದನ್ನು ಕೇಳಲು ನನಗೆ ಇಚ್ಛೆಯಿರುವುದರಿಂದ 
ಅದನ್ನೇ ವಿಸ್ತರಿಸಿ ಹೇಳು ಎಂದನು 

೨೦ ಸನತ್ಯುಮಾರಸಿಂತೆಂದನು ಸರಿಯಾದ ದಕ್ಷಿಣೆಗಳಿಂದ ಅಗ್ನಿಷ್ಟೋ 
ಮವೇ ಮೊದಲಾದ ಯಜ್ಞಗಳನ್ನು ನಾಡಿದವನೂ ಸಹ ನ್ಯಾಯವನ್ನ ನುಸರಿಸಿ 
ಸರಿಯಾಗಿ ಯುದ್ಧಮಾಡಿದವನ ಫಲವನ್ನು ಹೊಂದಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ 


೨೧ ಯಜ್ಞಕರ್ಮಗಳನ್ನು ತಿಲಿದವರೂ, ತತ್ತ್ವಗಳನ್ನು ಬಲ್ಲವರೂ ಕೂಡ 
ಹೀಗೆಯೇ ಹೇಳುವರು ಆದ್ದರಿಂದ ಆಯುಧಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ ಅದರಿಂದಲೇ ಜೀವನ 
ವನ್ನು ಮಾಡುವವರಿಗೆ ಉಂಟಾಗುವ ಗತಿಯೆನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು 
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ಧರ್ಮಲಾಭೋ5ರ್ಥಲಾಭಶ್ಚ ಯಶೋಲಾಚಭಸ್ತಥೈವ ಚ । 
ಯಶ್ಕೂರೋ ವಾಂಛತೇ ಯುದ್ಧಂ ನಿಮೃದನ್ಬರವಾಹಿನೀಂ ॥ ೨೨ ॥ 


ತಸ್ಯ ಧರ್ಮಾರ್ಥಕಾಮಾಶ್ಚ ಯಜ್ಞಶ್ಲೈವ ಸದಕ್ಷಿಣಃ । 
ಪರಂ ಹೈಭಿಮುಖಿಂ ದತ್ವಾ ತದ್ಯಾನಂ ಯೋತಧಿರೋಹತಿ ॥ ೨೩% 


ನಿಷ್ಣುಲೋಕೇ ಸ ಜಾಯೇತ ಯಶ್ಚ ಯದ್ಭೇ*ಪರಾಜಿತಃ | 
ಅಶ್ವಮೇಧಾನವಾಪ್ಟೋತಿ ಚತುರೋ ನ ಮೃತಸ್ಸ ಚೇತ್‌ ॥ ೨೪ ॥ 


ಯಸ್ತು ಶಸ್ತ್ರಮನುತ್ಸ್ಸಜ್ಯ ಮ್ರಿಯತೇ ವಾಹೀನೀಮುಖೇ । 
ಸಂಮುಖೋ ವರ್ತತೇ ಶೂರಸ್ಸ ಸ್ವರ್ಗಾನ್ನ ನಿವರ್ತತೇ ॥ ೨೫ ॥ 


ರಾಜಾ ವಾ ರಾಜಪುತ್ರೋ ವಾ ಸೇನಾಸತಿರಥಾಫಿ ವಾ। 
ಹತಃ ಕ್ಲಾತ್ರೇಣ ಯಃ ಶೂಂಸ್ತಸ್ಯ ಲೋಕೋ 5 ಶ್ಷಯೋ ಭವೇತ" ॥ ೨೬ ॥ 





೨೨ ಯುದ್ಧಮಾಡುವೆವರಿಗೆ ಧರ್ಮವೂ, ದ್ರವ್ಯವೂ, ಕೀರ್ತಿಯೂ ಲಭಿಸು 
ವವು ಶತ್ರುಸೇನೆಯನ್ನು ನಾಶಮಾಡಲಪೇಕ್ಷಿಸುವ ಶೂರನು ಯುದ್ಧವನ್ನು ಅಪೇಕ್ಷಿ 
ಸುತ್ತಿರುವನು ಅವನಿಗೆ ಶತ್ರುವು ಎದುರಾಗಿರುವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಆ ಶತ್ರುವನ್ನು ನಾಶ 
ಮಾಡಿ ಅವನ ವಾಹನವನ್ನ ತಾನು ಏರುವುದರಿಂದ ಧರ್ಮವೂ, ದ್ರವ್ಯವೂ 
ಉಂಟಾಗುವುದಲ್ಲದೇ ಕಾಮವೆಂಬ ಪುರುಷಾರ್ಧವೂ ಉಂಬಾಗುವುದು ಇದಲ್ಲದೇ 
ದಕ್ಷಿಣೆಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಯಜ್ಞವನ್ನು ಮಾಡಿದ ಫಲವೂ ಒರುವುದು 


೨೩ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಗೆದ್ದವನ. ನಿಷ್ಣುಲೋಕವನ್ನು ಹೊಂದುವನು ಧರ್ಮ 
ಯುದ್ದದಲ್ಲಿ ಮರಣವನ್ನು ಹೂಂದದೇ ಇರುವವನು ಅಶ್ವಮೇಧಯಜ್ಞದ ಫಲ 
ವನ್ನು ಹೊಂದುವನು 


೨೪-೨೬ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಸೇನೆಯ ಮುಂದುಗಡೆಯಲ್ಲಿ ನಿಂತುಕ್ಳೊಂಡು 
ಆಯುಧಗಳನ್ನು ಕೆಳಗಿಡದೆ ಯುದ್ಧವನ್ನು ಮಾಡಿ ಮೃತನಾಗುವವನು ಸ್ವರ್ಗವನ್ನು 
ಸೇರುವೆನು ಅವನು ಅಲ್ಲಿಂದ ಕೆಳಕೆ ಇಳಿಯುವುದಿಲ್ಲ ರಾಜನಾಗಲೀ ರಾಜಪುತ್ರ 
ನಾಗಲೀ ಸೇನಾಧಿಪತಿಯೇ ಆಗಲಿ ಕ್ಷತ್ರಿಯಧರ್ಮದಿಂದ ಯುದ್ಧಮಾಡಿದ ಶೂರನಾದ 
ವನಿಗೆ ಉಂಟಾಗುವ ಲೋಕವು ನಾಶವಿಲ್ಲದ್ದಾಗಿರುವುದು 
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ಯಾವಂತಿ ತಸ್ಯ ರೋಮಾಣಿ ಭಿದ್ಯಂತೇ*ಸ್ತ್ರೈರ್ಮಹಾಹವೇ | 
ತಾವತೋ ಲಭೆತೇ ಲೋಕಾನ್ಸರ್ವಕಾಮದುಘಾಕ್ಷಯಾನ್‌ ॥ ೨೭॥ 


ವೀರಾಸನಂ ನೀರಶಯ್ಯಾ ನೀರಸ್ಥಾ ನಸ್ಮಿತಿಃ ಸ್ಥಿರಾ | 
ಸರ್ವದಾ ಭೆವತಿ ವ್ಯಾಸ ಇಹ ಲೋಕೇ ಪರತ್ರ ಚ ॥ ೨೮ ॥ 


ಗವಾರ್ಥೇ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾರ್ಥೇ ಚ ಸ್ಮಾನಸ್ವಾಮ್ಮರ್ಥಮೇವ ಚ । 
ಯೇ ಮೃತಾಸ್ತೇ ಸುಖಂ ಯಾಂತಿ ಯಥಾ ಸುಕೃತಿನಸ್ತಥಾ ॥ ೨೯ ॥ 


ಯಃ ಕಶ್ಚಿದ್ಬಾಹ್ಮಣಂ ಹತ್ವಾ ಪಶ್ಚಾತ್ಪಾ_,ಣಾನ್ಬರಿತ್ಯಜೇತ್‌ | 
ತತ್ರಾಸೌ ಸ್ವಪತೇರ್ಯುದ್ಧೇ ಸ ಸ್ವರ್ಗಾನ್ನ ನಿವರ್ತತೇ H ೩೦ 


ಪ್ರವ್ಯಾದೈರ್ದಂತಿಭಿಕ್ಲೈವ ಹತಸ್ಯ ಗತಿರುತ್ತಮಾ । 
ದ್ವಿಜಗೋಸ್ಕಾಮಿನಾಮರ್ಥೆೇ ಭವೇದ್ವಿಪುಲದಾಕ್ಷಯಾ ॥ ೩೦ 


೨೭-೨೮ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಆಯುಧಸ್ರಹಾರಗಳಂದ ಸಶೂರನಾದನನ ಎಷ್ಟು 
ರೋಮಗಳು ಕತ್ತರಿಸಲ್ಪಡುನವೊ€ ಸರ್ವಾಭೀಷ್ಟಗಳನ್ನು ಕೊಡುವ ಉತ್ತಮವಾದ 
ಅಷ್ಟು ಲೋಕಗಳನ್ನು, ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಆಯುಧಗಳಿಂದ ಶರೀರವನ್ನು ಕಳದುಕೊಂಡ 
ವನು ಹೊಂದುವನು. ಯುದ ಮಾಡುವವನಿಗೆ ನೀರಾಸನವೂ, ವೀರಶಯ್ಯೆಯೂ, 
ಸ್ಥಿರವಾಗಿರುವ ವೀರನ ಸ್ಥಿತಿಯೂ, ಇಲ್ಲಿಯೂ ಪರಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ ಸಿಕ್ಚುವುವು 


೨೯-೩೦  ಗೋಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗಾಗಿಯೂ, ತಮ್ಮ ಸ್ಥಾನಮಾನಗಳಗಾಗಿಯೂ 
ಯುದ್ಧಮಾಡಿ ಮರಣವನ್ನು ಹೊಂದುವವರು, ಪುಣ್ಯವಂತರು ಹೊಂದುವ ಗತಿ 
ಯನ್ನು ಹೊಂದುವರು ತನ್ನ ರಾಜನಿಗಾಗಿ ಯುದ್ಧ ಮಾಡುವವನು ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು ಕೊಂದು ನಂತರ ತಾನೇ ಮರಣವನ್ನು ಹೊಂದಿದರೂ ಸ್ವರ್ಗದಿಂದ 
ಹಿಂತಿರುಗುವುದಿಲ್ಲ 


೩೧ ಮಾಂಸವನ್ನು ತಿನ್ಮ್ನವ ಹಕ್ಕಿಗಳ ೦ದಲಾಗಲೀ ಆನೆಗಳಿಂದಲಾಗಲೀ 
ಮರಣವನ್ನು ಹೊಂದಿದವರಿಗೆ ಉತ್ತಮವಾದ ಗತಿಯು ಉಂಟಾಗುವುದು ಬ್ರಾಹ್ಮ 
ಣರು ಗೋವುಗಳು ಮತ್ತು ತಮ್ಮ ರಾಜನು ಇವರಿಗಾಗಿ ಮರಣವನ್ನು ಹೊಂದು 
ವವನು ಬಹಳ ಕಾಲದವರೆಗೆ ಉತ್ತಮವಾದ ಲೋಕವನ್ನು ಹೊಂದುವನು 
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ಶಕ್ತ್ಕೋತ್ವಿಹ ಸಮರ್ಥಶ್ಚ ಯಷ್ಟು 0 ಕ್ರತುಶತೈರಪಿ । 
ಆತ ಡೇಹಪರಿತ್ಯಾ ಗಃ ಕರ್ತುಂ ಜೂ. ಸುದುಸ್ಕ ರಃ ॥ ೩೨ ॥ 


ಯುದ್ಧಂ ಪುಣ್ಯತಮಂ ಸ್ವರ್ಗ್ಯೃಂ ರೂಪಜ್ಜ್ಞಂ ಸರ್ವತೋಮುಖಂ । 
ಸರ್ವೇಷಾಮೇವ ವರ್ಣಾನಾಂ ಕ್ಲತ್ರಿಯಸ್ಯ ನಿಶೇಷತಃ «44 


ಭೃಶಂ ಚೈವ ಪ್ರವಕ್ಟ್ಯ್ಯಾನಿಂ ಯುದ್ಧ ಧರ್ಮಂ ಸನಾತನಂ । 
ಯಾಡೃಶಾಯ ಪ್ರ ಪ ಹರ್ತಟ್ಯ ೦ ಯಾದೃ ಶಂ ಪರಿವರ್ಜಯೇತ್‌ | ೩೪ ॥ 


ಆತತಾಂತಿನಮಾಯಂಾಂತಮಹಿ ವೇದಾಂತಗಂ ದ್ವಿಜಂ | 
ಜಿಘಾಂಸಂತಂ ಜಿಘಾಂಸೇತ್ತು ನ ತೇನ ಬ್ರಹ್ಮಹಾ ಭವೇತ್‌ || ೩೫ ॥ 


ಹಂತಾಸ್ಕಸೌ ನ ಹಂತವ್ಯಃ ಪ ಪಾನೀಯಂ ಯಶ್ಚ ಯಾಚತೇ । 
ರಣೇ ಹತ್ವಾತುರಾನ್ಹಾ ಸ ಸನರೋ ಬ್ರ ಹ್ಮಹಾ ಭವೇತ್‌ ॥ ೩೬ ॥ 


೩೨-೩೩ ಸಾಮೆರ್ಧ್ಯವಿರುವವನು ಅನೇಕ ವಿಧವಾದ ಯಜ್ಞಗಳನ್ನಾದರೂ 
ಮಾಡಬಹುದು ಆದರೆ ಯುದ್ದದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಶರೀರವನ್ನು ತ್ಯಾಗಮಾಡುವುದು 
ಕಪ್ಟತರವಾಗಿರುವುದು ಯುದ್ಧ ವೆಂಬುದು ಪುಣ್ಯವನ್ನುಂಟುಮಾಡಿಕೊಡುವುದು, 
ಸ್ವರ್ಗವನ್ಮಂಟುಮಾಡುವುದು, ಶರೀರಕ್ಕೆ ಕಾಂತಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡಿಕೊಡುವುದು 
ಎಲ್ಲಾ ಜಾತಿಯವರಿಗೂ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಫಲವು ದೊರಕುವುದಾದರೂ ಕ್ಷತ್ರಿ ಯಥಿಗೆ 
ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಫಲವು ಹೆಚ್ಚಾಗಿರುವುದು 


೩೪-೩೫ ಇನ್ನು ಯುದ್ಧ ಧರ್ಮವನ್ನು ಹೇಳುವನು - ಧರ್ಮದಿಂದ ಯುದ್ಧ 
ದಲ್ಲಿ ಯಾರನ್ನು ಕೊಲ್ಲಬೇಕು ಯಾರನ್ನು ಬಿಡಬೇಕು ಎಂಬ ವಿಷಯವನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ಹೇಳುವೆನು ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಆಯುಧವನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ತನ್ನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಲು 
ಬರುತ್ತಿರುವವನು, ವೇದಾಂತವನ್ನು ತಿಳಿದಿರುವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೇ ಆದಾಗ್ಯೂ ತನ್ನನ್ನು 
ಕೊಲ್ಲುವ ಇಚ್ಛೆಯಿಂದ ಬಂದಕಾರಣ ಅವನನ್ನು ಖಂಟತವಾಗಿಯೂ ಕೊಂದುಬಿಡ 
ಬೇಕು ಇದರಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾ ದೋಷವು ಬರುವುದಿಲ್ಲ 


೩೬-೩೭ ಯುದ್ದದಲ್ಲಿ ತನ್ನನ್ನು ಆಯ. ಧಗಳಿಂದ ಪ್ರಹರಿಸಿದವೆನೂ ಸಹ 
ವಿಪತ್ತಿಗೆ ಸಿಕ್ಕಿಕೊಂಡು ನೀರು ಬೇಕೆಂದು ದೈನ್ಯದಿಂದ ಕೇಳುತ್ತಿರುವಾಗ' ಅವನನ್ನು 
ಕೊಲ್ಲಬಾರದು ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಗಾಯಗೊಂಡು ನರಳುಕ್ತಿರುವವರನ್ನು ಕೊಂದರೆ 


ತಿರಿ 
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ವ್ಯಾಧಿತಂ ದುರ್ಬಲಂ ಬಾಲಂ ಸ್ತ್ರೀನಾಥಂ ಕೃಸಣಂ ಧ್ರುವಂ 


ಧನುರ್ಭಗೃಂ ಛಿನ್ನಗುಣಂ ಹತ್ವಾ ವೈ ಬ್ರಹ್ಮಹಾ ಭವೇತ್‌ H ೩2 
ಏವಂ ನಿಚಾರ್ಯ ಸದ್ದೀಮಾನ್ಸನೇತ್ಟ್ರೀತ್ಕಾ ರಣಪ್ರಿಯಃ । 
ಸ ಜನ್ಮನಃ ಫಲಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಪರತ್ರೇಹ ಪ್ರನೋದತೇ ॥೩೮॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಶಿವಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಂಚಮ್ಯಾಮುಮಾಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ರಣಫಲವರ್ಣನಂ ನಾಮೈ ಕವಿಂಶೋತಧ್ಯಾಯಃ 


ಅದರಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾ ದೋಷವು ಬರುವುದು ಆಯುಧದಿಂದ ಪೆಟ್ಟುತಗಲಿ ರೋಗ 
ವುಳ್ಳವನೂ, ಬಲಹೀನನೂ, ಹುಡುಗನಾದವನೂ, ಹೆಂಗಸರ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿರುವವನೂ, 
ಕೃಪಣನಾದವನೂ, ಹೆದರುವವನೂ, ಬಿಲ್ಲಾಗಲೀ ಬಿಲ್ಲಿನ ಹೆದೆಯಾಗಲೀ ಕತ್ತರಿಸಿ 
ಹೋಗಿ ಯುದ್ಧಮಾಡಲು ಆಯುಧವಿಲ್ಲದೆ ದುರ್ಬಲನಾಗಿರುವವನೂ ಇವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ 
ಕೊಲ್ಲಬಾರದು ಇವರುಗಳನ್ನು ಕೊಂದರೆ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾ ದೋಷವು ಬರುವುದು 


೩೮ ಆದುದರಿಂದ ಬುದ್ಧಿ ವಂತನಾದವನು ಹೀಗೆಲ್ಲಾ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಯೋಚಿಸಿ 
ಧರ್ಮಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತನಾಗಿರಬೇಕು. ಧರ್ಮಸೂಕ್ಷ್ಮವನ್ನು ತಿಳಿದು ವಿಚಾರ 
ದಿಂದ ಯುದ್ಧಾಸಕ್ತನಾಗಿರುವವನಿಗೆ ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ ಪರಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ 
ಉತ್ತಮೆವಾದ ಫಲವು ಲಭಿಸಿ ಸಂತೋಷದಿಂದಿರುವನು 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಶಿವಮಹಾಪುರಾಣದ ಉಮಾಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ ಯುದ್ಧದ ಫಲವರ್ಣನವೆಂಒ 
ಇಪ್ಪತ್ತೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 





90. 


॥ ಶ್ರೀಃ ll 


ದಾ 


॥ ಓಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯ ॥ 


ಅಥ ಶ್ರೀ ಶಿವಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಉಮಾಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ದ್ವಾನಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ 


॥ ವ್ಯಾಸ ಉವಾಚ ॥ 
ವಿಧಿಂ ತಾತ ನದೇದಾನೀಂ ಜೀವಜನ್ಮನಿಧಾನತಃ । 
ಗರ್ಭೇ ಸ್ಥಿತಿಂ ಚ ತಸ್ಯಾಪಿ ವೈರಾಗ್ಯಾರ್ಥಂ ಮುನೀಶ್ವರ Won 


il ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉನಾಚ ॥ 
ಶೃಣು ವ್ಯಾಸ ಸಮಾಸೇನ ಶಾಸ್ತ್ರ ಸಾರಮಶೇಷತಃ 
ವದಿಷ್ಯಾಮಿ ಸುನೈರಾಗ್ಯಂ ಮುಮುಶ್ಷೋರ್ಭವಬಂಧಕೃತ್‌ ॥೨॥ 





ಇಪ್ಪತ್ತೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯನು 


ಗ್ರ ವ್ಯಾಸಯಷಿಯು ಕೇಳುವನು - ~ವಿಲ್ಲೆ ಸೂಜ್ಯನೇ, ಜೀವನು ೇಗೆ 
ಉತ್ಪತ್ತಿಯನ್ನು ಸಡೆಯುವನು? ಜೀವನು ಗರ್ಭದಲ್ಲಿದ್ದು ಕೊಂಡು ಶರೀರವನ್ನು 
ಹೊಂದುವ ಕ್ರಮವನ್ನೂ, ಗರ್ಭದ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನೂ ಆ ಜೀವನ ಕರ್ಮಫಲಾನುಭವ 
ಕ್ರಮವನ್ನೂ ದಯನಿಟ್ಟು ವಿವರಿಸಿ ಹೇಳು ಇದರಿಂದ ವೈರಾಗ್ಯವು ಸುಲಭವಾಗಿ 
ಜನಿಸುವುದು ಎನ್ನಲು, 


೨-೫ ಸನತ್ಯುಮಾರನಿಂತೆಂದನು --ಎಲೈ ವ್ಯಾಸನೇ, ಕೇಳು ಶಾಸ್ತ್ರದ 
ಸಾರವನ್ನು ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ವಿವರಿಸಿ ಹೇಳುವೆನು. ಇದು ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದ 
ಲಿಚ್ಛೆ ಯುಳ್ಳವನಿಗೆ ಜನ್ಮಗಳ ಬಂಧನವನ್ನು ತೊಲಗಿಸುವುದು ಅಡಿಗೆಯನ್ನು 
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ಪಾಕೆಪಾತ್ರಸ್ಯ ಮಧ್ಯೇ ತು ಸೃಥಗನ್ನಂ ಪೃಥಗ್ನಲಂ । 
ಅಗ್ನೇರೂಧ್ವ೯೦ ಜಲಂ ಸ್ಥಾಸ್ಯಂ ತದನ್ನಂ ಚ ಜಲೋಪರಿ 4 


ಜಲಸ್ಕಾಧಸ್ಸ ಚಾಗ್ಮಿರ್ಶಿ ಸ್ಥಿತೋಇಗ್ನಿಂ ಧಮತೇ ಶನೈಃ । 
ವಾಯುನಾ ಧಮ್ಯಮಾನೋಂಗ್ನಿರತ್ಯುಷ್ಣಂ ಕುರುತೇ ಜಲಂ ।1೪॥ 


ತೆದನ್ನಮುಷ್ಕ ತೋಯೇನ ಸಮಂತಾತ್ಪಚ್ಯತೇ ಪುನಃ । 
ದ್ವಿಧಾ ಭವತಿ ತತ್ಪಕ್ಸಂ ಪೃಥಕ್ಕಿಟ್ಟಿಂ ಪೈಥಗ್ರಸಃ !೫॥ 


ಮಲೈರ್ದ್ವ್ವಾದಶಭಿಃ ಕಟ್ಟಂ ಭಿನ್ನಂ ದೇಹಾದ್ಬಹಿರ್ಭವೇತ್‌ । 
ರಸಸ್ತು ದೇಹೇ ಸರತಿ ಸ ಪುಷ್ಪಸ್ತೇನ ಜಾಯತೇ 1೬ ॥ 


ಕರ್ಣಾಕ್ಷಿನಾಸಿಕಾ ಜಿಹ್ವಾ ದಂತಾಃ ಶಿಶ್ನೋ ಗುದಂ ನಖಾಃ । 
ಮಲಾಶ್ರಯಃ ಕಫಃ ಸ್ವದೋ ವಿಣ್ಮೂತ್ರಂ ದ್ವಾದಶ ಸ್ಮೃತಾಃ Wo 


ಮಾಡುವ ಪಾತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಮೊದಲು ಅಕ್ಕಿಯು ಬೇರೆಯಾಗಿಯೂ ನೀರು ಬೇರೆ 
ಯಾಗಿಯೂ ಇರುವುದು ಬೆಂಕೆಯ ಮೇಲೆ ಪಾತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ನೀರನ್ನು ಇರಿಸಿದರೆ 
ನೀರಿನ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಬೆಂದ ಪದಾರ್ಧವು ಬರುವುದು ನೀರಿನ ಕೆಳಗೆ ಬೆಂಕೆಯು 
ಇರುವುದು ಅಗ್ನಿಯು ಮೆಲ್ಲಗೆ ಬೇಯುವಂತೆ ಮಾಡುವುದು ಘಾಳಿಯಿಂದ 
ಅಗ್ಟ್ರಿಯು ಉರಿಯುಳ್ಳದ್ದಾಗಿ ನೀರು ಬಿಸಿಯಾಗುವಂತೆ ಮಾಡುವುದು ಆ ನೀರು 
ಬಹಳ ಬಿಸಿಯುಳ್ಳದ್ದಾಗಿ ಅನ್ನವು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಆಗುವಂತೆ ಮಾಡುವುದು ಬೇಯುವ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕಶ್ಮಲವು ಬೇರೆಯಾಗಿಯೂ ರುಚಿಯಾದ ಪದಾರ್ಧವು ಬೇರೆಯಾಗಿಯೂ 


ಆಗುವುದು 


೬ ಇದೇ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಶರೀರದಲ್ಲಿಯೂ ಹನ್ನೆರಡು ವಿಧವಾದ ಕಶ್ಮಲ 
ಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಮಲವು ದೇಹದಿಂದ ಹೊರಗಡೆಗೆ ಬರುತ್ತಿರುವುದು ರುಚಿಯಾದ 
ಪದಾರ್ಥವು ಸಾರವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ದೇಹದ ಎಲ್ಲಾ ಕಡೆಯಲ್ಲೂ ವ್ಯಾಪಿಸಿ ಶರೀರಕ್ಕೆ 
ಬಲವನ್ನು ಕೊಡುವುದರ ಮೂಲಕ ಶರೀರವನ್ನು ವೃದ್ಧಿಗೊಳ ಸುವುದು 


೭-೮ ಕೆವಿ ಮೂಗು, ಕಣ್ಣು, ನಾಲಿಗೆ, ಹಲ್ಲುಗಳು, ಜಲಬಾಧೆಮಾಡುವ 
ಇಂದ್ರಿಯ, ಮಲವಿಸರ್ಜನೆಯನ್ನು ಮಾಡುವ ಇಂದ್ರಿಯ, ಉಗುರು, ದೇಹದ ಒಳಗಡೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಮಲವು ಸೇರುವ ಪ್ರದೇಶ, ಕಫ್ಕ ಬೆವರು, ಮಲಮೂತ್ರಗಳು ಇನುಗಳಲ್ಲಿ 


ಬಿಕೆ 


ಅಧ್ಯಾಯ ೨೨ ಶಿವಪುರಾಣಂ 


ಹೃತ್ಪದ್ಮೇ ಪ್ರತಿಬದ್ಧಾಶ್ಚ ಸರ್ನನಾಡ್ಕಸ್ಪಮಂತತಃ । 
ಜ್ಞೇಯಾ ರಸಪ್ರವಾಹಿನ್ಯಸ್ತತ್ಸ_)ಕಾರಂ ಬ್ರುನೇ ಮುನೇ ॥೮॥ 


ತಾಸಾಂ ಮುಖೇಷು ತಂ ಸೂಕ್ಷ್ಮಂ ಪ್ರಾಣಸ್ಸ್ಮಾಸಯತೇ ರಸಂ । 


ರಸೇನ ತೇನ ನಾಡೀಸ್ತಾಃ ಪ್ರಾಣಂ ಪೂರಯೆತೇ ಪುನಃ 1೯॥ 


ಪುನಃ ಪ್ರಯಾಂತಿ ಸಂಪೂರ್ಣಾಃ ತಾಶ್ಚ ದೇಹಂ ಸಮಂತತಃ । 
ತತಸ್ಸ ನಾಡೀಮಧ್ಯಸ್ಥ ಶೃರೀರೇಣಾತ್ಮನಾ ರಸಃ Hoo 


ಪಚ್ಯತೇ ಪಚ್ಕಮಾನಾಚ್ಚ ಭವೇತ್ಪಾಕದ್ವಯಂ ಪುನಃ । 
ತ್ವಕ್ತಯಾ ಮೇಷ್ಟ್ಯತೇ ಪೂರ್ವಂ ರುಧಿರಂ ಚ ಪ್ರಜಾಯತೇ ॥ ೧೧॥ 


ಹನ್ನೆರಡು ವಿಧವಾಗಿ ಮಲವು ಉಂಟಾಗುವುದಂದು ನಿಶ್ಚಯಮಾಡಿರುವರು 
ಹೈದೆಯಕವ ಸುಲದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಾ ನಾಡಿಗಳೂ ಸುತ್ತಲೂ ತರಕ ಇವು 
ಗಳೆಲ್ಲವೂ ರಸವನ್ನು (ಸಾರವಾದ ರಕ್ತವನ್ನು) ಎಲ್ಲಾ ಕಡೆಗೂ ವ್ಯಾಪಿಸುವ ಹಾಗೆ 
ಮಾಡುವವು ಆ ಕ್ರಮವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು 


೯-೧೧ ಪ್ರಾಣವಾಯುವು ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾದ ರಸವನ್ನು ಆ ನಾಡಿಗಳ ಮುಂಭಾ 
ಗೆಕ್ಳೆ ತಂದು ಸೇರಿಸುವುದು ಆ ನಾಡಿಗಳು ತಮ್ಮಲ್ಲಿರುವ ರಸದ ಮೂಲಕವಾಗಿ 
ಅದನ್ನು ಸೇರಿಸಿಕೂಂಡು ಪ್ರಾಣವಾಯುವಿಗೆ ರಸವನ್ನು ಸೇರಿಸುವುನು ಹೀಗೆ 
ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಪುನಃ ನಾಡಿಗಳು ಹಿಂದಿನಂತೆಯೇ ರಸವನ್ನು ತಾವು ಹೀರಿಕೊಂಡು 
ಪ್ರಾಣವಾಯುವಿನ ಮೂಲಕವಾಗಿಯೇ ದೇಹದ ಎಲ್ಲ್‌ ಭಾಗಗಳಿಗೂ ಸೇರುವವು 
ಆದ್ದರಿಂದ ನಾಡಿಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಇರುವ ಸಾರವಾದ ಭಾಗವು ಶರೀರದಲ್ಲಿ ತಾನಾ 
ಗಿಯೇ ಶುದ್ಧಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವುದು ಕೆಲವು ಅಂಶವು ಶುದ್ಧಿಯಾಗಿಯೂ ಕೆಲವು 
ಅಂಶವು ಶುದ್ಧಿಯಾಗತಕ್ಕವುಗಳಾಗಿಯೂ ಇರುವುದು ಚರ್ಮವು ಚುಚ್ಚಿದ 
ಕೂಡಲೇ ಮೊದಲು ರಕ್ತವು ಬರುವುದು ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಮೊದಲು ಆಹಾರ ಪದಾ 
ರ್ಧದ ಸಾರವಾದ ಭಾಗದಿಂದ ಮೊದಲು ರಕ್ತವು ಉಂಟಾಗುವುದು ರಕ್ತದಿಂದಲೇ 
ಲೋಮಗಳು (ಸಣ್ಣ ಕೂದಲುಗಳು) ಮಾಂಸ, ದಪ್ಪ ಕೂದಲುಗಳು ಉಂಟಾಗುವವು 
ಮಾಂಸದಿಂದಲೇ ನರಗಳು ಉಂಟಾಗುವವು 
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ರಕ್ತಾಲ್ಲೋಮಾನಿ ಮಾಂಸಂ ಚೆ ಕೇಶಾ ಸತ್ನಯುಶ್ಚ ಮಾಂಸತಃ । 
ಸ್ನಾಯುತೆಶ್ಲೆ ತಥಾಸ್ಫೀಸಿ ನಖಾ ಮಜ್ಜಾ ಸ್ಥಿ ಸಂಭವಾಃ H ೧೨॥ 


ಮಜ್ಚಾಕಾರಣನೈಕಲ್ಯಂ ಶುಕ್ರಂ ಹಿ ಪ್ರಸವಾತ್ಮಕಂ । 
ಇತಿ ದ್ವಾಡಶಧಾನ್ನಸ್ಕ ಪರಿಣಾಮಃ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಃ ॥ ೧೩ ॥ 


ಶುಕ್ರೋತನ್ನಾಜ್ಞಾಯತೆೇ ಶುಕ್ರಾದ್ದಿವ್ಯದೇಹಸ್ಯ ಸಂಭವಃ । 
ಖಂತುಕಾಲೇ ಯದಾ ಶುಕ್ರಂ ನಿರ್ದೋಷಂ ಯೋನಿಸಂಸ್ಥಿತಂ ॥ ೧೪ ॥ 


ತದ್ವಾ ತದ್ವಾಯುಸಂಸ್ಟೃಷ್ಟಂ ಸ್ತ್ರೀರಕ್ತೇನೈಕತಾಂ ವ್ರಜೇತ್‌ । 


ವಿಸರ್ಗಕಾಲೇ ಶುಕ್ರಸ್ಯ ಜೀವಃ ಕಾರಣಸಂಯುತಃ ೧೫ 


ಸಂವೃತಃ ಪ್ರವಿಶೇದ್ಯೋಸಿಂ ಕರ್ಮಭಿಸ್ಸ್ವೈರ್ನಿಯೋಜಿತಃ । 
ತಚ್ಛುಕ್ರರಕ್ತಮೇಕೆಸ್ಥಮೇಕಾಹಾತ್ಯಲಿಲಂ ಭವೇತ್‌ ॥ ೧೬ ॥ 





psy ನ ಹ ಬವ ಜಿ ದ! ಜ್‌ ಮ ಭಾಷಿ ps Ce 


೧೨-೧೩ ನರಗಳಿಂದ ಮೂಳಗಳು, ಉಗರು, ಇವುಗಳು ಉಂಟಾಗುವವು 
ಮೂಳೆಯ ಮೇಲೆ ಎಣ್ಣೆಯಂತೆ ಜಿಡ್ಡಾಗಿರುವೆ ಪದಾರ್ಧವು, ಮಜ್ಞಾ ಎಂಬ ಹೆಸರಿ 
ನಿಂದ ಮೂಳೆಯಿಂದಲೇ ಉಂಬಾಗುವುದು ಈ ಮಜ್ಜಾ ಎಂಬುದರ ವಿಕಾರವೇ 
ಶುಕ್ರವೆಂದು ಹೇಳಿಸಿಕೊಂಡು ಪ್ರುಣಿಯ ಶರೀರದ ಉತ್ಪತ್ತಿಗೆ ಕಾರಣವಾದ ವೀರ್ಕ, 
ಧಾತು ಎಂಬ ಹೆಸರನ್ನು ಹೊಂದಿರುವುದು ಅನ್ನದ ಪರಿಣಾಮವು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿರುವ 
ಕ್ರಮದಿಂದ ಹೆನ್ನೆ ರಡು ವಿಧವಾಗಿ ಉಂಟಾಗುವುದು. ಇದನ್ನು ಹೇರುವೆನು 


೧೪ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಅನ್ನದಿಂದ ಶುಕ್ರವು (ವೀರ್ಯವು) 
ಉಂಟಾಗುವುದು ಶುಕ್ರದಿಂದಲೇ ಉತ್ತಮವಾದ ಶರೀರನಸ್ರ ಉಂಟಾಗುವುದು 


೧೫-೧೭ ಸ್ತ್ರೀಯರ. ಖುತುಮತಿಯರಾದ ಕಾಲ ಮೊದಲುಗೊಂಡು ಹದಿ 
ನಾರ. ದಿನಗಳು ಖುತುಕಾಲನೆನಿಸುವುದು ಈ ಖುತುಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸ್ತ್ರೀಯರ ಯೋಕಿ 
ಯನ್ನು ಹೊಂದಿದ ಪರಿಶುದ್ಧವಾದ ಶುಕ್ರವಾಗಲಿ, ಶುಕ್ರದ ಸಂಒಂಧವಾದ ವಾಯು 
ವಾಗಲಿ ಸ್ತ್ರೀಯ ಯೋನಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ತ್ರೀಯ ರಕ್ತದೊಡನ ಸೇರಿದರೆ, ಭೇದವು ತಿಳಿಯದೇ 
ಇರುವಮಟ್ಟಿನ ಒಂದು ಸಣ್ಣ ರೂಪವನ್ನು ಹೊಂದುವುದು ಪುರುಷನು ರೇತೆಸ್ಸನ್ನು 
ಸ್ತ್ರೀಯೋನಿಯಲ್ಲಿ ಬಿಡುವ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಗರ್ಭಕ್ಕೆ ಸೇರಬೇಕಾಗಿದುವ ಜೀವನು ತನ್ನ 
ಕರ್ಮಗಳಿಂದ ಬದ್ಧನಾಗಿ ಕಾರಣಶರೀರದಿಂದ ಕತೂಡಿದವನಾಗಿ ರಹಸ್ಯವಾಗಿ 
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ಪಂಚರಾತ್ರೇಣ ಕಲಿಲಂ ಬುದ್ಭುದಾಕಾರತಾಂ ವ್ರಜೇತ್‌ ! 
ಬುದ್ಬುದಸ್ಸಪ್ತರಾತ್ರೇಣ ಮಾಂಸಪೇಶೀ ಭವೇತ್ಪುನಃ ॥ ೧೭ ॥ 


ಗ್ರೀವಾ ಶಿರಶ್ಚ ಸ್ಕಂಧ್‌ೌ ಚ ಸೃಷ್ಠವಂಶಸ್ತಥೋದರಂ । 
ಪಾಣಿಪಾದಂ ತೆಥಾ ಪಾರ್ಶ್ವೇ ಕಟರ್ಗಾತ್ರಂ ತಥೈವ ಚೆ ॥ ೧೮ ॥ 


ದ್ವಿಮಾಸಾಭ್ಯಂತರೇಣೈವ ಕ್ರಮಶಸ್ಸಂಭವೇದಿಹ 
ತ್ರಿಭಿರ್ಮಾಸೈಃ ಪ್ರಜಾಯಂತೇ ಸರ್ವೇ ಹ್ಯಂಕುರಸಂಧಯಃ ॥೧೯॥ 


ಮಾಸ್ಕೆಶ್ಚತುರ್ಭಿರಗುಲ್ಕಃ ಪ್ರಜಾಯಂತೇ ಯಥಾಕ್ರಮಂ । 
ಮುಖಂ ನಾಸಾ ಚ ಕರ್ಣೌ ಚ ಮಾಸೈಃ ಪಂಚಭಿರೇವ ಚ ॥೨೦॥ 


ದಂತಪಂಕ್ತಿಸ್ತಥಾ ಗುಹ್ಯಂ ಜಾಯಂತೇ ಚ ಸಖಾಃ ಪುನಃ । 
ಕರ್ಣಯೋಪ್ಶಸ್ತು ಭವೇಚ್ಛೆದ್ರಂ ಷಣ್ಮಾಸಾಭ್ಯಂತರೇಣ ತು H ೨0 


ಪಾಯುರ್ಮೆೇಹಮುಪಸ್ಥಂ ಚ ನಾಭಿಶ್ಹಾಭ್ಯುಪಜಾಯತೇ | 
ಸಂಧಯೋ ಯೇ ಚ ಗಾತ್ರೇಷು ಮಾಸೈರ್ಜಾಯಂತಿ ಸಪ್ತಭಿಃ ॥ ೨೨ ॥ 


ಹ se ಮ ತಾ. ಗಾಗ "ಭಾ ಎಚ 0 ಎಜಭಾಯ ಜಾ 


ಯೋನಿಯನ್ನು ನೇರುವನು ಆ ಯೋನಿಯನ್ನು ಸೇರಿದ ರೇತಸ್ಸೂ ಯೋನಿ 
ಯೊಳಗಿನ ರಕ್ತವೂ ಒಂದು ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಸೇರಿ ಒಂದು ದಿನದಲ್ಲಿ ಘಟ್ಟಿಯಾದ ನೊರೆ 
ಯಾಗುವುದು ಐದು ರಾತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಆ ಘಟ್ಟಿಯಾದ ನೊರೆಯು ಗುಳ್ಳೆಯಾಗುವುದು 


ಅದು ಏಳು ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಮಾಂಸದ ಉಂಡೆಯಾಗುವುದು 


೧೨-೨೧ ಎರಡು ತಿಂಗಳಿನವಳಗಾಗಿ ಆ ಮಾಂಸದ ಉಂಡೆಯು ಕುತ್ತಿಗೆ, 
ತಲೆ, ಹೆಗಲು, ಚೆನ್ನಿನಮೂಳ, ಹೊಟ್ಟಿ, ಕೈಕಾಲು, ಎರಡು ಪಾರ್ಶ್ವಗಳು, ಸೊಂಟ 
ಇವುಗಳುಳ್ಳ ಶರೀರವಾಗಿ ಮಾರ್ಪಡುವುದು. ಮೂರನೆಯ ತಿಂಗಳಿನಲ್ಲಿ ಆಯಾಯ 
ಅವಯವಗಳ ಸಂಧಿಗಳು, ಅಂಕುರಗಳು ಬೇರೆಬೇರೆಯಾಗುವುವು ನಾಲ್ಕನೆಯ 
ಶಿಂಗಳ ನಲ್ಲಿ ಬೆರಳುಗಳು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಬೆಳೆಯುವವು ಆರನೆಯ ತಿಂಗಳಿನಲ್ಲಿ ಮುಖ, 
ಮೂಗು, ಕಿವಿಗಳು, ಹಲ್ಲಿನಸಾಲು, ಗುಕ್ಯೇಂದ್ರಿಯ, ಉಗರುಗಳು, ಕೆವಿಯ ರಂದ್ರ 
ಗಳು ಇವುಗಳು ಬೆಳೆಯುವವು 


೨೨-೨೩ ಏಳನೆಯ ತಿಂಗಳಿನಲ್ಲಿ ಮಲವಿಸರ್ಜನೆಯನ್ನು ಮಾಡುವ 
ಪ್ರದೇಶ, ಉಪಸ್ಥೇಂದ್ರಿಯ, ನಾಭಿ, ಶರೀರದ ಸಂಧಿಪ್ರ ದೇಶಗಳು ಇವುಗಳು ಆಗುವವು 
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ಅಂಗಪ್ರತ್ಯಂಗಸಂಪೂರ್ಣಃ ಪರಿಪಕ್ಚಸ್ಸ ತಿಸ್ಮತಿ । 


ಉದರೇ ಮಾತುರಾಚ್ಛನ್ನೊೋ ಜರಾಯಕೌ ಮುನಿಸತ್ತಮ ॥ ೨೩॥ 
ಮಾತುರಾಹಾರಚ್‌ೌರ್ಯೆೇಣ ಷಡ್ವಿಧೇನ ರಸೇನ ತು । 
ನಾಭಿನಾಲನಿಬದ್ಧೇನ ವರ್ಧತೇ ಸ ದಿನೇದಿನೇ ॥ ೨೪ ॥ 
ತತಸ್ಪ ೃತಿಂ ಲಭೇಜ್ಜೇೀವಸ್ಸಂಪೂರ್ಣೆೇಇಸ್ಮಿಂಚ್ಛರೀರಕೇ। 

ಸುಖಂ ದುಃಖಂ ವಿಜಾನಾತಿ ನಿದ್ರಾಸ್ಪಪ್ನಂ ಪುರಾ ಕೃತಂ nH ೨೫ ॥ 


ಮೃತಶ್ಹಾಹಂ ಪುನರ್ಜಾತಃ ಪುನಶ್ಚಾಹಂ ಪುನರ್ಮ್ಮತಃ । 
ನಾನಾಯೋನಿಸಹಸ್ರಾಣಿ ಮಯಾ ದೃಷ್ಟಾನಿ ಜಾಯತಾ H ೨೬ ॥ 


ಅಧುನಾ ಜಾತಮಾತ್ರೋ ಹಂ ಪ್ರಾಪ್ತಸಂಸ್ಥಾರ ನವ ಚ । 
ಶ್ರೇಯೋತಮುನಾ ಕರಿಷ್ಯಾಮಿ ಯೇನ ಗರ್ಭೇ ನ ಸಂಭವಃ ॥ ೨೭ 0 








ಮತ್ತು ಎಲ್ಲಾ ಅಂಗೋಪಾಂಗಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಶರೀರವು ತಾಯಿಯ ಹೊಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿ 
ಸುತ್ತಲೂ ರಕ್ಷಣೆಯುಳ್ಳದ್ದಾಗಿ ಜರಾಯುವೆಂಬ ಚೇಲದಿಂದ ಸುತ್ತಲ್ಪಟ್ಟು ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ಬೆಳೆದಿರುವುದು. ತಾಯಿಯ ಆಹಾರಪದಾರ್ಧಗಳಂದಲೂ ಆರುವಿಥವಾದ ರಸ 
ಗಳಿಂದಲೂ ತನ್ನ ನಾಭಿಯ ಮೂಲಕವಾಗಿ ಅದನ್ನು ಹೊಂದಿ ದಿನಂಪ್ರತಿಯಲಿಯೂ 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ವೃದ್ಧಿ ಯನ್ನು ಹೊಂದುವುದು 


೨೪-೨೫ ಅನಂತರ ಜೀವನು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಬೆಳದಿರುವ ಆ ಶರೀರದಲ್ಲಿ 
ಸ್ಮೃತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವನು ಸುಖ, ದುಃಖ, ನಿದ್ರೆ, ಸ್ವಷ್ಟ ಇವುಗಳನ್ನು ತಿಳಿ 
ಯುವ ಶಕ್ತಿಯುಳ್ಳ ವನಾಗಿರುವನು ಇದರಂತೆ ತಾನು ಹಿಂದ ಮಾಡಿದ ಕರ್ಮ 
ಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಸ್ಮರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವನು 


೨೬-೨೯ ನಾನ. ಮೃತನಾದವನು ಪುನಃ ಹುಟ್ಟಿರುನೆನು ಈಗ ಹುಟ್ಟಿ 
ಪುನಃ ಮೃತನಾಗುವೆನು ಈರೀತಿ ನಾನು ಅನೇಕಸಾವಿರ ಯೋನಿಗಳಲ್ಲಿ ಜನ್ಮವನ್ನು 
ಹೊಂದಿದ್ದಾಯಿತು ಈಗ ನಾನು ಹುಟ್ಟಿದ ಕೂಡಲೇ ಸಂಸ್ಕಾರವನ್ನು ಹೊಂದಿ 
ಮುಂದಕ್ಕೆ ನನಗೆ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟುವಿಕೆಯು ಉಂಟಾಗದೇ ಇರುವ ಹಾಗೆ ಈ 
ಶರೀರಡಿಂದ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡುವೆನು ಹೀಗೆಂಬುದಾಗಿ ಆ ಜೀವನು ಗರ್ಭ 
ದಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದುಕೊಂಡು ಯೋಚನೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವನು ಮತ್ತು ನಾನು 
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ಗರ್ಭಸೃಶ್ಚಿಂತಯತ್ಕೇವಮಹಂ ಗರ್ಭಾದ್ವಿನಿಸ್ಸೃತಃ | 
ಅನ್ವೇಷ್ಯಾಮಿ ಶಿವಜ್ಞಾನಂ ಸಂಸಾರವಿನಿವರ್ತಕಂ | ೨೮ || 


ಏವಂ ಸ ಗರ್ಭದುಃಖೇನ ಮಹತಾ ಪರಿಪೀಡಿತಃ । 
ಜೀವಃ ಕರ್ಮನಶಾದಾಸ್ತೇ ಮೋಶ್ಷೋಷಾಯಂ ವಿಚಿಂತಯನ್‌ ॥ ೨೯ ॥ 


ಯಥಾ ಗಿರಿವರಾಕ್ರಾಂತಃ ಕಶ್ಚಿದ್ದುಃಖೇನ ತಿಸ್ಮತಿ । 
ತಥಾ ಜರಾಯಾುಣಾ ದೇಹೀ ದುಃಖಂ ತಿಷ್ಕತಿ ನೇಷ್ಟಿತಃ Hao 


ಪತಿತಸ್ಸಾಗರೇ ಯದ್ವದ್ದುಃಖಮಾಸ್ತೇ ಸಮಾಕುಲಃ । 
ಗರ್ಭೊೋದಕೇನ ಸಿಕ್ತಾಂಗಸ್ಪರ್ವದಾಕುಲಿತೆಸ್ತದಾ 1೩೧॥ 


ಲೋಹಕುಂಭೇ ಯಥಾ ನ್ಯಸ್ತಃ ಪಚ್ಕತೇ ಕಶ್ಚಿದಗ್ನಿ ನಾ । 


ಜಮ 


ಗರ್ಭಕುಂಭೇ ತಥಾ ಕ್ಷಿಪ್ತಃ ಪಚ್ಯತೇ ಜರರಾಗ್ನಿನಾ ॥೩೨॥ 


ಗರ್ಭದಿಂದ ಹೊರಕ್ಕೆ ಬಂದನಂತರ ಸಂಸಾರವನ್ನು ನಾಶಮಾಡತಕ್ಕ ಶಿವಸಂಬಂಧಿ 
ಯಾದ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಹುಡುಕುವೆನು ಎಂದು ಯೋಚಿಸುತ್ತಾ ಗರ್ಭವಾಸದಲ್ಲಿ 
ಉಂಟಾಗುವ ಬಹಳವಾದ ದುಃಖದಿಂದ ಸಂಕಟವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಾ ತನ್ನ 
ಕರ್ಮಕ್ಕೆ ಬದ್ಧನಾಗಿ ಮೋಕ್ಷೋಪಾಯವನ್ನು ಆಲೋಚಿಸುತ್ತಿರುವನು 


ನಲ್‌ ದೊಡ್ಡ ದಾದ ಬೆಟ್ಟವು ತನ್ನಮೇಲೆ ಇರುವಾಗ ದುಃಖದಿಂದ ಇರು 
ವವನ ಹಾಗೆ ಗರ್ಭದ ಜರಾಯುವಿನಿಂದ ಸುತ್ತಲ್ಪಟ್ಟು ದಾಖದಿಂದ ಕೂಡಿ ಸಂಕಟ 
ಪಡುತ್ತಿರುವನು ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದವನು ದುಃಖದಿಂದ ಕೂಡಿ ಯೋಚನೆ 
ಮಾಡುವ ಹಾಗೆ ಆ ಜೀವನು ಗರ್ಭಕೋಶದ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಶರೀರವು ನೆನೆಯುತ್ತಿರಲು 
ಯಾವಾಗಲೂ ಯೋಚನೆಯಿಂದ ಕೂಡಿರುವನು 


೩೨-೩೩  ಅಗ್ದಿಯ ಮೇಲೆ ಇರಿಸಿರುವ ವಾತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಇರುವ ವಸ್ತುವು ಬೆಂಕಿ 
ಯಿಂದ ಬೇಯುವ ಹಾಗೆ ಜರರಾಗ್ದಿಯಿಂದ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿರುವ ಜೀವೆನು ತೊಂದರೆ 


ಯನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವನು ಬೆಂಕಿಯಿಂದ ಕಾದಿರುವೆ ಸೂಜಿಗಳಿಂದ ಸ್ವಲ್ಪವೂ 
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ಸೂಚೀಭಿರಗ್ಲಿ ವರ್ಣಾ ಭಿರ್ನಿರ್ಭಿನ್ನಸ್ಯ ನಿರಂತರಂ । 
ಯದ್ದುಃಖಂ ಜಾಯತೇ ತಸ್ಯ ತತ್ರ ಸಂಸ್ಕೃಸ್ಯ ಚಾಧಿಕಂ h ೩೩ ॥ 


ಗರ್ಭಾವಾಸಾತ್ಸರಂ ದುಃಖಂ ಕಷ್ಟಂ ನೈವಾಸ್ತಿ ಕುತ್ರಚಿತ್‌ । 
ದೇಹಿನಾಂ ದುಃಖಬಹುಲಂ ಸುಘೋರಮತಿಸಂಕಬಿಂ UW ೩೪ ॥ 


ಇತ್ಯೇತತ್ಸುಮಹದ್ದುಃಖಂ ಪಾಪಿನಾಂ ಪರಿಕೀರ್ತಿತಂ । 
ಕೇನಲಂ ಧರ್ಮಬುದ್ಧೀನಾಂ ಸಪ್ತಮಾಸೈರ್ಭವಸ್ಸದಾ 1 ೩೫ ॥ 


ಗಭಾತ್ಸುದುರ್ಲ್ಬಭಂ ದುಃಖಂ ಯೋನಿಯಂತ್ರನಿಸೀಡನಾತ್‌ । 
ಭವೇತ್ಪಾಪಾತ್ಮನಾಂ ವ್ಯಾಸ ನ ಹಿ ಧರ್ಮಯುಂತಾತ್ಮನಾಂ ॥ ೩೬ | 


ಇಕ್ಷುವತ್ರೀಡ್ಕ ಮಾನಸ್ಯ ಯಂತ್ರೇಣೈವ ಸಮಂತತಃ । 
ಶಿರಸಾ ತಾಡ್ಕಮಾನಸ್ಕ ಪಾಪಮದ್ದ ರಕೇಣ ಚೆ H ೩೭ ॥ 


ಅವಕಾಶವಿಲ್ಲದ ಹಾಗೆ ಚುಚ್ಚಿದರೆ ಉಂಟಾಗುವ ದುಃಖಕ್ಕೆ ಸಮನಾದ ಅಧವಾ ಅದ 
ಕೈಂತಲೂ ಅಧಿಕವಾದ ದುಃಖವು ಗರ್ಭದಲ್ಲಿರುವವನಿಗೆ ಉಂಟಾಗುತ್ತಿರುವ್ರದು 


೩೪-೩೫ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ಗರ್ಭವಾಸಕ್ಕಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಾದ ದುಃಖವೂ 
ಕಷ್ಟವೂ ಬೇರೆಲ್ಲಿಯೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ ಅಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ಆಗುವ ಸಂಕಟವು 
ಬಹು ಭಯಂಕರವಾಗಿರುವುದು ಪಾಪಿಗಳಾದವರಿಗೆ ಈ ಪ್ರಕಾರವಾದ ದುಃಖವು 
ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ಉಂಬಾಗುವುದು ಧರ್ಮಬುದ್ಧಿ ಯುಳ್ಳವರಿಗೆ ಏಳನೆಯ ತಿಂಗಳನಲ್ಲಿಯೇ 
ಯಾವಾಗಲೂ ಜನನವು ಉಂಟಾಗುವುದು 


೩೬ ಪಾಹಿಗಳಾದವರಿಗೆ ಗರ್ಭದಿಂದ ಹೊರಗಡೆ ಬರುವಾಗ ಯೋನಿ 

ಯಂತ್ರದ (ಗರ್ಭಕೋಶದ) ಪೀಡನೆಯಿಂದ ಬಹಳ ದುಃಖವುಂಬಾಗುವುದು ಎಲ್ಫೆ 

ಸಖುಷಿಯೇ ಕೇಳು ಧರ್ಮಬುದ್ಧಿಯುಳ್ಳವರಿಗೆ ಈ ಪ್ರಕಾರವಾದ ದುಃಖವು 
ಉಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ ಚ್ಚ 


೩೭-೩೮ ಕಬ್ಬನ್ನು ಗಾಣಕ್ಕೆ ಹಾಕಿದಕಾಲದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲು ಕಡೆಯಲ್ಲೂ ರಸ 
ವನ್ನು ಹಿಂಡುವಂತೆ ಯೋನಿಯಂತ್ರದಿಂದ (ಗರ್ಭಕೋಶದಿಂದ) ಹೊರಗಡೆ ಬರುವಾಗ 
ಯೋನಿಯಂತ್ರದಿಂದ ಅಮುಕಲ್ಪಟ್ಟು ಬಹು ದುಃಖವುಂಟಾಗುವುದು ಪಾಪವೆಂಬ 


+4 


ಅಧ್ಕಾಯ ೨೨ | ಶಿವಪುರಾಣಂ 


ಯಂತ್ರೇಣ ಪೀಡಿತಾ ಯದ್ದನ್ನಿ ಸ್ಸಾರಾಸ್ಸ್ಳುಸ್ತಿಲಾಃ ಕ್ಷಣಾತ್‌ । 
ತಥಾ ಶರೀರಂ ನಿಸ್ಸಾರಂ ಯೋನಿಯಂತ್ರನಿಸೀಡನಾತ್‌ ॥ ೩೮ ॥ 


ಆಸ್ಥಿ ಪಾದತುಲಾಸ್ತ್ರಂಭೆಂ ಸ್ನ್ಪಾಯುಬಂಧೇನ ಯಂತ್ರಿತಂ । 
ರಕ್ತಮಾಂಸಮೃದಾಲಿಪ್ರಂ ವಿಣ್ಮೂತ್ರದ್ರವ್ಯಭಾಜನಂ AF 


ಕೇಶರೋಮನಖಚ್ಛನ್ನಂ ರೋಗಾಯತತನಮಾತುರಂ | 
ವದನೈ ಕಮಹಾದ್ವಾರಂ ಗವಾಕ್ಲಾಷ್ಟಕಭೂಷಿತಂ Hol 


ಓಷ್ಠದ್ವಯಕಪಾಟಂ ಚ ತಧಾ ಜಿಹ್ವಾರ್ಗಲಾಸ್ತಿತೆಂ । 
ಭೋಗತೃಷ್ಣಾತುರಂ ಮೂಢಂ ರಾಗದ್ದೇಷನಶಾನುಗಂ HH ೪೧॥ 


ಸಂವರ್ತಿತಾಂಗಪ್ರತ್ಯಂಗಂ ಜರಾಯುಪರಿನೇಷ್ಟಿತಂ | 
ಸಂಕಟೇನಾವಿವಿಕ್ತೇನ ಯೋನಿಮಾರ್ಗೇೇಣ ನಿರ್ಗತಂ WSN 


ಮುದ್ಧರಾಯುಧವು ತಲೆಯಮೇಲೆ ಬಡಿಯುವುದು ಎಣ್ಣೆಗಾಗಿ ಗಾಣಕ್ಕೆ ಹಾಕಿದ 
ಎಳ್ಳಿನ ಹಾಗೆ ಯೋನಿಯಂತ್ರದ ಪೀಡನೆಯಿಂದ ಶರೀರವು ಹಿಂಡೆಲ್ಪಟ್ಟು ಸಾರೆವಿಲ್ಲ 
ದ್ಹಾಗುವುದು 


ರ೯-೪೨ ಈ ಶರೀರವು ಮೂಳೆಯಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ಪಾದವೆಂಬ ಕಂಭದಿಂದ 
ನಿಂತಿರುವುದು ನರಗಳಿಂದ ಬಿಗಿಯಾಗಿ ಕಟ್ಟಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುದು  ರಕ್ತಮಾಂಸ 
ಗಳೆಂಬ ಮಣ್ಣಿನಿಂದ ಮೆತ್ತಿದ್ದಾಗಿರುವುದು ಮಲಮೂತ್ರಗಳಿಗೆ ಆಶ್ರಯವಾಗಿರು 
ವುದು ಕೂದಲು, ರೋಮ, ಉಗರು ಇವುಗಳಿಂದ ತುಂಬಿರುವುದು ರೋಗಕ್ಕೂ 
ದುಃಖಕ್ಟೊ ತೌರುಮನೆಯಾಗಿರುವುದು ಇದಕ್ಕೆ ಮುಖವೇ ಹೆಬ್ಬಾಗಿಲು ಎಂಟು 
ಕಿಟಕಿಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವುದು ಎರಡು ತುಟಿಗಳೆಂಬ ಬಾಗಿಲುಗಳಿಂದಲೂ, ನಾಲಿಗೆ 
ಯೆಂಬ ಅಗಣಿಯಿಂದಲೂ ಕೂಡಿರುವುದು ಭೋಗಪಡಬೇಕೆಂಬ ಆನೆಯಿಂದ ಕೂಡಿ 
ಅಜ್ಞಾನದಿಂದ ಕಾಮಕ್ರೋಧಗಳಿಗೆ ವಶವರ್ತಿಯಾಗಿರುವುದು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಬೆಳೆದಿರುವ 
ಅಂಗೋಪಾಂಗಗಳಿ:ದ ಕೂಡಿ ಜರಾಯುವಿನಿಂದ ಸುತ್ತುವರಿಯಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುದು ಈ 
ಪ್ರಕಾರವಾದ ಶರೀರವು ಬಹಳ ದುಃಖದಿಂದ ಕೂಡಿ ಯೋನಿಮಾಗ-ದಿಂದ ಹೊರಕ್ಕೆ 
ಬರುವುದು 
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ವಿಣ್ಮೂತ್ರರಕ್ತಸಿಕ್ತಾಂಗಂ ನಿಕೋಶಿಕೆಸಮುದ್ಭುವಂ । 
ಅಸ್ಥಿ ಸಂಜರವಿಖ್ಯಾತಮಸ್ಮಿನ್‌ ಜ್ಞೇಯಂ ಕಲೇವರಂ H V4 


ಶತತ್ರಯಂ ಷಷ್ಟ್ಯಧಿಕಂ ಪಂಚ ಹೇಶೀಶತಾನಿ ಚ । 
ಸಾರ್ಧಾಭಿಸ್ತಿಸೃಭಿಶೃನ್ನಂ ಸಮಂತಾದ್ರೋಮಕೋಟಿಭಿಃ ॥ ೪೪ ೪ 


ಶರೀರಂ ಸ್ಥೂಲಸೂಕ್ಸಾ ಒಬಿರ್ದ್ವಶ್ಕಾಂರ್ದ್ಯಶಿ್ಯಹಿ ತಇಸ್ಸ್ಮ್ಮೃತಾಃ । 
ನಿತಾವತೀಭಿರ್ನಾಡೀಭಿಃ ಕೋಟಿಭಿಸ್ತತ್ಸಮಂತತಃ 1 ೪೫ ೪೫ 


ಅಸ್ವೇದಮಧುಭಿರ್ಯಾಭಿರಂತಸ್ಥಃ ಸ್ರಎತೇ ಬಹಿಃ । 
ದ್ವಾತ್ರಿಂಶದ್ದಶನಾಃ ಪ್ರೋಕ್ತಾ ವಿಂಶತಿಶ್ಚ ನಖಾಃ ಸ್ಮೃತಾಃ । ೪೬ ॥ 


ಪಿತ್ತಸ್ಯ ಕುಡವಂ ಜ್ಞೇಯಂ ಕಫಸ್ಕಾಥಾಢಕಂ ಸ್ಮೃತಂ। 
ವಸಾಯಾಶ್ಚ ಪಲಂ ವಿಂಶತ್ತದರ್ಧಂ ಕಫಿಲಸ್ಯ್ಕ ಚ 1 ೪೭0 


ಆಳ ಟಾ ರಾ ಹ ಪಾ ತಾ 


೪೩ ಈ ಶರೀರವು ಗರ್ಭದಿಂದ ಹೊರಹೊರಟು ಯೋನಿಮಾರ್ಗದಿಂದ 
ಹೊರಗಡೆ ಒರುವಾಗ ಮಲಮೂತ್ರಗಳಿಂದ ಅವಯವಗಳೆಲ್ಲವೂ ನೆನೆದು, ಧಮನಿ 
ಗಳೆಲ್ಲವೂ ಒಡೆದುಹೋಗಿ ಮೂಳೆಗಳಗೂಡು ಎಂದು ಹೆಸರುಳ್ಳದ್ದಾಗಿ ಈಜೆಗ 
ಬರುವುದು 


೪೪-೪೬ ಈ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಮನ್ನೂರರವತ್ತು ಮೂಳೆಗಳೂ, ಐನೂರು 
ಮಾಂಸಖಂಡಗಳೂ, ಮುನ್ನೂರೈವೆತ್ತುಕೋಟಿ ರೋಮಕೂಪಗಳೂ ಇರುವವು 
ಮುನ್ನೂರೈವತ್ತುಕೋಟ ನಾಡಿಗಳಿರುವವು ಈ ನಾಡಿಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಸ್ಕೂಲ 
ವಾಗಿಯೂ ಕೆಲವು ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಾಣದಷ್ಟು ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾಗಿಯೂ ಇರುವವು ಬೆವರಿಲ್ಲದ 
ಜಿಡ್ಡಿನಿಂದ ಕೂಡಿದ ದ್ರವೆವಾದ ಪದಾರ್ಧಗಳು ಈ ನಾಡಿಗಳಿಂದ ಜಿನುಗುತ್ತಿರುವವು 
ಮೂವತ್ತೆರಡು ಹಲ್ಲುಗಳೂ ಇಪ್ಪತ್ತು ಉಗರುಗಳೂ ಇರುವವು 


೪೭-೪೮ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಏಿತ್ಫರಸವು ಒಂದು ಕುಡವ (ಪಾವು ಪ್ರಮಾಣ 
ದಷ್ಟು ಇರುವುದು ಕಫವು ಒಂದು ಆಢಕ (ತೊಗರಿ) ಸ್ರಮಾಣದಷ್ಟೂ, ವೆಸಾ 
ಎಂಬ ಜಿಡ್ಡು ಇಪ್ಪತ್ತು ತೊಲಗಳಷ್ಟೂ, ಕಹಿಲವೆಂಬುದು ಹೆತ್ತು ತೊಲಗಳಸ್ಟೂ, 
ಮೇದಸ್ಸು (ಕೊಬ್ಬು) ಹದಿನೈದೂವರೆ ತೊಲಗಳಷ್ಟೂ, ಇದರಲ್ಲಿ ರಕ್ತವು ಮೊರು 
ತೊಲದಷ್ಟೂ ಇರುವವು ಮಜ್ಜಾ ಎಂಬ ಧಾತುವು ರಕ್ತದ ನಾಲ್ಕರಷ್ಟು ಇರುವುದು 
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ಪಂಚಾರ್ಧಂ ತುಲಾ ಜ್ಞೇಯಾ ಪಲಾನಿ ದಶ ಮೇದಸಃ । 
ಪಲತ್ರಯಂ ಮಹಾರಕ್ತಂ ಮಜ್ಞಾ ಯಾಶ್ಚ ಚೆತುರ್ಗುಣಂ ॥ ೪೮॥ 


ಶುಕ್ರೋರ್ಥ್ಧಂ ಕುಡವಂ ಜ್ಹೆಯಂ ತದ್ದೀಜಂ ದೇಹಿನಾಂ ಬಲಂ । 
ಮಾಂಸಸ್ಕ ಚೈಕನಿಂಡೇನ ಪಲಸಾಹಸ್ರಮುಚ್ಯತೇ 1 ೪೯ ॥ 


ರಕ್ತಂ ಪಲಶತಂ ಜ್ಞೇಯಂ ನಿಣ್ಮೂತ್ರಂ ಯತ್ಸ್ರಮಾಣತಃ । 
ಇ ಖಲ 
ಅಜಲಯರ್ತ ಚತ್ವಾರಶ್ಚತ್ವಾರೋ ಮಖುನಿಸತ್ತೆಮ ೫೦ 


ಇತಿ ದೇಹಗೃಹಂ ಹ್ಯೇತನ್ನಿ ತೈ ಸ್ಕಾನಿತ್ಯಮಾತ್ಮನಃ 
ಅವಿಶುದ್ಧಂ ನಿಶುದ್ಧಸ್ಯ ಕರ್ಮಬಂಧಾದ್ದಿನಿರ್ಮಿತಂ ॥ ೫೧ ॥೪ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಶಿನಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಂಚಮ್ಯಾಮುಮಾಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ದೇಹೋತ್ಪತ್ತಿವರ್ಣನಂ ನಾಮ ದ್ವಾನಿಂಶೋತಧ್ಯಾಯಃ 


ಎತ. — 


pO — —— pO —— — — ಪಾರಾ i — ~ — —— we 


ಶುಕ್ರವು (ವೀರ್ಯವು) ಅರ್ಧಕುಡವ ಪ್ರಮಾಣವಿರುವುದು ಈ ಶುಕ್ರವೇ ಪ್ರಾಣಿ 
ಗಳಿಗೆ ಬಲವನ್ನು ಕೊಡುವ ಸಾರವಾದ ವಸ್ತುವಾಗಿರುವುದು 


೪೫ ಮಾಂಸವು ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಒಂದುಸಾವಿರ ಪಲದಷ್ಟು ಇರುವುದು ರಕ್ತವು 
ಒಂದುನೂರು ಪಲಗಳು ಇರುವುವು ಮಲಮೂತ್ರಗಳು ಇದೇ ಅಳಕೆಯಂತೆ ನಾಲ್ಕು 
ನಾಲ್ಕು ಬೊಗಸಗಳಷ್ಟು ಇರುವವು 


೫೦-೫೧ ಎಲ್ಲೆ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಟನೇ, ಕೇಳು ನಿತ್ಯನಾಗಿರುವ ಆತ್ಮನಿಗೆ ಅನಿತ್ಯ 
ವಾದ ಶರೀರವೆಂಬ ಈ ಮನೆಯು ಈರೀತಿ ನಿರ್ಮಿತವಾಗಿರುವುದು ಪರಿಶುದ್ಧನಾದ 
ಅವನಿಗೆ ಕರ್ಮೆಬಂಧದಿಂದ ಅಶುಚಿಯಾದ ಆ ಶರೀರವು ವಾಸಿಸ್ಥಳವಾಗಿ ಏರ್ಪಟ್ಟಿರು 
ವುದು 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಶಿವಪುರಾಣದ ಉಮಾಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ ದೇಹೋತ್ಪತ್ತಿವರ್ಣನವೆಂಒ 
ಇಪ್ಸತ್ತೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


ಮುದಾ 


247 


1ಶ್ರೀಃ॥ 


॥`೬ಓಂ ನಮಃ ಶಿನಾಯ ॥ 


ಅಥ ಶ್ರೀ ತಿವಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಉಮಾಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ತ್ರಯೋವಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ 


॥ ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ ॥ 
ಶೃಣು ವ್ಯಾಸ ಮಹಾಬುದ್ಧೇ ದೇಹಸ್ಮಾಶುಚಿತಾಂ ಮುನೇ । 


ಮಹತ್ತ್ವ್ವಂ ಚ ಸ್ವಭಾವಸ್ಯ ಸಮಾಸಾತ್ಕಥಯಾಮ್ಯಹಂ hon 
ಶುಕ್ರಶೋಣಿತಸಂಯೋಗಾದ್ದೇಹಸ್ಸಂಜಾಯತೇ ಯತಃ । 
ನಿತ್ಯಂ ವಿಣ್ಮೂತ್ರಸಂಪೂರ್ಣಸ್ತೇನಾಯಮಶುಚಿಃ ಸ್ಮೃತಃ ॥೨॥ 


ಯಥಾಂತರ್ವಿಷ್ಠಯಾ ಪೂರ್ಣಕಶ್ಕುಚಿಮಾನ್ನ ಬಹಿರ್ಫಟಃ | 
ಶೋಧ್ಯಮಾನೋ ಹಿ ದೇಹೋತಯಂ ತೇನಾಯಮಶುಚಿಸ್ತತಃ ॥೩॥ 


ಕಾಗ ಮ SSN ಬ ಷ್ಣ 


ಇಪ್ಪತ್ತಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 
೧-೨ ಸನತ್ಪುಮಾರನಿಂತೆಂದನು --ಎಲೈ ಪ್ರಾಜ್ಞನಾದ ವ್ಯಾಸನೇ, ಕೇಳು 
ಈ ಶರೀರದ ಪರಿಶುದ್ಧ ತೆಯನ್ನೂ, ಸ್ವಭಾವವೆನ್ನೂ, ಅದರ ಮಹತ್ತನ್ನೂ ವಿಶದವಾಗಿ 
ಹೇಳುವೆನು ಶುಕ್ರ ಮತ್ತು ಯೋನಿಂಕ್ತ ಇವುಗಳ ಸಂಬಂಧದಿಂದಲೇ ಶರೀರವು 
ಉಂಬಾಗಿರುವುದರಿಂದಲೂ ಯಾವಾಗಲೂ ಮೆಲಮೂತ್ರಗಳಿಂದ ತುಂಬಿರುವುದ 
ರಿಂದಲೂ ಈ ಶರೀರವು ಅಶುಚಿಯಾದದ್ದೆಂದು ಹೇಳುವರು 


೩ ಮಡಿಕೆಯೊಳಗೆ ಮಲವನ್ನು ತುಂಬಿ ಖೊರಗಡೆಯಲ್ಲಿ ಅದನ್ನು ಎಷ್ಟು 
ತೊಳೆದರೂ ಅದು ಪರಿಶುದ್ಧವಾಗಿರುವುದಿಲ್ಲವಪ್ಟೆ ” ಅದರಂತೆಯೇ ಈ ದೇಹವನ್ನು 
ಪ್ರತಿದಿನವೂ ತೊಳೆದರೂ ಅಪರಿಶುದ್ಧವಾದ್ದರಿಂದ ಇದು ಯಾವಾಗಲೂ ಅಶುಚಿ 
ಯಾಗಿಯೇ ಇರುವುದು 
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ಸಂಪ್ರಾಪ್ಯಾತಿಪೆನಿತ್ರಾಣಿ ಪಂಚಗನ್ಯಂ ಹವೀಂಹಿ ಚ । 
ಅಶುಚಿತ್ವಂ ಶ್ಲಣಾದ್ಯಾಂತಿ ಕಿಮನ್ಯದಶುಚಿಸ್ತತಃ un 


ಹೈದ್ಯಾನ್ಯಸ್ಯನ್ನಪಾನಾನಿ ಯಂ ಪ್ರಾಪ್ಕ ಸುರಭೀಣಿ ಚ । 
ಅಶುಚಿತ್ತಂ ಪ್ರಯಾಂತ್ಯಾಶು ಕ*ಮನ್ಯದಶುಚಿಸ್ತತಃ ॥೫॥ 


ಹೇ ಜನಾಃ 80 ನ ಪಶ್ಯಂತಿ ಯನ್ನಿರ್ಯಾತಿ ದೀನೇ ದಿನೇ । 
ಸ್ವದೇಹಾತ್ವಶ್ಮಲಂ ಪೂತಿಸ್ತದಾಧಾರಃ ಕಥಂ ಶುಚಿಃ HN 


ದೇಹಃ ಸಂಶೋಧ್ಯಮಾನೋಸಿ ಸಂಚಗವ್ಯಕಂಶಾಂಬುಭಿಃ | 
ಫೃಷ್ಯಮಾಣ ಇವಾಂಗಾರೋ ನಿರ್ಮಲತ್ವಂ ನ ಗಚ್ಛತಿ We 


೪ ಬಹ ಪರಿಶುದ್ಧವಾದ ಪಂಚಗವ್ಯ, ಹವಿಸ್ಸು ಇವುಗಳನ್ನು ಈ ಶರೀರಕ್ಕೆ 
ಹಾಕಿದರೆ ಪರಿಶುದ್ದವಾದ ಆ ವಸ್ತುಗಳೂ ಕೂಡ ಒಂದು ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೇ ಅವರಿಶುದ್ಧತೆ 
ಯನ್ನು ಹೊಂದುವವು ಪರಿಶುದ್ಧವಲ್ಲದ ಪದಾರ್ಥವನ್ನು ಸೇವಿಸಿದರಂತೂ ಅಶುಚಿ 
ಯಾಗುವುದೆಂದು ಹೇಳಬೇಕಾಗಿಯೇ ಇಲ್ಲ ಈ ಶರೀರಕ್ಕಿಂತಲೂ ಅಶುಚಿಯಾಗಿರು 
ವುದು ಬೇರೆ ಯಾವುದೂ ಇಲ್ಲ 


೫ ಸುವಾಸನೆಯಿಂದ ಕೂಡಿ ಮೆನೋಹರವಾದ ಅನ್ನಪಾನಾದಿಗಳನ್ನು ಈ 
ಶರೀರಕ್ಕೆ ಹಾಕಿದರೆ, ಎಂದರೆ ತಿಂದರೆ ಈ ಶರೀರವು ಅದನ್ನು ಬೇಗನೆ ಅಪರಿಶುದ್ಧ 
ವಾದದ್ದನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಈ ಶರೀರಕ್ಕೆಂತಲೂ ಅಶುಚಿಯಾದದ್ದು ಬೇರೆ 
ಯಾವುದಿರುವುದು? 

೬ ಎಲ್ಫೆ ಜನರೇ ಕೇಳಿರಿ ಈ ಶರೀರದಿಂದ ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಹೊರಕ್ಕೆ ಬರುವೆ 
ಪದಾರ್ಧವು ಬಹಳ ದುರ್ವಾಸನೆಯುಳ್ಳದ್ದಾಗಿರುವುದನ್ನು ನೀವು ನೋಡುತ್ತಿರುವಿರಿ 
ಉತ್ತಮವಾದ ವೆಸ್ತುವನ್ನು ಈ ಪ್ರಕಾರಕ್ಕೆ ತರುವ ಈ ಶರೀರಕ್ಕೆಂತಲೂ ಅಪರಿಶುದ್ಧ 

ಇದ ವಸ್ತುವು ಬೇರೆ ಯಾವದಿರುವುದು? 


೭-೮ ಪಂಚಗವ್ಯ, ದರ್ಭೆಯನೀರ. ಇವುಗ?ಂದ ಈ ಶರೀರವು ಸ್ವಲ್ಪಮಟ್ಟಿಗೆ 
ಶುದ್ಧಿಯನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಿದ್ದರೂ, ಪುಡಿಮಾಡಿದ ಇದ್ದಲಿನಂತೆ ಇಡು ಬೇರೆ ಶುದ್ಧಿ 
ಯನ್ನು ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲ ಈ ಶರೀರದಿಂದ ಕಫ, ಮೂತ್ರ, ಮಲ ಇವೇ ಮೊದ 
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ಸ್ರೋತಾಂಸಿ ಯಸ್ಕ ಸತತಂ ಪ್ರಭವಂತಿ ಗಿರೇರಿನ । 
ಕಫಮೂತ್ರಪುರೀಷಾದ್ಕೈಸ್ಸ ದೇಹಶ್ಕುಧ್ಯತೇ ಕಥಂ uu 


ಸರ್ವಾಶುಚಿನಿಧಾನಸ್ಯ ಶರೀರಸ್ಯ ನ ವಿದ್ಯತೇ । 
ಶುಚಿರೇಕಃ ಪ್ರದೇಶೋತಪಿ ವಿಣ್ಮೂತ್ರಸ್ಯ ದೃತೇರಿವ ೯ ॥ 


ಸೃಷ್ಟ್ವಾತ್ಮದೇಹಸ್ರೋತಾಂಸಿ ಮೃತ್ತೋಯೈಃ ಶೋಧ್ಯತೇ ಕರಃ । 
ತಥಾಪ್ಯಶುಚಿಭಾಂಡಸ್ಯ ನ ಬಿಭ್ರಂಶ್ಯಂತಿ ಕಿಂಕರಾಃ ॥೧೦॥ 


ಕಾಯಸ್ಸುಗಂಧಧೂಪಾದ್ಕೈರ್ಯತ್ನೇನಾ5ಪಿ ಸುಸಂಸ್ಕೃೃತಃ | 
ನ ಜಹಾತಿ ಸ್ವಭಾವಂ ಸ ಶ್ವಪುಚ್ಛಮಿವ ನಾಮಿತಂ 1೧೧೫ 


ಯಥಾ ಜಾತ್ಯೈವ ಕೃಷ್ಣೋಂರ್ಥಃ ಶುಕ್ಲ ಸ್ಟ್ರ್ಯಾನ್ನ ಹ್ಯುಷಪಾಯತಃ | 
ಸಂಶೋಧ್ಯ ಮಾನಾಪಿ ತಥಾ ಭವೇನ್ಮೂರ್ತಿರ್ನ ನಿರ್ಮಲಾ W ೧೨ ॥ 


ಲಾದ ಅಶುಚಿ ಪದಾರ್ಧಗಳು, ಬೆಟ್ಟದಿಂದ ತೂರೆಗಳು ಹುಟ್ಟ ಹರಿಯುವಂತೆ ಶರೀರ 
ದಿಂದ ಹೊರಗಡೆ ಬರುತ್ತಿರುವ ಕಾರಣ, ಇವುಗಳಿಗೆ ಆಢಾರವಾದ ಶರೀರವು ಹೇಗೆ 
ತಾನೇ ಶುದ್ಧಿಯುಳ್ಳದ್ದಾಗಿರುವುದು? 


೯-೧೦ ಎಲ್ಲಾ ವಿಧವಾದ ಅಶುಚಿ ಪದಾರ್ಧಗಳಿಗೂ ಕಾರಣವಾಗಿ ಮಲ 
ಮೂತ್ರಗಳ ಚೀಲದಂತೆ ಇರುನ ಈ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಪರಿಶುದ್ಧವಾದ ಪ್ರದೇಶವು ಒಂದಾ 
ದರೂ ಇಲ್ಲ ತಮ್ಮ ಶರೀರದ ಬೆವರೇ ಮೊದಲಾದುವುಗಳನ್ನು ತಾವೇ ಕೈಯಲ್ಲಿ 
ಮುಟ್ಟಿದ ಮಾತ್ರಕ್ಕೆ ಆ ಕೈಯನ್ನು ಮಣ್ಣಿನಿಂದಲೂ ನೀರಿನಿಂದಲೂ ತೊಳೆದು ಶುದ್ಧಿ 
ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವರು ಹೀಗಿದ್ದಾಗ್ಯೂ ಅಶುಚಿಯಾದ ಶರೀರವೆಂಬ ಈ ಪಾತ್ರೆಯ 
ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಕೃಗಳ: ಅದಕ್ಕೆ ದಾಸರಾಗಿರುವುದನ್ನು ತಬ್ಸಿಸಂವುದಕ್ಕಾಗುವುದಿಲ್ಲ 


೧೧ ಶರೀರವನ್ನು ಸುಗಂಧಲೇಪನ, ಸುವಾಸನೆಯುಳ್ಳ ಧೂಪ ಮೊದಲಾದವು 
ಗಳಿಂದ ಎಷ್ಟೇ ಸಂಸ್ಕರಿಸಿದರೂ, ಡೊಂಕಾದ ನಾಯಿಯ ಬಾಲವನ್ನು ಸರಿಮಾಡಲು 
ಆಗದಿರುವಂತೆ ಇದು ತನ್ನ ಅಪರಿಶುದ್ಧ ಸ್ವಭಾವವನ್ನು ಬಿಡುವುದಿಲ್ಲ 

೧೨-೧೪ ಸ್ವಭಾವದಿಂದಲೇ ಕಪ್ಪಗೆ ಇರುವ ಪದಾರ್ಧವೆನ್ನು ಯಾವ 
ಉಪಾಯದಿಂದಲೂ ಚೆಳ್ಳಗೆ ಮಾಡಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ ಅದರಂತೆ ಅಶುಚಿಯಾದ ಈ 


ಶರೀರವನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಶುದ್ದಿ ಮಾಡಿದಾಗ್ಯೂ ಶುದ್ಧವಾಗುವುದಿಲ್ಲ ಜನರು ತಮ್ಮ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೨೩] ಶಿವಪ್ರರಾಣಂ 


ಜಿಫ್ರನ್ನಪಿ ಸ್ವದುರ್ಗಂಧಂ ಪಶ್ಯನ್ನಪಿ ಸ್ವಕಂ ಮಲಂ । 
ನ ನಿರಜ್ಯೇತ (ಲೋಕೋ ಯಂ ಹೀಡಯನ್ನ ಪಿ ನಾಸಿಕಾಂ ॥೧೩॥ಡ 


ಅಹೋ ಮೋಹಸ್ಕ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ಯೇನೇದಂ ಭಾದಿತಂ ಜಗತ್‌ | 
ಶೀಘ್ರಂ ಪಶ್ಶನ್ಸ್ವಕಂ ದೋಷಂ ಕಾಯಸ್ಕ ನ ನಿರಜ್ಯತೇ ll ೧೪ ॥ 


ಸ್ವದೇಹಸ್ಯ ನಿಗಂಧೇನ ನ ನಿರಜ್ಯೇತ ಯೋ ನರಃ । 
ನಿರಾಗಕಾರಣಂ ತಸ್ಯ ಕಮೇತದುಪದಿಶ್ಯತೇ H ೧೫ ॥ 


ಸರ್ವಸ್ಯೈವ ಜಗನ್ಮಧೇ ದೇಹ ಏನಾಶುಚಿರ್ಭವೇತ್‌ । 


ತನ್ಮಲಾವಯವಸ್ಸಶಾ ೯ಚ್ಚ್ಛುಚಿರಪ್ಯಶುಟಿಭ ೯ಮೇತ್‌ ॥ ೧೬ || 


ಗಂಧಲೇಪಾಪನೋದಾರ್ಥಂ ಶೌಚಂ ದೇಹಸ್ಯ ಕೀರ್ತಿತಂ । 
ದ್ವಯಸ್ಕಾಪಗಮಾಚ್ಛೃದ್ಧಿ ಶ್ಶುದ್ಧಸ್ಪರ್ಶಾದ್ದಿ ಶಂಧ್ಯತಿ H C2 


ಶರೀರದ ದುರ್ವಾಸನೆಯನ್ನು ಮೂಸಿನೋಡಿ ಜಿಹಾಸಗೂಳ್ಳುವರು ತಮ್ಮ ಮಲ 
ವನ್ನು ನೋಡಿ ದುರ್ವಾಸನೆಯಿಂದ ಮೂಗನ್ನು ಮುಚ್ಚಿ ಕೊಳ್ಳುವರು ಆದರೂ 
ಈ ಶರೀರದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ವೈರಾಗ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲ ಪ್ರಸಂಚನೆಲ್ಲವನ್ನೂ 
ಅವರಿಸಿಕೊಂಡು ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ಮೋಹಗೊಳಿಸಿರುವ ಅಜ್ಞಾನದ ಮಹಿಮೆಯು ಈರೀತಿ 
ಆಶ್ಚರ್ಯಕರವಾಗಿರುವುದು 


೧೫ ತನ್ನ ಶರೀರದ ದುರ್ವಾಸನೆಯಿಂದ ಜಿಹಾಸಯುಂಬಾಗಿ ವೈರಾಗ್ಯವನ್ನು 
ಹೊಂದದೇ ಇರುವ ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ವೈರಾಗ್ಯವನ್ನು ಹುಟ್ಟಿಸಲು ಎಷ್ಟು ಉಪದೇಶ 
ಮಾಡಿದರ ತಾನೇ ಸಾಧ್ಯವಾದೀತು? 


೧೬ ಈ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿರುವ ಅಶುಚಿಯಾದ ಪದಾರ್ಧಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಈ ಶರೀರವೇ 
ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಅಪರಿಶುದ್ಧವಾಗಿರುವುದು ಆ ಶರೀರದ ಮಲವಿಸರ್ಜನಾವಯವೆ 
ಗಳನ್ನು ಮುಟ್ಟಿದ ಮಾತ್ರದಿಂದ ಅವನು ಶುದ್ಧನಾದರೂ ಅಶುದ್ಧನಾಗುವನು 


೧೭. ಶರೀರದ ದುರ್ಗಂಧವನ್ನು ಹೊಗಲಾಡಿಸುವುದಕ್ತಾಗಿ ಶರೀರಕ್ಕೆ ಶೌಚ 
ವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕೆಂದು ಹೇಳಿರುವರು ದುರ್ವಾಸನೆಯೂ ಮಲದ ಲೇಪವೂ 
ಶೌಚದಿಂದ ನಾಶವಾಗಿ ಶರೀರಶುದ್ಧಿಯು ಉಂಟಾಗುವುದು ಪರಿಶುದ್ಧವಾದ 
ಸದಾರ್ಧವನ್ನು ಮುಟ್ಟುವುದರಿಂದಲೂ ಶುದ್ಧಿಯು ಉಂಟಾಗುವುದು 
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ಶಿವಪುರಾಣಂ [ ಉಮಾಸಂಹಿತಾ 


ಗಂಗಾತೋಯೇನ ಸರ್ವೇಣ ಮೃವ್ಭಾರೈಃ ಪರ್ವತೋಪನಮೈಃ | 
ಆಮೃತ್ಕ್ಯೋರಾಚರೇಚ್ಛ್‌ಚಂ ಭಾವದುಷ್ಟೋ ನ ಶುಧ್ಯತಿ 1.೧೮ ॥ 


ತೀರ್ಥಸ್ನಾ ನೈಸ್ತಪೋಭಿರ್ವಾ ದುಷ್ಟಾತ್ಮಾ ನೈವ ಶುಧ್ಯತಿ | 
ಶ್ವದೃತಿಃ ಕ್ಸಾಲಿತಾ ತೀರ್ಥೇ 8೦ ಶುದ್ಧಿಮಧಿಗಚ್ಛತಿ Horn 


ಅಂತರ್ಭಾವಪ್ರದುಷ್ಟಸ್ಕ ವಿಶತೋsಪಿ ಹುತಾಶನಂ । 
ನ ಸ್ವರ್ಗೊೋ ನಾಪನರ್ಗಶ್ಚ ದೇಹನಿರ್ದಹನಂ ಪರಂ u ೨೦॥ 


ಸರ್ಮೇಣ ಗಾಂಗೇನ ಜಲೇನ ಸಮ್ಯಕ್‌ 
ಮೃತ್ಸರ್ವತೇನಾಸ್ಯಥ ಭಾವದುಷ್ಟಃ । 
ಆಜನ್ಮನಃ ಸ್ನಾನಪರೋ ಮನುಷ್ಕೋ 
ನ ಶುಧ್ಯತೀತ್ಯೇವ ವಯಂ ವದಾಮಃ ॥ ೨೧ ॥ 


ಪ್ರಜ್ವಾಲ್ಯ ವಹ್ನಿಂ ಫೃತತೈಲಸಿಕ್ತಂ 
ಪ್ರದಕ್ಷಿಣಾನರ್ತಶಿಖಂ ಮಹಾಂತಂ । 


೧೮-೧೯ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಶುದ್ಧವಿಲ್ಲದ ಮನುಷ್ಯನು ಗಂಗಾನದಿಯ ನೀರಿ 
ನಿಂದಲೂ, ಬೆಟ್ಟಿ ಕ್ಕಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಾದ ಮಣ್ಣಿನಿಂದಲೂ ಸಾಯುವವರಿಗೆ ಶೌಚವನ್ನು 
ಮಾಡಿಕೊಂಡಾಗ್ಯೂ ಶುದ್ಧಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲ ದುಷ್ಟ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳವನು 
ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ಮಾನ ಮಾಡಿದಾಗ್ಯೂ ತಪಸ್ಸುಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದರೂ ಶುದ್ಧನಾಗು 
ವುದಿಲ್ಲ. ನಾಯಿಯ ಚರ್ಮದಿಂದ ಮಾಡಿದ ಚೀಲವನ್ನು ತೀರ್ಥದಿಂದ ಎಷ್ಟೇ 
ತೊಳೆದರೂ ಅದು ಶುದ್ಧವಾಗುವುದ(? 


೨೦-೨೧ ಮೆ.ನಸ್ಸಿನ ಭಾವಶುದ್ಧಿಯಿಜ್ಯದವನು ಅಗ್ನಿ ಪ್ರವೇಶಮಾಡಿದರೂ, 
ಪ್ರವೇಶಿಸಿದರೂ ಸ್ವರ್ಗವೂ ಮೋಕವೂ ದೂರೆಯುವುದಿಲ್ಲ ಶರೀರವನ್ನು ಸುಟ್ಟು 
ಕೊಳ್ಳುವ ಶ್ರಮ ಮಾತ್ರ ಅವನಿಗೆ ಆಗುವುದು ದುಷ್ಟವಾದ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳವನು 
ಗಂಗಾನದಿಯ ಫೀರಿನಿಂದಲೂ ಟಿಟ್ಟಕ್ಕೆ ಸಮನಾದಷ್ಟು ಮಣ್ಣಿನಿಂದಲೂ ತಾನು 
ಹುಟ್ಟಿದ್ದು ಮೊದಲುಗೂಂಡು ಸಾಯುವವರಿಗೂ ಶರೀರವನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ತೊಳೆಯು 
ತ್ತಿದ್ದಾಗ್ಯೂ ಅವನು ಶುದ್ಧನಾಗುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ನಾವು ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಹೇಳುವೆವು 


೨೨ ತುಪ್ಪ ಎಣ್ಣೆ ಇವುಗಳನ್ನು ಹಾಕಿ ಬೆಂಕಿಯನ್ನು ಬಲವಾಗಿ ಉರಿಯು 
ವಂತೆ ಮಾಡಿ ಅದು ಪ್ರದಕ್ಷಿಣಾಕಾರವಾಗಿ ಉರಿಯುತ್ತಿರುವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಆ ಬೆಂಕಿ 


ಲಿಂ 


ಅಧ್ಯಾಯ ೨೩ ] ಶಿವಪುರಾಣಂ 


ಪ್ರವಿಶ್ಯ ದಗ್ಗಸ್ತ್ವಪಿ ಭಾವದುಷ್ಟೋ 
ನ ಧರ್ಮಮಾಪ್ಟೋತಿ ಫಲಂ ನ ಚಾನ್ಯತ್‌ ॥ ೨೨ ॥ 


ಗಂಗಾದಿತೀರ್ಥೇಷು ವಸಂತಿ ಮತ್ಸಾ ಯ್ಯ 

ದೇನಾಲಯೇ ಪಕ್ಷಿಗಣಾಶ್ಚ ನಿತ್ಯಂ । 

ಭಾವೋಜ್ಚಿತಾಸ್ತೇ ನ ಫಲಂ ಲಂಭತೇ 

ತೀರ್ಥಾವಗಾಹಾಚ್ಚ ತಥ್ಲೆವ ದಾನಾತ್‌ ॥ ೨೩ ॥ 


ಭಾವಶುದ್ಧಿಃ ಪರಂ ಶೌಚಂ ಪ್ರಮಾಣಂ ಸರ್ವಕರ್ಮಸು । 
ಅನ್ಯಥಾ ೯ಲಿಂಗ್ಯತೇ ಕಾಂತಾ ಭಾವೇನ ದುಹಿತಾನ್ಯಥಾ ॥ ೨೪ ॥ 


ಮನಸೋ ಭಿದ್ಯತೇ ವೃತ್ತಿರಭಿನ್ನೇಸ್ವಪಿ ವಸ್ತುಷು । 
ಅನ್ನಭೈನ ಸುತಂ ನಾರೀ ಚಿಂತಯತ್ಯನ್ಯಥಾ ಪತಿಂ | ೨೫ ॥ 


ಯಲಿ ಪ್ರವೇಶಮಾಡಿ ತನ್ನ ಶರೀರವನ್ನು ದಹಿಸಿದರೂ ದುಷ್ಟಮೆನಸ್ತು ಳ ವನು 
ಧರ್ಮಿಷ್ಠನಾಗುವುದಿಲ್ಲ ಚು ಅವನಿಗೆ ಮತ್ತಾವ ಫಲವೂ ಬರುವುದಿಲ್ಲ 


೨೩ ಗಂಗೆಯೇ ಮೊದಲಾದ ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಮಾನುಗಳೇ ಮೊದಲಾದ ಜಲ 
ಚರಗಳು ವಾಸಮಾಡುವವು ದೇವಸ್ಥಾನಗಳಲ್ಲಿ ಹಕ್ಕೆಗಳು ಯಾವಾಗಲೂ ವಾಸ 
ಮಾಡುವವು. ಅವುಗಳಿಗೆ ಸರಿಯಾದ ಮನೋಭಾವವು ಇಲ್ಲದಿರುವುದರಿಂದ ಯಾವ 
ಫಲವನ್ನೂ ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲ ಇದರಂತೆಯೇ ದುಷ್ಟ ವಾದ ಮನಸ್ಸು ಳೃವನು ತೀರ್ಧ 
ಸ್ವಾನವನ್ನು ಮಾಡಿದರೂ ದಾನವನ್ನು ಕನ ಯಾವ ಫಲವನ್ನೂ ಹೊಂದ 
ಲಾರನು 


೨೪-೨೫ ಚಿತ್ತಶುದ್ಧಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿರುವುದೇ ಎಂದರೆ ಭಾವಶುದ್ಧಿಯೇ 
ಎಲ್ಲಾ ಕರ್ಮಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಉತ್ತಮವಾದ ಶೌಚವೆನಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು. ಇದು ನಿಜ 
ವಾದದ್ದು ತನ್ನ ಪತ್ನಿಯನ್ನು ಆಲಂಗಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು, ತನ್ನ ಮಗಳನ್ನು ತಬ್ಬಿ 
ಕೊಳ್ಳುವುದು ಇವೆರಡರ ವಿಷಯದಲ್ಲಿಯೂ ಮನಸ್ಸಿನ ಅಭಿಪ್ರಾಯವು ಬೇರೆಯಾಗಿ 
ಇರುವುದು ಹೆಂಗಸು ಎಂಬ ಪದಾರ್ಥವು ಬಃ ಆಗಿದ್ದಾ ಗ್ಯ್ಯೂ ಮನಸ್ಸಿನ ಅಭಿ 
ಪ್ರಾಯವು ಬೇರೆಯಾಗಿ ಒಬ್ಬಳ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಭೋಗೇಚ್ಛೆ ಯೂ ಇ ಬ್ಬಳಲ್ಲಿ 
ಶುದ್ಧ ವಾದ ಹಿ ್ರೀತಿಯೂ a ಹೀಗಿಬ್ಲದಿದ್ದರೆ ಕು ಮಗನನ್ನು 
ಯೋಚಿ ಹ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಗಂಡನನ್ನು ತಿಳಿಯುವುದಿಲ್ಲ 


ರಿಸಿ 


ಶಿವಪುರಾಣಂ [ ಉಮಾಸಂಹಿತಾ 


ಪಶ್ಯಧ್ವಮಸ್ಯ ಭಾವಸ್ಯ ಮಹಾಭಾಗ್ಯಮಶೇಷತಃ । 
ಪರಿಷ್ವಕ್ತೋ5ಪಿ ಯನ್ನಾರ್ಯಾ ಭಾವಹೀನಂ ನ ಕಾಮಯೇತ್‌ ॥ ೨೬॥ 


ನಾದ್ಯಾದ್ವಿವಿಧಮನ್ನಾದ್ಯಂ ಭಕ್ಸ್ಸ್ಯಾಣಿ ಸುರಭೀಣಿ ಚ । 
ಯದಿ ಚಿಂತಾಂ ಸಮಾಧತ್ತೇ ಚಿತ್ತೇ ಕಾಮಾದಿಷು ಶ್ರಿಷು u ೨೭॥ 


ಗೃಹ್ಯತೇ ತೇನ ಭಾನೇನ ನರೋ ಭಾನವಾದ್ವಿಮುಚ್ಯತೇ । 
ಭಾವತಶ್ಕುಚಿಶುದ್ಧಾತ್ಮಾ ಸ್ವರ್ಗಂ ಮೋಕ್ಷಂ ಚ ವಿಂದತಿ ॥ ೨೮೪ 


ಭಾವೇನೈಕಾತ್ಮಶುದ್ಧಾತ್ಮಾ ದಹನ್‌ ಜುಹ್ವನ್ಸು,_ವನ್ಮ ತಃ । 
ಜ್ಞಾನಾವಾಪ್ತೇರವಾಪ್ಯ್ಕಾಶು ಲೋಕಾನ್ಸುಬಹುಯಾಜಿನಾಂ ॥ ೨೯ ॥ 


೨೬-೨೭ ಮನಸ್ಸಿನ ಅಭಿಪ್ರಾಯದ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಸಂಸೂರ್ಣವಾಗಿ 
ವಿಚಾರಮಾಡಿದಲ್ಲಿ ಇದು ಚೆನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿಯುವುದು ಆಲಂಗಿಸಿಕೊಂಡಾಗ್ಯೂ ಮನಸ್ಸಿ 
ನಲ್ಲಿ ಕಾಮವು ಇಲ್ಲದಿರುವವನನ್ನು ಹೆಂಗಸು ಅಪೇಕ್ಷಿಸುವುದಿಲ್ಲ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
ಕಾಮವೇ ಮೊದಲಾದ ಮೂರು ವಿಧವಾದ ಚಿಂತೆಗಳಿಂದ ಮೆನಸ್ಸು ವ್ಯಾಕುಲಗೊಂಡಿ 
ದ್ದರೆ ಅನೇಕ ಪ್ರಕಾರವಾದ ಅನ್ನಪಾನಗಳನ್ನೂ, ಸುವಾಸನೆಯುಳ್ಳ ರುಚಿಕರವಾದ 
ಭಕ್ತ್ಯಗಳನ್ನೂ ಮನುಷ್ಯನು ತಿನ್ನುವುದಿಲ್ಲ ಅವನಿಗ ಒಂದೂ ಬೇಡವಾಗುವುದು 
ಮನಸ್ಸು ಸಮಾಧಾನವಾದನಂತರ ಅವುಗಳನ್ನು ತಿಂದು ಸುಖವನ್ನು ಹೊಂದುವನು 


೨೮ ಮನುಸ್ಯನು ಯಾವ ವಿಧವಾದ ಮನೋವೃತ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದು 
ವನೋ ಅದಕ್ಕನುಸಾರವಾಗಿ ಅವನಿಗೆ ಫಲಾಫಲಗಳುಂಬಾಗುವವು ಕೆಟ್ಟಮನೋ 
ವೃತ್ತಿಯಿದ್ದರೆ ಅದು ಕಳದನಂತರ ಚಿತ್ತಶುದ್ದಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿ, ಬಳಕ ಸ್ವರ್ಗವನ್ನೂ 
ಮೋಕವನ್ನೂ ಪಡೆಯುವನು 


೨೯ ಪರಿಶುದ್ಧವಾದ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಅಗ್ತಿಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದವನು ಸುಡು 

ತ್ತಿದ್ದಾಗ್ಯೂ ತನ್ನ ಇಷ್ಟದೇವತೆಯನ್ನು ಸ್ತ್ಯೋತ್ರಮಾಡುತ್ತಾ ಮೃತನಾಗಿ ಸತಿಯಾದ 

ನಪ್ರಾಪ್ತಿಯಿಂದ, ಅನೇಕ ಯಜ್ಞಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದವರಿಗ ಲಭಿಸುವ ಪುಣ್ಯ 
ಲೋಕಗಳನ್ನು ಬೇಗನೆ ಪಡೆವನು 


೨೦4 


ಅಧ್ಯಾಯ ೨೩] ಶಿವಫುರಾಣಂ 


ಜ್ಞ್ಞಾನಾಮಲಾಂಭಸಾ ಪುಂಸಾಂ ಸದ್ದೈರಾಗ್ಯಮೃದಾ ಪುನೆಃ | 
ಅನಿದ್ಯಾರಾಗವಿಣ್ಮೂತ್ರಲೇಪಗಂಧನಿಶೋಧನಂ | ao Il 


ಏನಮೇತಚ್ಛರೀರಂ ಹಿ ನಿಸರ್ಗಾದಶುಚಿ ಸ್ಮೃತಂ | 
ತ್ವಜ್ಮ್ಮಾತ್ರಸಾರಂ ನಿಸ್ಸಾರಂ ಹದಲೀಸಾರಸನ್ನಿಭಂ NH ೩&0 


ಜ್ಞಾತ್ತೈ ವಂ ದೋಷವದ್ದೇಹಂ ಯಃ ಪ್ರಾಜ್ಞಶ್ಶಿಥಿಲೋ ಭವೇತ್‌ । 
ದೇಹಭೋಗೋದ್ಭವಾದ್ಧಾವಾಚ್ಛಮಚಿತ್ತಃ ಪ್ರಸನ್ನಧೀಃ 1! ೩೨॥ 


ಸೋತsತಿಕ್ರಾಮತಿ ಸಂಸಾರಂ ಜೀವನ್ಮುಕ್ತಃ ಪ್ರಜಾಯತೇ । 
ಸಂಸಾರಕದಲೀಸಾರದೃಢಗ್ರಾಹ್ಯವತಿಷೃತೇ ॥ ೩೩ 


ಬಿವಮೇತನ್ಮಹಾಕಷ್ಟಂ ಜನ್ಮದು8ಃಖಂ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತೆಂ । 
ಪುಂಸಾಮಜ್ಞಾನದೋಸಷೇಣ ನಾನಾಕರ್ಮವನಶೇನ ಚ I ೩೪॥ 





೩೦ ಆ ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ಜ್ಞಾನವೆಂಬ ನಿರ್ಮಲವಾದ ತೀರ್ಥದಿಂದಲ್ಕೂ 
ವೈರಾಗ್ಯನೆಂಬ ಮೃತ್ತಿಕೆಯಿಂದಲೂ, ಅಜ್ಞಾನವೆಂಬ ಕಾಮದಿಂದ ಒಂದಿರುವೆ ಮಲ 
ಮೂತ್ರಲೇಪಗಳ ವಾಸನೆಯ. ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ನಾಶವನ್ನು ಹೂಂದುವುದು 


೩೧-೩೨ ಈಗ ನಾನು ಹೇಳಿರುವ ಪ್ರಕಾರದಿಂದ ಈ ಶರೀರವು ಸ್ವಭಾವ 
ದಿಂದಲೇ ಅಸರಿಶುದ್ಧವಾಗಿರ. ವುದು ಎಂದು ತಿಳಿಸಿದ್ದಾಯಿತು ಈ ಶರೀರವು 
ಬಾಳೆಯಗಿಡದ ಹಾಗೆ ನಿಸ್ಸಾರವಾಗಿರುವುದು ಮೇಲೆ ಇರುವ ಚರ್ಮಮಾತ್ರದಿಂದ 
ಶುದ್ಧವಾಗಿ ಕಾಣಿಸುವುದು ಶರೀರವು ಹೀಗೆ ಇರುವುದಂದು ಚೆನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿದು 
ಬುದ್ಧಿವಂತನಾದವನು ದೇಹಕ್ಕೆ ಬೇಕಾದ ಸೌಖ್ಯವನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸುವುದರಲ್ಲಿಯೇ 
ಮನಸೃನ್ನಿಡದ ಕೆಟ್ಟ ಭಾವನೆಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಸಂತೋಷಚಿತ್ಮನಾಗಿರದೇಕು 


೩೩-೩೪ ಈ ಪ್ರಕಾರದಿಂದ ಭೋಗಾಪೇಕ್ಷಯಿಲ್ಲದೆ ಉಪಶಾಂತನಾದವನು 
ಸಂಸಾರವನ್ನು ದಾಟ ಜೀವನ್ಮುಕ್ತನೆನಿಸಿಕೊಳ್ಳವನು ಸಂಸಾರವೆಂಬುದು ಸಾರ 
ವಿಲ್ಲದಿರುವೆ ಬಾಳೆಯ ಗಿಡದಂತಿರುವುದು ಇದನ್ನು ಜನ್ಮದುಃಖವೆಂದು ಡರೆಯು 
ವರು ಇದು ಬಹಳ ಕಷ್ಟವೆನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದು ಅಜ್ಞಾನದ ದೋಷವೂ 
ಅನೇಕ ವಿಧವಾದ ಕರ್ಮಗಳ ಸಂಬಂಧವೂ ಇಂತಹ ಜನ್ಮದುಃಖಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾಗಿರು 
ವುದು 


ರರ 


ಶಿವಪುರಾಣಂ [| ಉಮಾಸಂದಬತಾ 


ಶ್ಲೋಕಾರ್ದೇನ ತು ವಕ್ಸ್ಯಾಮಿ ಯದುಕ್ತಂ ಗ್ರಂಫಕೋಟಿಭಿಃ । 
ಮಮೇತಿ ಪರಮಂ ದುಃಖಂ ನ ಮಮೇತಿ ಪರಂ ಸುಖಂ ೩೫ ॥ 


ಬಹವೋ 5ಪೀಹ ರಾಜಾನಃ ಪರಂ ಲೋಕಮಿತೋ ಗತಾಃ । 
ನಿರ್ಮಮತ್ವಸಮೇತಾಸ್ತು ಬದ್ಧಾಶ್ಶತಸಹಸ್ರಶಃ 1 ೩೬ ॥ 


ಗರ್ಭಸ್ಥಸ್ಯ ಸ್ಮೃತಿರ್ಯಾಸೀತ್ಸಾ ಚೆ ತಸ್ಯ ಪ್ರಣಶ್ಯತಿ | 
ಸಂಮೂರ್ಚ್ಸೆತೇನ ದುಃಖೇನ ಯೋನಿಯಂತ್ರನಿಪೀಡನಾತ್‌ 1೩೭ 1 


ಬಾಹ್ಕೇನ ವಾಯುನಾ ವಾಸ್ಕ ಮೋಹಸಂಗೇನ ದೇಹಿನಃ । 
ಸ್ಪೃಷ್ಟಮಾತ್ರೇಣ ಘೋರೇಣ ಜ್ವರಸ್ಸಮುಪಜಾಯತೇ 1 ೩೮ ॥ 


ತೇನ ಬ್ವರೇಣ ಮಹತಾ ಸಂಮೋಹತಶ್ಚ ಪ್ರಜಾಯತೇ । 
ಸಂಮೂಢಸ್ಯ ಸ್ಮೃತಿಭ್ರಂಶಶ್ಶೀಘ)ಂ ಸಂಜಾಯತೇ ಪುನಃ Har 


ಬಾ PSS ತ ದಂ ON ಜಾ 


೩೫-೩೬ ಕೋಟಸಂಖ್ಯೆಯುಳ್ಳ ಶ್ಲೋಕಗಳಿಂದ ಹೇಳಿದುದನ್ನು ನಾನು 
ಅರ್ಧಶ್ಲೋಕದಿಂದಲೇ ಹೇಳುವೆನು ನನ್ನದು ಎಂಬ ಅಭಿಮಾನವು ಬಹಳ ದುಃಖ 
ವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದು ನನ್ನ ದಲ್ಲವೆಂಬುದಾಗಿ ಅಭಿಮಾನವನ್ನು ಬಿಡ.ವುದು 
ಉತ್ತಮವಾದ ಸುಖವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದು ಅನೇಕ ವಿಧವಾದ ಕರ್ಮಗಳಿಂದ 
ಬದ್ಧರಾದಾಗ್ಯೂ, ನನ್ನದು ಎಂಒ ಅಭಿಮಾನವಿಲ್ಲದಿರುವ ಬಹಳ ಜನ ರಾಜರುಗಳು 
ಇಲ್ಲಿಂದ ಉತ್ತಮವಾದ ಲೋಕಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿರುವರು 


೩೭. ಗರ್ಭದಲ್ಲಿರುವಾಗ ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ನಿಜವಾದ ಜ್ಞಾನವಿರುವುದು ಪ್ರಸವ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಗರ್ಭದಿಂದ ಈಚೆಗೆ ಬರುವಾಗ ಯೋನಿಯಂತ್ರದ ಹಿಂಸೆಯಿಂದ ಅವನಿಗೆ 
ಮೂರ್ಚೈಯುಂಬಾಗುವುದು ಆ ಮೂರ್ಚ್ಚೆಯಿಂದ ತನಗೆ ಇದ್ದ ಯಧಾರ್ಧ 
ಜ್ಞಾನವು ನಾಶವಾಗುವುದು 


೩೮-೪೦ ಈ ಪ್ರಾಣಿಯು ಗರ್ಭದಿಂದ ಹೊರಗಡೆಗೆ ಬಂದನಂತರ ಅಜಾ 
ನದ ಮೆಹಿಮೆಯಿಂದಲೂ ಈ ಲೋಕದ ವಾಯುವಿನ ಸಂಬಂಧದಿಂದಲೂ ಭಯಂಕರ 
ವಾದ ಜ್ವರವು ಬರುವುದು ಆ ಜ್ವರದಿಂದ ಮೋಹವು ಎಂದರೆ ಅಜ್ಞಾನವು ಹೆಚ್ಚು 
ವುದು ಅಜ್ಞಾನದಿಂದ ಹಿಂದಿನ ಕರ್ಮಗಳ ಸ್ಮರಣೆಯು ತಪ್ಪಿ ಹೋಗುವುದು 


256 


ಅಧ್ಯಾಯ ೨4 ] ಶಿವಪುರಾಣಂ 


ಸ್ಮೃತಿಭ್ರಂಶಾತ್ರತಸ್ತಸ್ಯ ಸ್ಮೃತಿರ್ನೋಪೂರ್ವಕರ್ಮಣಃ। 


ರತಿಃ ಸಂಜಾಯತೇ ತೂರ್ಣಂ ಜಂತೋಸ್ತೃತ್ರೈನ ಜನ್ಮನಿ !(೪೦(॥ 


ರಕ್ತೋ ಮೂಢಶ್ಚ ಲೋಕೋ5$ಯಂ ನ ಕಾರ್ಯೇ ಸಂಪ್ರವರ್ತತೇ । 
ನ ಚಾತ್ಮಾನಂ ವಿಜಾನಾತಿ ನ ಪರಂನ ಚ ದೈವತಂ ॥೪೧॥ 


ನ ಶೃಣೋತಿ ಪರಂ ಶ್ರೇಯಸ್ಸ ತಿ ಕರ್ಣೇ$ಪ ಸನ್ಮುನೇ । 
ನ ಪಶ್ಯತಿ ಪರಂ ಶ್ರೇಯಸ್ಸತಿ ಚಕ್ಷುಹಿ ತತ್ಕೃಮೇ 1 ೪೨ ॥ 


ಸಮೇ ಪಥಿ ಶನೈರ್ಗಚ್ಛನ್‌ ಸ್ಪಲತೀವ ಪದೇಪದೇ । 
ಸತ್ಯಾಂ ಬುದ್ಧೌ ನ ಜಾನಾತಿ ಬೋಧ್ಯಮಾನೋ ಬುಧೈರಪಿ 1 ೪೩ ॥ 


ಶಿ 


ಸಂಸಾರೇ ಕ್ಲಿಶ್ಯತೇ ತೇನ ಗರ್ಭಲೋಬಭವಶಾನುಗಃ । 
ಗರ್ಭಸ್ಮೃತೇನ ಪಾಪೇನ ಸಮುಚ್ಚಿತಮತಿಃ ಪುಮಾನ್‌ 1 ೪೪ ॥ 


ಇದರಿಂದ ಈಗ ಹುಟ್ಟದ ಶರೀರದಲ್ಲಿಯೇ ಇರಬೇಕೆಂಬ ಬಲವಾದ ಅಭಿಸಂಧಿಯು 
ಹುಟ್ಟುವುದು 


೪೧-2೨ ಹೀಗೆ ಈ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿರುವೆ ಈ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತಿಯು ಹುಟ್ಟು 
ವುದು ಅದರಿಂದ ಭ್ರಾಂತನಾಗಿ ತನ್ನ ವೂರ್ರದ ಉತ್ತಮ ಸ್ಲಿತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಲು 
ಉದ್ಯುಕ್ತನಾಗುವುದಿಲ್ಲ ಮತ್ತು ತನ್ನ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ತಿಳಿಯದೇ ಇರುವುದರಿಂದ 
ತನ್ನ ನಿಜವಾದ ಆತ್ವಸ್ವರೂಪವನ್ನೂ, ಬ್ರಹ್ಮಸ್ತರೂಪವನ್ನೂ ತಿಳಿಯಲಸಮರ್ಥ 
ನಾಗುವನು ಕವಿಯು ಇದ್ದಾಗ್ಯೂ ಇನ್ನೊಬ್ಬರು ಹೇಳಿದರೂ ತನ್ನ ಶ್ರೇಯಸ್ಸಿನ 
ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಲಕ್ಷಿಸುವುದಿಲ್ಲ ಕಣ್ಣುಗಳಿದ್ದರೂ ನೋಡಿ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುವುದಿಲ್ಲ 


೪೩-೪೪ ಸರಿಯಾದ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಮೆಲ್ಲಗೆ ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದರೂ ಹೆಜ್ಜೆ 
ಹೆಜ್ಜೆಗೂ ಎಡವಿ ಬೀಳುತ್ತಿರುವನು ತಾನು ವೃದ್ಧಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವ ಮಾರ್ಗವು 
ಇದ್ದಾಗ್ಯೂ, ತಿಳಿದವರು ಅದನ್ನು ತಿಳಿಸಿದಾಗ್ಯೂ ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕೆ, ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ಸ್ಮರಿಸಿ 
ಕೊಂಡ ಪಾಪಗಳನ್ನು ಮರೆತು ಮೆನುಷ್ಯನು ಪುನಃ ಗರ್ಭವನ್ನು ಹೊಂದುವ ಆಸೆಗೆ 
ಅಧೀನನಾಗಿ ಸಂಕಟವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವನು 
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ಇತ್ನೆಂ ಮಹತ್ಛರಂ ದಿವ್ಯಂ ಶಾಸ್ತ್ರಮುಕ್ತಂ ಶಿವೇನ ತು। 


ತಸಸಃ ಕಥನಾರ್ಥಾಯ ಸ್ವರ್ಗಮೋಕ್ಷಪ್ರಸಾಧನಂ ॥ ೪೫ ॥ 
ಯೇ ಸತ್ಯಸ್ಮಿಂಚ್ಛೈನೇ ಜ್ಞಾನೇ ಸರ್ವಕಾಮಾರ್ಥಸಾಧನೇ | 
ನ ಕುರ್ವಂತ್ಯಾತ್ಮನಃ ಶ್ರೇಯಸ್ತದತ್ರ ಮಹದದ್ಭುತಂ ॥ ೪೬ 0 
ಅವ್ಯಕ್ತ್ವೇಂದ್ರಿಯವೃತ್ತಿತ್ವಾದ್ಬಾಲ್ಯೇ ದುಃಖಂ ಮಹತ್ಪುನಃ। 
ಇಚ್ಛನ್ನಪಿ ನ ಶಕ್ಕ್ರೋತಿ ವಕ್ತುಂ ಕರ್ತುಂ ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯಾಂ 1 ೪೭ ॥ 


ದಂತೋತ್ಥಾನೇ ಮಹದ್ದುಃಖಮಲ್ಪೇನ ವ್ಯಾಧಿನಾ ತಥಾ । 
ಬಾಲರೋಗೈಶ್ಚ ವಿವಿಧೈಃ ಪೀಡಾ ಬಾಲಗ್ರಹೈರಪಿ ॥ ೪೮॥ 


ಕ್ಲಚಿತ್ಯ್ಟುತ್ತೃ ಟ್ಟಿರೀತಾಂಗಃ ಕ್ವಚಿತ್ತಿಷ್ಠತಿ ಸಂರಟನ್‌ । 
ನಿಣ್ಮೂತ್ರಭಕ್ಷಣಾದ್ಯಂ ಚ ಮೋಹಾದ್ಬಾಲಸ್ಸಮಾಚರೇತ್‌ ॥ 7೯ ॥ 





—— po pe ನಾ 


೪೫-೪೬ ಸಾಕ್ಟಾಸ್‌ ಶಿವನೇ ಈ ಉತ್ತಮ ಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ಉಪದೇಶಿಸಿರುವನು 
ತಪಸ್ಸುಮಾಡಿ ಶಿವೆಜ್ಞಾನವನ್ನು ಪಡೆದು ಸ್ವರ್ಗಮೋಕ್ಷಗಳನ್ನು ಸಾಧಿಸಬಹುದಂದು 
ಹೇಳಿರುವನು. ಎಲ್ಲಾ ವಿಧವಾದ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ ಸಾಧಿಸಲು ಸಮರ್ಧವಾದ 
ಈ ಪ್ರಕಾರನಾದ ೨ವೆಜ್ಞಾ ನವು ಇದ್ದಾಗ್ಯೂ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಶ್ರೇಯಸ್ಸನ್ನು ಸಾಧಿಸಿದೇ 
ಇರುವರಲ್ಲಾ? ಇದು ಬಹಳ ಆಶ್ಚರ್ಯವಲ್ಲವೇ? 


೪೭ ಬಾಲ್ಯದಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರಿಯಪುಟವವು ಇಲ್ಲದಿರುವುದು ದೂಡ್ಡ ದುಃಖನು 
ತನಗೆ ಇಚ್ಛೆಯಿದ್ದರೂ ದುಃಖಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ ಪ್ರತೀಕಾರವನ್ನು ಮಾಡುವುದಕ್ಕೂ ಅದನ್ನು 
ಹೇಳುವುದಕ್ಕೂ ತಕ್ಕ ಶಕ್ತಿಯು ಬಾಲ್ಯದಲ್ಲಿ ಇರುವುದಿಲ್ಲ 


೪೮-೪೯ ಬಾಲ್ಯದಲ್ಲಿ ಹಲ್ಲು ಹುಟ್ಟುವಾಗ ಬಹಳ ದುಃಖವು ಉಂಟಾಗು 
ವುದು ಕೊಂಚ ಖಾಯಿಲೆಯೂ ಬರುವುದು ಎಳೆಯ ಮಕ್ಕಳ ಸಂಬಂಧವಾದ 
ಅನೇಕ ರೋಗಗಳೂ ಬಾಲಗ್ರಹಗಳಿಂದ ತೊಂದರೆಯೂ ಉಂಬಾಗುವುದು ಕೆಲವು 
ವೇಳೆ ಹಸಿವು ಬಾಯಾರಿಕೆಗಳಿಂದ ಸಂಕಟಿಪಡುಪನು ಕೆಲವು ವೇಳೆ ಅಳುತ್ತಿರು 
ವನು ಅಜ್ಞಾನದಿಂದ ಮಲಮೊತ್ರಗಳನ್ನೂ ಸಹ ತಿಂದುಬಿಡುವನು ಇವೇ 
ಮೊದಲಾದವು ಬಾಲ್ಯದಲ್ಲಿ ಉಂಟಾಗುವ ದುಃಖವು 


258 


ಅಧ್ಯಾಯ ೨೩ ] ಶಿವಪುರಾಣಂ 


ಕೌಮಾರೇ ಕರ್ಣಪೀಡಾಯಾಂ ಮಾತಾಪಿತ್ರೋಶ್ಚ ಸಾಧನೈಃ । 


ಅಶ್ಸರಾಧ್ಯಯನಾದೈ ಶ್ಚ ನಾನಾದುಃಖಂ ಪ್ರವರ್ತತೇ ॥೫೦॥ 
ಬಾಲ್ಕೇ ದುಃಖಮತೀತ್ಯೈವನ ಪಶ್ಶನ್ನಪಿ ನಿಮೂಢಧೀಃ । 

ನ ಕುರ್ನೀತಾತ್ಮನಃ ಶ್ರೆ ೀಯಸ್ತ ದತ್ರ ಮಹದದ್ಳು ತೆಂ WH BO 
ಪ್ರವೃತ್ತೇಂದ್ರಿ ಯೆವೃತಿ ತ್ರಿತ್ವಾತ್ಕಾ ಮರೋಗಪ್ರಪೀಡನಾತ್‌ । 

ತೆದಪ್ರಾಪ್ತೆ (ತು ಜಂ ei ಸ್‌ಖ್ಯ ತು ಯೌನವನೇ ॥ ೫೨ ॥ 
ಈರ್ಷ್ಯಯಾ ಚ ಮಹುದ್ದುಃಖಂ ಮೋಹಾದ್ರಕ್ತಸ್ಕ ತಸ್ಯ ಚ । 

ನೇತ್ರಸ್ಯ ಕಂಪಿತಸ್ಕೇವ ತ್ಕಾಗೀ ದುಃಖಾಯ ಕೇವಲಂ ॥ ೫೩ ॥ 


ನ ರಾತ್ರೌ ವಿಂದತೇ ನಿದ್ರಾಂ ಕಾಮಾಗ್ನಿ ಪರಿನೇದಿತಃ 
ದಿವಾಹಿ ಚ ಕುತಸ್ಥೌಾಖ್ಯಮರ್ಧೋಪಾರ್ಜನಚಿಂತಯಾ I ೫೪ ॥ 


೫೦ ಕೌಮಾರವೆಯಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಕಿವಿಯನೋವು ಮೊದಲಾದ ರೋಗಗಳೂ 
ಪೀಡಿಸುವವು ತಂದೆತಾಯಿಗಳನ್ನು ಇವನು ಶುಶ್ರೂಷಮಾಡಬೇಕಾಗಿರುವುದು ಅಕ್ಷರ 
ವನ್ನು ಕಲಿಯುವುದು, ಓದುವುದು ಇವೇ ಮೊದಲಾದ ದುಃಖವು ಉಂಟಾಗುವುದು 


೫೧ ಬಾಲ್ಯದಲ್ಲಿ ದುಃಖವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿದ್ದರೂ ಅದರ ತಿಳುವಳಿಕೆ 
ಇದ್ದಾಗ್ಯೂ ದಡ್ಡನಾಗಿ ತನಗೆ ಶ್ರೇಯಸ್ಸನ್ನು ಸುಧಿಸಿಕೂಳ್ಳದಿರುವುದು ಬಹಳ 
ಆಶ್ಚರ್ಯಕರನಾಗಿರುವುದು 


೫೨_೫೩ ಯೌವನದಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರಿಯವಾಟವವು ಚೆನ್ನಾ ಗಿರುವ ಕಾರಣ 
ಕಾಮವೆಂಬ ರೋಗದ ಬಾಧೆಯಿಂದ ಹಚ ತನ್ನ ಕಾಮವು ನಡೆಯದೇ 
ಇದ್ದಲ್ಲಿ ಸೌಖ್ಯವು ಹೇಗೆ ತಾನೇ ಉಂಟಾದೀತು? ತನಗೆ ಇಷ್ಟವಾದ ವಸ್ತುವು ತನಗೆ 
ಸಿಕ್ಕದ ಇನ್ನೊಬ್ಬನಿಗೆ ಸಿಕ್ಕಿದಾಗ ಅಸೂಯೆಯಿಂದ ಜ್‌ ದುಃಖವು ಉಂಟಾಗು 
ವುದು ತನಗೆ "ಇಷ್ಟವಾದ ವಸ್ತುವು ದೊರಯದೆ ಅದರ ಆನಯಿಂದ ಉಂಟಾಗುವ 
ದುಃಖವು ಬಹಳವಾಗಿರುವುದು ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬೇನೆ ಬಂದಾಗ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ನೋಡ 
ಲಾಗುವುದಿಲ್ಲವಷ್ಟೆ? ಅದರಂತೆ ಇಷ್ಟ ವಸ್ತುಗಳು ದೂರೆಯದಿದ್ದರೆ ದುಃಖವು ಉಂಟಾ 
ಗುವುದೇ ಹೊರತು ಸುಖವು ಉಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ 


೫೪-೫೬ ಕಾಮಾಗ್ವಿಯಿಂದ ಕನ್ಟಪಡುವವರಿಗೆ ರಾತ್ರೆ ಯ ಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ನಿದ್ರೆಯು ಬರುವುದಿಲ್ಲ ಹಗಲು ದ್ರವ್ಯವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸ ಸಜೇತೆಂಬ ಚಿಂತೆಯು 
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ಸ್ತ್ರೀಷ್ಟ್ವಧ್ಯಾಸಿತಚಿತ್ತಸ್ಯ ಯೇ ಪುಂಸಃ ಶುಕ್ರಬಿಂದವಃ । 
ತೇ ಸುಖಾಯ ನ ಮನ್ಶಂತೇ ಸ್ವೇದಜಾ ಇವ ತೇ ತಥಾ ॥ ೫೫ ॥ 


ಕೃನಿಭಿಸ್ತುದ್ಯಮಾನಸ್ಯ ಕುಷ್ಮಿನೋ ವಾನರಸ್ಯ ಚ । 
ಕಂಡೂಯನಾಭಿತಾಹೇನ ಯದ್ಭವೇತ್ಸ್ರೀಷು ತದ್ವಿದಃ ॥ ೫೬ ॥ 


ಯಾದೃಶಂ ಮನ್ಯತೇ ಸೌಖ್ಯಂ ಗಂಡೇ ಪು:ತಿವಿನಿರ್ಗಮಾತ್‌ | 
ತಾದೃಶಂ ಸ್ತ್ರೀಷು ಮಂತವ್ಯಂ ನಾಧಿಕಂ ತಾಸು ನಿದ್ಯತೇ 1೫೭ ॥ 


ನಿಜ್ಮೂತ್ರಸ್ಯ ಸಮುತ್ಸರ್ಗಾತ್ಸುಖಂ ಭವತಿ ಯಾದೃಶಂ | 


ತಾದೃಶಂ ಸ್ತ್ರೀಷು ವಿಜ್ಞೇಯಂ ಮಢೈಃ ಕಲ್ಪಿತಮನ್ಯಥಾ 1 ೫೮ ॥ 


ನಾರೀಷ್ಟವಸ್ತುಭೂತಾಸು ಸರ್ವದೋಷಾಶ್ರಯಾಸು ಚ। 
ನಾಣುಮಾತ್ರಂ ಸುಖಂ ತಾಸು ಕಥಿತಂ ಪಂಚಚೂಡಯಾ ॥೫೯॥ 


ಬಹಳವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಸೌಖ್ಯವೆಲ್ಲಿಯದು? ಸ್ತ್ರೀಯರಲ್ಲಿ ಸೌಖ್ಯಪಡಬೇಕೆಂದು 
ಇಚ್ಛಿಸಿ ಶುಕ್ರಬಿಂದುಗಳನ್ನು ಸ್ತ್ರೀಶರೀರಕ್ರೆ ಬಿಡುವುದರಿಂದ ಹಚ್ಚಿನ ಸೌಖ್ಯವೇನೂ 
ಆಗುವುದಿಲ್ಲ ಶರೀರದಿಂದ ಬೆವರು ಹನಿಗಳು ಉದುರುನಂತೆ ಶುಕ್ರಬಿಂದುಗಳು 
ಸ್ರ್ರೀಶರೀರದಲ್ಲಿ ಬೀಳುವೆಪು ಅದರಿಂದ ಏನು ಸೌಖ್ಯ? ಕುಷ್ಠರೋಗದಿಂದ ಬಾಧೆ 
ಯನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವ ಕಪಿಗೆ ಹುಳುಗಳು ಕಡಿಯುವಾಗ ಕೆರೆದುಕೊಳ್ಳುವುದಸ್ಟೈ? 
ಆ ಕೆರತದಿಂದ ಕವಿಗೆ ಉಂಟಾಗುವಷ್ಟು ಸುಖವೇ ಸ್ತ್ರೀಯ ಭೋಗದಿಂದ ಉಂಟಾಗು 
ವುದಂದು ಅದನ್ನು ತಿಳಿದವರು ಹೇಳುವರು 


೫೭-೫೨ ಕೆನ್ನೆಯಲ್ಲಿ ಹುಣ್ಯ್ಯ ಉಂಟಾಗಿ ದುರ್ಗಂಧವುಂಟಾದಾಗ ಅನು 
ಭವಿಸುವ ಸುಖವು ಸ್ತ್ರಿಯರಲ್ಲಿ ಭೋಗಪಡುವುದರಿಂದ ಉಂಟಾಗುವುದೇ ಹೊರತು 
ಅದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಾದ ಸುಖವು ಉಂಬಾಗುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು ಮಲ 
ಮೂತ್ರ ವಿಸರ್ಜನೆಯಿಂದ ಬನು ಸೌಖ್ಯವುಂಟಾಗುವುದೋ ಸ್ತ್ರೀಯರಿಂದ ಉಂಟಾ 
ಗುವ ಸುಖವೂ ಅದರಂತೆಯೇ ಎಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು ದಡ್ಡರು ಇದನ್ನು ಜೀರೆ 
ವಿಧವಾಗಿ ತಿಳಿದುಕೊಂಡಿರುವರು. 


೫೯.೬೦ ಸ್ತ್ರೀಯರೆಂಬುವರು ಸೌಖ್ಯವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಪದಾರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ 
ಸೇರಿದವರಲ್ಲ ಎಲ್ಲಾ ವಿಧವಾದ ದೋಷಗಳಿಗೂ ಆಶ್ರಯವಾಗಿರುವರು ಇವರಲ್ಲಿ 


200 


ಅಧ್ಯಾಯ ೨೩ ] ಶಿವಪುರಾಣಂ 


ಸಂಮಾನನಾವಮಾನಾಖ್ಯಾಂ ನಿಯೋಗೇನೇಷ್ಟಸಂಗಮಾತ್‌ 


ಯೌವನಂ ಜರಯಾ ಗ್ರಸ್ತಂ ಕ್ವ ಸೌಖ್ಯಮನುಪದ್ರವಂ Ho 
ನಲೀಪಲಿತಖಾಲಿತ್ಯೈಶ್ಮಿಥಿಲೀಕೃತವಿಗ್ರಹಂ | 

ಸರ್ವಕ್ರಿಯಾಸ್ವಶಕ್ತಿಂ ಚ ಜರಯಾ ಜರ್ಜರೀಕೃತಂ ೬೧ 
ಸ್ತ್ರೀಪ್ರಂಸಯೌವನಂ ಹೃದ್ಯಮನ್ಯೋನ್ಯಸ್ಯ ಪ್ರಿಯಂ ಪುರಾ । 

ತದೇವ ಜರಯಾ ಗ್ರಸ್ತಮನಯೋರಹಿ ನಃ ಪ್ರಿಯಂ ॥೬೨॥ 
ಅಪೂರ್ನವತ್ಸ್ವಮಾತ್ಮಾನಂ ಜರಯಾ ಪರಿನರ್ತಿತಂ । 

ಯಃ ಪಶ್ಯನ್ನಪಿ ರಜ್ಯೇತೆ ಕೋಂನ್ಯಸ್ತ ಸ್ಮಾದ ಚೇತೆನಃ ॥ ೬೩ ॥ 
ಜರಾಭಿಭೂತಃ ಪುರುಷಃ ಪುಶ್ರೀಪುತ್ರಾದಿಜಾಂಧವೈಃ । 
ಅಸಕ್ತತ್ವಾದ್ದರಾಧರ್ಷೈರ್ಭ್ಛತ್ಕ್ಯೈಶ್ಚ ಪರಿಭೂಯತೇ ॥ ೬೪ ॥ 


ಅಣುಮಾತ್ರನೂ ನುಖನುಂಟಾಗಲಾರದು.. ಇದನ್ನು ಸಂಚಚೂಡ್ತಾ ಎಂಬ ಅಪ್ಸರ 
ಸ್ತ್ರೀಯ ಹೇಳಿರುವಳು  ಮಾನಾವಮಾನಗಳು, ವಿರಹದುಃಖ, ಇಷ್ಟಜನರ ಸಂಗ 
ಇವೇ ಮೊದಲಾದುವುಗಳಿಂದಲೂ ಮುನ್ಚಿಥಿಂದಲೂ ಯೌವನನವು ನಾಶವಾಗುವುದ 


ರಿಂದ ನಿರ್ಬಾಧಕವಾದ ಸೌಖ್ಯವೆಲ್ಲಿಯದು? 


೬೧ ಮುನ್ಬಿಠಿಂದ ಉಂಟಾಗುವ ಮೈಯಿನ ಚರ್ಮದ ಬಿಗಿಯು ತವ್ಪುವಿಕೆ, 
(ಸುಕ್ಟು) ಕೂದಲು ಬೆಳ್ಳಗಾಗುವಿಕೆ, ಶರೀರವು ಶಿಧಿಲವಾಗುವುದು, ಯಾವ ಕೆಲಸ 
ವನ್ನೂ ಮಾಡಲು ಶಕ್ತಿಯಿಲ್ಲದ ಇರುವುದು ಇನೆಲ್ಲಾ ಮುಖ್ರಿನಲ್ಲಿ ಉಂಬಾಗುವೆ 
ಬಾಧೆಗಳು ಇನವುಗಳನ್ನುಂಟುನಾಡುವ ಮುಪ್ಪು ಯೌವನವನ್ನು ಹಾಳುಮಾಡು 
ವುದು 

೬೨-೬೩ ಮೊದಲು ಸ್ತ್ರೀಪುರುಷರಿಗೆ ಇರುವ ಯೌನನನು ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ 
ಮನೋಹರವಾಗಿರುವುದು. ಮುಫ್ಲಿನಿಂದ ಅದು ಅನರಗೇ ಅಸಹ್ಯವಾಗಿ ಕಾಣಿಸು 
ವುದು ಹಿಂದೆ ಇದ್ದವನೇ ಮುನ್ಚಿನಿಂದ ಬೇರೆಯಾದವನಂತೆ ಆಗುವನು ಇದನ್ನು 
ನೋಡಿ ತಿಳಿಯುತ್ತಿದ್ದಾಗ್ಯೂ ವೈರಾಗ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದದೇ ಇರುವವನಿಗಿಂತ ಅಜ್ಜಾ 
ವಯು ಯಾವನಿರುವನು? 


೬೪-೬೫ ಮುಖ್ಬಿನಿಂದ ತಾನು ಹಿಂದಿನಂತೆ ಇಲ್ಲದಿರುವುದರಿಂದ, ಮಗಳು 
ಮಗ ಇವರೇ ಮೊದಲಾದ ಬಂಧುಗಳೂ ಸೇವಕರೂ ಎಲ್ಲರೂ ಇವನನ್ನು ತಿರಸ್ಕಾರ 
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ಧರ್ಮಮರ್ಥಂ ಚ ಕಾಮಂ ವಾ ಮೋಕ್ಷಂ ವಾತಿಜರಾತುರಃ । 
ಅಶಕ್ತಸ್ಸಾಧಿತುಂ ತಸ್ಮಾದ್ಯುವಾ ಧರ್ಮಂ ಸಮಾಚರೇತ್‌ 1 ೬೫ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಶಿನಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಂಚಮ್ಯಾಮುಮಾಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಸಂಸಾರಚಿಕಿತ್ಸಾಯಾಂ ದೇಹಾಶುಚಿತ್ವಬಾಲ್ಯಾದ್ಯವಸ್ಥಾ 
ದುಃಖನರ್ಣನಂ ನಾಮು ತ್ರಯೋವಿಂಶೋ$ಧ್ಕಾಯಃ 


ಕ 
ಧಾಮ 
' ಮಾಡುವರ. ಮುದುಕನು ಧರ್ಮವನ್ನಾ ಗಲೀ ಅರ್ಧವನ್ನಾ ಗಲೀ, ಕಾಮವನ್ನು 
ಗಲೀ, ಮೋಕ್ಷವನ್ನಾ ಗಲೀ ಸಾಧಿಸಲು ಶಕ್ತನಲ್ಲದ ಕಾರಣ ಯೌವನವಿರುವಾಗಲೇ 
ಧರ್ಮವನ್ನಾ ಚರಿಸಬೇಕು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಶಿವಪುರಾಣದ ಉಮಾಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ ದೇಹದ ಅಶುಚಿತ್ವ ಬಾಲ್ಯವೇ 
ಮೊದಲಾದವುಗಳಲ್ಲಿ ಉಂಟಾಗುವ ದುಃಖವರ್ಣನವೆಂಬ 
ಇಪ್ಪತ್ತಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 





209 


॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 


ಇ ಧಾರಲಲಜದವಿಜರಾಯಾರರ ಬರುವಾ 


॥ ಹಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯ ॥ 
ಅಥ ಶ್ರೀ: ಶಿವಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಉಮಾಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಚತುರ್ನಿಂಶೊಆಧ್ಯಾಯಃ 


i ವ್ಯಾಸ ಉನಾಚ ॥ 


ಕುತ್ಸಿತಂ ಯೋಷಿದಥ ಯತ್ಸಂಪ್ರೋಕ್ತಂ ಪೆಂಚಚೂಡಯಾ । 
ತನ್ಮೇ ಬ್ರೂಹಿ ಸಮಾಸೇನ ಯದಿ ತುಷ್ಬೋಸಿ ಮೇ ಮುನೇ !1೧॥ 


॥ ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ ॥ 
ಸ್ತ್ರೀಣಾಂ ಸ್ವಭಾವಂ ವಕ್ಸ್ಯಾಮಿ ಶೃಣು ವಿಪ್ರ ಯಥಾತಥಂ । 
ಯಸ್ಯ ಶ್ರವಣಮಾತ್ರೇಣ ಭವೇದ್ವೈ ರಾಗ್ಯಮುತ್ತಮಂ !೨॥ 


ಇಪ್ಸತ್ತನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


೧ ವ್ಯಾಸಮುನಿಯು ಸನತುಮಾರವನ್ನು ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡುವನು --ಎಲೈ 
ಮುನಿಯೇ, ಸಂಚಚೂಡೆಯು, ಸ್ತ್ರೀಯರುಗಳು ಕೆಟ್ಟ ಸ್ವಭಾವವುಳ್ಳವರೆಂದು ಹೇಳಿರು 
ವಳಷ್ಟೆ? ಆ ನಿಷಯನವನ್ನು ನನಗೆ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ತಿಳಿಸು ಎನ್ನಲು, 


೨ ಸನತ್ಪುಮಾರನಿಂತೆಂದನು --ಎಲೈ ವ್ಯಾಸಮುನಿಯ್ಯೇ ಸ್ತ್ರೀಯರ 
ಸ್ವಭಾವವನ್ನು ಪಂಚಚೂಡೆಯು ಹೇಳಿದ ರೀತಿಯಲ್ಲೇ ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು 
ಇದನ್ನು ಕೇಳಿದರೆ ಉತ್ತಮವಾದ ವೈರಾಗ್ಯವು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುವುದು 
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ಸ್ತ್ರಿಯೋ ಮೂಲಂ ಹಿ ದೋಷಾಣಾಂ ಲಘುಚಿತ್ತಾಃ ಸದಾ ಮುನೇ । 
ತದಾಸಕ್ತಿರ್ನ ಕರ್ತವ್ಯಾ ನೋಕ್ಷೇಪ್ಪುಭಿರತಂದ್ರಿತೈಃ ೩॥ 


ಅತ್ರಾಸಪ್ರ್ಯದಾಹರಂತೀಮಮಿತಿಹಾಸಂ ಪುರಾತನಂ । 
ನಾರದಸ್ಯ ಚ ಸಂವಾದಂ ಪುಂಶ್ಚಲ್ಯಾ ಪಂಚಚೂಡಯಾ ॥2॥ 


ಲೋಕಂ ಪರಿಚರನ್‌ ಧೀಮಾನ್‌ ದೇವರ್ಷಿರ್ನಾರದಃ ಪುರಾ । 


ದದರ್ಶಾಪ್ಪರಸಂ ಬಾಲಾಂ ಪಂಚಚೂಡಾಮನಂತ್ತಮಾಂ ೫H 
ಪಪ್ರಚ್ಛಾಪ್ಸರಸಂ ಸುಭ್ರೂಂ ನಾರದೋ ಮುನಿಸತ್ತಮಃ । 
ಸಂಶಯೋ ಹೃದಿ ಮೇ ಕಶ್ಲಿತ್ತನ್ಮೇ ಬ್ರೂಹಿ ಸುಮಧ್ಯಮೇ ॥೬॥ 


ಏವಮುಕ್ತಾ ತು ಸಾ ವಿಪ್ರಂ ಪ್ರತ್ಯುವಾಚ ವಣಪ್ಸರಾಃ | 
ವಿಷಯೇ ಸತಿ ವಕ್ತಾ ನಂ ಸಮರ್ಥಾಂ ಮನ್ಯಸೇ€ಥ ಮಾಂ ॥೭॥ 


ಥಿ ಎಲ್ಫೈ ಮುನಿಯೇ, ದೋಷಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಸ್ತ್ರೀಯರೇ ಕಾರಣರು ಅವರ 
ಮನಸ್ಸು ಯಾವಾಗಲೂ ದುರ್ಬಲವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಆದುದರಿಂದ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು 
ಹೊಂದಲಿಷ್ಟವುಳ್ಳವರು ಸ್ತ್ರೀಯರ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನಂಬಿಕೆಯನ್ನಿ ಡಬಾರದು 


೪ ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಹಿಂದ ನಡೆದ ಒಂದು ಚರಿತ್ರೆಯು ಉದಾಹರಣ 
ಯಾಗಿಡೆ  ನಾರದನಿಗೂ ಮತ್ತು ಕುಲಟಿಯಾದ ಪಂಚಚೂಡೆಯೆಂಬ ಅಪ್ಸರ 
ಸ್ತ್ರೀಗೂ ನಡೆದ ಸಂವಾದವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು 

೫ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ದೇವಖುಹಿಯಾದ ನಾರದನು ಲೊಕವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಸಂಚರಿ 
ಸುತ್ತಾ ಒಂದಾನೊಂದು ದಿವೆಸ ಸುಂದರಿಯೂ ಬಾಲೆಯೂ ಆದ ಪಂಚಚೂಡಾ 
ಎಂಬ ಅಪ್ಸರಸ್ತ್ರೀಯನ್ನು ನೋಡಿದನು 

೬ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ನಾರದನು ಆ ಸುಂದರಿಯಾದ ಪಂಚಷೊಡೆಯನ್ನು 
ಕುರಿತು ಎಲೌ ಪಂಚಚೂಡೆಯೇ, ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಒಂದು ಸಂಶಯವಿದ ಅದನ್ನು 
ನೀನು ನಿವಾರಿಸುವಿಯಾ ಎನ್ನಲು, 


೭ ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಆ ಆಪ್ಪರೆಯು ನಾರದನನ್ನು ಕುರಿತು ನೀನು ಕೇಳ 
ಬೇಕೆಂದಿರುವ ವಿಷಯವನ್ನು ಕೇಳು ಹೇಳಬಹುದಾದ ವಿಷಯವಾದರೆ ಉತ್ತರ 
ಕೊಡುವೆನು ಆಗ ನನ್ನ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವು ನಿನಗೆ ತಿಳಿಯುವುದು ಎಂದಳು 
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॥ ನಾರದ ಉವಾಚ ॥ 
ನ ತ್ವಾಮನಿಸಯೇ ಭದ್ರೇ ನಿಯೋಕ್ಸ್ನಾಮಿ ಕಥಂಚನ । 
ೀಣಾಂ ಸ್ವಭಾವಮಿಚ್ಛಾಮಿ ತ್ವತ್ತ್ವಃ ಶ್ರೋತುಂ ಸುಮಧ್ಯಮೇ 1೫೮॥ 


ಸ್ತ್ರಿ ವಿವ 
॥ ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ ॥ 
ಏತಚ್ಛ್ರುತ್ವಾ ವಚಸ್ತಸ್ಯ ದೇವರ್ಷೇರಪ್ಸರೋತ್ತಮಾ । 


ಪ್ರತ್ಯುವಾಚ ಮುನೀಶಂ ತಂ ದೇವರ್ಷಿಂ ಮುನಿಸತ್ತಮಂ uF 
॥ ಪಂಚಚೂಡೋವಾಚ ॥ 

ಮುನೇ ಶೃಣು ನ ಶಕ್ಕಾ ಸ್ಪ್ರೀ ಸತೀ ವೈ ನಿಂದಿತುಂ ಸ್ತ್ರಿಯಾ 

ನಿದಿತಾಸ್ತ್ರೇ ಸ್ತ್ರಿಯೋ ಯಾಶ್ಚ ಯಾದೃಶ್ಯಶ್ಚ ಸ್ವಭಾನತಃ !1೧೦॥ 


ನ ಮಾಮರ್ಹಸಿ ದೇವರೇ ನಿಯೋಕ್ತುಂ ಪ್ರಶ್ನನಮೀದೃಶಂ । 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಸಾಐsಭವತ್ತೂಷ್ಮೀೀಂ ಪಂಚಚೂಡಾಪ್ಸರೋವರಾ | ೧೧ ॥ 


೮ ನಾರದನು ಹೇಳುವನು --ಎಲೌ ಮಂಗಳಕರಳೇ, ಕೆಲಸಕೆ ಬಾರದ 
ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ಹೇಳೆಂದು ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನು ಬಲವಂತಮಾಡಲಾರೆನು ಆದರೆ 
ಸ್ತ್ರೀಯರುಗಳ ಸ್ವಭಾವವನ್ನು ನಿನ್ಸ್ಟಿಂದ ಕೇಳಬೇಕೆಂದು ಇಚ್ಛೆ ಇರುವುದರಿಂದ 
ಅದನ್ನು ನೀನು ಹೇಳು ಎಂದನು 


—— pm ee ಜೂ ಜಯ ರರ 


೯ ಸನತ್ಪುಮಾರನು ವ್ಯಾಸನಿಗೆ ಹೇಳುವನು --ಎಲ್ಫೆ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಟನೇ, 
ನಾರದನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಪಂಚಚೂಡೆಯು ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ನಾರದನನ್ನು 
ಕುರಿತು 


೧೦-೧೧ ಪಂಚಚೂಡೆಯು ಹೇಳುವಳು --ಎಲ್ಫೆ ಮುನಿಯೇ, ಪತಿವ್ರತೆ 
ಯಾದವಳನ್ನು ಯಾವ ಸ್ತ್ರೀಯೂ ನಿಂದಿಸಬಾರದು ಯಾವ ಯಾವ ಸ್ತ್ರಿಯರು 
ಎಂತಹ ಸ್ವಭಾವವುಳ್ಳವರು ಎಂದು ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿರುವರು ಎಂಬ 
ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನನ್ನನ್ನು ನೀನು ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡಜೇಡ ಎಂದು ಹೇಳಿ ಆ ಅಪ್ಸರೆಯು 
ಸುಮ್ಮನಾದಳು 
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ಅಥ ದೇವರ್ಷಿವರ್ಯೋ ಹಿ ಶ್ರುತ್ವಾ ತದ್ವಾಕ್ಯಮುತ್ತಮಂ । 


ಪ್ರತ್ಯುವಾಚ ಪುನಸ್ತಾಂ ನೈ ಲೋಕಾನಾಂ ಹಿತಕಾಮ್ಯಯಾ ॥೧೨॥ 
॥ ನಾರದ ಉವಾಚ ॥ 

ಮೃಷಾವಾದೇ ಭವೇದ್ದೋಷಸ್ಸತ್ಕ್ಯೇ ದೋಷೋ ನ ವಿದ್ಯತೇ । 

ಇತಿ ಜಾನೀಹಿ ಸತ್ಯಂ ತ್ವಂ ನದಾತಸ್ತೃತ್ಸುಮಧ್ಯಮೇ ॥ ೧೩ ॥ 


i ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ ॥ 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಸಾ ಕೃತಮತೀ ರಭಸಾ ಚಾರುಹಾಸಿನೀ । 
ಸ್ತ್ರೀದೋಷಾನ್‌ ಶಾಶ್ವತಾನ್‌ ಸತ್ಕಾನ್‌ ಭಾಷಿತುಂ ಸಂಪ್ರಚಕ್ರ ಮೇ 


WH ೧೪ ॥ 
॥ ಪಂಚಚೂಡೋವಾಚ ॥ 
ಕುಲೀನಾ ನಾಥವಂತ್ಯಶ್ಚ ರೂಪವಂತ್ಯಶ್ಹ ಯೋಷಿತಃ । 
ಮರ್ಯ್ಯದಾಸುನ ತಿಷ್ಕಂತಿ ಸ ದೋಷಃ ಸ್ತ್ರೀಷು ನಾರದ ॥ ೧೫ ॥ 


ಕಾರಿ ರಾರಾ ರಾರಾ ರ ದಂ ಇಷ ಸ್ರ ಸಂ ಿಂ ಡಡ ೦್ಪಉ ಯ ಪಾ ಹ ಂ್ಫಂ್ಳಉ್ಪ, ———— —— ತಾರಾ ಗಾಗ ಇ... 


೧೨ ಅನಂತರ ದೇವಯಸಿಯಾದ ನಾರದನು ಪಂಚಚೂಡೆಯ ಮಾತನ್ನು 
ಕೇಳಿ ಪುನಃ ಅವಳನ್ನು ಕುರಿತು ಲೋಕಕ್ಕೆ ಹಿತವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕೆಂಬ ದೃಷ್ಟಿ 
ಯಿಂದ ಮತ್ತಿಂತೆಂದನು 


೧೩ ಎಲೌ ಸುಂದರಿಯ, ಸುಳ್ಳು ಹೇಳಿದರೆ ದೋಷಬರುವುದು ಸತ್ಯ 
ವನ್ನು ನುಡಿದರೆ ದೋಷವಿಲ್ಲ ಇದನ್ನು ನೀನು ತಿಳಿದೇ ಇರುವೆ ಆದುದರಿಂದ 
ಸತ್ಯವನ್ನು ಹೇಳು ಅದರಿಂದ ನಿನಗೆ ದೋಷವಿಲ್ಲ ಎಂದನು 


೧೪ ಸನತ್ಕುಮಾರನ. ಹೇಳುವನು --ಈರೀತಿಯಾದ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಮನೋಹರವಾಗಿ ನಗುತ್ತಾ ಆ ಅಪ್ಸರೆಯು ಸ್ತ್ರೀಯರ ದೋಷಗಳನ್ನು ಯಧಾವತ್ತಾಗಿ 
ವಿವರಿಸಲು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದಳು 


೧೫ ಸತ್ಯುಲಪ್ರಸೂತರೂ, ಪತಿಯನ್ನು ಳ್ಳವರೂ, ಸುಂದರಿಯರೂ ಆದ 
ಸ್ತ್ರೀಯರು ಸಹ ತಮ್ಮ ಸ್ವಭಾವವನ್ನು ಮೀರದೆ ಇರುವುದಿಲ್ಲ ಅದು ಸ್ತ್ರೀಯರಲ್ಲಿನ 
ದೊಡ್ಡ ದೋಷವು 
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ನ ಸ್ತ್ರೀಭ್ಯಃ ಕಿಂಚಿದನ್ಯದ್ವೈ ಸಾಪೀಯಸ್ತರಮಸ್ತಿ ಹ। 
ಸ್ತ್ರಿಯೋ ಮೂಲಂ ಹಿ ಪಾಪಾನಾಂ ತಥಾತ್ವಮಸಿ ನೀತ್ಮ ಹ | ೧೬ ॥ 


ಸಮಾಜ್ಞಾತಾನರ್ಥವತಃ ಪ್ರತಿರೂಪಾನ್‌ ಯಥೇಪ್ಸಿತಾನ್‌ । 
ಯತೀನಂತರಮಾಸಾದ್ಯ ನಾಲಂ ನಾರ್ಯಂ ಪ್ರತೀಕ್ಷಿತಂಂ ॥ ೧೭ ॥ 


ಅಸದ್ದರ್ಮಸ್ತ್ವಯಂ ಸ್ತ್ರೀಣಾಮಸ್ಮಾಕಂ ಭವತಿ ಪ್ರಭೋ । 
ಪಾಹೀಯಸೋ ನರಾನ್‌ ಯದ್ವೈ ಲಜ್ಜಾಂ ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ಭಜಾಮಹೇ ॥ ೧೮ ॥ 


ಶಿಬಿ 


ಸ್ತ್ರಿಯಂ ಚ ಯಃ ಪ್ರಾರ್ಥಯತೇ ಸನ್ನಿಕರ್ಷಂ ಚ ಗಚ್ಛತಿ | 
ಈಷಚ್ಚ ಕುರುತೇ ಸೇನಾಂ ತಮೇವೇಚ್ಛಂತಿ ಯೋಷಿತಃ WH oF u 


ಅನರ್ಧಿತ್ವಾನ್ಮನುಷ್ಕಾಣಾಂ ಭಯಾತ್ಪತಿಜನಸ್ಯ ಚ । 
ಮರ್ಯಾದಾಯಾಮಮರ್ಯ್ಯಾದಾಃ ಸ್ತ್ರಿಯಸ್ತಿಷ್ಠಂತಿ ಭರ್ತೃಷು ॥೨೦॥ 


೧೬ ಸ್ತ್ರೀಯರುಗಳಗೆ ಇದಾಗಲೀ ಮತ್ತೊಂದಾಗಲೀ ಅತ್ಯಂತ ಪಾಸನೆಂಬ 
ಜ್ಞಾನವೇ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ಸ್ತ್ರೀಯರೇ ವಾಪಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಕಾರಣಭೂತ 
ರಾದವರು ಎಂದು ತಿಳಿ ಇದು ನಿಶ್ಚಯವು 


೧೭ ತಮಗಿಷ್ಟವಾದ ಯೋಗ್ಯವಾದ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ಹೊಂದಲು ಸಮರ್ಥ 
ರಾಗಿಯೂ ಜ್ಞಾ ನಿಗಳಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಯತಿಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರ ಇವರು ಒಲಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳಲು ಅಸಮರ್ಧರಾಗಿರುವರು 


೧೮ ಎಲ್ಫೆ ಮುನಿಯೇ, ವಾಸಿಗಳಾದ ನಮ್ಮಂತಹ ಸ್ತ್ರೀಯರು ಲಜ್ಜೆ ಯನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು ಮನುಷ್ಯನನ್ನು ನೇರುವರು ಇದು ಒಂದು ಅಧರ್ಮೆವಾದ ವಿಷಯವು 

೧೯ ಯಾವನು ಸ್ತ್ರೀಯರನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಧಿಸಿಕೊಳ್ಳುವನೋ, ಅವರ ಹತ್ತಿರ 
ಓಡಾಡುವನೋ, ಸ್ವಲ್ಪವಾದರೂ ಅವರ ಸೇವೆಯನ್ನು ಮಾಡುವನೋ ಅವನನ್ನೇ 
ಸ್ತ್ರೀಯರು ಇಷ್ಟನಡುವರು. 

೨೦ ಸ್ತ್ರೀಯರು ಪತಿಯ ಭಯದಿಂದ ಅವನ ಅಧೀನದಲ್ಲಿರುವೆವರು ಅಥವಾ 
ಕಾಮುಕರಾದ ಇತರ ಜನರು ಸಿಕ್ಸದಿರುವಾಗ ಮಾತ್ರ ಪತಿಯ ಆಜ್ಞೆ ಯಲ್ಲಿರುವರು 
ಬೇರೆ ಕಾರಣದಿಂದಲ್ಲ 
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ನಾಸಾಂ ಕಶ್ಲಿದಮಾನ್ಕೋತ;ಸ್ತಿ ನಾಸಾಂ ವಯಸಿ ನಿಶ್ಚಯಃ | 
ಸುರೂಪಂ ನಾ ಕುರೂಪಂ ವಾ ಪುಮಾಂಸಮುಹಭುಂಜತೇ 1 ೨೧೫ 


ನ ಭಯಾದಥ ವಾ ಕ್ರೋಶಾನ್ನಾರ್ಥ ಹೇತೋಃ ಕಥಂಚನ । 
ನ ಜ್ಞಾತಿಕುಲಸಂಬಂಧಾತ್‌ ಸ್ತ್ರಿಯಸ್ತಿಷ್ಠಂತಿ ಭತೃಷು ॥ ೨೨ ॥ 


ಯಾವನೇ ವರ್ತಮಾನಾನಾಮಿಷ್ಟಾಭರಣವಾಸಸಾಂ 
ನಾರೀಣಾಂ ಸ್ವೈರವೃತ್ತೀನಾಂ ಸ್ಪೃಹಯಂತಿ ಕುಲಸ್ತ್ರಿಯಃ ॥ ೨೩ ॥ 


ಯೂ ಹಿ ಶಶ್ವದ್ಬಹುಮತಾ ರಕ್ಷ್ಯಂಶೇ ದಯಿತಾಃ ಸ್ತ್ರಿಯಃ । 
ಅಪಿ ತಾಃ ಸಂಪ್ರಸಜ್ಜಂತೇ ಕುಬ್ದಾಂಧಜಡವಾಮನೇ HW ೨೪ ॥ 


ಪಂಗುಷ್ವಪಿ ಚ ದೇವರ್ಷೇ ಯೇ ಚಾನ್ಯೇ ಕುತಶ್ಸಿತಾಃ ನರಾಃ । 
ಸ್ತ್ರೀಣಾಮಗಮ್ಯೋ ಲೋಕೇಷು ನಾಸ್ತಿ ಕಶ್ಚಿಸ್ಮಹಾಮುನೇ ॥ ೨೫ ॥ 





೨೧ ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ ಇಂತಹ ಪುರುಷನು ಯೋಗ್ಯನೆಂದಾಗಲೀ, ಇಂತಹವನು 
ತನಗೆ ಸರಿಯಾದ ವಯಸ್ಸಿನವನೆಂದಾಗಲೀ ಇಲ್ಲವು ಅವರಿಗೆ ಮನಸ್ಸು ಬಂತೆಂದರೆ 
ಸುಂದರನಾಗಲೀ, ಕುರೂಪಿಯಾಗಲೀ ಅಂತಹ ಪುರುಷನೊಡನೆ ರಮಿಸುತ್ತಾರೆ 


೨.೨-.೨೩ ಸ್ತ್ರೀಯರು ಗಂಡನ ಭಯವಂದಲಾಗಲೀ, ಸಿಟ್ಟಿನಿಇದಲಾಗಲೀ, 
ಹಣದಾನೆಯಿಂದಲಾಗಲೀ. ಜ್ಞಾತಿಗಳ ಮತ್ತು ಕುಲದ ಸಂಬಂಧದ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ 
ಲಾಗಲೀ, ಪತಿಯ ಆಜ್ಞ, ಯಲ್ಲಿ ಇರುವುದ ಕುಲಸ್ತ್ರೀಯರು ಯುವಶಿಯರಾಗಿರುವಾಗ 
ತಮಗಿಷ್ಟವಾವ ಆಭರಣಗಳನ್ನೂ ಒಟ್ಟೆಗಳನ್ನೂ ಧರಿಸಿ ಸ್ವೇಚ್ಛೆಯಾಗಿ ವ್ಯವಹಾರ 
ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಸ್ತ್ರೀಯರನ್ನು ನೋಡಿ ಅದರಂತೆ ಇರಲು ಅಪೇಕಿಸುವರು 


೨೪ ಯಾರು ಸ್ತ್ರೀಯರನ್ನು ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ ಬಹುಮಾನಿಸಿ ಕಾಪಂಡುವರೋ 
ಅಂತಹವರು ಕುಳ್ಳರಾಗಿರಲಿ, ಕುರುಡರಾಗಿರಲಿ ಅಧವಾ ಮೋಟರಾಗಿರಲಿ ಅವರನ್ನು 
ಸ್ತ್ರೀಯರು ಹೊಂದಲಪೇಕ್ಷಿಸುವರು 


೨೫ ಎಲ್ಫೈ ನಾರದನೇ, ಕೇಳು ಮನ.ಷ್ಯರು ಕುಂಟರಾಗಿರಲಿ, ಅಧಮ 
ರಾಗಿರಲಿ ಯಾರಾದರೂ ಸರಿಯೆ ಇಂಧವನು ತಮಗೆ ಅಯೋಗ್ಯನು ಎಂಬ 
ಪರಿಜ್ಞಾನವೇ ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗಿರುವುದಿಲ್ಲ 
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ಯದಿ ಪುಂಸಾಂ ಗತಿರ್ಬ್ರಹ್ಮನ್‌ ಕಥಂಚಿನ್ನೋಪಪದ್ಯತೇ । 
ಅಸ್ಕನ್ಕೋನ್ಯಂ ಪ್ರವರ್ತಂತೇನ ಚ ತಿಸ್ಕಂತಿ ಭರ್ತ್ವೃಷು ॥ ೨೬ ॥ 


ಅಲಾಭಾತ್ಪುರುಷಾಣಾಂ ಚ ಭಯಾತ್ಪರಿಜನಸ್ಯ ಚ । 
ವಧಬಂಧಭಯಾಚ್ಛೈವ ತಾ ಭಗ್ನ್ನಾಶಾಹಿ ಯೋಷಿತಃ ॥ ೨೭ ॥ 


ಚಲಸ್ವಭಾವಾ ದುಶ್ಹೇಷ್ಟಾ ದುರ್ಗ್ರಾಹ್ಯಾ ಭಾವತಸ್ತಥಾ । 
ಪ್ರಾಜ್ಞಸ್ಯ ಪುರುಷಸ್ಕೇಹ ಯಥಾ ರತಿಪರಿಗ್ರಹಾತ್‌ ॥ ೨೮ ॥ 


ನಾಗ್ನಿಸ್ತುಷ್ಕತಿ ಕಾಷ್ಠಾನಾಂ ನಾಪಗಾನಾಂ ಮಹೋದರಧಿಃ । 
ನಾಂತಕಸ್ಸರ್ವಭೂತಾನಾಂ ನ ಪುಂಸಾಂ ವಾಮಲೋಚನಾಃ 1 ೨೯॥ 


ಇವಮನ್ಯಚ್ಚ ದೇವರೇ ರಹಸ್ಕಂ ಸರ್ವಯೋಪಿತಾಂ । 


ದೃಷ್ಟ್ವೈನ ಪುರುಷಂ ಸದ್ಯೋ ಯೋನಿಃ ಪ್ರಕ್ಷಿದ್ಯತೇ ಸ್ತ್ರಿಯಃ 1॥೩೦॥ 


ಪಾರ ತಾರಾ ವಾ ಮಾಲಾ ಎಂ ತಾಜ ದಾ ಜು ವು? ರಸವ ಮಾಜ: ಇ” ಪಾಪಾ ಪಾಪಾ ಪಾ ಎ ಜಾ ೨. 


೨೬ ಗಂಡನ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ ಹೊಂದಿಕೆ ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೂ, ತಮಗೆ 
ಇಷ್ಟರಾದ ಜನರಲ್ಲಿ ಅನ್ಯೋನ್ಯ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಪ್ರವರ್ತಿಸುವರು 


೨೭ ತಮಗಿಷ್ಟನಾದವನು ದೂರೆಯದೆ ಪರಿಜನರ ಭಯವೂ ಇದ್ದು ಮತ್ತು 
ಮರಣ, ಕಾರಾಗೃಹ, ಬಂಧನ ಮುಂತಾದುವುಗಳ ಭಯವೂ ಇದ್ದರೆ ಆಗ ಮಾತ್ರ 
ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ ವರಪುರುಷರಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತಿಯಿ.ಲ್ಲದಿರುವುದು 


೨೮ ಜ್ಞಾನಿಯಾದ ಪುರಿಷನು ವಿಚಾರಿಸಿದರ ಸ್ತ್ರೀಯರ ಸ್ವಭಾವವು ಬಹು 
ಚಂಚಲವಾದುದು ಅವರದು ಕೆಟ್ಟವ್ಯವಹಾರವು ರತಿಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅವರಿಗೆ ಕೃತ್ಯಾ 
ಕೃತ್ಯ ವಿಷಯವೇ ಇರುವುದಿಲ್ಲ 

೨೯ ಎನ್ಫೇ ಸೌದೆಗಳನ್ಮು ಹಾಕಿದರೂ ಅಗ್ನಿಗೆ ತೃಪ್ತಿಯಾಗುವುದಿಲ್ಲ 
ಎಷ್ಟೇ ನದಿಗಳು ಬಂದು ಸೇರಿದರೂ ಸಮುದ್ರಕ್ಕ ತೃಪ್ತಿಯಾಗುವುದಿಲ್ಲ ಎಷ್ಟೇಜನ 
ಸತ್ತರೂ ಸಹ ಯಮನಿಗೆ ತೃಪ್ತಿಯಾಗುವುದಿಲ್ಲ ಹಾಗೆಯೇ ಎವ್ಟೇ ಕಾಮುಕರಾದ 
ಜನರಿದ್ದರೂ ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ ತೃಪ್ತಿಯಾಗುವುದಿಲ್ಲ 


೩೦ ಎಲ್ಫೆ ನಾರದನೇ, ನೋಡು ಎಲ್ಲಾ ಸ್ತ್ರೀಯರುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಇರುವೆ 
ಇನ್ನೊಂದು ಗುಟ್ಟಾದ ನಿಷಯವೇನೆಂದರ್ಕೆ ಸ್ತ್ರೀಯರುಗಳಿಗೆ ತಮಗಿಷ್ಟನಾದ ಪುರುಷ 
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ಸುಸ್ನಾತಂ ಪುರುಷಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಸುಗಂಧಂ ಮಲವರ್ಜಿತೆಂ । 
ಯೋನಿಃ ಪ್ರಕ್ಲ್ಷಿದ್ಯತೇ ಸ್ತ್ರೀಣಾಂ ದೃತೇಃ ಪಾತ್ರಾದಿನೋದಕಂ AON 


ಕಾಯಾನಾಮಪಿ ದಾತಾರಂ ಕರ್ತಾರಂ ಮಾನಸಾಂತ್ವಯೋಃ । 
ರಕ್ಷಿತಾರಂ ನ ಮೃಷ್ಠಂತಿ ಭರ್ತಾರಂ ಪರಮಂ ಸ್ತ್ರೀಯಃ ೩೨ ॥ 


ನ ಕಾಮಭೋಗಾತ್ಸರಮಾನ್ನಾಲಂಕಾರಾರ್ಥಸಂಚಯಾತ್‌ । 
ತಥಾ ಹಿತಂ ನ ಮನ್ಯಂತೇ ಯಥಾ ರತಿಪರಿಗ್ರಹಾತ್‌ 1 ೩೩% 


ಅಂತಕಶ್ಶಮನೋ ಮೃತ್ಯುಃ ಪಾತಾಲಂ ಬಡಬಾಮುಖಂ । 
ಕ್ಷುರಾಧಾರಾಂ ವಿಷಂ ಸರ್ಪೋ ವಸ್ನಿರಿತ್ಯೇಕತಃ ಸ್ತ್ರೀಯಃ 1 ೩೪॥ 


ಆ ಹ ಪಾರಾ ರ ದಾರರ NEES OS 





ನನ್ನು ನೋಡಿದಾಕ್ಷಣವೇ ಅವರ ಯೋನಿಪ್ರ ದೇಶವು ಕಾಮವಿಕಾರಕ್ಕೊಳಗಾಗಿ ಒದ್ದ 
ಯಾಗುವುದು 


೩೧ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಶುಚಿಯಾಗಿಯೂ, ಗಂಧಲೇಪನಾದಿಗಳಿಂದ ಅಲಂಕೃತ 
ನಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಸುಂದರ ಪುರುಷನನ್ನು ನೋಡಿದಕ್ಷಣವೇ ನೀರಿನಿಂದ ಪಾತ್ರೆಯು 
ಒದ್ದೆಯಾಗುವಂತೆ ಅವರ ಯೋನಿಪ್ರದೇಶವು ಒದ್ದಯಾಗುವುದು 


೩೨ ಶರೀರವನ್ನೇ ಅವರಿಗೋಸ್ಫರ ಕೊಟ್ಟರೂ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಸಮಾಧಾನ 
ಗೊಳಿಸಿ ರಕ್ಷಿಸಿದರೂ ಸ್ತ್ರೀಯರು ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಪತಿಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸಮಾಧಾನ 
ದಿಂದಿರುವುದಿಲ್ಲ 


೩೩ ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ ರತಿಸುಖತ್ಳೆಂತ ಹಿತವಾದುದು ಯಾವುದೂ ಇಲ್ಲ 
ಅವರಿಷ್ಟಾರ್ಧಗಳನ್ನು ನೇರವೇರಿಸುವುದರಿಂದಾಗಲೀ ಅವರು ಕೇಳಿದ ಒಡವೆಗಳನ್ನು 
ತಂದುಕೊಡುವುದರಿಂದಾಗಲೀ ಅವೆರಿಗ ತೃಪ್ತಿಯಾಗುವುದಿಲ್ಲ 


ಓಬ್ಬ ಅಂತಕನ್ನೂ ಯಮನೂ, ಮೃತ್ಯುವೂ, ಪಾತಾಲವೂ, ಬಡಬಾಗ್ದಿಯ್ಕೂ, 
ಕತ್ತಿಯಮೊನೆ, ವಿಷ, ಸರ್ಪ, ವಹ್ದಿ, ಇವೆಲ್ಲವೂ ಎಂದರೆ ಇವರಲ್ಲಿರುವ ದೋಷ 
ಗಳೆಲ್ಲವೂ ಸ್ತ್ರೀಯರಲ್ಲಿ ಒಂದೇಕಡೆ ಸೇರಿರುತ್ತವೆ 
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ಯತಶ್ಚ ಭೂತಾನಿ ಮಹಾಂತಿ ಪಂಚ 

ಯತಶ್ಚ ಲೋಕೋ ವಿಹಿತೋ ನಿಧಾತ್ರಾ । 

ಯತಃ ಪುಮಾಂಸಃ ಪ್ರಮದಾಶ್ವ ನಿರ್ಮಿತಾಃ 

ಸದೈವ ದೋಷಃ ಪ್ರಮದಾಸು ನಾರದ ॥ ೩೫ ॥ 


॥ ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ ॥ 
ಇತಿ ಶ್ರುತ್ವಾ ವಚಸ್ತಸ್ಕಾ ನಾರದಸ್ತ್ರುಷ್ಟಮಾನಸಃ । 
ತೆಥ್ಯಂ ಮತ್ವಾ ತತಸ್ತದ್ವೈ ವಿರಕ್ರೋತಭೂದ್ಧಿ ತಾಸು ಚ ॥ ೩೬ ॥ 


ಇತ್ಯುಕ್ತಃ ಸ್ತ್ರೀಸ್ತಭಾವಸ್ತೇ ಪಂಚಚೂಡೋಕ್ತ ಆದರಾತ್‌ । 
ನೈರಾಗ್ಯಕಾರಣಂ ವ್ಯಾಸ *ಮನ್ಯಚ್ಛ್ರೋತುಮಿಚ್ಛಸಿ ॥ ೩೭ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಶಿನಮಹಾಪುರಾಣೇ ನಂಚಮ್ಯಾಮುಮಾಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಸ್ತ್ರೀಸ್ವಭಾವವರ್ಣನಂ ನಾಮಚೆತುರ್ನಿಂಶೋತಧ್ಯಾಯಃ 


೩೫ ಬ್ರಹ್ಮನು ಯಾವ ಕಾರಣದಿಂದ ವಂಚಭೂತಗಳನ್ನೂ, ಚತುರ್ದಶ 
ಭುವನಗಳನ್ನೂ ನಿರ್ಮಿಸಿರುವನೋ ಯಾವ ಕಾರಣದಿಂದ ಗಂಡಸರನ್ನೂ ಹೆಂಗಸ 
ರನ್ನೂ ನಿರ್ಮಿಸಿರುವನೋ ಅದೇ ಕಾರಣದಿಂದಲೇ ಸ್ತ್ರೀಯರಲ್ಲಿ ದೋಷಗಳನ್ನೂ 
ನಿರ್ಮಿಸಿರುವನು 


೩೬ ಸನತ್ಪುಮಾರನು ಹೇಳುವನು -- ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಹೇಳಿದ ಪಂಚ 
ಚೂಡೆಯ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ನಾರದನು ಸಂಶೋಷಗೊಂಡು, ನಿಜವಾದ ವಿಷಯ 
ವನ್ನು ಕೇಳಿ ತಿಳಿದುಕೊಂಡು ಅಂದಿನಿಂದ ಸ್ತ್ರೀಯರ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ವಿರಕ್ತಿಯನ್ನು 
ಹೊಂದಿದನು 


ನಿಪ ಎಲ್ಲೆ ವ್ಯಾಸನೇ, ಸಂಚಚೂಡೆಯು ಹೇಳಿದ ಸ್ತ್ರೀಯರ ಸ್ವ ಇವವನ್ನು 
ನಾನು ನಿನಗೆ ಹೇಳಿರುವೆನು ಇದು ವೈರಾಗ್ಯವನ್ನುಂಟ.ಮಾಡುವುದು ಈಗೆ 
ಮತ್ತೇನನ್ನು ಕೇಳಬೇಕೆಂದಿರುವೆ? ಕೇಳು ಎಂದನು 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಶಿವಮಹಾಪುರಾಣದ ಉಮಾಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ತ್ರೀಸ್ವಭಾವವರ್ಣನವೆಂಬ 
ಇಪ್ಪತ್ತನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


Ce 


೨11 


॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 


ಫಿ 


 ಅಧಾಲವಾನಲತಾತಿಲಲಿಬುಣುರಾಿರಿರಾ 


॥ ಓಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯ ॥ 


ಅಥ ಶ್ರೀ ಶಿವಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಉಮಾಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚನಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ 


il ವ್ಯಾಸ ಉವಾಚ ॥ 


ಸನತ್ಕುಮಾರ ಸರ್ವಜ್ಞ ತ್ವತ್ಸಕಾಶಾನ್ಮಯಾ ಮುನೇ । 
ಸ್ತ್ರೀಸ್ತಭಾವಃ ಶ್ರುತಃ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ಕಾಲಜ್ಞಾನೆಂ ವದಸ್ವ ಮೇ Han 


॥ ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉನಾಚ ॥ 


ಇದಮೇವ ಪುರಾಪೃಚ್ಛತ್ಸಾರ್ವತೀ ಪರಮೇಶ್ವರಂ । 
ಶ್ರುತ್ವಾ ನಾನಾಕಥಾಂ ದಿವ್ಯಾಂ ಪ್ರಸನ್ನಾ ಸುಪ್ರಣಮ್ಯ ತಂ 1೨॥ 


ಹಾ ಮ pS po 


ಇಪ್ಪತ್ತೈದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


೧  ಮ್ಯಾಸಮುನಿಯು ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡುವನು --ಎಲೈ ಸರ್ವಜ್ಞನಾದ ಸನತ್ಪು 
ಮಾರನೇ, ನಿನ್ನಿಂದ ಸ್ತ್ರೀಯರ ಸ್ವಭಾನವನ್ನು ಕೇಳಿದ್ದಾಯಿತು ಈಗ ನನಗೆ 
ಕಾಲಜ್ಞಾನವೆನ್ನು ವಿವರಿಸಿ ಹೇಳು ಎನ್ನಲು, 


೨ ಸನತ್ಕ್ಯುಮಾರನು ಹೇಳುವನು --ಎಲ್ಫೆ ಮುನಿಯೇ, ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ 
ನಾನಾವಿಧವಾದ ಕಥೆಗಳನ್ನು ಕೇಳಿದನಂತರ ಇದೇ ವಿಷಯವನ್ನು ಪಾರ್ವಕಿಯು 
ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಹೇಳಿದಳು ಅದನ್ನೇ ಹೇಳುವೆನು 
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॥ ಪಾರ್ವತ್ಯುವಾಚ ॥| 
ಭಗವನ್‌ ತತ್ಪ್ರಸಾದೇನ ಜ್ಞಾತಂ ಮೇ ಸಕಲಂ ಮತಂ | 
ಯಹಥಾರ್ಚನಂತು ತೇ ದೇವ ಯಮತ್ರೆಶ್ಲ ಯಥಾವಿಧಿ !೩॥ 


ಅದ್ಯಾಪಿ ಸಂಶಯಸ್ತ್ವೇಕಃ ಕಾಲಚಕ್ರಂ ಪ್ರತಿ ಪ್ರಭೋ । 
ಮೃತ್ಕುಚಿಹ್ಮಂ ಯಥಾ ದೇವ ಕಂ ಪ್ರಮಾಣಂ ಯಥಾಯುಷಃ ॥೪॥ 


ತಥಾ ಕಥಯ ಮೇ ನಾಥ ಯದ್ಯಹಂ ತವ ವಲ್ಲಭಾ । 
ಇತಿ ಪೃಷ್ಟಸ್ತಯಾ ದೇವ್ಯಾ ಪ್ರತ್ಯುವಾಚ ಮಹೇಶ್ವರಃ ॥೫॥ 


ಟ ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ ॥ 
ಸತ್ಯಂ ತೇ ಕಥಯಿಷ್ಯಾಮಿ ಶಾಸ್ತ್ರಂ ಸರ್ವೋತ್ತಮಂ ಪ್ರಿಯೇ । 
ಯೇನ ಶಾಸ್ತ್ರೇಣ ದೇವೇಶಿ ನರೈಃ ಕಾಲಃ ಪ್ರಬುಧ್ಯತೇ ॥೬॥ 


ಅಹಃ ಪಕ್ಷಂ ತಥಾ ಮಾಸಮೃತುಂ ಚಾಯನವತ್ಸರ್‌ೌ | 
ಸ್ಕೂಲಸೂಕ್ಷ್ಮಗತೈಶ್ಚಿಹ್ನೈರ್ಬಹಿರಂತರ್ಗತೈಸ್ತಥಾ 2 


ಲ ಪಾರ್ವತಿಯು ಕೇಳುವಳು --ಎಐಲೈ ಪರಮೇಶ್ವರನೇ, ನಿನ್ನ ಅನುಗ್ರಹ 
ದಿಂದ ಸಕಲ ವಿಷಯಗಳು ಗೊತ್ತಾದವು ನಿನ್ನನ್ನು ಪೂಜಿಸುವ ವಿಷಯವೂ ಮತ್ತು 
ಯಧಾನಿಧಿಯಾದ ಧ್ಯಾನವೂ ತಿಳಿಯಿತು 


ಅ-೫ ಆದರ ಕಾಲಚಕ್ರದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನನಗಿನ್ನೂ ಒಂದು ಸಂಶಯವು 
ಇದ್ದೇ ಇರುವುದು ಶಿ ಪ್ರಭುವೇ, ನಾನು ನಿನಗೆ ಪ್ರೀತಿಪಾತ್ರಳಾಗಿದ್ದ ಪಕ್ಷಕ್ಕೆ 
ಆಯುಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಮೃತ್ಯುಚಿಹ್ನೆಯು ಎಂತಹುದು ಎಂಬ ವಿಷಯವನ್ನು ನನಗೆ ಹೇಳು 
ಎಂಬುದಾಗಿ ಪಾರ್ವತಿಯು ಕೇಳಲು ಮಹೇಶ್ವರನಿಂತೆಂದನು 


೬ ಎಲೌ ಪ್ರಿಯೇ, ಜನರು ಯಾವುದರಿಂದ ಕಾಲವನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿಯು 
ವರೋ ಅಂತಹ ಸರ್ವೋತ್ತಮವಾದ ಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ಸತ್ಯವಾಗಿ ಹೇಳುವನು 


೭-೮. ಜನಗಳಿಗೆ ಉಪಕಾರವಾಗುವುದಕ್ಟೋಸ್ಟರವಾಗಿಯೂ ಮತ್ತು ವೈರಾಗ್ಯ 
ವುಂಟಾಗುವುದಕ್ಕೂ ನಾನು ಈಗ, ದಿವಸ, ಪಕ್ಷ ಮಾಸ, ಖುತು, ಅಯನ, ವರ್ಷ 
ಮುಂತಾದುವುಗಳನ್ನು ಸ್ಥೂಲವಾದ ಮತ್ತು ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾದ ಚಿಹ್ನೆಗಳಿಂದಲೂ 


೧೨ 9% 3 


ಶಿವಪುರಾಜಂ [ ಉಮಾಸಂಹಿತಾ 


ತತ್ರೇ5ಹಂ ಸಂಪ್ರವಕ್ಸ್ಟಾಮಿ ಶೃಣು ತತ್ತ್ವೇನ ಸುಂದರಿ | 
ಲೋಕಾನಾಮುಪಕಾರಾರ್ಥಂ ವೈರಾಗ್ಯಾರ್ಥಮುಮೇತ$ಧುನಾ Hen 


ಅಕಸ್ಮಾತ್ಪಾಂಡುರಂ ದೇಹಮೂರ್ಧ್ಯರಾಗಂ ಸಮಂತತಃ | 
ತೆದಾ ಮೃುತ್ಯುಂವಿಜಾನೀಯಾತ್‌ ಸಣ್ಮಾಸಾಭ್ಯಂತರೇ ಪ್ರಿಯೇ ॥೯॥ 


ಮುಖಂ ಕರ್ಣೌ ತಥಾ ಚಕ್ಷುರ್ಜಿಹ್ವಾಸ್ತಂಭೋ ಯದಾ ಭವೇತ್‌ । 
ತದಾ ಮೃತ್ಯುಂ ನಿಜಾನೀಯಾತ್‌ ಷಣ್ಮಾಸಾಭ್ಯಂತರೇ ಪ್ರಿಯೇ ॥೧೦॥ 


ರೌರವಾನುಗತಂ ಭದ್ರೇ ಧ್ವನಿಂ ನಾಕರ್ಣಯೇದ್ದು ತಂ । 
ಷಣ್ಮಾಸಾಭ್ಯಂತರೇ ಮೃತ್ಯುರ್ಜ್ಜಾತವ್ಯಃ ಕಾಲವೇದಿಭಿಃ 1೧೧ ॥ 


ರನಿಸೋಮಾಗ್ನಿ ಸಂಯೋಗಾದ್ಯ ದೋದ್ಯ್ಕೋತಂ ನ ಪಶ್ಯತಿ | 
ಕೃಷ್ಣಂ ಸರ್ವಂ ಸಮಸ್ತಂ ಚ ಷಣ್ಮಾಸಂ ಜೀನಿತಂ ತಧಾ ! ೧೨ 1 


ಅಂತರಂಗ ಬಹಿರೇಗ ಚಿಹ್ನೆಗಳಿಂದಲೂ ಹೇಳುವೆನು ಎಲೌ ಸುಂದರಿ, ಅದನ್ನು 
ಲಕ್ಷ್ಯವಿಟ್ಟು ಕೇಳು 


೯ ದೇಹವು ಅಕಸ್ಮಾತ್ತಾಗಿ ಬಿಳುಪಾದರೆ ಮತ್ತು ಸುತ್ತಲೂ ಊರ್ಧ್ವ 
ರಾಗವಾಗಲು ಅಲ್ಲಿಂದ ಆರು ತಿಂಗಳೂಳಗೇ ಮೃತ್ಯುವುಂಟಾಗುವುದಂದು ತಿಳಿಯ 
ಬೇಕು 


೧೦ ಮುಖವೂ, ಕೆವಿಗಳೂ, ಕಣ್ಣೂ, ನಾಲಿಗೆಯೂ ಯಾವಾಗ ಚಲಿಸದೆ 
ರಿಂತುಹೋಗುವುವೋ ಅಂದಿನಿಂದ ಆರು ತಿಂಗಳೊಳಗೆ ಮೃ ತ್ಯುವುಂಬಾಗುವುದಂದು 
ತಿಳಿಯತಕ್ಟೃದು 


೧೧ ಎಲ್ಫೈ ಮಂಗಳಕರಳೇ, ರೌರವಾನುಗತವಾಗಿರುವ ಧ್ವನಿಯು ಯಾವಾಗ 
ಕೇಳಿಸುವುದಿಲ್ಲವೋ ಅಲ್ಲಿಂದ ಆರು ತಿಂಗಳೊಳಗೆ ಸತ್ಯವಾಗಿಯೂ ಮೃತ್ಯುವು ಪ್ರಾಪ್ತ 
ವಾಗುವುದೆಂದು ತಿಳಿಯತಕ್ಕುದು 


೧೨ ಸೂರ್ಯ, ಚಂದ್ರ, ಅಗ್ನಿ ಇವರುಗಳ ಉದಯೆದಿಂದುಂಟಾದ ಬೆಳಕು 
ಕಾಣದಿದ್ದರೆ ಮತ್ತು ಎಲ್ಲ ವಸ್ತುಗಳೂ ಕಪ್ಪಾಗಿ ಕಂಡರೆ ಅಂತಹವನ ಬದುಕುವಿಕೆಯು 
ಆರು ತಿಂಗಳು ಮಾತ್ರ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೨೫ ] ಶಿವಪ್ರರಾಣಂ 


ನಾಮಹಸ್ತೋ ಯದಾ ದೇವಿ ಸಪ್ತಾಹಂ ಸ್ಪಂದತೇ ಪ್ರಿಯೇ । 
ಜೀವಿತಂ ತು ತದಾ ತಸ್ಯ ಮಾಸಮೇಶೆಂ ನ ಸಂಶಯಃ lH ೧೩ 


ಉನ್ಮೀಲಯಂತಿ ಗಾತ್ರಾ ಇ ತಾಲುಕಂ ಶುಷ್ಯ ತೇ ಯದಾ । 
ಜೀವಿತಂ ತು ತೆದಾ ತ ಮಾಸಮೇಶಕಂ ನ ಜು ! ೧೪ ॥ 


ನಾಸಾ ತು ಸ್ರನತೇ ಯಸ್ಕ ತ್ರಿದೋಷೇ ಪಕ್ಷಜೀವಿತಂ । 


ವಕ್ತ್ರಂ ಕಂರಂಚ ಶುಷ್ಕೇತ ಷಣ್ಮಾಸಾಂತೇ ಗತಾಯುಷಃ ॥ ೧೫ ॥ 
ಸ್ಕೂ ಲಜಿಹ್ವಾ ಭನೇದ ಸ್ಯ ದ್ವಿಜಾಃ ಕ್ಲಿದ್ಕಂತಿ ಭಾಮಿನಿ | 
ಷಣ್ಮಾ ಸಾಜ್ಞಾಂಯತೇ ಮ್ರ ತ್ತು ಶಿ ) ಹೆ ಸೈ ರುಪಲಕ್ಷಯೇತ್‌ ॥ ೧೬ ॥ 


ಅಂಬುತೈಲಫುತಸ್ಥಂ ತು ದರ್ಪಣೇ ವರವರ್ಣಿನಿ । 
ನ ಪಶ್ಯತಿ ಯದಾತ್ಮಾನಂ ನಿಕೃತಂ ಪಲಮೇವ ಚ 1 ೧೭॥ 


೧೩ ಎಡಗ್ಬೈಯು ಒಂದೇಸಮನೆ ಏಳುದಿನ ನಡುಗಿದರೆ ಅವನು ಒಂದೇ 
ತಿಂಗಳು ಜೀವಿಸಿರುವೆನ್ನು ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ 


೧೪ ಶರೀರನೆಲ್ಲವೂ ಊದಿ ಕೆನ್ನೆಯ ಒಣಗಿ ಹೋದರೆ ಆಗ ಅವನು ಒಂದು 
ತಿಂಗಳು ಮಾತ್ರ ಜೀವಿಸುವನು 


೧೫ ಮೂಗಿನಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಶ್ಲೇಷ ನು ಸುರಿಯಲು ವ್ರಾರಂಭಿಸಿದರೆ 
ಮೂರುರಾತ್ರೆ ಒಂದುಪಕ್ಷ ಮಾತ್ರ ಜೀವಿಸಿರುವನು ಬಾಯಿ ಮತ್ತು ಕಣ್ಣು ಒಣಗಿ 
ಹೋದರೆ hed ಆಯಸ್ಸು ಮ ತಿಂಗಳು ಮಾತ್ರ 


೧೬ ಯಾವನಿಗೆ ನಾಲಿಗೆಯು ದಪ್ಪವಾಗುವುದೂೋ, ಹಲ್ಲುಗಳೆಲ್ಲವೂ ಯಾತನೆ 
ಯಿಂದ ಕೂಡಿರುವುದೋ ಅವನು ಆರು ತಿಂಗಳಿನೊಳಗಾಗಿ ಮರಣವನ್ನು ಹೊಂದು 
ವನು 


೧೭ ಸನೀರನ್ನಾಗಲೀ, ಎಣ್ಣೆಯನ್ನ್ವಾಗಲೀ, ತುಪ್ಪವನ್ನಾ ಗಲೀ ಹಚ್ಚೆ ಕೊಂಡು 
ಕನ್ನಡಿಯಲ್ಲಿ ನೋಡಿಕೊಳ್ಳ ಲು ಭಗ ತನ್ನ ಪ್ರತಿಬಿಂಬವು ಕಾಣದಿದ್ದರೆ ಅಧವಾ ವಿಕಾರ 
ವಾಗಿ ಕಂಡರೆ ಅನನ ಚಃ ಸ್ಸು ಆರು ತಿಂಗಳು ಮಾತ್ರ 
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ಶಿವಪುರಾಣಂ [ ಉಮಾಸಂಹಿತಾ 


ಷಣ್ಮಾಸಾಯುಸ್ಸ ವಿಜ್ಞೇಯಃ ಕಾಲಚಕ್ರಂ ನಿಜಾನತಾ । 
ಅನ್ಯಚ್ಚ ಶೃಣು ದೇವೇಶಿ ಯೇನ ಮೃತ್ಯುರ್ಪಿಶುದ್ಧ್ಯತೇ ॥ ೧೮ ಗ 


ಶಿರೋಹೀನಾಂ ಯದಾ ಭಾಯಾಂ ಸ್ವಕೀಯಾಮುಪಲಕ್ಷಯೇತ್‌ ! 
ಅಥವಾ ಭಾಯಯಾ ಹೀನಂ ಮಾಸಮೇಕಂ ನ ಜೀವತಿ ॥೧೯॥ 


ಆಂಗಿಕಾನಿ ಮಯೋಕ್ತ್ರ್ತಾನಿ ಮೃತ್ಯುಚಿಹ್ನಾನಿ ಪಾರ್ವತಿ । 
ಬಾಹ್ಯಸ್ಥಾನಿ ಬ್ರುವೇ ಭದ್ರೇ ಚಿಹ್ನಾನಿ ಶೃಣು ಸಾಂಪ್ರತಂ ॥೨೦॥ 


ರಶ್ಮಿಹೀನಂ ಯದಾ ದೇವಿ ಭವೇತ್ಸೋಮಾರ್ಕಮಂಡಲಂ | 
ದೃಶ್ಯತೇ ಪಾಟಿಲಾಕಾರಂ ಮಾಸಾರ್ಥೇನ ವಿಪದ್ಯತೇ 1 ೨೧ ॥ 


ಅರುಂಧತೀ ಮಹಾಯಾನಮಿಂದುಂ ಲಕ್ಷಣವರ್ಜಿತಂ । 
ಅದೃಷ್ಟತಾರಕೋ ಯೋಂಕಸ್‌ ಮಾಸಮೇಕಂ ನ ಜೀವತಿ ॥ ೨೨॥ 


೧೮-೧೯ ಎಲ್ಲ ದೇವೇಶಿಯೇ, ಮತ್ಯುವನ್ನು ತಿಳಿಯುವ ಮತ್ತೊಂದು 
ವಿಷಯವನ್ನು ಕೇಳ:  ಯಾನನ. ತನ್ನ ನೆರಳನ್ನು ನೋಡಿದಾಗ ತಲೆಯ್ಲೊದಂತೆ 
ಕಾಣುವನೋ ಅಧವಾ ಅವನ ನೆರಳೇ ಅವನಿಗೆ ಕಾಣಿಸುವುದಿಲ್ಲವೋ ಅವನು ಒಂದು 
ತಿಂಗಳೂ ಸಹ ಬದುಕಿರಲಾರನು 


೨೦ ಎಲೌ ಪಾರ್ವತೀ, ನಾನಿದುವರಗೂ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಕಾಣುವ ಮೃತ್ಯು 
ಚಿಹ್ನೆಗಳನ್ನು ಹೇಳಿದೆನು ಈಗ ಹೂರಗಿನ ಚಿಹ್ನೆಗಳನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು 


೨೧ ಚಂದ್ರ ಸೂರ್ಯರು ಕೆರಣವಿಲ್ಲದವರಂತೆ ಕಂಡರೆ ವು ಖ್ಯ ಅವರ 
ಮಂಡಲವು ಬಿಳುಪು ಕೆಂಪು ಬೆರಸಿದ ಬಣ್ಣದಂತೆ ಕಂಡರೆ ಅವನು ಒಂದುಸಕ್ರಡೊಳ 
ಗಾಗಿ ಸಾಯುವನು 


೨೨ ಯಾವನಿಗೆ ಅರುಂಧತೀ ನಕ್ಷತ್ರವು ಕಾಣಿಸುವುದಿLವೋ ಮತ್ತು 
ಚಂದ್ರನ ನುಧ್ಯೆ ಇರುವ ಕಪ್ಪು ಕಾಣಿಸುವುದಿಲ್ಲವೋ ಮತ್ತು ನಕ್ಷತ್ರ ಗಳಾವುವೂ 
ಕಾಣಿಸುವುದಿಲ್ಲವೋ ಅವನು ಒಂದು ತಿಂಗಳ ಮೇಲೆ ಜೀವಿಸಿರುವುದಿಲ್ಲ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೨೫] ಶಿವಫುರಾಣಇಂ 


ದೃಷ್ಟೇ ಗ್ರಹೇ ಚ ದಿಜಕ್ಕೋಹಃ ಸಣ್ಮಾಸಾಜ್ಜಾಯತೇ ಧ್ರುವಂ । 
ಉತಥ್ಯಂ ನ ಧ್ರುವಂ ಪಶ್ಕೇದ್ಯದಿ ವಾ ರವಿಮಂಡಲಂ H ೨೩ || 


ರಾತ್ರೌ ಧನುರ್ಯದಾ ಪಶ್ಕೇನ್ಮಧ್ಯಾಹ್ನೇ ಚೋಲ್ಕಪಾತನಂ । 
ವೇಷ್ಟ್ಯತೇ ಗೃಧ್ರಕಾಕೈಶ್ನ ಷಣ್ಮಾಸುಯುರ್ನ ಸಂಶಯಃ ॥ ೨೪ ॥ 


ಖುಷಯಃ ಸ್ವರ್ಗಪಂಥಾಶ್ಚ ದೃಶ್ಯಂತೇ ನೈವ ಚಾಂಬರೇ | 
ಷಣ್ಮಾಸಾಯುರ್ವಿಜಾನಿಯಾತ್ಪುರುಷೈಃ ಕಾಲನೇದಿಭಿಃ ॥ ೨೫ ॥ 


ಅಕಸ್ಮಾದ್ರಾಹುಣಾ ಗ್ರಸ್ತಂ ಸೂರ್ಯಂ ವಾ ಸೋಮನೇವ ಚ । 


ದಿಕ್ಚಕ್ರಂ ಭ್ರಾಂತವತ್ಪಶ್ಯೇತ್‌ ಷಣ್ಮಾಸಾನ್ಮಿ ೨ಯತೇ ಸ್ಪುಟಿಂ ॥ ೨೬ 1 
ನಿಲಾಭಿರ್ಮ ಕ್ಷಿಕಾಭಿಶ್ಚ ಹ್ಯಕಸ್ಮಾದ್ವೇಷ್ಟ್ಯತೇ ಪುಮಾನ್‌ । 
ಮಾಸಮೇಕಂ ಹಿ ತಸ್ಕಾಯುರ್ಜ್ಜಾತವ್ಯಂ ಪರಮಾರ್ಥತಃ ॥ ೨೭ ॥ 


೨೩ ಗ್ರಹಗಳು ಕಂಡರೂ ದಿಕ್ಕು ತೋಚದಂತಾಗುತ್ತದೆಯೋ ಮತ್ತು ಧ್ರುವ 
ನಕ್ಷತ್ರವಾಗಲೀ, ಸೂರ್ಯಮೆಂಡಲವಾಗಲಿ, ಯಾರಿಗೆ ಕಾಣಿಸುವುದಿಲ್ಲವೋ ಅವನು 
ಆರು ತಿಂಗಳು ಮಾತ್ರ ಜೀನಿಸಿರುತ್ತಾನೆ 


೨೪ ಯಾವನು ರಾತ್ರಿಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕಾಮೆನಬಿಲ್ಲನ್ನೂ ಮಧಢ್ಯಾಹ್ನದಲ್ಲಿ 
ಉಲ್ಫಾಪಾತವನ್ನೂ ನೋಡುವನೋ ಮತ್ತು ಹದ್ದು ಮತ್ತು ಕಾಗೆಗಳಿಂದ ಸುತ್ತುವರಿ 
ಯಲ್ಪಡುವನೋ ಅವನ ಆಯಸ್ಸು ಆರು ತಿಂಗಳು ಮಾತ್ರ 


೨5 ಯಖುಸಿಗಳೂ, ಸ್ವರ್ಗದ ದಾರಿಯೂ ಅಂತರಿಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಯಾರಿಗೆ ಕಾಣಿಸು 
ವುದಿಲ್ಲವೋ ಅವರ ಆಯಸ್ಸು ಆರು ತಿಂಗಳು ಮಾತ್ರವೆಂದು ತಿಳಯತಕ್ಕುದು 


೨೬. ಯಾವನು ಸೂರ್ಯನನ್ನೂ, ಚಂದ್ರನನ್ನೂ ರುಹುಗ್ರಸ್ತರೆಂದು ತಿಳಿ 
ಯುನನೋ ಮತ್ತು ಭ್ರಾಂತಿಯಾದವನಂತೆ ದಿಕ್ಕುಗಳನ್ನು ನೋಡುವನೋ ಅವನು 
ದಿಟವಾಗಿಯೂ ಆರು ತಿಂಗಳೊಳಗೇ ಸಾಯುವನು 


೨೭ ಶಕಪ್ಸುನೊಣಗಳು ಅಕಸ್ಮಾತ್ತಾಗಿ ಸುತ್ತುಗಟ್ಟಿದರೆ ಅವನ ಆಯುಸ್ಸು 
ಒಂದೇ ತಿಂಗಳು ಇರುವುದೆಂದು ಸತ್ಯವಾಗಿ ತಿಳಿಯತಕ್ಕುದು 


೨7 


ಶಿವಪುರಾಣಂ [ ಉಮಾಸಂಹಿತಾ 


ಗೃದ್ದಿಕಾಕಃ ಕಪೋತಶ್ಚ ಶಿರಶ್ಚಾಕ್ರಮ್ಯ ತಿಸ್ಮತಿ । 
ಶೀಘ್ರಂ ತು ಮ್ರಿಯತೇ ಜಂತುಮಾಸೈ ಕೇನ ನ ಸಂಶಯಃ Il ೨೮ ॥ 


ಏನಂ ಚಾರಿಷ್ಟಭೇದಸ್ತು ಬಾಹ್ಯಸ್ಥಃ ಸಮುದಾಹೃತಃ । 
ಮಾನುಷಾಣಾಂ ಹಿತಾರ್ಥಾಯ ಸಂಕ್ಷೇಪೇಣ ವದಾಮ್ಯಹಂ ॥ ೨೯॥ 


ಹಸ್ತಯೋರುಭಯೋರ್ದೇನೀ ಯಥಾ ಕಾಲಂ ನಿಜಾನತೇ | 
ವಾಮದಕ್ಷಿಣಯೋರ್ಮದಥ್ಯೇ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಂ ಚೇತ್ಯುದಾಹೃತಂ ॥೩೦॥ 


ಏವಂ ಪೆಕ್ಟೌ ಸ್ಥಿತೌ ದ್ವೌ ತು ಸಮಾಸಾತ್ಸುರಸುಂದರೀ । 
ಶುಚಿರ್ಭೂತ್ವಾ ಸ್ಮರನ್‌ ದೇವಂ ಸುಸ್ನಾತಃ ಸಂಯತೇಂದ್ರಿಯಃ ॥ ೩೧ 


ಹಸ್ತೌ ಪ್ರಕ್ಸಾಲ್ಯ ದುಗ್ಗೇನಾಲಕ್ತಕೇನ ನಿಮರ್ವಯೇತ" । 
ಗಂಧೈೈಃ ಪುಷ್ಪೈಃ ಕೆ ಕೃತ್ವಾ ಮೃಗಯೇಚ್ಚ ಶುಭಾಶುಭಂ 1 ೩೨ ॥ 


೨:೭ ಹದ್ದು, ಕಾಗೆ, ಪಾರಿವಾಳ ಮುಂತಾದುವುಗಳು ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಬಂದು 
ಕುಳಿತರೆ ಅವನು ಒಂದು ತಿಂಗಳೊಳಗೇ ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಸಾಯುವನು 


೨೯ ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಕೆಡುಕಾಗುವ ಭೇದಗಳನ್ನೆ ಲ್ಲಾ ಹೇಳಿದೆನು ಇವೆಲ್ಲವೂ 
ಬಾಹ್ಯ ಚಿಸ್ನೈಗಳು ಮನುಷ್ಯರ ಹಿತಕ್ಕೋಸ್ಪರವಾಗಿ ಸಂಕ್ಷೇಪವಾಗಿ ಮುಂದಿನ 
ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಹೇಳುವೆನು 


೩೦ ಎಡಗಡೆ ಮತ್ತು ಒಲಗಡೆ ಕೈಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಕಾಲವನ್ನು ತಿಳಿದು 
ಕೊಳ್ಳುವ ಮತ್ತು ಅದನ್ನ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿ ನೋಡುವೆ ವಿಷಯವನ್ನು ಹೇಳಿ 
ಯಾಯಿತು 


೩೧ ಐಏಎಲ್‌ೌ ಸುರಸುಂದರಿ, ಹೀಗೆಯೇ ಒಟ್ಟ ಎರಡು ಪಕ್ಷಗಳುಂಟು ಇದರ 
ವಿಷಯವನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಲು ಮನುಷ್ಯನು ಮೊದಲು ಸ್ಟಾನವನ್ನ ಮಾಡಿ ಶುಚಿ 
ಯಾಗಿ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯನಾಗಿ ದೇವನನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಧಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು 


೩೨ ಕೈಯನ್ನು ಹುಲಿನಿಂದ ತೊಳೆದುಕೊಂಡು ಅರಗಿನ ರಸದಿಂದ ಕೈಯನ್ನು 
ಲೇಪಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು ಅನಂತರ ಗಂಧಪುಷ್ಟಗಳನ್ನು ಕ್ಸೆಯಲ್ಲಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು 
ಶುಭಾಶುಭಗಳನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸಬೇಕು 
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ಕನಿಸ್ಕಾಮಾದಿತಃ ಕೃತ್ವಾ ಯಾವದಂಗುಷ್ಕಕಂ ಪ್ರಿಯೇ । 
ಸರ್ವತ್ರಯಕ್ರಮೇಣೈನ ಹಸ್ತಯೋರುಭಯೋರಫಿ !೩೩॥ 


ಪ್ರತಿಪದಾದಿನಿನ್ಯಸ್ಕ ತಿಥಿಂ ಪ್ರತಿಪದಾದಿತಃ । 
ಸಂಪುಟಾಕಾರಹಸ್ತೌತು ಪೂರ್ವದಿಜ್ಮುಖಸಂಸ್ಥಿತಃ ॥ ೩೪ ॥ 


ಸ್ಮರೇನ್ನವಾತ್ಮಕಂ ಮಂತ್ರಂ ಯಾವದಷ್ಟೋತ್ತರಂ ಶತಂ । 
ನಿರೀಕ್ಷಯೇತ್ತತೋ ಹಸ್ತೌ ಪ್ರತಿಪರ್ವಣಿ ಯತ್ನತಃ ! ೩೫ ॥ 


ತಸ್ಮಿನ್ಸರ್ವಣಿ ಸಾ ರೇಖಾ ದೃಶ್ಯತೇ ಭೃಂಗಸನ್ನಿಭಾ । 
ತತ್ತಿಥೌ ಹಿ ಮೃತಿರ್ಲ್ಛೇಯಾ ಕೃಷ್ಣೇ ಶುಕ್ಲೇ ತಥಾ ಪ್ರಿಯೇ 1 ೩೬ ॥ 


ಅಧುನಾ ನಾದಜಂ ವಶ್ಚ್ಯೇ ಸಂಸ್ಲೇಪಾತ್ಕಾಲಲಕ್ಷಣಂ । 
ಗಮಾಗಮಂ ವಿದಿತ್ವಾ ತು ಕರ್ಮ ಕುರ್ಯಾಚ್ಛೃಣು ಪ್ರಿಯೇ ॥ ೩೭2 


೩೩ ಎರಡು ಕೈಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಕಿರುಬೆರಳು ಮೊದಲುಗೊಂಡು ಹೆಬ್ಬೆಟ್ಟಿನ 
ಪೂರ್ತ ಜೆರಳುಗಳಲ್ಲಿರುವ ಮೂರು ಮೂರು ಪರ್ವ (ಗೆರೆ) ಗಳನ್ನು ಪ್ರತಿಸಧ್‌ತಿಧಿ 
ಮೊದಲುಗೊಂಡು ಪೌರ್ಣಿಮೆ ಅಧವಾ ಅಮಾವಾಸ್ಕಯವರೆಗೂ ಎಣಿಸಬೇಕು 
ಒಂದೂಂದು ಗೆರೆಯನ್ನು ಒಂದೂಂದು ತಿಧಿಯಂತೆ ನಿನ್ಯಾಸಮಾಡಬೇಕು 


೩೪-೩೫ ಕೂಡಿಸಿದ ಹಸ್ತಗಳನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪ ಬಿಡಿಸಿ ಪೂರ್ವದಿಕ್ಕಿಗೆ ಅಭಿಮುಖ 
ವಾಗಿ ನಿಂತುಕೊಂಡು ನವಾಕ್ಷರಾತ್ಮಕವಾದ ಮಂತ್ರವನ್ನು ನೂರೆಂಟುಸಾರಿ ಜಹ 
ಮಾಡಿ ಹಸ್ತವನ್ನು ಪ್ರತಿ ಗೆರೆಯಲ್ಲಿಯೂ ದೃಸ್ಟಿಯನ್ಸಿಟ್ಟು ನೋಡಬೇಕು 


೩೬ ಎಲೌ ಪ್ರಿಯಳೇ, ಆರೀತಿ ಎಣಿಸುತ್ತಿರುವಾಗ ಯಾವ ಗೆರೆಯು 
ದುಂಬಿಯ ಆಕಾರದಂತೆ ಕಾಣಬರುವುದೋ ಆ ಆಕಾರವು ಕಂಡುಬಂದ ಗೆರೆಯು 
ಯಾವ ತಿಥಿಗೆ ಸೇರಿರುವುದೋ ಆ ತಿಥಿಯಲ್ಲಿ ಶುಕ್ಲ ವಕ್ರವಾಗಲೀ ಕೃಷ್ಣಪಕ್ಷವಾಗಲೀ 
ಮರಣವುಂಬಾಗುವುದು 


೩೭ ಈಗ ನಾದದಿಂದ ಉಂಟಾಗುವ ಕಾಲಲಕ್ಷಣವನ್ನು ಸಂಕ್ಷೇಪವಾಗಿ 
ಹೇಳುವೆನು ಆಗುಹೋಗುಗಳನ್ನು ತಿಳಿದು ಆ ಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲಸಗಳನ್ನು ಮಾಡ 
ತಕ್ಕುದು 
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ಆತ್ಮನಿಜ್ಞಾನಂ ಸುಶ್ರೋಣಿ ವಾರಂ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ತು ಯತ್ನತಃ | 
ಕ್ಷಣಂ ತ್ರುಟಿರ್ಲನಂ ಚೈವ ನಿಮೇಷಂ ಕಾಷ್ಮಕಾಲಿಕಂ ॥ ೩೮ ॥ 


ಮುಹೂರ್ತಕಂ ತ್ವಹೋರಾತ್ರಂ ಪಕ್ಸಮಾಸರ್ತುವತ್ಸರಂ । 
ಅಬ್ದಂ ಯುಗಂ ತಥಾ ಕಲ್ಪಂ ಮಹಾಕಲ್ಪಂ ತಥೈವ ಚ 1೩೯॥ 


ಏವಂ ಸಹರತೇ ಕಾಲಃ ಪರಿಪಾಟ್ಕಾ ಸದಾಶಿವ । 
ವಾಮದಸ್ಸಿಣಮಧ್ಯೇ ತು ಪಥಿತ್ರಯಮಿದಂ ಸ್ಮೃತಂ uve 


ದಿನಾನಿ ಪಂಚ ಚಾರಭ್ಯ ಪಂಚವಿಂಶದ್ದಿನಾವಧಿ । 
ವಾಮಾಚಾರಗತೌ ನಾದಃ ಪ್ರಮಾಣಂ ಕಥಿತಂ ತವ WH ೪೧॥ 


ಭೂತರಂಧ್ರದಿಶಶ್ಚೈವ ಧ್ವಜಶ್ಚ ವರವರ್ಣಿನಿ । 
ವಾಮಚಾರಗತೋ ನಾದಃ ಪ್ರಮಾಣಂ ಕಾಲವೇದಿನಃ !( ೪೨॥ 


ಯುತೋರ್ನಿಕಾರಭೂತಾಶ್ನ ಗುಣಾಸ್ತತ್ರೈವ ಭಾಮಿನಿ । 
ಪ್ರಮಾಣಂ ದಕ್ಷಿಣಂ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಜ್ಞಾತವ್ಯಂ ಪ್ರಾಣವೇದಿಭಿಃ 1 ೪೩॥ 


೩೮-೩೯ ಪ್ರಯತ್ನ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಮರಣಕಾಲದ ವಾರವನ್ನ ತಿಳಿದು 
ಕೊಂಡು ಆತ್ಮವಿಜ್ಞಾ ನವನ್ನು ಅಭ್ಯಾಸಮಾಡಬೇಕು ಕ್ಷಣ, ತ್ರುಟ ಲವ, ನಿಮೇಷ, 
ಕಾಸ್ಕ ನುಹೂರ್ತ, ಅಹೋರಾತ್ರ, ಪಕ್ತ ಮಾಸ ಯತು, ಸಂವತ್ಸರ, ಅಬ್ಬ, 
ಯುಗ, ಕಲ್ಯ, ಮೆಹಾಕಲ್ಯ ಎಂಬ ಕಾಲಗತವಾದ ರೂಪಚೇದಗಳಿಂದ ಸದಾಶಿವನು 
ಲಯವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವನು 


೪೦-೪೨ ವಾಮ ದಕ್ಷಿಣಭಾಗಗಳ ಮಧ್ಯಮಾರ್ಗದಲ್ಲ ಈ ಮೂರು ಮಾರ್ಗ 
ಗಳಿರುವವು ಐದು ದಿನಗಳನ್ನು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿಕೊಂಡು ಇಸ್ಪತ್ತ್ರಿದು ದಿನಗಳವರಿವಿಗೂ, 
ಎಡಭಾಗದ ಗಮನದಲ್ಲಿ ನಾದದ ಪ್ರಮಾಣವು ಇರತಕ್ಕ ಕ್ರಮವನ್ನು ನಿನಗೆ 
ಹೇಳಿರುವೆನು ಕಾಲವನ್ನು ತಿ*ದವನಿಗೆ ಐದು, ಒಂಭತ್ತು ಮತ್ತು ಒಂದು ಎಂಬ 
ಸಂಖ್ಯಾ ಕ್ರಸುದಿಂದ ನಾದವು (ವಾವಚಾರಗತಿಯಲ್ಲಿ) ಎಡಭಾಗದ ಗತಿಯಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಮಾಣವಾಗಿರುವುದು 


೩-೪ ನ್ರಿಣವಾಯ.ವಿನ ಗತಿಯನ್ನು ತಿಆದವರು ಆರು ಐದು, ಮೂರು 
ಎಂಬ ಸಂಖ್ಯುಕ್ರಮದಿಂದ ಒಲಭಾಗದ ಗತಿಯನ್ನು ಪ್ರಮಾಣವೆನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿಯ 
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ಭೂತೆಸಂಖ್ಯಾ ಯದಾ ಪ್ರಾಣಾನ್ವಹಂತೇ ಚ ಇಡಾದಯಃ । 
ವರ್ಷಸ್ಕಾಭ್ಯಂತರೇ ತಸ್ಯ ಜೀವಿತಂ ಹಿ ನ ಸಂಶಯಃ W ೪೪ ॥ 


ದಶಘಸ್ರಪ್ರವಾಹೇಣ ಹ್ಯಬ್ದಮಾನಂ ಸ ಜೀವತಿ । 
ಪಂಚದಶಪ್ರನಾಹೇಣ ಹ್ಯಬ್ದಮೇಕಂ ಗತಾಯುಷಂ 1 ೪೫ ॥ 


ವಿಂಶದ್ದಿನಪ್ರವಾಹೇಣ ಷಣ್ಮಾಸಂ ಲಕ್ಷಯೇತ್ತದಾ | 
ಪಂಚವಿಂಶದ್ದಿನಮಿತಂ ವಹತೇ ನಾಮನಾಡಿಕಾ 1 ೪೬ ॥ 


ಜೀವಿತಂ ತು ತದಾ ತಸ್ಯ ತ್ರಿಮಾಸಂ ಹಿ ಗತಾಯುಷಃ । 
ಷಡ್ವಿಂಶದ್ದಿನಮಾನೇನ ಮಾಸದ್ದ್ಧಯಮುದಾಹೃತಂ ೪೭ ॥ 


ಸಪ್ತನಿಂಶದ್ದಿನಮಿತಂ ವಹತೇತ್ವತ್ಯವಿಶ್ರಮಾ | 
ಮಾಸಮೇ ಕಂ ಸಮಾಖ್ಯಾತಂ ಜೀವಿತಂ ವಾಮಗೋಚರೇ ॥ ೪೮ ॥ 


ಬೇಕ. ಇಡಾ ಮೊದಲಾದ ನಾಡಿಗಳು, ಐದು ದಿನದ ಸಂಖ್ಯೆಯವರಿಗೂ ಒಂದೇ 
ಸವ.ನಾಗಿ ಗಮನವನ್ನು ಹೊಂದಿದ್ದರೆ, ಅವನು ವರ್ಷಕ್ಕಿಂತಲೂ ಹಚ್ಚಾಗಿ ಬದುಕು 
ವುದಿಲ್ಲ ಎಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು 


೪೫-೪೭ ಕತ್ತು ದಿನಗಳ ಏಕಾಕಾರವಾದ ಗತಿಯಿದ್ದರ ಒಂದು ವರ್ಷದ 
ವರಿಗೂ ಅವನು ಬದುಕಿರುವನು ಹದಿನೈದು ದಿನಗಳ ಈ ಪ್ರಕಾರವಾದ ಗತಿ 
ಯಿಂದ ಒಂದು ವರ್ಷದ ನಂತರ ಆಯುಸ್ಸು ಮುಗಿಯುವುದು ಇಪ್ಪತ್ತು ದಿನಗಳೂ 
ಈ ಪ್ರಕಾರವಾದ ಗತಿಯಿಂದ ಆರು ತಿಂಗಳುಕಾಲ ಒದುಕುವನೆಂದು ತಿಳಿಯತಕ್ಕದ್ದು 
ಇನ್ಫ್ಪತ್ತೈೈದು ದಿನಗಳ. (ವಾಮಗತ) ಎಡಗಡೆಯ ಶ್ವಾಸನಾಡಿಯು ಒಂದೇಸಮ 
ನಾಗಿದ್ದಲ್ಲಿ ಅವನು ಮೂರು ತಿಂಗಳು ಬದುಕುವನೆಂದು ತಿಲಿಯತಕೃದ್ದ ಇಪ್ಪತ್ತಾರು 
ದಿನಗಳು ಹೀಗೆಯೇ ಇದ್ದಲ್ಲಿ ಎರಡು ತಿಂಗಳು ಬದುಕುವನೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು 


೪೮-೪೯. ಇಸ್ಟಕ್ತೇಳು ದಿನಗಳ. ಒಹಳ ಶ್ರವ.ದಿಂದ ಒಂದೇಪ್ರಕಾರವಾಗಿ 
ವಾಮಪಾರ್ಶ್ವದಲ್ಲಿ ಒಂದರಲ್ಲಿಯೇ ವಾಯುಗತಿಯ. ಇದ್ದರೆ ಅವನು ಒಂದು ತಿಂಗಳ 
ಕಾಲ ಬದುಕುವನೆಂದು ತಿಳೆಯಬೇಕು ಎಡಭಾಗದ ವಾಯುವಿನ ಗತಿಯ 
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ಏತತ್ಸ್ರಮಾಣಂ ವಿಜ್ಞೇಯಂ ವಾಮವಾಯುಪ್ರಮಾಣತತಕ । 
ಸನ್ಮೇತರೇ ದಿನಾನ್ಮೇನ ಚತ್ವಾರಶ್ಹಾನುಪೂರ್ವಶಃ 1 ೪೯॥ 


ಚತುಸ್ಸ್ಥಾನೇ ಸ್ಥಿತಾ ದೇವಿ ಷೋಡಕಶೈತಾಃ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಾಃ 
ತೇಷಾಂ ಪ್ರಮಾಣಂ ವಕ್ಸ್ಯಾಮಿ ಸಾಂಪ್ರತಂ ಹಿ ಯಥಾರ್ಥತಃ ॥ ೫೦॥ 


ಷಡ್ಡಿ ನಾನ್ಯಾದಿತಃ ಕೃತ್ವಾ ಸಂಖ್ಯಾಯಾಶ್ಚ ಯಥಾವಿಧಿ । 


ಏತದಂತರ್ಗತೇ ಚೈವ ವಾಮರಂಧ್ರ್ರೇ ಪ್ರಕಾಶಿತಂ 1 ೫೧ ॥ 
ಷಡ್ಡಿನಾನಿ ಯದಾರೂಢಂ ದ್ವಿವರ್ಷಂ ಚ ಸ ಜೀವತಿ । 

ಮಾಸಾನಷ್ಟ್‌ ವಿಜಾನೀಯಾದ್ದಿ ನಾನ್ಯಷ್ಟ ಚ ತಾನಿತು H ೫೨ ॥ 
ಪ್ರಾಣಃ ಸಪ್ತದಶೇ ಚೈನ ವಿದ್ಧಿ ವರ್ಷಂನ ಶಂಶಯೆಃ । 
ಸಪ್ತ್ರಮಾಸಾನ್ವಿಜಾನೀಯಾದ್ಧಿನೈಃ ಷಡ್ಬಿರ್ನ ಸಂಶಯಃ WH ೫೩ ॥ 
ಅಷ್ಪಫಸ್ರಪ್ಪ ಭೇದೇನ ದ್ವಿವರ್ಷಂ ಹಿ ಸ ಜೀವತಿ | 

ಚೆತುರ್ಮಾಸಾ ಹಿ ನಿಜ್ಜೇಯಾಶ್ಚತುರ್ವಿಂಶದ್ದಿನಾನಧಿಃ n ೫೪ Il 
ಪ್ರಮಾಣನು ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಇರುವುದು ಬಲಭಾಗದಲ್ಲಿನ ವಾಯುಗತಿಯು 
ಕ್ರಮವಾಗಿ ನಾಲ್ಬು ದಿನಗಳೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು 


೫೦-೫೨ ನಾಲ್ಕು ಸ್ಥಾನಗಳಲ್ಲಿರುವ ವಾಯುಗತಿಯ ಭೇದಗಳು ಹದಿನಾರು 
ವಿಧವಾಗಿರುವವು ಅವುಗಳ ಪ್ರಮಾಣವನ್ನು ಈಗ ಯಧಾರ್ಥವಾಗಿ ಸಂಕ್ಷೇಪದಿಂದ 
ಹೇಳುವೆನು ಆರು ದಿನಗಳು ಮೊದಲುಗೊಂಡು, ಶಾಸ್ತ್ರಕ್ರಮವನ್ನ ಅನುಸರಿಸಿರುವ 
ವಾಯುಗತಿಯೂ ಈ ಆರು ದಿನಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಎಡಭಾಗದಲ್ಲಿ ಇರುವುದಾದರೆ, ಅದೂ 
ಆರು ದಿನಗಳೇ ಆಗಿದ್ದರೆ ಎರಡು ವರ್ಷಗಳು ಅವನ. ಜೀವಿಸುವನು ಎಂಬು ದಿನ 
ಗಳು ಹೀಗಿದ್ದರ ಎಂಟು ತಿಂಗಳುಕಾಲ ಜೀವಂತನಾಗಿರುವನು 


೫೩-೫೪ ಹದಿನೇಳು ದಿನಗಳು ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿದ್ದರೆ ವರ್ಷಕಾಲ ಬದಕು 
ವುದರೆಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಯ್ಯ. ಆರು ದಿನಗಳ ಗತಿಯಿಂದ ಏಳು ತಿಂಗಳು ಜೀವಿತಕಾಲ 
ವೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು ಎಂಟು ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಬದಲಾಯಿಸಿದರೆ ಎರಡು ವರ್ಷಕಾಲ 
ಬದುಕುವನು ಇಪ್ಪತ್ತನಾಲ್ಕು ದಿನಗಳವರಿಗೂ ವಾಯುಗತಿಯು ಹೀಗೆಯೇ ಇದ್ದರೇ 
ನಾಲ್ಬ ತಿಂಗಳಕಾಲ ಜೀನಿತನೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೨೫ ] ಶಿವಪುರಾಣಂ 


ಯದಾ ನವದಿನಂ ಪ್ರಾಣಾ ವಹಂತ್ಯೇವ ತ್ರಿಮಾಸಕಂ | 
ಮಾಸದ್ವಯಂ ಚೆ ದ್ವೇ ಮಾಸೇ ದಿನಾ ದ್ವಾದಶ ಕೀರ್ತಿತಾಃ Wu ೫೫ ॥ 


ಪೂರ್ವವತ್ವಥಿತಾ ಯೇ ತು ಕಾಲಂ ತೇಷಾಂ ತು ಪೂರ್ವಕಂ । 
ಅವಾಂತೆರದಿನಾ ಯೇ ತು ತೇನ ಮಾಸೇನ ಕಥ್ಯತೇ ॥ ೫೬ ॥ 


ಏಕಾದಶ ಪ್ರವಾಹೇಣ ವರ್ಷಮೇಕಂ ಸ ಜೀವತಿ । 
ಮಾಸಾ ನವ ತಥಾ ಪ್ರೋಕ್ತಾ ದಿನಾನ್ಯಷ್ಟಮಿತಾನ್ಯಪಿ 1 ೫೭॥ 


ದ್ವಾದಶೇನ ಸ್ರನಾಹೇಣ ವರ್ಷಮೇಕಂ ಸ ಜೀವತಿ । 
ಮಾಸಾನ್‌ ಸಪ್ತ ವಿಜಾನೀಯಾತ್‌ ಷಡ್‌ಘಸ್ರಾಂಶ್ವಾಪ್ರ್ಯುದಾಹರೇತ್‌ 


॥ ೫೮ ॥ 
ನಾಡೀ ಯದಾ ಚ ನಹತಿ ತ್ರಯೋದಶದಿನಾವಧಿ । 


ಸಂವತ್ಸರಂ ಭವೇತ್ತಸ್ಯ ಚತುರ್ಮಾಸಾಃ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಾಃ ॥೫೯॥ 


೫೫-೫೬ ಒಂಭತ್ತು ದಿನಗಳು ಪ್ರುಣವಾಯುವು ಏಕಾಕಾರವಾಗಿ ಹೀಗೆಯೇ 
ಗತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದ್ದರೆ ಮೂರು ತಿಂಗಳು ಕಾಲ ಬದುಕುವನು ಹನ್ನೆರಡು ದಿನ 
ಗಳ ಗತಿಯಿಂದ ಎರಡು ತಿಂಗಳು ಕಾಲ ಜೀವಿತವೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು ನಾನು 
ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿರುವ ಕಾಲಮಾನವು ಅವುಗಳ ಮಧ್ಯಗತವಾದ ದಿನಗಳ ಮಾನವೂ ಈಗ 
ತಿಂಗಳಿನ ಪ್ರಮಾಣದಿಂದ ಹೇಳುವುದಾಗಿರುವುದು ಎಂದರೆ, ಯಾವ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ಹೇಳಿರುವ ಕಾಲಮಾನವು ಇರುವುದೋ ಇವುಗ-ಗೆ ದಿನಗ: ಪ್ರಮಾಣವನ್ನು ಸೇರಿಸಿ 
ಅಧಿಕವಾಗಿ ಹೇಳುವೆನು 


೫೭ 5೮  ಹೆನ್ನೊಂದು ದಿನಗಳ ಏಕಾಕಾರವಾದ ಗತಿಯಿಂದ ಒಂದು ವರ್ಷವು 
ಬದುಕುವನು.. ಎಂಟು ಓನಗಳ ಗತಿಯಿಂದ ಒಂಭತ್ತು ತಿಂಗಳು ಜೀವಿತವನ್ನು 
ಹೇಳತಕ್ಕದ್ದು ಹನ್ನೆರಡು. ದಿನಗಳ ವಾಯುಗತಿಯಿಂದ ಒಂದು ವರ್ಷಕಾಲ 
ಬದುಕುನನು ಆರು ದಿನಗಳ ಗತಿಯಿಂದ ಏಳು ತಿಂಗಳ ಜೀವನವೆಂದು ತಿಳಿಯ 
ಬೇಕು 


೫5 ಹದಿಮೂರು ದಿನಗಳವರಿಗೆ (ನಾಡಿಯು) ವಾಯುಗತಿಯು ಏಕಾಕಾರ 
ವಾಗಿದ್ದರೆ, ಒಂದು ವರ್ಷವೂ ನಾಲ್ಕು ತಿಂಗಳು ಬದುಕನನು 


ಲತ 


ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ಉಮಾಸಂಹಿತಾ 


ಚತುರ್ವಿಂಶದ್ದಿನಂ ಶೇಷಂ ಜೀವಿತಂ ಚನ ಸಂಶಯಃ । 


ಪ್ರಾಣನಾಹಾ ಯದಾ ವಾಮೇ ಚತುರ್ದಶದಿನಾನಿ ತು !೬೦॥ 
ಸಂವತ್ಸರಂ ಭವೇತ್ತ್ರಸ್ಯ ಮಾಸಾಃ ಷಟ್‌ ಚ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಾಃ । 
ಚತುರ್ನಿಂಶದ್ದಿನಾನ್ಕ್ಯೇನ ಜೀವಿತಂ ಚನ ಸಂಶಯಃ ॥ ೬೦ ॥ 
ಸಂಚದಶಪ್ರನಾಹೇಣ ನವ ಮಾಸಾನ್‌ ಸ ಜೀವಿತಿ । 
ಚತುರ್ನಿಂಶದ್ದಿನಾನ್ಕೇವ ಕಥಿತೆಂ ಕಾಲವೇದಿಭಿಃ 1 ೬೨ ॥ 
ಸೋಡಶಾಹಪ್ರವಾಹೇಣ ದಶಮಾಸಾನ್ಸ ಜೀವತಿ | 
ಚತುರ್ನಿಂಶದ್ದಿನಾಧಿಕ್ಕಂ ಕಥಿತಂ ಕಾಲವೇದಿಭಿಃ (೬೩ ॥ 
ಸಪ್ತದಶಪ್ರವಾಹೇಣ ನವಮಾಸೈರ್ಗತಾಯುಷಂ | 

ಅಸ್ಟಾದಶದಿನಾನ್ಯತ್ರ ಕಥಿತಂ ಸಾಧಕೇಶ್ವರಿ | ಹೀ) || 
ವಾಮುಚಾರಂ ಯದಾ ದೇವಿ ಹ್ಯಷ್ಟಾದಶದಿನಾವಧಿಃ । 

ಜೀವಿತಂ ಚಾಷ್ಟಮಾಸಂ ತು ಘಸ್ರಾ ದ್ವಾದಶ ಕೀರ್ತಿತಾಃ ॥ ೬೫ ॥ 


pe ಮಾ, ಹ 


೬೦-೬೧ ಪ್ರಾಣವಾಯುವು ಎಡಗಡೆಯಲ್ಲಿ ಇಸ್ಪತ್ತನಾಲ್ಬು ದಿನಗಳು ಗತಿ 
ಯನ್ನು ಹೊಂದಿದ್ದಾದರೆ ಇಪ್ಪತ್ತನಾಲ್ಪು ದಿನಗಳು ಅವನ ಜೀವಿತವು ಉಳಿದಿರುವು 
ದಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು ಮತ್ತು ಅವನಿಗೆ ವರ್ಷವೂ, ಆರು8ಂಗಳೂ, ಇಪ್ಪತ್ತ್ವನಾಲ್ದು 
ದಿನಗಳು ಅವನ ಜೀವಿತಕಾಲವೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು 


೬೨-೬೩ ಹದಿನೈದು ದಿನಗಳ ಪ್ರಾಣವಾಯುವಿನ ಗತಿಯಿಂದ ಒಂಭತ್ತು 
ತಿಂಗಳು ಮತ್ತು ಇಪ್ಪತ್ತನಾಲ್ಕುದಿನಗಳ. ಅವನ ಜೀವಿತಕಾಲವೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು 
ಹದಿನಾರು ದಿನಗಳ ಪ್ರಾಣವಾಯುಗತಿಯಿಂದ ಹತ್ತು ತಿಂಗಳೂ ಮತ್ತು ಇಪ್ಪತ್ತ 
ನಾಲ್ಕು ದಿನಗಳು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಬದುಕುವನೆಂದು ಕಾಲಗತಿಯನ್ನು ತಿಳಿದವರು ಹೇಳು 
ವರು 


೬೪-೬೫ ಹದಿನೇಳು ದಿನಗಳ ಗತಿಯಿಂದ ಒಂಭತ್ತುತಿಂಗಳೂ, ಹದಿನೆಂಟು 
ದಿನಗಳೂ ಅವನ ಆಯುಷ್ಯವೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು ಪ್ರಾಣವಾಯ.ವು ಎಡಭಾಗದಲ್ಲಿ 
ಹದಿನೆಂಟು ದಿನಗಳವರಿಗೂ ಒಂದೇಸಮನಾಗಿದ್ದಲ್ಲಿ ಅವನ ಜೀವನವು ಎಂಟುತಿಂಗಳು 
ಮೆತ್ತು ಹನ್ನೆರಡು ದಿನಗಳಾಗಿರುವವು 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೨೫ ] ಶಿವಪುರಾಣಂ 


ಚೆತುರ್ನಿಂಶದ್ದಿನಾನ್ಯತ್ರ ನಿಶ್ಚಯೇನಾವಧಾರಯ । 


ಪ್ರಾಣವಾಹೋ ಯಂದಾ ದೇನಿ ತ್ರಯೋವಿಂಶದ್ದಿನಾವಧಿಃ 1 ೬೬॥ 
ಚತ್ವಾರಃ ಕಥಿತಾ ಮಾಸಾಃ ಷಡ್ಡ್ತಿನಾನಿ ತಥೋತ್ತರೇ । 
ಚತುರ್ನಿಂಶಪ್ರವಾಹೇಣ ತ್ರೀನ್ಮಾಸಾಂಶ್ಚ ಸ ಜೀವತಿ ॥ ೬೭ ॥ 
ದಿನಾನ್ಯತ್ರ ದಶಾಷ್ಟ್‌ ಚ ಸಂಹರತ್ಮೇವ ಜಾರತಃ । 

ಅನಾಂತರದಿನೇ ಯಸ್ತು ಸಂಶ್ಲೇಪಾತ್ತೇ ಪ್ರತೀರ್ಕಿತಾಃ ೬೮ ॥ 
ವಾವಮಚಾರಃ ಸಮಾಖ್ಯಾತೋ ದಕ್ಷಿಣಂ ಶೃಣು ಸಾಂಪ್ರತಂ ] 
ವಿಷ್ಠಾನಿಂಶಪ್ರವಾಹೇಣ ತಿಧಿಮಾನೇನ ಜೀವತಿ ॥ ೬೯ ॥ 
ಪ್ರವಾಹೇಣ ದಶಾಹೇನ ತತ್ಸಂಸ್ಥೇನ ವಿಪದ್ಯತೇ 
ತ್ರಿಂಶದ್ರಸ್ತ್ರಪ್ರವಾಹೇಣ ಪಂಚಾಹೇನ ವಿಪದ್ಯ ತೇ WNT 


ಏಕತ್ರಿಂಶದ್ಯದಾ ದೇವಿ ವಹತೇ ಚ ನಿರಂತರಂ । 
ದಿನತ್ರಯಂ ತದಾ ತಸ್ಯ ಜೀವಿತಂ ಹಿನ ಸಂಶಯಃ !(೭೧॥ 


೬೬-೬೭. ಪ್ರಾಣವಾಯುವು ಇಪ್ಪತ್ತಮೂರು ದಿನಗಳವರಿಗೂ ಒಂದೇ ಸಮ 
ನಾದ ಗತಿಯನ್ನ ಹೂಂದಿದ್ದರ ಅವನ ಆಯಸ್ಸಿನ ಪ್ರಮಾಣವು ಇಪ್ಪತ್ತನಾಲ್ಬು 
ದಿನಗಳು, ನಾಲ್ಬು ತಿಂಗಳೂ ಮೆತ್ತು ಆರು ದಿನಗಳೂ ಎಂದು ತಿನಯಬೇಕು 


೬೮-೬7  ಇಪ್ಪತ್ತನುಲ್ಪ ದಿನಗಳ ಗತಿಯಿಂದ ಮೂರುತಿಂಗಳು ಮತ್ತು 
ಹದಿನೆಂಟುದಿನಗಳು ಅವನ ಆಯುಸ್ಯವೆಂದು ತಿಯತಕ್ಟೃದ್ದು. ಎಡಭಾಗದ ಗತಿ 
ಯನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದಾಯಿತು ಇನ್ನುಮುಂದ ದಕ್ಷಿಣಭಾಗದ ಗತಿಯನ್ನು ಹೇಳುವೆನು 
ಅದನ್ನು ಕೇಳು ದಕ್ಷಿಣಭಾಗದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಣವಾಯುವು ಇಪ್ಪತ್ತೆಂಟು ದಿನಗಳು ಏಕಾ 
ಕಾರವಾದ ಗತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದ್ದರೆ ಹದಿನ್ಸೈದುದಿನಗಳು ಬದುಕುವನು 


೭೦-೭೧ ಕತ್ತುದಿನಗಳು ಪ್ರಾಣವಾಯುವು ಬಲಭಾಗದಲ್ಲಿ ಗತಿಯನ್ನು 
ಹೊಂದಿದ್ದರೆ ಹತ್ತುದಿನಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಅವನು ವಿಪತ್ತನ್ನು ಹೊಂದುವನು ಮೂವತ್ತು 
ದಿನಗಳು ಬಲಭಾಗದಲ್ಲಿ ಗತಿಯನ್ನ ಹೊಂದಿದ್ದರೆ ಅವನು ಐದುದಿನಗಳು ಜೀವಿಸು 
ವನು ಮೂನತ್ಕೊಂದು ದಿನಗಳು ಬಲಭಾಗದ ಗತಿಯನ್ನು ಪ್ರಾಣವಾಯುವು 
ಹೊಂದಿದ್ದರೆ ಅವನು ಮೂರುದಿನಗನು ಮಾತ್ರ ಬದುಕುವನು 


೨೧ 
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ದ್ವಾತ್ರಿಂಶತಾ ಫಿ ಪಿಣಸಂಖ್ಯಾ ಚ ಯದಾಹಿ ವಹತೇ ರವಿಃ । 
ತದಾ ತು ಜೀವಿತಂ ತಸ್ಯ ದ್ವಿದಿನಂ ಹಿನ ಸಂಶಯಃ ೬೭೨ ॥ 


ದಕ್ಷಿಣಃ ಕಥಿತಃ ಪ್ರಾಣೋ ಮಧ್ಯಸ್ಥಂ ಕಥಯಾಮಿ ತೇ । 
ಏಕೆಭಾಗಗತೋ ವಾಯುಪ್ರವಾಹೋ ಮುಖಮಂಡಲೇ 1೩೩ ॥ 


ಧಾವಮಾನಪ್ರವಾಹೇಣ ದಿನಮೇಕಂ ಸಂ ಜೀವತಿ | 
ಚಕ್ರನೇತತ್ಪರಾಸೋರ್ಶಿ ಪುರಾವಿದ್ಧಿರುದಾಹೃ ತಂ ॥ ೭೪ ॥ 


ಏತತ್ತೇ ಕಥಿತಂ ದೇನಿ ಕಾಲಚಕ್ರಂ ಗತಾಯುಷಃ । 
ಲೋಕಾನಾಂ ಚ ಹಿತಾರ್ಥಾಯ ಕಿಮನ್ಯ ಚ್ಛೊ್ರೋತುಮಿಚ್ಛಸಿ 1! ೭೫ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಶಿವಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಂಚೆಮ್ಯಾಮುಮಾಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಕಾಲಜ್ಞಾಾನವರ್ಣನಂ ನಾಮ ಪಂಚೆನಿಂಶೋತಧ್ಕ್ಮಾ ಯಃ 


೭೨-೭೪ ಬಲಭಾಗದಲ್ಲಿ ವ್ರಾಣವಾಯುವಿನ ಗತಿಯು ಮೂವತ್ತೆರಡು 
ದಿನಗಳವರಿಗೆ ಇದ್ದಲ್ಲಿ ಅವನ ಜೀವನವು ಎರಡು ದಿನಗಳು ಮಾತ್ರವಿರುವುದೆಂದು 
ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಬಲಭಾಗದ ಪ್ರಾಣವಾಯುವಿನ ಗತಿಯನ್ನು ಹೇಳದ್ದಾಯಿತು 
ಇನ್ನುಮುಂದ ಮಧ್ಯಸ್ಥ ವಾದ ಗತಿಯನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಬಾಯಿನ ಒಂದುಭಾಗ 
ದಲ್ಲಿಯೇ ಅತಿವೇಗದಿಂದ ಪ್ರ ಣವಾಯ.ವಿನ ಗತಿಯು ಇದ್ದ ಲ್ಲ ಒಂದು ದಿನ ಮಾತ್ರ 
ಅವನ. ಜೀವಿಸಿರುವನು ಮೈ ತನಾಗುವವನಿಗ ಪ್ರಾ ಣವಾಯುವಿನ' ಗತಿ ಪ್ರಭೇಷ 
ಗಳನ್ನು ತಿಳಿದವರಾದ ಪ್ರಾಚೀನರು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿರುವರು. 


೭೫ ಆಯುಸ್ಸು ಮುಗಿದವರ ಆಯಸ್ಸಿನ ಪ್ರಮಾಣವನ್ನು ಈ ಪ ನಸ್ರಕಾರವಾ 
ನಿನಗೆ ತಿಳಿಸಿರುವೆನು ಈ ವಿಷಯವನ್ನು ಪ್ರಪಂಚದ ಹಿತಕ್ಕಾಗಿ ಪ್ರಕಟಮಾಡಿ 
ಹೇಳಿರುವೆನು ಇನ್ನು ನೀನು ಬೇರ ಯಾವುದನ್ನು ಕೇಳಲು ಇಚ್ಛಿ `ಸುತ್ತೀಯೆ? 
ಅದನ್ನು ಹೇಳುವೆನು 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಶಿವಪುರಾಣದ ಉಮಾಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ ಕಾಲಜ್ಞಾನವರ್ಣನವೆಂಒ 
ಇಪ್ಪತ್ತೈದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮೆಗಿದುದು 


ಆ 


೨56, 


!ಶ್ರೀಃ॥ 


ಕೂಸಾರಡಾಟೂಖುತಾಯಿತವಹಾರಿಯಸತೆರೂಸಸಯಿದಐ. 


1 ಹಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯ ॥ 


ಅಥ ಶ್ರೀ ಶಿವಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಉಮಾಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಸಡ್ತಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ 





, 1 ಹೇವ್ಯುವಾಚ ॥ 
ಕಥಿತೆಂ ತು ತ್ವಯಾ ದೇವ ಕಾಲಜ್ಞಾನಂ ಯಥಾರ್ಥತಃ । 
ಕಾಲಸ್ಯ ವಚೆನಂ ಬ್ರೂಹಿ ಯಥಾ ತತ್ತ್ವೇನ ಯೋಗಿನಃ HOH 


ಕಾಲಸ್ತು ಸನ್ನಿಕೃಷ್ಟೋ ಹಿ ವರ್ತತೇ ಸರ್ವಜಂತುಷು । 
ಯಥಾ ಚಾಸ್ಯ ನ ಮೃತ್ಯುಶ್ಚ ವಂಚತೇ ಕಾಲಮಾಗತಂ ॥೨॥ 


ತಥಾ ಕಥಯ ಮೇ ದೇವ ಪ್ರೀತಿಂ ಕೃತ್ವಾ ಮನೋಪರಿ | 
ಯೋಗಿನಾಂ ಚ ಹಿತಾಯ ತ್ವಂ ಬ್ರೂಹಿ ಸರ್ವಸುಖಪ್ರದ 4 


ಇಪ್ಪತ್ತಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯನು 
೧ ವಾರ್ವತಿಯು ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡುತ್ತಾಳ --ಎಲೈ ದೇವ, ನೀನಿದುವರೆಗೂ 
ಯಧಾರ್ಧವಾಗಿ ಕಾಲಜ್ಞಾ ನವನ್ನು ಹೇಳಿದೆ ಈಗ ಯೋಗಿಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟ 
ಕಾಲಪ್ರಮಾಣಾದಿಗಳನ್ನು ಹೇಳು 

೨ ಕಾಲವೆಂಬುದು ಎಲ್ಲಾ ಪ್ರಾಣಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸನ್ನಿಹಿತವಾಗಿಯೇ ಇರು 
ವುದು ಕಾಲನು ಒದಗಲು ಮೈತ್ಯುವೂ ಕೂಡೆ ಅದನ್ನು ವಂಚಿಸಲಾರದು 


೩ ಆದುದರಿಂದ ಎಲೈ ದೇವನೇ, ನನ್ನಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿಯನ್ಸಿಟ್ಟ ಯೋಗಿಗಳಿಗೆ 
ಹಿತವನ್ನುಂಟುಮಾಡೆಲು ನೀನು ಸರ್ವಸುಖಪ್ರದವಾದ ಕಾಲದ ವಿವರಣೆಯನ್ನು 


ಹೇಳು ಎನ್ನಲು, 
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॥ ಶಂಕರ ಉವಾಚ ॥ 


ತೃಣು ದೇವಿ ಪ್ರನಕ್ಸ್ಯಾಮಿ ಪೃಷ್ಟೋ$5ಹಂ ಯತ್ತ್ವಯಾ ಶಿನೇ । 
ಸಮಾಸೇನ ಚ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಮಾನುಷಾಣಾಂ ಹಿತಾರ್ಥತಃ un 


ಪೃಥಿವ್ಯಾ ಪಸ್ತಥಾ ತೇಜೋ ವಾಯುರಾಕಾಶಮೇವ ಚ । 
ಏತೇಷಾಂ ಹಿ ಸಮಾಯೋಗಃ ಶರೀರಂ ಪಾಂಚಭ್‌ತಿಕಂ 1೫॥ 


ಆಕಾಶಸ್ತು ತತೋ ವ್ಯಾಪೀ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಸರ್ವಗಃ ಸ್ಥಿತಃ । 
ಆಕಾಶೇ ತು ನಿಲೀಯಂತೇ ಸಂಭವಂತಿ ಪುನಸ್ತತಃ | ೬ / 


ವಿಯೋಗೇ ತು ಸದಾ ಕಸ್ಕ ಸ್ವಂ ಧಾಮ ಪ್ರತಿಪೇದಿರೇ । 
ತಸ್ಯ ನ ಸ್ಥಿರತಾ ಚಾಸ್ತಿ ಸನ್ನಿಷಾತಸ್ಯ ಸುಂದರಿ Han 


ಅ... pO Se pay ಮ 


೪ ಶಂಕರನು ಹೇಳುವನು --ಎಲ್‌ೌ ಡೀವಿ, ಸಮಸ್ತ ಮಾನವೆರ ಹಿತ 
ಕ್ಟೋಸ್ಕರವಾಗಿ ನೀನು ಕೇಳಿದ ವಿಷಯವನ್ನು ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ವಿವರಿಸುವೆನು, ಕೇಳು 


೫ ಮನುಷ್ಯನ ಶರೀರವು ಪೃಧಿವೀ, ನೀರು, ತೇಜಸ್ಸು, ವಾಯು, ಆಕಾಶ 
ಎಂಬ ಪಂಚಭೂತಗಳಿಂದ ನಿರ್ಮಿತವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಇದು ಪಾಂಚಭೌತಿಕ ಶರೀರ 
ವೆನಿಸುವುದು 


೬ ಆ ಪಂಚಭೂತಗಳಲ್ಲಿ ಆಕಾಶವು ಎಲ್ಲೆಲ್ಲೂ ವ್ಯಾಪಿಸಿ ಇರುವುದು ಇತರ 
ಭೂತಗಳೆಲ್ಲವೂ ಆಕಾಶದಲ್ಲೇ ಹುಟ್ಟಿ ಆಕಾಶದಲ್ಲೇ ಲೀನವಾಗುತ್ತವೆ 


೭ ಪಂಚಭೂತಗಳಿಂದ ನಿರ್ಮಿತವಾದ ಈ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಅಪ್ಪು ಎಂದರೆ 
ನೀರಿನ ಅಂಶವು ನಾಶವಾದಲ್ಲಿ ಪೃಧಿವ್ಯಾದಿಗಳಲ್ಲವೂ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಸ್ಥಾನವನ್ನು 
ಹೊಂದುವುವು ಎಂದರೆ ಶರೀರದಲ್ಲಿದ್ದ ಪಂಚಭೂತಗಳು ಪುನಃ ಆಯಾ ಭೂತ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಸೇರಿಹೋಗುವವು. ಆದುದರಿಂದ ಈ ಸ್ಪಧವೀ, ಅಪ್‌, ತೇಜಸ್ತು, 
ವಾಯು, ಅಕಾಶ ಇವುಗಳ ಸೇರುವಿಕೆಯು ಸ್ಥಿರವಲ್ಲವು ಎಂದರೆ ಶರೀರವು 
ಸ್ಥಿರವಲ್ಲವು 
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ಜ್ಞಾನಿನೋಪಿ ತಥಾ ತೆತ್ರ ತಪೋಮಂತ್ರಬಲಾದಪಿ । 
ತೇ ಸರ್ವೇ ಸುವಿಜಾನಂತಿ ಸರ್ವಮೇತನ್ನಸಂಶಯಃ He 


- ॥ ದೇವ್ಯುವಾಚೆ ॥ 
ಖಂ ತೇನ ಯನ್ನಶ್ಯತಿ ಘೋರರೂಪಃ 
ಕಾಲ॥ ಕೆರಾಲಸ್ತ್ರಿದಿವೈ ಕನಾಥಃ | 
ದಗೃಸ್ತ್ವಯಾ ತ್ವಂ ಪುನರೇವ ತುಷ್ಪಃ 
ಸ್ತೋತ್ರೈಃ ಸ್ತುತಃ ಸ್ವಾಂ ಪ್ರಕೃತಿಂ ಸ ಲೇಭೇ 1೯ ॥ 


ತ್ವಯಾ ಸ ಚೋಕ್ತಃ ಕಥಯಾ ಜನಾನಾ- 

ಮದೃಷ್ಟರೂಪಃ ಪ್ರಚರಿಷ್ಯಸೀತಿ । 

ದೃಷ್ಟಸ್ತ್ವಯಾ ತತ್ರ ಮಹಾಪ್ರಭಾವಃ 

ಪ್ರಭೋರ್ವರಾತ್ರೇ ಪುನರುತ್ಮಿ ತಶ್ಹ 1 ೧೦ ॥ 
ತದದ್ಯ ಭೋಃ ಕಾಲ ಇಹಾಸ್ತಿ ಕಿಂಚಿ- 


ನ್ನಿಹನೃತೇ ಯೇನ ವದಸ್ವ ತನ್ಮೇ 


ಆ ಜ್ಞಾನಿಗಳು ತಮ್ಮ ತಪಸ್ಸಿನ ಬಲದಿಂದಲೂ, ಮಂತ್ರ ಬಲದಿಂದಲೂ 
ಈ ವಾಂಚಭೌತಿಕವು ಸ್ಥಿರವಲ್ಲವೆಂದು ಸಂಶಯವಿಲ್ಲದಂತೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿದಿರುವರು 


೯ ದೇವಿಯು ಮತ್ತಿಂತೆಂದಳು --ಆಕಾಶವು ನಾಶವಾಗುವುದೇನೋ ಸರಿ 
ಅದಕ್ಕೆಲ್ಲಾ ಕಾಲವೇ ಕಾರಣವು ಸರ್ವಾಧಾರವಾಗಿ ಘೋರರೂಪವಾಗಿರುವುದು ಆ 
ಕಾಲವು ಇಂತಹ ಕಾಲವನ್ನು ನೀನು ಸುಟ್ಟುಹಾಕಿಡಿ ಅನಂತರ ಪುನಃ ತೃಪ್ತ 
ನಾಗಿ ನೀನು ಸ್ತೋತ್ರಗಳಿಂದ ಅದನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸಿದ ಅನಂತರ ಆ ಕಾಲವು ಮೊದಲಿ 
ನಂತೆಯೇ ಆಯಿತು 


೧೦ ಎಲೈ ಕಾಲನೇ, ನೀನು ಜನಗಳಿಗೆ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳದಂತೆ ಸಂಚರಿಸು 
ಎಂದು ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ನೀನು ಹೇಳಿದಯಷ್ಟೆ ಮಹಾಪ್ರ ಭಾವೆಶಾಲಿಯಾದ ಆ 
ಕಾಲವು ಆಗ ನಿನಗೆ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡಿತು ನಿನ್ನ ವರದ ಮಹಿಮೆಯಿಂದ ಪುನರುದ್ಧಾರ 
ವಾಯಿತು ಇದನ್ನೆಲ್ಲಾ ನನಗ ತಿಳಿಸು 


೧೧ ಎಲ್ಪೆ ಕಾಲಸ್ಪರೂಪನಾದ ಮಹೇಶನೇ, ನೀನು ಯೋಗಿವರ್ಯನು 
ಪ್ರಭುವು, ಸ್ವತಂತ್ರನು. ಪರೋಪಕಾರದಲ್ಲೇ ಸಿದ್ದ ನಾಗಿರುವವನು ಮೆಹೇಶನು 
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ತ್ವಂ ಯೋಗಿವರ್ಯಃ ಪ್ರಭುರಾತ್ಮತಂತ್ರಃ । 
ಪರೋಪಕಾರಾತ್ತ ತನುರ್ಮಹೇಶ H ೧೧೫ 


॥ ಶಂಕರ ಉವಾಚೆ ॥ 
ನ ಹನ್ಯತೇ ದೇವವರೈಸ್ತು ದೈತ್ಯೈಃ 
ಸಯಕ್ಷರಶ್ಷೋರಗಮಾನುಷೈಶ್ಚ । 
ಯೇ ಯೋಗಿನೋ ಧ್ಯಾನಪರಾಸ್ಪದೇಹಾ 
ಭವಂತಿ ತೇ ಘ್ನಂತಿ ಸುಖೇನ ಕಾಲಂ | ೧೨ Il 


॥ ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ ॥ 


ಏತಚ್ಛ್ರುತ್ವಾ ತಿಭುವನಗುರೋಃ ಪ್ರಾಹ ಗೌರೀ ನಿಹಸ್ಯ 

ಸತ್ಯಂ ತ್ವಂ ಮೇ ವದ ಕಥಮಸ್‌ ಹನ್ಯತೇ ಯೇನ ಕಾಲಃ । 
ಶಂಭುಸ್ತಾಮಾಹ ಸದ್ಯೋ ಹಿಮಕರವದನೇ ಯೋಗಿನೋ ಯೇ ಕ್ಲ್ಷಿಪಂತಿ 
ಕಾಲವ್ಯಾಲಂ ಸಕಲಮನಘಾಸ್ತಚ್ಛಜುಷ್ಟೈಕಚಿತ್ತಾ I ೧೩ ॥ 


ಆದುದರಿಂದ ಕಾಲವು ಏತಕ್ಕಾಗಿ ಉಪಸಂಹರಿಸಿಲ್ಬಟ್ಟಿತು ” ಪುನಃ ಹೇಗೆ ಉದ್ಧಾರ 
ವಾಯಿತು ಎಂಬದನ್ನು ದಯವಿಟ್ಟು ತಿಳಿಸು ಎನ್ನಲು 


೧೨ ಶಂಕರನು ಹೇಳುವನು -- ಕಾಲವನ್ನು ದೀವಶ್ರೇಷ್ಮರೂ, ದೃತ್ಯರೂ, 
ಯಕ್ಷರೂ, ರಾಕ್ಷಸರೂ, ಉರಗಗಳೂ, ಮನುಷ್ಯರೂ ಯಾರೂ ಕೂಡ ನಾಶಪಡಿಸ 
ಲಾರರು ಆದರೆ ಧ್ಯಾನಪರರೂ, ದೇಹಿಗಳೂ ಆದ ಯೋಗಿಗಳ. ಮಾತ್ರ ಕಾಲವನ್ನು 
ಸುಖವಾಗಿ ಕೊಲ್ಲುವರು ಎಂದರೆ, ಸಾಮಾನ್ಯರು ಕಾಲಾಧೀನರು ಯೋಗಿಗಳು 
ಕಾಲಾಧೀನರಲ್ಲ 


೧೩ ಈರೀತಿಯಾಡಿದ ಈಶ್ವರನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಪಾರ್ವತಿಯು ನಗುತ್ತಾ 
ಈಶ್ವರನನ್ನು ಕುರಿತು, ಕಾಲವು ಯಾರಿಂದ ಹೇಗೆ ಕೊಲ್ಲಲ್ಪಡುತ್ತದೆ ಎಂಬ ವಿಷಯ 
ವನ್ನು ಸತ್ಯವಾಗಿಯೂ ನನಗೆ ಹೇಳು ಎಂದಳು ಅನಂತರ ಈಶ್ವರನು ಪಾರ್ವತಿ 
ಯನ್ನು ಕುರಿತು ಎಲೌ ಚಂದ್ರಾನನೇ, ಪವಿತ್ರರಾದ ಯೋಗಿಗಳು ಕಾಲವೆಂಬ 
ಸರ್ಪವನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವರು ಆ ವಿಷಯವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಒಂದೇ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ 
ಕೇಳು, ಎಂದು ಹೇಳಕೊಡಗಿದನು 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೨೬ ] ಶಿವಪುರಾಣಂ 


॥ ಶಂಕರ ಉವಾಚ ॥ 
ಪಂಚಭೂತಾತ್ಮಕೋ ದೇಹಸ್ಸದಾ ಯುಕ್ತಸ್ತು ತದ್ಗುಣೈಃ | 
ಉತ್ಪಾದ್ಯತೇ ವರಾರೋಹೇ ತದ್ವಿಲೀನೋ ಹಿ ಪಾರ್ಥಿವಃ I ೧೪ ॥ 
ಆಕಾಶಾಜ್ಞಾಯತೇ ವಾಯುರ್ವಾಯೋಸ್ತೆ ಜಶ್ಚ ಜಾಯತೇ । 
ತೇಜಸೋಂಂಬು ನಿನಿರ್ದಿಷ್ಟಂ ತಸ್ಮಾದ್ದಿ ಸೃಧಿನೀ ಭವೇತ್‌ ॥೧೫॥ 
ಪೃಧಿವ್ಯಾದೀನಿ ಭೂತಾನಿ ಗಚ್ಛಂತಿ ಕ್ರಮಶಃ ಪರಂ । 
ಧರಾ ಪಂಚಗುಣಾ ಪ್ರೋಕ್ತಾ ಹ್ಯಾಪಶ್ಚವ ಚತಂರ್ಗುಣಾಃ ॥ ೧೬ ॥ 
ತ್ರಿಗುಣಂ ಚ ತಥಾ ತೇಜೋ ವಾಯುರ್ದಿಗುಣ ಏವ ಚ । 
ಶಬ್ದೈ ಕಗುಣಾಮಾಕಾಶಂ ಪೃಧಿವ್ಯಾದಿಷು ಕೀರ್ತಿತಂ H ೧೭ 1 
ಶಬ್ದಃ ಸ್ಪರ್ಶಶ್ಚ ರೂಪಂ ಚ ರಸೋಗಂಧಶ್ಚ ಪಂಚಮಃ । 
ನಿಜಹಾತಿ ಗುಣಂ ಸ್ಕಂ ಸ್ವಂ ತದಾ ಭೂತಂ ನಿಷದ್ಯತೇ ॥ ೧೮ ॥ 


೧೪ ದೇಹವು ಪ ಪ್ರ ಧಿವ್ಯಾದಿ ವಂಚಭೂತಗಳಂದ ಉಂಟಾಗಿರುವುದು ಎಂದರ 
ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಬಾ ಅಂಶಗಳೆಲ್ಲಾ ಸೇರಿರುವವು ಅವು ಬೇರೆಬೇರೆಯಾದರೆ 
ಶರೀರವು ನಾಶವಾಗಿ ಹ ಸ್ಪ ಧ್ವಿಯಲ್ಲಿ ಸೇರಿಹೋಗುವುದು 


೧೫, ಆಕಾಶದಿಇದ ವಾಯುವೂ, ವಾಯುವಿನಿಂದ ತೇಜಸ್ಪೂ, ತೇಜಸಿ ನಿಂದ 
ನೀರೂ, ನೀರಿನಿಂದ ಹ ಶಧಿವಿಯೂ ಹುಟು ಿವುವು ಈ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ "ಆತಾಶಾದ್ವಾ, pe 
ವಾಯೋರಗ್ತಿ ಃ । ಅನ್ನೇರಾಸಃ | ಅದ ಕಿ ಪ್ಪ ಪೃಧಿವೀ ” ಎಂದು ಶ್ರುತಿ ಸ 


೧೬ ಪೃಧ್ವಿಯಲ್ಲಿ : ಐದು ಗುಣಗಳಿರುವುವು ಜಲದಲ್ಲಿ ನಾಲ್ಕು ಉಳಿದ 
ಭೂತಗಳಲ್ಲಿ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಒಂದೊಂದು ಗುಣವು ಕಡಿಮೆಯಾಗುತ್ತಾಹೋಗುವುವು 


ನೀರಿನಲ್ಲಿ ನಾಲ್ಕು ಗುಣಗಳಿರುವವು 


೧೭ ತೇಜಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಮೂರುಗುಣವೂ, ವಾಯವಿನಲ್ಲಿ ಎರಡುಗುಣವೂ, 
ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಶಬ್ದವೆಂಬ ಒಂದೇ ಗುಣವೂ ಇರುವುದು 


೧೮ ಶಬ್ದ, ಸ್ಪರ್ಶ, ರೂಪ, ರಸ್ತ ಗಂಧ ಇವು ಐದು ಗುಣಗಳು ಇನು 
ಯಾವಾಗ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಗುಣಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಬಿಡುವುವೋ ಆಗ ಶರೀರವು ನಾಶ 
ವಾಗುವುದು 


೬೪1 


ಶಿವಪುರಾಣಂ [ ಉಮಾಸಂಹಿತಾ 


ಯದಾ ಗುಣಂ'ನಿಗೃಹ್ಹಾತಿ ಪ್ರಾದುರ್ಭೂತಂ ತದುಚ್ಕತೇ | 
ಏವಂ ಜಾನೀಹಿ ದೇವೇಶಿ ಪಂಚಭೂತಾನಿ ತತ್ತ್ವತಃ 1 ೧೯॥ 


ತಸ್ಮಾದ್ಧಿ ಯೋಗಿನಾ ನಿತ್ಯಂ ಸ್ವಸ್ವಕಾಲೇಂಶಜಾ ಗುಣಾಃ । 
ಬೆಂತನೀಯಾಃ ಪ್ರಯತ್ನೇನ ದೇಖಿ ಕಾಲಜಿಗೀಷುಣಾ 1೨೦೪ 


॥ ದೇವ್ಯುವಾಚ ॥ 
ಕಥಂ ಜೇಜೀಯ್ಯತೇ ಕಾಲೋ ಯೋಗಿಭಿರ್ಯೊೋಗವಿತ್ಸ್ರಭೋ | 
ಧ್ಯಾನೇನ ಚಾಥ ಮಂತ್ರೇಣ ತತ್ಸರ್ವಂ ಕಥಯಸ್ವ ಮೇ H ೨೧॥ 


॥ ಶಂಕರ ಉವಾಚ ॥ 
ಶೃಣು ದೇವಿ ಪ್ರವಕ್ಸ್ಯ್ಯಾನಿ ಯೋಗಿನಾಂ ಹಿತಕಾಮ್ಯಯಾ । 
ಸರಜ್ಜ್ಞಾನಪ್ರಕಥನಂ ನ ದೇಯಂ ಯಸ್ಕ ಕಸ್ಯಚಿತ್‌ ॥ ೨೨ 0 


ಪ ಕಾ ಡಾ ಪಾರಾ, — — ರಹಾ ಭಜೆ —— pO OSES SS 


೧೯ ಎಲ್‌ೌ ದೇವಿ. ಯಾವಾಗ ಶಬ್ದಾದಿಗುಣಗಳು ತಮ್ಮ ಗುಣಗಳನ್ನು 
ಹೊಂದಿಕೊಳ್ಳುವುವೋ ಆಗ ಶರೀರವು ಹುಟ್ಟುವುದು ಆದುದರಿಂದ ವಂಚಭೂತಗಳ 
ಉತ್ಪತ್ತಿಯನ್ನು ಈರೀತಿಯಾಗಿ ತಿಳಿ 


೨೦ ಆದುದರಿಂದ ಕಾಲಜ್ಞರಾದ ಯೋಗಿಗಳು ಆಯಾಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ಪಂಚ 
ಭೂತಗಳ ಅಂಶಗಳಿಂದುಂಬಾಗುವೆ ಗುಣಗಳನ್ನು ವ್ರಯತ್ಸ ಸೂರ್ವಕವಾಗಿ ತಿಳಿದು 
ಕೊಳ್ಳುವರು 


೨೧ ಪಾರ್ವಶಿಯು ಕೇಳುವಳು --ಯೋಗವಿದನಾದ ಪ್ರಭುವೇ, ಯೋಗಿ 
ಗಳು ಕಾಲವನ್ನು ಧ್ಯಾನದಿಂದಲಾಗಲೀ ಮಂತ್ರದಿಂದಲಾಗಲೀ ಹೇಗೆ ಜಯಿಸುವರು 
ಎಂಬ ವಿಷಯವನ್ನು ನನಗೆ ತಿಳಿಸು ಎನ್ನಲು, 


೨೨ ಶಂಕರನು ಹೇಳುವನು ---ಓ ದೇವಿ, ಯೋಗಿಗಳ ಹತಕ್ಕೋಸ್ಫರವಾಗಿ 
ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು ಪರವಸ್ತುವಿನ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಬೋಧಿಸುವ ಈ ವಿಷಯವನ್ನು 
ಯೋಗ್ಯರಲ್ಲದ ಯಾರಿಗೂ ಹೇಳಿಕೊಡಬಾರದು 


ಎ೦೪ 


ಅಧ್ಯಾಯ ೨೬] ಶಿವಪುರಾಣಂ 


ಶ್ರದ್ದಧಾನಾಯ ದಾತವ್ಯಂ ಭಕ್ತಿಯುಕ್ತಾಯ ಧೀಮತೇ । 


ಅನಾಸ್ತಿಕಾಯ ಶುದ್ಧಾಯ ಧರ್ಮನಿತ್ಯಾಯ ಭಾಮಿನೀ i ೨೩ 
ಸುಶ್ವಾಸೇನ ಸುಶಯ್ಯಾಯಾಂ ಯೋಗಂ ಯುಂಜೀತ ಯೋಗಬವಿತ್‌ । 
ದೀಪಂ ನಿನಾಂಧಕಾರೇ ತು ಪ್ರಜಾಃ ಸುಪ್ತೇಷು ಧಾರಯೇತ್‌ ॥ ೨೪॥ 
ತರ್ಜನ್ಯಾ ಪಿಹಿತೌ ಕರ್ಣಾ ಪೀಡಯಿತ್ತಾ ಮುಹೂರ್ತಳಕಂ । 
ತಸ್ಮಾತ್ಸಂಶ್ರೂಯತೇ ಶಬ್ದಸ್ತೂದನ್ವಜ್ಞಿ ಸಮುದ್ಧವಃ ಚ ೨೫ ॥ 
ಸಂಧ್ಯಾತೋ ಭುಕ್ತಮೇವಂ ಹಿ ಚಾವಸನ್ನಂ ಕ್ಷಣಂದನಿ । 
ಸರ್ವರೋಗಾನ್ನಿ ಹಂತ್ಯಾಶು ಜ್ವರೋಪದ್ರವಕಾನ್ಸಯೂನ್‌ ॥ ೨೬ ॥ 
ಯಶೊ  ಪಲಕ್ಷಯೇನ್ನಿ ತೈ ರಾಕಾರಂ ಘಟಿಕಾದ್ವಯಂ । 
ಜಿತ್ವಾ ಮೃತ್ಯುಂ ತಥಾ 4 ಸ್ಟೆ (ಚೈ ಯಾ ಸರ್ಯಟೀದಿಹ WH ೨೭ ೪ 
೨೩ ಐಎಲೌ ಭುಮಿನಿ, ಆದರೆ ಶ್ರದ ಶ್ರದ್ಟಂ ಮುಳ್ಳವನ » ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಕೂಡಿದ 


ಬುದ್ಧಿವಂತನ., 3 ಹವು ಪವಿತ್ರ ನು ರಿತ್ರ ತ್ಯಧವೆ. Fort ಪಾಲಿಸುವವನು ಇಂತವ 
ರಿಗ ಹೇಳಿಕೊಡಬಹುದು 


೨೪ ಈ ಯೋಗನನ್ನು ಅಭ್ಯಾ ಸಮಾಡಬೇಕಾದರ ಹೆಚ್ಚು ಕಡಿಮೆಯಿಲ್ಲದ 
ಒಂದೇಸಮವಾದ ಹಾಸಿಗೆಯೇ ಮೊದಲಾದ ಆಸನಗಳಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ನಿಧಾನವಾಗಿ 
ಉಸಿರನ್ನು ಬಿಡುತ್ತಾ ಮಾಡಬೇಕು ದೀಪವನ್ನು ಹಚ್ಚದೆ ಕತ್ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಜನಗಳು, 
ಮಲಗಿ ನಿಶ ಬ್ಹವಾಗಿರುವ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಅಭ್ಯಾಸಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾದ ಕಾಲವು 


೨9 ತರ್ಜಿನಿಯ, ಬೆರಳಿನಿಂದ ; ಎರಡು ಕಿವಿಗಳನ್ನು ಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡು ಒಂದು 
ಮುಹೂರ್ತ ಅಮುಕಲ; ತೇಜಸ್ಸಿ ಬಂದ. ತುಟ್ಟಿ ದ ಒಂದು ವಿಧವಾದ ಶಬ್ದವು ಕೇಳ 
ಬರುವುದು 


೨೬ ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಸಂಧ್ಯಾಕಾಲದಲ್ಲಿ ದಿನವೂ ಮಾಡಿ ಒಂದು ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ 
ಮುಗಿಸಜೇಕು ಹೀಗೆ ಮಾಡಿದರೆ ಜ್ವರವೇ ಮೊದಲಾದ ಎಲ್ಲಾ ರೋಗಗಳೂ 
ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ನಾಶವಾಗುವುವು 


೨೭ ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಎರಡು ಘಳಿಗೆಯಕಾಲ ಚಿತ್ರ ತ್ಮೃಕಾಗ್ರತೆ 
ಯಿಂದ ಕೂಡಿ ಅಭ್ಯಾಸಮಾಡಿದರ ಮೆ ತ್ಯುವನ್ನು ಜಯಿಸಿ ಇಷ್ಟಬಂದಡೆ ಸಂಚಾರ 
ಮಾಡಲು ಸ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವುಂಬಾಗುವುದು 


JH) 


ಶಿವಪ್ರರಾಣಂ [ ಉಮಾಸಂಹಿತಾ 


ಸರ್ವಜ್ಞಸ್ಸರ್ವದರ್ಶೀ ಚ ಸರ್ವಸಿದ್ಧಿಮಿವಾಸ್ಮ್ನುಯಾತ್‌ | 
ಯಥಾ ನದತಿ ಖೇ$ಬ್ದೆೇ ಹಿ ಪ್ರಾವೃಡದ್ದಿ ಸ್ಪುಸಂಯತಃ ॥ ೨೮ ॥ 


ತಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಮುಚ್ಯತೇ ಯೋಗೀ ಸದ್ಯಃ ಸಂಸಾರಬಂಧನಾತ್‌ । 
ತತಸ್ಸ "ಯೋಗಿಭಿರ್ನಿತ್ಯ ೦ ಸೂಕ್ಸ್ಸಾ ತೊ ಶ್ಮತರೋ ಭವೇತ್‌ uF un 


ಏಷ ತೇ ಕಥಿತೋ ದೇವಿ ಶಬ್ದಬ್ರಹ್ಮನಿಧಿಕ್ರಮಃ । 
ಪಲಾಲನಿವಧಾನ್ಯಾರ್ಥಿೀ ತ್ಯಜೇದ್ಬಂಧಮಶೇಷತಃ ॥ ೩೦॥ 


ಶಬ್ದಬ್ರಹ್ಮ ತ್ವಿದಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಯೇ ಕೇಚಿದನ್ನ ಕಾಂಕ್ಷಿಣಃ । 
ಫ್ಲುಂತಿ ತೇ ಮುಸಿ ನಾಕಾಶಂ ಘಾ ಕ್ಷುಧಾಂ ತೃಷಾಂ ॥೩4೧॥ 


ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಪರಮಿದಂ ಬ್ರಹ್ಮ ಸುಖದಂ ಮುಕ್ತಿಕಾರಣಂ । 
ಅಬಾಹ್ಯಮಕ್ಷರಂ ಚೈವ ಸರ್ವೋಪಾಧಿನಿವರ್ಜಿತಂ | ೩೨ ॥ 


pn —— ತ ಎ ವಾರಾ ಕ ವಸತ ತೂ SES RS po — ಹ 


೨೮.೨೯ ಅವನಿಗೆ ಎಲ್ಲಾ ವಿಷಯಗಳೂ ತಿಳಿಯವವು ಎಲ್ಲಾ ಪದಾರ್ಧ 
ಗಳನ್ನು ನೋಡಲು ಶಕ್ತೆನಾಗುವನು ಆ ಯೋಗಿಯು ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಮೋಡಗಳೊ 
ಡನೆ ಸೇರಿ ಆಗುವ ಶಬ್ದದಂತಿರುವ ಈ ನಾದಶಬ್ದ ವನ್ನು ಕೇಳಿ ಸಂಸಾರದಿಂದ ಬಿಡು 
ಗಡೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿ ಸೂಕ್ಷ ವೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪ ಡುವ ವಸ್ತುವಿಗಿಂತಲೂ ಅತಿಸೂಕ 
ವಸು ್ರವೆಧಿಸುವನು 


ಹಿ 


೩೦ ಎಲೌ ದೇವಿ, ಶಬ್ದಬ್ರಹ್ಮವಿಧಿಕ್ರಮವನ್ನು ನಾನು ನಿನಗೆ ಈಗ ಹೇಳಿರು 
ವೆನು ಇದನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳ ಲಷೇಕ್ಷಿಸುವವನು ಧಾನ್ಯವನ್ನು ಯಾಚಿಸುವವನಿಗೆ 
ಈರುಳಿ ನ್ಲಿಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟ ಡೆ ಹೇಗೆ ಅವನು ಅದನ್ನು ತ್ಯಜಿಸುವನೋ ಹಾಗೆ ಸಂಸಾರಿಕ 
ನಿಷಯೋಪಭೋಗಾದಿಗಳನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಬೇಕು 

೩೧ ಯಾರು ಶಬ್ತಬ್ಬಹ್ಮಜ್ಞಾ ನವನ್ನು ತಿಲಿದುಕೊಂಡಿರುವರೋ ಅವರು 
ಅನ್ನವನ್ನು ಅಪೇಕ್ರಿಸಿದರೆ ತಮ್ಮ ಮುಷ್ಟಿಯಿಂದ ಆಕಾಶವನ್ನು ಗುದ್ದಿ ಹಸಿವನ್ನು ತೃಷೆ ಹ 
ಯನ್ನೂ ಅಡಗಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಲು ಸಮರ್ಧರಾಗಿರುವರು 


೩೨ ಈ ಶಬ್ದಬ್ರಹ್ಮವನನ್ನು ಉತ್ಕೃಸ್ಟವೆಂದೂ ಸುಖವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವು 
ದಂದೂ, ಮುಕ್ತಿಗೆ ಕಾರಣವೆಂದೂ, ನಾಶರಹಿತನೆಂದೂ, ಬಾಹ್ಯರಹಿತವೆಂದೂ, ನಾಮೆ 
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ಮೋಹಿತಾಃ ಕಾಲಪಾಶೇನ ಮೃತ್ಯುಪಾಶನಶಂ ಗತಾಃ । 
ಶಬ್ದಬ್ರಹ್ಮ ನ ಜಾನಂತಿ ಸಾಪಿನಸ್ತೇ ಕುಬುದ್ಧಯಃ ೩೩ ॥ 


ತಾವದ್ಧವಂತಿ ಸಂಸಾರೇ ಯಾವದ್ಧಾಮ ನ ವಿಂದತೇ । 
ನಿದಿತೇ ತು ಪರೇ ತತ್ತೇ ಮುಚ್ಯತೇ ಜನ್ಮಬಂಧನಾತ್‌ ॥ ೩೪ ॥ 


ನಿದ್ರಾಲಸ್ಕಂ ಮಹಾನಿಘ್ನಂ ಜಿತ್ವಾ ಶತ್ರುಂ ಪ್ರಯತ್ನತಃ । 
ಸುಖಾಸನೇ ಸ್ಥಿತೋ ನಿತ್ಯಂ ಶಬ್ದಬ್ರಹ್ಮಾಭ್ಯಸನ್ನಿತಿ | ೩೫ ಓ 


ಶತವೃದ್ಧಃ ಪುಮಾನ್‌ ಲಬ್ಸ್ಯಾ ಯಾವಎದಾಯುಸ್ಸಮಭ್ಯಸೇತ್‌ । 
ಮೃತ್ಯುಂಜಯವಪುಸ್ತಸ್ಕ ಆರೋಗ್ಯಂ ವೀರ್ಯವರ್ಧನಂ H ೩೬॥ಓ 


ಗೋತ್ರಾದಿ ಉಪಾಧಿಗಳಾವೆವೂ ಇಲ್ಲವೆಂದೂ ಯಾರು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುವರೋ, ಅವರು 
ಕ್ಸುತ್ರಿಪಾಸಾದಿ ದುಃಖಗಳಿಂದ ರಹಿತರಾಗಿ ನಿಸಿ ಂತೆಯಿಂದಿರುವರು 


೩೩ ಯಾರು ಶಬ್ದ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುವುದಿಲ್ಲವೋ ಅವರು ವಾಪಿ 
ಗಳು ಕೆಟ್ಟಬುದ್ಧಿ ಯುಳ್ಳವರು ಮತ್ತು ಅವರು ಕಾಲನ ವಾಶದಿಂದ ಬಂಧಿತರಾಗಿ 
ಮೃತ್ಯುವನ್ನು ಹೊಂದುವರು 


೩೪ ಎಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ಪರತತ್ತ್ವವು ತಿಳಿಯುವುದಿಲ್ಲವೋ ಅಲ್ಲಿಯವರೆಗೂ 
ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ ಇರುವಿಕೆಯು. ಈ ಪರತತ್ತ್ಯಜ್ಞಾನವು ಬರಲು ಸಂಸಾರದಿಂದ ಬಿಡು 
ಗಡೆಯಾಗುವುದು 


೩೫ ಆದುದರಿಂದ ಎಲ್ಲದಕ್ಟೂ ವಿಫ್ನುವನ್ಮುಂಬುಮಾಡುವ ನಿದ್ರ ಮೆತ್ತು 
ಆಲಸ್ಯವೆಂಬ ಶತ್ರುವನ್ನು ಪ್ರಯತ್ನ ನೂರ್ವಕವಾಗಿ ಜಯಿಸಿ ಸುಖಾಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತ. 
ನಿತ್ಯವೂ ಶಬ್ದಬ್ರಹ್ಮವನ್ನು ಅಭ್ಯಾಸಮಾಡಬೇಕು 


೩೬ ನೂರು ವರ್ಷದ ವೃದ್ಧಮನುಷ್ಯನಾದರೂ ತನ್ನ ಆಯುಸ್ಸು ಇರುವ 
ವರಗೂ ಈ ಶಬ್ದಬ್ರಹ್ಮಯೋಗವನ್ನು ಅಭ್ಯಾಸಮಾಡಿದರೆ ಅವನ ಶರೀರವು ಮೃತ್ಯು 
ವನ್ನು ಜಯಿಸುವುದು ಅವನು ಆರೋಗ್ಯಶಾಲಿ ಯಾಗಿಯೂ, ನೀರ್ಯವಂತ 


ನಾಗಿಯೂ ಆಗುವನು 
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ಪ್ರತ್ಯಯೋ ದೃಶ್ಯತೇ ವೃದ್ಧೇ ಕಂ ಪುನಸ್ತರುಣೇ ಜನೇ । 
ನ ಚೋಂಕಾರೋ ನ ಮಂತ್ರೋಪಿ ನೈನಂ ಬೀಜಂ ನ ಚಾಕ್ಸರಂ ॥ ೩೭॥ 


ಅನಾಹತಮನುಚ್ಚಾರ್ಯಂ ಶಬ್ದಬ್ರಹ್ಮ ಶಿವಂ ಪರಂ । 
ಧ್ಯಾಯಂತೇ ದೇವಿ ಸತತಂ ಸುಧಿಯೋ ಯತ್ನತಃ ಪ್ರಿಯೇ ॥ ೩೮ ॥ 


ತಸ್ಮಾಚ್ಛಬ್ದಾ ನವ ಪ್ರೋಕ್ತಾಃ ಪ್ರಾಣನಿದ್ಧಿಸ್ತು ಲಕ್ಷಿತಾಃ । 
ತಾನ್ಪ್ರವಕ್ಸಾಾಮಿ ಯತ್ನೇನ ನಾದಸಿದ್ಧಿ ಮನುಕ್ರಮಾತ್‌ ॥ ೩೯ ॥ 


ಘೋಷಂ ಕಾಂಸ್ಕಂ ತಥಾ ಶೃಂಗಂ ಘಂಟಾಂ ನೀಣಾದಿವಂಶಜಾನ್‌ । 
ದುಂದುಭಿಃ ಶಂಖಶಬ್ದಂ ತು ನವಮಂ ಮೇಘಗರ್ಜಿತಂ WH ೪೦ 


ನವಶಬ್ದಾನ್ಬರಿತ್ಯಜ್ಯ ತುಂಕಾರಂ ತು ಸಮಭ್ಯಸೇತ್‌ ) 
ಧ್ಯಾಯನ್ನೇವಂ ಸದಾ ಯೋಗೀ ಪುಣ್ಯೈಃ ಪಾಪೈರ್ನ ಲಿಪ್ಯತೇ ॥೪೧॥ 


೩೭. ಅಂತಹ ವೈದ್ಧನಿಗೇ ಆ ರೀತಿಯಾದ ಶಾರೀರದ ಬಲವು ಬರಲು 
೩ನ್ನು ತರುಣರು ಅಭ್ಯಾಸಮಾಡಿದರೆ ಹೇಳಬೇಕಾದುದೇನಿದೆ? ಈ ಶಬ್ದಬ್ರ ಹ್ಮದ 
ನಂದ ಓಂಕಾರವಾಗಲೀ, ಬೀಜಾಕ್ಸರಮಂತ್ರವಾಗಲೀ ಯಾವುದೂ ಇಲ್ಲ 


೩೮ ಉಚ್ಚಾರಮಾಡಲು ಅಸಾಧ್ಯವಾದ ಅನಾಹತವೆಂಬ ಈ ನಾದಬ್ರಹ್ಮ 
ವನ್ಯ ಜ್ಞಾನಿಗಳು ಪ್ರಯತ್ನಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಯಾವಾಗಲೂ ಧ್ಯಾನಿಸುವರು 


ಲ್ಸ ಪ್ರಾಣನಾಡಿಗಳನ್ನು ತಿಳಿದಿರುವ ಜ್ಞಾನಿಗ 5 ಹೇಳಿರತಕ್ತ ಒಂಭತ್ತು 
ವಿಧವಾದ ಶಬ್ದವನ್ನು ಕ್ರಮವಾಗಿ ನಾನು ನಿನಗೆ ಹೇಳುವೆನು 


೪೦ ಘೋಷ, ಕಾಂಸ್ಕೃ ಶ್ಲಂಗಿ ಘಂಟಾ, ವೀಣೆ, ಕೊಳಲು, ನಗಾರಿ, ಶಂಖ, 
ಮೇಘಗರ್ಜನೆ ಇವೇ ಒಂಭತ್ತು ವಿಧವಾದ ನಾದಗಳು 

೪೧ ಈ ಒಂಭತ್ತು ಶಬ್ದಗಳನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟ ತುಂಕಾರವನ್ನು ಯಾರು ಅಭ್ಯಾಸ 
ಮಾಡಿ ಧ್ಯಾನಮಾಡುವನೋ ಆ ಯೋಗಿಯು ಪುಣ್ಯಪಾಪಗಳಿಂದ ಬಿಡಲ್ಪಡುವನು 
ಪುಣ್ಯಪಾಪಗಳು ನಾಶವಾಗಲು ಮೋಕ್ಷವಪುಂಟುಗುವುದು 
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ನ ಶೃಣೋತಿ ಯದಾ ಶೃಣ್ವನ್‌ ಯೋಗಾಭ್ಯಾಸೇನ ದೇವಿಕೇ | 


ಮ್ರಿಯತೇಇ€ಭ್ಯಸಮಾನಸ್ತು ಯೋಗೀ ತಿಷ್ಕೇದ್ದಿವಾನಿಶಂ HSH 
ತಸ್ಮಾದುತ್ಚದ್ಯತೇ ಶಜ್ದೋ ಮೃತ್ಯುಜಿತ್ಸಪ್ರಭಿರ್ದಿನೈಃ । 
ಸ ವೈ ನವನಿಧೋ ದೇನಿ ತಂ ಬ್ರನೀಮಿಯಥಾರ್ಥತಃ 1 ೪೩ ॥ 


ಪ್ರಥಮಂ ನದತೇ ಹೋಷಮಾತ್ಮಶುದ್ಧಿಕರಂ ಪರಂ । 
ಸರ್ವವ್ಯಾಧಿಹರಂ ನಾದಂ ವಶ್ಯಾಕರ್ಷಣಮುತ್ತಮಂ ॥ ೪೪ ॥ 


ದ್ವಿತೀಯಂ ನದತೇ ಕಾಂಸ್ಕಂ ಸ್ವಂಭಯೇತ್ಪ್ಬಾಣಿನಾಂ ಗತಿಂ । 
ನಿಷಭೂತಗ್ರಹಾನ್ಸರ್ವಾನೃಧ್ಧೀಯಾನ್ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ । ೪೫ ॥ 


ತೃತೀಯಂ ನದಶೇ ಶೃಂಗಮಭಿಚಾರಿ ನಿಯೋಜಯೇತ್‌ । 
ನಿದ್ವಿಡುಚ್ಚಾಟನೇ ಶತ್ರೋರ್ಮರಣೇ ಚ ಪ್ರಯೋಜಯೇತ್‌ ॥ ೪೬ ॥ 


೪೨ ಆ ಶಬ್ದವನ್ನು ಕೇಳಲು ಹಗಲುರಾತ್ರೆಗಳಲ್ಲಿ ಅಭ್ಯಾಸಮಾಡಲು ಪ್ರಯ 
ತ್ಲಿಸಿದರೂ ಯೋಗಾಭ್ಯಾಸ ಬಲದಿಂದ ಯಾವಾಗ ಈ ಶಬ್ದವನ್ನು ಕೇಳುವುದಿಲ್ಲವೋ 
ಅವೆನು ಮರಣವನ್ನು ಹೊಂದುವನು 


೪೩ ಯೋಗಾಭ್ಯಾಸಬಲದಿಂದ ಏಳುದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಮೃತ್ಯುವನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವೆ 
ಶಬ್ದವು ಹುಟ್ಟುವುದು ಅದು ಒಂಭತ್ತು ವಿಧವಾಗಿರುವುದು. ಆದನ್ನು ಹೇಳು 
ವೆನು ಕೇಳು 


ಅ೪ ಮೊದಲು ಹುಟ್ಟುವುದು ಘೋಷನಾದವು. ಅದು ಉತ್ಕೃಷ್ಟವಾಗಿ 
ಆತ್ಮಶದ್ಧಿಯನ್ಮುಂಟುಮಾಡುವುದು ಎಲ್ಲಾ ವ್ಯಾಧಿಗಳನ್ನೂ ನಾಶಮಾಡುವುದು 
ಮತ್ತು ವಶೀಕರಣ, ಆಕರ್ಷಣ ಎಂಬ ಸಿದ್ದಿಗಳನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದು 

೪೫ ಎರಡನೆಯದು ಕಾಂಸ್ಕನಾದವು ಇದು ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಗತಿಯನ್ನು 
ನಿಲ್ಲಿಸುವುದು ನಿಷ, ಭೂತ, ಗ್ರಹ ಮುಂತಾದುವುಗಳನ್ನು ಥಿಸ್ಪಂಶಯವಾಗಿ ತಡೆ 
ಗಟ್ಟುವುದು 

೪೬ ಮೂರನೆಯದು ಶೃಂಗನಾದವು ಇದನ್ನು ಭಯ ಮುಂತಾದುವುಗಳ 
ನಾಶಕ್ಟ್ರೋಸ್ಟರ ಉಪಯೋಗಿಸಬೇಕು ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ಓಿಡಿಸುವುದರಲ್ಲಿಯೂ, 
ಮೆತ್ತು ಅವೆರ ಮರಣದಲ್ಲೂ ಉಪಯೋಗಿಸಬೇಕು 
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ಫುಂಟಾನಾದಂ ಚತುರ್ಥಂ ತು ವದಶೇ ಪರಮೇಶ್ವರಃ । 
ಆಕೆರ್ಸ್ಹಸ್ಪರ್ವದೇವಾನಾಂ 0 ಪುನರ್ಮಾನುಷಾ ಭುವಿ ॥ ೪೭ ॥ 
ಯಸ್ಷಗಂಧರ್ವಕನ್ಮಾಶ್ನ ತಸ್ಯಾಕೃಷ್ಟಾ ದದಂತಿ ಹಿ | 


ಯಥೇಪ್ಸಿತಾಂ ಮಹಾಸಿದ್ಧಿಂ ಯೋಗಿನೇ ಕಾಮುತೋಫಿ ನಾ ॥೪೪॥ 


ವೀಣಾ ತು ಪಂಚನೋ ನಾದಃ ಶ್ರೂಯತೇ ಯೋಗಿಭಿಃ ಸದಾ । 
ತಸ್ಮಾದುತ್ಸದ್ಕತೇ ದೇನಿ ದೂರಾದರ್ಶನಮೇವ ಹಿ HY 


ಧ್ಯಾಯತೋ ನಂಶನಾದಂ ತು ಸರ್ವತತ್ತ್ವಂ ಪ್ರಜಾಯತೇ । 
ದುಂದುಭಿಂ ಧ್ಯಾಯಮಾನಸ್ತು ಜರಾಮೃತ್ಯುವಿವರ್ಜಿತಃ ॥ ೫೦ ॥ 


ಶಂಖಶಬ್ದೇನ ದೇನೀಶಿ ಕಾಮರೂಪಂ ಪ್ರಪದ್ಯತೇ | 
ಯೋಗಿನೋ ಮೇಘನಾದೇನ ನ ವಿಪತ್ಸಂಗಮೋ ಭವೇತ್‌ HOH 


ಲಪ ನಾಲ್ಕನೆಯದು ಘೆಂಬಾನಾದವು ಇದು ಸರ್ವದೇವತೆಗಳನ್ನೂ ಆಕ 
ರ್ಷಿಸುವುದು ದೇವತೆಗಳನ್ನೇ ಆಕರ್ಷಿಸಲು ಇನ್ನು ಮನುಷ್ಯರ ವಿಷಯವೇನು? 


೪೮. ಘಂಟಾನಾದವು ಯಕ್ಷ ಗಂಧರ್ವ ಮುಂತಾದವರ ಕನ್ನಿಕೆಯರನ್ನೂ 
ಆಕರ್ಷಿಸುವುದು ಮತ್ತು ಯೋಗಿಗಳೂ ಇದರಿಂದ ತಮಗಿಷ್ಟವಾದ ಮಹಾಸಿದ್ಧಿ 
ಯನ್ನು ಸಡೆಯುವರು 


೪೯ ಐದನೆಯದು ವೀಣಾನಾದವು ಇದನ್ನು ಯೋಗಿಗಳು ಯಾವಾಗಲೂ 
ಕೇಳುವರು ಇದರಿಂದ ದೂರದರ್ಶನ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವುಂಬಾಗುವುದು 


೫೦ ಆರನೆಯದು ವಂಶ (ಕೊಳಲು) ನಾದವು. ಇದರಿಂದ ಎಲ್ಲಾ ತತ್ವದ 
ವಿಷಯೂ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ ಏಳನೆಯದು ದುಂದುಭಿನಾದವು ಇದನ್ನು ಧ್ಯಾನ 
ಮಾಡಿದರೆ ಮುಪ್ಪು, ಮೃತ್ಯು ಮುಂತಾದುವುಗಳೆಲ್ಲವೂ ನಾಶವಾಗುವುದು 


ಇದಿ. ಎಂಟಿನೆಯದು ಶಂಖಶಬ್ದವು, ಇದರ ಢ್ಯಾನದಿಂದ ಇಷ್ಟವಾದ ರೂಪ 
ವನ್ನು ಹೊಂದಬಹುದು ಒಂಭತ್ತನೆಯದು ಮೇಘನಾದವು ಇದರಿಂದ ವಿಪತ್ತು 


ಗಳು ಅಂಟುವುದಿಲ್ಲವು 
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ಯಶ್ಚೈಕಮನಸಾ ನಿತ್ಯಂ ತುಂಕಾರಂ ಬ್ರಹ್ಮರೂಪಿಣಂ । 
ಕಿಮಸಾಧ್ಯಂ ನ ತಸ್ಯಾಪಿ ಯಥಾಮತಿ ವರಾನನೇ ॥ ೫೨ ॥ 


ಸರ್ವಜ್ಞಸ್ಸರ್ವದರ್ಶೀಚ ಕಾಮರೂಫೀ ವ್ರಜತ್ಮಸ್‌ | 
ನ ನಿಕಾರೈಃ ಪ್ರಯುಜ್ಶೇತ ಶಿವನ ಏವ ನ ಸಂಶಯಃ 1 ೫೩ ॥ 


ಏತತ್ತೇ ಪರಮೇಶಿಇನಿ ಶಬ್ದಬ್ರಹ್ಮಸ್ತರೂಸಕಂ । 
ನವಧಾ ಸರ್ವಮಾಖ್ಯಾತಂ ಕ೦ ಭೂಯಃ ಶ್ರೋತುಮಿಚ್ಛಸಿ || ೫೪ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಶಿವಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಂಚಮ್ಯಾಮುಮಾಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಕಾಲವಂಚನವರ್ಣನಂ ನಾಮ ಷಡ್ತಿಂಶೋತಧ್ಯಾಯಃ 


ಸಿರಿ... 


೫೨ ಯಾರು ಬ್ರಹ್ಮರೂಪಿಯಾಗಿರುವ ತುಂಕಾರವನ್ನು ಒಂದೇ ಮೆನಸ್ಸಿ 
ನಿಂದ ಧ್ಯಾನಮಾಡುವರೋ ಅವರಿಗೆ ಅಸಾಧ್ಯವಾದುದಾವುದಿದೆ? 


೫೩ ತುಂಕಾರವನ್ನು ಧ್ಯಾನಮಾಡಿದವನು ಸರ್ವಜ್ಞನೂ, ಎಲ್ಲೂ ವಸ್ತು 
ಗಳನ್ನು ನೋಡಲು ಸಮರ್ಧನೂ, ಇಷ್ಟವಾದ ರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸಲು ಶಕ್ತಿಯುಳ್ಳ 
ವನೂ ಆಗುವನು ಅವನು ಯಾವ ವಿಕಾರಗಳಿಗೂ ಸಿಕ್ಚಲಾರನು ಶಿವರೂಪವೇ 
ಆಗುವನು 


೫೪ ಎಲೌ ವರಮೇಶಾನಿ, ಈ ಒಂಭತ್ತು ವಿಧವಾದ ಶಬ್ದಸ್ವರೂಪವನ್ನು 
ಹೇಳಿದೆನು ಮತ್ತೇನನ್ನು ಕೇಳಚೇಕೆಂದಿರುವೆ? ಕೇಳು ಎಂದನು 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಶಿವಮೆಹಾವುರಾಣದ ಉಮಾಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ ಕಾಲವೆಂಚನವೆರ್ಣನವೆಂಬ 
ಇವೃತ್ತಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


(ಲ್ನ 6 
ಥಿ [yy © 4 
ಪು ಇ 


2೪0 


॥ ಶ್ರೀಃ it 


pe 


॥ ಹಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯ ॥ 


ಅಥ ಶ್ರೀ ತಿನಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಉಮಾಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಸಪ್ರನಿಂಶೋಧ್ಯಾ ಯಃ 





॥ ದೇವ್ಯುವಾಚ ॥ 
ವಾಯೋಸ್ತು ಪದಮಾಪ್ನೋತಿ ಯೋಗಾಕಾಶಸಮುದ್ಭನಂ । 
ತನ್ಮೇ ಸರ್ವಂ ಸಮಾಚಕ್ಷ್ಮ ಸ್ರಸನ್ನಸ್ತೃಂ ಯದಿ ಪ್ರಭೋ 1೧೬ 


॥ ಶಂಕರ ಉವಾಚ ॥ 
ಪುರಾ ಮೇ ಸರ್ವಮಾಖ್ಯಾತಂ ಯೋಗಿನಾಂ ಹಿತಕಾಮ್ಯಯಾ । 
ಕಾಲಂ ಜಿಗಾಯ ವಸ್ಸಮ್ಯಗ್ವಾಯೋರ್ಲಿಂಗಂ ಯಥಾ ಭನೇತ್‌  ॥೨॥ 


ಇಪ್ಪತ್ತೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


೧ ಪಾರ್ವತಿಯು ಸ್ರಶ್ನೆಮಾಡುವಳು ಓ ದೇವದೇವ, ನೀನು ನನ್ನಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಸನ್ನ ನಾಗಿದ್ದರೆ, ದಯವಿಟ್ಟು ನಾನು ಕೇಳುವ ವಿಷಯವನ್ನು ತಿಳಿಸಬೇಕು 
ಯೋಗಾಕಾಶದಿಂದ ಹಟ್ಟಿದ ನಾದಬ್ರಹ್ಮವು ವಾಯುವಿನ ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಹೇಗೆ 
ಹೊಂದುವುದು ಎಂದರ ನಾದಬ್ರಹ್ಮ ರೂಪವಾದ ಚೈ ಕನ್ಯವು ಪ್ರಾಣವಾಯುನಿನಲ್ಲಿ 
ಸೇರಿ ಹೇಗೆ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ಸಾವ. ರ್ಯ್ಯವನ್ಮುಂಟುಮಾಡುವುದು? ಇದನ್ನು ದಯವಿಟ್ಟು 
ತಿಳಿಸು ಎನ್ನಲ್ಕು 


೨ ಶಂಕರನಿಂತೆಂದನು -- ಪೂರ್ವೆದಲ್ಲಿ ಯೋಗಿಗಳ ಹಿತಕ್ಕಾಗಿ ನಾನು 
ಪ್ರಾಣವಾಯುವಿನ ಲಕಣಾದಿಗಳನ್ನ್ಯೂ ಆ ವಾಯುವಿನ ನಿಯಮನಕ್ರಮವನ್ನೂ 
ವಿವರಿಸಿ ಹೇಳಿದೆನು 
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ತೇನ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ದಿನಂ ಯೋಗೀ ಪ್ರಾಣಾಯಾಮಪರಾಸ್ಥಿ ತಃ | 
ಸ ಜಯತ್ಕಾಗತಂ ಕಾಲಂ ಮಾಸಾರ್ಥೇನೈವ ಸುಂದರಿ i ೩0 


ಹೃತ್ಸ್ನೋ ವಾಯುಸ್ಸದಾ ವಹ್ನೇರ್ದೀಪಕಸ್ಟ್ಫೋತನುಪಾವಕಃ | 
ಸ ಬಾಹ್ಯಾಭ್ಯಂತರೇ ವ್ಯಾಪೀ ವಾಯುಸ್ಪರ್ವಗತೋ ಮಹಾನ್‌ ॥೪॥ 


ಜ್ಞಾನನಿಜ್ಞಾನಮುತ್ಸಾಹಃ ಸರ್ವಂ ವಾಯೋಃ ಪ್ರವರ್ತತೇ। 
ಯೇನೇಹ ನಿರ್ಜಿತೋ ವಾಯುಸ್ತೇನ ಸರ್ವಮಿದಂ ಜಗತ್‌ 1೫॥ 


ಧಾರಣಾಯಾಂ ಸದಾ ತಿಷ್ಕೇಜ್ಜರಾಮತ್ಕುಜಿಘಾಂಸಯಾ 
ಯೋಗೀ ಯೋಗರತಃ ಸಮ್ಮಗ್ಳಾರಣಾಧ್ಯಾನತತ್ಸರಃ | ೬॥ಓ 


ಲೋಹಕಾರೋ ಯಥಾ ಭಸ್ಛ್ರಾಮಾಪೂರ್ಯ ಮುಖತೋ ಮುನೇ। 
ಸಾಧಯೇದ್ವಾಯುನಾ ಕರ್ಮ ತದ್ವದ್ಯೋಗೀ ಸಮಭ್ಯಸೇತ್‌ ॥೭॥ 


೩ ಎಲೌ ಸುಂದರಿ, ವಾಯುವಿನ ಚಿಹ್ನೆಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ತಿಳಿದುಕೊಂಡಮೇಲೆ 
ಯೋಗಿಯು ಒಂದು ಸರಿಯಾದ ದಿನದಲ್ಲಿ ವ್ರಾಣಾಯಾಮ ಮಾಡಲು ತತ್ಸರನಾದರೆ 
ಆಗ ಅವೆನು ಒಂದು ಪಕ್ಷದೂಳಗೆ ತನಗೊದಗಿರುವ ಮೃತ್ಯುವನ್ನು ಜಯಿಸಬಲ್ಲನು 


ಛ ಹೃದಯದಲ್ಲಿರುವ ವಾಯುವು ಶರೀರದಲ್ಲಿರುವ ವಹ್ದಿಯನ್ನು ಎಂದರೆ 
ತೇಜಸ್ಪನ್ಮು ಉಜ್ಜಲಗೊಳಿಸುವುದು ಅದು ಹೊರಗೂ ಒಳಗೂ ಎಲ್ಲಾ ಕಡೆ 
ಯಲ್ಲೂ ವ್ಯಾಪಿಸಿಕೊಂಡು ದೊಡ್ಡದಾಗಿರುವುದು 


೫ ಜ್ಞಾನ, ವಿಜ್ಞಾನ, ಉತ್ಸಾಹ ಇವೆಲ್ಲವೂ ವಾಯುವಿನ ದೆಸಯಿಂದಲೇ 
ಉಂಟಾಗುವುದು ಯಾರು ಈ ವಾಯುವನ್ನು ಜಯಿಸುವರೋ ಅವರು ಈ 
ಪ್ರಪಂಚವನ್ನೇ ಜಯಿಸಿದಂತಾಗುವುದು 

೬ ಯೋಗಾಭ್ಯಾಸನಿಷ್ಠನಾದ ಯೋಗಿಯು ಮುಪ್ಪು, ಮರಣ ಇವುಗಳನ್ನು 
ಜಯಿಸಲಿಚ್ಛೆಯಿದ್ದಲ್ಲಿ ಧಾರಣಧ್ಯಾನಗಳಲ್ಲಿ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಸ್ಪಿರವಾಗಿ ನಿಲ್ಲಿಸಬೇಕು 


೭ ಅಕ್ಕಸಾಲೆಯು ಮೂಷೆಯಲ್ಲಿ ಲೋಹವನ್ನು ತುಂಬಿ ತಿದಿಯಿಂದ ವಾಯು 
ವನ್ನು ಸೇರಿಸುತ್ತಾ ಹೇಗೆ ಲೋಹವನ್ನು ಕರಗಿಸುವನೋ ಹಾಗೆಯೇ ಯೋಗಿಯೂ 
ಪ್ರಾಣಾಯಾಮಗಳಿಂದ ತನ್ನ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಸಾಧಿಸಬೇಕು 
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ದೇವಸ್ಸಹಸ್ರಕೋ ನೇತ್ರಸಾದಹಸ್ತಸಹಸ್ರಕಃ । 


ಪೃಥ್ವೀಂ ಹಿ ಸರ್ವಮಾವೃತ್ಯ ಸೋತಗ್ರೇತಿಷ್ಠದ್ದಶಾಂಗುಲಂ He 
ಗಾಯತ್ರೀಂ ಶಿರಸಾ ಸಾರ್ಧಂ ಜಪೇದ್ವಾಹೃತಿಸೂರ್ವಿಕಾಂ। 
ತ್ರಿನಾರಮಾಯತಪ್ರಾಣಃ ಪ್ರಾಣಾಯಾಮಸ್ಸ ಉಚ್ಯತೇ HF 
ಗತಾಗತಾ ನಿವರ್ತಂತೇ ಚಂದ್ರಸೂರ್ಯಾದಯೋ ಗ್ರಹಾಃ । 

ಅದ್ಯಾಪಿ ನ ನಿನರ್ತಂತ ಯೋಗಧ್ಯಾನಪರಾಯಣಾಃ ॥೧೦॥ 
ಶತಮಬ್ದಂ ತಪಸ್ತಪ್ವ್ವಾ ಕುಶಾಗ್ರಾಪಃ ಪಿಬೇದ್ದ್ವಿಜಃ । 

ತದಾಫೆ ಕ್ನ್ನೋತಿ ಫಲಂ ದೇನೀ ಪ್ರಾಣಾನಾಂ ಧಾರಣ ಹಯಾ H ೧೧೪ 
ಯೋ ದ್ವಿಜಃ ಕಲ್ಯ ಮುತ್ತಾ ಯ ಹಾ ಅ ಣಾಯಾಮೈ ಫಮಾಜರೇತ್‌ | 

ಸರ್ವಂ ಜಸ ನಿಹಂತ್ಕಾ pr ಬ್ರಿಕ್‌ ಸ ಟೋಕಂ ಕ್ಯ ಗಚ್ಛ ತಿ WH ೨ 


ಕರಾ ರಾವಾ 


ಆ A ಸಹಸ್ರ ತಲೆಗೂ, ಸಹಸ್ರ ನೇತ್ರ A ಸಹಸ್ರ ಪಾದಗಳೂ, 
ಸಹಸ್ರಹಸ್ತಗಳೂ ಇರುವುವು ವಾಯುವು ಪ ವೃಧ್ವಿಯನ್ನೆ ಲ್ಲಾ ಅರಸಿ 
ಅಲ್ಲಿಂದಲೂ ಮೇಲೆ ಹತ್ತು ಅಂಗುಲ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ವ್ಯಾಪಿಸಿರುವುದು ಎಂದರೆ ವಾಯುವು 
ವೃ ಯ ಒಳಗೂ ಹೊರಗೂ ಮೇಲೂ, ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ ತುಂಬಿಕೊಂಡಿರುವುದು 
೯ ಓಂಕಾರ ವೂರ್ವಕವಾಗಿಯೂ ಖುಷಿ, ದೇವತ್ಕಾ ಛಂದಸ್ಸು ಸಹಿತ 
ವಾಗಿಯೂ ಗಾಯತ್ರೀಮಂತ್ರವನ್ನು ಮೂರುಸಾರಿ ಉಚ್ಚಾರಮಾಡಿ ಪ್ರಾಣವಾಯು 
ವನ್ನು ನಿಯಮೆನಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಪ್ರಾಣಾಯಾಮನೆಂದು ಹೆಸರು 


೧೦ ಎಷ್ಟೋ ಚಂದ್ರಸೂರ್ಯಾದಿ ಗ್ರಹಗಳೂ ಸಹ ಇದುವರೆಗೆ ಹುಟ್ಟಿರು 
ವರು, ಲಯವಾಗಿಯೂ ಇರುವರು ಆದರೆ ಪಾ ನಿ ಣಾಯಾವುಪುರನ್ಸರವಾಗಿ ಯೋಗ 
ಧ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತರಾದ ಯೋಗಿಗಳು ಯಾವಾಗ ಸ್ಥಿ ಸರವಾಗಿರುವರು 


೧೧ ಬಾ ್ರ್ರಾಹ್ಮಣನು ನೂರುವರ್ಷಗಳಕಾಲ ದರ್ಭೆಯ ಅಗ್ರ ಭಾಗದ ನೀರನ್ನು 
ಮಾತ್ರ ಕುಡಿಯುತ್ತ ಕರಿಣವಾದ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿ ದ್ದ ರಪಾ ಪ್ರಾಣವಾಯುವನ್ನು 
ಧರಿಸುವ ಸಾಮರ್ಧ್ಯ ವನ್ಮು ಹೂಂದುತ್ತಾ ನೆ 


೧೨ ಯಾವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಅತಿಣೋದಯಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಎದ್ದು ದಿನವೂ 
ಪ್ರಾಣಾಯಾಮವನ್ನು ಮಾಡುವನೋ ಅವನು ಕನ ್ಸ ಸರ್ವಪುಪಗಳನ್ನು, ಕಳೆದು 
ಕೊಂಡು ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು 
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ಯೋತಂದ್ರಿತಸ್ಸದೈಕಾಂತೇ ಸಪ್ರಾಣಾಯಾಮಪರೋ ಭವೇತ್‌ । 
ಜರಾಂ ಮೃತ್ಯುಂ ವಿನಿರ್ಜಿತ್ಯ ನಾಯುಗಃ ಖೇಚರೀತಿ ಸಃ WH ©೩ ॥ 


ಸಿದ್ಧಸ್ಯ ಭಜತೇ ರೂಪಂ ಕಾಂತಿಂ ಮೇಧಾಂ ಪರಾಕ್ರಮಂ । 
ಶೌರ್ಯಂ ವಾಯುಸಮೋ ಗತ್ಯಾ ಸೌಖ್ಯಂ ಶ್ಲಾಘ್ಯಂ ವರಂ ಸುಖಂ 


1೧೪ ॥ 
ಏತತ್ವಧಿತಮಶೇಷಂ ವಾಯೋಸ್ಸಿದ್ಧಿಂ ಯೆದಾಪ್ಪುತೇ ಯೋಗೀ | 
ಯತ್ತೇಜಸೋಸಿ ಲಭತೇ ತತ್ತೇ ವಕ್ಸ್ಬ್ಯುಮಿ ದೇವೇಶಿ ಟ ೧೫ ॥ 
ಸ್ಥಿತ್ವಾ ಸುಖಾಸನೇ ಸ್ಟೇ ಶೇತೇ ಜನನಚನಹೀನೇ ತು 
ಶಶಿರನಿಯುತಯಾ ತೇಜಃ ಪ್ರಕಾಶಯನ್ಮಧ್ಯಮೇ ದೇಶೇ ॥ ೧೬ ॥ 
ವಹ್ನಿಗತಂ ಭ್ರೂಮಧ್ಯೇ ಪ್ರಕಾಶತೇ ಯಸ್ತ್ವತಂದ್ರಿತೋ ಯೋಗೀ । 
ದೀಸೆ Figs oi ಕ ವ್ಯ ನ್ನೂ ಡುತ ಲೋಕೇ 1 ೧೭ ॥ 


೧೩ ಯಾವನು ಶ್ರದ್ಧಯಿಂದ ಏಕಾಂತದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಣಾಯಾಮವನ್ನು ಮಾಡು 
ವನೋ ಅವನು ಮುಪ್ಪು, ಮೃತ್ಯುಗಳನ್ನು ಜಯಿಸಿ ವಾಯುಮಂಡಲದಲ್ಲಿಯೂ, 
ಆಕಾಶಮೆಂಡತಲದಲ್ಲಿಯೂ ಸಂಚರಿಸುವನು 


೧೪ ಪ್ರಾಣಾಯಾಮವು ಸಿದ್ದಿಸಲು ಒಳ್ಳಯ ರೂಪವೂ, ಕಾಂತಿಯೂ, 
ಬುದ್ಧಿ ಯೂ, ವರಾಕ್ರಮವೂ, ಶೌರ್ಯವೂ ವೃದ್ಧಿಯಾಗುವುದು ವಾಯುಸಮ 
ವಾದ ವೇಗವುಳ್ಳವನಾಗುವನು ಉತ್ಕೃಷ್ಟವಾದ ಸುಖವುಂಬಾಗುವುದು 


೧೫  ಎಲೌ ದೇವಿ, ವಾಯುವಿನ ಸಿದ್ಧಿವಿಷಯಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಹೇಳಿಯಾಯ್ತು 
ಈ ಸಿದ್ದಿಯನ್ನು ಯಾವ ಯೋಗಿಯು ಹೊಂದುವನೋ ಅವನು ತೇಜಸ್ತಿಯಾಗು 
ವನು ಆ ವಿಷಯವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು 


೧೬  ಜನರೆಹಿತವಾದ ನಿರ್ಮೆಲವ್ರ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಸುಖಾನಸನವೆನ್ನು ರಚಿಸಿ ಅದ 
ರಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಪ್ರುಣಾಯಾಮದಿಂದ ಧಾರಣಾದಿಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ಢ್ಯಾನಾಸಕ್ತ ನಾದ 


ಅಡು 


ಯೋಗಿಯು ಸೂರ್ಜುಚಂದ್ರ ರಿಗೆ ಸಮನಾದ ಶೇಜಸಿ ನಿಂದ ಬೆಳಗುವನು 
೧೭. ಯಾವ ಯೋಗಿಯು ಶ್ರದ್ಧಯಿಂದ ಕೂಡಿ, ತನ್ನ ಹುಬ್ಬಿನ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ 
ದೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಸ್ಥಿರಗೊಳಿಸಿ ಪ್ರಾಣಾಯಾಮ ಪುರಸ್ಸರವಾಗಿ ಧ್ಯಾನಾಸಕ್ತನಾಗುವನೋ 
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ನೇತ್ರೇ ಕರಶಾಖಾಭಿಃ ಕಿಂಚಿತ್ಸಂಪೀಡ್ಯ ಯತ್ನತೋ ಯೋಗೀ । 


ತಾರಂ ಪಶ್ಯನ್‌ ಧ್ಯಾಯೇನ್ಮುಹೂರ್ತಮರ್ಥಂ ತಮೇಕೆಭಾವೋತಪಿ 
1 ೧೮ೆ॥ 


ತತಸ್ತು ತಮಸಿ ಧ್ಯಾಯನ್‌ ಪಶ್ಯತಿ ಜ್ಯೋತಿರೈಶ್ವರಂ । 
ಶ್ವೇತಂ ರಕ್ತಂ ತಥಾ ಪೀತಂ ಕೃಷ್ನ ಮಿಂದ್ರಧನುಷ್ಟ ಭಂ ೧೯ ॥ 


ಭ್ರುವೋರ್ಮದಧ್ಯೇ ಲಲಾಟಿಸ್ಕಂ ಬಾಲಾರ್ಕಸಮತೇಜಸಂ । 
ತಂ ವಿದಿತ್ವಾ ತು ಕಾಮಾಂಗೀ ಕ್ರೀಡತೇ ಕಾಮರೂಪಧೃಕ್‌ ॥೨೦॥ 


ಕಾರಣಪ್ರಶಮಾನೇಶಂ ಪರಕಾಯಪ್ರವೇಶನಂ । 
ಅಣಿಮಾದಿಗುಣಾನಾಪ್ತಿರ್ಮನಸಾ ಚಾನಲೋಚನಂ Wl ೨೦ u 


ಅವನು ಲೋಕದಲ್ಲಿ ದೀಪವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ, ಗಾಢಾಂಧಕಾರವಾದ ಕತ್ತಲೆಯಲ್ಲಿಯೂ 
ನೋಡಬಲ್ಲನು 


೧೮ ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಕೈಗಳಿಂದ ಉಜ್ಜಿ ಕೊಂಡು ಪ್ರಯತ್ನ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ 
ನಕ್ಷತ್ರಗಳನ್ನು ನೋಡಬೇಕು ಅರ್ಧಮುಹೂರ್ತಕಾಲ ಒಂದೇ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ 
ಢ್ಯಾನಮಾಡಬೇಕು 


೧೯ ಅನಂತರ ಕತ್ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಧ್ಯಾನಮಾಡುತ್ತಿರಲು ಬಿಳುಪು, ಕೆಂಪು, ಹಳದಿ 
ಕಪ್ಪು ಮುಂತಾದ ಮಿಶ್ರಬಣ್ಣಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ಕಾಮೆನಬಿಲ್ಲಿನಂತಿರುವ ಈಶ್ವರನ 
ಸಂಬಂಧವಾದ ಜ್ಯೋತಿಯು ಕಾಣಬರುವದು 


೨೦ ಎಲೌ ಕಾಮಾಂಗಿ, ಹುಬ್ಬಿನ ನಡುವೆ ಲಲಾಟಪ್ರ ದೇಶದಲ್ಲಿರುವ ಬಾಲ 
ಸೂರ್ಯನ ತೇಜಸ್ಸಿಗೆ ಸಮನಾಗಿರುವ ಆ ತೇಜಸ್ಸನ್ನು ಯಾವ ಯೋಗಿ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷೀ 
ಕರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವನೋ ಅವನು ತನಗಿಷ್ಟವಾದ ರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಕ್ರೀಡಿಸುವೆನು 


೨೧-೨೨ ಈ ವಿಧವಾದ ಪ್ರಾಣಾಯಾಮಾಭ್ಯಾಸದಿಂದ ಯೋಗಿಗೆ ಮತ್ತೊಂದ 
ರಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇಶಮಾಡುನಿಕೆಯೂ ಪರಕಾಯಪ್ರವೇಶವೂ, ಅಣಿಮಾದಿಗುಣಗಳ 


ಲಗಿ 


ಪ್ರಾಪ್ತಿಯೂ, ಮನಸ್ಸಿನಿಂದಲೇ ಸಮಸ್ತ, ವಿಷಯವನ್ನೂ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುವ ಶಕ್ತಿಯೂ 
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ದೊರಶ್ರವಣವಿಜ್ಞಾನಮದೃಶ್ಯಂ ಬಹುರೂಪಧ್ಯಕ್‌ । 
ಸಂತತಾಭ್ಯಾಸಯೋಗೇನ ಖೇಚರತ್ವಂ ಪ್ರಜಾಯತೇ ॥ ೨೨ ॥ 


ಶ್ರುತಾಧ್ಯಯನಸಂಪನ್ನಾ ನಾನಾಶಾಸ್ತ್ರನಿಶಾರದಾಃ | 
ಜ್ಞಾನಿನೋತಪಿ ನಿಮುಹ್ಯಂತೇ ಪೂರ್ವಕರ್ಮವಶಾನುಗಾಃ ೪ ೨೩ ॥ 


ಪಶ್ಯಂತೋತಪಿ ನ ಪಶ್ಯಂತಿ ಶೃಣ್ವಾನಾ ಬಧಿರಾ ಯಥಾ । 
ಯಥಾಂಧಾ ಮಾನುಷಾ ಲೋಕೇ ಮೂಢಾಃ ಪಾಪನಿಮೋಹಿತಾಃ ॥ ೨೪ ॥ 


ನೇದಾಹಮೇತಂ ಪುರುಷಂ ಮಹಾಂತಮಾದಿತ್ಯವರ್ಣಂ ತಮಸಃ ಪರ- 
ಸ್ತಾತ್‌ । 

ತನೇವಂ ನಿದಿತ್ವಾತಿಮೃತ್ಯುಮೇತಿ ನಾನ್ಯಃ ಪಂಥಾ ನಿದ್ಯತೇ ಪ್ರಾಯ- 
ಣಾಯ ॥ ೨೫॥ 





ದೂರದ ಶಬ್ದವನ್ನು ಕೇಳುವ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವೂ ಯಾರಕಣ್ಣಿಗೂ ಕಾಣಿಸದಂತೆ ಅದೃಶ್ಯ 
ವಾಗುವಿಕೆಯೂ, ನಾನಾವಿಧವಾದ ರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸುವ ಮತ್ತು ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ 
ಸಂಚಾರಮಾಡುವ ಶಕ್ತಿಯೂ ಸಹ ಬರುವುದು 


೨೩. ಅಧ್ಯಯನಸಂವನ್ನರೂ, ನಾನಾಶಾಸ್ತ್ರ ವಿಶಾರದರೂ, ಜ್ಞಾನಿಗಳಾದವರೂ 
ಸಹ ತಮ್ಮ ಪೂರ್ವಾರ್ಜಿತಕರ್ಮಕ್ಕೆ ವಶರಾಗಿ ಮೋಹೆಗೊಳ್ಳುವರು 


೨೪. ನೋಡಿಯೂ ಕೂಡ ನೋಡದವರಾಗುವರು ಕೇಳಿಯೂ ಕೂಡ 
ಕೆವುಡರಾಗಿರುವರು ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಕುರುಡರಂತೆ ವ್ಯವಹರಿಸುವವರು ಮೂಢ 
ರಾಗಿಯೂ, ವಾಪಿಗಳಾಗಿಯೂ ಆಗುವರು ಇವಕ್ಕೆಲ್ಲಾ ಪೂರ್ವಾರ್ಜಿತಕರ್ಮವೇ 
ಕಾರಣವು 


೨೫ ಬಾಹ್ಯಾಂಧಕಾರದಿಂದಲೂ, ಅಜ್ಞಾನಾಂಧಕಾರದಿಂದಲೂ ದೂರನ-:ಗಿ 
ರುವ, ಸೂರ್ಯನಂತೆ ಮಹಾತೇ ಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಬೆಳಗುತ್ತಿರುವ ಪರಮಪುರುಷನನ್ನು 
ಯಾವನು ಧ್ಯಾನಿಸಿ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುವನೋ ಅವನು ಜರಾಮರಣರಹಿತವಾದ ಅಮರತ್ವ 
ವೆನ್ನು ಹೊಂದುವನು ಮೋಕ್ತಪ್ರಾಪ್ತಿಗೆ ಪರವೆಸ್ತುವಿನ ಜ್ಞಾನವಲ್ಲದೆ ಜೀರೆ ಯಾವ 
ಮಾರ್ಗವೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ 
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ಏಷ ತೇ ಕಥಿತಃ ಸಮ್ಯಕ್‌ ಶೇಜಸೋ ವಿಧಿರುತ್ತಮಃ । 


ಕಾಲಂ ಜಿತ್ವಾ ಯಥಾ ಯೋಗೀ ಚಾಮರತ್ವಂ ಪ್ರಪದ್ಯತೇ H ೨೬ ॥ 
ಪುನಃ ಪರತರಂ ವಕ್ಷ್ಯೇ ಯಥಾ ಮೃತ್ಕುರ್ನ ಜಾಯತೇ । 
ಸಾವಧಾನತಯಾ ದೇವಿ ಕೃೈಣುಷ್ಟೈಕಾಗ್ರಮಾನಸಾ ॥ ೨೬೭ ೧ 
ತುರೀಯಾ ದೇವಿ ಭೂತಾನಾಂ ಯೋಗಿನಾಂ ಧ್ಯಾನಿನಾಂ ತಥಾ । 
ಸುಖಾಸನೇ ಯಥಾಸ್ಥಾನಂ ಯೋಗೀ ನಿಯತೆಮಾನಸಃ ॥ ೨೮ ॥ 
ಸಮುನ್ನತಶರೀರೋಹಿ ಸ ಬಧ್ವಾ ಕರಸಂಪುಟಿಂ । 

ಚಂಚ್ವಾಕಾರೇಣ ವಕ್ರ್ರೇಣ ಪಿಬನ್ವಾಯುಂ ಶನೈಶ್ಶನೈಃ ॥ ೨೯ ॥ 


ಪ್ರಸ್ರವಂತಿ ಕ್ಷಣಾದಾಪಃ ತಾಲುಸ್ಕಾ ಜೀವಡಾಂತಿಂಕಾಃ । 
ತಾ ಜಿಫ್ರೇದ್ವಾಯುನಾದಾಯಾಮೃತಂ ತಚ್ಛೀತೆಲಂ ಜಲಂ Hao 


೨೬-೨೭ ಎಲೌ ದೇವಿ ನಿನಗಿದುವರೆಗೂ ತೇಜಸ್ಸಿನ ವಿಧಿಯನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ವಿವರಿಸಿದೆನು. ಮತ್ತು ಯೋಗಿಯಾದವನು ಕಾಲವನ್ನು ಜಯಿಸಿ ಅಮರತ್ವವನ್ನು 
ಹೊಂದುವ ವಿಷಯವನ್ನೂ ಹೇಳಿದೆನು ಈಗ ಮೃತ್ಯುವು ಉಂಟಾಗದಿರುವಂತೆ 
ಆಗಲು ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಬೇರೊಂದು ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಸಾವಧಾನವಾಗಿ 
ಮನಸ್ಸಿಟ್ಟು ಕೇಳು 


೨೮. ಯೋಗಿಗಳೂ, ನಿಯಮವರ್ತಿಗಳಾದ ಜನರೂ ಸುಖಾಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು 
ಚಿತ್ತೈಕಾಗ್ರ ತೆಯಿಂದ ಢ್ಯಾನಮಾಡಿದರೆ ಜಾಗ್ರ ತ್‌ಸ್ವಪ್ಪಸುಷಪ್ತಿಗಳಂಬ ಮೂರು 
ಅವಸ್ಥೆ ಗಳಿಂದಲೂ ಭಿನ್ನವಾದ ತುರೀಯನೆಂಬ ಉತ್ತಮವಾದ ಸಮಾಧ್ಯವನ್ನ ಯನ್ನು 
ಹೊಂದುವರು 


೨೯. ಯೋಗಿಯಾದವನು ಒಳ್ಳೆಯ ನೀರದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಒಂದೇಮನಸ್ಸಿನಿಂದ 
ಕೂಡಿ ಶರೀರವನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಮಾಡಿ ಕೈಗಳನ್ನು ಮುಗಿದುಕೊಂಡು ತುಟ 
ಗಳನ್ನು ಉದ್ದವಾಗಿ ಕೊಕ್ಕಿನಂತೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಮೆಲ್ಲಮೆಲ್ಲಗೆ ವಾಯುವನ್ನು ಪಾನ 
ಮಾಡಬೇಕು 


೩೦. ಆಗ ಒಂದುಕ್ಷಣದೊಳಗಾಗಿ ತಾಲು (ದವಡೆ) ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿರುವ, ಜೀವನಕ್ಕೆ 
ಆಧಾರವಾದ ನೀರು ಸುರಿಯುತ್ತದೆ ಆಗ ಈರೀತಿ ವಾಯುವಿನ ದೆಸೆಯಿಂದ ಒಂದ 
ತಣ್ಣಗಿರುವ ಅಮೈ ತಮಯವಾದ ನೀರನ್ನು ಮೂಸಿನೋಡಬೇಕು 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೨೭ ] ಶಿವಪುರಾಣಂ 


ನಿಬನ್ಮ್ನನುದಿನಂ ಯೋಗೀ ನ ಮೃತ್ಯುವಶಗೋ ಭವೇತ್‌ । 
ದಿವ್ಯಕಾಯೋ ಮಹಾತೇಜಾಃ ಪಿಪಾಸಾಕ್ಷುದ್ವಿವರ್ಜಿತಃ l 40 || 


ಬಲೇನ ನಾಗಸ್ತುರಗೋ ಜವೇನ 

ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಸುಪರ್ಣಸ್ಸುಶ್ರುತಿಸ್ತು ದೂರಾತ್‌ । 
ಆಕುಕಿಚಿತಾಕುಂಡಲಿಕೃಷ್ಣಕೇಶೋ | 
ಗಂಧರ್ವವಿದ್ಯಾಧರತುಲ್ಕವರ್ಣಃ ॥೩೨॥ 


ಜಿವನ್ನರೋ ವರ್ಷಶತೆಂ ಸುರಾಣಾಂ 
ಸುಮೇಧಸಾ ವಾಕ್ಚತಿನಾ ಸಮತ್ವಂ | 
ಏವಂ ಚರನ್‌ ಖೇಚರತಾಂ ಪ್ರಯಾತಿ | 


ಯಥೇಷ್ಟ ಚಾರೀ ಸುಖತಸ್ಸದೈವನ 1೩೩ ॥ 
ಪುನರನ್ಯತ್ಸ್ರನಕ್ಸಾಮಿ ನಿಧಾನಂ ಯತ್ನುರೈರಪಿ । 
ಗೋಪಿತಂ ತು ಪ್ರಯತ್ನೇನ ತಚ್ಛ್ರಫುಣಷ್ಟ ವರಾನನೇ ೩೪ 


ಜ್‌ — ಹ — Re — — 17೫] EE ಟ್ಟ 


೩೧ ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಯೋಗಿಯು ಈರೀತಿಯಾದ ನೀರನ್ನು ಕುಡಿಯುತ್ತಿದ್ದರೆ 
ಅವನು ಮೈ ತ್ಯುವಶನಾಗುವುದಿಲ್ಲ ಮತ್ತು ದಿವ್ಯವಾದ ಶರೀರವೂ ಬರುವುದು 
ತೇಜಸ್ವಿಯಾಗುನನು ಹಸಿವು ಬಾಯಾರಿಕೆಗಳವನಿಗಿರುವುದಿಲ್ಲ 


೩೨ ಅಂತಹ ನೀರನ್ನು ಕುಡಿಯುವವನು ಬಲದಲ್ಲಿ ಆನೆಗೆ ಸಮಾನಾಗಿಯ್ಕೂ 
ವೇಗದಲ್ಲಿ ಕುದುರೆಗೆ ಸಮನಾಗಿಯ್ಕೂ ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಗರುಡನಿಗೆ ಸಮನಾಗಿಯೂ 
ಆಗುವೆನು ಮತ್ತು ಬಹು ದೂರದಲ್ಲಿ ಆಗುವ ಶಬ್ದವನ್ನು ಕೇಳಬಲ್ಲನು ಬಗ್ಗಿರುವ 
ಗುಂಗುರುಗುಂಗುರಾದ ತಲೆಯ ಕೂದಲುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ ಗಂಧರ್ವ, ವಿದ್ಯಾಧರರಂತೆ 
ಸುಂದರ ರೂಪವುಳ್ಳವನಾಗುವನು 

೩೩ ಅಂತಹ ಪುರುಷನು ದೇವಮಾನದ ನೂರು ವರ್ಷಗಳು ಜೀವಿಸಿ, 
ಬುದ್ಧಿ ಯಲ್ಲಿ ಬೃಹಸ್ಸ ತಿಗೆ ಸಮಾನನಾಗುವನು ಮತ್ತು ಅಂತರಿಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುವ 
ಸಾಮರ್ಥ್ಯವುಳ್ಳ ವನಾಗುವನು ತನಗಿಷ್ಟಬಂದ ಕಡೆಗ ಯಾವ ತಡೆಯೂ ಇಲ್ಲದೆ 
ಹೋಗುವನು ಮತ್ತು ಯಾವಾಗಲೂ ಸುಖಿಯಾಗಿರುವನು 


೩೪ ಎಲೌ ಸುಂದರಮುಖಿಯೇ, ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೂ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಸಹ ತಿಳಿ 
ಯದ ಅತಿ ರಹಸ್ಯವಾದ ಗುಟ್ಟಾದ ಮತ್ತೊಂದು ವಿಷಯವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ ಕ್ಷ ಉಮಾಸಂಹಿತಾ 


ಸಮಾಕುಂಚ್ಯಾ ಭ್ಯಸೇದ್ಯೋಗೀ ರಸನಾಂ ತಾಲುಕಂ ಪ್ರತಿ । 
ಕಿಂಚಿತ್ಛಾಲಾಂತರೇಣೈವ ಕ್ರಮಾತ್ಸಾಪ್ಕ್ಕೋತಿ ಲಂಬಿಕಾಂ ! ೩೫ ॥ 


ತತಃ ಪ್ರಸ್ರವತೇ ಸಾ ತು ಸಂಸ್ಸೃಷ್ಟಾ ಶೀತಲಾಂ ಸುಧಾಂ । 
ಪಿಬನ್ನೇವ ಸದಾ ಯೋಗೀ ಸೋತಮರತ್ತಂ ಹಿ ಗಚ್ಛತಿ ॥ ೩೬ ॥ 
ಳಿ 


ರೇಘಾಗ್ರಂ ಲಂಬಕಾಗ್ರಂ ತರತಲಘಟಿನಂ ಶುಭ್ರ ಪದ್ಮಸ್ಯ ಬಿಂಡೋ- 
ಸ್ತೇನಾಕೃಷ್ಟಾ ಸುಧೇಯಂ ಪತತಿ ಪರಪದೇ ದೇವಶಾನಂದಕಾರೀ । 
ಸಾರೆಂ ಸಂಸಾರತಾರಂ ಕ್ಸ ತೆಕಲುಷತರಂ ಕಾಲತಾರಂ ಸತಾರೆಂ | 


ಯೇನೇದಂ ಪ್ಲಾವಿತಾಂಗಂ ಸ ಭವತಿ ನ ಮೃತಃ ಕ್ಷುತ್ತಿಸಾಸಾವಿಹೀನಃ 
H ೩೭ ॥ 


೩೫ ಯೋಗಾಭ್ಯಾ ಸಮಾಡುವವನು ನಾಲಿಗೆಯನ್ನು ದವಡೆಯ ಕಡೆಗೆ 
ಲಂಬಿಸಿ ಸ್ವಲ್ಪಹೊತ್ತು ಅಭ್ಯಾಸಮಾಡಬೇಕು ಹೀಗೆ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರೆ ನಾಲಿಗೆಯು 
ಉದ್ದವಾಗುವುದು 


೩೬ ಅನಂತರ ತಾಲುಜಿಹ್ವೆಗಳ ಸಂಯೋಗದಿಂದ ಶೀತಲವಾದ ಅಮೃತವು 
ಸುರಿಯುತ್ತದೆ. ಅದನ್ನು ಕುಡಿಯಲು ಯೋಗಿಯು ಮರಣವಿಲ್ಲದವನಾಗುವನು 


೩೭ ರೇಫಾಗ್ರವೆಂದು ಹೆಸರುಳ್ಳ ತೇಜಸ್ಸನ್ನು ದರ್ಶನಮಾಡುವ ಯೋಗ 
ವನ್ನೂ, ಕರತಲಘಟನವೆಂಬ ಹೆಸರಿನ ವಾಯುವನ್ನು ಆಕರ್ಷಿಸುವ ಯೋಗವನ್ನೂ, 
ಲಂಬಿಕಾ ಎಂಬ (ಖೇಚರೀಮುದ್ರೆ) ಯೋಗವನ್ನೂ ಅಭ್ಯಾಸಮಾಡುವಾಗ ಪದ್ಮದಂತೆ 
ಆಕಾರವುಳ್ಳುದೂ, ಶುಭ್ರವಾದ ವರ್ಣವುಳ್ಳುದೂ ಆದ ಸಹಸ್ರಾರಪದ್ಮ (ಮದುಳು) 
ದಿಂದ ಬಿಂದುರೂಪದಲ್ಲಿ ಅಮೃತವು ಜಿನುಗುತ್ತಿರುವುದು ಇದು ದೇವತೆಗಳಿಗೂ 
ಸಹ ಆನಂದವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವಂತಹುದು ಯೋಗಿಗೆ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಇಂತಹ 
ಅಮೃ ತಸ್ರಾವೆವುಂಟುಗುವುದು ಈ ಅಮೃ ತಪಾನದಿಂದ ಸಮಸ್ತ ಪಾಪಗಳೂ ನಾಶ 
ವಾಗಿ ಜನ್ಮಮರಣಪ್ರ ವಾಹರೂಪವಾದ ಸಂಸಾರಬಂಧನವು ನಿಲ್ಲುವುದು ಈ ಅಮೃತ 
ದಿಂದ ಶರೀರವನ್ನು ಸೇವನೆಮಾಡಿದ ಯೋಗಿಯು ಹಸಿವು ಬಾಯಾರಿಕೆ ಮೊದಲಾದ 
ತೊಂದರೆಗಳಿಲ್ಲದವನಾಗಿ ಮುಕ್ತನುಗುವನು 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೨೭] ಶಿವಪುರಾಣಂ 

ಏಭಿರ್ಯುಕ್ತಾ ಚತುರ್ಭಿಃ ಕ್ಷಿತಿಧರತನಯೇ ಯೋಗಿಭಿರ್ವೈ ಧರೈಷಾ 
ಧೈರ್ಯಾನ್ನಿತ್ಯಂ ಕುತೋಂತಃ ಸಕೆಲಮಪಿ ಜಗದ್ಯತ್ಸುಖಪ್ರಾಸಪಣಾಯ । 
ಸ್ವಸ್ನೇ ದೇಹೀ ನಿಧಕ್ತೇ ಸಕಲಮಪಿ ಸದಾ ಮಾನಯನ್ಯಚ್ಚ ದುಃಖಂ 


ಸ್ವರ್ಗೇ ಹ್ಯೇನಂ ಧರಿತ್ರಾ,ಃ ಪ್ರಭವತಿ ಚ ತತೋ ನಾಸ ಕಿಂಚಿಚ್ಚ- 
ತುರ್ಣಾಂ ॥ ಷ೩೮ೆ ॥ 


ತಸ್ಮಾನ್ಮಂತ್ರೈಸ್ತಪೋಭಿರ್ವ್ರತನಿಯಮಯುತೈರೌಷಧೈರ್ಯೋಗಯುಕ್ತಾ 
ಧಾಶ್ರೀ ರಕ್ತಾ ಮನುಷ್ಯೈರ್ನಯನಿನಯಯುಂತೈರ್ಥರ್ಮವಿದ್ಧಿಃ ಕ್ರನೇಣ । 


೩೮ ಎಲ್ಫೆ ಪಾರ್ವತಿಯ, ಕೇಳು ಈ ಅಧ್ಯಾಯದ ಹದಿನ್ಫದನೆಯ 
ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ತೇಜಸ್ಸಿನ ಸಂಬಂಧವಾದ ಯೋಗ, ಇಸ್ಸತ್ತೊಂಭತ್ತನೆಯ 
ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವೆ ಕರತಲಘಟನವೆಂಬ ವಾಯುಪಾನಕ್ರಮ, ಮೂವತ್ತ 
ನೆಯ ತ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಲಂಬಿಕಾಯೋಗ (ಖೇಚರೀಮುದ್ರೆ) ಮೊದಲು ಹೇಳಿ 
ರುವ ಕಾಲವಂಚನಕ್ರಮ ಎಂಬ ಈ ನಾಲ್ಕು ವಿಧವಾದ ಯೋಗಗಳನ್ನು ಈ 
ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಅಭ್ಯಾಸಮಾಡುವವರು ಬಹುವಾಗಿ ಸುಖವನ್ನು ಹೊಂದು 
ವರು ಇದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಸುಖಕ್ಕಾಗಿ ಬೇರೆವಿಧವಾಗಿ ಪ್ರಯತ್ನಪಡುವುದು ವರ್ಥ್ಯವು 
ಪ್ರಾಣಿಯು ಸ್ವಪ್ನದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ದುಃಖವನ್ನು ಗಣನೆಗೆ ತರದೆ ಸಮಸ್ತವೂ ಸುಖವಾಗಿರು 
ವಂತೆ ತಿಳಿಯುವನು ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿಯೂ ಸುಖಾತಿಶಯದಿಂದ ದುಃಖವನ್ನು ಲೆಕ್ಕಿಸದೆ | 
ಇರುವನು ಇದರಂತೆ ಯೋಗಿಯು ಈ ನಾಲ್ಕುವಿಧನಾದ ಯೋಗವನ್ನು ಅಭ್ಯಾಸ! 
ಮಾಡಿ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿಯೇ ನಿರತಿಶಯವಾದ ಸುಖವನ್ನು ಹೊಂದಲು ಸಮರ್ಧ 
ನಾಗುವನು 

೩೯. ಮಂತ್ರ, ತಪಸ್ಸು, ವ್ರತ, ನಿಯಮ ಇವುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ಜನ 
ರಿಂದಲ್ಕೂ ಮೂಲಿಕೆಗೆಳ ಪ್ರಯೋಗವನ್ನು ತಿಳಿದವರಿಂದಲ್ಲೂ ನಯ, ವಿನಯ 
ಧರ್ಮಗಳನ್ನು ತಿಳಿದವರಿಂದಲೂ ಈ ಭೂಮಿಯು ತುಂಬಿರುವುದು ಆದಿದೇದನಾದ 
ಪರಶಿವನು ಈ ನಾಲ್ಗುವಿಧವಾದ ಯೋಗವನ್ನು ತಿಳಿದವರ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಚಂಚಲ 
ನಾಗಿರುವುದಿಲ್ಲ ಎಂದರೆ ಅವರಿಗೆ ಪ್ರಸನ್ನನಾಗುವನು 
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ಶಿವಪುರಾಣಂ [ ಉಮಾಸಂಹಿತಾ 


ಭೊತಾನಾಮಾದಿದೇವೋ ನ ಹಿ ಭವತಿ ಚಲಃ ಸಂಯುತೋ ವೈ 
ಚುತುರ್ಣಾಂ 


ತಸ್ಮಾದೇವಂ ಪ್ರವಶ್ಲ್ಯೇ ನಿಧಿಮನುಗದಿತಂ ಛಾಯಿಕೆಂ ಯಚ್ಛಿವಾಖ್ಯಂ 
1 ar I 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಶಿವಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಂಚಮ್ಯಾಮುಮಾಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಕಾಲವಂಚನಶಿವಪ್ರಾಪ್ತಿವರ್ಣನಂ ನಾಮ ಸಪ್ತ್ರನಿಂಶೋತಧ್ಯಾ ಯಃ 


ಜೋ 


ಮ ರ್ಮ್‌ ಚಚದ ್ಟ್ಟಾಣಷಷಾರುು  ್ಪ।್ವೈ  ್ಬಾಟ ಟು ಹ ವಾರಾ ಗ 


ಇನ್ನು ಮುಂದೆ ಶುಭಸೂಚಕವಾದ ಛಾಯಾಪುರುಷನ ಲಕ್ಷಣವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು, 
ಕೇಳು 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಶಿವಪುರಾಣದ ಉಮಾಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ ಕಾಲವಂಚನಶಿವಪ್ರಾಪ್ತಿವರ್ಣನ 
ವೆಂಬ ಇಪ್ಪತ್ತೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 
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॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 


॥ ಹಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯ ॥ 


ಅಥ ಶ್ರೀ ಶಿವಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಉಮಾಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಅಷ್ಟಾ ನಿಂಶೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


| ದೇವ್ರ್ಯುವಾಚ ॥ 
ದೇನದೇವ ಮಹಾದೇವ ಕಥಿತಂ ಕಾಲವಂಚನಂ । 
ಶಬ್ದಬ್ರಹ್ಮಸ್ವರೂಪಂ ಚ ಯೋಗಲಕ್ಷಣಮುತ್ತಮಂ ೧॥ 


ಕಥಿತಂ ತೇ ಸಮಾಸೇನ ಭಾಂಯಿಕಂ ಜ್ಞ್ಞಾನಮುತ್ತಮಂ । 
ವಿಸ್ತರೇಣ ಸಮಾಖ್ಯಾಹಿ ಯೋಗಿನಾಂ ಹಿತಕಾಮ್ಯಯಾ 1೨॥ 


॥ ಶಂಕರ ಉವಾಚ ॥ 
ಶೃಣು ದೇನಿ ಪ್ರವಕ್ಸಾ ಮಿ ಭಾಯಾಪುರುಷಲಕ್ಷಣಂ । 
ಯತ್‌ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಪುರುಷಃ ಸಮ್ಯಕ್ಸರ್ವಪಾಪೈಃ ಪ್ರಮುಚ್ಯತೇ ೩॥ 


ಇಪ್ಪತ್ತೆಂಟಿನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


೧-೨ ಪಾರ್ವತಿಯು ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡುತ್ತಾಳೆ ಎಲ್ಫೆ ದೇವದೇವನೇ, ನೀನಿದು 
ವರೆಗೂ ಕಾಲವಂಚನೆಯನ್ನ್ಯೂ ಶಬ್ದ ಬ್ರಹ್ಮಸ್ತರೂಸವನ್ನೂ, ಯೋಗಲಕ್ಷಣನೆನ್ನೂ 
ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಹೇಳಿದೆ ಈಗ ಯೋಗಿಗಳಿಗೆ ಹಿತನನ್ನುಂಟುಮಾಡುನ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ 
ಉತ್ತಮ ಜ್ಞಾ ನಪ್ರದವಾದ ಛಾಯಾಪುರುಷಲಕ್ಷಣವನ್ನು ಹೇಳು ಎಂದು ಕೇಳಲು, 


೩ ಶಂಕರನು ಹೇಳುವನು --ಎಲೌ ದೇವಿ, ಛಾಯಾಪುರುಷಲಕ್ಷಣವನ್ನುು, 
ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು ಇದನ್ನು ತಿಳಿದವನು ತನ್ನ ಎಲ್ಲಾ ಸಾಸೆಗೆಳೆಂದಲೂ ಬಿಡುಗಡೆ 
ಯನ್ನು ಹೊಂದುವನು 
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ಸೂರ್ಯಂ ಹಿ ಪೃಷ್ಠತಃ ಕೃತ್ವಾ ಸೋಮಂ ವಾ ವರವರ್ಣಿನಿ । 
ಶುಕ್ಲಾಂಬರಧರಃ ಸ್ರಗ್ವೀ ಗಂಧಧೂಪಾದಿವಾಸಿತಃ ॥೪॥ 


ಸಂಸ್ಮರೇನ್ಮೇ ಮಹಾಮಂತ್ರಂ ಸರ್ವಕಾಮಫಲಪ್ರದಂ । 
ನನಾತ್ಮಕಂ ಸಿಂಡಭೂತಂ ಸ್ವಾಂ ಭಾಯಾಂ ಸನ್ನಿರೀಶ್ಷಯೇತ್‌ 1೫ ॥ 


ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ತಾಂ ಪುನರಾಕಾಶೇ ಶ್ವೇತವರ್ಣಸ್ವರೂಹಿಣೀಂ । 
ಸ ಪಶ್ಯತ್ಕೇಕಭಾವಸ್ತು ಶಿವಂ ಪರಮಕಾರಣಂ ॥೬॥ 


ಬ್ರಹ್ಮಸ್ರಾಪ್ತಿರ್ಭವೇತ್ತಸ್ಯ ಕಾಲನಿದ್ಧಿರಿತೀರಿತಂ । 


ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾದಿಕ್ಕಃ ಪಾಹೈರ್ಮುಚ್ಛತೇ ನಾತ್ರಸಂಶಯಃ !೭॥ಓ 


ಶಿರೋಹೀನಂ ಯದಾ ಪಶ್ಯೇತ್‌ ಷಡ್ಬಿರ್ಮಾಸೈರ್ಭನೇತ್‌ ಕ್ಸಯಃ । 
ಸಮಸ್ತಂ ವಾಬ್ಮಯಂ ತಸ್ಯ ಯೋಗಿನಸ್ತು ಯಥಾ ತಥಾ EN 


RN A ರಂ ರಂ ಮಂದಂ ಂ ಹಂದ ದಂ ಂ ಇಂ ವಂ ಲಂ ದ ರ ರಂ pS 


೪-೫. ಮೊದಲು ಸೂರ್ಯನಾಗಲಿ, ಚಂದ್ರನಾಗಲಿ, ತನ್ನ ಹಿಂದುಗಡೆ ಇರು 
ವಂತೆ ನಿಂತುಕೊಳ್ಳಬೇಕು ಎಂದರೆ ತನ್ನ ನೆರಳು ತನ್ನ ಮುಂದುಗಡೆ ಬೀಳುವುದು 
ಶುಭ್ರವಾದ ವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ ಗಂಧಮಾಲ್ಯಾದಿಗಳಿಂದ ಅಲಂಕೃತನಾಗಿ ಸಮಸ್ತ 
ಇಷ್ಟಾರ್ಧವನ್ನು ಕೊಡುವ ನನ್ನ ಮಂತ್ರವನ್ನು (ಶಿವಪಂಚಾಕ್ಷರೀ) ಸ್ಮರಿಸಿ ಬಳಿಕ 
ತನ್ನ ಎದುರಾಗಿ ಬಿದ್ದಿರುವ ಛಾಯೆಯನ್ನು (ನೆರಳನ್ನು) ನೋಡಬೇಕು 


೬ ಪುನಃ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಶ್ವೇತವರ್ಣಸ್ವರೂಪಿಣಿಯಾಗಿರುವ ಛಾಯೆಯನ್ನು 
ಒಂದೇಭಾವೆದಿಂದ ನೋಡಬೇಕು ಇದು ಮಂಗಳವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದು 


೭ ಯಾರು ಈರೀತಿಯಾಗಿ ನೋಡುವರೋ ಅವರಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮಸ್ಥಾನವು 
ಪ್ರಾಸ್ತಿಯಾಗುವುದೆಂದು ಕಾಲಜ್ಞಾನಿಗಳು ಹೇಳುವರು ಅಂಥವನು ನಿಸೃಂಶಯ 
ವಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾದಿದೋಷಗಳಿಂದ ಮುಕ್ತನಾಗುವನು 


ಆ ಛಾಯೆಯನ್ನು ತಲೆಯಿಲ್ಲದಂತೆ ಕಂಡರೆ ಅವನು ಆರು ತಿಂಗಳೊಳಗಾಗಿ 
ಸಾಯುವನು" ಯೋಗಿಗಳಂತೆ ಸಮಸ್ತ ವಾಜ್ಮಯವೂ ವಶವಾಗುವುದು 


ಟಟ 
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ಶುಳ್ಸೇ ಧರ್ಮಂ ವಿಜಾನೀಯಾತ್ಸೃಷ್ನೇ ಪಾಪಂ ವಿನಿರ್ದಿಶೇತ್‌ । 


ರಕ್ತೇ ಬಂಧಂ ನಿಜಾನೀಯಾತ್ಸೀತೇ ನಿದ್ದಿ ಸಮಾದಿಶೇತ್‌ uF n 
ನಿವಾದೋ ಬಂಧುನಾಶಃ ಸ್ಕಾದ್ವಿತುಂಡೇ ಚೈವ ಕ್ಷುದ್ಧಯಂ | 

ನಿಕಟ್‌ ನಶ್ಯತೇ ಭಾರ್ಯಾ ನಿಜಂಘೇ ಧನಮೇವ ಹಿ uo 
ಪಾದಾಭಾವೇ ನಿದೇಶಸ್ಸಾ $ದಿತ್ಯೇತ್ಮಥಿತಂ ಮಯಾ । 

ತದ್ವಿಚಾರ್ಯಂ ಪ್ರಯತ್ನೇನ ಪುರುಷೇಣ ಮಹೇಶ್ವರಿ | ೧೧॥ 
ಸಮ್ಯಕ್ತಂ ಪುರುಷಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಸಂನಿನೇಶ್ಯಾತ್ಮನಾತ್ಮನಿ | 
ಜಹೇನ್ನವಾತ್ಮಕಂ ಮಂತ್ರಂ ಹೃದಯಂ ಮೇ ಮಹೇಶ್ವರಿ u ೧೨ ॥ 
ವತ್ಸರೇ ವಿಗತೇ ಮಂತ್ರೀ ತನ್ನಾಸ್ತಿ ಯನ್ನ ಸಾಧಯೇತ್‌ । 
ಅಣಿಮಾದಿಗುಣಾನಸ್ಟಾ ಖೇಚರತ್ವೆಂ ಪ್ರಪದ್ಯತೇ 1 ೧೩ ॥ 





೯ ಶುಕ್ಲ ಚ್ಛಾಯೆಯು ಧರ್ಮೆವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದು ಕ ಸ್ಹವರ್ಣದ 
ಛಾಯೆಯು ವಾವವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದು ರಕ್ತಚ್ಛಾಯೆಯು ಬಂಧನವನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡುವುದು ಹಳದಿಯಬಣ್ಣದ ಛಾಯೆಯು ದ್ರೇಷವನ್ಮುಂಟುಮಾಡುವುದು 
ಮತ್ತು ವಿವಾದವೂ ಬಂಧುನಾಶವೂ ಆಗುವುದು 


೧೦ ಬಾಯಿಯಿಲ್ಲದ ಛಾಯೆಯನ್ನು ಕಂಡರೆ ಹಸಿವಿನ ಭಯವೂ, ಸೊಂಟ 
ವಿಲ್ಲದ ನೆರಳನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಭಾರ್ಯಾನಾಶವೂ, ಮಂಡಿಯಿಲ್ಲದ ಛಾಯೆಯನ್ನು 
ಕಂಡರೆ ಧನನಾಶವೂ ಆಗುವುದು 


೧೧ ಪಾದವಿಲ್ಲದ ಛಾಯೆಯನ್ನು ಕಂಡರೆ ದೇಶಾಂತರವಾಸವು ಪ್ರಾ 
ವಾಗುವುದು ಇವಷ್ಟೇ ನಾನು ಹೇಳಿರುವುದು. ಇನ್ನು ಉಳಿದ ವಿಚಾರಗಳನ್ನು 
ಪುರುಷನೇ ಪ್ರಯತ್ನ ವೂರ್ವಕವಾಗಿ ವಿಚಾರಮಾಡಿ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು 


wl 
pol 


೧೨ ಆರೀತಿಯಾದ ಛಾಯಾಪುರುಷನನ್ನು ನೋಡಿದ ಮೇಲೆ ಆತ್ಮನಲ್ಲಿ 
ಮನಸ್ಸನ್ನು ಸ್ಥಿರಗೊಳಿಸಿ ನನ್ನ ಹೃದಯಮಂತ್ರವಾದ ರುದ್ರ ಹೃದಯವನ್ನೂ 
ನವಾತ್ಮಕಮಂತ್ರವನ್ನೂ ಜಫಿಸಬೇಕು 


೧೩ ಒಂದು ಸಂನತ್ಸರದವರಿಗೂ ಈರೀತಿ ಮಾಡಿದರೆ ಸಾಧಕನಿಗೆ ಸಿದ್ಧಿಸ 
ದಿರುವ ಇಷ್ಟವಾವುದೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ ಅಣಿಮಾದ್ಯಷ್ಟೃಶ್ಚರ್ಯಗಳನ್ನೂ ಆಕಾಶ 
ಗಮನ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವನ್ನೂ ಪಡೆಯ. ವನು 
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ಪುನರನ್ಯತ್ಪ್ರವಕ್ಸಾ ಮಿ ಶಕ್ತಿಂ ಜ್ಞಾತುಂ ದುರಾಸದಾಂ । 


ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷೇ ದೃಶ್ಯತೇ ಲೋಕೇ ಜ್ಞಾನಿನಾಮಗ್ರತಃ ಸ್ಥಿತಂ ॥ ೧೪ ॥ 
ಅಜ್ಜೇಯಾ ಲಿಖ್ಯತೇ ಲೋಕೇ ಯಾ ಸರ್ನೀಕೃತಕುಂಡಲೀ | 

ಸಾ ಮಾತ್ರಾ ಯಾನಸಂಸ್ಥಾಪಿ ದೃಶ್ಯತೇ ನಚ ಪರ್ಯತೇ ! ೧೫ ॥ 
ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಮೂರ್ಥ್ಸಿ ಗಾ ಯಾ ಚ ಸ್ತುತಾ ನೇದೈಸ್ತು ನಿತ್ಯಶಃ | 

ಜನನೀ ಸರ್ವವಿದ್ಯಾನಾಂ ಗುಪ್ತನಿದ್ಯೇತಿ ಗೀಯತೇ UH ೧೬ ॥ 


ಖೇಚರಾ ಸಾ ವಿನಿರ್ದಿಷ್ಟಾ ಸರ್ವಪ್ರಾಣೇಷು ಸಂಸ್ಥಿತಾ । 
ದೃಶ್ಯಾಳದೃಶ್ಕಾಚಲಾ ನಿತ್ಯಾ ವ್ಯಕ್ತಾವ್ಯಕ್ತಾ ಸನಾತನೀ ॥ ೧೭ ॥ 


೧೪ ಇನ್ನು ಶಕ್ತಿ ನಿಷಯವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಇದನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಲು 
ಬಹು ಕಷ್ಟವಾಗಿರುವುದು ಇದು ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿ ಕಾಣಬರುವುದು 
ಮತ್ತು ಜ್ಞಾನಿಗಳಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಸುಲಭವಾಗಿ ತಿಳಿಯುವುದು 


೧೫ ಆ ಶಕ್ತಿಯೆಂಬುದು ಮನುಷ್ಯರ ನಡುವಿನಲ್ಲಿ ಸರ್ಪಾಕಾರವಾಗಿ ಕುಂಡಲ 
ದಂತೆ ಸುತ್ತಿಕೊಂಡಿರುವುದು ಯೋಗಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ಇದಕ್ಕೆ ಕುಂಡಲಿನೀ ಎಂದು 
ಹಸರು ಅದು ಸಾಮಾನ್ಯ ಜನರಲ್ಲಿ ಸುಪ್ತಾವಸ್ಥೆ ಯಲ್ಲಿರುವುದು ಯೋಗಿಯು 
ಮಾತ್ರ ಅದನ್ನು ಎಚ್ಚರಗೊಳಿಸಲು ಸಮರ್ಧನಾಗಿರುವನು ಆರೀತಿ ಪ್ರಬೋಧನ 
ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಯೋಗಿಗೆ ಎಲ್ಲಾ ನಿಷಯೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಮಹಾಸಾಮರ್ಧ್ಯ ಉಂಟಾ 
ಗುವುದು ಆ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಯೋಗಾಭ್ಯಾಸದಿಂದ ನೆನೀಡಬಹುದೇ ವಿನಾ ಅದನ್ನು 
ವಿವರಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ 


೧೬ ಆಶಕ್ತಿಯು ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡದಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯವಾಗಿಯೂ, ವೇದಗಳಿಂದ ಸ್ತೋತ್ರ 
ಮಾಡಲ್ಬಡುವುದಾಗಿಯೂ ಇರುವುದು ವಿದ್ಯಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಜನಠಿಯಾಗಿಯೂ ಇದ್ದು 
ಗುಪ್ತವಿದ್ಯೆ ಎಂದು ಹೇಳಲ್ಪಡುವುದು 


೧೭ ಇದಕ್ಕೆ ಖೇಚರಾ ಎಂತಲೂ ಹೆಸರು ಇದು ಎಲ್ಲಾ ಪ್ರಾಣಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಇರುವುದು ಇದನ್ನು ಸಾಮಾನ್ಯರು ನೋಡುವುದಕ್ಕಾಗುವುದಿಲ್ಲ ಯೋಗಿಗಳು 
ಮಾತ್ರ ನೋಡಬಲ್ಲರು ಪ್ರಾಣಿಗಳಲ್ಲಿ ಇದು ಯಾವಾಗಲೂ ಇದ್ದೇ ಇರುವುದು 
ಕೆಲವು ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ವ್ಯಕ್ತವಾಗಿಯೂ ಕೆಲವು ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ಗೋಚರಿಸಜಿಯೂ 
ಇರುವುದು ಈ ಶಕ್ತಿಯು ಸನುತನವುದುದು ಇದಕ್ಕೆ ನಾಶವಿಲ್ಲ 
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ಅವರ್ಣಾ ವರ್ಣಸಂಯುಕ್ತಾ ಪ್ರೋಚ್ಯತೇ ಬಿಂದುಮಾಲಿನೀ । 
ತಾಂ ಪಶ್ಯನ್ಸ್ನರ್ನದಾ ಯೋಗೀ ಕೃತಕೃತ್ಯೋಇ೯ಭಿಜಾಯತೇ 1 ೧೮ ॥ 


ಸರ್ವತೀರ್ಥಕೃತಸ್ನಾನಾದ್ಭನೇದ್ದಾನಸ್ಕ ಯತ್ಸಲಂ | 
ಸರ್ವಯಜ್ಞ ಫಲಂ ಯಚ್ಚ ಮಾಲಿನ್ಯಾ ದರ್ಶನಾತ್ತದಾ ॥ ೧೯ ॥ 


ಪ್ರಾಪ್ಟೋತ್ಯತ್ರ ನ ಸಂದೇಹಸ್ಸತ್ಯಂ ವೈ ಕಥಿತಂ ಮಯಾ । 
ಸರ್ವತೀರ್ಥೇಷು ಯತ್‌ ಸ್ನಾತ್ವಾ ದತ್ತಾ ದಾನಾನಿ ಸರ್ವಶಃ h 20 1 


ಸರ್ವೇಷಾಂ ದೇವಿ ಯಜ್ಞ್ಞಾನಾಂ ಯತ್ಸಲಂ ತಲ್ಲಭೇತ್ಪುಮಾನ" । 
*೦ ಬಹೂಕ್ತ್ವ್ಯಾ ಮಹೇಶಾನಿ ಸರ್ವಾನ್‌ ಕಾಮಾನ್‌ ಸಮಶ್ನುತೇ ॥ ೨೧॥ 


ತಸ್ಮಾತ್‌ ಜ್ಞಾನಂ ಯಥಾ ಯೋಗಮಭ್ಯಸೇತ್ಸತತಂ ಬುಧಃ । 
ಅಭ್ಯಾಸಾಜ್ಞಾಯತೇ ಸಿದ್ಧಿರ್ಯೋಗೋಭ್ಯಾಸಾತ್ಸ್ರವರ್ಧತೇ ॥೨೨॥ 


೧೮  ವರ್ಣರಹಿತವಾಗಿಯೂ, ವರ್ಣಸಹಿತವಾಗಿಯೂ ಇದ್ದು ಬಿಂದು 
ಮಾಲಿನೀ ಎಂದು ಹೆಸರು ಬಂದಿರುವುದು ಯೋಗಿಯು ಯಾವಾಗಲೂ ಅದನ್ನು 


ನೋಡುತ್ತಿದ್ದರೆ ಕೃತಕೃತ್ಯನಾಗುವೆನು 


೧೯ ಈ ಬಿಂದುಮಾಲಿನಿಯ ದರ್ಶನದಿಂದ ಎಲ್ಲಾ ತೀರ್ಧಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸ್ಟ್ತಾನ 


ಮಾಡಿದರೆ ಬರುವ ಫಲವೂ, ಯಜ್ಞ ಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಮಾಡಿದರೆ ಬರುವ ಫಲವೂ 
ಬರುವುದು 


೨೦ ಶೀರ್ಥಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಸ್ಥಾನಮಾಡಿ ದಾನಮಾಡಿದರೆ ಯಾವ ಫಲವು 
ಬರುವುದೋ ಆ ಫಲವು ಈ ಬಿಂದುಮಾಲಿನಿಯ ದರ್ಶನದಿಂದ ನಿಸ್ಸಂದೇಹವಾಗಿ 
ಬರುವುದು 


೨೧ ಸರ್ವ ಯಜ್ಞ ಗಳನ್ನೂ ಮಾಡಿದರೆ ಎಷ್ಟು ಫಲವು ಬರುವುದೋ ಅಷ್ಟು 
ಫಲವೂ ಬಿಂದುಮಾಲಿನಿಯ ದರ್ಶನದಿಂದುಂಬಾಗುವುದು ಎಲ್‌ ಪಾರ್ವತಿ, ಹೆಚ್ಚಿಗೆ 
ಹೇಳುವುದರಿಂದೇನು ಪ್ರಯೋಜನ ? ಅವನ ಇಷ್ಟಾರ್ಧಗಳೆಲ್ಲಾ ನೆರವೇರುವುವು 


೨೨ ಅದರಿಂದ ಜ್ಞಾನವುಂಟಾಗುವುದು ಪಂಡಿತನಾದವನು ಜ್ಞಾನವನ್ನು 
ಪಡೆಯಲು ಯೋಗಾಭ್ಯಾಸವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು ಆ ಅಭ್ಯಾಸದಿಂದ ಸಿದ್ಧಿಯುಂಟಾಗಿ 
ಯೋಗವು ವೃದ್ಧಿಯನ್ನೈದುವುದು 
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ಸಂವಿತ್ತಿರ್ಲಭ್ಯತೇಭ್ಯಾಸಾದಭ್ಕಾಸಾನ್ಮೋಕ್ಸಮಶ್ನು ತೇ | 


ಅಭ್ಯಾಸಸ್ಪತತೆಂ ಕಾರ್ಯೋ ಧೀಮತಾ ಮೋಕ್ಷಕಾರಣಂ ॥ ೨೩॥ 

ಇತೆ ೇೇತ್ವಥಿತಂ ದೇವಿ ಭುಕ್ತಿಮುಕ್ತಿಫಲಪ್ರದಂ । 

ಕಿಮನ್ಯತ್ಸೃಚ್ಛತೇ ತತ್ತ್ವಂ ವದ ಸತ್ಯಂ ಬ್ರವೀಮಿ ತೇ W ೨೪ ॥ 
॥ ಸೂತ ಉವಾಚ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರುತ್ವಾ ಬ್ರಹ್ಮಪುತ್ರವಚನಂ ಪರಮಾರ್ಥದಂ । 
ಪ್ರಸನ್ನೋ೯€ಭೂದತಿ ವ್ಯಾಸಃ ಸಾರಾಶರ್ಯೋ ಮುನೀಶ್ವರಾಃ H ೨೫ ॥ 


ಸನತ್ಯುಮಾರಂ ಸರ್ವಜ್ಞಂ ಬ್ರಹ್ಮಪುತ್ರಂ ಕೃಪಾನಿಧಿಂ । 
ವ್ಯಾಸಃ ಪರಮಸಂತುಷ್ಟಃ ಪ್ರ ಪಃ ಣನಾಮ ಮ ॥ ೨೬ ॥ 


ತತಸ್ತುಷ್ಟಾವ ತಂ ವ್ಯಾಸಃ ಕಾಲೇಯಸ್ಯೆ ಮುನೀಶ್ವರಃ । 
ಸನತ್ಕುಮಾರಂ ಮುನಯಃ ಸುರವಿಜ್ಞಾನಸಾಗರಂ ॥ ೨೭ ॥ 


5೩ ಯೋಗಾಭ್ಯಾಸದಿಂದ ಜ್ಞಾನವೂ, ಮೋಕ್ರವೂ ಉಂಟಾಗುವುದು 
ಆದುದರಿಂದ ಬುದ್ಧಿ ವಂತನಾದವನು ಮೋಕಕಾರಣವಾದ ಯೋಗಾಭ್ಯಾಸವನ್ನು 
ಮಾಡಬೇಕು 


೨೪, ಎಲೌ ದೇವಿ, ಇಹಪರಸೌಖ್ಯಗಳನ್ನೂೂ ಮೊ ಕ್ರವನ್ನೂ ಕೊಡುವೆ 
ಯೋಗಾಭ್ಯಾಸವಿಷಯವನ್ನು ME, ಮಕ್ಷೇನ ನನ್ನು ಕೇಳಲಿಚ್ಛೆ ಸುವೆ? 
ಕೇಳು. ಹೇಳುವೆನು ಎಂದನು 


೨೫-೨೬ ಸೂಕಮುನಿ ಇಂತೆಂದನು - ಬ್ರಹ್ಮಪುತ್ರನಾದ ಸನತ್ಬುಮಾರನ. 
ಹೇಳಿದ್ದ ಸರಮಾರ್ಧವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಈ ವಿಷಯವನ್ನು ಕೇಳಿ ಪರಾಶರಪ್ರತ್ರ 
ನಾದ ವ್ಯಾಸಮುನಿಯು ಸಂತುಷ್ಟನಾಗಿ, ಬ್ರಹ್ಮಪುತ್ರನೂ ಸರ್ವಜ್ಞನೂ ಆದ ಸನತ್ಪು 
ಮಾರನನ್ನು ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ ನಮಸ್ಕರಿಸಿದನು 


೨೭ ಬಳಿಕ ವ್ಯಾಸಮುನಿಯು ಆ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಸನಶ್ಚಮಾರನನ್ನು 
ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿದನು ಖುಷಿಗಳೂ ಸಹ ಜ್ಞಾನನಿಧಿಯಾದ ಆ ಸನತ್ಸುಮಾರಮುನಿ 
ಯನ್ನು ಪರಿಪರಿಯಾಗಿ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿದರು 
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॥ ವ್ಯಾಸ ಉವಾಚ ॥ 
ಕೃತಾರ್ಥೋ5ಂಹಂ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಮ ಬ್ರಹ್ಮತ್ವಂ ಮೇ ತ್ವಯಾ ಶತಂ | 
ನಮಸ್ತೇಸ್ತು ನಮಸ್ತೇಸ್ತು ಧನ್ಯಸ್ತ್ಯಂ ಬ್ರಹ್ಮ ವಿತ್ತ ಮ ॥ ೨೮ ॥ 


೫ ಸೂತ ಉವಾಚ ॥ 
ಇತಿ ಸ್ತುತ್ವಾ ಸ ಕಾಲೇಯೋ ಬ್ರಹ್ಮಪುತ್ರಂ ಮಹಾಮುನಿಂ । 
ತೂಹ್ಮ್ಮೀಂ ಬಭೂವ ಸುಪ್ರೀತಃ ಪರಮಾನಂದನಿರ್ಭರಃ ॥೨೯॥ 


ಬ್ರಹ್ಮಪುತ್ರಸ್ತಮಾಮಂತ್ರ್ಯ ಪೂಜಿತಸ್ತೇನ ಶೌನಕ । 
ಯಯಾ ಸ್ವಧಾಮ ಸುಪ್ರಿತೋ ವ್ಯಾಸೋತಪಿ ಪ್ರೀತಮಾನಸಃ ॥ ೩೦॥ 


ಇತಿ ಮೇ ನರ್ಚಿತೋ ವಿಪ್ರಾಃ ಸುಖದಃ ಪರಮಾರ್ಥಯುಕ್‌ । 
ಸನತ್ಕುಮಾರಕಾಲೇಯಸಂವಾದೋ ಜ್ಞಾಾನವರ್ಧನಃ 1 ೩೧॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಶಿವಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಂಚಮ್ಯಾಮುಮಾಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಛಾಯಾಪುರುಷವರ್ಣನಂ ನಾಮಾಷ್ಟಾನಿಂಶೋ*ಧ್ಯಾಯಃ 


೨೮ ವ್ಯಾಸನಿಂತೆಂದನು —ಲ್ಪೆ ಮುಠಿಶ್ರೇಷ್ಠನೇ, ನಾನು ಕ್ಷ ಕ ತಾರ್ಧ 
ನಾದೆನು ನೀನು ನನ್ನಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞಾವ ಚವನ್ನುಂಟುಮಾಡಿದೆ ನೀನು ಧನ್ಯನು. 
ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞಾ ನಿಯ ಇಗೋ ನಿನಗೆ ಅನೇಕ ನಮಸ್ವಾರಗಳು ಎಂದನು 


೨೯ ಈರೀತಿಯಾಗಿ? ವ್ಯಾಸನು ಬ್ರಹ್ಮಪುತ್ರನಾದ ಸನತ್ಪುಮಾರನನ್ನು 
ಪರಮಾನಂದದಿಂದ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿ ಸುಮ್ಮನಾದನು 

೩೦ ಎಲ್ಫೆ ಶೌನಕನೇ, ಅನಂತರ ವ್ಯಾಸನು ಸನತ್ಯುಮಾರನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ 
ಕಳುಹಿಸಿಕೊಟ್ಟು ಸುಪ್ರೀತನಾಗಿ ತನ್ನ ಮನೆಯನ್ನು ಕುರಿತು ಹೊರಟುಹೋದನು 

೩೧ ಎಲ್ಫೈ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣರೇ, ಈರೀತಿಯಾಗಿ ನಾನು ಸನತ್ಪುಮಾರ ಮತು 


ವ್ಯಾಸನ ಸಂವಾದವನ್ನ ಹೇಳಿರುವೆನು ಇದರಿಂದ ಜ್ಞಾನವು ಅಧಿಕವಾಗುವುದು 
ಇದು ಪರಮಾರ್ಥವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದು ಸುಖವನ್ನು ಕೊಡುವುದು ಎಂದನು 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಶಿವಮಹಾಪುರಾಣದ ಉಮಾಸ ಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ ಛಾಯಾಪುರುಷವರ್ಣನ 
ವೆಂಬ ಇಪ್ಪ ತ್ರೆಂಟನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 
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8 ಶ್ರೀಃ ॥ 


॥ ಓಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯ ॥ 


ಅಥ ಶ್ರೀ ಶಿವಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಉಮಾಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಏಕೋನತ್ರಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ 


॥ ಶೌನಕ ಉವಾಚ ॥ 
ಶ್ರುತಂ ಮೇ ಮಹದಾಖ್ಯಾನಂ ಯತ್ತ್ವಯಾ ಪರಿಕೀರ್ತಿತಂ । 
ಸನತ್ಕುಮಾರಕಾಲೇಯಸಂವಾದಂ ಪರಮಾರ್ಥದಂ Hon 


ಅತೋತಹಂ ಶ್ರೋತುಮಿಚ್ಛಾಮಿ ಯಥಾ ಸರ್ಗಸ್ತು ಬ್ರಹ್ಮಣಃ । 
ಸಮುತ್ಪನ್ನುಂ ತು ಮೇ ಬ್ರೂಹಿ ಯಥಾ ವ್ಯಾಸಾಚ್ಹ ತೇ ಶ್ರುತಂ ॥೨॥ 


॥ ಸೂತೆ ಉವಾಚ ॥ 
ಮುನೇ ಶೃಣು ಕಥಾಂ ದಿವ್ಯಾಂ ಸರ್ವಪಾಪಪ್ರಣಾಶಿನೀಂ | 
ಕಥ್ಕಮಾನಾಂ ಮಯಾ ಚಿತ್ರಾಂ ಬಹ್ವರ್ಥಾಂ ಶ್ರುತನಿಸ್ತರಾಂ !೩॥ 





ಇಪ್ಪತ್ತೊಂಭತ್ತನೆಂಬ ಅಧ್ಯಾಯವು 

೧ ಶೌನಕಮುನಿಯ ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡುವನು --ಎಲ್ಫೆ ಸೂತನೇ, ನೀನು 
ಸನತ್ಯುಮಾರವ್ಯಾಸರ ಸಂವಾದವೆಂಒ ಮಹತ್ತಾದ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಹೇಳಿದೆ. ಇದು 
ಪರಮಾರ್ಧಜ್ಞಾ ನವನ್ನಂಟುಮಾಡುವುದು 

೨ ಈಗ ನಾನು ಬ್ರಹ್ಮನ ಸೃಷ್ಟಿಯು ಆದ ಬಗೆಯನ್ನೂ, ಅವನು ಹುಟ್ಟಿದ 
ರೀಕಿಯನ್ನೂ ನೀನು ವ್ಯಾಸನಿಂದ ಕೇಳಿದಂತೆ ಕೇಳಬೇಕೆಂದಿರುವೆನು 

೩೬ ಸೂಕನು ಹೇಳಿದನು --ಎಲೈೈ ಮುನಿಯೇ, ಕೇಳು ಪಾಪನಾಶಕವೂ, 
ಆಶ್ಚರ್ಯಕರವೂ, ನಾನಾರ್ಥಗಳುಳ್ಳದುದೂ, ವೇದಗಳಿಗೆ ಸಮಾನವಾದುದೂ ಆದ 
ಪುರಾಣಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳುವೆನು 


31% 


ಅಧ್ಯಾಯ ೨೯ | ಶಿವಪುರಾಣಂ 


ಯಶ್ಚೈನಾಂ ಪಾಠೆಯೇತ್ತಾಂ ಚ ಶೃಣುಯಾದ್ವಾ*ಪ್ಯಭೀಶ್ಸಶಃ। 
ಸ್ವವಂಶೆಧಾರಣಂ ಕೃತ್ವಾ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕೇ ಮಹೀಯತೇ 1೪॥ 


ಪ್ರಧಾನಂ ಪುರುಷೋ ಯತ್ತನ್ನಿತ್ಯಂ ಸದಸದಾತ್ಮಕಂ । 
ಪ್ರಧಾನಪುರುಷೋ ಭೂತ್ವಾ ಶತಿರ್ಮಮೇ ಲೋಕಭಾವನಃ HKU 


ಸ್ರಷ್ಟಾರಂ ಸರ್ವಭೂತಾನಾಂ ನಾರಾಯೆಣಪರಾಯೆಣಂ । 
ತಂ ವೈ ವಿದ್ಧಿ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠ ಬ್ರಹ್ಮಾಣಮಮಿತೌಜಸಂ 1 ೬॥ 


ಯಸ್ಮಾದಕಲ್ಪಯತ್ಯಲ್ಬಾಸ್ಸಮಗ್ರಾಶ್ಮುಚಯೋ ಯತಃ । 
ಭವಂತಿ ಮುನಿಶಾರ್ದೂಲ ನಮಸ್ತಸ್ಮೈ ಸ್ವಯಂಭುವೇ ೫೭ 


ತೆಸ್ಮೈ ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭಾಯ ಪುರುಷಾಯೇಶ್ವರಾಯ ಚ । 
ನಮಸ್ಕೃತ್ಯ ಪ್ರವಕ್ಥಾ ಮು ಭೂಯಃ ಸರ್ಗಮನುತ್ತಮಂ Hen 


Ee ರಾ 


೪ ಈ ಕಥೆಯನ್ನು ಓದುವವನೂ ಕೇಳುವವನೂ ಸಹ ಇಹದಲ್ಲಿ ತನ್ನ 
ಕುಲವನ್ನು ಉದ್ದರಿಸಿ ಪರದಲ್ಲಿ ಸ್ವರ್ಗವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು 


9 ಜಗತ್ಪಾರಣವಾದ ಆದಿ ಪ್ರಕೃತಿಯೊಂದಿರುವುದು ಅದು ಇಂದ್ರಿಯ 
ಗಳಿಗೆ ಅಗೋಚರವು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾದ ಮತ್ತು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಲ್ಲದ ಜಗದ್ರೂಪವಾದದು 
ಅದನ್ನು ಪ್ರಧಾನವೆಂದೂ ಹೇಳುವರು ಪುರಾಣಪುರುಷನಾದ ಈಶ್ವರನು ಆ ಪ್ರಕೃ 
ತಿಯ. ಸಹಾಯದಿಂದ ಜಗತ್ತನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿದನು 


೬ ಪ್ರಧಾನವೇ ಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನಾಯಿತು ಮಹಾತೇಜಸ್ವಿಯಾದ 
ಬ್ರಹ್ಮನು ನಾರಾಯಣನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಈ ಜಗತ್ತೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಸೃಷ್ಟಿಸಿದನು 


೭-೮. ಯಾರು ಸಮೆಸ್ತ ಕಲ್ಪಗಳನ್ನೂ ಸೃಸ್ಟಿಮಾಡಿರುವನೋ ಅಂತಹ 
ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರಗಳು ಪುರುಷನೂ, ಇಷ್ಟಾರ್ಥದಾಯಕನೂ, ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭ 
ನೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟರುವವನೂ ಆದ ಪರಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಉತ್ಕೃಷ್ಟವಾದ 
ಸೃಷ್ಟಿ ಕ್ರಮವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು 
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ಬ್ರಹ್ಮಾ ಸ್ರಷ್ಟಾ ಹರಿಃ ಪಾತಾ ಸಂಹರ್ತಾ ಚ ಮಹೇಶ್ವರಃ । 


ತಸ್ಯ ಸರ್ಗಸ್ಯ ನಾರ್ಕೋಸ್ತಿ ಕಾಲೇ ಕಾಲೇ ತಥಾ ಗತೇ nen 
ಸೋಪಿ ಸ್ವಯಂಭೂರ್ಭಗವಾನ್‌ ಸಿಸೃಕ್ಷುರ್ವಿವಿಧಾಃ ಪ್ರಜಾಃ । 

ಅಪ ಏವ ಸಸರ್ಜಾದೌ ತಾಸು ವೀರ್ಯಮಾವಾಸ್ಟ ಜತ್‌ ॥೧೦॥ 
ಆಪೋ ನಾರಾ ಇತಿ ಪ್ರೋಕ್ತಾ ಆಪೋ ವೈ ನರಸೂನವಃ । 

ಅಯನಂ ತಸ್ಯ ತಾಃ ಪೂರ್ವಂ ತೇನ ನಾರಾಯಣಃ ಸ್ಮೃತಃ ॥ ೧೧॥ 
ಹಿರಜ್ಮವರ್ಣಮಭವತ್ತದಂಡಮುದಕೇಶಯಂ । 

ತತ್ರ ಜಜ್ಞೇ ಸ್ವಯಂ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಸ್ವಯಂಭೂರಿತಿ ವಿಶ್ರುತಃ ॥ ೧೨ ॥ 
ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭೊೋ ಭಗವಾನುಸಿಶ್ವಾ ಪರಿವತ್ಸರಂ | 
ತದಂಡಮಕರೋದ್ದ್ಹ್ವೈ ಧಂ ದಿವಂ ಭೂಮಿಂ ಚೆ ನಿರ್ಮಮೇ ॥ ೧೩ ೪ 


ಹ ಆ ee Me 


೯ ಪ್ರಪಂಚವನ್ನ ಒಹ್ಮನು ಸೃಸ್ಟ್ರಿಮಾಡುವನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿದ ಪ್ರಪಂಚ 
ವನ್ನು ವಿಷವು ಕಾಪಾಡುವನು ಮಹೇಶ್ವರನು ಅದನ್ನು ಸಂಹಾರಮಾಡುವನ. 
ಎಷ್ಟು ಕಾಲಗಳು ಕಳೆದರೂ ಕೂಡ ಆಗುವ ಸೃಷ್ಟಿಯು ಬ್ರಹ್ಮನ ಸೃಷ್ಟಿಗಿಂತ ಜೇರೆ 


ಇಲ 
ು 


ಇಂ ತಾನೇತಾನಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿದ ಭಗವಂತನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನು ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು 
ಸಲು ಮೊದಲು ನೀರನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿದನ. ಆ ನೀರನಲ್ಲಿ ತನ್ನ ವೀರ್ಯ 
ಟ್ವನ. 

೧೧ ಆದಿನರನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನಿಂದ ಮೊದಲು ಜನಿಸಿದುದರಿಂದ ಜಲಕ್ಕೆ 
“ ನಾರ” ಎಂದು ಹೆಸರಾಯಿತು ಆ ನಾರ (ಜಲ) ನಿಧಿಯಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುವುದರಿಂದ 
ಹರಿಗೆ ನಾರಾಯಣನೆಂದು ಹೆಸರಾಯಿತು 


ಸ 


ಷ್ಟಿ 
SN 


2 


೧೨ ಬ್ರಹ್ಮನು ನೀರಿನಲ್ಲಿ ವಿಸರ್ಜಿಸಿದ ಆ ವೀರ್ಯವು ಚಿನ್ನದ ಬಣ್ಣವುಳ್ಳ 
ಗೋಳವಾಯಿತು ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡವಾಯಿತು ಆ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡದಲ್ಲಿಯೇ ಚತುರ್ಮುಖ 
ಬ್ರಹ್ಮನು ಜನಿಸಿದನೆಂದು ಕೇಳಿರುವೆವು 


೧೩-೧೪. ಭಗವಂತನಾದ ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭಬ್ರಹ್ಮನು ಆ ಗೋಳದಲ್ಲಿ ಒಂದುವರ್ಷ 
ಕಾಲವಿದ್ದು ಅದನ್ನು ಸ್ವರ್ಗ, ಭೂಮಿ ಎಂದು ಭಾಗವಾಗಿ ಮಾಡಿದನು ಮತ್ತು 
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ಅಧೋ5ಥೋಧ್ವಪ್ರಯುಕ್ತಾನಿ ಭುವನಾನಿ ಚತುರ್ದಶ । 
ತಯೋಶ್ಶಕೆಲಯೋರ್ಮಧ್ಯಮಾಕಾಶಮಸೃಜತ್ಪ್ರಭುಃ 1 ೧೪ ॥ 


ಅಪ್ಪು ಪರಿಪ್ಲನಾಂ ಪೃಥ್ವೀಂ ದಿಶಶ್ಚ ದಶಧಾ ದಿವಿ । 
ತತ್ರ ಕಾಲೇ ಮನೋ ವಾಚಂ ಕಾಮಕ್ರೋಧಾವಥೋ ರತಿಂ ೫ ೧೫೪ 


ಮರೀಚಿಮತ್ರ್ಯಂಗಿರಸೌ ಪುಲಸ್ತ್ಯಂ ಪುಲಹಂ ಕ್ರತುಂ । 
ವಸಿಷ್ಠ ತುಂ ಮಹಾತೇಜಾಃ ಸೋ ಸೃಜತ್ಸಪ್ತ ಮಾನಸಾನ್‌ ॥ ೧೬ ॥ 


ಸಪ್ತ ಬ್ರಹ್ಮಾಣ ಇತ್ಯೇತೇ ಪುರಾಣೇ ನಿಶ್ಚಯಂ ಗತಾಃ । 
ತತೋ 5ಸೃಜತ್ಪುನರ್ಬ್ರಹ್ಮಾ ರುದ್ರಾನ್‌ ಕ್ರೋಧಸಮುದ್ಭವಾನ್‌ ॥ ೧೭ ॥ 


ಸನತ್ಕುಮಾರಂ ಚ ಯಷಿಂ ಸರ್ವೇಷಾಮಪಿ ಪೂರ್ವಜಂ । 
ಸಪ್ತ ಚೈತೇ ಪ್ರಜಾಯಂತೇ ಪಶ್ಚಾದ್ರುದ್ರಾಚ್ಹ ಸರ್ವತಃ ॥ ೧೮ ॥ 


ಮೇಲೆ ಏಸು ಲೋಕಗಳನ್ನೂ ಕೆಳಗೆ ಏಳು ಲರೋಕಗಳನ್ನೂ ಒಟ್ಟು ಹದಿನಾಲ್ಪು 
ಲೋಕಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡಿದನು ಕೆಳಗಿನ ಮತ್ತು ಮೇಲಿನ ಲೋಕಗಳ ಮಧ್ಯೆ 
ಆಕಾಶವನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿದನು ; 


೧೫ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ತೇಲುತ್ತಿರುವಂತೆ ವೃಧಿವಿಯನ್ನೂ ಅನಂತರ ಹತ್ತು ದಿಕ್ಕು 
ಗಳನ್ನೂ ಕಾಲ, ಮನಸ್ಸು, ವಾಕ್ಕು, ಕಾಮ್ಕ ಕ್ರೋಧ, ಪ್ರೀತಿ ಮುಂತಾದುವುಗಳನ್ನೂ 
ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡಿದನು 

೧೬  ಮರೀಚೆಮುನ್ನಿ ಅತ್ರಿಮುನಿ, ಅಂಗಿರಸು, ಪುಲಸ್ತ್ಯಬ್ರಹ್ಮ, ಪುಲಹ್ಕ 
ಕ್ಲತು, ವಸಿಷ್ಕಮುನಿಗಳೆಂಬ ಏಳುಜನ ಮಾನಸಕುಮಾರರನ್ನು ಈ ಬ್ರಹ್ಮನು ಸೃಷಿ 
ಸಿದನು ಈ ಏಳುಜನ ಬ್ರಹ್ಮಮಾನಸಪುತ್ರರು ನಾರಾಯಣಸ್ವರೂಪರು ಇವರಿ 
“ ಬ್ರಹ್ಮಾಣ' ರು ಎಂದೂ ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿ ಕರೆಯುವರು 


೧೭-೧೮ ಆಮೇಲೆ ಬ್ರಹ್ಮನು ತನ್ನ ಕೋಪದಿಂದ ಕ್ರೋಧಮೂರ್ತಿಯಾದ 
ರುದ್ರರನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿದನು ಮತ್ತು ಸನತ್ಪುಮಾರನೆಂಬ ಮಹಾಜ್ಞಾನಿಯನ್ನು 
ಸೃಷ್ಟಿಸಿದನು ಇವನು ಎಲ್ಲರಿಗಿಂತಲೂ ಹಿರಿಯನು ಆ ಮೇಲೆ ಏಳುಜನ ಮಾನಸ 
ಕುಮಾರರು ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿದರು ರುದ್ರನೂ ಕೆಲವರನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿದನು 
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ಅತಸ್ಸನತ್ತುಮಾರಸ್ತು ತೇಜಸ್ಸ ಂಕ್ಷಿಪ್ಯ ತಿಸ್ಮತಿ.। 
ತೇಷಾಂ ಸಪ್ತ ಮಹಾವಂಶಾ ದಿನ್ಯಾ ದೇವರ್ಷಿಪೂಜಿತಾಃ 1 ೧೯ 


ಪ್ರಜಾಯಂತೇ ಕ್ರಿಯಾವಂತೋ ಬ್ರಹ್ಮರ್ಸಿಭಿರಲಂಕೃ ತಾಃ । 
ನಿದ್ಯುತೋ$ಶನಿಮೇಘಾಂಶ್ಚ ರೋಹಿತೇಂದ್ರಧನೂಂಹಿ ಚ Hu on 


ಪಯಾಂಸಿ ಚ ಸಸರ್ಜಾದ್‌ ಪರ್ಜನ್ಯಂ ಜಸಸರ್ಜಹ। 
ಯಚೋ ಯಜೂಂಹಿ ಸಾಮಾನಿ ನಿರ್ಮಮೇ ಯಜ್ಜಸಿದ್ಧಯೇ ॥ ೨೧ ॥ 


ಪೂಜ್ಯಾಂಸ್ತೈರಯಜನ್‌ ದೇವಾನಿತ್ಯೇವಮನುಶುಶ್ರುಮ । 


ಮುಖಾದ್ದೇನಾನಜನಯತ್ಪ್ರಿತ್ವಂಶ್ಚ್ಹೈ ನಾಥ ವಕ್ಷಸಃ ॥೨೨॥ 
ಪ್ರಜನಾಚ್ಚ ಮನುಷ್ಯಾನ್ವೈ ಜಘನಾನ್ನಿರ್ಮಮೇತಸುರಾನ್‌ । 
ಉಚ್ಚಾವಚಾಸಿ ಭೂತಾನಿ ಗಾತ್ರೇಭ್ಯಸ್ತಸ್ಯ ಜಜ್ಞಿರೇ ॥ ೨೩॥ 


೧೯-೨೦ ರುದ್ರಪುತ್ರನಾದ ಸ್ಫಂದ ಮತ್ತ ಸನತ್ಪುಮಾರ ಇವರು ಜಿತೇಂದ್ರಿ 


ವಕ್‌ ರ” 
ಯರಾಗಿದ್ದು ಪ್ರಜಾಸೃಷ್ಟ್ರಿಯನ್ನು ಮಾಡಲಿಲ್ಲವು ಮರೀಚಿ ಮೊದಲಾದ ಏಳುಜನ 


ಮಾನಸಕುಮಾರರಿಂದ ದೇವೆತೆಗಳು ಮೊದಲಾದ ಏಳು ವಂಶಗಳು ಜನಿಸಿದುವು 
ಆ "ವಂಶಗಳಲ್ಲಿ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯರಾದ ಮಹರ್ಷಿಗಳು ಜನಿಸಿದರು ಪ್ರಜೆಗಳೆಲ್ಲರೂ 
ಕರ್ಮನಿಷ್ಟರು ಅವರಿಂದ ಉತ್ತಮಪ್ರ ಜೆಗಳು ಜನಿಸಿದುವು 


೨೧ ಆಮೇಲೆ ಬ್ರಹ್ಮನು ಮಿಂಚು, ಸಿಡಿಲ, ಮೇಘ, ನಾನಾಬಣ್ಣದ 
ಕಾಮನಬಿಲ್ಲು ವೆಯಸ್ಸು, ಮಳೆ ಇವುಗರನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿದನು ಯಜ್ಞ ಗಳಿಗಾಗಿ 
ಖಗ್ರೇದ, ಯಜುರ್ವೇದ, ಸಾಮವೇದಗಳನ್ನು ಹೊರಗೆಡುಹುವವನಾದನು 

೨೨ ಆ ಸೂಜ್ಯವಾದ ವೇದಗಳಿಂದ ದೇವತೆಗಳು ಪೂಜೆಮಾಡಲ್ಪಡುವ 
ರೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧ್ದವು ಮುಖದಿಂದ ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ ಎದೆಯಿಂದ ಪಿತ್ರಗಳನ್ನಾ 
ನಿರ್ಮಿಸಿದನು 

೨೩ ಜನನ ಪ್ರದೇಶದಿಂದ ಮನುಷ್ಯರನ್ನೂ, ಕಟಸ್ರ ದೇಶದಿಂದ ಅಸುರ 
ರನ್ನೂ ತನ್ನ ಶರೀರದಿಂದ ಭಯಂಕರವಾದ ಭೂತಗಳನ್ನೂ ಸೃಷ್ಟಿಸಿದನು 

೨೪-೨೫ ಹೀಗೆ ಜಲವನ್ನು ಮೊದಲುಗೊಂಡು ಪ್ರಜೆಗಳ ಸೃಷ್ಟಿಯನ್ನು 

3] 
ಮಾಡಿದರೂ ಪ್ರಜೆಗಳು ಮಾತ್ರ ಮುಂದೆ ಅಭಿವೃದ್ಧಿ ಯನ್ನು ಹೊಂದಲಿಲ್ಲ ಆಗ 
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ಆಪವಸ್ಯ ಪ್ರ ಪೈಜಾಸರ್ಗಂ ಸ ಸ ಜತೋ ಜವ ಪ್ರಜಾಪತೇಃ | 


ಸ್ಪಜ್ಯಮಾನಾಃ ಪ್ರ ಪ್ರಜಾಶ್ಚೆ ನ ಸತರ ಯದಾ ತದಾ ॥ ೨೪ ॥ 
ದ್ವಿಧಾ ಕೃತ್ವಾತ್ಮನೋ ದೇಹಂ ಸಿ ಸ್ತ್ರೀ ಚೈವ ಪುರುಷೋ*ಭವತಶ್‌ । 
ಸಸ ನ ಜೇಥ "ಪ್ರಜಾಸ್ಸ ರ್ವಾ ಮಮ." ವ್ಯಾಪ್ಯ ನಿಶ್ವತಃ ೨೫ ॥ 


ವಿರಾಜಮಸೃಜದ್ವಿಷ್ಟುಸ್ಸ ಸೃಷ್ಟಃ ಪುರುಷೋ ವಿರಾಟ್‌ । 
ದ್ವಿತೀಯಂ ತು ಮನುಂ ವಿದ್ಧಿ ಮನೋರಂತರನೇವ ಚ ॥ ೨೬ ॥ 


ಸ ವೈರಾಜಃ ಪ್ರಜಾಸ್ಸರ್ವಾಸ್ಸಸರ್ಜ ಪುರುಷಃ ಪ್ರಭುಃ । 
ನಾರಾಯಣವಿಸರ್ಗಸ್ಯ ಪ್ರಜಾಸ್ತಸ್ಮಾಪ್ಯಯೋನಿಜಾಃ ॥ ೨೭ ॥ 


ಆಯುಸಷ್ಮಾನ್ಸೀರ್ತಿಮಾನ್‌ ಧನ್ಯಃ ಪ್ರಜಾವಾಂಶ್ಚಾಭವತ್ತತಃ | 
ಇತ್ಸೇವಮಾದಿಸರ್ಗಸ್ತೇ ವರ್ಣಿತೋ ಮುನಿಸತ್ತಮ ॥ 
ಆದಿಸರ್ಗಂ ವಿದಿತ್ತೈ ವಂ ಯಥೇಷ್ಟಾಂ ಪ್ರಾಪ್ಲುಯಾದ್ದತಿಂ ॥ ೨೮ ॥ 


ತಿ ಶ್ರೀ ಶಿವಮುಹಾಪುರಾಣೇ ಪಂಚಮ್ಯಾಮುಮಾಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಆದಿಸರ್ಗವರ್ಣನಂ ನಾಮ ಏಕೋನತ್ರಿಂಶೋತಧ್ಯಾಯಃ 
ಬ ಬ್ರಿತ್ಮ್ರನ್‌ ತನ್ನನ್ನು ಎರಡು ಭು. ಗಿ a ಒಂದುಭಾಗ ಗಂಡ 
ಸಾಗಿಯೂ ಮತ್ತೊ ಇಂದುಭಾಗ ಸ್ತ್ರೀಯಾಗಿಯೂ ಆದನು ಆನಂತರ ಪ್ರಜೆಗಳು 
ವೃದ್ಧಿ ಯಾಗಿ ವಿಶ್ವನನ್ನೆಲ್ಲಾ ವ್ಯಾನಿಸಿದರು 
೨೬ ಅನಂತರ ವಿರಟ್ಟುರುಷನಾದ ವಿಷ್ಣುವು ವಿರಾಜನೆಂಬ ಪುರುಷನನ್ನು 


ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡಿದನು ಎರಡನೆಯವನು ಮನುವು 


೨೭ ವಿರಾಟ್ಟುರುಸನ ಮಗನಾದ ಮನುವೂ ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿದನು 
ನಾರಾಯಣನ ವಂಶದವನಾದ ಆ ಮನುವಿನ ಪ ಪ್ರಜೆಗಳೂ ಅಯೋನಿಜರು, ಮಾನಸ 
ಪುತ್ರ ರು ಸ್ರಿ ಸಂಪರ್ಕದಿಂದ ಜಸ್ನಿಸಿದವರಲ್ಲ ತೆ 


೨೮ ಈ ಆದಿಸೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಕೇಳಿದವರು ದೀರ್ಫಾಯುಸ್ಸೃ ಳೃವರಾಗುವರು 
ಕೀರ್ತಿವಂತರಾಗುವರು ಪುಣ್ಯವಂತರಾಗುವರು ಒಳ್ಳೆಯ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಪ ಪಡೆಯು 
ವರು ಪರದಲ್ಲಿ ಉತ್ತ ತ್ರಮಗತಿಯನ್ನೈದುವರು 

ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶಿ ಶ್ರೀ peyote ಉಮಾಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ ಆದಿಸರ್ಗವರ್ಣನವೆಂಬ 
ಪ್ಪತ್ತೊಂಭತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 
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!ಶ್ರೀಃ॥ 


 ರಾಾಭದಾಚ್‌ತಬೇಲಬಾಮನಿನಲಯಿತ 


॥ ಹಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯ ॥ 


ಅಥ ಶ್ರೀ ತಿನಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಉಮಾಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ತ್ರಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ 


॥ ಸೂತ ಉವಾಚ ॥ 
ಸಂಸ್ಕೃಷ್ಟಾಸು ಪ್ರಜಾಸ್ಟೇವ ಅಸವೋ5ಥ ಪ್ರಜಾಪತಿಃ 
ಲೇಭೇ ವೈ ಪುರುಷಃ ಪತ್ನೀಂ ಶತರೂಸಾಮಯೋನಿಜಾಂ Hon 


ಆಸವಸ್ಯ ಮಹಿಮ್ನಾ ತು ದಿನಮಾವೃತ್ಯ ತಿಸ್ಮತಃ । 
ಧರ್ಮೇಣೈವ ಮಹಾತ್ಮಾ ಸ ಶತರೂಪಾಪ್ಯಜಾಯತ ll ೨ u 


ಸಾತುವರ್ಷಶತಂ ತಪ್ತ್ಯಾ ತಪಃ ಪರಮದುಶ್ಚರಂ । 
ಭರ್ತಾರಂ ದೀಪ್ರತಪಸಂ ಪುರುಷಂ ಪ್ರತ್ಯಪದ್ಯತ 1೩॥ 


ಹಾ ಭರ ರಂ "ಫ ಟಂ ಉಕ. ಇ ಇರ ರ್ಮ ಇ 


ಮೂವತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


೧ ಸೂತಮುನಿಯು ಹೇಳಿದನು --ಪ್ರಜೇಶ್ವರನಾದ ಮನುವಿಗೆ " ಅಪವ” 
ನೆಂದೂ ಹೆಸರುಂಟು ಆ ಮನುವು ಅಯೋನಿಜಳಾದ * ಶತರೂಪಾ” ಎಂಬುವ 
ಳನ್ನು ಹೆಂಡತಿಯನ್ನಾಗಿ ಪಡೆದನು 

೨ ಆ ಮನುವಿನ ಧರ್ಮದ ಮಹಿಮೆಯು ಸ್ವರ್ಗವನ್ನೂ ವ್ಯಾಪಿಸಿದ್ದಿತು 
ಇಂತಹ ಮನುವಿನ ಧರ್ಮಮೆಹಿಮೆಯಿಂದಲೇ ಶತರೂಪಾದೇವಿಯು ಜನಿಸಿದಳು 


೩ ಆ ಶತರೂಪಾದೇವಿಯು ನೂರು ವರ್ಷಗಳವರೆಗೆ ಘೋರವಾದ ತಪಸ್ಪ 
ನ್ನಾಚರಿಸಿ ಮಹಾತೇಜಸ್ವಿಯಾದ ಪುರುಷನೋರ್ನನನ್ನು ಪತಿಯನ್ನಾಗಿ ಪಡೆದಳು 


3೨24 


ಅಧ್ಯಾಯ ೩೦] ಶಿವಪುರಾಣಂ 


ಸವೈ ಸ್ವಾಯಂಭುವೋ ಜಜ್ಞೇ ಪುರುಷೋ ಮನುರುಚ್ಯತೇ । 
ತಸ್ಕೈಕಸಪ್ತತಿಯುಗಂ ಮನ್ವಂತರನಿಹೋಚ್ಯತೇ nN 


ವೈ ರಾಜಾತ್ಪು ರುಷಾದ್ಧಿ ೀರಾ ಶತೆರೂಹಾ ವ್ಯಜಾಯತ | 
ಬ್ರ ಯವು ತೋತ್ತಾ ನಸಾದೌ ವೀರಕಾಯಾಮಜಾಯತಾಂ ॥೫॥ 


ಕಾಮ್ಯಾ ನಾಮ ಮಹಾಭಾಗಾ ಕರ್ದಮಸ್ಯ ಪ್ರಜಾಪತೇಃ । 
ಕಾಮ್ಯಾಪುತ್ರಾಸ್ತ್ರಯಸ್ತ್ವಾಸನ್‌ ಸಮ್ರಾಟ್‌ ಸಾಕ್ಷಿರವಿಟ್ಟ್ರಭುಃ 01೬॥ 


ಉತ್ತಾನಪಾದೋ$ಜನಯತ್ಪುತ್ತಾ ತ್ರಾಂಶೃಕ್ರ ಸಮಾನ್‌ ಪ್ರಭುಃ । 
ಧ್ರು ವಂಚ ತನಯಂ ದಿವ್ಯ ಸ ಒನಂದಸುವರ್ಚಸಂ ud 


ಧರ್ಮಸ್ಯ ಕನ್ಯಾ ಸುಶ್ರೋಣೀ ಸುನೀತಿರ್ನಾಮ ವಿಶ್ರುತಾ । 
ಉತ್ಪೆನ್ನಾ ಚಾಪಿ ಧರ್ಮೇಣ ಧ್ರುನಸ್ಯ ಜನನೀ ತಥಾ REN 


ವ ಸಮಾನ ತಾರಾ ———— 


೪ ಆ ಪುರುಷನೇ ಸ್ವಾಯಂಭುವಮನುವು ಅವನ ಮನ್ವಂತರದಲ್ಲಿ ಎಪ್ಪ 
ತ್ತೊಂದು.ಯುಗಗಳು ಕಳೆಮಹೋಗುವುವು. ಇಂತಹ ಹದಿನಾಲ್ಕು ಮೆನ್ವಂತರಗಳಿ 
ರುವುವು 


೫ ವಿರಾಟ್ರುರುಷನ ಮಗನಾದ ಮನುವಿನಿಂದ ಶತರೂಪಾದೇವಿಯು ವೀರ 
ನೆಂಬ ಕುಮಾರನನ್ನು ಹಡೆದಳು. ಆ ವೀರಕುವರಾರನಿಂದ ಕಾಮ್ಯಾದೇವಿಯು 
ಪ್ರಿಯವ್ರತ, ಉತ್ತಾನಪಾದರೆಂಬೀರ್ವರು ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಹಡೆದಳು 


೬ ಈ ಕಾಮ್ಯಾದೇವಿಯು ಕರ್ದಮನೆಂಬ ಬ್ರಹ್ಮನ ಹಿರಿಯ ಮಗಳು 
ಇವಳಿಂದ ಸಾಮಾ ಪಟ್‌ ಕ್ಷುಕ್ಸಿ ವಿರಾಟ , ಪ್ರಭುಗಳೆಂಬ ಇನ್ನೂ ನಾಲ್ಕು ಮಕ್ಕಳು 
ಜನಿಸಿದರು 


೭ ಉತ್ತಾನಪಾದನಿಗೆ ಇಂದ್ರ ಸಮಾನರಾದ ಅನೇಕ ಮಕ್ಕಳು ಹುಟ್ಟಿದರು 
ಮತ್ತು ಆತ್ಮಾನಂದನೂ, ವೆರ್ಚಸ್ಟಿಯೂ ಆದ ಧ್ರುವನೂ ಹುಟ್ಟಿದನು 


೮ ಧರ್ಮನಿಗೆ ಸುಶ್ರೋಣೀ, ಸುನೀತಿ ಎಂಬ ಇಬ್ಬರು ಕನ್ಶೈಯರು ಹುಟ್ಟಿ 
ದರು ಆ ಧರ್ಮನ ಮಗಳಾದ ಸುನೀತಿಯೇ ಧ್ರುವನ ತಾಯಿಯು 


ಿಲರಿ 


ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ಉಮಾಸಂಹಿತಾ 


ಧ್ರುವೋ ವರ್ಷಸಹಸ್ರಾಣಿ ತ್ರೀಣಿ ದಿವ್ಯಾನಿ ಕಾನನೇ । 
ತಸಸ್ತೇಪೇ ಸ ಬಾಲಸ್ತು ಪ್ರಾರ್ಥಯನ್‌ ಸ್ಮಾನಮವ್ಯಯಂ 1೯॥ 


ತಸ್ಮೈ ಬಹ್ಮಾ ದದೌ ಪ್ರೀತಃ ಸ್ಮಾನಮಾತ್ಮಸಮಂ ಪ್ರಭುಃ । 
ಅಚಲಂ ಟೈನ ಪುರತಃ ಸಪ್ತರ್ಷೀಣಾಂ ಪ್ರಜಾಪತಿಃ non 


ತೆಸ್ಮಾತ್ತುಷ್ಟಿಶ್ಚ ಧಾನ್ಯಶ್ಚ ಧ್ರುನಾತ್ರುತ್ರೌ ವ್ಯಜಾಯತಾಂ । 
ಪುಸ್ಟಿರೇವಂ ಸಮುತ್ತಾಯಾಃ ಪಂಚಪುತ್ರಾನಕಲ್ಮಷಾನ್‌ ॥ ೧೧॥ 


ರಿಪುಂ ರಿಪುಂಜಯಂ ವಿಪ್ರಂ ವೃಕಲಂ ವೃಷತೇಜಸಂ । 
ರಿಪೋರೇವಂ ಚ ಮಹಿಷೀ ಚಾಕ್ಷುಷಂ ಸರ್ವತೋ ದಿಶಂ ॥ ೧೨ ॥ 


ಅಜೀಜನತ್ತುಸ್ಕರಿಣ್ಯಾಂ ವರುಣಂ ಚಾಕ್ಷುಷೋ ಮನುಃ । 
ಮನೋರಜಾಯಂತ ದಶ ನಡ್ಡಲಾಯಾಂ ಮಹೌಜಸಃ ॥ ೧೩ ॥ 


ತಾ POS 


೯ ಧ್ರುವನು ಬಾಲಕನಾಗಿರುವಾಗಲೇ ಮೂರು ದಿವೈಸಹಸ್ತ್ರ ವರ್ಷಗಳು 
ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ತಪಸ್ಸುಮಾಡಿ ಶಾಶ್ವತವಾದ ಗತಿಯನ್ನು (ಸ್ಥಾನವನ್ನು) ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದನು 


೧೦ ಅವನ ತಪಸ್ಸಿಗೆ ಸಂತುಪ್ಟನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನು ಸಪ್ರಖುಸಿಗಳ ಸ್ಥಾನಗಳ 
ಮೇಲ್ಭಾಗದಲ್ಲಿ ತನಗೆ ಸಮಾನವಾದ ಶಾಶ್ವತವಾದ ಸ್ವಾನವನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಟ್ಟನು 


೧೧-೧೨ ಆ ಧ್ರುವನಿಗೆ ಪುಸ್ಟಿ ಮತ್ತು ಧಾನ್ಯ ಎಂಬಿಬ್ಬರು ಮಕ್ಕಳು ಹುಟ್ಟಿ 
ದರು. ಪುಷ್ಟಿಗೆ ರಿಪು, ರಿಪುಂಜಯ, ವಿಪ್ರ, ವೃಕಲ, ವೃಷತೇಜಸ ಎಂಬ ಐದುಜನ 
ಮಕ್ಕಳಾದರು ಆ ರಿಪುವಿನ ಪಟ್ಟಮಹಿಹಿಯಲ್ಲಿ ಚಾಕ್ಸುಷನೆಂಬ ಮಗನು 
ಹುಟ್ಟಿದನು 


೧೩ ಆ ಚಾಕ್ತುಷಮನುನಿಗೆ ಪುಷ್ಪರಿಣೀ ಎಂಬುವಳಲ್ಲಿ ವರುಣನೆಂಬ ಮಗನು 
ಹುಟ್ಟಿದನು ಮತ್ತು ಅವನ ಹೆಂಡತಿಯಾದ ನಡ್ವಲಾ ಎಂಬುವಳಲ್ಲಿ ಹತ್ತು ಜನ 
ಪರಾಕ್ರಮಿಗಳಾದ ಮಕ್ಕಳು ಹುಟ್ಟಿದರು 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೩೦ ] ಶಿವಪುರಾಣಂ 


ಕನ್ಯಾಯಾಂಹಿ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠ ವೈಶ್ಯಜನ್ಮ ಪ್ರಜಾಪತೇಃ । 
ಪುರುರ್ಮಾಸಃ ಶತದ್ಯುಮ್ಮಸ್ತಪಸ್ಟೀ ಸತ್ಯವಿತ್ವವಿಃ ॥ ೧೪ ॥ 


ಅಗ್ನಿಸ್ಟೋಮೋತಿರಾತ್ರಶ್ವಾತಿಮನ್ಯುಸ್ಸುಯಶಾ ದಶ | 
ಪುರೋರಜನಯತ್ಪುತ್ರಾನ್‌ ಷಡಾಗ್ಸೇಯೀ ಮಹಾಪ್ರಭಾನ್‌ 8 ೧೫ ॥ 


ಅಂಗಂ ಸುಮನಸಂ ಖ್ಯಾತಿಂ ಸೃತಿಮಂಗಿರಸಂ ಗಯೆಂ । 
ಅಂಗಾತ್ನುನೀಥಾ ಭಾರ್ಯಾ ವೈ ವೇನಮೇಕಮಸೂಯತ ॥ ೧೬ | 


ಅಪಚಾರೇಣ ವೇನಸ್ಯ ಕೋಪಸ್ತೇಷಾಂ ಮಹಾನಭೂತ್‌ । 
ಹುಂಕಾರೇಣೈನ ತಂ ಜಘ್ಮರ್ಮುನಯೋ ಧರ್ಮ ತತ್ಪರಾಃ ॥ ೧೭ ॥ 


ಅಥ ಪ್ರಜಾರ್ಥಮೃ ಷಯಃ ಪ್ರಾರ್ಥಿತಾಶ್ಚ ಸುನೀಥಯಾ । 
ಸಾರಸ್ವತಾಸ್ತದಾ ತಸ್ಯ ಮಮಂಥುರ್ದಕ್ಷಿಣಂ ಕರಂ ॥ ೧೮ ॥ 


ಲು ಎಲ್ಫೆ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಟನೇ, ಆ ನಡ್ವಲಾಕನ್ಯ ಯಲ್ಲಿ ಪುರು, ವಕಾಸ, ಶತ 
ದ್ಯುಮ್ಮ, ತಪಸ್ವೀ, ಸತ್ಯವಿತ್‌, ಕಷ್ಠಿ ಅಗ್ನಿ ಸ್ಫೋಮ, ಅತಿರಾತ್ರ, ಅತಿಮನ್ಯು, 
ಸುಯಶ ಎಂಬ ಹತ್ತುಜನ ಮಕ್ಕಳು ಹುಟ್ಟಿದರು - 


೧೫ ಆ ಪುರುವಿಗೆ ಅಂಗ ಸುಮನಸ, ಖ್ಯಾತಿ, ಸೃತಿ, ಅಂಗಿರಸ್ತ ಗಯ 
ಎಂಬ ಮಹಾ ಪ್ರಭಾವೆಶಾಲಿಗಳಾದ ಆರುಜನ ಪುತ್ರರು ಹುಟ್ಟಿದರು 


೧೬ ಆ ಅಂಗನಿಗೆ ಸುನೀಧ ಎಂಬ ಹೆಂಡತಿಯಲ್ಲಿ ವೇನನೆಂಬ ಒಬ್ಬನೇ 
ಮಗನು ಹುಟ್ಟಿದನು ಅವನ ದುರಾಚಾರಕ್ಟೋಸ್ಟರ ಯಸಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ಶುಂಬಾ 
ಕೋಪಗೊಂಡರು 


೧೭-೧೮ ಅನಂತರ ಧರ್ಮಪರರಾದ ಮುನಿಗಳು ಹುಂಕಾರದಿಂದ ಆ ವೇನ 
ನನ್ನು ನಾಶಮಾಡಿದರು ಅನಂತರ ಸುನೀತಿಯು ಮಕ್ಕಳಾಗಬೇಕೆಂದು ಖಷಿಗಳನ್ನು 
ಬೇಡಿಕೊಂಡಳು ಆಗ ಸರಸ್ವತಿಯ ಅಂಶದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದ ಮುನಿಗಳು ಆ ವೇನನ 
ಬಲಗ್ಗೆ ಯನ್ನು ಕಡೆದರು 
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ವೇನಸ್ಕ ಸಾಣೌ ಮಥಿತೇ ಸಂಭಭೂವ ತತಃ ಪೃಥುಃ । 
ಸ ಧನ್ವೀ ಕವಚೀ ಜಾತಸ್ತೇಜಸಾದಿತ್ಯಸನ್ನಿ ಭಃ 1 ೧೯॥ 


ಅನತಾರಸೃ ನಿಷ್ಣೋರ್ಹಿ ಪ್ರ ಜಾಪಾಲನಹೇತವೇ । 
ಧರ್ಮಸಂರಕ್ಷಣಾರ್ಥಾಯ ದುಷ್ಟಾನಾಂ ದಂಡಹೇತವೇ uw ೨೦॥ 


ಪೃಥುರ್ವೈನ್ಯಸ್ತದಾ ಪೃಥ್ವೀಮರಕ್ಷತ್‌ ಕ್ಷತ್ರಪೂರ್ವಜಃ । 
ರಾಜಸೂಯಾಭಿಷಿಕ್ತಾ ನಾಮಾದ್ಯಸ್ಸ ವಸುಧಾಪತಿಃ ॥ ೨೧ ॥ 


ತಸ್ಮಾಚ್ಚೈನ ಸಮುತ್ಪನ್ನಾ ನಿಪುಣು ಸೂತಮಾಗಧೌ । 
ತೇನೇಯಂ ಗೌರ್ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಮ ದುಗ್ಧಾ ಸರ್ವಹಿತಾಯ ವೈ ॥ ೨೨ 0 


ಸರ್ವೇಷಾಂ ವೃತ್ತಿದಶ್ವಾಭೂದ್ಹೇವರ್ಷಿಸಿಂರರಶ್ಸಸಾಂ | 
ಪುನುಷ್ಕಾಯಾಂ ವಿಶೇಷೇಣ ಶತಯಜ್ಞ ಕರೋ ನೃಪ ॥ ೨೩ 0 


೧೯ ಆ ವೇನನ ಕೈಯನ್ನು ಕಡಿಯಲು ಧನುರ್ಧಾರಿಯೂ, ಕವಚವನ್ನು 
ತೊಟ್ಟ ರುವನೂ ಆದ ಪೃಥು ಬಂಬವನು ಹುಚ್ಚಿ ದನು 


೨೦ ಆ ಪೃಧುವು ವಿಷ್ಣುವಿನ ಅವತಾರವೇ ವಿಷ್ಣುವು ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು 
ರಕ್ಷಿಸುವುದಕ್ಕೂ, ಧರ್ಮವನ್ನು ಕಾಪಾಡುವುದಕ್ಕೂ, ದುಷ್ಟರನ್ನು ಶಿಕ್ಷಿಸುವುದಕ್ಕೂ 
ಪೃಥು ಚಕ್ರವರ್ತಿಯಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿದನು ವೇನನ ವುಗನಾದ ಪೃಧುವು ಮೊದಲನೆಯ 
ಕ್ಷತ್ರಿಯನು ಅವನು ಸೃಥ್ವಿಯನ್ನು ಪಾಲಿಸಿದನು 


೨೧ ರಾಜಸೂಯಯಾಗ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಅಭಿಸಿಕ್ತರಾದವರಲ್ಲಿ ಮೊದಲ 
ನೆಯ ರಾಜನೆಂದೆರ ಪೃಧುವೇನೆ ಅವನಿಗೆ ಸೂತ, ಮಾಗಧರೆಂಬ ನಿಪುಣರಾದ 
ಇಬ್ಬರು ಮಕ್ಕಳು ಹುಟ್ಟಿದರು 


೨.೨.೨೩, ಎಲ್ಛೆ ಮುನಿವರನೇ ಪ್ರಪಂಚದ" ಜನಗಳ ಹಿತಕ್ಕೋಸ್ಕರವಾಗಿ 
ಗೋರೂಪವಾದ ಪೃಥಿವಿಯನ್ನು ಕರೆದನು ಆಗ ದೇವ, ಖುಷ್ಕಿ ರಾಕ್ಷಸ ಎಲ್ಲರಿಗೂ 
ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ವೃತ್ತಿಯು ಬಂದಿತು ಪೃಥುವು ನೂರು ಯಜ್ಞಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದನು 
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ಸೃಥೋಃ ಪುತ್ರೌ ತು ಜಜ್ಞಾತೇ ಧರ್ಮಣಜ್ಞೌೌ ಭುವಿ ಪಾರ್ಥಿವೌ । 
ವಿಜಿತಾಶ್ವಶ್ನೆ ಹರ್ಯಕ್ಷೋ ಮಹಾವೀರ್‌ ಸುವಿಶ್ರುತ್‌ೌ ॥ ೨೪ ॥ 


ಶಿಜಂಡಿನೀ ಚಾಜನಯತ್ಪುತ್ರಂ ಪ್ರಾಚೀನಬರ್ಹಿಷಂ । 
ಪ್ರಾಚೀನಾಗ್ರಾಃ ಕುಶಾಸ್ತ್ರಸ್ಯ ಸೃಥಿನೀತಲಚಾರಿಣಃ ॥ ೨೫ ॥ 


ಸಮುದ್ರತನಯಾ ತೇನ ಧರ್ಮತಸ್ಸುವಿವಾಹಿತಾ 1 ' 
ರೇಜೇ9ಧಿಕತರಂ ರಾಜಾ ಕೃತದಾರೋ ಮಹಾಪ್ರಭುಃ | ೨೬ ॥ 


ಸಮುದ್ರತನಯಾಯಾಸ್ತು ದಶ ಪ್ರಾಚೀನಬರ್ಹಿಷಃ। 
ಬಭೂವುಸ್ತನಯಾ ದಿವ್ಯಾ ಬಹುಯಜ್ಜ್ಞಕರಸ್ಕ ವೈ ॥ ೨೭ ॥ 


ಸರ್ವೇ ಪ್ರಾಚೇತಸಾ ನಾಮ್ನಾ ಧನುರ್ಮೇದಸ್ಯ ಪಾರಗಾಃ । 
ಅಪೃಥಗೃ್ರರ್ಮಚರಣಾಸ್ತೇತತಪ್ಯಂತ ಮಹತ್ತಪಃ ॥ ೨೮ ॥ 


೨೪ ಪೃಥಧುವಿಗೆ ವಿಜಿತಾಶ್ವ, ಹರ್ಯಕ್ಷ ಎಂಬ ಮಹಾವೀರರಾದ ಇಬ್ಬರು 
ಮಕ್ಕಳು ಹುಟ್ಟಿದರು 


೨೫ ಶಿಖಂಡಿನೀ ಎಂಬ ಹೆಂಡತಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಚೀನಬರ್ಹಿಷನೆಂಬ ಪುತ್ರನು 
ಹುಟ್ಟದನು ಅವನು ಪೃಧ್ವಿಯಲ್ಲಿ ಸಂಚಾರಮಾಡುತ್ತಿರಲು ದರ್ಫೆಗಳೆಲ್ಲವೂ ಪೂರ್ವಾ 
ಭಿಮುಖವಾಗುತ್ತಿದ್ದವು ಅದರಿಂದ ಅವನಿಗೆ ಆ ಹೆಸರು ಬಂದಿತು 


೨೬ ಆ ಪೃಧುವು ಶಾಸ್ತ್ರೋಕ್ತವಾಗಿ ಸಮುದ್ರನ ಮಗಳನ್ನು ಮದುವೆ 
ಯಾದನು ಅಂತಹ ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು ಪಡೆದು ಅಧಿಕವಾಗಿ ಆನಂದಿಸಿದನು 


೨೭ ಈ ಸಮುದ್ರತನಯಳಲ್ಲಿ ಹತ್ತುಜನ ಪ್ರಾ ಚೀನಬಹಿರ್ಷರೆಂಬ ಮಕ್ಕಳು 
ಹುಟ್ಟಿದರು ಅವರು ಅನೇಕ ಯಜ್ಞಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದರು 


೨೮ ಅವನ ಮಕ್ಕಳೆಲ್ಲರೂ ಪ್ರಾಚೇತಸರೆಂದು ಹೆಸರಾದರು ಅವರೆಲ್ಲರೂ 
ಧನುರ್ವೇದಪಾರಂಗತರು ಅವರು ಸಂ ಪೂರ್ಣ ಧರ್ಮವನ್ನಾ ಚರಿಸಿ ಘೋರವಾದ 
ತಸಸ್ಪನ್ನಾಚರಿಸಿದರು 
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ದಶವರ್ಷಸಹಸ್ರಾಣಿ ಸಮುದ್ರಸಲಿಲೇಶಯಾಃ । 
ರುಪ್ರಗೀತೆಂ ಜಪಂತಶ್ಚ ಶಿವಧ್ಯಾನಪರಾಯಣಾಃ 8 ೨೯ ॥ 


ತಸಶ್ಚರತ್ಸು ಸೃಥಿವ್ಯಾಮಭವಂಶ್ಚ ಮಹೀರುಹಾಃ । 
ಅರಕ್ಷ್ಯಮಾಣಾಯಾಂ ಪೃಘಥ್ವ್ಯಾಂ ಬಭೂವಾಥ ಪ್ರಜಾಕ್ಷಯಃ ॥8೩೦॥ 


ತಾನ್‌ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ತು ನಿವೃತ್ತಾಸ್ತೇ ತಪಸೋ ಲಬ್ಧಸದ್ವರಾಃ। 
ಚುಕ್ರುಧುರ್ಮುನಿಶಾರ್ದೂಲ ದಗ್ಭುಕಾಮಾಸ್ತಪೋಬಲಾಃ ೩೧ 


ಪ್ರಾಚೇತಸಾ ಮುಖೇಭ್ಯಸ್ತೇ ಪ್ರಾಸೃಜನ್ನಗ್ನಿ ಮಾರುತೌ | 
ವೃಕ್ಸಾನುನ್ಮೂಲ್ಕ ವಾಯುಸ್ತಾನದಹದ್ದವ್ಯವಾಹನಃ ॥ ೩೨ ॥ 


ವೃಕ್ಷಕ್ಷಯಂ ತತೋ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಕಿಂಚೆಚ್ಛೇಸೇಷು ಶಾಖಿಷು । 
ಉಪಗಮ್ಮಾಬ್ರವೀದೇತಾನ್ರಾಜಾ ಸೋಮಃ ಪ್ರತಾಪವಾನ್‌ H ೩೩॥ 


೨ ಆ ಪ್ರಾಚೇತಸರು ಹತ್ತಸ3ಸಸ್ರ ವರ್ಷಗಳು ಸಮುದ್ರದ ನೀರಿನಲ್ಲೇ 
ಇದ್ದು ರುದ್ರಗೀತವನ್ನು ಜಪಿಸುತ್ತಾ ಶಿವಢ್ಯಾನಾಸಕ್ತರಾಗಿದ್ದರು 
೩೦ ಆ ಪ್ರಾಚೇತಸರೆಲ್ಲರೂ ತಪಸ್ಸುಮಾಡುತ್ತಿರಲು ಭೂಮಿಯಲ್ಲೆಲ್ಲಾ 


ವೃಕ್ಷಗಳು ಹುಟ್ಟಿದವು ಅನಂತರ ಪೃಧುವಿಯನ್ನು ಕಾಪಾಡುವರಾರೂ ಇಲ್ಲದಿರಲು 
ಪ್ರಜಾಕ್ಷೋಭವು ಮೊದಲಾಯಿತು 


೧ ಎಲ್ಪೆ ನು ಫಿವರನೇ, ಅದನ್ನೆಲ್ಲಾ ನೋಡಿ, ತಪಸ್ಸಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ 
ಪ್ರಾಚೇತಸರು ತಪೋಬಲದಿಂದ ಆ ಮರಗಳನ್ನ ಸುಡಲು ತಪಸ್ಸಿನಿಂದ ಬಹಿರ್ಮುಖ 
ರಾಗಿ ಸಿದ್ಧರಾದರು 


೩೨ ಪ್ರಾಚೇತಸರ ಮುಖದಿಂದ ಅಗ್ನಿ, ವಾಯು ಎರಡೂ ಹುಟ್ಟಿದವು. 
ಅಗ್ನಿಯು ವೃಕ್ಷಗಳನ್ನು ದಹಿಸಿತು ವಾಯನು ಬುಡಸಹಿತ ನಾಶಮಾಡಿಶು 


೩೩. ಅನಂತರ ವ್ಯಕ್ಸಗಳೆಲ್ಲವೂ ನಾಶವಾದದ್ದನ್ನು ನೋಡಿ, ಅವುಗಳಲ್ಲಿ 
ಕೆಲವು ವೃಕ್ಷಗಳು ಉಳಿದಿರಲು ಅವುಗಳನ್ನು ಕುರಿತು, 
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| ಸೋಮ ಉನಾಚ ॥ 
ಕೋಪಂ ಯಚ್ಛತ ರಾಜಾನಸ್ಪರ್ಮೆೇ ಪ್ರಾಚೀನಬರ್ಹಿಷಃ | 
ಅನುಭೂತಾನುಕನ್ಯೇಯಂ ವೃಕ್ಸಾಣಾಂ ವರವರ್ಣಿನೀ ॥ ೩೪ ॥ 


ಭವಿಸ್ಕಂ ಜಾನತಾ ಸಾತು ಧೃತಾ ಗರ್ಭೇಣ ನೈ ಮಯಾ । 
ಭಾರ್ಯಾ ವೋಸಸ್ತು ಮಹಾಭಾಗಾಸ್ಸೋಮವಂಶವಿವರ್ಧಿನೀ ॥ ೩೫॥ 


ಅಸ್ಕಾಮುತ್ಸತ್ಸ್ಯತೇ ವಿದ್ವಾನ್ನಕ್ಷ್ಲೋ ನಾಮ ಪ್ರಜಾಪತಿಃ । 
ಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತಾ ಮಹಾತೇಜಾ ಬ್ರಹ್ಮಪುತ್ರಃ ಪುರಾತನಃ ॥ ೨೬ ॥ 


ಯುಷ್ಮಾಕಂ ತೇಜಸಾರ್ಧೇನ ಮಮ ಚಾನೇನ ತೇಜಸಾ । 
ಬ್ರಹ್ಮತೇಜಮಯೋ ಭೂಪಃ ಪ್ರಜಾಃ ಸಂವರ್ಧಯಿಷ್ಯತಿ | ೩೬ 


ತತಸ್ಸೋಮಸ್ಕ ವಚನಾಜ್ನಗೃಹುಸ್ತೇ ಪ್ರಚೇತಸಃ । 
ಭಾರ್ಯಾಂ ಧರ್ಮೇಣ ತಾಂ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ವೃಕ್ಷಜಾಂ ವರವರ್ಣಿನೀಂ ॥ ೩೮ ॥ 


ತರಾ ಕಾವಾ ಮಾ ಪಾ ಸತಾರಾ pe ಹ ವಂ ಇಡ. ವಾ 


೩೪. ಸೋಮನು ಹೇಳಿದನು --ಎಲ್ಫೈ ರಾಜರಾದ ಪ್ರಾ ಚೀನಬರ್ಹಿಷರೇ, 
ಸುಂದರಿಯಾದ ವೃಕ್ಷಗಳ ಮಗಳಾದ ವರವರ್ಣಿನಿಯನ್ನು ನಾನು ಅನುಭವಿಸಿರುವೆನು 


೩೫ ಎಲ್ಲೆ ಮಹಾಮಹಿಮೆರೇ, ಸೋಮವಂಶದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ಆ ಕನ್ನೆಯು 
ನಿಮಗೂ ಪತ್ನಿಯಾಗಲಿರುವಳು ಇದರೆ ಭವಿಷ್ಯವು ನನಗೆ ತಿಳಿದಿದೆ... ಅವಳೀಗ 
ನನ್ನಿಂದ ಗರ್ಭಿಣಿಯಾಗಿರುವಳು 


೩೬ ಅವಳಲ್ಲಿ ವಿದ್ವಾಂಸನಾದ ಮತ್ತು ಪ್ರಭಾನಶಾಲಿಯಾದ ದಕ್ಷಪ್ರಜಾಪತಿ 
ಎಂಬ ಮಗನು ಹುಟ್ಕುವನು ಅವನು ಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತನಾಗಿಯೂ, ಮಹಾತೇಜಸ್ವಿ 
ಯಾಗಿಯೂ ಆಗುವನು ಅವನು ಆದಿಬ್ರಹ್ಮನ ಮಗನು 


೩೭. ನಿಮ್ಮ ಅರ್ಧ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದಲೂ, ನನ್ನ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದಲೂ ಕೂಡಿ 
ಆ ದಕ್ಷಬ್ರಹ್ಮನು ಬ್ರಹ್ಮತೇಜೋಮಯನಾಗಿ ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು ಅಭಿವೃದ್ಧಿ ಗೊಳಿಸುವನು 


೩೮ ಸೋಮನ ಮಾತಿನಂತೆ ಆ ಪ್ರಾ ಚೀನಬರ್ಹಿಷರು ವೃಕ್ಷಕನ್ಯೈಯಾದ 
ವರವರ್ಣಿನಿಯನ್ನು ಧರ್ಮದಿಂದಲೂ, ಶ್ರೀತಿಯಿಂದಲೂ ಮದುವೆಯಾದರು 


0೫31 


ಶಿವಪುರಾಣಂ [ ಉಮಾಸಂಹಿತಾ 


ತೇಭ್ಯಸ್ತಸ್ಕಾಸ್ತು ಸಂಜಜ್ಞೇ ದಶ್ಷೋ ನಾಮ ಪ್ರಜಾಪತಿಃ । 
ಸೋಪಿ ಜಜ್ಞೇ ಮಹಾತೇಜಾಃ ಸೋಮಸ್ಕಾಂಶೇನ ವೈ ಮುನೇ (೩೯೫ 


ಅಚರಾಂಶ್ಚ ಚರಾಂಶ್ಚೈವ ದ್ವಿಪದೋ$ಥ ಚತುಷ್ಪದಃ । 
ಸಂಸ್ಕಜ್ಯ ಮನಸಾ ದಕ್ಷೋ ಮೈಥುನೀಂ ಸೃಷ್ಟಿಮಾರಭತ್‌ H,೪೦ ॥ 


ವೀರಣಸ್ಕ ಸುತಾಂ ನಾಮ್ನಾ ನವೀರಣೀ ಸ ಪ್ರಜಾಪತೇಃ | 
ಉಪಯೇಮೆ ಸುವಿಧಿನಾ ಸುಧರ್ಮೇಣ ಪತಿವ್ರತಾಂ HO 


ಹರ್ಯಕಶ್ವಾನುಯುತಂ ತಸ್ಕಾಂ ಸುತಾನ್ಪುಣ್ಕಾನಜೀಜನತ್‌ । 
ತೇ ವಿರಕ್ತಾ ಬಭೂಪುಶ್ಹ ನಾರದಸ್ಕೋಪದೇಶತಃ Hu ೪೨॥ 


ತಚ್ಛು ತ್ವಾ ಸ ಪುನರ್ದಕ್ಷಸ್ಸು ಬಲಾಶ್ವಾನಜೀಜನತ್‌ । 
ನಾಮಾತಸ್ತನಯಾಂಸ್ಕೃಸ್ಯಾಂ ಸಹಸ್ರಪರಿಸಂಖ್ಯಯಾ MH ೪೩ 


ಮ ತ ದಾರಾ ಕಾರದ ಕೂ ಹ ಹ ವಾ ಪರಕರ 


ರ೯ ಎಲ್ಫೈ ಮುನಿಯೇ, ದಕ್ಷಪ್ರಜಾಪತಿಯು ಪ್ರಾ ಚೀನಬರ್ಹಿಷರ ತೇಜಸ್ಸಿ 
ನಿಂದಲೂ, ಸೋಮನ ಅಂಶದಿಂದಲೂ ಹುಟ್ಟಿದನು 


೪೦ ಅಚರಗಳನ್ನೂ, ಚರಗಳನ್ನೂ, ದ್ವಿಪದ (ಎರಡು ಪಾದಗಳುಳ್ಳವು) 
ಗಳನ್ನೂ, ಚತುಷ್ಟದ (ನಾಲ್ಕು ಪಾದಗಳುಳ್ಳವು ಗಳನ್ನೂ ಪರಸ್ಪರ ಸೇರಿಸಿ ಮೈಥುನೀ 
ಸೃಷ್ಟಿ (ಪರಸ್ಪರ ಸೇರಿ ಮಾಡುವ ಸೃಷ್ಟಿ) ಯನ್ನು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದನು 


೪೧ ಅನಂತರ ದಕ್ಷನು ವೀರಣಪ್ರಜಾಪತಿಯ ಮಗಳಾದ ವೀರಣೀ ಎಂಬುವ 
ಳನ್ನು ಶಾಸ್ತ್ರೋಕ್ತವಾಗಿ, ಧರ್ಮಪೂರ್ವಕವಾಗಿಯೂ ಮದುವೆಯಾದನು ಅವಳು 
ಪತಿವ್ರತೆಯು 


೪೨ ಆಗ ಅವನಿಗೆ ಹರ್ಯಶ್ವನೇ ಮುಂತಾದ ಪುಣ್ಯವಂತರಾದ ಮಕ್ಕ 
ಳಾದರು ಅವರೆಲ್ಲರೂ ನಾರದನ ಉಪದೇಶದಿಂದ ವೈರಾಗ್ಯವೆನ್ನ ವಲಂಬಿಸಿದರು. 


೪೩ ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ದಕ್ಷನು ಪುನಃ ವೀರಣಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಸುಬಲನೇ 
ಮುಂತಾದ ಸಹಸ್ರಜನ ಪುತ್ರರನ್ನು ಪಡೆದನು 


ಟಿ 


ಅಧ್ಯಾಯ ೩೦ ] ಶಿವಪುರಾಣಂ 


ತೇ$ಪಿ ಭ್ರಾತೃಪಥಾ ಯಾತಾಸ್ತನ್ಮುನೇರುಪದೇಶತಃ । 
ನಾಗಮನ್ಸಿತೃಸಾನ್ರಿದ್ಧ್ಯಂ ವಿರಕ್ತಾ ಭಿಕ್ಷುಮಾರ್ಗಿಣಃ ॥ ೪೪ ॥ 


ತಚ್ಛ್ರುತ್ವಾ ಶಾಸಮಾಕ್ರುದ್ಧೋ ಮುನಯೇ ದುಸ್ಸಹಂ ದದೌ । 
ಕುತ್ರಚಿನ್ನ ಲಭಸ್ವೇತಿ ಸಂಸ್ಥಿತಿಂ ಕಲಹಪ್ರಿಯ 1೪೫ ॥ 


ಸಾಂತ್ರಿತೋ$ಫ ವಿಧಾತ್ರಾ ಹಿ ಸ ಪಶ್ಚಾದಸೃಜತ್ಸ್ಟ್ರೀಯಃ । 
ಮಹಾಜ್ವಾಲಾಸ್ವರೂಪೇಣ ಗುಣೈಶ್ವಾಪಿ ಮುನೀಶ್ವರ ॥ ೪೬ ॥ 


ದದೌ ಸ ದಶ ಧರ್ಮಾಯ ಕಶ್ಯಪಾಯ ತ್ರಯೋದಶ । 
ದ್ವೇ ಚೈನಂ ಬ್ರಹ್ಮಪುತ್ತಾಯ ದ್ವೇ ಚೈವಾಂಗಿರಸೇ ತದಾ ue 


ದ್ವೇ ಕೃಶಾಶ್ವಾಯ ನಿದುಷೇ ಮುನಯೇ ಮುನಿಸತ್ತಮ । 
ಶಿಷ್ಟಾಸ್ಸೋಮಾಯ ದಹ್ಲೋತಪಿ ನಕ್ಸತ್ರಾಖ್ಯಾ ದದೌ ಪ್ರಭುಃ nol 


Er ವ EER ರ ಬಾ ಮಾ ಅಗಾ 


ಅಳ ಅವರೂ ಸಹ ನಾರದ ಮುನಿಯ ಉಪದೇಶದಂತೆ ತಮ್ಮ ಅಣ್ಣಂದಿರ 
ದಾರಿಯನ್ನೇ ಅನುಸರಿಸಿ ವಿರಕ್ತರಾದ ಭಿಕ್ಷುಗಳಾದರು ಪುನಃ ತಂದೆಯ ಹತ್ತಿರಕ್ಕೇ 
ಬರಲಿಲ 


೪೫ ಇದರಿಂದ ದಕ್ಷಪ್ರ ಜಾಪತಿಯು ಅತ್ಯಂತ ಕೋಪಗೊಂಡು ಆ ನಾರದ 
ಮುನಿಗೆ ಎಲ್ಲೆ ಕಲಹಪ್ರಿಯನೇ, ನೀನು ಒಂದೇಕಡೆ ಇರದ ಸುತ್ತುತ್ತಿರು ಎಂದು 
ಶಾಪವನ್ನು ಕೊಟ್ಟನು 


೪೬ ಎಲ್ಸ್‌ ಮುಠಿನರನೇ, ಅನಂತರ ಬ್ರಹ್ಮನು ಸಮಾಧಾನಮಾಡಲು ಆ 
ದಕ್ಷನು ಮಹಾಜ್ವಾಲಾಸ್ವರೂಪರೂ, ಗುಣವಂತರೂ ಆದ ಸ್ಕೀಯರುಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿ 
ದನು 


9 
ಅ 


೪೭ ಅವರಲ್ಲಿ ಹತ್ತುಜನ ಹೆಣ್ಣುಮಕ್ಕಳನ್ನು ಧರ್ಮನಿಗೂ, ಹದಿಮೂರೃ 
ಜನರನ್ನು ಕಶ್ಯಪನಿಗೂ ಕೊಟ್ಟನು ಇಬ್ಬರನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮಪುತ್ರನಿಗೂ, ಪುನಃ ಇಬ್ಬರನ್ನು 
ಅಂಗಿರಸ್ಸಿಗೂ ಕೊಟ್ಟನು 


೪೮ ಇಬ್ಬರನ್ನು ವಿದ್ವಾಂಸನೂ, ಮುನಿವರನೂ ಆದ ಕೃಶಾಶ್ವನಿಗೂ, ಉಳಿದ 
ನಕ್ಷತ್ರದ ಹೆಸರುಳ್ಳ ಅಶ್ವಿನಿ ಮುಂತಾದವರನ್ನು ಚಂದ್ರನಿಗೂ ಕೊಟ್ಟನು 
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ಶಿವಪುರಾಣಂ ಕ್ಕೆ ಉಮಾಸಂಹಿತಾ 


ತಾಭ್ಕೋ ದಕ್ಷಸ್ಯ ಪುಶ್ರೀಭ್ಯೋ ಜಾತಾ ದೇವಾಸುರಾದಯಃ । 
ಬಹವಸ್ತನಯಾಃ ಖ್ಯಾತಾಸ್ತೈಃ ಸರ್ವೈಃ ಪೂರಿತಂ ಜಗತ್‌ ೪೯ ॥ 


ತತಃ ಪ್ರಭೃತಿ ನಿಪ್ರೇಂದ್ರ ಪ್ರಜಾ ಮೈಥುನಸಂಭವಾಃ | 
ಸಂಕಲ್ಪ್ಸಾದ್ದರ್ಶನಾತ್ಸ್ಸರ್ಶಾತ್ಪೂರ್ವೇಷಾಂ ಸೃಷ್ಟಿರುಚ್ಛತೇ ೪೫೦॥ 


॥ ಶೌನಕ ಉವಾಚ ॥ 
ಅಂಗುಷ್ಕಾದ್ಬ _ಹ್ಮಣೋ ಜಜ್ಞೇ ದಕ್ಷಶ್ಹೋಕ್ತಸ್ತ್ವಯಾ ಪುರಾ । 


ಕಥಂ ಪಾಚೇತಸತ್ತೆಂ ಹಿ ಪುನರ್ಲೇಭೇ ಮಹಾತಪಾಃ ! ೫೧॥ 


ಬಿತಂ ಮೇ ಸಂಶಯಂ ಸೂತ ಪ್ರತ್ಕಾಖ್ಯಾತುಂ ತ್ವಮರ್ಹಸಿ। 
ಚಿತ್ರಮೇತತ್ಸ ಸೋಮಸ್ಯ ಕಥಂ ಶ್ವಶುರತಾಂ ಗತಃ ॥ ೫೨ ॥ 


॥ಃ ಸೂತ ಉವಾಚ ॥ 
ಉತ್ಪತ್ಹಿಶ್ಚ ನಿರೋಧಶ್ವ ನಿತ್ಯಂ ಭೂತೇಷು ವರ್ತತೇ | 


ಕಲ್ಪೇ ಕಲ್ಪೇ ಭವಂತ್ಯೇತೇ ಸರ್ವೇ ದಕ್ತಾದಯೋ ಮುನೇ 1 ೫೩ ॥ 


೪೯ ಆ ದಕ್ತನ ಹೆಣ್ಣುಮಕ್ಕಳಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳೂ ಅಸುರರೂ ಹುಟ್ಟಿದರು 
ಮತ್ತು ಅನೇಕ ಮಕ್ಕಳು ಹುಟ್ಟಿ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ವ್ಯಾಪಿಗಳಾಗಿ ಖ್ಯಾತಿಯನ್ನು 
ಪಡೆದರು 

೫೦ ಅಂದಿನಿಂದ ವೈಧುನದಿಂದ ಎಷ್ಟೋ ಪ್ರಜೆಗಳು ಹುಟ್ಟಿದರು ಇದರ 
ಹಿಂದಿನ ಸೃಷ್ಟಿಯು ಸಂಕಲ್ಪದಿಂದಲೂ, ದರ್ಶನದಿಂದಲೂ, ಸ್ಪರ್ಶದಿಂದಲೂ ಆದದ್ದು 


೫೧-೫೨ ಶೌನಕನು ಸೂತಪುರಾಣಿಕನನ್ನು ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡುವನು --ಎಲ್ಫೆ 
ಸೂತನೇ. ನೀನು ಬ್ರಹ್ಮನ ಅಂಗುಷ್ಟದಿಂದ ದಕ್ಷಪ್ರ ಜಾಪತಿಯು ಹುಟ್ಟಿದನೆಂದು ಹೇಳಿ 
ದೆಯಷ್ಟೆ? ಅವನು ಮಹಾತಶಪಸ್ಸು ಮಾಡಿ ಪ್ರಾಚೇತಸತ್ವವನ್ನ ಹೇಗೆ ಪಡೆದನು? 
ಮೆತ್ತು ದಕ್ಷನು ಚಂದ್ರ ನಿಗೆ ಮಾವನು ಹೇಗೆ ಆದನು? ಇದು ಆಶ್ಚರ್ಯಕರವಾದ ವಿಷ 
ಯವು. ಈ ಸಂಶಯವೆನ್ಮ ನಿವಾರಿಸು ಎನ್ನಲು, 


೫೩ ಸೂತನು ಖೇಳುವನು --ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಕಲ್ಪದಲ್ಲಿಯೂ ಉತ್ಪತ್ತಿಯೂ 
ಅದರ ನಿರೋಧವೂ ಪ್ರಾಣಿಗಳಲ್ಲಿ ನಿತ್ಯವೂ ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ ದಕ್ಷಾದಿಗಳೂ ಕೂಡ 
ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಕಲ್ಬದಲ್ಲಿಯೂ ಹುಟ್ಟುವರು 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೩೦ ] ಶಿವಪುರಾಣಂ 


ಇಮಾಂ ವಿಸೃಷ್ಟಿಂ ದಕ್ಷಸ್ಯ ಯೋ ವಿದ್ಯಾತ್ಸಚರಾಚರಂ । 
ಪ್ರಜಾನಾನಾಯುಷಾ ಪೂರ್ಣಸ್ಪರ್ಗಲೋಕೇ ಮಹೀಯತೇ ॥ ೫೪ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಶಿನಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಂಚಮ್ಮಾಮುಮಾಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಸರ್ಗವರ್ಣನಂ ನಾಮ ತ್ರಿಂಶೋsಧ್ಯಾಯಃ 


ಮ 


ಹ ಹ ದ ಕರಾಯ ಕರಾ ಸಾ NN ಟಾರು ಇ 


೫೪ ಈ ದಕ್ಷ ಪ್ರಜಾಪತಿಯು ಮಾಡಿದ ಚರಾಚರಾತ್ಮಕವಾದ ವಿಸೃಷ್ಟಿ 
ಯನ್ನು ಯಾರ. ಅರಿಯುವರೋ ಅವರು ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನೂ ಪೂರ್ಣವಾದ ಆಯಸ್ಸನ್ನೂ 


ಸಡೆದು ಸ್ವರ್ಗಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸುಖಿಸುವರು 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ತಿವಮಹಾಪುರಾಣದ ಉಮಾಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ ಸರ್ಗವರ್ಣನವೆಂಬ 
ಮೂವತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 
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!ಶ್ರೀಃ88 


sd 


॥ ಹಿಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯ ॥ 


ಅಥ ಶ್ರೀ ಶಿವನುಹಾಪುರಾಣೇ 
ಉಮಾಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಏಕತ್ರಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ 


॥ ಶೌನಕ ಉವಾಚ ॥ 
ದೇವಾನಾಂ ದಾನವಾನಾಂ ಚ ಗಂಧರ್ವೊೋರಗರಕ್ಷಸಾಂ । 
ಸೃಷ್ಟಿಂ ತು ನಿಸ್ತರೇಣೇಮಾಂ ಸೂತಪುತ್ರ ವದಾಶು ಮೇ HON 


॥ ಸೂತ ಉವಾಚ ॥ 
ಯದಾ ನ ವವೃಧೇ ಸಾತು ನೀರಣಸ್ಕ ಪ್ರಜಾಪತಿಃ । 
ಸುತಾಂ ಸುತಪಸಾ ಯುಕ್ತಾಮಾಹ್ವಯತ್ಸರ್ಗಕಾರಣಾತ್‌ HN 


ಮೂವತ್ತೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


೧ ಶೌನಕನು ಸೂತಪುರಾಣಿಕನನ್ನು ಕುರಿತು ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡುವನು -- 
ಎಲ್ಫೆ ಸೂತನೇ, ದೇವತೆಗಳು ದಾನವರು, ಗಂಧರ್ವರು, ಉರಗರು, ರಾಕ್ಷಸರು 
ಇವರುಗಳ ಸೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ನನಗೆ ತಿಳಿಸು ಎನ್ನಲು, 


೨ ಸೂತನಿಂತೆಂದನು ---ಯಾವಾಗ ಪ್ರಜೆಗಳು ಅಭಿವೃದ್ಧಿಯನ್ನು ಹೊಂದ 
ಲಿಲ್ಲವೋ ಆಗ ದಕ್ಷನು ತಪಸ್ಸು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ನೀರಣನ ಮಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಗೋಸ್ಟರ 
ವಾಗಿ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಂದನು 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೩೧] ಶಿವಪುರಾಣಂ 


ಸ ಮೈಥುನೇನ ಧರ್ಮೇಣ ಸಸರ್ಜ ವಿವಿಧಾಃ ಪ್ರಜಾಃ । 
ತಾಃ ಶೃಣು ತ್ವಂ ಮಹಾಪ್ರಾಜ್ಞ ಕಥಯಾಮಿ ಸಮಾಸತಃ ೧ಷ॥ 


ತಸ್ಯಾಂ ಪುತ್ರಸಹಸ್ರಾಣಿ ವೀರಿಣ್ಯಾ ಪಂಚ ನೀರ್ಯವಾನ್‌ । 
ಆಶ್ರಿತ್ಯ ಜನಯಾಮಾಸ ದಕ್ಷ ಏವ ಪ್ರಜಾಪತಿಃ uv I 


ವಿತಾನ್‌ ಸೃಷ್ಟಾಂಸ್ತು ತಾನ್‌ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ನಾರದಃ ಪ್ರಾಹ ವೈ ಮುನಿಃ । 
ಸರ್ವಂ ಸತು ಸಿಸಮುತ್ಸನ್ನೋ ನಾರದಃ ಪರಮೇಷ್ಮಿನಃ nm 


ಕೃತವಾನ್ವಾ ಕಶ್ಯಪಾದ್ರೈ ಪುಂಸಾಂ ಸೃಷ್ಟಿರ್ಭವಿಷ್ಯತಿ । 
ದಕ್ಷಸ್ಕೈವ ದುಹಿತೃಸು ತಸ್ಮಾತ್ತಾನಬ್ರನೀತ್ತು ಸಃ ॥೬॥ 


ಅಜಾನಂತಃ ಕಥಂ ಸೃಷ್ಟಿಂ ಬಾಲಿಶಾ ವೈ ಕರಿಷ್ಕಥ । 
ದಿಶಂ »ಇಂಚಿದಜಾನಂತಸ್ತಸ್ಮಾದ್ವಿಜ್ಞಾಯ ತಾಂ ಭುವಂ !1೭॥ 


ಇತ್ಯುಕ್ತಾಃ ಪ್ರಯಯುಃ ಸರ್ವೇ ಆಶಾಂ ವಿಜ್ಞಾತುಮೋಜಸಾ । 
ತದಂತೆಂ ನಹಿ ಸಂಪ್ರಾಪ್ಯ ನ ನಿವೃತ್ತಾಃ ಪಿತೈರ್ಸ್ಗಹಂ ಲೆ 


೩ ದಕ್ಷನು ಅವಳ ಸಂಗದಿಂದ ವಿವಿಧರಾದ ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು ಪಡೆದನು ಎಲ್ಛೆ 
ಮಹಾಜ್ಞಾನಿಯೇ, ಅದನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು 


೪ ೮ ದಕ್ಷನು 5 ವೀರಣಿಯಲ್ಲಿ ಐದುಸಹಸ್ರ ಜನ ವೀರ್ಯವಂತರಾದ 
ಪ್ರತ್ರರನ್ನು ಪಡೆದನು 


೫-೭... ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿದುದನ್ನು ನೋಡಿ, ನಾರದನು 
ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು, ಕಶ್ಯಪಬ್ರಹ್ಮನ ದಸೆಯಿಂದ ಪುರುಷರ ಸೃಷ್ಟಿಯಾಗುವುದೆಂದು ತಿಳಿದು 
ಆ ದಕ್ಷನ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಶ್ರರಿತ್ತು ಏನೂ ತಿಳಿಯದ ಮೂರ್ಯರಾದ ನೀವು ಹೇಗೆ 
ತಾನೇ ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡುವಿರಿ ' ಯಾವ ದಿಕ್ಕೂ ನಿಮಗೆ ತಿಳಿಯದು ಅದುದರಿಂದ 
ಅದನ್ನು ನೀವು ಮೊದಲು ತಿೆದುಕೊಳ್ಳಿರಿ ಎನ್ನಲು, 


ಆ ನಾರದನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ, ದಕ್ಷನ ಮಕ್ಕಳಲ್ಲರೂ ದಿಕ್ಕನ್ನು ತಿಳಿದು 
ಕೊಳ್ಳಲು ಹೊರಟರು ಆದರೆ ಅವರಿಗೆ ಅದರ ಕೊನೆಯನ್ನು ಮುಟ್ಟಲಾಗಲಿಲ್ಲ 
ತಂದೆಯ ಮನೆಗೂ ಅವರು ಹಿಂತಿರುಗಿ ಬರಲಿಲ್ಲ 


$೨ ತಿಳಿ? 
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ತಜ್ಞ ತ್ತಾ ಜನಯಾಮಾಸ ಪುನಃ ಪಂಚಶತಾನ್ಸುತಾನ್‌ । 


ಆಟ ವ 


ತಾನುವಾಚ ಪುನಸ್ಸೋ5ಪಿ ನಾರದಸ್ಸರ್ವದರ್ಶನಃ ॥೯॥ 


॥ ನಾರದ ಉವಾಚ ॥ 
ಭುವೋ ಮಾನಮಜಾನಂತಃ ಕಥಂ ಸೃಷ್ಟಿಂ ಕರಿಸ್ಯಥ । 
ಸರ್ವೇಹಿ ಬಾಲಿಶಾಃ 80 ಹಿ ಸೃಷ್ಟಿಂ ಕರ್ತುಂ ಸಮುದ್ಯತಾಃ Hu ೧೦ 1 


॥ ಸೂತ ಉವಾಚ ॥ 
ತೇ$ಪಿ ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ನಿರ್ಯಾತಾಸ್ಪರ್ವತೋ ದಿಶಂ । 
ಸುಬಲಾಶ್ವಾ ದಕ್ಷಸುತಾ ಹರ್ಯಶ್ವಾ ಇವ ತೇ ಪುರಾ 1 ೧೧0 


ಅನಂತಂ ಪುಷ್ಕರಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಗತಾಸ್ತೇ ಹಿ ಪರಾಭವಂ । 
ಅದ್ಯಾಪಿ ನ ನಿವರ್ತಂತೇ ಸಮುದ್ರೇಭ್ಯ ಇವಾಪಗಾಃ H 0೨ 


ತದಾ ಪ್ರಭೃತಿ ವೈ ಭ್ರಾತಾ ಭ್ರಾತುರನ್ವೇಷಣೇ ರತಃ । 
ಪ್ರಯಾತೋ ನಶ್ಯತಿ ಮುನೇ ತನ್ನ ಕಾರ್ಯಂ ವಿವಶ್ವಿತಾ ll ೧೩ ೫ 


೯ ಅದನ್ನು ತಿಳಿದು ಪುನಃ ದಕ್ಷನು ಐನೂರುಜನ ಪುತ್ರರನ್ನು ಪಡೆದನು 
ಪುನಃ ಸರ್ವಜ್ಞನಾದ ನಾರದನು ಅವರನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳಿದನು 


೧೦ ಭೂಮಿಯ ಪರಿಮಾಣವನ್ನು ತಿಳಿಯದ ನೀವು ಹೇಗೆತಾನೇ ಸೃಷ್ಟಿ 
ಮಾಡುವಿರಿ? ಇನ್ನೂ ನಿಮಗೆ ಹೆಡುಗತನ ಬಿಟ್ಟಿಲ್ಲ ಆದರೂ ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡ 
ಬೇಕೆಂದಿರುವಿರಲ್ಲಾ ಎಂದನು 


೧೧-೧೨ ಸೂತನು ಹೇಳುವನು .--ಅವರೆಲ್ಲರೂ ನಾರದನ ಮಾತನ್ನು 
ಕೇಳಿ, ದಕ್ಷನ ಹಿಂದಿನ ಮಕ್ಕಳಾದ ಸುಬಲಾಶ್ವ, ಹರ್ಯಶ್ವ ಮುಂತಾದವರಂತೆ 
ನಾನಾ ದಿಕ್ಕುಗಳಿಗೆ ಹೊರಟುಹೋದರು ಅನಂತವಾದ ಪುಷ್ಕರವನ್ನ ಹೊಕ್ಕು 
ಅಲ್ಲಿ ಸೋತುಹೋದರು ಅವರು ಇಲ್ಲಿಯವರೆಗೂ ಸಮುದ್ರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಸೇರಿದ ನದಿ 


ಗಳಂತೆ ಹಿಂತಿರುಗಿ ಬರಲೇ ಇಲ್ಲ 


೧೩ ಎಲ್ಫೆ ಮುನಿಯೇ, ಅಂದ. ಮೊದಲು ಮುಂದೆ ಹುಟ್ಟುವ ಅವರ 
ತಮ್ಮನು ಅವರನ್ನು ಹುಡುಕಲು ಬುದ್ಧಿ ವಂತನಾದರೆ ಹೋಗಬಾರದು ಏಕೆಂದರೆ 
ಅವನು ಆರೀತಿ ಹೋದರೆ ನಾಶವಾಗುತ್ತಾನೆ 
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ತಾಂಶ್ಚಾಪಿ ನಸ್ಟಾಸ್ತಿಜ್ಞಾಂಯ ಪುತ್ರಾನ್ನದಕ್ಷಃ ಪ್ರಜಾಪತಿಃ | 
ಸಚ ಕ್ರೋಧಾದ್ದದೌ ಶಾಪಂ ನಾರದಾಯ ಮಹಾತ್ಮನೇ ॥ ೧೪ ॥ 


ಕುತ್ರಚಿನ್ನ ಲಭಸ್ವೇತಿ ಸಂಸ್ಥಿತಿಂ ಕಲಹಪ್ರಿಯ । 
ತವ ಸಾನ್ನಿಧ್ಯತೋ ಲೋಕೇ ಭವೇಚ್ಚ ಕಲಹಸ್ಸದಾ ॥ ೧೫ ॥ 


ಸಾಂತ್ವಿತೋ$€ಥ ವಿಧಾತ್ರಾ ಹಿ ಸ ದಕ್ಷಸ್ತು ಪ್ರಜಾಪತಿಃ । 
ಕನ್ಯಾಃ ಸಷ್ಟ್ಯಸೃಜತ್ಪಶ್ಚ್ವಾದ್ವೀರಿಣ್ಯಾಮಿತಿ ನಃ ಶ್ರುತಂ ॥ ೧೬ ॥ 


ದದೌಸದಶ ಧರ್ಮಾಯ ಕಶ್ಯಸಾಯ ತ್ರಯೋದಶ । 
ಸಪ್ತನಿಂಶತಿ ಸೋಮಾಯ ಚತಸ್ರೋರಿಷ್ಟನೇಮಿನೇ ॥ ೧೭ ॥ 


ದ್ವೇ ಚೈವಂ ಬ್ರಹ್ಮಪುತ್ರಾಯ ದ್ವೇ ಜೈವಾಂಗಿರಸೇ ತದಾ । 
ದ್ವೇ ಕ್ಸ ಶಾಶ್ವಾಯ ವಿಮಹೇ ತಾಸಾಂ ನಾಮಾನಿ ಮೇ ಶೃಣು ॥ ೧೮ ॥ 


೧೪-೧೫ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ನಾಶವಾದದ್ದನ್ನು ಕೇಳಿ, ದಕ್ಷಬ್ರಹ್ಮನು ಒಹು ಕೋಪ 
ದಿಂದ ನಾರದನಿಗೆ ಎಲ್ಫೆ ಕಲಹಪ್ರಿಯನೇ, ನೀನು ಒಂದೇಕಡೆ ಇರದೆ ಸುತ್ತುತ್ತಿರು 
ನೀನು ಎಲ್ಲಿ ಹೋಗುವೆಯೋ ಅಲ್ಲಿ ಜಗಳವು ಉಂಟಾಗಲಿ ಎಂದು ಶಾಪವನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟನು 


೧೬ ಅನಂತರ ಬ್ರಹ್ಮನು ದಕ್ಷನನ್ನು ಸಮಾಧಾನಪಡಿಸಲು ಪುನಃ ವೀರಿಣಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಅರುವತ್ತು ಜನ ಹೆಣ್ಣುಮಕ್ಕಳು ಹುಟ್ಟಿದರಂದು ನಾವು ಕೇಳಿರುವೆವು 


೧೭ ಅವರಲ್ಲಿ ಹತ್ತು ಜನರನ್ನು ಧರ್ಮನಿಗೂ, ಹದಿಮೂರು ಜನರನ್ನು 
ಕಶ್ಯಪನಿಗೂ, ಇಪ್ಪತ್ತೇಳು ಜನರನ್ನು ಚಂದ್ರನಿಗೂ, ನಾಲ್ಕು ಜನರನ್ನು ಅರಿಷ್ಟನೇಮಿ 
ಎಂಬುವೆನಿಗೂ ಕೊಟ್ಟಿ ನು 


೧೮. ಇಬ್ಬರನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮಪುತ್ರನಿಗೂ, ಇಬ್ಬರನ್ನು ಅಂಗಿರಸ್ಸಿ ಗೂ, ಮತ್ತೆ 
ಇಬ್ಬರನ್ನು ವಿದ್ವಾಂಸನಾದ ಕೃಶಾಶ್ವನಿಗೂ ಕೊಟ್ಟನು ಅವರ ಹೆಸರನ್ನು ಹೇಳು 
ವೆನು ಕೇಳು 
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ಅರುಂಧತೀ ವಸುರ್ಯಾಮಿರ್ಲಂಬಾ ಭಾನುರ್ಮರುತ್ತತೀ । 
ಸಂಕಲ್ಪಾ ಚ ಮುಹೂರ್ತಾ ಚ ಸಂಧ್ಯಾ ವಿಶ್ವಾ ಚ ವೈ ಮುನೇ ॥ ೧೯॥ 


ಧರ್ಮಪತ್ತ್ನ್ಕ್ಯೋ ಮುನೇ ತ್ವೇತಾಸ್ತಾಸ್ವಪತ್ಯಾನಿ ಮೇ ಶೃಣು । 
ವಿಶ್ಚೇದೇವಾಸ್ತು ನಿಶ್ವಾಯಾಸ್ಸಾಧ್ಯಾನ್ಸಾಂಧ್ಯಾ ವ್ಯಜಾಯತ ॥ ೨೦॥ 


ಮರುತ್ವತ್ಯಾಂ ಮರುತ್ವಂತೋ ವಸೋಸ್ತು ವಸವಸ್ತಥಾ । 

ಭಾನೋಃಸ್ತು ಭಾನವಸ್ಸರ್ವೇ ಮುಹುರ್ತಾಯಾಂ ಮುಹೂರ್ತಜಾಃ 
॥೨೧॥ 

ಲಂಬಾಯಾಶ್ಚೈವ ಘೋಷಹೋತಥ ನಾಗವೀಥೀ ಚ ಯಾನಿಜಾ । 

ಪೃಥಿನೀವಿಷಮಸ್ತ ಸ್ಯಾಮರುಂಧತ್ಯಾಮಜಾಯತ ॥ ೨೨ ॥ 

ಸಂಕಲ್ಪಾಯಾಸ್ತು ಸತ್ಯಾತ್ಮಾ ಜಜ್ಞೇ ಸಂಕಲ್ಪ ಏನ ಹಿ। 

ಅಯಾದಯೋ ವಸೋಃ ಪುತ್ರಾ ಅಷ್ಟೌ ತಾನ್‌ ಶೃಣು ಶೌನಕ ॥ ೨೩॥ 


೧೯ ಧರ್ಮೆನ ಹೆಂಡತಿಯರು ಅರುಂಥತೀ, ವಸು, ಯಾಮಿ, ಲಂಬ್ಕಾ 
ಭಾನು, ಮರುತ್ವತೀ, ಸಂಕಲ್ಪಾ, ಮುಹೂರ್ತಾ, ಸಂಢ್ಯಾ, ವಿಶ್ವಾ ಈ ಹೆಸರಿನವರು 


೨೦ ಇವರಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ಮಕ್ಕಳ ಹೆಸರನ್ನು ಕೇಳು ವಿಶ್ವಾ ಎಂಬುವಳಲ್ಲಿ 
ವಿಶ್ವೇದೇವತೆಗಳೂ, ಸಂಧ್ಯಾ ಎಂಬುವಳಲ್ಲಿ ಸಾಧ್ಯ ಎಂಬುವರೂ ಹುಟ್ಟಿದರು 


೨೧ ಮರುತ್ವತಿಯಲ್ಲಿ ಮರುತ್ತಂತರೂ, ವಸುವಿನಲ್ಲಿ ವಸುಗಳೂ, ಭಾನುವಿ 
ನಲ್ಲಿ ಭಾನವರೂ, ಮುಹೊರ್ತೆಯಲ್ಲಿ ಮುಹೂರ್ತಜರೂ ಹುಟ್ಟಿದರು 


೨೨. ಲಂಬೆಯಲ್ಲಿ ಘೋಷನೂ, ಯಾಮಿಯಲ್ಲಿ ನಾಗವೀಧಿ ಎಂಬುವನೂ, 
ಅರುಂಧತಿಯಲ್ಲಿ ಪೃಥಿವೀ, ವಿಷವ. ಇವರುಗೆಳೂ ಹುಟ್ಟಿ ದರು 


೨೩ ಸಂಕಳ್ಪಾ ಎಂಬುವಳಲ್ಲಿ ಸತ್ಯಾತ್ಮನಾದ ಸಂಕಲ್ಪನೆಂಬುವನು ಹುಟ್ಟಿ 
ದನು ವಸುವಿಗೆ ಅಯನೇ ಮೊದಲಾದ ಎಂಟುಜನ ಪುತ್ರರು ಹುಟ್ಟಿದರು ಅವರ 
ಹೆಸರನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು 
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ಅಯೋ ಧ್ರುವಶ್ತ ಸೋಮಶ್ಚ ಧರಶ್ಕೈನಾನಿಲೋತನಲಃ । 
ಪ್ರತ್ಯೂಸಶ್ಥ ಪ್ರಭಾಸಶ್ಚ ವಸವೋತಷ್ಟಾ ಚ ನಾಮತಃ ॥ ೨೪H 


ಅಯಸ್ಕ ಪುತ್ರೋ ವೈತಂಡಃ ಶ್ರಮಃ ಶಾಂತೋ ಮುನಿಸ್ತಥಾ | 
ಧ್ರುವಸ್ಯ ಪುತ್ರೋ ಭಗವಾನ್ಯಾಲೋ ಲೋಕಪ್ರಭಾವನಃ H ೨೫ ॥ 


ಸೋಮಸ್ಯ ಭಗವಾನ್ಹರ್ಚಾ ವರ್ಚಸ್ತೀ ಯೇನ ಜಾಯತೇ । 
ಧರಸ್ಯ ಪುತ್ರೋ ದ್ರನಿಣೋ ಹುತಹವ್ಯವಹಸ್ತಥಾ ॥ 2೬ ॥ 


ಮನೋಹರಾಯಾಶ್ಶ್ಮಿಶಿರಃ ಪ್ರಾಣೋ$ಥ ರಮಣಸ್ತಧಾ । 
ಅನಿಲಸ್ಯ ಶಿವಾ ಭಾರ್ಯಾ ಯಸ್ಯಾಃ ಪುತ್ರಃ ಪುರೋಜವಃ ॥ ೨೭ ॥ 


ಅವಿಜ್ಞಾತೆಗತಿಕ ವ ದೌ, ಪುತ್ರಾವನಿಲಸ್ಮ ತು | 
ಆ ಇಲ ವ ಖ $ 
ಅಗ್ನಿ ಪುತ್ರಃ ಕುಮಾರಸ್ತು ಶರಸ್ತಂಬೀ ಶ್ರಿಯಾವೃತೇ ॥ ೨೮ ॥ 


Memes ದ ಂಗ್ದ me ತರಸಾ ರಾರ ee _—— ee ಸ "ಅಜ ಊರ ರಾರಾ ರಾ ಸೂ i ರಾಕಾ ಪಸರ ಲ್ಯ ತಾತಾ ಸಣ ಪ 


೨೪ ಅಯ, ಧ್ರುವೆ, ಸೋಮ, ಧರ, ಅನಿಲ, ಅನಲ, ಪ್ರತ್ಯೂಷ, ಪ್ರಭಾಸ 
ಈ ಎಂಟು ಜನರು ವಸುವಿನ ಪುತ್ರರು ಇವರಿಗೆ ಅಷ್ಟವಸುಗಳೆಂದು ಹೆಸರು 


೨೫ ಅಹಯನಿಗೆ ವೈತುಂಡ ಶ್ರಮ್ಮ ಶಾಂತ, ಮುನಿ ಧ್ರುವನ ಮಗನು 
ಲೋಕಪ್ರಭಾವಶಾಲಿಯಾದ ಭಗವಾನ್‌ ಕಾಲನು ಎಂಬ ಮಕ್ಕಳಾದರು 


೨೬ ಸೋಮನಿಗೆ ವರ್ಚನೆಂಬ ಮಗನಾದನು ಇವನನ್ನು ಉಪಾಸನೆ 
ಮಾಡಿದವನು ವರ್ಚಸ್ವಿಯಾಗುವನು ಧರನಿಗೆ ದ್ರವಿಣ ಮತ್ತು ಹುತಹವ್ಯವಹ 
ಎಂಬುವರು ಮೆಕ್ಕಳು 


೨೭ ಅನಿಲನಿಗೆ ಮೆನೋಹರೆ ಎಂಬುವಳಲ್ಲಿ ಶಶಿರ, ಪ್ರಾಣ, ರಮಣ ಎಂಬು 
ವರೂ ಶಿವಾ ಎಂಬುವಳಲ್ಲಿ ಪುರೋಜವನೆಂಬ ಮಗನೂ ಹುಟ್ಟಿದರು 


೨೮ ಅನಲನಿಗೆ ಅವಿಜ್ಞಾತ, ಗತಿ ಎಂಬ ಇಬ್ಬರು ಮಕ್ಕಳು ಹುಟ್ಟಿದರು 
ಅನಲನಿಗೆ ಸಂಪದ್ಯುಕ್ತವಾದ ಶರಸ್ತಂಬದಲ್ಲಿ ಅಗ್ನಿ ಪುತ್ರನಾದ ಕುಮಾರನೆಂಬ 
ಮಗನೂ ಹುಟ್ಟಿದನು 
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ತೆಸ್ಕ ಶಾಖೋ ವಿಶಾಖಶ್ಚ ನೈಗಮೇಯಶ್ನ ಪೃಷ್ಠತಃ । 

ಅಸತ್ಕಂ ಕೃತ್ತಿಕಾನಾಂ ತು ಕಾರ್ತಿಕೇಯ ಇತಿ ಸ್ಮೃತಃ ॥ ೨೯॥ 
ಪ್ರತ್ಕೂಷಸ್ಕ ತ್ವಭೊತ್ತುತ್ರ ಖುಷಿರ್ನಾಮ್ನಾ ತು ದೇವಲಃ । 

ದ್ವೌ ಪುತ್ರೌ ದೇವಲಸ್ಕಾಪಿ ಪ್ರಜಾವಂತೌ ಮನೀಷಿಣ” ॥೩೦॥ 


ಬೃಹಸ್ಪತೇಸ್ತು ಭಗನೀ ವರಸ್ತ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಣೀ । 
ಯೋಗಸಿದ್ದಾ ಜಗತ್ಕೃತ್ಸ್ನಂ ಸಮಂಶಾದ್ವ್ಯಚರತ್ತದಾ WH ೩೧॥ 


ಪ್ರಭಾಸಸ್ಕ ತು ಸಾ ಭಾರ್ಯಾ ವಸೂನಾಮಷ್ಟಮಸ್ಕ ಚ । 
ವಿಶ್ವಕರ್ಮಾ ಮಹಾಭಾಗ ತಸ್ಕ ಜಜ್ಞೇ ಪ್ರಜಾಪತಿಃ 1 ೩೨ 


ಕರ್ತಾ ಶಿಲ್ಪಸಹಸ್ರಾಣಾಂ ಶ್ರಿದಶಾನಾಂ ಚ ವಾರ್ಧಕ । 
ಭೂಷಣಾನಾಂ ಚ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಕರ್ತಾ ಶಿಲ್ಪವತಾಂ ವರಃ H ೩೩॥ಟ 


೨೯ ಅವರಿಗೆ ಶಾಖ, ವಿಶಾಖ, ನೈಗಮೇಯ ಎಂಬುವರು ಮಕ್ಕಳು 
ಕೃತ್ತಿಕೆಯರಲ್ಲಿ ಕಾರ್ತಿಕೇಯನೆಂಬ ಮೆಗನು ಹುಟ್ಟಿದನು 


೩೦. ಪ್ರತ್ಯೂಷನಿಗೆ ದೇವೆಲನೆಂಬ ಯಷಿಯು ಹುಟ್ಟಿದನು. ಆ ದೇವಲನಿಗೆ 
ಪುತ್ರವಂತರೂ, ಬುದ್ಧಿವಂತರೂ ಆದ ಇಬ್ಬರು ಮಕ್ಕಳು ಹುಟ್ಟಿದರು 


೩೧ ಬೃಹಸ್ಪತಿಯ ತಂಗಿಯೂ, ಶ್ರೇಷ್ಠಸ್ತ್ರೀಯ್ಕೂ ಬ್ರ ಹ್ಮಚಾರಿಣಿಯೂ 
ಆದ ಯೋಗಸಿದ್ಧಾ ಎಂಬುವಳು ಪ್ರಪಂಚವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಸುತ್ತುತ್ತಿದ್ದಳು 


೩೨ ಅವಳು ಪ್ರಭಾಸಥಿಗೂ, ಅಷ್ಟವಸುಗಳಿಗೂ ಹೆಂಡಕಿಯಾದಳು ಅವಳಲ್ಲಿ 
ವಿಶ್ವಕರ್ಮೆಬ್ರಹ್ಮನು ಹುಟ್ಟಿದನು 


೩೩ ಅವನು ಶಿಲ್ಪಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ಚತುರನೂ, ಮೆರಗೆಲಸದಲ್ಲಿ ನಿಪುಣನೂ, 
ಭೂಷಣಾದಿಗಳನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಕುಶಲನೂ ಆಗಿ ದೇವತೆಗಳ ಶಿಲ್ಪಿಶ್ರೇಷ್ಠ 
ನೆನಿಸಿಕೊಂಡನು 
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ಯಸ್ಸರ್ವಾಸಾಂ ವಿಮಾನಾನಿ ದೇವತಾನಾಂ ಚಕಾರ ಹ। 


ಮನುಷ್ಯಾಶ್ಹೋಪಜೀವಂತಿ ಯಸ್ಯ ಶಿಲ್ಪಂ ಮಹಾತ್ಮನಃ ॥ ೩೪೫ 
॥ ನುತಾಂತರಮಾಹ ॥ 

ರೈನತೋ೯ಜೋ ಭವೋ ಭೀಮೋ ವಾಮ ಉಗ್ರೋ ವೃಷಾಕಪಿಃ । 

ಅಜೈ ಕಸಾದಹಿರ್ಬುಧ್ಭೋ ಬಹುರೂಪೋ ಮಹಾನಿತಿ ॥ ೩೫ ॥ 


ಸುರೂಪಾ ಯಾನ್ಸ್ಪ್ರಸೂತಾಸ್ಯ ಭಾರ್ಯಾ ರುದ್ರಾಂಶ್ಚ ಕೋಟಶಃ । 
ತತ್ರೈ ಕಾದಶಮುಖ್ಯಾಂಸ್ತು ತನ್ನಾಮಾನಿ ಮುನೇ ಶೃಣು | ೩೬॥ 


ಅಜೈೆ ಕಸಾದಹಿರ್ಬುದ್ಯ್ಧ ಸೃಷ್ಟಾ ರುದ್ರಶ್ಚ ವೀರ್ಯವಾನ್‌ । 
ಹರಶ್ಚ ಬಹುರೂಪಶ್ಚ ತ್ರ್ಯಂಬಕಶ್ವಾಪರಾಜಿತಃ, ॥ ೩೭ ॥ 


ವೃಷಾಕಪಿಶ್ಚ ಶಂಭುಶ್ಚ ಕಪರ್ದಿೀ ರೈವತಸ್ತಥಾ। 
ಏಕಾದಶೈತೇ ಕಥಿತಾ ರುದ್ರಾಸ್ತ್ರಿಭುವನೇಶ್ಚರಾಃ H ೩೮ ॥ 


—— ರ pS 


೩೪ ಆ ವಿಶ್ವಕರ್ಮನು ದೇವತೆಗ; ವಿಮಾನವನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿದನು ಅವನು 
ನಿರ್ಮಿಸಿದೆ ಶಿಲ್ಪವಿದ್ಯೆಯನ್ನು ಕಲಿತು ಎಷ್ಟೋ ಜನರು ಜೀವಿಸುವರು 


೩೫ ಮತ್ತೆ ಕೆಲವರ ಅಭಿಪ್ರಾಯವು ಈರೀತಿ ಇದೆ - ಆ ಯೋಗಸಿದ್ದಳಿಗೆ 
ರೈವತ, ಅಜ, ಭವ, ಭೀಮ, ವಾಮ, ಉಗ್ರ, ವೃಷಾಕಪಿ, ಅಜ್ಜೆಕಪಾತ್‌, ಅಹಿ 
ರ್ಬಧ್ಮ್ಯ್ಯ ಒಹುರೂಪ, ಮದಾನ್‌ ಎಂಬುವರ. ಹುಟ್ಟಿ ದರೆಂದು 


೩೬ ಸುರೂಪಾ ಎಂಬುವಳಲ್ಲಿ ಕೋಟಿರುದ್ರರು ಹುಟ್ಟಿದರು ಅವರಲ್ಲಿ 
ಹನ್ನೊಂದುಜನ ಮುಖ್ಯರಾದವರು ಅವರ ಹೆಸರುಗಳನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು 


ದ್‌್‌? 
ತ್ರ ಒಂಕ, ಅಪರಾಜಿತ, ವೃಷಾಕಸಿ, ಶಂಭು, ಕಪರ್ದಿ, ರೈವತ ಇವರೇ ತ್ರಿಭುವನಾಧಿ 


ಪತಿಗಳಾದ ಏಕಾದಶರುದ್ರರು 


೩೭-೩೮ ಅಜೈಕಪಾತ್‌, ಅಹಿರ್ಬುಧ್ಯ್ಯ್ಯ. ತ್ತಷ್ಟು, ಹರೆ ಬಹುರೂಪ, 
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ಶತಂ ತ್ರೇವಂ ಸಮಾಖ್ಯಾತಂ ರುದ್ರಾಣಾಮಮಿತೌಜಸಂ | 
ಶೃಣು ಕಶ್ಯಪಪತ್ಲೀನಾಂ ನಾಮಾನಿ ಮುನಿಸತ್ತಮ 1 ೩೯॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಶಿವಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಂಚಮ್ಯ್ಮಾಮುಮಾಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಸರ್ಗವರ್ಣನಂ ನಾಮೈ ಕತ್ರಿಂಶೋತಧ್ಯಾಯಃ 


-ಅ ಲೋಧಾ - 


ರಾ ಗಾ ಸಾಕಾ 


ee po pr ವಾರಾ ಯಾ ತ ಹ ಇ pO Re 


ರ೯ ಈರೀತಿಯಾಗಿ ರುದ್ರರ ನೂರುಜನ ಪರಾಕ್ರಮಿಗಳಾದ ಪುತ್ರರನ್ನು 
ಹೇಳಿದೆನು ಇನ್ನು ಕಶ್ಯಪನ ಪತ್ನಿಯರ ಹೆಸರನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಶಿವಪುರಾಣದ ಉಮಾಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ ಸರ್ಗವರ್ಣನವೆಂಒ 
ಮೂವತ್ತೊಂದನೆಯ ಅಢ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 
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॥ ಶ್ರೀಃ ॥| 


ಸಾಯನ /ವಿವಹುರೂತಸಾತಾ 


(| ಹಿಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯ ॥ 
ಅಥ ಶ್ರೀ ತಿನಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಉಮಾಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ದ್ವಾತ್ರಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ 


॥ ಸೂತೆ ಉವಾಚ ॥ 
ಅದಿತಿರ್ದಿತಿಶ್ಚ ಸುರಸಾರಿಷ್ಟೇಲಾ ದನುರೇವ ಚ । 
ಸುರಭಿರ್ವನಿತಾ ಚೇಲಾ ತಾಮ್ರಾ ಕ್ರೋಧವಶಾ ತಥಾ !೧॥ 


ಕದ್ರುರ್ಮುನಿಶ್ಚ ನಿಪೇಂದ್ರ ತಾಸ್ವಪತ್ಕ್ಯಾನಿ ಮೇ ಶೃಣು 
ಪೂರ್ವಮನ್ವಂತರೇ ಶ್ರೇಷ್ಠೇ ದ್ವಾದಶಾಸನ್ಸುರೋತ್ತಮಾಃ u ೨॥ 


ತುಷಿತಾ ನಾಮ ತೇ; ನ್ಯೋನ್ಯಮೂಚುವೈೇವಸ್ವತೇಂತರೇ | 
ಉಪಸ್ಥಿತೇ ಸುಯಶಸಶ್ವಾಕ್ಷುಷಸ್ಯಾಂತರೇ ಮನೋಃ 1೩ ॥ 


ಮೂವತ್ತೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


೧ ಕಶ್ಯಪನಿಗೆ ಅದಿತಿ, ದಿತಿ, ಸುರಸಾ, ಅರಿಷ್ಟೇಲಾ, ದನು, ಸುರಭಿ, ವನಿತಾ, 
ಇಲಾ, ತಾಮ್ರಾ, ಕ್ರೋಧವಶಾ, ಕದ್ರು, ಮುನಿ ಎಂಬ ಹೆಸರಿನ ಪತ್ನಿಯರಿದ್ದರು 
ಅವರೆ ಮಕ್ಕಳ ಹೆಸರನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು 


೨೫ ಹಿಂದಿನ ವೆ ವಸ್ತ್ರತಮನ್ವಂತರದಲ್ಲಿ ತುಷಿತರೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧರಾದ 
ಹೆನ್ಡೆರಡುಜನಗಳು ಇದ್ದರು NSE ಹತವಾಗುವುದಕ್ಕೋಸ್ಟರವಾಗಿ 
ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ ಸಮಾಲೋಚನೆ ಮಾಡಿದರು ಎಲ್ಲೆ ಸಹೋದರರೇ, ಮುಂದೆ 
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ಹಿತಾಯ ಸರ್ವಲೋಕಾನಾಂ ಸಮಾಗಮ್ಯ ಪರಸ್ಪರಂ । 
ಆಗಚ್ಛೆತಸ್ತು ತಾನೂಚುರದಿತಿಂ ಚ ಪ್ರವಿಶ್ಯ ವೈ ॥೪॥ 


ಮನ್ವಂತರೇ ಪ್ರಸೂಯಾಮಸ್ಸತಾಂ ಶ್ರೇಯೋ ಭವಿಷ್ಯತಿ । 
ಏವಮುಕ್ತಾಸ್ತು ತೇ ಸರ್ವೇ ಚಾಕ್ಷುಷಸ್ಕಾಂತರೇ ಮನೋಃ ॥೫॥ 


ಮಾರೀಚಾತ್ವಶ್ಯಪಾಜ್ಞಾ ತಾಸ್ತ್ರೇತದಿತ್ಕಾಂ ದಕ್ಷಕನ್ಯಯಾ । 
ತತ್ರ ವಿಷ್ಣುಶ್ಚ ಶಕ್ರಶ್ಚ ಜಜ್ಞಾತೇ ಪುನರೇವ ಹಿ ॥೬॥ 


ಅರ್ಯಮಾ ಚೈನ ಧಾತಾ ಚ ತ್ವಷ್ಟಾ ಪೂಷಾ ತಥೈನ ಚ। 
ನಿವಸ್ತಾನ್ಸವಿತಾ ಚೈವ ಮಿತ್ರಾವರುಣ ಏವ ಚ He 


ಅಂಶೋ ಭಗಶ್ತಾತಿತೇಜಾ ಆದಿತ್ಕಾ ದ್ವಾದಶ ಸ್ಮೃತಾಃ । 


ಚಾಶ್ಷುಷಸ್ಯಾಂತರೇ ಪೂರ್ವಮಾಸನ್ಯೇ ತುಷಿತಾಸ್ಪುರಾಃ Hen 


ಪುರೈವ ತಸ್ಯಾಂತರೇ ತು ಆದಿತ್ಯಾ ದ್ವಾದಶ ಸ್ಮೃತಾಃ | 
ಇತಿ ಪ್ರೋಕ್ತಾನಿ ಕ್ರಮಶೋದಿತ್ಯಪತ್ಕಾನಿ ಶೌನಕ WF 


ಸಪ್ತವಿಂಶತಿ ಯಾಃ ಪ್ರೋಕ್ತಾಸ್ಸೋಮಪತ್ನೊ ಆಫ ಸುವ್ರತಾಃ। 
ತಾಸಾಮಪತ್ಯಾನ್ಯಭವನ್‌ ದೀಪ್ರಯೋತಮಿತತೇಜಸಃ Ho 


we ಎರಾ ದ ಎ pO pO NE ತಾ ತಾ 


ಚಾಕ್ರುಷಮನ್ವಂತರವು ಒರುವುದು ಅದರಲ್ಲಿ ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಅದಿತಿದೇವಿಯನ್ನು ಸೇರಿ 
ಜನ್ಮವೆತ್ತೋಣ ಅದರಿಂದ ನಮೆಗೆ ತುಂಬಾ ಶ್ರೇಯಸ್ಸಾಗುವುದು 


೬-೮ ಹೀಗೆ ಯೋಚಿಸಿಕೊಂಡು ಆ ತುಷಿತರೆಂಬ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ 
ಚಾಕ್ಷುಸಮನ್ವಂತರಲ್ಲಿ ಸುರೀಚಿಬ್ರಹ್ಮನ ಮಗನಾದ ಕಶ್ಯಪನಿಂದ ದಕ್ಷಪುತ್ರಿ ಯಾದ 
ಅದಿತಿದೇವಿಯಲ್ಲಿ ಮತ್ತೆ ಜನಿ. ವಿಷ್ಣು, ಇಂದ್ರ, ಅರ್ಯಮಾ, ಧಾತಾ, ತ್ವಷ್ಟಾ, 
ಪೂಷಾ, ವಿವಸ್ವಾನ್‌, ಸವಿತಾ, ವಿತ್ರುವರುಣ, ಅಂಶ, ಭಗ, ಅತಿತೇಜಾ ಎಂಬ 
ಹನ್ನೆರಡು ಜನ ಆದಿತೃರುದರ. 


೯-೧೦ ಎಲ್ಫೆ ಶೌನಕನೇ, ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಕಶ್ಯಪನ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಕ್ರಮವಾಗಿ 
ಹೇಳಿದೆನು ಚಂದ್ರನಿಗೆ ಇಪ್ಪತ್ತೇಳುಜನ ಪತ್ತಿಯರಿದ್ದರೆಂದು ಹಿಂಜಿ ಹೇಳಿಜಿನಸ್ಟೆ 
ಅವರಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ ತೇಜಸ್ವಿಗಳಾದ ಅನೇಕ ಮಕ್ಕಳು ಹುಟ್ಟಿದರು 
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ಅಧ್ಯಾಯ ಷ್ಲಿ೨ ] ಶಿವಪುರಾಣಂ 


ಅರಿಷ್ಟನೇಮಿಪತ್ನಿ ನಾಮಪತ್ಯಾನೀಹ ಷೋಡಶ । 
ಬಹುಪುತ್ರಸ್ಯ ನಿದುಷಶ್ಚತಸ್ರೋ ಯಾಸ್ಸುತಾಃ ಸ್ಮೃತಾಃ H ೧0 


ಕೃ ಶಾಶ್ವಸ್ಕ ತು ದೇವರ್ಷೇ ದೇವಪ್ರಹರಣಾಃ ಸ್ಮೃತಾಃ | 
ಭಾಯರ್ಯಾಯತಾಮರ್ಚಿಸಹಿ ಮುನೇ ಧೂಮ್ರಕೇಶಸ್ತಫೈವ ಚ ll ೧೨ ॥ 


ಸ್ವಧಾ ಸತೀ ಚ ದ್‌ ಸತ್ತಾ ಸ್ವಧಾ ಜ್ಯೇಷ್ಠಾ ಸತೀ ಪರಾ । 
ಸ್ವಧಾಸೂತ ಪಿರ್ತ್ಯ ನೇದನುಥರ್ವಾಂಗಿರಸಂ ಸತೀ | ೧೩ ॥ 


ಏತೇ ಯುಗಸಹಸ್ರಾಂತೇ ಜಾಯಂತೇ ಪುನರೇವ ಹಿ । 
ಸರ್ವದೇವನಿಕಾಯಾಶ್ಚ ತ್ರಯಸ್ತ್ರಿಂಶಸ್ತು ಕಾಮಜಾಃ ॥ ೧೪ ॥ 


ಯಥಾ ಸೂರ್ಯಸ್ಯ ನಿತ್ಯಂ ಹಿ ಉದಯಾಸ್ತಮಯಾನವಿಹ । 
ಏವಂ ದೇವನಿಕಾಯಾಸ್ತೇ ಸಂಭವಂತಿ ಯುಗೇ ಯುಗೇ ೧೫ 1 


೧೧ ಅರಿಷ್ಟನೇಮಿಯ ಪತ್ಲಿಯಲ್ಲಿ ಹದಿನಾರುಜನ ಮಕ್ಕಳಾದರು ವಿದ್ವಾಂಸ 
ನಾದ ಬಹುಪುತ್ರನೆಂಬುವನಿಗೆ ನಾಲ್ಕುಜನ ಮಕ್ಕಳಾದರು 


೧೨ ಎಲೈ ದೇವೆಯುಸಿಯೇ, ಕೃಶಾಶ್ವನಿಗೆ ದೇವಪ್ರಹರಣಾ ಎಂಬ ಮಕ್ಕ 
ಳಾದರು. ಅರ್ಚಿ ಎಂಬ ಹೆಂಡತಿಯಲ್ಲಿ ಧೂಮ್ರಕೇಶನೆಂಬ ಮಗನಾದನು 


೧೩ ಸ್ವಢಾ, ಸತೀ ಎಂಬ ಇಬ್ಬರು ಹೆಂಡತಿಯರಿದ್ದರು ಅವರಲ್ಲಿ ಸ್ವಧಾ 
ಹಿರಿಯವಳು ಸತೀ ಕಿರಿಯವಳು ಸ್ಪಢಾಗೆ ನಿತೃಗಳೂ, ವನೇದಗಳೂ ಹುಟ್ಟಿದರು 
ಸತಿಯು ಅಧರ್ವನನ್ನೂ, ಅಂಗಿರಸ್ಸನ್ನೂ ಪಡೆದಳು 


೧೪ ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಸಹಸ್ರ ಯುಗಗಳ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಪುನಃ ಹುಟ್ಟುವರು 
ಕಾಮದಿಂದ ಹುಟ್ಟರತಕ್ಕ ಮೂವತ್ತುಮೂರುಜನ ದೇವನಿಕಾಯಾ ಎಂಬುವರೂ 
ಹುಟ್ಟುವರು 


೧೫ ಸೂರ್ಯನಿಗೆ ಉದಯಾಸ್ತಮಯಗಳು ನಿತ್ಯವೂ ಆಗುವಂತೆ ಈ 
ದೇವನಿಕಾಯಾ ಎಂಬ ದೇವೆತೆಗಳು ಪ್ರತಿಯುಗದಲ್ಲಿಯೂ ಹುಟ್ಟುವರು. 
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ಶಿವಪುರಾಣಂ [ ಉಮಾಸಂಹಿತಾ 


ದಿತ್ಕಾ ಬಭೂವತುಃ ಪುತ್ರೌ ಕಶ್ಯಪಾದಿತಿ ನಃ ಶ್ರುತಂ 
ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪುಶ್ಚೈವ ಹಿರಣ್ಯಾಕ್ಷಶ್ಚ ನೀರ್ಯೆವಾನ್‌ ॥ ೧೬ ॥ 


ಸಿಂಹಿಕಾ ಹೃಭವತ್ವನ್ಯಾ ನಿಪ್ರಚಿತ್ತೇಃ ಪರಿಗ್ರಹಃ । 
ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪೋಃ ಪುತ್ರಾಶ್ಚತ್ವಾರಃ ಪ್ರಥಿತೌಜಸಃ 1೧೭ ॥ 


ಅನುಹ್ಲಾದಶ್ಚ ಹ್ಲಾದಶ್ಚ ಸಂಹ್ಲಾದಶ್ಚೈವ ವೀರ್ಯವಾನ್‌ । 
ಪ್ರಹ್ಲಾದಶ್ವಾನುಜಸ್ತೃತ್ರ ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತಿನಿಚಾರಧೀಃ ೧೮೪ ॥ 


ಅನುಹ್ಲಾದಸ್ಕ್ಯ ಸೂರ್ಯಾಯಾಂ ಪುಲೋಮಾ ಮಹಿಷಸ್ತಥಾ । 
ಹ್ಲಾದಸ್ಯ ಧಮನಿರ್ಭಾರ್ಯಾಸೂತ ವಾತಾಪಿಮಿಲ್ವಲಂ 1೧೯ ॥ 


ಸಂಹ್ಲಾದಸ್ಕ್ಯ ಕ್ರತಿರ್ಭಾರ್ಯಾಸೂತ ಪಂಚಜನಂ ತತಃ । 
ನಿರೋಚನಸ್ತು ಪ್ರಾಹ್ಲಾದಿರ್ದೇವ್ಯಾ ತಸ್ಕಾಭವದ್ಭಲಿಃ ॥ ೨೦ ॥ 


೧೬ ಕಶ್ಯವನಿಂದ ದಿತಿಯಲ್ಲಿ ಹರಣ್ಯಾಕ್ಷ ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪು ಎಂಬ ಇಬ್ಬರು 
ಪರಾಕ್ರಮಿಗಳಾದ ಪುತ್ರರೂ, ಸಿಂಹಿಕೆಯೆಂಬ ಮಗಳೂ ಜನಿಸಿದರು ಆ ಸಿಂಹಿಕೆಯು 
ವಿಪ್ರ ಚಿತ್ತಿ ಎಂಬುವೆನನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗಿದ್ದಳು 


೧೭-೧೮ ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪುವಿಗೆ ಅನುಹ್ಲಾದ, ಹ್ಞಾದ, ಸಂಹ್ಲಾದ, ಪ್ರಹ್ಲಾದ, 
ಎಂಬ ನಾಲ್ಪುಜನ ಮಕ್ಕಳಿದ್ದರು ಎಲ್ಲರೂ ವರಾಕ್ರಮಿಗಳಾಗಿದ್ದರು ಅವರಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಹ್ಲಾದನು ಕೆರಿಯವನು ಅವನು ವಿಷ್ಣಭಕ್ತನಾಗಿದ್ದನು 


೧೯ ಅನುಹ್ಲಾದನಿಗೆ ಸೂರ್ಯಾ ಎಂಬ ಹೆಂಡತಿಯಲ್ಲಿ ಪುಲೋಮ್ಕ 
ಮೆಹಿಷ ಎಂಬಿಬ್ಬರು ಮಕ್ಕಳಾದರು ಹ್ಞಾದನಿಗೆ ಧಮನಿ ಎಂಬ ಹೆಂಡತಿಯಲ್ಲಿ 


ವಾತಾಪಿ, ಇಲ್ಲಲ ಎಂಬ ಇಬ್ಬರು ಮಕ್ಕಳಾದರು 


೨೦ ಸಂಹ್ಲಾದನಿಗೆ ಕೃತಿ ಎಂಬ ಹೆಂಡೆತಿಯಲ್ಲಿ ಐದುಜನ ಮಕ್ಕಳಾದರು 
ಪ್ರಹ್ಲಾದನ ಮಗನು ವಿರೋಚನನು ವಿರೋಚನನ ಪಟ್ಟಮೆಹಿಸಿಯಲ್ಲಿ ಬಲಿಯು 
ಹುಟ್ಟಿದನು 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೨] ಶಿವಪುರಾಣಂ 


ಬಲೇಃ ಪುತ್ರಶತಂ ತ್ವಾಸೀದಶನಾಯಾಂ ಮುನೀಶ್ವರ । 
ಬಲಿರಾಸೀನ್ಮಹಾಶೈವಃ ಶಿವಭಕ್ತಿ ಪಸರಾಯಣಃ ॥ ೨೧ ॥ 


ದಾನಶೀಲ ಉದಾರಶ್ಚ ಪುಣ್ಯ ಕೀರ್ತಿಸ್ತಪಾಃ ಸ್ಮೃತಃ | 
ತತ್ಪ್ಸುತ್ರೋ ಬಾಣನಾಮಾ ಯಸ್ಸೋೊೋ ಪಿ ಶೈನವರಸ್ಸುಧೀಃ । 
ಯಸ್ಸಂತೋಷ್ಠ ಶಿವಂ ಸಮ್ಮಗ್ಗಾಣಪತ್ಯಮನಾಪ ಹ ॥ ೨೨ ॥ 


ಸಾ ಕಥಾ ಶ್ರುತಪೂರ್ವಾ ಶೇ ಬಾಣಸ್ಯ ಹಿ ಮಹಾತ್ಮನಃ । 
ಕ್ರಷ್ಣಂ ಯಸ್ಸಮರೇ ನೀರಸ್ಪುಪ್ರಸನ್ನಂ ಚಕಾರ ಹ ॥ ೨೩ ॥ 


ಹಿರಣ್ಯಾಕ್ಷಸುತಾಃ ಪಂಚ ಪಂಡಿತಾಸ್ಪುಮಹಾಬಲಾಃ | 
ಕುಕ್ಕುರಃ ಶಕುನಿಶ್ಚವ ಭೂತೆಸಂತಾಪನಸ್ತಥಾ ॥ ೨೪ ॥ 


ಎ 


ಮಹಾನಾದಶ್ಚ ನಿಕ್ರಾಂತಃ ಕಾಲನಾಭಸ್ತಥೈವ ಚ। 
ಇತ್ಯುಕ್ತಾ ದಿತಿಪುತ್ರಾಶ್ಚ ದನೋಃ ಪುತ್ರಾನ್ಮುನೇ ಶೃಣು | ೨೫ ॥ 


೨೧ ಆ ಬಲಿಗೆ ಅಶನಾ ಎಂಬ ವತ್ಲಿಯಲ್ಲಿ ನೂರುಜನ ಮಕ್ಕಳಾದರು 
ಬಲಿಯು ಮಹಾಶೈವನು ಶಿವಭಕ್ತಿಪರಾಯಣನು ದಾನಶೀಲನು ಉದಾರನು 
ಪುಣ್ಯ ಕೀರ್ತಿಯೂ ಆಗಿದ್ದನು 


೨೨ ಆ ಬಲಿಯ ಮಗನು ಬಾಣನು ಅವನೂ ಕೂಡ ಶಿವಭಕ್ತಿಯುಳ್ಳ 
ಶೈವಶ್ರೇಷ್ಠನು ಅವನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಶಿವನನ್ನು ಸಂತುಷ್ಟಿನಡಿಸಿ ಶಿವನ ಗಣಗಳಲ್ಲಿ 
ಒಬ್ಬನಾಗಿ ಗಣಗಳಿಗೆ ಅಧಿಪತಿಯಾದನು 


೨೨೩ ಎಲ್ಫೆ ಮುನಿಯೇ ಮಹಾತ್ಮನಾದ ಬಾಣನ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ನೀನು 
ಹಿಂದೆಯೇ ಕೇಳಿರುವೆ ಅವನು ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಯುದ್ಧಕೌಶಲದಿಂದ 
ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡ ವಿಷಯವು ಆಶ್ಚರ್ಯವಾದ ಸಂಗತಿಯು 


೨೪-೨೨೫ ಹಿರಣ್ಯಾಕ್ರನಿಗೆ ಪಂಡಿತರೂ, ಪರಾಕ್ರಮಿಗಳೂ ಆದ ಕುಕ್ಕುರ, 
ಶಕುನಿ, ಭೂತಸಂತಾಪನ, ಮಹಾನಾದ, (ವಿಕ್ರಾಂತ) ಕಾಲನಾಭರೆಂಬ ಐದುಜನ 
ಮಕ್ಕಳಿದ್ದರು ಇವರೆಲ್ಲರೂ ದಿತಿಯ ಮಕ್ಕಳು ಇನ್ನು ದನುವಿನ ಮಕ್ಕಳ ಹೆಸ 
ರನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು 
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ಶಿವಪುರಾಣಂ [ ಉಮಾಸಂಹಿತಾ 


ಅಭವನ್ಹನುಪುತ್ರಾಶ್ವ ಶತಂ ತೀವ್ರಪರಾಕ್ರಮಾಃ I 
ಅಯೋಮುಖಶ್ಶಂಬರಶ್ಚ ಕಪೋಲೋ ನಾಮನಸ್ತಥಾ ॥ ೨೬ ॥ 


ವೈಶ್ವಾನರಃ ಪುಲೋಮಾ ಚ ವಿದ್ರಾವಣಮಹಾಶಿರ್‌ । 
ಸ್ವರ್ಭಾನುವೃಷಪರ್ವಾ ಚ ವಿಪ್ರಚಿತ್ತಿಶ್ಚ ನೀರ್ಯವಾನ್‌ ॥ ೨೭ ॥ 


ಏತೇ ಸರ್ವೇ ದನೋಃ ಪುತ್ರಾಃ ಕಶ್ಯಸಾದನುಜಜ್ಞಿರೇ । 
ಏಷಾಂ ಪುತ್ರಾನ್‌ ಶೃಣು ಮುನೇ ಪ್ರಸಂಗಾದ್ವಚ್ಮಿ ತೇಂನಘ 1 ೨೮॥ 


ಸ್ವರ್ಭಾನೋಸ್ತು ಪ್ರಭಾ ಕನ್ಯಾ ಪುಲೋಮ್ನುಸ್ತು ಶಚೀ ಸುತಾ। 
ಉಪದಾನವೀ ಹಯಶಿರಾ ಶರ್ಮಿಷ್ಠಾ ವಾರ್ಷಪರ್ವಣೀ HFN 


ಪುಲೋಮಾ ಪುಲೋಮಿಕಾ ಚೈವ ವೈಶ್ವಾನರಸುತೇ ಉಭೇ । 
ಬಹ್ವಪತ್ಯೇ ಮಹಾವೀರ್ಯೆ ಮಾರೀಚೇಸ್ತು ಪರಿಗ್ರಹಃ !೩೦॥ಓ 


ತಯೋಃ ಪುತ್ರಸಹಸ್ರಾಣಿ ಷಷ್ಟಿರ್ದಾನವನಂದನಾಃ । 
ಮರೀಚೇರ್ಜನಯಾಮಾಸ ಮಹತಾ ತಪಸಾನ್ವಿತಃ ॥೩೧ಏ 


೨೬-೨೭ ದನುವಿಗೆ ತೀವ್ರಸರಾಕ್ರಮಿಗಳಾದ ನೂರುಜನ ಮಕ್ಕಳಾದರು 
ಅಯೋಮುಖಿ, ಶಂಬರ, ಕಪೋಲ, ವಾಮನ, ವೈಶ್ವಾನರ, ಪುಲೋಮ, ವಿದ್ರಾವಣ, 
ಮಹಾತಿರಸ್ಸು, ಸ್ವರ್ಭಾನು, ವೃಷಪರ್ವಾ, ವಿಪ್ರ ಚಿತ್ತಿ ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಕಶ್ಯಪನಿಂದ 
ದನುವಿನಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ಮಕ್ಕಳು 


ಇಗ ಇಳ ಆಲ 


೨೮-೩೦ ಎಲ್ಫೆ ಮುನಿಯೇ, ಪ್ರಾಸಂಗಿಕವಾಗಿ ಇವರ ಮಕ್ಕಳ ಹೆಸರನ್ನು 
ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು ಸ್ವರ್ಭಾನವಿನ ಮಗಳು ಪ್ರಭಾ, ಪ್ರಲೋಮ್ಮೆಯ ಮಗಳು 
ಶಚೀ ಉಪದಾನವೀ, ಹಯತಿರ್ಕಾ ಕರ್ಮಿಷ್ಟರಿ ಇವರು ವೃಷಪರ್ವನ ಹೆಣ್ಣು 
ಮಕ್ಕಳು ಪ್ರಲೋನತಾ, ಪ್ರಲೋಮಿಕಾ ಇವರಿಬ್ಬರು ವೈಶ್ವಾನರ ಮಕ್ಕಳು ಹೆಚ್ಚು 
ಪುತ್ರರನ್ನಳ್ಳ ಮಹಾವೀರ್ಯರಾದ ಇವರಿಬ್ಬರು ಕಶ್ಯಪನ ಹೆಂಡತಿಯರು 


೩೧ ಮಹಾತಪಸ್ವಿಯಾದ ಮರೀಚಿಗೆ ಆ ಇಬ್ಬರು ಹೆಂಡತಿಯರಲ್ಲಿ ಅರವತ್ತು 
ಸಹಸ್ರ ದಾನವಪುತ್ರರಾದರು 
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ಪೌಲೋಮಾಃ ಕಾಲಖಂಜಾಶ್ಚ ದಾನವಾನಾಂ ಮಹಾಬಲಾಃ । 
ಅವಧ್ಯಾ ದೇವತಾನಾಂ ಚ ಹರಣ್ಯಪುರವಾಸಿನಃ NH ೩೨ ॥ 


ಪಿತಾಮಹಪ್ರಸಾದೇನ ಯೇ ಹತಾಃ ಸವ್ಯಸಾಚಿನಾ । 
ಸಿಂಹಿಕಾಯಾಮಥೋತ್ಪನ್ನಾ ವಿಪ್ರಚಿತ್ತೇಸ್ಸುತಾಸ್ತಥಾ ॥ ೩೩॥ 


ದೈತ್ಯದಾನನಸಂಯೋಗಾದ್ಯಾತಾಸ್ತ್ರೀವ್ರಪರಾಕ್ರಮಾಃ । 
ಸೈಂಹಿಕೇಯಾ ಇತಿ ಖ್ಯಾತಾಸ್ತ್ರಯೋದಶ ಮಹಾಬಲಾಃ ॥ 2೪ 


ರಾಹುಃ ಶಲ್ಯಃ ಸುಬಲಿನೋ ಬಲಶ್ಚೈ ವ ಮಹಾಬಲಃ । 
ವಾತಾಪಿರ್ನಮುಚ್ಚಿಶೈವಾಥೇಲ್ವಲಃ ಸ್ವಸೃಪಸ್ತಥಾ 1 ೩೫ ॥ 


ಅಜಿಕೋ ನರಕೆಶ್ಲೈವ ಕಾಲನಾಭಸ್ತಫೈವ ಚ । 
ಶರಮಾಣಶೃರಕಲ್ಪ ಏತೇ ವಂಶನಿವರ್ಧನಾಃ ॥ ೩೬ ॥ 


ಏಷಾಂ ಪುತ್ರಾಶ್ಚ ಪೌತ್ರಾಶ್ಚ ದನುವಂಶವಿವರ್ಧನಾಃ । 
ಬಹವಕಶ್ಚ ಸಮುದ್ಧೂತಾಃ ವಿಸ್ತರತ್ವಾನ್ನ ವರ್ಣಿತಾಃ 1 ೩೭ ॥ 


೩೨ ಪೌಲೋಮ, ಕಾಲಖಂಜ ಎಂಬ ಮಹಾಬಲಶಾಲಿಗಳಾದ ಈ ರಾಕ್ಷ 
ಸರು ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಅವಧ್ಯರಾಗಿ ಹಿರಣ್ಯವೆಂಬ ಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು 


ಲ್ಸ ಬ್ರಹ್ಮನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಸವ್ಯಸಾಜಿಯಿಂದ ಯಾವ ದಾನವರು 
ಕೊಲ್ಲಲ್ಪಟ್ಟರೋ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ವಿಪ್ರ ಚಿತ್ತಿಗೆ ಸಿಂಹಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದವರು 

೩೪ ದೈತ್ಯದಾನವರ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ ಪರಾಕ್ರಮಿಗಳಾಗಿ ಹೆಸರನ್ನು 
ಪಡೆದವರು ಹದಿಮೂರುಜನ ಸಿಂಹಿಕೆಯ ಪುತ್ರರು 


೩೫-೩೬ ರಾಹು, ಶಲ್ಯ, ಸುಬಲಿ, ಬಲ, (ಮಹಾಬಲ) ವಾತಾಪಿ, ನಮುಚಿ, 
ಇಲ್ವಲ, ಸ್ವಸ್ಛಪ, ಅಜಿಕ, ನರಕ, ಕಾಲನಾಭ, ಶರಮಾಣ, ಶರಕಲ್ಪ, ಇವರೆಲ್ಲರೂ 
ದೈತ್ಯವಂಶವನ್ನು ಬೆಳಸಿದವರು 


೩೭ ಇವರುಗಳ ಪುತ್ರರು, ಪೌತ್ರರು ಎಲ್ಲರಿಂದಲೂ ದನುವಿನ ವಂಶವು 
ಬೆಳೆಯಿತು ಇವರುಗಳಿಂದ ಅನೇಕರು ಹುಟ್ಟಿದರು ಆ ವಿಷಯವು ಅತಿ ವಿಸ್ತಾರ 
ವಾದುದರಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ 
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ಸಂಹ್ಲಾದಸ್ಯ ತು ದೈತೇಯಾ ನಿವಾತಕವಚಾಃಕುಲೇ । 


ಉತ್ಪನ್ನ ಮರುತಸ್ತಸ್ಮಿಂಸ್ತಪಸಾ ಭಾವಿತಾತ್ಮನಃ 1 ೩೮ ॥ 
ಷಣ್ಮುಖಾದ್ಯಾ ಮಹಾಸತ್ತ್ರ್ವ್ವಾಸ್ತಾಮ್ರಾಯಾಃ ಪರಿಕೀರ್ತಿತಾಃ । 

ಕಾಕೀ ಶ್ಯೇನೀ ಚ ಭಾಸೀ ಚ ಸುಗ್ರೀವೀ ಚ ಶುಕೀ ತಥಾ ॥ ೩೯ ॥ 
ಗೃಧಿ್ರಕಾಶ್ವೀ ಹ್ಯುಲೂಕೀ ಚ ತಾಮ್ರಕನ್ಯಾಃ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಾಃ 

ಕಾಕೀ ಕಾಕಾನಜನಯದುಲೂಕೀ ಪ್ರತ್ಕುಲೂಕಕಾನ್‌ ॥೪೦॥ 
ಶ್ಕೇನೀ ಶ್ಯೇನಾಂಸ್ತ್ರಥಾ ಭಾಸೀ ಭಾಸಾನ್‌ ಗೃಧ್ರೀ ತು ಗೃದ್ರಕಾನ್‌ | 

ಶು ಶುಕಾನಜನಯತ್ನುಗ್ರೀನೀ ಶುಭಪಕ್ಷಿಣಃ !೪೧॥ 
ಅಶ್ವಾನುಷ್ಟಾ್‌ನ್‌ ಗರ್ದಭಾಂಶ್ಚ ತಾಮ್ರಾ ಚ ಕಶ್ಯಪಸ್ರಿಯಾ । 
ಜನಯಾಮಾಸ ಚೇತ್ಯೇವಂ ತಾಮ್ರಾವಂಶಃ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಾಃ ॥ ೪೨ ॥ 
ವಿನತಾಯಾಶ್ಚ ಪುತ್ರೌ ದ್ವಾವರುಣೋ ಗರುಡಸ್ತಥಾ | 

ಸುಪರ್ಣಃ ಪತತಾಂ ಶ್ರೇಷ್ಠೋ ನಾರುಣಸ್ಸೇನ ಕರ್ಮಣಾ || ೪೩ ॥ 


೩೮ ಸಂಹ್ಲಾದನ ಕುಲದಲ್ಲಿ ನಿವಾತಕವಚರೆಂಬ ದೈತ್ಯರು ಹುಟ್ಟಿದರು 
ಅವರು ತಪಸ್ಸಿನಿಂದ ಆತ್ಮಜ್ಞಾನಿಗಳಾದರು 


೩೯ ತಾಮ್ರಳಿಗೆ ಷಣ್ಮುಖಾದಿಗಳೇ ಮೊದಲಾದ ಪರಾಕ್ರಮಿಗಳಾದ ಮಕ್ಳ 
ಳಾದರು ಕಾಕೀ, ಶ್ಯೇನಿಂ ಭಾಸೀ, ಸುಗ್ರೀನಿ, ಶುಕೀ, ಗೃಧ್ರಿ ಕಾ, ಅಶ್ವೀ, 
ಉಲೂಕೀ ಇವರೆಲ್ಲರೂ ತಾಮ್ರಳ ಮಕ್ಕಳು 

೪೦-೪೧ ಕಾಕಿಯು ಕಾಗೆಗಳನ್ನೂ, ಉಲೂಕಿಯು ಗೂಬೆಗಳನ್ನ್ಯೂ 
ಶ್ಯೇನಿಯು ಗಿಡಗಗಳನ್ನೂ, ಭಾಸಿಯು ಭಾಸಗಳನ್ನೂ ಗೃಧ್ರಿಯು ಹದ್ದುಗಳನ್ನೂ 
ಶುಕಿಯು ಗಿಣಿಗಳನ್ನೂ, ಸುಗ್ರಿವಿಯು ಮನೋಹರವಾದ ಪಕ್ಷಿಗಳನ್ನೂ ಪಡೆದರು 

೪೨ ಕಶ್ಯಪನ ಹೆಂಡತಿಯಾದ ತಾಮ್ರಳು ಕುದುರೆಗಳ್ಳೂ, ಒಂಟೆಗಳನ್ನೂ, 
ಕತ್ತೆಗಳನ್ನೂ ಪಡೆದಳು ಆದುದರಿಂದ ಇವುಗಳೆಲ್ಲವೂ ತ್ರಾಮಳ ವಂಶದವುಗಳೆಂದು 
ಪ್ರಸಿದ್ಧಿಯು 

೪೩ ವಿನತಾ ಎಂಒವಳಿಗೆ ಅರುಣ, ಗರುಡ ಎಂಬ ಇಬ್ಬರು ಮೆಕೃಳಾದರು 
ಅವರಲ್ಲಿ ಗರುಡನು ಬಲವಾದ ರೆಕ್ಕೆಗಳುಳ್ಳವನಾದುದರಿಂದ ಹಾರಬಲ್ಲ ಪಕ್ಷಿಗಳಲ್ಲಿ 
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ಸುರಸಾಯಾಸ್ಸಹಸ್ರಂ ತು ಸರ್ಪಾಣಾಮನಿತೌಜಸಾಂ । 
ಅಸನೇಕಶಿರಸಾರಿ ತೇಷಾಂ ಖೇಚರಾಣಾಂ ಮಹಾತ್ಮನಾಂ ॥ ೪೪ ॥ 


ಯೇಷಾಂ ಪ್ರಧಾನಾ ರಾಜಾನಃ ಶೇಷವಾಸುಕಿತಕ್ಷಕಾಃ । 
ಐರಾವತೋ ಮಹಾಪದ್ಮಃ ಕಂಬಲಾಶ್ವತರಾವುಭೌ ॥ ೪೫ ॥ 


ಐಲಾಪುತ್ರಸ್ತಥಾ ಪದ್ಮಃ ಕಕ್ಕೋಟಕಧನಂಜಯ್‌ | 
ಮಹಾನೀಲವುಹಾಕರ್ಣೌ ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರೋ ಬಲಾಹಕಃ ॥ ೪೬ ॥ 


ಕುಹರಃ ಪುಷ್ಪದಂತಶ್ಚ ದುಮ್ಮುಖಸ್ಸುಮುಖಸ್ತಥಾ । 
ಬಹುಶಃ ಖರರೋಮಾ ಚ ಪಾಣಿರಿತ್ಯೇವಮಾದಯಃ 1 ೪೭ ॥ 


ಗಣಾಃ ಕ್ರೋಧವಶಾಯಾಶ್ಚ ತಸ್ಕಾಸ್ಪರ್ಮೇೇ ಚ ದಂಸಷ್ಭ್ರ್ರಿಣಃ 
ಅಂಡಜಾಃ ಪಕ್ಷಿ ಣೋಇಬಾಶ್ಚ ವರಾಯಾಃ ಪಶವೋ ಮತಾಃ ॥ ೪೮॥ 


ಶ್ರೇಷ್ಟನಾದನು ಅರುಣನಿಗೆ ಕರೆಕ್ರೆಗಳಿರಲಿಲ್ಲವಾದದರಿಂದ ಅವನು ಹಾರಲು 
ಸಾಮರ್ಥ್ಯವುಳ್ಳವೆನಾಗಲಿಲ್ಲ 


ಅಭ ಸುರಸಳಿಗೆ ಬಲಶಾಲಿಗಳಾದ ಸಾವಿರಾರು ಸರ್ಪಗಳಾದವು ಅವುಗಳಿಗೆ 
ಅನೇಕ ತಲೆಗಳಿದ್ದವು ಕೆಲವು ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿದ್ದವು 


೪೫-೪೮. ಈ ಸರ್ಪಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಧಾನರಾದವರು ಕೆಲವರು ಸರ್ಪಗಳಿಗೆ ರಾಜ 
ರಾಗಿರುವರು ಶೇಷ, ವಾಸುಕಿ, ತಕ್ಷಕ, ಐರಾವರ ಮಹಾಪದ್ಮ, ಕಂಬಲ, ಅಶ್ವತರು, 
ಐಲಾಪುತ್ರ, ಪದ್ಮ ಕರ್ಕೋಟಕ, ಧನಂಜಯ, ಮಹಾನೀಲ, ಮಹಾಕರ್ಣ, ಧೃತ 
ರಾಷ್ಟ್ರ. ಬಲಾಹಕ, ಕುಹರ, ಪುಷ್ಪದಂತ, ಧುರ್ಮುಖ ಖರರೋಮಾ, ಪಾಕಿ 
ಮುಂತುದವರು ಕ್ರೋಧವಶಳಿಗೆ ಕೋರೆಹಲ್ಲುಗಳುಳ್ಳ ಗಣಗಳು ಹುಟ್ಟಿದವು 
ವರಾ ಎಂಬುವಳಿಗೆ ಮೊಟ್ಟಿಯಿಂದಾದ ಪಕ್ಷಿಗಳೂ, ನಿರೀನಲ್ಲಿರುವ ಪ್ರಾಣಿಗಳೂ, 
ಪಶುಗಳೂ ಮಕ್ಕಳಾದರು 
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ಅನಾಯುಷಾಯಾಃ ಪುತ್ರಾಶ್ಚ ಪಂಚಾಶಚ್ಚ ಮಹಾಬಲಾಃ । 
'ಅಭವನ್ಭಲವೃತ್ತೌ ಚ ನಿಕ್ಷರೋಥ ಬೃಹಂಸ್ತಥಾ 8 ॥1೪೯॥ 


ಶಶಾಂಸ್ತು ಜನಯಾಮಾಸ ಸುರಭಿರ್ಮಹಿಷಾಂಸ್ತ್ರಥಾ । 
ಇಲಾ ವೃಕ್ಸಾನ್‌ ಲತಾವಲ್ಲೀಸ್ತೃಣಜಾತೀಸ್ತು ಸರ್ವಶಃ ॥೫೦॥ 


ಖಶಾ ತು ಯಕ್ಸರಕ್ಸಾಂಸಿ ಮುನಿರಪ್ಪರಸಸ್ತಥಾ ) 
ಅರಿಷ್ಟಾಸೂತ ಸರ್ಪಾಂಕ್ಚ ಪ್ರಭಾವೈರ್ಮಾನವೋತ್ತ ಮಾನ್‌ ॥ ೫೧ ॥ 


ಏತೇ ಕೆಶ್ಯಪದಾಯಾದಾಃ ಕೀರ್ತಿತಾಸ್ತೇ ಮುನೀಶ್ವರಾಃ । 
ಯೇಷಾಂ ಪುತ್ರಾಶ್ಚ ಸೌತ್ರಾಶ್ವ ಶತಶೋ$ಥ ಸಹಸ್ರಶಃ ಗ1೫೨॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಶಿವಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಂಚಮ್ಯಾಮುಮಾಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಕಶ್ಯಸವಂಶವರ್ಣನಂ ನಾಮ ದ್ವಾತ್ರಿಂಶೋತಧ್ಯಾಯಃ 


ಳ೯ ಅನಾಯುಷಾ ಎಂಬುವಳಿಗೆ ಮಹಾಬಲಶಾಲಿಗಳಾದ ಐವತ್ತುಜನ 
ಮಕ್ಕಳಾದರು ಬಲ, ವೃತ್ತಿ, ವಿಕ್ಷರ ಬೃಹತ್‌ ಮೊದಲಾದವರು 


$ ಲ 
೫೦ ಸುರಭಿ ಎಂಬುವಳು ಮೊಲಗಳನ್ನೂ ಎಮ್ಮೆಗಳನ್ನೂ ಹಡೆದಳು 
ಇಲಾ ಎಂಬುವಳು ಮರಗಳನ್ನೂ, ಬಳ್ಳಿಗಳನ್ನ್ಯೂ ಹುಲ್ಲುಗಳನ್ನೂ, ಅವುಗಳ ಜಾತಿ 
ಗಳನ್ನೂ ಪಡೆದಳು 
೫೧ ಖುಶಾ ಎಂಬುವಳು ಯಕ್ಷ, ರಾಕ್ಷಸ ಮುಂತಾದವರನ್ನೂ, ಮೆನಿ 
ಎಂಬುವಳು ಅಪ್ಪರೆಯರನ್ನೂ, ಅರಿಷ್ಟಾ ಎಂಬುವಳು ಮನುಷ್ಯರಂತೆ ಶ್ರೇಷ್ಠರಾದ 
ಸರ್ಪಗಳನ್ನೂ ಪಡೆದಳು 


೫೨ ಎಲೈ ಮುಫಿವರರೇ, ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಕಶ್ಯಪನ ವಂಶದವರು ಇವರುಗಳ 
ಮಕ್ಕಳು, ಮೊಮ್ಮಕ್ಕಳು ಎಲ್ಲರೂ ಸೇರಿ ನೂರರಷ್ಟು ಸಹಸ್ರರಷ್ಟಾಗುವರು 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಶಿವಮಹಾಪುರಾಣದ ಉಮಾಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ ಕಶ್ಯಪವಂಶವರ್ಣನವೆಂಬ 
ಮೂವತ್ತೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


ಜೋ 
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|| ಶ್ರೀಃ i 


.*ತಾಜಟೂಣಗೀಕೌಳರಸರಣಯಂದರ ಇಂವಾ: 


॥ ಹಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯ ॥ 
` ಅಥ ಶ್ರೀ ತಿನಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಉಮಾಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ತ್ರಯಸ್ರಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ 


| ಸೂತ ಉವಾಚ ॥ 


ಏಷ ಮನ್ವಂತರೇ ತಾತ ಸರ್ಗಃ ಸ್ವಾರೋಚಿಷೇ ಸ್ಮೃತಃ ] 
ವೈವಸ್ವತೇ ತು ಮಹತಿ ವಾರುಣೇ ನಿತತೇ ಕ್ರತ್‌ HO 


ಜುಹ್ವಾನಸ್ಯ ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ವೈ ಪ್ರಜಾಸರ್ಗ ಇಹೋಚ್ಕತೇ | 
ಪೂರ್ವಂ ಯಾನಥ ಬ್ರಷ್ಮರ್ಷೀನುತ್ಸನ್ನಾನ್ಸಪ್ತ್ಪ ಮಾನಸಾನ್‌ ll ೨॥ 


ಮೂನತ್ತಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


೧ ಸೂತಮುನಿಯು ಹೇಳುವನು -ಎಲೈ ಶೌನಕನೇ, ಹಿಂದ ನಾನು 
ಹೇಳಿದುದೆಲ್ಲವೂ ಸ್ವಾರೋಚಿಷಮನ್ಹಂತರದ ಸೃಷ್ಟಿಯ ವಿಷಯವು. ಈಗ ನಾನು 
ಮಹತ್ತಾದ ವೈವಸ್ವತಮನ್ವಂತರದಲ್ಲಿ ವರುಣ ಸಂಬಂಧವಾದ ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ಯಾಗ 
ಮಾಡುತ್ತಿ ರುವಾಗ ಬ್ರಹ್ಮನು ಮಾಡಿದ ಪ್ರಜಾಸೃಸ್ಟಿಯನ್ನು ಹೇಳುವೆನು 


೨ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೋಮಮಾಡುತ್ತಿರುವಾಗ ಏಳುಜನ ತನ್ನ 
ಮಾನಸಪುತ್ರರಾದ ಬ್ರಹ್ಮಖಸಿಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡಿದನಪ್ಟೇ 
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ಪುತ್ರಾನ್ವೈ ಕಲ್ಪಯಾಮಾಸ ಸ್ವಯಮೇವ ಪಿತಾಮಹಃ । 
ತೇಷಾಂ ವಿರೋಧೇ ದೇವಾನಾಂ ದಾನವಾನಾಂ ಮಹಾಯೆಷೇ ೩॥ 


ದಿತಿರ್ನಿನಷ್ಟಪುತ್ರಾ ತು ಕಶ್ಯಪಂ ಸಮುಪಸ್ಥಿತಾ | 
ತಾಂ ಕೆಶ್ಯಪಃ ಪ್ರಸನ್ನಾತ್ಮಾ ಸಮ್ಮಗಾರಾಧಿತಸ್ತಯಾ HY 


ವರೇಣ ಛಂದಯಾಮಾಸ ಸಾ ಚ ವವ್ರೇ ವರಂ ತದಾ | 
ಪುತ್ರಮಿಂದ್ರವಧಾರ್ಥಾಯ ಸಮರ್ಥಮವಮಿತೌಜಸಂ ॥೫॥ 


ಸ ತಸ್ಯೈ ಚ ವರಂ ಪ್ರಾದಾತ್‌ ಪ್ರಾರ್ಥಿತಂ ಸುಮಹಾತಪಾಃ । 
ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯಾದಿನಿಯಮಂ ಪ್ರಾಹ ಚೈವ ಶತಂ ಸಮಾಃ WH 


ಧಾರಯಾಮಾಸ ಗರ್ಭಂ ತು ಶುಚಿಸ್ಸಾ ವರವರ್ಣಿನೀ । 
ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯಾದಿನಿಯಮಂ ದಿತಿರ್ದಪ್ರೇ ತಥೈನ ವೈ !೭॥ 


೩ ಅವರಿಗೂ ಮೆತ್ತು ರಾಕ್ಷಸರಿಗೂ ವಿರೋಧವುಂಟಾಗಲು ದೇವತೆಗಳಿಗೂ, 
ದಾನವರಿಗೂ ಯುದ್ಧವಾಯಿತು ಆಗ ದಾನವರೆಲ್ಲ ನಾಶವಾಗಲು ದಿತಿಯು ಪುತ್ರ 
ಹೀನಳಾಗಿ ಕಶ್ಯಪನ ಹತ್ತಿರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ 


೪-೫ ಕಶ್ಯಪನನ್ಮ ಪೂಜಿಸಿ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಲು, ಕಶ್ಯಪನು ಸಂತುಷ್ಟನಾದನು 
ಆಗ ತನಗೆ ಇಂದ್ರನನ್ನು ವಧೆಮಾಡುವ ಪರಾಕ್ರಮಿಯಾದ ಪುತ್ರನಾಗಬೇಕೆಂಬ ವರ 
ವನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದಳು 


೬ ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲೆಂದು ಕಶ್ಯಪನು ಅವಳು ಕೇಳಿದ ವರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟನು 
ಮತ್ತು ಪುತ್ರಪ್ರಾಪ್ತಿಗಾಗಿ ನೂರು ವರ್ಷಗಳವರೆಗೆ ಹ್ಮಚರ್ಯದಿಂದಿರಚೇಕೆಂದು 
ಹೇಳಿ ಅದರ ನಿಯಮಗಳನ್ನ ಲ್ಲಾ ಉಪದೇಶಿಸಿದನು 


ಚ 


೭ ಆ ಸುಂದರಿಯಾದ ದಿತಿಯು ಶುಚಿರ್ಭೂತಳಾಗಿ ಗರ್ಭವನ್ನು ಧರಿ 
ಸಿದಳು ಕಶ್ಯಸನು ಉಪದೇಕ್ಲಿಸಿದಂತೆ ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯಾದಿನಿಯಮಗಳನ್ನು ಪಾಲಿಸು 
ಸುತ್ತಿದ್ದಳು 
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ತತಸ್ತ್ಯಾಧಾಯ ಸೋಂದಿತ್ಯಾಂ ಗರ್ಭಂ ತಂ ಶಂಸಿತವ್ರತಃ । 
ಜಗಾಮ ಕಶ್ಯಪಸ್ತಪು,ಂ ತಸಸ್ಸಂಹೃಷ್ಟಮಾನಸಃ nel 


ತಸ್ಯಾಶ್ಚೃವಾಂತರಂ ಪ್ರೇಪ್ಪುಸ್ಫೋsಭವತ್ತಾಕಶಾಸನಃ । 
ಊನವರ್ಷೆೇ ಶತೇ ಚಾಸ್ಕಾ ದದರ್ಶಾಂತರಮೇವ ಸಃ HF 


ಅಕೃತ್ವಾ ಪಾದಯೋಃ ಶೌಚಂ ದಿತಿರರ್ವಾಕ್ಕಿರಸ್ತದಾ । 
ನಿದ್ರಾಮಾಹಾರಯಾಮಾಸ ಭಾನಿನೋತರ್ಥಸ್ಕ ಗೌರವಾತ್‌ ॥೧೦॥ 


ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ಶಕ್ರಸ್ತಸ್ಕಾಃ ಕುಕ್ಷಿಂ ಪ್ರವಿಶ್ಯ ಸಃ । 
ವಜ್ರಪಾಣಿಸ್ತು ತಂ ಗರ್ಭಂ ಸಪ್ತಧಾಹಿ ನೃ್ಯಕೃಂತತ ॥ ೧೧॥ 


ಸಪಾಟ್ಕಿಮಾನೋ ಗರ್ಭೋಹಥ ವಚ್ರೇಣ ಪ್ರರುರೋದ ಹ । 
ರುದಂತಂ ಸಪ್ತಧೈಕೈಕಂ ಮಾ ರೋದೀರಿತಿ ತಾನ್ಪುನಃ 1೧೨ ॥ 


೧ ಈ ವಿಷಯವನ್ನು ಅಳದು ಇಂದ್ರನ. ನೋಸದಿಂದ ಅದನ್ನು ನಾಶ 
ಮಾಡಲು ಸವಯ ಕಾಯುಕ್ತಿದ್ದನು ತೊಂಭತ್ತೂಂಭತ್ತ ವರ್ಷಗಳವರೆಗೆ 
ಕಾದರೂ ಸಮಯ ಸಿಕ್ಕಲಿಲ್ಲ ಕೊನೆಗೊಂದುದಿನ ಅಂತಹ ಸಮಯವೂ ಒದಗಿತು 


೧೦ ಒಂದುದಿನ ವಿತಿಯು ಕಾಲುಗಳನ್ನು ತೊ;ಯದ ಗರ್ಭಭಾರದ ಆಲಸ್ಯ 
ದಿಂದ ಪಶ್ಚಿಮದಿಕ್ಕೆಗೆ ತಲೆಯನ್ನು ಹಾಕಿಕೊಂಡ. ನಿದ್ರಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಳು 


೧೧ ದಿತಿಯು ಅಶುಚಿಯಿಂದಿದ್ದ ಇದೇ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರನು ದಿತಿಯ 
ಗರ್ಭವನ್ನು ಹೊಕ್ಳನು ಮತ್ತು ವಜ್ರುಯುಧದಿಂದ ಆ ಗರ್ಭವನ್ನು ಏಳು 
ಚೂರಾಗಿ ಕತ್ತರಿಸಿದನು 

೧೨ ಇಂದ್ರನು ವಜ್ರಾಯುಧದಿಂದ ಕತ್ತರಿಸುತ್ತಿರಲು ಆ ಗರ್ಭವು ಘಟ್ಟಿ 
ಯಾಗಿ ಅಳುತ್ತಿತ್ತು ಹೀಗೆ ಅಳುತ್ತಿರುವ ಅದನ್ನು ನೋಡಿ ಇಂದ್ರನು ಆ ಏಳು 
ಚೂರುಗಳನ್ನೂ ಅಳಬೇಡ, ಅಳಬೇಡ ಎಂದು ಏಳುಸಾರ ಹೇಳಿ, ಅವುಗಳಲ್ಲಿ 
ಒಂದೊಂದನ್ನೂ ಮತ್ತೆ ಏಳುಭಾಗವಾಗಿ ಕತ್ತರಿಸಿದನು 
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ಚಕರ್ತ ವಬ್ರಸಾಣಿಸ್ತಾನ್ನೈ ವ ಮಮ್ರುಸ್ತಥಾಪಿ ತೇ । 
ತೇ ತಮೂಚುಃ ಪಾತ್ಯಮಾನಾಸ್ಸರ್ವೇ ಪ್ರಾಂಜಲಯೋ ಮುನೆ ॥ 


ನೋ ಜಿಘಾಂಸಸಿ ಕ೦ ಶಕ್ರ ಭ್ರಾತರೋ ಮರುತಸ್ತವ ॥ ೧೩ ॥ 
ಇಂದ್ರೇಣ ಸ್ವೀಕೃತಾಸ್ತೇ ಹಿ ಭ್ರಾತೃತ್ವೇ ಸರ್ವ ಏವ ಚ | 
ತತ್ಯಜುರ್ದೈತ್ಯಭಾವಂ ತೇ ವಿಪ್ರರ್ಷೇ ಶಂಕರೇಚ್ಛಯಾ ॥ ೧೪ ॥ 
ಮರುತೋ ನಾಮ ತೇ ದೇವಾ ಬಭೂವಸ್ಸುಮಹಾಬಲಾಃ । 

ಖಗಾ ಏಕೋನಪಂಚಾಶತ್ಸಹಾಯಾ ವಜ್ರಪಾಣಿನಃ ॥ ೧೫ ॥ 
ತೇಷಾಮೇವಪ್ರವೃದ್ಧಾನಾಂ ಹರಿಃ ಪಾವಾತ್ರ್ಪ್ರಜಾಪತಿಃ । 

ಕ್ರಮಶಸ್ತಾನಿ ರಾಜ್ಯಾನಿ ಪೃಥುಪೂರ್ವಂ ಶೃಣುಷ್ವ ತತ್‌ ॥ ೧೬ ॥ 
ಅರಿಷ್ಟಃ ಪುರುಷೋ ವೀರಃ ಕೃಷ್ಣೋ ಜಿಷ್ಣುಃ ಪ್ರಜಾಪತಿಃ । 

ಪರ್ಜನ್ಯಸ್ತು ಧನಾಧ್ಯಕ್ಷಸ್ತಸ್ಯ ಸರ್ವಮಿದಂ ಜಗತ್‌ 1 ೧೭ ॥ 


೧೩ ಅವೆಲ್ಲವೂ ಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವ ಇಂದ್ರನನ್ನು ಕುರಿತು, ಅಂಜಲಿಬದ್ಧರಾಗಿ 
ಎಲ್ಲೆ ಇಂದ್ರನೇ, ನಾವು ನಿನ್ನ ತಮ್ಮಂದಿರಾದ ಮೆರುತ್ತುಗಳು ಇಂತಹ ನಮ್ಮನ್ನು 
ನೀನು ಏಕೆ ಕೊಲ್ಲುವೆ? ಎಂಬುದಾಗಿ ಕೇಳಿದನು 

೧೪ ಆಗ ಇಂದ್ರನು ಆ ಏಳಭಾಗಗಳನ್ನು ತಮ್ಮಂದಿರೆಂದು ಭಾವಿಸಿದನು 
ಎಲೆ ಜಸು ಅಂದಿನಿಂದ ಅನರು ಈಶ್ವರನ ಇಚ್ಛಯೆಂದ ದೃತ್ಯಭಾವವನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟುಬಿಟ್ಟರು 

೧೫ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಮಹಾಬಲಶಾಲಿಗಳಾದ ಮರುತ್ತಗಳೆಂಒ ದೇವತೆ 
ಗಳಾದರು ಈ ನಲವತ್ತೊಂಭತ್ತು ಜನರೂ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುವವರಾಗಿ ಇಂದ್ರನ 
ಸಹಾಯಕರಾದರ. 


[8 


೧೬ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಅಭಿವೃದ್ಧಿಯನ್ನು ಹೊ-ದಲು ಇಂದ್ರನು ಅವರುಗಳಗೆ 
cc ರಾಜ್ಯಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟನು ಆ ರಾಜ್ಯಗಳನ್ನು ಹೇಳುವೆನು 
ಳು 


೧೭ ಅರಿಷ್ಟ, ಪುರುಷ, ವೀರ, ಕೃಷ್ಣ, ಜಿಷ್ಣು, ಪ್ರಜಾಪತಿ, ಪರ್ಜನ್ಯ, 
ಧನಾಧ್ಯಕ್ಷ ಇವರೇ ಆ ಏಳುಜನ ಮರುತ್ತಗಳು ಈ ಜಗತ್ತೆಲ್ಲವೂ ಅವರಿಂದ 
ವ್ಯಾಪ್ತವಾಗಿರುವುದು 
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ಭೂತಸರ್ಗಮಿಮಂ ಸಮ್ಯಗವೋಚಂ ತೇ ಮಹಾಮುನೇ । 
ವಿಭಾಗಂ ಶೃಣು ರಾಜ್ಯಾನಾಂ ಕ್ರಮಶಸ್ತಂ ಬ್ರುವೇ$ಧುನಾ ॥ ೧೮ ॥ 


ಅಭಿಷಿಚ್ಯಾಧಿರಾಜ್ನೇ ತು ಪೃಥುಂ ವೈನ್ಯಂ ಪಿತಾಮಹಃ | 
ತತಃ ಕ್ರಮೇಣ ರಾಜ್ಯಾನಿ ವ್ಯಾದೇಷ್ಟುಮುಪಚಕ್ರಮೇ ॥ ೧೯ ॥ 


ದ್ವಿಜಾನಾಂ ವೀರುಧಾಂ ಚೈವ ನಕ್ಸತ್ರಗ್ರಹಯೋಸ್ತಥಾ । 
ಯಜ್ಹಾನಾಂ ತಪಸಾಂ ಚೈನ ಸೋಮಂ ರಾಜ್ಕೇತಭ್ಯಷೇಚಯತ್‌ ॥ ೨೦ ॥ 


ಅಪಾಂತು ವರುಣಂ ರಾಜ್ಯೇ ರಾಜ್ಞಾಂ ನೈಶ್ರವಣಂ ಪ್ರಭುಂ। 


ಆದಿತ್ಕಾನಾಂ ತಥಾ ವಿಷ್ಣುಂ ವಸೂನಾಮಥ ನಾವಕಂ ॥ ೨೧॥ 
ಪ್ರಜಾಪತೀನಾಂ ದಕ್ಷಂ ತು ಮರುತಾಮಥ ವಾಸವಂ | 
ದೈತ್ಯಾನಾಂ ದಾನವಾನಾಂ ಚ ಪ್ರಹ್ಲಾದಮಮಿತೌಜಸಂ 1 ೨೨॥ 


ವೈವಸ್ವತಂ ಪಿತ್ಕಣಾಂ ಚ ಯಮಂ ರಾಜ್ಯೇ೪ಭ್ಯಷೇಚಯತ್‌ | 
ಮಾತ್ಮಣಾಂ ಚ ವ್ರತಾನಾಂ ಚ ಮಂತ್ರಾಣಾಂ ಚ ತಥಾ ಗವಾಂ ॥ ೨೩ ॥ 


೧೮ ಎಲ್ಫೆ ಮುನಿಯೇ, ಈ ಭೂತಸೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ನಿನಗೆ ತಿಳಿಸಿರು 
ವೆನು ಈಗ ರಾಜ್ಯಗಳ ವಿಭಾಗವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು 


ತಿ 


೧೯ ಬ್ರಹ್ಮನು ಮೊದಲು ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ವೇನನ ಮಗನಾದ ಪೃಧುವನ್ನೂ ಅಭಿ 
ಷೇಕಮಾಡಿದನು ಆ ಕ್ರಮದಿಂದ ರಾಜ್ಯಗಳಂಬುದಾಗಿ ವೈವಹರಿಸಲ್ಪಟ್ಟವು 


೨೦ ಪಕ್ಷಿಗಳು, ಬಳ್ಳಿಗಳು, ನಕ್ಷತ್ರ, ಗ್ರಹ್‌ ಯಜ್ಞ, ತಪಸ್ಸು ಇವುಗಳಿಗೆ 
ನೋಮನನ್ನು ರಾಜನನ್ನಾಗಿ ಅಭಿಷೇಕಮಾಡಿದನು 

೨೧ ನೀರುಗಳಿಗೆ ವರುಣನನ್ನೂ, ರಾಜರುಗಳಿಗೆ ಕುಬೇರನನ್ನೂ, ಆದಿತ್ಯರು 
ಗಳಿಗೆ ವಿಷ್ಣುವನ್ನೂ, ವಸುಗಳಿಗೆ ಅಗ್ನಿಯನ್ನೂ ರಾಜರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದನು 

೨೨ ಪ್ರಜಾಪತಿಗಳಗೆ ದಕ್ಷನನ್ನೂ, ಮರುತ್ತುಗಳಿಗೆ ಇಂದ್ರನನ್ನೂ, ದೃತ್ಯ 
ರಿಗೂ ದಾನವರಿಗೂ ಬಲಶಾಲಿಯಾದ ಪ್ರಹ್ಲಾದನನ್ನೂ ರಾಜನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದನು 

೨೩-೨೨ ಪಿತೃಗಳಿಗೆ ವೈವಸ್ತತಯಮನೂ, ಸಪ್ತಮಾತೃಕೆಯರು, ವ್ರತ 
ಗಳು, ಮಂತ್ರಗಳು, ಹಸುಗಳು, ಯಕ್ಷ, ರಾಕ್ಷಸ, ಪಾರ್ಥಿವ, ಸರ್ವಭೂತಗಳು, 
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ಯಕ್ಸಾಣಾಂ ರಾಶ್ಚಸಾನಾಂ ಚ ಪಾರ್ಥಿವಾನಾಂ ತಥೈವ ಚ । 
ಸರ್ವಭೂತಸಿಶಾಚಾನಾಂ ಗಿರಿಶಂ ಶೂಲಪಾಣಿನಂ ॥ ೨೪ ॥ 


ಶೈಲಾನಾಂ ಹಮವಂತಂ ಚ ನದೀನಾಮಥ ಸಾಗರಂ । 


ಮೃಗಾಣಾಮಥ ಶಾರ್ದೂಲಂ ಗೋವೃಷಂ ಚ ಗವಾಮಹಿ 1 ೨೫ ॥ 


ವನಸ್ಪತೀನಾಂ ವೃಕ್ಷಾಣಾಂ ವಟಂ ರಾಜ್ಯೇತಭ್ಯಷೇಚಯತ್‌ । 
ಇತಿ ದತ್ತಂ ಪ್ರಜೇಶೇನ ರಾಜ್ಯಂ ಸರ್ವತ್ರ ವೈ ಕ್ರಮಾತ್‌ ॥ ೨೬ ॥ 


ಪೂರ್ವಸ್ಯಾಂ ದಿಶಿ ಪುತ್ರಂ ತು ವೈರಾಜಸ್ಯ ಪ್ರಜಾಪತೇಃ । 
ಸ್ಮಾಪಯಾಮಾಸ ಸರ್ವಾತ್ಮಾ ರಾಜ್ಯೇ ವಿಶ್ವಪತಿರ್ನಿಭುಃ ॥ ೨೭ ॥ 


ತಥೈವ ಮುನಿಶಾರ್ದೂಲ ಹೆರ್ದಮಸ್ಯ ಪ್ರಜಾಪತೇಃ। 
ದಕ್ಷಿಣಸ್ಯಾಂ ತಥಾ ಪುತ್ರಂ ಸುಧನ್ವಾನಮಚೀಕ್ಲ್ಸೃಪತ್‌ ॥ ೨೮ ॥ 


ಪಶ್ಚಿಮಾಯಾಂ ದಿಶಿ ತಥಾ ರಜಸಃ ಪುತ್ರಮಚ್ಯುತಂ । 
ಕೇತುಮಂತಂ ಮಹಾತ್ಮಾನಂ ರಾಜಾನಂ ವ್ಯಾದಿಶತ್ಟ್ರ್ರಭುಃ ॥ ೨೯ ॥ 


ಓಶಾಚಗಳು ಇವುಗಳಿಗೆ ಶೂಲವನ್ನು ಕೈಯ್ಯಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿರುವ ಈಶ್ವರನೂ ರಾಜ 
ರಾದರು 


೨೫ ಪರ್ವತಗಳಿಗೆ ಹಿಮನಂತನನ್ನೂ, ನದಿಗಳಗೆ ಸಾಗರನನ್ನೂ, ಮೃಗ 
ಗಳಿಗೆ ಸಿಂಹವೆನ್ನೂ, ಹಸುಗಳಿಗೆ ವೃಷಭವನ್ನೂ, ವನಸ್ಸತಿಗೂ ವೃಕ್ಷಗಳಿಗೂ ಆಲದ 
ಮರವನ್ನೂ ರಾಜರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದನು 


೨೬-೩೦ ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಕ್ರಮವಾಗಿ ರಾಜ್ಯಗಳನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮನು ಕಲ್ಪಿಸಿ 
ಕೊಟ್ಟನು ಪೂರ್ವದಿಕ್ಕಿಗೆ ವೈರಾಜಬ್ರಹ್ಮನ ಮಗನನ್ನು ರಾಜನನ್ನಾಗಿ ನೇಮಿಸಿದನು 
ದಕ್ರಿಣದಿಕ್ಕಿಗೆ ಕರ್ಡಮಪ್ರಜಾನತಿಯ ಮಗನಾದ ಸುಧನ್ವನನ್ನೂ ಪಶ್ಚಿಮದಿಕ್ಕಿಗೆ 
ರಜಸ್ಸಿನ ಪುತ್ರನಾದ ಮಹಾತ್ಮನಾದ ನಾಶರಹಿತನಾದ ಕೇತುಮಂತನನ್ನೂ, ಉತ್ತರ 
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ತೆಥಾ ಹಿರಣ್ಯರೋಮಾಣಂ ಪರ್ಜನ್ಯಸ್ಕ ಪ್ರಜಾಪತೇಃ | 
ಉದೀಜಚ್ಯಾಂ ದಿಶಿ ರಾಜಾನಂ ದುರ್ಧಷಂ ಸೋತಭ್ಯಷೇಚೆಯತ್‌ 1೩೦॥ 


ತಸ್ಯ ನಿಸ್ತರಮಾಖ್ಯಾತಂ ಪೈಥೋರ್ವೈನ್ಯಸ್ಯ ಶೌನಕ | 
ಮಹರ್ದ್ಯೈೈತದಧಿಸ್ಮಾನಂ ಪುರಾಣಂ ಪರಿಕೀರ್ತಿತಂ ॥೩೧॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಶಿವಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಂಚಮ್ಯಾಮುಮಾಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಸರ್ಗವರ್ಣನಂ ನಾಮ ತ್ರೆಯಸ್ತ್ರಿಂಶೋಳಧ್ಯಾಯಃ 


ದಿಕ್ಕಿಗೆ ದುರ್ಧರ್ಷನಾದ, ಪರ್ಜನ್ಯಪ್ರಜಾಪತಿಯ ಮಗನಾದ ಹಿರ್ಯರೋಮನನ್ನೂ 
ರಾಜರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದನು 


೩೧ ಎಲ್ಫೆ ಶೌನಕನೇ, ವೇನನ ಮಗನಾದ ಪೃಧುವಿನ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ವಿಸ್ತಾರ 
ವಾಗಿ ಹೇಳಿರುವೆನು. ಇವೆಲ್ಲವೂ ಮಹತ್ತಾಗಿಯೂ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿಯೂ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ 
ರುವ ಗ್ರಂಥಕ್ಕೆ ಪುರಾಣವೆಂದು ಹೆಸರಾಯಿತು 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಶಿವಮಹಾಪುರಾಣದ ಉಮಾಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ ಸರ್ಗವರ್ಣನವೆಂಬ 
ಮೂವತ್ತಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 
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1 ಶ್ರೀಃ 


ಬವ ಬ 


॥ ಓಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯ ॥ 


ಅಥ ಶ್ರೀ ಶಿವಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಉಮಾಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಚತುಸ್ರಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ 


॥ ಶೌನಕ ಉವಾಚ ॥ 
ಮನ್ವಂತರಾಣಿ ಸರ್ವಾಣಿ ವಿಸ್ತರೇಣಾನುಕೀರ್ತಯ । 
ಯಾವಂತೋ ಮನವಶ್ಚೈವ ಶ್ರೋತುಮಿಚ್ಛಾಮಿ ತಾನೆಹಂ NeW 


॥ ಸೂತ ಉವಾಚ ॥ 
ಸ್ವಾಯಂಭುವೋ ಮನುಶ್ಶ್ಹೈನ ತತಃ ಸ್ವಾರೋಚಿಷಸ್ತಥಾ । 
ಉತ್ತಮಸ್ತಾಮಸಶ್ಚೈವ ರೈವತಶ್ಚಾಶ್ಚುಷಸ್ತಥಾ ॥೨॥ 


ಏತೇ ಚ ಮನವಃ ಷಟ್‌ ತೇ ಸಂಪ್ರೋಕ್ತಾಮುನಿಪುಂಗವ । 
ವೈವಸ್ತತೋ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠ ಸಾಂಪ್ರತಂ ಮನುರುಚ್ಕತೇ !೩॥ 


ಮೂವತ್ತನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


೧ ಶೌನಕನು ಸೂತಪುರಾಣೀಕನನ್ನು ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಿದನು --ಎಲ್ಫೆ ಸೂತನೇ, 
ಮನುಗಳು ಎಷ್ಟು ಜನರಿರುವರು ! ಅವರ ವಿಷಯವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಕೇಳಬೇಕಂದಿರುವೆನು 
ಆದುದರಿಂದ ಮನ್ವಂತರಗಳನ್ನೈಲ್ಲಾ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ತಿಳಿಸು ಎನ್ನ್ನಲು, 


೨-೩ ಸೂತನು ಹೇಳುವನು --ಎಲೈ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠನೇ, ಸ್ವಾಯಂಭುವ 
ಮನು, ಸ್ವಾರೋಚಿಸಮನು, ಉತ್ತಮಮನು, ತಾಮಸಮನು, ರೈವತಮನು, 
ಚಾಕ್ಷುಷಮನು ಎಂಬುದಾಗಿ ಆರು ಜನ ವೆನುಗಳು ಹಿಂದೆ ಕಳೆದುಹೋದರು 
ಈಗ ನಡೆಯುತ್ತಿರುವುದು ವೈವಸ್ತ್ರತಮನ್ವಂತರವು 
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ಸಾವರ್ಣಿಶ್ಚ ಮನುಶ್ಲೈನ ತತೋ ರೋಚ್ಯಸ್ತಥಾಪರಃ । 
ತಥೈವ ಬ್ರಹ್ಮಸಾವರ್ಣಿಶ್ಚತ್ತ್ವಾರೋ ಮನವಸ್ತಥಾ ॥೪॥ 


ತಥೈವ ಧರ್ಮಸಾವರ್ಣಿ ರುದ್ರಸಾವರ್ಣಿರೇವ ಚ । 
ದೇವಸಾವರ್ಣಿರಾಖ್ಯಾತ ಇಂದ್ರಸಾವರ್ಣೆರೇವ ಚ HB 


ಅತೀತಾ ನರ್ತಮಾನಾಶ್ಚ ತಥೈವಾನಾಗತಾಶ್ಚಯೇ। 
ಕೀರ್ತಿತಾ ಮನವಶ್ಚಾಪಿ ಮಯ್ಯೆನೇತೇ ಯಥಾ ಶ್ರುತಾ ॥೬॥ 


ಮುನೇ ಚತುರ್ದಶೈ(ತಾನಿ ತ್ರಿಕಾಲಾನುಗತಾನಿ ತೇ । 
ಪ್ರೋಕ್ತಾನ್ಯೇಭಿರ್ಮತಃ ಕಲ್ಬೋ ಯುಗಸಾಹಸ್ರಪರ್ಯಯುಃ 2 


ಯಹಷೀಂಸ್ತೇಷಾಂ ಪ್ರವಕ್ಟ್ಯ್ಯಾನಿಂ ಪುತ್ರಾನ್‌ ದೇನಗಣಾಂಸ್ತಥಾ । 
ಶೃಣು ಶೌನಕ ಸುಸಪ್ರೀತ್ಕಾ ಕ್ರಮಶಸ್ತಾನ್ಯಶಸ್ತಿನಃ ॥೮॥ 


ಮರೀಚಿರತ್ರಿರ್ಭಗವಾನಂಗಿರಾಃ ಪುಲಹಃ ಕ್ರತುಃ । 
ಪುಲಸ್ತ್ಯ್ಯಶ್ಚ ವಸಿಷ್ಕಶ್ಚ ಸಪ್ರೈತೇ ಬ್ರಹ್ಮಣಸ್ಸು ತಾಃ 1೯॥ 


೪-೬೭ ಮುಂದೆ ಸಾವರ್ಣಿಮನ್ಮು ರೌಚ್ಯ, ಬ್ರಹ್ಮಸಾವರ್ಣಿ, ಧರ್ಮ 
ಸಾವರ್ಣಿ, ರುದ್ರಸಾನರ್ಣಿ, ದೇವೆಸಾವರ್ಣಿ, ಇಂದ್ರಸಾವರ್ಣಿ ಎಂಬ ಏಳು ಜನ 
ಮನುಗಳು ಮುಂದ ಬರುವವರು. ಆದುದರಿಂದ ಹಿಂದ ಇದ್ದವರು, ಈಗ ಇರು 
ವವನು, ಮುಂದೆ ಬರುವವರು ಎಲ್ಲರೂ ಸೇರಿ ಒಟ್ಟು ಹದಿನಾಲ್ಕು ಜನ ಮನು 
ಗಳೆಂದು ನಾನು ಕೇಳಿ ತಿಳಿದಿರುವೆನು ಈ ಭೂತಭವಿಷ್ಯದ್ವರ್ತ ಮಾನಗಳ ಹದಿ 
ನಾಲ್ಡು ಮನ್ಹಂತರಗಳ ಕಾಲಪರಿಮಿತಿಯು ಒಂದು ಸಾವಿರ ಯುಗಗಳನ್ನೊ ಳಗೊಂಡ 
ಕಲ್ಪವೆನಿಸುವುದು 


೮ ಅವರ ಕಾಲದ ಖುಸಿಗಳನ್ನೂ, ಅವರ ಪುತ್ರರನ್ನೂ, ದೇವಗಣಗಳನ್ನೂ 
ಕ್ರಮವಾಗಿ ಹೇಳುವೆನು ಆದರದಿಂದ ಕೇಳು 


5 ಮರೀಚಿ, ಅತ್ರಿ, ಅಂಗಿರಸ್ಸು, ಪುಲಹ, ಕ್ರತು, ವುಲಸ್ತ್ಯ, ವಸಿಷ್ಯ 
ಈ ಏಳು ಜನರೂ ಬ್ರಹ್ಮನ ಮಕ್ಕಳು 
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ಉತ್ತರಸ್ಕಾಂ ದಿಶಿ ತಥಾ ಮುನೇ ಸಪ್ತರ್ಷಯಸ್ತ್ರಥಾ । 
ಯಾಮಾ ನಾಮ ತಥಾ ದೇನಾ ಆಸನ್‌ ಸ್ವಾಯಂಭುನೇಂತರೇ ॥ ೧೦ 


ಆಗ್ನೀಧ್ರಶ್ತಾಗ್ಲಿ ಬಾಹುಶ್ಚ ಮೇಧಾ ಮೇಧಾತಿಥಿರ್ವಸುಃ । 
ಜ್ಯೋತಿಷ್ಮಾನ್‌ ಧೃತಿರ್ಮಾ ಹವ್ಯಃ ಸವನಶ್ಶ್ಯುಭ್ರೃ ಏನ ಚ ॥೧೧॥ 


ಸ್ವಾಯಂಭುವಸ್ಯ ಪುತ್ರಾಸ್ತೇ ಮನೋದರ್ಶ ಮಹಾತ್ಮನಃ । 
ಕೀರ್ತಿತಾ ಮುನಿಶಾರ್ದೂಲ ತತ್ರೇಂದ್ರೋ ಯಜ್ಞ ಉಚ್ಯತೇ ॥ ೧೨॥ 


ಪ್ರಥಮಂ ಕಥಿತಂ ತಾತ ದಿವ್ಯಂ ಮನ್ವಂತರಂ ತಥಾ । 
ದ್ವಿತೀಯಂ ತೇ ಪ್ರವಕ್ಸಾಮಿ ತನ್ನಿಜೋಧ ಯಥಾತಥಂ ॥ ೧೩ ೧ 


ಊರ್ಜಸ್ತಂಭಃ ಪರಸ್ತಂಬ ಚುಷಭೋ ವಸುಮಾಂಸ್ತಥಾ | 
ಜ್ಯೋತಿಷ್ಮಾನ್‌ ದ್ಯುತಿಮಾಂಶ್ಚೈವ ರೋಚಿಷ್ಮಾನ್‌ ಸಪ್ತಮಸ್ತಥಾ॥ ೧೪ ॥ 


ಏತೇ ಮಹರ್ಷಯೋ ಜ್ಹೇಯಾಸ್ತತ್ರೇಂದ್ರೋ ರೋಚನಸ್ತಥಾ | 
ದೇವಾಶ್ಚ ತುಷಿತಾ ನಾಮ ಸ್ಮೃತಾಃ ಸ್ವಾರೋಚಿಷೇ5ಂತರೇ H ೧೫ ॥ 


೧೦, ಎಲ್ಲೆ ಸುನಿಯ, ಸ್ವಾಯಂಭುವಮನ್ವಂತರದಲ್ಲಿ ಉತ್ತರದ ಕೈನಲ್ಲಿ 
ಸಪ್ತಖಯುಷಿಗಳೂ, ಯಾವೂ ಎಂಒ ದೇವತೆಗಳೂ ಇದ್ದರು 


೧೧-೧೨ ಆಗ್ನೀದ್ರ, ಅಗ್ನಿಬಾಹು, ಮೇಧಾ, ಮೇಧಾತಿಧಿ ವಸು, ಜ್ಯೋತಿ 
ಷ್ಮಾನ , ಧೃತಿರ್ಮಾ, ಹವ್ಯ, ಸವನ, ಶುಭ್ರ ಈ ಹತ್ತು ಜನ ಮಹಾತ್ಮರು 
ಸ್ವಾಯಂಭುವಮನುವಿನ ಪುತ್ರರ. ಈ ಮನ್ವಂತರದಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರನಿಗೆ ಯಜ್ಞ ನೆಂದು 
ಹೆಸರ. 
ಹೇಳಿದನು 


೧೩ ನೂದಲನೆಯದಾದ ಸ್ವಾಯಂಭುವಮನ್ವಂತರವನ್ನು 


ಈಗ ಎರಡನೆಯ ಸ್ವಾರೋಚಿಷವೆ.ನ್ವಂತರವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು 


೧೪-೧೫ ಸ್ವಾರೋಚಿಷಮನ್ವಂತರದಲ್ಲಿ ಊರ್ಜಸ್ತಂಭ್ಯ ಪರಸ್ತಂಭ, 
ಖಯನಭ, ವೆಸುಮಾನ್‌, ಜ್ಯೋತಿಷ್ಕಾನ”, ದ್ಭುತಿಮಾನ್‌, ರೋಚಿಷ್ಮಾನ್‌ ಎಂಬು 
ವೆರು ಸಪ್ತಖಸಿಗಳು ಈ ಮನ್ವಂತರದಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರನಿಗೆ ರೋಚನನೆಂದು ಹೆಸರು 
ದೇವತೆಗಳು ತುಸಿತಾ ಎಂಬ ಹೆಸರುಳ್ಳವರು 
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ಹರಿಫ್ನುಸ್ಸುಕ್ಟತಿರ್ಜ್ಕೋತಿರಯೋಮೂರ್ತಿರಯಸ್ಮಯಃ । 
ಪ್ರಥಿತಶ್ಚ ಮನಸ್ಕುಶ್ಚ ನಭಸ್ಸೂರ್ಯಸ್ತಥೈವ ಚ ॥ ೧೬ ॥ 


ಸ್ವಾರೋಚಿಸಷಸ್ಕ ಪುತ್ರಾಸ್ತೇ ಮನೋರ್ದಶ ಮಹಾತ್ಮನಃ । 
ಕೀರ್ತಿತಾ ಮುನಿಶಾರ್ಮೂಲ ಮಹಾನೀರ್ಯಪರಾಕ್ರಮಾಃ ॥೧೭॥ 


ದ್ವಿತೀಯಮೇತತ್ಕಥಿತಂ ಮುನೇ ಮನ್ವಂತರಂ ಮಯಾ | 
ತೃತೀಯಂ ತವ ನಕ್ಸ್ಪ್ಯಾಮಿ ತನ್ನಿಬೋಧ ಯಥಾತಥಂ ॥ ೧೮ ॥ 


ವಸಿಸ್ಮಪುತ್ರಾಃ ಸಪ್ತಾಸನ್‌ ವಾಸಿಷ್ಠಾ ಇತಿ ವಿಶ್ರುತಾಃ । 
ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭಸ್ಯ ಸುತಾ ಊರ್ಜಾ ನಾಮ ಮಹೌಜಸಃ ೧೯ ॥ 


ಯುಷಯೋತತ್ರ ಸಮಾಖ್ಯಾತಾಃ ಕೀರ್ತ್ವ್ಯಮಾನಾನ್ನಿಜೋಧ ಮೇ । 
ಔತ್ತನೇಯಾ ಯುಷಿಶ್ರೇಷ್ಠ ದಶಪುತ್ರಾ ಮನೋಃ ಸ್ಮೃತಾಃ ॥ ೨೦ ॥ 


ಇಷ ಊರ್ಜಿತ ಊರ್ಜಶ್ಚ ಮಧುರ್ಮಾಧನ ಏವ ಚ । 
ಶುಚಿಶ್ಳುಕ್ರವಹಶ್ಚೈವ ನಭಸೋ ನಭ ಏವ ಜ ॥ ೨೧ ॥ 


೧೬-೧೭ ಹರಿಫ್ಟು ಸುಕ್ಯ ತಿ, ಜ್ಯೋತಿ, ಅಯೋಮೂರ್ತಿ, ಅಯಸ್ಮಯ, 


ಪ್ರಧಿತ, ಮನಸ್ಸು, ನಭ, ಸೂರ್ಯ ಈ ಹತ್ತು ಜನರೂ ಸ್ವಾರೋಚಿಷಮೆನುವಿನ 
ಮಕ್ಕಳು ಮಹಾಪರಾಕ್ರಮಿಗಳು 


೧೮ ಎಲ್ಫೆ ಮುನಿಯೇ, ನಾನು ಎರಡನೆಯದಾದ ಸ್ವಾರೋಚಿಷಮನ್ಹಂ 
ತರವನ್ನು ಹೇಳಿದೆನು. ಈಗ ಮೂರನೆಯದಾದ ಉತ್ತಮಮನ್ವಂತರವನ್ನು ಹೇಳು 
ವೆನು ಕೇಳು 


೧೯-೨೦ ಈ ಉತ್ತಮಮನ್ವಂತರದಲ್ಲಿ ವಸಿಷ್ಠಮಹರ್ಷಿಯ ಏಳು ಜನ 
ಪುತ್ರರಾದ ವಾಸಿಷ್ಠರೆಂಬುವರೂ ಮತ್ತು ಊರ್ಜಾ ಎಂಬ ಹೆಸರುಳ್ಳ ಮೆಹಾತೇಜಸ್ವಿ 
ಗಳಾದ ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭಬ್ರಹ್ಮನ ಮಕ್ಕಳೂ ಈ ಉತ್ತಮಮವನ್ವಂತರದ ಸಪ್ತಯಷಿಗಳು 


೨೧-೨೩ ಎಲ್ಲೆ ಖುಸಿಶ್ರೇಷ್ಠನೇ, ಇನ, ಉರ್ಜಿತ್‌ ಊರ್ಜ, ಮಧು, 
ಮಾಧವ, ಶುಚಿ, ಶುಕ್ರವಹ, ನಭಸ, ನಭ, ಯಷಭ ಈ ಹತ್ತು ಜನರು ಉತ್ತಮ 
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ಖಯಷಭಸ್ತತ್ರ ದೇವಾತ್ಹ ಸತ್ಯನೇದಶ್ರುತಾದಯಃ । 
ತತ್ರೇಂದ್ರಸ್ಪತ್ಯಜಿನ್ನಾಮ ತ್ರೈಲೋಕ್ಕಾಧಿಪತಿರ್ಮುನೇ ॥ ೨೨ ॥ 


ತೃತೀಯಮೇತತ್ಸರಮಂ ಮನ್ವಂತರಮುದಾಹೃತಂ | 
ಮನ್ವಂತರಂ ಚತುರ್ಥಂ ತೇ ಕಥಯಾಮಿ ಮುನೇ ಶೃಣು ॥ ೨೩॥ 


ಗಾರ್ಗ್ಯಃ ಪ್ಲೆ ಫುಸ್ತಥಾ ವಾಗ್ಮೀ ಜನ್ಮೊೋ ಧಾತಾ ಕಫೀನಕಃ । 
ಕಪೀವಾನ್ಸಪ್ತ ಯಷಯ ಸತ್ಯಾ ದೇವಗಣಾಸ್ತಥಾ ॥ ೨೪ ॥ 


ತತ್ರೇಂದ್ರಸ್ತ್ರಿಶಿಖೋ ಜ್ಞೇಯೋ ಮನುಪುತ್ರಾನ್ನುನೇ ಶೃಣು 
ದ್ಯೂತಿಪೋತಸ್ಸೌತಪಸ್ಯಸ್ತಪಶ್ಕೂಲಶ್ಚ ತಾಪನಃ ೨೫ ॥ 


ತಪೋರತಿರಕಲ್ಮಾಷೋ ಧನ್ವೀ ಖಡ್ಲೀ ಮಹಾನೃಷಿಃ । 
ತಾಮಸಸ್ಯ ಸ್ಮೃತಾ ಏತೇ ದಶ ಪುತ್ರಾ ಮಹವ್ರತಾಃ | ೨೬ ॥ 


Fe ಎ ದ ಆಜ 


ಮನುವಿನ ಪ್ರತ್ರರು ಸತ್ಯ, ವೇದ, ಶ್ರುತಿ ಮುಂತಾದವರು ಆಗಿನ ದೇವತೆಗಳು 
ಆಗ ಸತ್ಯಜಿತ್‌ ಎಂಬುವನು ಇಂದ್ರನು ಅವನು ಮೂರು ಲೋಕಕ್ಕೂ ಅಧಿ 
ಪತಿಯು ಇದು ಮೂರನೆಯ ಮನ್ತಂತರವು ಇನ್ನು ನಾಲ್ಕನಯದಾದ ತಾಮಸ 
ಮನ್ರಂತರವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು 


೨೪ ತಾಮಸವ.ನ್ವಂತರದಲ್ಲಿ ಗಾರ್ಗ್ಯ, ಪ್ಪ ಪೃಥು, ವಾಗ್ಮೀ, ಜನ್ಯ, ಢಾತಾ, 
ಕರೀನಕ, ಕಸೀವಾನ್‌ A ಗ ಸತ್ಯಾ ಎಂಒ ಹೆಸರುಳ್ಳವರು 


೨೫-೨೬. ಆಗ ಇಂದ್ರನಿಗೆ ತ್ರಿಶಿಖನೆಂದು ಹೆಸರು ಎಲ್ಫೆ ಮುನಿಯೇ, 
ತಾಮಸಮನುವಿನ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು ದ್ಯೂತಿಪೋತ, ಸೌತಪಸ್ಯ, 
ತಪ, ಶೂಲ, ತಾಪನ, ತಪೋರಕಿ. ಅಕಲ್ಮಾಷ, ಧನ್ವೀ, ಖಡ್ಲೀ, ಮಹಾನೃಷಿ 
ಈ ಹತ್ತು ಜನಗಳೂ ತಾಮಸಮನುವಿನ ಮೆಕ್ಕಳು ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಮಹಾ ಪ್ರಶ 
ನಿಷ್ಕರು 
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ತಾಮಸಸ್ಕಾಂತರಂ ಚೈನ ಮನೋರ್ಮೇ ಕಥಿತಂ ತವ । 
ಚತುರ್ಥಂ ಪಂಚಮಂ ತಾತೆ ಶೃಣು ಮನ್ವಂತರಂ ಪರಂ ಗ ೨೭ ॥ 


ದೇವಜಾಹುರ್ಜಯಶ್ಚೈವ ಮುನಿರ್ವೇದಶಿರಾಸ್ತಥಾ । 
ಹಿರಣ್ಯರೋಮಾ ಪರ್ಜನ್ಯ ಊರ್ಧ್ವಜಬಾಹುಶ್ಚ ಸೋಮಪಾಃ ॥ ೨೮ ॥ 


ಸತ್ಯನೇತ್ರರತಾಶ್ವಾನ್ಯೇ ಏತೇ ಸಪ್ರರ್ಷಂಯೋತಪರೇ । 
ದೇನಾಶ್ವ ಭೂತರಜಸಸ್ತಪಃಪ್ರಕೃ ತಯಸ್ತಥಾ ॥ ೨೯॥ 


ತತ್ರೇಂದ್ರೋ ನಿಭುನಾಮಾ ಚ ತ್ರೈಲೋಕ್ಕ್ಯಾಧಿಪತಿಸ್ತಥಾ 
ರೈವತಾಖ್ಕೋ ಮನುಸ್ತತ್ರ ಜ್ಹೇಯಸ್ತಾಮಸಸೋದರಃ ॥೩೦(॥ 


ಅರ್ಜುನಃ ಪಂಕ್ರಿನಿಂಧ್ಯೋ ವಾ ದಯಾಯಾಸ್ತನಯಾ ಮುನೇ । 
ಮಹತಾ ತಪಸಾ ಯುಕ್ತಾ ಮೇರುಪೃಹಷ್ಠೇ ವಸಂತಿ ಹಿ 1 ೩೧॥ 


ರುಚೇಃ ಪ್ರಜಾಪತೇಃ ಪುತ್ರೋ ರೌಚ್ಕೋ ನಾಮ ಮನುಃ ಸ್ಮೃತಃ । 
ಭೂತ್ಯಾ ಚೋತ್ರಾ ದಿತೋ ದೇವ್ಯಾ ೦ ಭೌತ್ಕೋ ನಾಮಾಭವತ್ತು $1 ೩೨ ಗ 


೨೭. ತಿಮಸ ಮನ್ವಂತರವ ನ್ನು ಹೇಳಿಯಾಯಿತು ಈಗ ಐದನೆಯ 
ರೈವತಮನ್ಹಂತರವನ್ನು ಕ ಕೇಳು 


೨೨-೩೧ ರೈವತಮನ್ವಂತರದಲ್ಲಿ ದೇವಬಾಹು, ಜಯ, ವೇದಕಶಿರ, ಹಿರಣ್ಯ- 
ರೋಮಾ, ಪರ್ಜನ್ಯ, ಊರ್ಧ್ವಬಾಹು, ಸೋಮಪಾ ಎಂಬ ಸಪ್ತಖಯಸಿಗಳೂ ಸತ್ಯ 
ನೇತ್ರ, ರತಾ ಎಂಬ ಮತ್ತೆ ಬೇರೆ ಸಪ್ತಖಷಿಗಳೂ ಇದ್ದರು. ಭೂತರಜಸ್ಕ ತಪ, 
ಪ್ರಕೃತಿ ಮೊದಲಾದವರು ಆಗಿನ ದೇವತೆಗಳು ವಿಭುವೆಂಬುವನು ತ್ರಿಲೋಕಾಧಿ | 
ಪತಿಯಾದ ಇಂದ್ರನು ಈ ರೈವತಮನುವು ತಾಮಸಮನುವಿನ ಸಹೋದರನು 
ಅರ್ಜುನ, ಪಂಕ್ತಿ, ವಿಂಧ್ಯ ಇವರೆಲ್ಲರೂ ದಯಾ ಎಂಬುವಳ ಮಕ್ಕಳು ಇವರು 
ಘೋರವಾದ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾ ಮೇರುಪರ್ವತದ ತಪ್ಪಲಿನಲ್ಲಿ ವಾಸ 
ಮಾಡುತ್ತಿರುವೆರು 


೨ ರುಚಿಪ್ರ ಜಾಪತಿಯ ಪುತ್ರನು ರೌಷ್ಯನೆಂಬ ಆರನೆಯ ಮನುವು 
ಈ ಮನುವಿಗೆ ಭೂತಿ ಎಂಬುವಳಲ್ಲಿ ಭೌತ್ಯನೆಂಬ ಮಗನು ಹುಟ್ಟಿದನು 
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ಅನಾಗತಾಶ್ಚ ಸಸ್ತೈತೇ ಕಲ್ಪೇ*ಸ್ಮಿನ್ಮನನಃ ಸ್ಮೃತಾಃ । 
ಅನಾಗತಾಶ್ಚ ಸಪ್ತೈತೇ ಸ್ಮೃತಾ ದಿವಿ ಮಹರ್ಷಯಃ | ೩೩ ॥ 


ರಾಮೋ ವ್ಯಾಸಸ್ತಥಾತ್ರೇಯೋ ವೀಪ್ತಿಮಾನ್‌ ಸುಬಹುಶ್ರುತಃ । 
ಭರದ್ವಾಜಸ್ತಥಾ ದ್ರೌಣಿರಶ್ವತ್ಥಾಮಾ ಮಹಾದ್ಯುತಿಃ ॥ ೩೪ ॥ 


ಗೌತಮಸ್ಕಾತ್ಮಜಶ್ಚೈವ ಶರದ್ವಾನ್‌ ಗೌತಮಃ ಪೃ ಪಃ | 
ಈೌಶಿಕೋ ಗಾಲವಶ್ಚೈವ ರಂರಂಃ ಕಶ್ಯಪ ಏವ ಚ 1 ೩೫ ॥ 


ಏತೇ ಸಪ್ತ ಮಹಾತ್ಮಾನೋ ಭವಿಷ್ಯಾ ಮುನಿಸತ್ತಮಾಃ । 
ದೇವಾಶ್ಚಾನಾಗತಾಸ್ತತ್ರ ತ್ರಯಃ ಪ್ರೋಕ್ತಾಃ ಸ್ವಯಂಭುವಾ ॥ ೩೬ ॥ 


ಮಾರೀಚೇರೇವ ಪುತ್ರಾಸ್ತೇ ಕಶ್ಯಪಸ್ಯ ಮಹಾತ್ಮನಃ । 
ತೇಷಾಂ ನಿರೋಚನಸುತೋ ಬಲಿರಿಂದ್ರೋ ಭವಿಷ್ಯತಿ | ೩೭ ॥ 


೩೩ ಇದುವರೆಗೂ ಹೇಳಿದ ಆರು ಮನ್ವಂತರಗಳೂ, ಈಗ ನಡೆಯುತ್ತಿರುವ 
ವೈವಸ್ವತಮನ್ವಂತರವೂ ಸೇರಿ ಏಳು ಮೆನ್ವಂತರಗಳಾದವು ಈ ಕಲ್ಪದಲ್ಲಿ ಈ 
ಏಳು ಮೆನ್ವಂತರಗಳಲ್ಲದ ಮುಂದೆ ನಡೆಯಬೇಕಾದ ಮತ್ತೆ ಎಳು ಮನ್ತಂತರಗಳಿ 
ರುವವು ಅವುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸಪ್ತರ್ಷಿಗಳೇ ಮೊದಲಾದವರು ಹಿಂದ ಹೇಳಿದಂತೆಯೇ 
ಆಗುವರು 


೩೪-೩೮. ಜಮದಗ್ವಿಯಷಿಯ ಮಗನಾದ ಪರಶುರಾಮ, ಅತ್ರಿವಂಶದ 
ವ್ಯಾಸ, ಭರದ್ವಾಜ ವಂಶೋತ್ಸನ್ನನಾದ ಮಹಾಪ್ರ ಖ್ಯಾತನಾದ ದೀಪ್ರಿಮಂತ, 
ದ್ರೋಣಾಚಾರ್ಯನ ಪುತ್ರನೂ ಮಹಾತೇಜಸ್ವಿಯೂ ಆದ ಅಶ್ವತ್ಥಾಮಾ, ಗೌತಮ 
ಪುತ್ರನಾದ ಶರದ್ವಾನ್‌, ಕೌತಿಕ ವಂಶೀಯನಾದ ಗಾಲವ, ಕಾಶ್ಯಪ ವಂಶದ ರುರು, 
ಈ ಏಳು ಜನ ಮಹಾತ್ಮರೂ ಮುಂದಿನ ಮನ್ವಂತರದ ಸಪ್ತಯಸಿಗಳು 


೩೬೭ ಮರೀಚಿಯ ಪುತ್ರನಾದ ಕಶ್ಯಪನ ಮೂರುಜನ ಹಿಂದಿನ ಪುತ್ರರೇ 
ಡೇವತೆಗಳು ಅವರುಗಳಿಗೆ ವಿರೋಚನನ ಮಗನಾದ ಬಲಿಯೇ ಇಂದ್ರನು 
ಹೀಗೆಂದು ಬ್ರಹ್ಮನೇ ಹೇಳಿರುವನು 
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ವಿಷಂಗಾಶ್ವಾವನೀವಾಂಶ್ಚ ಸುಮಂತೋ ಧೃತಿಮಾನ್‌ ವಸುಃ । 
ಸೂರಿಃ ಸುರಾಖ್ಕೊ € ನಿಷ್ಣು ಶ್ಲ ರಾಜಾ ಸುಮತಿಕರೇವ ಚ 1 ೩೮ ॥ 


ಸಾವರ್ಣೇಶ್ವ ಮನೋಃ ಪುತ್ರಾ ಭನಿಷ್ಕಾ ದಶ ಶೌನಕ । 
ಇಹಾಷ್ಟೈಮಂ ಹಿ ಕಥಿತಂ ನವಮಂ ಚಾಂತರಂ ಶೃಣು 1೩೯ ॥ 


ಪ್ರಥಮಂ ದಕ್ಷಸಾವರ್ಣಿಂ ಪ್ರವಕ್ಸ್ವಾವಿಂ ಮನುಂ ಶೃಣು । 
ಮೇಧಾತಿಥಿಕ್ಸ ಪೌಲಸ್ತೊ,€ ಸಸ್ಯ ಕಶ್ಯಪ ಏವ ಚ ॥೪೦॥ಏ 


ಜ್ಯೋತಿಷ್ಕಾನ್ಬಾ ನ್ಬಾರ್ಗನಶ್ಚೈವ ಧೃತಿಮಾನಂಗಿರಾಸ್ತ ಥಾ। 
ಸವನಶ್ಚ ನೆ ವಾಸಿಷ, ತ್ರಿ €ಯೋ ಹನ್ಯ ವಿವ ಚ !೪೧॥ 


ಸುಲಹಸ್ಸಪ್ತ ಇತ್ಯೆ ತೇ ಯಷಯೋ ರೌಹಿತೇಂತರೇ | 
ದೇವತಾನಾಂ ಸಣ ಸ್ವತ್ರ ತ್ರಯ ಏನ ಮಹಾಮುನೇ ॥೪೨॥ 


ದೀಕ್ಷಾಪುತ್ರಸ್ಯ ಪುತ್ರಾಸ್ತೇ ರೋಹಿತಸ್ಯ ಪ್ರಜಾಪತೇಃ । 
ಧೃಷ್ಟ ಕೇತುರ್ದೀಪ್ರಕೇತುಃ ಸಂಚಹಸ್ತೊ € ನಿರಾಕೃತಿಃ 1 ೪೩॥ 


್ಲಲಿ-೩೯ ದಿಷಂಗ, ಅವನೀವಾನ್‌, ಸುಮೆಂತ, ಧೃತಿಮಾನ್‌, ವಸ್ತು, 
ಸೂರಿ, ಸುರ, ವಿಷ್ಣು, ರಾಜಾ, ಸುಮತಿ, ಈ ಕತ್ತು ಜೂ ಅಾವರ್ಣಿಮನುವಿನ 
ವುತ್ರ ರು ಎಂಟನೆಯ ಸಾವರ್ಣಿ ಮನ್ತಂತರವನ್ನು ಹೇಳಿಯಾಯಿತು ಈಗ 
| ನೆಯ ಮನ್ವಂತರವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು 


೪೦-೪೧ ಮೊದಲು ದಕ್ಷಸಾವರ್ಣಿ ಮನ್ತಂತರವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು, ಕೇಳು 
ಪುಲಸ ಸ್ತ್ರೃವಂಶದ ಮೇಧಾತಿಧಿ, ಕಶ್ಯಪವೆಂಶದ ವಸು, ಭೃ ಗುವಂಶದ ಜ್ಯೋತಿಷ್ಕಾನ್‌ 
ಬುದ್ಧಿ ವಂತನಾದ ಅಂಗಿರಸ್ಸು. ವಸಿಷ್ಠ ವಂಶದ ಸವನ, “ಗ್ಗ ವಂಶದ ಹವ್ಯ ಮತ್ತು 
ಪುಲಹ ಇವರೇಳು ಇಗ ಕೋಹಿತಮನ್ವಂತರದ ಸಪ್ತ ಯಷಿಗಳು 


೪೨-೪೪ ಈ ಮೆನ್ವ ಂತರದಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳ ಗಣಗಳು ಮೂರು ದೃಷ್ಟ 
ಕೇತು, ದೀಪ್ತಕೇತು, ಸೊಂಚಹತ್ತೆ ನಿರಾಕೃತಿ, ಪೃಧುಶ್ರವಾ, ಭೂರಿದ್ಯುಮ್ಮ. 
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ಪೃಥುಶ್ರವಾ ಭೂರಿದ್ಯುಮ್ನೋ ಖುಚೀಕೋ ಬೃಹತೋ ಗಯಃ | 


ಪ್ರಥಫಮಸ್ಯ ತು ಸಾವರ್ಣೇರ್ನವ ಪುತ್ರಾ ಮಹೌಜಸಃ ॥ ೪೪ 0 
ದಶಮೇ ತ್ವಥ ಸರ್ಯಾಯೇ ದ್ವಿತೀಯಸ್ಕಾಂತರೇ ಮನೋಃ । 
ಹವಿಷ್ಕಾನ್‌ ಪುಲಹಶ್ಚೈನ ಪ್ರಕೃತಿಶ್ಲೈವ ಭಾರ್ಗವಃ 1 ೪೫ 0 
ಆಯೋಮುಕ್ತಿ ಸ್ತಫಾತ್ರೇಯೋ ವಸಿಷ್ಠಶ್ವಾವ್ಯಯಃ ಸ್ಮೃತಃ । 

ಪೌಲಸ್ತ್ಯಃ ಪ್ರಯತಿಶ್ಲೈವ ಭಾಮಾರಶ್ಚೈವ ಕಶ್ಯಪಃ UH VE ॥ 
ಅಂಗಿರಾನೇನಸಸ್ಪತ್ಯಃ ಸಪ್ತೈತೇ ಪರಮರ್ಷಯಃ । 

ದೇವತಾನಾಂ ಗಣಾಶ್ಚಾಪಿ ದ್ವಿಷಿಮಂತಶ್ಚ ಯೇ ಸ್ಮೃತಾಃ H ೪೭ ॥ 
ತೇಷಾಮಿಂದ್ರಃಸ್ಮೃತಃ ಶಂಭುಸ್ತೃಯಮೇವ ಮಹೇಶ್ವರಃ । 
ಅಕ್ಷತ್ವಾನುತ್ತ ಮೌಜಾಶ್ಚ ಭೂರಿಷೇಣಶ್ಚ ವೀರ್ಯವಾನ್‌ । ೪೮ ॥ 
ಶತಾನೀಕೋ ನಿರಾಮಿತ್ರೋ ವೃಷಸೇನೋ ಜಯದ್ರಥಃ । 

ಭೂರಿದ್ಯಮ್ಮಃ ಸುವರ್ಚಾರ್ಜಿರ್ದಶ ತ್ವೇತೇ ಮನೋಸ್ಸುತಾಃ ೪೯ ॥ 


ಯಚೇಕ, ಬೃಹತ, ಗಯ ಇವರು ದೀಕ್ಷಾಪುತ್ರನಾದ ರೋಹಿಶ ಪ್ರಜಾಪತಿಯ 
ಮಕ್ಕಳು ಈ ಒಂಬತ್ತು ಜನ ಮಕ್ಕಳೂ ಮಹಾಪರಾಕ್ರಮಶಾಲಿಗಳು 

೪೫-೪೬ ಮೊದಲನಯ.ವನಾದೆ ಸಾವರ್ಣಿಮನುವಿಗೆ ಪರಾಕ್ರಮಿಗಳಾದ 
ಒಂಬತ್ತು ಜನ ಮಕ್ಕಳಿ ಮನುಗಳ ಪರ್ಯಾಯದಿಂದ ಹಕ್ತನೆಯವನೂ 
ಸಾವರ್ಣಿಗಳಲ್ಲಿ ಎರಡನೆಯವನೂ ಆದ ಒ ಹ್ಮಸಾವರ್ಣಿಯ ಮನ್ವಂತರದಲ್ಲಿ ಪುಲಹ 
ವಂಶದ ಹವಿಷ್ಮಾನ್‌, ಭೃಗುವಂಶದ ಪ್ರಕೃತಿ, ಅತ್ರಿ ವಂಶದ ಆಯೋಮುಕ್ತೆ, 
ವಸಿಷ್ಠ ವಂಶದ ಅವ್ಯಯ, ಪುಲಸ್ತ್ಯವಂಶದ ಪ್ರಯತಿ, ಕಶ್ಯಪವಂಶದ ಭಾಮಾರ, 
ಅಂಗಿರಾನಂಶದ ಅನೇನಸ ಈ ಏಳು ಜನರೂ ಸಪ್ತರ್ಸಿಗಳು 


೪೭ ಆಗಿನ ದೇವತೆಗಳು ದ್ರಿಸಿಮಂತರೆಂದು ಹೆಸರುಳ್ಳ ವರು ಶಂಭ.ವೇ 
ಇಂದ್ರನು ಅವೆನೇ ಲೋಕಾಧಿಸತಿಯು 

೪೮-೪೯ ಅಕ್ಷತ್ವಾನ್‌, ಉತ್ತಮೌಜ, ಭೂರಿಸೇಣ, ಶತಾನೀಕ, ನಿರಾಮಿತ್ರ, 
ವೃಷಸೇನ, ಜಯದ್ರಥ, ಭೂರಿದ್ಯಮ್ಮ, ಸ.ವರ್ಚಾ, ಅರ್ಚಿ ಈ ಹತ್ತುಜನರು 
ಬ್ರಹ್ಮಸಾರ್ವೆಣಿಯ ಪುತ್ರರು 
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ಏಕಾದಶೇತು ಸರ್ಯಾಯೇ ತೃತೀಯಸ್ಕಾಂತರೇ ಮನೋಃ । 
ತಸ್ಕಾಪಿ ಸಸ್ತಯಷಯಃ ಕೀರ್ತ್ವೃ್ಯ ಮಾನಾನ್ನಿ ಬೋಧ ಮೇ 1೫೦॥ 


ಹನಿಷ್ಕಾನ್‌ ಕಶ್ಯಪಶ್ಚಾಪಿ ವಪುಷ್ಮಾಂಶ್ಚೈನ ವಾರುಣಃ । 
ಆತ್ರೇಯೋತಥ ವಸಿಷ್ಠಶ್ಚ ಹೃನಯಸ್ತ್ಯೃಂಗಿರಾಸ್ತ್ರಥಾ !೫೧॥ 


ಚಾರುದೃಷ್ಯಶ್ಚ ಸೌಲಸ್ತ್ರ್ಯೋ ನಿಸ್ಸ್ವರೋಗಗ್ದಿಸ್ತು ತೈಜಸಃ । 


ಸಪ್ರೈತೇ ಯಷಯಃ ಪ್ರೋಕ್ತಾಸ್ತ್ರಿಯೋ ದೇವಗಣೂಸ್ಸ್ಮೃ ತಾಃ ॥ ೫೨ ॥ 


ಬ್ರಹ್ಮಣಸ್ತು ಸುತಾಸ್ತೇ ಹಿ ತ ಇಮೇ ವೈಧೃತಾಃ ಸ್ಮೃತಾಃ । 


ಸರ್ವಗಶ್ಚ ಸುಶರ್ಮಾ ಚೆ ದೇವಾನೀಕಸ್ತು ಸ್ಲೇಮಕಃ ॥ ೫೩ ॥ 


ದೃಢೇಷುಃ ಖಂಡಕೋ ದರ್ಶಃ ಕುಹುರ್ಬಾಹೋ ಮನೋಸ್ಸುತಾಃ । 
ಸಾವರ್ಣಸ್ಯ ತು ಪೌತ್ರಾವೈ ತೃತೀಯಸ್ಯ ನವ ಸ್ಮೃತಾಃ ॥ ೫೪ ॥ 


ಚತುರ್ಥಸ್ಯ ತು ಸಾವರ್ಣಯಷೀನ್‌ ಸಪ್ತ ನಿಯೋಧ ಮೇ । 
ದ್ಯುತಿರ್ವಸಿಷ್ಠಪುತ್ರಶ್ವ ಆತ್ರೇಯಸ್ಸುತಪಾಸ್ತಥಾ ॥ ೫೫ ॥ 


೫೦ ಮೆನುಗಳ ಪರ್ಯಾಯದಿಂದ ಹನ್ನೊಂದನೆಯವನೂ, ಸಾವರ್ಣಿಗಳಲ್ಲಿ 
ಮೂರನೆಯವನೂ ಆದ ಧರ್ಮಸಾವರ್ಣಿಮನ್ವಂತರಲ್ಲಿಯೂ ಏಳುಜನ ಖುಷಿಗಳಾ 
ಗಿರುವರು ಅವರ ಹೆಸರುಗಳನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು 


೫೧-೫.೨ ಕಶ್ಯಪವಂಶದ ಹವಿಷ್ಮಾ; » ವರುಣವಂಶದ ವಪುಷ್ಮಾನ್‌, ಅತ್ರಿ 
ವಂಶದ ವಸಿಷ್ಠ, ಅಂಗಿರಾವಂಶದ ಅಯನ, ಪುಲಸ್ತ್ಯವಂಶದ ಚಾರುಧೃಷ್ಯ, ಅದೇ 
ವಂಶದ ನಿಸ್ತರ ಮತ್ತು ಅಗ್ನಿ ಇವರೇಳು ಜನರೂ ಆಗಿನ ಖುಸಿಗಳು ದೇವಗಣಗಳು 
ಮೂರು, 


೫೩-೫೪ ಬ್ರಹ್ಮಪುತ್ರರಾದ ವೈಧ್ಯತಾ ಎಂಬುವರೇ ದೇವತೆಗಳು ಸರ್ವಗ, 
ಸುಶರ್ಮಾ, ದೇವಾನೀಕ, ಕ್ಷೇಮಕ, ದೃಢೇಷು ಖಂಡಕ, ದರ್ಶ ಕುಹು, ಬಾಹು 
ಈ ಒಂಭತ್ತು ಜನರೂ ಮೂರನೆಯ ಧರ್ಮಸಾವರ್ಣಿಮನುವಿನ ಮಕ್ಕಳು 


೫೫-೫೬ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಸಾವರ್ಣಿಯಾದ ರುದ್ರ ಸಾವರ್ಣಿಮನ್ವಂತರದಲ್ಲಿ 
ವೆಸಿಸ್ತನ ಮಗನಾದ ದ್ಯುತಿ, ಆತ್ರೆ ಯವಂಶದ ಸುತಪ, ತಪೋಮೂರ್ತಿಯಾದ ಅಂಗಿರ, 
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ಅಂಗಿರಾಸ್ತ್ರಪಸೋ ಮೂರ್ತಿಸ್ತಪಸ್ತೀ ಕೆಶ್ಯಪಸ್ತಥಾ । 
ತಪೋಧನಶ್ಚ ಪೌಲಸ್ತ್ಯ್ಯೃಃ ಪುಲಹಶ್ಚ ತಪೋರತಿಃ ॥ ೫೬ ॥ 


ಭಾರ್ಗವಸ್ಸ ಪ್ರಮಸ್ತೇಷಾಂ ನಿಜ್ಞೇಯಸ್ತಪಸೋ ನಿಧಿಃ । 
ಪಂಚ ದೇವಗಣಾಃ ಪ್ರೋಕ್ತಾ ಮಾನಸಾ ಬ್ರಹ್ಮಣಸ್ಸು ತಾಃ ॥ ೫೭ 0 


ಯತಧಾಮಾ ತದಿಂದ್ರೋ ಹಿ ತ್ರಿಲೋಕೀರಾಜ್ಯಕೃತ್ಪು ಖೀ । 
ದ್ವಾದಶೇ ಚೈವ ಸರ್ಯಾಯೇ ಭಾನ್ಯೇ ರೌಚ್ಯಾಂತರೇ ಮುನೇ ॥೫೮॥ 


ಅಂಗಿರಾಶ್ಚೈನ ಧೃತಿರ್ಮಾ ಪೌಲಸ್ತೋೋ ಹವ್ಯವಾಂಸ್ತು ಯಃ | 
ಪೌಲಹಸ್ತತ್ತ್ವದರ್ಶೀ ಚ ಭಾರ್ಗವಶ್ಚ ನಿರುತ್ಸವಃ HAF 


ಅಡಿ ಎದಿ ವ 


ನಿಷ್ಪ್ರಪಂಚಸ್ತಥಾತ್ರೇಯೋ ನಿರ್ದೇಹಃ ಕಶ್ಯಪಸ್ತಫಾ। 
ಸುತಪಾಶ್ಚೈವ ವಾಸಿಷ್ಠಸ್ಸಪ್ತೈನೇತೇ ಮಹರ್ಷಯಃ HOW 


ತ್ರಯ ಏವ ಗಣಾಃ ಪ್ರೋಕ್ತಾ ದೇವತಾನಾಂ ಸ್ವಯಂಭುವಾ । 
ದಿವಸ್ಪತಿಸ್ತದಿಂದ್ರೋ ವೈ ನಿಚಿತ್ರಶ್ಚಿತ್ರ ಏವ ಚ !೬೧॥ 


ಕಶ್ಯಪ, ತಪೋಧನನಾದ ಪೌಲಸ್ತ್ಯ್ಯ, ತಪಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೇ ಆಸಕ್ತನಾದ ಪುಲಹ, ಭಾರ್ಗವ 
ಈ ಏಳುಜನರು ಸಸ್ತಯಸಿಗಳು 


೫೭, ಬ್ರಹ್ಮಮಾನಸಪುತ್ರರೇ ಆಗಿನ ಐದು ದೇವಗಣಗಳು ಖುತುಧಾಮಾ 
ಎಂಬುವನ. ಇಂದ್ರನ. ಅವನು ಶ್ರಿಲೋಕಾಧಿಪತಿಯಾಗಿ ಸುಖದಿಂದ ರಾಜ್ಯಭಾರ 
ಮಾಡುವಮ 


೫೮-೬೦ ಮನುಪರ್ಯಾಯದಿಂದ ಹನ್ನೆರಡನೆಯವನಾದ ರೌಚ್ಯಮನ್ವಂತರ 
ದಲ್ಲಿ ಅಂಗಿರವೆಂಶದ ಧೃತಿಮಾನ್‌, ಪುಲಸ್ತವಂಶದ ಹವ್ಯವಾನ್‌, ಅಡೇವಂಶದ 
ಶತ್ತದರ್ಶಿ, ಭೃಗುವಂಶದ ನಿರುತ್ಸವೈ, ಅತ್ರಿವಂಶದ ನಿಷ್ಟ ಸಂಚ, ಕಶ್ಯಸವಂಶದ 
ನಿರ್ದೇಹ, ವಸಿಷ್ಠವಂಶದ ಸುತಪ ಇವರೇಳುವೆ.ಂದಿಯೂ ಸಪ್ತಖಸಿಗಳು. 


೬೧-೬೨ ಆಗ ಮೂರೇ ದೇವಗಣಗಳು ದಿವಸ್ಪತಿ ಎಂಬುವನೇ ಇಂದ್ರನು 
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ನಯೋ ಧರ್ಮದಧೃತೋಂಧ್ರಶ್ವ್ಚ ಸುನೇತ್ರಃ ಕ್ಷತ್ರನೃದ್ಧ ಕಃ । 
ನಿರ್ಭಯಸ್ಸುತೆಸಾ ದ್ರೋಣೋ ಮನೋ ರೌಚ್ಯಸ್ಯ ತೇಸಂತಾಃ 1೬೨ 


ಚತುರ್ದಕೇ ತು ಸರ್ಯಾಯೇ ಸತ್ಯಸ್ಯೈವಾಂತರೇ ಮನೋಃ । 


ಆಗ್ನೀದ್ರಃ ಕಶ್ಯಪಕ್ಚೈವ ಪೌಲಸ್ತೋ ಮಾಗಧಶ ಯಃ ॥ ೬೩ ॥ 


ಭಾರ್ಗವೋ ಪ್ಯತಿವಾಹ್ಯಶ್ಚ ಶುಚಿರಂಗಿರಸಸ್ತಥಾ । 
ಯುಕ್ತಶ್ಚೃವ ತಥಾತ್ರೇಯಃ ಪೌತ್ರೋ ವಾಸಿಷ್ಠ ಏನ ಚ ॥ ೬ಳೆ ॥ 


ಅಜಿತಃ ಪುಲಹಶ್ತೈವ ಹ್ಯಂತ್ಯಾಸ್ಸಪ್ತ ಮಹರ್ಷಯಃ । 
ಪನಿತ್ರಾಶ್ನಾಕ್ಷುಷಾ ದೇವಾಃ ಶುಚಿರಿಂದ್ರೋ ಭವಿಷ್ಯತಿ ॥ ೬೫ ॥ 


ಏತೇಷಾಂ ಕಲ್ಕ ಉಶ್ಕ್ಪಾಯ ಕೀರ್ತನಾತ್ನುಖಮೇಧತೇ | 
ಅತೀತಾನಾಗತಾನಾಂ ವೈ ಮಹರ್ಷೀಣಾಂ ನರೈಸ್ಸದಾ | ೬೬. ॥ 


ದೇವತಾನಾಂ ಗಣಾಃ ಪ್ರೋಕ್ತಾಶ್ಮಣು ಪಂಚ ಮಹಾಮುನೇ । 


ತರಂಗಭೀರುರ್ಬುಧ್ದಶ್ಚೆ ತನುಗ್ರೋತನೂಗ್ರ ಏವ ಚ 1 ೬೭ ॥ 


ಆರಾ ವಾ ಹ 


ವಿಚಿತ್ರ, ಚಿತ್ರ, ನಯ, ಧರ್ಮ, ಧೃತೋಂಧ್ರ, ಸುನೇತ್ರ, ಕ್ಷತ್ರವೃದ್ಧಕ, ನಿರ್ಭಯ, 
ಸುತಪಾ ದ್ರೋಣ ಇವರೆಲ್ಲರೂ ರೋಚ್ಯಮನುವಿನ ಮಕ್ಕಳು 


೬೩.೬೪. ಪರ್ಯಾಯದಿಂದ ಹದಿನಾಲ್ಕನೆಯ ಸತ್ಯಮನ್ವಂ ತರದಲ್ಲಿ ಕಶ್ಯಪ 
ವಂಶದ ಆಗ್ದೀಧ್ರ, ಪುಲಸ್ತ್ಯ ವಂಶದ ಮಾಗಧ, ಭೃಗುವಂಶದ ಅತಿವಾಹ್ಯ, ಅಂಗಿರ 
ವಂಶದ ಶುಚಿ, ಅತ್ರಿವಂಶದ ಯುಕ್ತ, ವಸಿಷ್ಕನ ಮೊಮ್ಮಗನಾದ ಅಜಿತ ಮತ್ತು 
ಪುಲಹ ಇವರೇಳು ಮಂದಿಯೂ ಸಪ್ಮಖಸಿಗಳು 


೬೫-೬೬ ಆಗಿನ ದೇನತೆಗಳು ಪವಿತ್ರರಾದ ಚಾಕ್ರುಷರೆಂಬುವರು ಶುಚಿಯೇ 
ಇಂದ್ರನು ಬೆಳಗಿನ ಜಾವದಲ್ಲಿ ಎದ್ದು ಯಾವನು ಈ ಅತೀತಾನಾಗತರಾದ ಮಹರ್ಷಿ 
ಗಳೆ ನಾಮಕೇರ್ತನೆಯನ್ನು ಮಾಡುವೆನೋ ಅವನಿಗೆ ಸುಖವು ಅಭಿವೃದ್ಧಿ ಯಾಗು 
ವುದು 


೬೭-೬೮ ಎಲ್ಲೆ ಮುನಿಯೇ, ಸತ್ಯನ ಮೆನ್ವಂತರದಲ್ಲಿ ಐದುಜನ ದೇವಗಣ 
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ಅತಿಮಾನೀ ಪ್ರನೀಣಶ್ಚ ನಿಷ್ಣುಸ್ಸಂಕ್ರೆದನಸ್ತಥಾ । 
ತೇಜಸ್ವೀ ಸುಬಲಶ್ಹೈವ ಸತ್ಯಸ್ತೇತೇ ಮನೋಸ್ಸುತಾಃ ॥ ೬೮ ॥ 


ಭೌಮಸ್ಕೈ ವಾಧಿಕಾರೇ ವೈ ಪೊರ್ವಕಲ್ಪಸ್ತು ಪೂರ್ಯತೇ । 
ಇತ್ಯೇತೇ5ನಾಗತಾತೀತಾ ಮನವಃ ಕೀರ್ತಿತಾ ಮಯಾ ! ೬೯ ॥ 


ಉಕ್ತಾಸ್ಸನತ್ಕುಮಾರೇಣ ವ್ಯಾಸಾಯಾಮಿತತೇಜಸಾ । 
ಪೂರ್ಣೇ ಯುಗಸಹಸ್ರಾಂತೇ ಪರಿಪಾಲ್ಯ ಸ್ವಧರ್ಮತಃ 1೭೦॥ 


ಪ್ರಜಾಸ್ಸುತಪಸಾ ಯುಕ್ತಾ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಂ ವ್ರಜಂತಿ ತೇ | 
ಯುಗಾನಿ ಸಪ್ತತಿಸ್ತ್ವೇಕಂ ಸಾಗ್ರಾಣ್ಯಂತರಮುಚ್ಯತೇ Heo 


ಚತುರ್ದಶೈತೇ ಮನವಃ ಕೀರ್ತಿತಾಃ ಕೀರ್ತಿವರ್ಧನಾಃ । 
ಮನ್ಹಂತರೇಷು ಸರ್ವೇಷು ಸಂಹಾರಾಂತೇ ಪುನರ್ಭವಃ 1೭೨॥ 


ತ ಗ ಸಂ ಹ ಗಂ ಇಂ ಯ ಭು ಛಂ (್ರಉ 


ಗಳಿರುವರು ತರಂಗ, ಭೀರು, ಬುದ್ಧ ತನುಗ್ರ, ಅನೂಗ್ರ, ಅತಿಮಾನೀ, ಪ್ರವೀಣ, 
ವಿಷ್ಣು, ಸಂಕ್ರಂದನ, ತೇಜಸ್ವೀ, ಸುಒಲ ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಸತ್ಯಮನುವಿನ ಮಕ್ಕಳು 


೬೯ ಹಿಂದಿನ ಕಲ್ಪವು ಭೌಮಮನುವಿನ ಅಧಿಕಾರದಲ್ಲಿದ್ದಿತು ಇವರೆಲ್ಲರೂ 
ಹಿಂದಿದ್ದ ಮತ್ತು ಮುಂದೆ ಬರುವ ಮನುಗಳು ಇವರ ವಿಷಯವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಹೇಳಿರು 
ವೆನು 


೭೦ ಈ ವಿಷಯಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಅತಿತೇಜಸ್ತಿಯಾದ ಸನತ್ಯುಮಾರನು ವ್ಯಾಸನಿಗೆ 
ತಿಳಿಸಿದನು ಒಂದೌಸಹಸ್ತ್ರ ಯುಗವು ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಕಳೆಯುವವರೆಗೂ ಪ್ರಜೆಗಳು 
ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಧರ್ಮ ಗಳನ್ನು ಪರಿಪಾಲಿಸುತ್ತಾ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡುವವರಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮ 
ಲೋಕವನ್ನು ಪಡೆಯುವರು 


೭೧-೭೨ ಎಫ್ಪತ್ತೊಂದು ಯುಗಗಳಿಗೆ ಒಂದು ಮನ್ವಂತರವು ಪೂರ್ತಿಯಾಗು 
ವುದು. ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದವರೇ ಹದಿನಾಲ್ಕುಜನ ಮನುಗಳು ಈ ಹದಿನಾಲ್ಕು 
ಮನ್ವಂತರಗಳು ಕಳೆದು ಎಲ್ಲ ಮನುಗಳ ಪ್ರಳಯವಾದನಂತರ ಪುನಃ ಹಿಂದಿನಂತೆಯೇ 
ಮೃನುಗಳ ಉತ್ಪತ್ತಿಯಾಗುವುದು 


374 


ಅಧ್ಯಾಯ ಸಿಳ |] ಶಿವಪುರಾಣಂ 


ನ ಶಕ್ಕಮಂತರಂ ತೇಷಾಂ ವಕ್ತುಂ ವರ್ಷಶತೈರಪಿ । 
ಪೂರ್ಣೇ ಶತಸಹಸ್ರೇ ತು ಕಲ್ಬೋ ನಿಃಶೇಷ ಉಚ್ಯತೇ ೭೩1 


ತತ್ರ ಸರ್ವಾಣಿ ಭೂತಾನಿ ಧಗ್ಧಾನ್ಯಾದಿತ್ಯರಶ್ಮಿಭಿಃ । 
ಬ್ರಹ್ಮಾಣಮಗ್ರತಃ ಕ್ರತ್ವಾ ಸದಾದಿತ್ಯಗಣೈರ್ಮುನೇ ॥ ೭೪ ॥ 


ಪ್ರವಿಶಂತಿ ಸುರಶ್ರೇಷ್ಠ ಹರಿಂ ನಾರಾಯಣಂ ಪರಂ । 
ಸ್ರಷ್ಟಾರಂ ಸರ್ವಭೂತಾನಾಂ ಕಲ್ಪಾಂತೇಷು ಪುನಃ ಪುನಃ ॥ ೭೫ ॥ 


ಭೂಯೋ ಹಿ ಭಗಾವಾನ್‌ ರುದ್ರಸ್ಸಂಹರ್ತಾ ಕಾಲ ಏವ ಹಿ | 
ಕಲ್ಬಾಂತೇ ತತ್ಪ್ರವಕ್ಟ್ಯಾಮಿ ಮನೋರ್ಮೈವಸ್ವತಸ್ಕವೈ Ul ೭೬ ॥ 


೭೩ ನೂರು ವರ್ಷಗಳಾದರೂ ಮನ್ವಂತರಗಳ ವಿವರಗಳನ್ನು ಹೇಳಲು 
ಸಾಧ್ಯವ ಲ್ಲ ನೂರುಸಾವಿರ ಎಂದರೆ ಒಂದುಲಕ್ಷ ವರ್ಷಗಳು ಪೂರ್ಣವಾಗಲು 
ಲಪ ಕೊನೆಗಾಣುವುದು ಆಗ ಎಲ್ಲಾ ಪ್ರಾಣಿಗಳೂ ಸೂರ್ಯನ ರಶ್ಮಿಗಳಿಂದ 

ಟ್ಟುಹೋ ಗುವುವು 


ಭ್ರ 


೭೪ ಪ್ರಸಂಚವೆಲ್ಲವೂ ನಾಶವಾದನಂತರ ಆದಿತ್ಯರೇ ಮೊದಲಾದ ದೇವಗಣ 
ಗಳೆಲ್ಲರೂ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಮುಂದೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಪರಮಾತ್ಮನಾದ ನಾರಾಯಣನಲ್ಲಿ 
ಸೇರಿಹೋಗುವರು 


೭೫ ಆ ನಾರಾಯಣನು ಕಲ್ಫಾ ತದಲ್ಲಿ ಪುನಃ ಪುನಃ ಸರ್ವಪ್ರಾ ಗಳನ್ನೂ 
ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡುವನು ಬತತ ಮತ್ತೆ ಕಾಲಸ ್ಸ ರೂಪನಾದ ಭಗವಾನ್‌ 
ರುದ್ರನೇ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಸಂಹಾರಮಾಡುವನು 


೭೬-೭೭ ಮುಂದಿನ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ವೈವಸ್ಥ ್ರೈತಮನ್ವಂತರವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು 
ಎಲ್ಲೆ ಶೌನಕನೇ, ಮನ್ವಂತರದ ಸೃ ಸಸಿ ್ರುಯೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಹೇಳಿಯಾಯಿತು ಈಸ ಷ್ಟಿ ಯು 
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ಇತಿ ತೇ ಕಥಿತಂ ಸರ್ವಂ ಮನ್ಹಂತರಸಮುದ್ಭವಂ | 
ವಿಸರ್ಗಂ ಪುಣ್ಕಮಾಖ್ಯಾನಂ ಧನ್ಯಂ ಕುಲವಿವರ್ಧನಂ ॥ ೭೬೭ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಶಿವಮಹಾಪುರಾಣೇ ಸಂಚಮ್ಯ್ಮಾಮುಮಾಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಸರ್ವಮನ್ವೆಂತರಕೀರ್ತೆನಂ ನಾಮ ಚತುಸ್ತ್ರಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ 


a 


ಪವಿತ್ರಕರವಾದ ಇತಿಹಾಸವು ಇದನ್ನು ಕೇಳಿದವರು ಧನ್ಯರಾಗುವರು ಅವರ 
ವೆಂಶವೂ ಅಭಿವೃದ್ಧಿ ಯಾಗುವುದು 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಶಿವಮಹಾಪುರಾಣದ ಉಮಾಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ ಸರ್ವಮನ್ವಂತರಕೇರ್ತನ 
ವೆಂಬ ಮೂವತ್ತನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 
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॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 


ತ ಅ ಭಾರ 


॥ ಹಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯ ॥ 


ಅಧ ಶ್ರೀ ತಿವಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಉಮಾಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚತ್ರಿಂಶೊಆಧ್ಯಾ ಯಃ 


| ಸೂತ ಉವಾಚ ॥ 
ನಿವಸ್ಥಾನ್‌ ಕಶ್ಯಪಾಜ್ಞಜ್ಞೇ ದಾಕ್ಸಾಯಿಣ್ಕಾಂ ಮಹಾಖುಷೇಃ । 
ತಸ್ಯ ಭಾರ್ಯಾ$ಭವತ್ಸಂಜ್ಞಾ, ತ್ವಾಸ್ಟಿ$್ರೀ ದೇನೀ ಸುರೇಣುಕಾ ॥೧॥ 


ಮುನೇತಸಹಿಷ್ಲುನಾ ತೇನ ತೇಜಸಾ ದುಸ್ಸಹೇನ ಚ । 
ಭರ್ತೃರೂಹೇಣ ನಾತುಷ್ಕದ್ರೂಸಯೌವನಶಾಲಿನೀ HS 


ಆದಿತ್ಯಸ್ಯ ಹಿ ತದ್ರೂಪಮಸಹಿಷ್ಣುಸ್ಸುತೇಜಸಃ | 
ದಹ್ಯಮಾನಾ ತದೋದ್ವೇಗಮಕರೋದ್ವರವರ್ಣಿನೀ ॥ಷ॥ 


ಮೂವತ್ತೈ ದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


೧ ಸೂತನು ಹೇಳುವನು -_-ಮಹಾಖುಷಿಯಾದ ಕಶ್ಯಪನಿಗೆ ದಾಕ್ಷಾಯಿಣಿ 
ಯಲ್ಲಿ ವಿವಸ್ವಾನನು (ಸೂರ್ಯನು) ಹುಟ್ಟಿದನು ಅವನಿಗೆ ಸುರೇಣುಕಾ ಅಥವಾ 
ಸಂಜ್ಞಾ ಐಂಬ ಹೆಸರುಳ್ಳ ಪಟ್ಟಮಹಿಸಿ ಇದ್ದಳು ಅವಳು ತ್ರಷ್ಟುಪ್ರಜಾಪತಿಯ 
ಮಗಳು. 

೨-೩ ಎಲ್ಫೆ ಮುನಿಯೇ, ಆ ವಿವಸ್ವಂತನ (ಸೂರ್ಯನ) ತೇಜಸ್ಸನ್ನೂ, 
ಅವನ ರೂಪವನ್ನೂ ತಡೆಯಲಾರದೆ ರೂಪಯೌವನಶಾಲಿಯಾದ ಆ ಸಂಜ್ಞೆಯು 
ಪತಿಯನ್ನಾಗಿ ಪರಿಗಣಿಸಲು ಇಷ್ಟಪಡಲಿಲ್ಲ ಆ ಆದಿತ್ಯನ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ದಗ್ಗಳಾಗಿ 
ಆ ಸುಂದರಿಯು ಉಗ್ಗೇಗಗೊಂಡಳು 
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ಯಷೇ$ಸ್ಕಾಂ ತ್ರೀಣ್ಕಪತ್ಯ್ಕಾನಿ ಜನಯಾಮಾಸ ಭಾಸ್ವರಃ | 
ಸಂಜ್ಞಾಯಾಂ ತು ಮನುಃ ಪೂರ್ವಂ ಶ್ರಾದ್ಮದೇನಃ ಪ್ರಜಾಪತಿಃ ॥೪॥ 


ಯಮಶ್ಚ ಯಮುನಾ ಚೈವ ಯಮಲೌ ಸಂಬಭೂವತುಃ । 


ಏವಂ ಹಿ ತ್ರೀಣ್ಕಪತ್ಕಾನಿ ತಸ್ಯಾಂ ಜಾತಾನಿ ಸೂರ್ಯತಃ ೪೫ 
ಸಂವರ್ತುಲಂ ತು ತದ್ರೂಪಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಸಂಜ್ಞಾ ವಿವಸ್ವತಃ । 

ಅಸಂಹತೀ ತತಶ್ಭ್ಛಾಯಾಮಾತ್ಮನಸ್ಸಾ5ಸೃಜಚ್ಛುಭಾಂ HH 
ಮಾಯಾಮಯಾ ತು ಸಾ ಸಂಜ್ಞಾಮವೋಚದ್ಭಕ್ರಿತಶ್ಕುಭೇ । 

ಕಿಂ ಕರೋಮೀಹ ಕಾರ್ಯಂ ತೇ ಕಥಯಸ್ವ ಶುಚಿಸ್ಮಿತೇ ॥೭॥ 

॥ ಸಂಜ್ಞೋವಾಚ ॥ 

ಅಹಂ ಯಾಸ್ಕಾಮಿ ಭದ್ರಂ ತೇ ಮಮೇವ ಭವನಂ ಪಿತುಃ । 
ತ್ವಯೈತದ್ಭವನೇ ಸತ್ಯಂ ವಸ್ತವ್ಯಂ ನಿರ್ವಿಕಾರತಃ Hn 


೪-೫ ಎಲ್ಛೆ ಮುನಿಯೇ, ಆ ಸೂರ್ಯನಿಗೆ ಸಂಜ್ಞಾ ದನಿಯಲ್ಲಿ ಮೊದಲು 
ಮೆನುವೂ, ಬಳಿಗ ಶ್ರಾದ್ಧಗಳಿಗೆ ಅಭಿಮಾನಿದೇವನಾದ ಯಮನೂ, ಯಮುನಾ ಎಂಬ 
ಕನ್ಶೆಯೂ ಹುಟ್ಟಿದರು. ಯಮ ಮತ್ತು ಯಾಮುನಾ ಎಂಬುವರು ಅವಳೀಮಕೃಳ. 
ಈರೀತಿ ಸೂರ್ಯನಿಗೆ ಮೂವರ. ವೆಕ್ಕಳಾದರು 


ಹ ಸಂಜ್ಞಾದೇವಿಯು ಸೂರ್ಯನ ಗುಂಡಾದ ಆಕಾರವನ್ನು ನೋಡಿ ಸಹಿಸ 
ಲಾರದೆ ತನ್ನ ಶರೀರದಿಂದ ಮಂಗಳಕ:ಳಾದ ಛಾಯೆಯನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡಿದಳು 


೭ ಮಾಯಾಮಖಿ.ಯಾದ ಆ ಛಾಯೆಯು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಸಂಜ್ಞೆಯನ್ನು 
ಕುರಿತು, ಎಲೌ ಮೆಂಗಳಕರಳೇ, ಈಗ ನಾನೇನು ಮಾಡಲಿ? ನಾನು ಮಾಡಬೇಕಾದ 
ಕಾರ್ಯವನ್ನು ತಿಳಿಸು, ಎಂದು ಕೇಳಿದಳು 


ರ್ಲ ಸಂಜ್ಞೆಯು ಹೇಳಿದಳು -ಎಲ್ಫೆ ಶೋಭನಾಂಗಿ, ನಿನಗೆ ಮಂಗಳ 
ವಾಗಲಿ ನಾನು ನಮ್ಮ ತಂದೆಯ ಮನೆಗೆ ಹೋಗುವೆನು ನೀನು ಈ ಮನೆಯಲ್ಲಿ 
ಸತ್ಯವಂತಳಾಗಿ ನಿಶ್ಚಿಂತೆಯಿಂದ ಇರು ಎಲೌ ಸಾಧ್ವಿ, ನೀನು ನನಗೆ ಒಳ್ಳೆಯದನ್ನು 
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ಇಮೌ ಮೇ ಬಾಲಕೌ ಸಾಧೂ ಕನ್ಯಾ ಚೇಯಂ ಸುಮಧ್ಯಮಾ । 


ಸಾಲನೀಯಾಃ ಸುಖೇನೈವ ಮನು ಚೇದಿಚ್ಛಸಿ ಪ್ರಿಯಂ 1೯೪ ॥ 
॥ ಭಾಯೋವಾಚ ॥ 

ಆಕೇಶಗ್ರಹಣಾದ್ದೇವಿ ಸಹಿಷ್ಕೇ೯೪ಹಂ ಸುದುಷ್ಕೃತಂ । 

ನಾಖ್ಯಾಸ್ಕಾಮಿ ಮತಂ ತುಭ್ಯಂ ಗಚ್ಛ ದೇವಿ ಯಥಾ ಸುಖಂ ೪೧೦॥ 


1 ಸೂತ ಉವಾಚ ॥ 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಸಾಾಗಮದ್ದೇವೀ ವ್ರೀಡಿತಾ ಸನ್ನಿಧೌ ಪಿತುಃ । 


ಕಿ ವ 


ಹಿತ್ರಾ ನಿರ್ಭರ್ಶ್ಸಿತಾ ತತ್ರ ನಿಯುಕ್ತಾ ಸಾ ಪುನಃ ಪುನಃ ॥ ೧೧ ॥ 


ಅಗಚ್ಛದ್ಬಡವಾ ಭೂತ್ವಾಚ್ಛಾದ್ಯ ರೂಪಂ ತತಸ್ಪ್ಸ್ವಕಂ । 
ಕುರೂಂಸ್ತದೋತ್ತರಾನ್‌ ಪ್ರಾಪ್ಯ ನೃಣಾಂ ಮಧ್ಯೇ ಚಚಾರ ಹ ॥ ೧೨॥ 


1 


ಮಾಡಬೇಕೆಂದಿದ್ದರೆ ಈ ನನ್ನ ಇಬ್ಬರು ಗಂಡುಮಕ್ಕಳನ್ನೂ ಒಬ್ಬಳೇ ಆದ ಹೆಣ್ಣು 
ಮಗುವನ್ನೂ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಪೋಷಿಸುತ್ತಾ ಕಾಪಾಡು. ಎಂದಳು 


೧೦ ಛಾಯೆಯು ಹೇಳಿದಳು --ಎಲೌ ದೇವೀ, ನಿನ್ನ ಮಕ್ಕಳು ನನ್ನ 
ಕೂದಲನ್ನು ಹಿಡಿದಳೆದರೂ ಆ ತಪ್ಸನ್ನು ನಾನು ಸಹಿಸುವೆನು ನಿನಗೆ ಸಹಿತ 
ಅನರ ತಪ್ಪುಗಳನ್ನು ಹೇಳುವುದಿಲ್ಲ ನೀನು ಸುಖವಾಗಿ ಪ್ರಯಾಣಮಾಡು 
ಎಂದಳು 


೧೧ ಛಾಯೆಯು ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಹೇಳಲು, ಅನಂತರ ಸಂಜ್ಞೆಯು ನಾಚಿಕೆ 
ಯಿಂದ ತನ್ನ ತಂಜಿಯ ಸಮಾಪಕ್ಕೆ ಬಂದಳು ತಂದೆಯು ಇವಳ ವಿಷಯವನ್ನು 
ತಿಳಿದು ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ ಇವಳನ್ನು ನಿಂದಿಸಿದನು 


೧೨ ಅನಂತರ ಸಂಜ್ಞೆಯು ತನ್ನ ರೂಸವನ್ನು ಮರೆಸಿಕೊಂಡು ಹೆಣ್ಣು 
ಕುದುರೆಯ ರೂಪವನ್ನು ತಾಳಿ ಕುರುದೇಶಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಅವುಗಳ ಉತ್ತರದೇಶ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಜನಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು 
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ಸಂಜ್ಞಾಂ ತಾಂ ತು ರನಿರ್ಮತ್ವಾ ಭಾಯಾಯಾಂ ಸುಸುತಂ ತದಾ । 
ಜನಯಾಮಾಸ ಸಾವರ್ಣಿಂ ಮನುಂ ವೈ ಸವಿತಾ ಕಲ ॥ ೧೩ ॥ 


ಸಂಚ್ಞಾನುಪ್ರಾರ್ಥಿತಾ ಛಾಯಾ ಸಾ ಸ್ವಪುತ್ರೇ$ಪಿ ನಿತ್ಯಶಃ । 
ಚೆಕಾರಾಭ್ಯಧಿಕಂ ಸ್ನೇಹಂ ನ ತಥಾ ಪೂರ್ವಜೇ ಸುತೇ ॥ ೧೪ ॥ 


ಅನುಜಶ್ಚಾಕ್ಷಮತವೈತ್ತು ಯಮಸ್ತಂ ನೈವ ಚಕ್ಷಮೇ | 
ಸ ಸರೋಷಸ್ತು ಬಾಲ್ಯಾಚ್ಹ ಭಾನಿನೋತರ್ಥಸ್ಯ ಗೌರವಾತ್‌ ॥ ೧೫ ॥ 


ಛಾಯಾಂ ಸಂತರ್ಜಯಾಮಾಸ ಯದಾ ವೈವಸ್ತತೋ ಯಮಃ | 
ತೆಂ ಶಶಾಪ ತತಃ ಕ್ರೋಧಾಚ್ಛಾಯಾ ತು ಕಲುಷೀಕೃತಾ 1 ೧೬ 1 


ಚರಣಃ ಪತತಾಮೇಷ ತವೇತಿ ಭೃಶರೋಷಿತಃ | 
ಯಮಸ್ತತಃ ಪಿತುಸ್ಸರ್ವಂ ಪ್ರಾಂಜಲಿಃ ಪ್ರತ್ಯವೇದಯತ್‌ 1 ೧೭ ॥ 





Ne PR poe wu ಹ ಹ 


೧೩ ಸಂಜ್ಞೆಯು ಈರೀತಿಯಾಗಿರುವುದನ್ನು ಸೂರ್ಯನು ತಿಳಿ ದುಕೊಂಡನು 
ಇದೇ ಸಮೆಯದಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯನಿಗೆ ಛಾಯೆಯಲ್ಲಿ ಸಾವರ್ಣಿಮನುವೆಂಬ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ 
ಮಗನು ಹುಟ್ಟಿದನು 


೧೪ ಸಂಜ್ಞೆಯು ಛಾಯೆಯನ್ನು ತನ್ನ ಪುತ್ರರ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿ 
ಕೊಂಡಿದ್ದರೂ ಛಾಯೆಯು ಸಂಜ್ಯ,ಯ ಪ್ರತ್ರರಿಗಿಂತಲೂ ತನ್ನ ಮಗನನ್ನು ಅಧಿಕವಾಗಿ 
ಪ್ರೀತಿಸಲು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದಳು 


೧೫ ಸಾವರ್ಣಿಯು ತನ್ನ ಅಣ್ಣನನ್ನು ಏನಾದರೂ ಅನ್ನುತ್ತಿದ್ದನು ಅಣ್ಣ 
ನಾದ ಯಮನು ಅವನನ್ನು ಅನ್ನಲಾರದ ಕೋಪಗೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದನು ಅವನು ಬಾಲಕ 
ನಾದುದರಿಂದಲೂ ಮುಂದ ಉಂಟಾಗುವ ಅಧಿಕವಾದ ಪ್ರಯೋಜನದಿಂದಲೂ ತಮ್ಮ 
ನಾದ ಸಾವರ್ಣಿಯನ್ಮ ಏನೂ ಅನ್ನುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ 


೧೬-೧೭ ಒಂದುದಿನ ಯಮನು ಛಾಯೆಯನ್ನು ಗದರಿಸಿಕೊಂಡನು ಅವಳ 
ಮನಸ್ಸು ಕೆಟ್ಟು ಹೋಗಲು ಕೋಪದಿಂದ ನಿನ್ನ ಕಾಲು ಬಿದ್ದು ಹೋಗಲಿ ಎಂದು ಶಾಪ 
ಕೊಟ್ಟಳು ಅನಂತರ ಯಮನು ತನ್ನ ತಂದಯ ಹತ್ತಿರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಅಂಜಲಿಬದ್ಧ 
ನಾಗಿ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಹೇಳಿದನು 
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ಭೃಶಂ ಶಾಪಭಯೋದ್ವಿಗ್ಗ ಸ್ಪಂಜ್ಞಾನಾಕ್ಕೈರ್ನಿಚೇಸ್ಟಿತಃ | 


ಮಾತ್ರಾ ಸ್ಲೇಹೇನ ಸರ್ವೇಷು ನರ್ತಿತನ್ಯಂ ಸುತೇಷು ವೈ ॥ ೧೮ ॥ 


ಸ್ಪೇಹಮಸ್ಮಾಸ್ವಪಾಕೃತ್ಯ ಕನೀಯಾಂಸಂ ಬಿಭರ್ತಿ ಸಾ । 
ತಸ್ಮಾನ್ಮಯೋದ್ಯತಂ ಪಾದಸ್ತದ್ಭವಾನ್‌ ಕ್ರಂತುಮರ್ಹಸಿ 1 ೧೯ ॥ 


ಶಪ್ತೋತಹಮಸ್ಮಿ ದೇವೇಶ ಜನನ್ಯಾ ತಪತಾಂ ವರ । 
ತವ ಪ್ರಸಾದಾಚ್ಚರಣೋ ನ ಪತೇನ್ಮನು ಗೋಪತೇ || ೨೦॥ 


॥ ಸನಿತೋವಾಚ ॥ 
ಅಸಂಶಯಂ ಪುತ್ರ ಮಹದ್ಭ ವಿಷ್ಯತ್ಯತ್ರ ಕಾರಣಂ । 
ಯೇನ ತ್ವಾಮಾನಿಶತ್ಕ್ಕ್ರೋಧೋ ಧರ್ಮಜ್ಞಂ ಸತ್ಯವಾದಿನಂ ॥೨೧॥ 


ನ ಶಕ್ಯತೇ ತನ್ಮಿಥ್ಕಾ ವೈ ಕರ್ತುಂ ಮಾತೃವಚಸ್ತವ । 
ಕೃನುಯೋ ಮಾಂಸಮಾದಾಯ ಗಮಿಷ್ಯಂತಿ ಮಹೀತಲೇ ॥ ೨೨ ॥ 


ಹಿ 


೧೮-೨೦ ಶಾವಭಯದಿಂದ, ಉದ್ವಿಗ್ನಿನಾಗಿ ತನ್ನ ತಾಯಿಯಾದ ಸಂಜ್ಞೆಯ 
ಮಾತಿನಂತೆ ತಂದಯ ಕತ್ತಿರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ--ಎಲ್ಫೆ ಕಿರಣಾಧಿಪತಿಯಾದ ಸೂರ್ಯನೇ, 
ತಾಯಿಯಾದವಳು ಎಲ್ಲ ಪುತ್ರರಲ್ಲಿಯೂ ಒಂದೇಸಮನಾದ ಪ್ರೀತಿಯನ್ನು ತೋರಿಸ 
ಬೇಕು ಹೀಗಿರುವಲ್ಲಿ ಛಾಯೆಯು ನಮ್ಮೆನ್ನು ತಿರಸ್ಕರಿಸಿ ಕಿರಿಯವನಾದ ಸಾವರ್ಣಿ 
ಯನ್ನು ಮಾತ್ರ ಪ್ರೀತಿಸುತ್ತಿರುವಳು ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನಾನು ಪ್ರವರ್ತಿಸಲು 
ನನ್ನ ಒಂದು ಕಾಲು ಬಿದ್ದು ಹೋಗಲೆಂದು ತಾಯಿಯೇ ಶಾವವನ್ನು ಕೊಟ್ಟರುವಳು 
ಓ ದೇವನೇ, ನನ್ನನ್ನು ಕ್ಷಮಿಸು ನಿನ್ನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಕಾಲು ಬಿದ್ದು ಹೋಗದಂತೆ 
ಅನುಗ್ರಹಿಸು ಎಂದನು 


೨೧-೨೩ ಸೂರ್ಯನಿಂತೆಂದನು --ಎಲ್ಫೈ ಮಗನೇ, ಧರ್ಮಜ್ಞನೂ, ಸತ್ಯ 
ವಾದಿಯೂ ಆದ ನಿನಗೆ ಕೋಪವುಂಟಾಗಲು ಏನೋ ಮಹತ್ತಾದ ಕಾರಣವಿರಬೇಕು 
ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ ನಿನ್ನ ತಾಯಿಯೆ ವಚನವು ಎಂದೂ ಸುಳ್ಳಾಗುವುದಿಲ್ಲ 
ಸುಳ್ಳು ಮಾಡುವುದಕ್ಕೂ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ ನಿನ್ನ ಕಾಲಿನ ಮಾಂಸವನ್ನು ಕೃಮಿಗಳು 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಭೂಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುವುವು. ಈ ವಾಕ್ಯವು ಸತ್ಯವಾಗಿರುವುದು 
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ತದ್ವಾಕ್ಯಂ ಭವಿತಾ ಸತ್ಯಂ ತ್ವಂ ಚ ತ್ರಾತಾ ಭನಿಷ್ಯಸಿ। 


ಕುರು ತಾತ ನ ಸಂದೇಹಂ ಮನಶ್ಚಾಶ್ವಾಸ್ಯ ಸ್ವಂ ಪ್ರಭೋ ॥ ೨೩ 1 
॥ ಸೂತ ಉವಾಚ ॥ 

ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ತನಯಂ ಸೂರ್ಯೋ ಯಮಸಂಜ್ಞಂ ಮುನೀಶ್ವರ । 

ಆದಿತ್ಯಕ್ಕಾಬ್ರವೀತ್ರಾಂ ತು ಭಾಯಾಂ ಕ್ರೋಧಸಮನ್ವಿತಃ ॥ ೨೪ 0 


॥ ಸೂರ್ಯ ಉವಾಚ ॥ 
ಹೇ ಪ್ರಿಯೇ ಕುಮತೇ ಚಂಡಿ ಕ೦ ತ್ವಯಾಚರಿಶಂ ಕಿಲ । 
ಕಿಂತು ಮೇಭ್ಯಧಿಕಃ ಸ್ನೇಹ ಏತದಾಖ್ಯಾತುಮರ್ಹಸಿ ॥ ೨೫ ॥ 


॥ ಸೂತ ಉವಾಚ 8 
ಸಾ ರವೇರ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಯಾಥಾತಥ್ಯಂ ನ್ಯವೇದಯತ್‌ । 
ನಿರ್ದಗ್ಗಾ ಕಾಮರವಿಣಾ ಸ್ವಾಂತಯಾಮಾಸ ವೈ ತದಾ ॥ ೨೬ ॥ 


॥ ಛಾಯೋವಾಚ ॥ 
ತವಾತಿತೇಜಸಾ ದಗ್ಭಾ ಇದಂ ರೂಪಂ ನ ಶೋಭತೇ । 
ಅಸಂಹತೀ ಚ ತತ್ಸಂಜ್ಞಾಾ ವನೇ ವಸತಿ ಶಾದ್ವಲೇ ೪ ೨೭ u 





pe ಮಾ Re 
ಅರಾ ಹಂ ಲ ದ. 


ಇದರ ರಕ್ಷಕನೂ ನೀನೇ ಆಗುವೆ ಮೆಗುವೇ, ಸಂದೇಹಪಡಬೇಡ ಮನಸ್ಸನ್ನು 
ಸಮಾಧಾನಮಾಡಿಕೋ ಎಂದನು k 


೨೪-೨೫ ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಸೂರ್ಯನು ತನ್ನ ಮಗನಾದ ಯಮನನ್ನು 
ಸಮಾಧಾನಪಡಿಸಿ ಕೋಪದಿಂದ ಛಾಯೆಯನ್ನು ಕುರಿತು ಎಲೌ ಪ್ರಿಯಳೇ, ನೀನು 
ಕೆಟ್ಟಬುದ್ಧಿ ಯಳ್ಳವಳ್ನ, ಚಂಡಿಯು ನೀನೆಂತಹ ಕಲಸವನ್ನು ಮಾಡಿರುವೆ? ನಿನ್ನಲ್ಲಿ 
ನನಗೆ ಅತಿಶಯವಾದ ಪ್ರೀತಿ ಇದೆ ನೀನೇಶಕ್ಕೆ ಆರೀತಿ ಮಾಡಿದೆ? ಅದನ್ನು ನನಗೆ 
ತಿಳಿಸು ಎಂದನು 


೨೬ ಆ ಛಾಯೆಯು ಸೂರ್ಯನ ವಚನವನ್ನು ಕೇಳಿ, ನಡೆದ ವಿಷಯವ 
ನ್ನೆಲ್ಲಾ ಸತ್ಯವಾಗಿ ಹೇಳಿದಳು _ ಕಾಮಾಂಧಳಾದ ಛಾಯೆಯು ಅನಂತರ ಅವನನ್ನು 
ಸಮಾಧಾನಗೊಳಿಸಿದಳು. 


೨೭.೨೮. ಛಾಯೆಯು ಇಂತೆಂದಳು - ನಿನ್ನ ತೇಜಸ್ಸಿನ ಉಲ್ಬಣವನ್ನು 
ತಡೆಯಲಾರದೆ ನಿನ್ನ ರೂಪು ಚೆನ್ನಾಗಿಲ್ಲವೆಂದು ಸಂಜ್ಞೆಯು ವನದ ಪೊದರುಗಳಲ್ಲಿ 
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ಶ್ಲಾಘ್ಕಾ ಯೋಗಬಲೋಪೇತಾ ಯೋಗಮಾಸಾದ್ಯ ಗೋಪತೇ । 
ಅನು ಕೂಲಸ್ತು ದೇವೇಶ ಸಂದಿಶ್ಯಾತ್ಮಮಯಂ ಮತಂ ॥ ೨೮ ॥ 


ರೂಪಂ ನಿವರ್ತಯಾಮ್ಯದ್ಕ ತವ ಕಾಂತಂ ಕರೋಮ್ಯಹಂ | 


ತಚ್ಛು್ರತ್ವಾಪಗತಕ್ರೋಧೋ ಮಾರ್ತಂಡಸ್ಯ ವಿವಸ್ವತಃ ॥ ೨೯ ॥ 
॥1 ಸೂತ ಉವಾಚ ॥ 

ಭ್ರಮಿಮಾರೋಪ್ಯ ತತ್ತೇಜಃ ಶಾತಯಾಮಾಸ ವೈ ಮುನಿಃ । 

ತತೋ ವಿಭ್ರಾಜಿತಂ ರೂಪಂ ತೇಜಸಾ ಸಂವೃತೇನ ಚ Hon 


ಕೃತಂ ಕಾಂತತರಂ ರೂಪಂ ತ್ವಷ್ಟಾ_ ತಚ್ಛುಶುಭೇ ತದಾ । 
ತತೋಧಿಯೋಗಮಾಸ್ಥಾಯ ಸ್ವಾಂ ಭಾರ್ಯಾಂಹಿ ದದರ್ಶಹ ॥೩೧॥ 


ಸಮ್ಮ Ce ಮಾಷ ಯುವ po 


ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿರುವಳು.  ಯೋಗಒಲದಿಂದ ಶ್ಲಾಫ್ಯವಾದ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರು 
ವಳು ಎಲ್ಫೆ ದೇವೇಶನೇ. ನನ್ನ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ತಿಳಿಸುವೆನು ನಾನೀಗ ನಿನ್ನ 
ರೂಪವನ್ನು ಬದಲಾಯಿಸಿ ನನಗೆ ಅನುರೂಪವಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವಂತೆ ಅನುಮತಿ 
ಕೊಡು ಎಂದು ಕೇಳಿದಳು ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ಸೂರ್ಯನ ಕೋಪವು ಶಾಂತವಾಯಿತು 


೨೯ ಅನಂತರ ಕ್ರೋಧವು ಶಾಂತವಾಗಲು ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಭ್ರಮಿಯನ್ನು 
(ಸಾಣೆ) ಹತ್ತಿಸಿ ಅವನ ತೇಜಸ್ಸನ್ನು ಕಡಿಮೆಮಾಡಿದರು 


೩೦. ಅನಂತರ ತೃಷ್ಟೃವು ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಸಾಣೆಹತ್ತಿಸಿ ಹೆಚ್ಚಾಗಿದ್ದ ತೇಜ 
ಸ್ಪನ್ನು ಕಡಿಮೆಮಾಡಿದನು ಬಳಕ ಸೂರ್ಯನು ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ಮತ್ತು 
ಸುಂದರವಾದ ರೂಪವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸತೊಡಗಿದನು 


೩೧ ಅನಂತರ ತನ್ನ ಪತ್ನಿಯಾದ ಸಂಜ್ಞೆಯು ಯೋಗಾಭ್ಯಾಸವನ್ನು 
ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಹೋದನು ಅಲ್ಲಿ ಅವಳು ತನ್ನ ಯೋಗಥಿಯಮದಿಂದಲೂ, 
ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದಲೂ ಪವಿತ್ರಳಾಗಿದ್ದಳು 
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ಅಧೃಸ್ಕಾಂ ಸರ್ವಭೂತಾನಾಂ ತೇಜಸಾ ನಿಯಮೇನ ಚ । 
ಸೋತಶ್ವರೂಪಂ ಸಮಾಸ್ಥಾಯ ಗತ್ವಾ ತಾಂ ಮೈಥುನೇಚ್ಛಯಾ ॥ ೩೨ ॥ 


ಮೈಥುನಾಯ ನಿಚೇಸ್ವಂತೀಂ ಪರಪುಂಸೋಇಭಿಶಂಕಯಾ । 


ಮುಖತೋ ನಾಸಿಕಾಯಾಂ ತು ಶುಕ್ರಂ ತದ್ವ್ಯ ದಧಾನ್ಮುನೇ H ೩೩॥ 
ದೇವೌ ತತಃ ಪ್ರಜಾಯೇತಾಮಶ್ಚಿನೌ ಭಿಷಜಾಂ ವರೌ । 

ನಾಸತ್ಕೌ ತೌ ಚ ದಸ್ರೌ ಸ್ಮೃತೌ ದ್ವಾವಶ್ವಿನಾವಪಿ ॥ ೩೪ ॥ 
ತೌತು ಕಾಂತೇನ ರೂಪೇಣ ದರ್ಶಯಾಮಾಸ ಭಾಸ್ಕರಃ | 

ಆತ್ಮಾನಂ ಸಾ ತು ತಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಪ್ರಹೃಷ್ಟಾ ಪತಿಮಾದರಾತ್‌ ೩೫ ॥ 


ಪತ್ಯಾ ತೇನ ಗೃಹಂ ಪ್ರಾಗಾತ್‌ ಸ್ವಂ ಸತೀ ಮುದಿತಾನನಾ । 
ಮುಮುದಾತೇತಥ ತೌ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ದಂಪತೀ ಪೊರ್ವತೋಧಿಕೆಂ ॥೩೬॥ 


ಯಮಸ್ತು ಕರ್ಮಣಾ ತೇನ ಭೃಶಂ ಸೀಡಿತಮಾನಸಃ । 
ಧರ್ಮೇಣ ರಂಜಯಾಮಾಸ ಧರ್ಮರಾಜ ಇಮಾಃ ಪ್ರಜಾಃ ೩೭ 


ಅ ಗರಗರ ರಾಣಾ ರಾ —— ೨. 


೩೨-೩೩ ಸೂರ್ಯನು ಕುದುರೆಯ ರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಅವಳ ಸಂಗವನ್ನು 
ಬಯಸಿ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದನು ಆ ಸಂಜ್ಞೆಯೂ ಮೈಥುನೇಚ್ಛೆಯಿಂದ ತಿರುಗಾಡುತ್ತಿರಲು 
ಕುದುರೆಯ ರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸಿಬಂದ ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಪರಪುರುಷನೆಂದು ಶಂಕಿಸಿದಳು 
ಆಗ ಸೂರ್ಯನು ಅವಳ ಮುಖದ ಮೂಲಕ ಮೂಗಿನಲ್ಲಿ ತನ್ನ ವೀರ್ಯವನ್ನ ಟ್ಟನು 


೩೪ ಆಗ ಅಶ್ವಿನೀ ದೇವತೆಗಳಂಬ ಇಬ್ಬರು ವೈದ್ಯಶ್ರೇಷ್ಮರು ಹಟ್ಟಿದರು 
ಅವರಿಗೆ ನಾಸತ್ಯಾ, ದಸ್ರ್ರಾ ಎಂಬುದಾಗಿ ಹೆಸರುಂಬಾಯಿತು 


೩೫ ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಮನೋಹರವಾದ ರೂಪವುಳ್ಳವರಾಗಿದ್ದರು ಸಂಜ್ಞೆಯೂ 
ಸುಂದರಾಕಾರನಾದ ತನ್ನ ಪತಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ಬಹಳ ಸಂತೋಷ ಪಟ್ಟಳು 

೩೬ ಅನಂತರ ಸಂಜ್ಞೆಯು ಸಂತೋಷದಿಂದ ಸೂರ್ಯನೊಡನೆ ತನ್ನ 
ಮನೆಗೆ ಬಂದಳು ಆ ದಂಪತಿಗಳು ಹಿಂದೆ ಇದ್ದುದಕ್ಕಿಂತ ಒಬ್ಬರನ್ನೊಬ್ಬರು ಅಧಿಕ 
ವಾಗಿ ಪ್ರೀತಿಸುತ್ತಿದ್ದರು 

೩೭ ಯಮನು ತಾನು ಮಾಡಿದ ಕೆಲಸದಿಂದ ಅತ್ಯಂತ ವ್ಯಥೆಗೊಂಡನು 
ಪ್ರಜೆಗಳೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಧರ್ಮದಿಂದ ಆಳಿ ಆನಂದದಿಂದಿದ್ದನು 
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ಲೇಭೇ ಸ ಕರ್ಮುಣಾ ತೇನ ಧರ್ಮರಾಜೋ ಮಹಾದ್ಯುತಿಃ । 


ಪಿತ್ಯಣಾಮೂಧಿಪತ್ಯಂ ಚ ಲೋಕಪಾಲತ್ವಮೇವ ಚ ॥ ೩೮ ॥ 
ಮನುಃ ಪ್ರಜಾಪತಿಸ್ತ್ವ್ವಾಸೀತ್‌ ಸಾವರ್ಣಿಸ್ಸ ತಪೋಧನಃ । 
ಭಾವ್ಯಃ ಸ ಕರ್ಮಣಾ ತೇನ ಮನೋಸ್ಸಾವರ್ಣಿಕೇಂತರೇ Ua 


ಮೇರುಪೃಷೆೇ ತತೋ ಘೋರಮದ್ಕಾಹಿ ಚರತೇ ಪ್ರಭುಃ । 
ಯವೀಯಂಸೀ ತಯೋರ್ಯ್ಯಾತಾು ಯಮಿೂಾ ಕನ್ಯಾ ಯಶಸ್ವಿನೀ ॥೪ಂ೦ ॥ 


ಅಭವತ್ಸಾ ಸರಿಚ್ಛೆ್ರೀಷ್ಠಾ ಯಮುನಾ ಲೋಕಪಾವನೀ । 
ಮನುರಿತ್ಯುಚ್ಛತೇ ಲೋಕೇ ಸಾವರ್ಣಿರಿತಿ ಚೋಚ್ಯತೇ WH ೪೧॥ 


ಯ ಇದಂ ಜನ್ಮ ದೇವಾನಾಂ ಶೃಣುಯಾದ್ಧಾರಯೇತ್ತು ವಾ 
ಆಪದಂ ಪ್ರಾಸ್ಯ ಮುಚ್ಕೇತ ಪ್ರಾಪ್ಲುಯಾತ್ಸುಮಹದ್ಯಶಃ ೪೨ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಶಿವಮಹಾಫುರಾಣೇ ಪಂಚಮ್ಮಾಮುಮಾಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಮನ್ವಂತರಕೀರ್ತನೇ ವೈವಸ್ವತವರ್ಣನಂ ನಾಮ ಪಂಚತ್ರಿಂಶೋತಧ್ಯಾಯಃ 

೩೮ ಮಹಾತೇಜಸ್ವಿಯಾದ ಧರ್ಮರಾಜನು (ಯಮನು) ತನ್ನ ಧರ್ಮ 
ಪ್ರಜಾಪಾಲನೆಯಂದ ಪಿತೃಗಳ ರಾಜನಾಗಿಯೂ, ಲೋಕಪಾಲಕನಾಗಿಯೂ ಆದನು 

೩೯ ಸೂರ್ಯಪುತ್ರನಾದ ಸಾರ್ವಣಿಯು ತಪಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ನಿರತನಾಗಿದ್ದನು 
ಅವನು ತನ್ನ ತಪಃಕರ್ಮಗಳಿಂದ ಮುಂದಿನ ಮನ್ವಂತರದಲ್ಲಿ ಮನುವಾಗುವನು 
ಅವನು ಈಗಲೂ ಮೇರುಪರ್ವತದ ತಪ್ಪಲಿನಲ್ಲಿ ಉಗ್ರವಾದ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡು 
ತ್ರಿರುವನು 

೪೦ ಸೂರ್ಯನ ಮಕ್ಕಳಲ್ಲಿ ಕೆರಿಯವಳಾದ ಯಮುನೆಯ. ಒಳ್ಳೇ ಕೇರ್ತಿ 
ವಂತಳಾಗಿ ನದಿಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಶ್ರೇಷ್ಠಳೆನಿಸಿ ಲೋಕದ ಜನರನ್ನು ಪನವಿತ್ರರನ್ನಾಗಿ 
ಮಾಡುಷ್ಠಿರುವೆಳು 

೪೧-೪೨ ಮನುಗಳನ್ನು ಮನು ಎಂಬುದಾಗಿಯೂ, ಸಾವರ್ಣಿ ಎಂಬುದಾ 
ಗಿಯೂ ಕರೆಯುವರು ಯಾರು ಈ ದೇವತೆಗಳ ಜನ್ಮವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ಕೇಳುವರೋ 
ಅವರು ಆಹತ್ತುಗಳಿಂದ ಮುಕ್ತರಾಗಿ ಕೀರ್ತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುವರು 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಶಿವಮಹಾಪುರಾಣದ ಉಮಾಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ ಮನ್ವಂತರಕೀರ್ತನೆಯಲ್ಲಿ 
ವೈವಸ್ವತವರ್ಣನವೆಂಬ ಮೂವತ್ತೈದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 
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ಶ್ರೀಃ 


॥ ಓಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯ ॥ 


ಅಥ ಶ್ರೀ ತಿನಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಉಮಾಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಷಟ್‌ತ್ರಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ 


॥ ಸೂತ ಉವಾಚ ॥ 
ಮನೋರ್ವೈವಸ್ವತಸ್ಕಾಸನ್‌ ಪುತ್ರಾ ನೈ ನವ ತತ್ಸಮಾಃ । 
ಪಶ್ಚಾನ್ಮಹೋನ್ನತಾ ಧೀರಾಃ ಕ್ಷತ್ರಧರ್ಮಪರಾಯಣಾಃ non 


ಇಕ್ಸ್ಟ್ವಾಕುಃ ಶಿಬಿನಾಭಾಗೌ ಧೃಷ್ಟಃ ಶರ್ಯಾತಿರೇವ ಚ । 
ನರಿಷ್ಕಂತೋ5ಥ ನಭಾಗಃ ಕರೂಷಶ್ಚ ಪ್ರಿಯನ್ರತಃ ॥೨॥ 


ಅಕರೋತ್ಪುತ್ರಕಾಮಸ್ತು ಮನುರಿಷ್ಟಿಂ ಪ್ರಜಾಪತಿಃ | 
ಅನುತ್ಸನ್ನೇಷು ಪುತ್ರೇಷು ತತ್ರೇಷ್ಟ್ಯಾಂ ಮುನಿಪುಂಗವಃ Han 


ಮೂವತ್ತಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


೧-೨ ವೈವಸ್ವತಮನುವಿಗೆ ಇಕ್ಟ್ಯಾಕು, ಶಿಬಿ, ನಾಭಾಗ, ಧೃಷ್ಟ, ಶೆರ್ಯಾತಿ, 
ನರಿಷ್ಯಂತ, ನಭಾಗ, ಕರೂಷ, ಪ್ರಿಯವ್ರತ ಎಂಬ ಒಂಭತ್ತು ಜನ ಮಕ್ಕಳಿದ್ದರು 
ಇವರು ಧೀರರಾಗಿಯೂ, ಕ್ಷತ್ರ ಧರ್ಮಪರಾಯಣರಾಗಿಯೂ ಇದ್ದರು 


೩-೫. ವ.ನುಪ್ರಜಾಪತಿಯು ತನಗೆ ಮಕ್ಕಳಿಲ್ಲದಿರಲು, ಮಕ್ಕಳಾಗಬೇಕೆಂದು 
ಪ್ರಕ್ರೇಸ್ಟಿಯೆಂಬ ಒಂದು ಯಾಗವನ್ನು ಮಾಡಿದನು ಆ ಯಾಗದಲ್ಲಿ ಇಲಾ (ಇಡಾ) 
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ಸಾಹಿ ದಿನ್ಯಾಂಬರಧರಾ ಧಿವ್ಯಾಭರಣಭೂಷಿತಾ 


ದಿವ್ಯಸಂಹನನಾ ಚೈನನಿಲಾ ಜಜ್ಞೇ ಹಿ ವಿಶ್ರುತಾ ॥೪॥ 
ತಾನಿಡೇತ್ಯೇವ ಹೋವಾಚ ಮನುರ್ದಂಡಧರಸ್ತಥಾ | 

ಅನುಗಚ್ಛಸ್ವ ಮಾವೇ ತಿ ತನಿಡಾ ಪ್ರತ್ಯುವಾಚ ಹ 1 ೫॥ 
ಧರ್ಮಯುಕ್ತಮಿದಂ ವಾಕ್ಯಂ ಪುತ್ರಕಾಮಂ ಪ್ರಜಾಪತಿಂ । 

॥ ಇಡೋವಾಚ ॥ 
ಮಿತ್ರಾನರುಣಯೋರಂಶೈರ್ಜಾತಾಸ್ಮಿ ವದತಾಂ ವರ ೬ / 
ತೆಯೋಸ್ಸಕಾಶಂ ಯಾಸ್ಕಾಮಿ ನ ಮೇ€ಧರ್ಮೆ ರುಚಿರ್ಭವೇತ್‌ | 
ಏವಮುಕ್ತ್ವಾ ಸತೀಸಾತು ಮಿತ್ರಾವರುಣಯೋಸ್ತತಃ ॥೭॥ 


ಗತ್ವಾಂತಿಕಂ ವರಾರೋಹಾ ಪ್ರಾಂಜಲಿರ್ವಾಕ್ಯಮುಬ್ರನೀತ್‌ । 
ಅಂಶೃಸ್ತು ಯುವಯೋರ್ಜಾತಾ ಮನುಯಜ್ಞೇ ಮಹಾಮುನೀ ಗಿ೮॥ 


ಆಗತಾ ಭನತೋರಂತಿ ಬ್ರೂತಂ ಕಿಂ ಕರವಾಣಿ ವಾಂ । 
ಅನ್ಯಾನ್ಪುತ್ರಾನ್ಸೃಜ ವಿಭೋ ತೈರ್ವಂಶಸ್ತೇ ಭವಿಷ್ಯತಿ Wn 
ಎಂಬ ದೇವತೆಯು ದಿವ್ಯವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ, ದಿವ್ಯಾಲಂಕಾರಭೂಸಿತಳಾಗಿ ಉತ್ಪನ್ನ 
ಳಾದಳೆಂದು ಕೇಳಿರುನೆನು ಆಗ ಮನುವು ಕೈಯಲ್ಲಿ ದಂಡವನ್ನು ಹಿಡಿದು ಪುತ್ರಾಭಿ 
ಲಾಷೆಯಿಂದ ಈ ಇಡೆಯನ್ನು ಕುರಿತು, ನನ್ನ ಹಿಂದೆ ಬಾ ಎನ್ನಲು ಆ ಮನುವನ್ನು 
ಕುರಿತು ಇಡೆಯಿಂತೆಂದಳು 


೬ ಎಲ್ಫೆ ಮನುವೇ, ನಾನು ಹೇಳುವುದು ಧರ್ಮಯುಕ್ತವಾದುದು ನಾನು 
ಮಿತ್ರಾವರುಣರ ಅಂಶದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದವಳು ನಾನೀಗ ಅವರ ಹತ್ತಿರಕ್ಕೆ ಹೋಗು 
ವೆನು ನನಗೆ ಅಧರ್ಮದಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತಿ ಇಲ್ಲ 


೭-೯ ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಹೇಳಿ ಪತಿವ್ರತೆಯಾದ ಇಡೆಯು ಮಿತ್ರಾವರುಣರ 
ಸಮಾಪಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಅಂಜಲಿಬದ್ಧಳಾಗಿ ಎಲ್ಫೆ ಖಷಿಗಳೇ, ನಾನು ನಿಮ್ಮ ಅಂಶದಿಂದ 
ಮನುವಿನ ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ ದೆನು ನಾನೀಗ ನಿಮ್ಮ ಸಮಾಪಕ್ಕೆ ಬಂದಿರುವೆನು 
ನಿಮಗೆ ನಾನೇನನ್ಮು ಮಾಡಿಕೊಡಲಿ? ವಂಶಾಭಿವೃದ್ಧಿ ಯಾಗಬೇಕಾಗಿದ್ದಲ್ಲಿ ಬೇರೆ 
ಬೇರೆ ಪುತ್ರರನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿ, ಅವರುಗಳಿಂದ ಆ ಮನುವಿನ ವಂಶವು ಬೆಳೆಯುವುದು 
ಎಂದಳು 
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!8 ಸೂತ ಉವಾಚ ॥ 


ತಾಂ ತಥಾವಾದಿನೀಂ ಸಾಧ್ವೀಮಿಡಾಂ ಮನ್ವಧ್ವರೋದ್ಭವಾಂ । 
ಮಿತ್ರಾವರುಣನಾಮಾನೌ ಮಂನೀ ಊಚ ತುರಾದರಾತ್‌ ೧೦॥ 


॥ ಮಿತ್ರಾವರುಣಾವೂಚತುಃ ೫ 
ಅನೇನ ತನ ಧರ್ಮಜ್ಞೇ ಪ್ರಶ್ರಯೇಣ ದಮೇನ ಚ । 
ಸತ್ಯೇನ ಚೈವ ಸುಶ್ರೋಣಿ ಪ್ರೀತೌ ದ್ವೌ ವರವರ್ಣಿನಿ Il ೧೧॥ 


ಆವಯೋಸ್ತ್ವಂ ಮಹಾಭಾಗೇ ಖ್ಯಾತಿಂ ಚೈವ ಗಮಿಷ್ಯಸಿ । 
ಮನೋರ್ವಂಶಕೆರಃ ಪುತ್ರಸ್ತ್ವನೇವ ಚ ಭವಿಷ್ಯಸಿ 1 ೧೨ ॥ 


ಸುದ್ಯುಮ್ಮ್ನ ಇತಿ ವಿಖ್ಯಾತಸ್ತ್ರಿಷು ಲೋಕೇಷು ವಿಶ್ರುತಃ । 
ಜಗತ್ತಿ$೨ಿಯೋ ಧರ್ಮ್ವಶೀಲೋ ಮನುವಂಶನಿವರ್ಧನಃ W೧೩೪ 


॥ ಸೂತ ಉವಾಚ ॥ 
ನಿವೃತ್ತಾ ಸಾತು ತಚ್ಛ್ರುತ್ವಾ ಗಚ್ಛಂತೀ ಪಿತುರಂತಿಕೇ । 
ಬುಧೇನಾಂತರಮಾಸಾದ್ಕ ಮೈಥುನಾಯೋಪಮಂತ್ರಿತಾ ॥ ೧೪ 8 


೧೦-೧೩ ಮನುವಿನ ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟದ ಆ ಇಡಾದೇವಿಯನ್ನು ಕುರಿತು 
ಮಿತ್ರಾವರುಣರೆಂಬ ಆ ಖಷಿಗಳು ಎಲೌ ಸುಶ್ರೋಣಿ, ನಿನ್ನ ನಮ್ರತೆಯಿಂದಲೂ, 
ದಮೆದಿಂದಲೂ, ಸತ್ಯದಿಂದಲೂ, ಧರ್ಮವನ್ನು ತಿಳಿದಿರುವುದರಿಂದಲೂ ನಾವಿಬ್ಬರೂ 
ಸುಪ್ರೀತರಾಗಿರುವೆವು ಎಲ್ಲೆ ಮಹಾಮಹಿಮಳೇ, ನಮ್ಮ ದೆಸೆಯಿಂದ ನೀನು 
ಖ್ಯಾತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವೆ ಮನುವಿಗೆ ವಂಶಾಭಿವೃದ್ಧಿ ಕೆರನಾದ ಮಗನೂ ನೀನೇ 
ಆಗುವೆ ಆ ಪುತ್ರನ ಹೆಸರು ಸುದ್ಯುಮ್ಮನೆಂದು ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗುವುದು 
ಅವನು ಧರ್ಮನಿರತನಾಗಿಯೂ, ಜಗತ್ತಿನ ಜನರಿಗೆ ಪ್ರಿಯತಮನಾಗಿಯೂ, ಮನು 
ವಂಶವನ್ನು ವೃದ್ಧಿ ಸಡಿಸುವವನೂ ಆಗುವನು ಎಂದರು 


೧೪ ಅನಂತರ ಅವಳು ತನ್ನ ತಂದೆಯ ಹತ್ತಿರಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತಿರುವಾಗ 
ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರನ ಮಗನಾದ ಬುಧನು ಅವಳನ್ನು ಸಂಧಿಸಿ, ಆ ಇಡೆಯನ್ನು 
ರತಿಕ್ರೀಡೆಗಾಗಿ ಕರೆದನು 
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ಸೋಮಪುತ್ರಾತ್ತತೋ ಜಜ್ಞೇ ತಸ್ಕಾಂ ರಾಜಾ ಪುರೂರವಾಃ । 


ಪುತ್ರೋತತಿಸುಂದರಃ ಪ್ರಾಜ್ಞ ಉರ್ವಶೀಪತಿರುನ್ನ ತಃ Hu ೧೫॥ 
ಜನಯಿತ್ತಾ ಚ ಸಾ ತತ್ರ ಪುರೂರವಸಮಾದರಾತ್‌ । 

ಪುತ್ರಂ ಶಿನಪ್ರಸಾದಾತ್ತು ಪುನಸ್ಬುದ್ಯುಮ್ನುತಾಂ ಗತಃ ॥ O೬ ॥ 
ಸುದ್ಯುಮ್ನುಸ್ಯ ತು ದಾಯಾದಾಸ್ತ್ರಯಃ ಪರಮಧಾರ್ನಿಕಾಃ | 

ಉತ್ಕಲಶ್ಚ ಗಯಶ್ಚಾಪಿ ವಿನತಾಶ್ಚಶ್ಚ ನೀರ್ಯವಾನ್‌ ॥ ೧೭ ॥ 


ಉತ್ಕಲಸ್ಕೋತ್ಕಲಾ ವಿಪ್ರಾ ವಿನತಾಶ್ವಸ್ಯ ಪಶ್ಚಿಮಾಃ | 
ದಿಕ್ಟೂರ್ವಾ ಮುನಿಶಾರ್ದೂಲ ಗಯಸ್ಯ ತು ಗಯಾ ಸ್ಮೃತಾಃ 1೧೮ ॥ 


ಪ್ರವಿಷ್ಟೇ ತು ಮನೌ ತಾತ ದಿವನಾಕರತನುಂ ತದಾ । 
ದಶಧಾ ತತ್ರ ತತ್‌ಕ್ಷೇತ್ರಮಕರೋತ್ಪ್ಸೃಥಿನೀಂ ಮನುಃ 1೧೯॥ 


ಎ ಕಲ ಲಾರಾ ಸತವ ಅಮಿ ಸಾವಿ ನ್‌ ಮ ಎ ಹ ಜೌ ತ ರಾಕಾ ಪಹಾಡಿ... 


೧೫ ಆಗ ಬುಧನಿಗೆ ಇಡೆಯಲ್ಲಿ ಪುರೂರವನಸ್ಸೆಂಬ ಪುತ್ರನು ಹುಟ್ಟಿದನು 
ಅವನು ಅತಿಸುಂದರನೂ, ಪ್ರಾಜ್ಞನೂ ಆಗಿದ್ದನು ” ಮುಂದೆ ರಾಜನಾದ ಮೇಲೆ 
ಊರ್ವಶಿ ಎಂಬ ಅಪ್ಪರೆಯನ್ನು ಮದುವೆಯಾದನು 


೧೬ ಈರೀತಿ ಪುರೂರವನನ್ನು ಪಡೆದನಂತರ ಇಡೆಯು ಶಿವನ ಅನುಗ್ರಹ 
ದಿಂದ ಸುದ್ಯುಮ್ಮ ನೆಂಬ ಗಂಡಸಾದಳು 


೧೭ ಸುದ್ಯುಮ್ಮ ನಿಗೆ ಉತ್ಕಲ, ಗಯ. ವಿನತಾಶ್ವ ಎಂಬ ಬಲಶಾಲಿಗಳಾದ 
ಮೂರುಜನ ಪುತ್ರರಾದರು ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಪರಮಧಾರ್ಮಿಕರು 


೧೮ ಉತ್ಪಲನು ಉತ್ಕಲವೆಂಬ ದೇಶವನ್ನು ಆಳತೊಡಗಿದನು ವಿನತಾಶ್ವನು 
ಪೂರ್ವಪಶ್ಚಿಮ ದಿಕ್ಟುಗಳ ದೇಶವನ್ನಾಳಿದರು ಗಯಕುಮಾರನು ಗಯೆಯನ್ನು 
ಆಳಿದನು 


೧೯ ಮನುವು ತನ್ನ ಅವಸಾನಕಾಲದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ರಾಜ್ಯವಾದ ಪೃಥ್ವಿಯನ್ನು 
ಹೆತ್ತುಭಾಗವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿ ತನ್ನ ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಹಂಚಿಕೊಟ್ಟನು 
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ಇಕ್ಸ್ಟ್ವಾಕುಃ ಶ್ರೇಷ್ಠದಾಯಾದೋ ಮಧ್ಯದೇಶಮವಾಪ್ತವಾನ್‌ । 
ವಸಿಷ್ಕವಚನಾದಾಸೀತ್ಸ್ಪ್ರತಿಷ್ಠಾನಂ ಮಹಾತ್ಮನಃ WH ೨೦೫ 


ಪ್ರತಿಷ್ಠಾಂ ಧರ್ಮರಾಜ್ಯಸ್ಥ ಸುದ್ಯುಮ್ನೋಥ ತತೋ ದದ್‌ | 
ತತ್ಪುರೂರವಸೇ ಪ್ರಾದಾದ್ರಾಜ್ಯಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಮಹಾಯಶಾಃ ॥ ೨೧॥ 


ಮಾನವೋ ಯೋ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠ್ಮಾಸ ಸ್ತ್ರೀಪುಂಸೋರ್ಲಕ್ಷಣಃ ಪ್ರಭುಃ । 
ನರಿಷ್ಯಂತಾಚ್ಛಕಾಃ ಪುತ್ರಾ ನಭಗಸ್ಯ ಸುತೋsಭವತ್‌ ll 2೨9 


ಅಂಬರೀಷಸ್ತು ಬಾಹ್ಲೇಯೋ ಬಾಹ್ಲಕಂ ಕ್ಷತ್ರಮಾಪ್ತ್ರವಾನ್‌ । 
ಶರ್ಯಾತೇರ್ಮಿಥುನಂ ತ್ವಾಸೀದಾನರ್ತೊ ನಾಮ ವಿಶ್ರುತಃ 1 ೨೩ ॥ಏ 


ಪುತ್ರಸ್ಸುಕನ್ಯಾ ಕನ್ಯಾ ಚ ಯಾ ಪತ್ನೀ ಚ್ಯವನಸ್ಕ್ಯಹಿ। 
ಆನರ್ತಸ್ಥ ಹಿ ದಾಯಾದೋ ರೈಭ್ಯೋ ನಾಮ ಸ ರೈವತಃ ॥ ೨೪ ॥ 


೨೦ ಹಿರಿಯಮಗನಾದ ಇಕ್ಟ್ಯಾಕುವಿಗೆ ಮಧ್ಯದೇಶವನ್ನು ಕೊಟ್ಟನು 
ಅದನ್ನು ಪಡೆದು ಅವನು ಅಲ್ಲಿ ರಾಜ್ಯಭಾರಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದನು 


5೧-೨೨ ಸುದ್ಯಮ್ಮನು ಇಲಾದೇವಿಯ ಅಂಶವಾದ್ದರಿಂದ ಮತ್ತು ಪುರುಷ 
ಭಾವವು ಅವನಲ್ಲಿಲ್ಲದ್ದರಿಂದ ಅವನಿಗೆ ರಾಜ್ಯವು ಲಭಿಸಲಿಲ್ಲ ಆದರೆ ಕುಲಪುರೋಹಿತ 
ನಾದ ವಸಿಷ್ಠಮುನಿಯ ಮಾತಿನಂತೆ ಆ ಸುದ್ಯುಮ್ಮನು ಪ್ರತಿಷ್ಮಾನಗರವನ್ನು ಪಡೆದು 
ಅಲ್ಲಿ ಧರ್ಮದಿಂದ ರಾಜ ವಾಳುತ್ತಿದ್ದನ. ಆಮೇಲೆ ಆ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಸುದ್ಯುಮ್ಮನು 
ಪುರೂರವನಿಗ ಕೊಟ್ಟನು ಎಲ್ಫೈ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠರೇ, ಆ ಸುದ್ಯುಮ್ನೆನು ಸ್ತ್ರೀಪುರುಷ 
ರೀರ್ವೆರ ಲಕ್ಷಣಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡಿದ್ದನು 


೨೩ ನರಿಷ್ಯಂತನಿಗೆ ಶಕಾ ಎಂಬ ಪುತ್ರರಾದರು ನಭಗನಿಗೆ ಅಂಬರೀಷ 
ನೆಂಟ ಮಗನು ಅವನು ಬಾಹ್ಲಕವೆಂಬ ದೇಶವನ್ನು ಪಡೆದು ಬಾಹ್ಲೇಯನೆನಿ 
ಸಿದನು ಶರ್ಯಾತಿಗೆ ಅವನ ಹೆಂಡತಿಯಲ್ಲಿ ಆನರ್ತನೆಂಬ ಹೆಸರುಳ್ಳ ಮಗನಾದನು 


೨೪ ಶರ್ಯಾತಿಗೆ ಆನರ್ತನೆಂಬ ಪುತ್ರನಲ್ಲದೆ ಸುಕನ್ಯಾ ಎಂಬ ಮಗಳೂ 
ಆದಳು ಆ ಸುಕನ್ಫೆಯೇ ಚ್ಯವನಮಹರ್ಷಿಯ ಪತ್ನಿಯು ಆನರ್ತರಿಗೆ ರೈಭ್ಯ 
ನೆಂಬ ಪುತ್ರನಿದ್ದನು ಅವನಿಗೆ ರೈ ವತನೆಂತಲೂ ಹೆಸರು 
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ಗತ್ವಾ ದ್ವಾರಾವತೀಂ ದಿವ್ಯಾಂ ಪುರೀಂ ಕೃಷ್ಣನಿನಿರ್ಮಿತಾಂ । 
ವಿವಾಹಂ ಕಾರಯಾಮಾಸ ಕನ್ಯಾಯಾಃ ಸ ಬಲೇನ ಹಿ ॥ ೪೪ ॥ 


ತಸ್ಯ ಪುತ್ರಶತಂ ತ್ವಾಸೀದ್ಭಾರ್ಮಿಕಸ್ಯ ಮಹಾಪ್ರಭೋಃ । 
ಕ್ರಷ್ಣಸ್ಯಾಪಿ ಸುತಾ ಜಾತಾ ಬಹುಸ್ತ್ರೀಭ್ಯೊಇಮಿತಾಸ್ತತಃ 1 ೪೫ ॥ 


ಅನ್ವನಾಂಶೋ ಮಹಾಂಸ್ತತ್ರ ದ್ವಯೋರಪಿ ಮಹಾತ್ಮನೋಃ । 
ಕ್ಲತ್ರಿಯಾ ದಿಕ್ಷು ಸರ್ವಾಸು ಗತಾ ಹೃಷ್ಟಾಸ್ಸುಧಾರ್ಮಿಕಾಃ ॥ ೪೬ ॥ 


ಇತಿ ಪ್ರೋಕ್ತೋ ಹಿ ಶರ್ಯಾತೇರ್ವಂಶೋ$ನ್ಯೇಷಾಂ ನದಾಮ್ಯಹಂ । 
ಮಾನನಾನಾಂ ಹಿ ಸಂಶ್ಲೇಪಾಚ್ಚೃಣುತಾದರತೋ ದ್ವಿಜಾಃ ( ೪೭ ॥ 


ನಾಭಾಗೋ ದಿಷ್ಟಪುತ್ರೋ*ಭೂತ್ಸ್ಭ ತು ಬ್ರಾಹ್ಮಣತಾಂ ಗತಃ । 
ಸ್ವಕ್ಷತ್ರವಂಶಂ ಸಂಸ್ಥಾಪ್ಯ ಬ್ರಹ್ಮಕರ್ಮುಭಿರಾವೃ ತಃ ll ೪6 1 


೪೪ ಬಳಿಕ ಆ ಕಕುದ್ಮಿಯು ಕೃಷ್ಣನಿಂದ ನಿರ್ಮಿತವಾದ ಮನೋಹರವಾದ 
ದ್ವಾರಾವತಿಗೆ ಹೋಗಿ ರೇವತಿಯನ್ನು ಬಲರಾಮನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು ವಿವಾಹಮಾಡಿದನು 


೪೫ ಬಲರಾಮನಿಗೆ ನೂರುಜನ ಮಕ್ಕಳಾದರು ಕೃಷ್ಣನಿಗೂ ಅನೇಕ 
ಸ್ತ್ರೀಯರಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಮಕ್ಕಳಾದರು 
೪೬ ಮಹಾತ್ಮರಾದ ಕ್ರಷ್ಣ ಬಲರಾಮರ ವಂಶವು ದೊಡ್ಡದಾಗಿ ಬೆಳೆಯಿತು 
ಇವರ ಆಳ್ವಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲ ದಿಕ್ಳುಗಳಲ್ಲಿರುವ ಕ್ಷತ್ರಿಯರು ಪರಮಧಾರ್ಮಿಕರಾಗಿ 
ಸಂತೋಷದಿಂದಿರುತ್ತಿದ್ದರು 


೪೭ ಎಲ್ಫೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಶ್ರೇಷ್ಠರೇ, ಇದುವರೆಗೂ ಶರ್ಯಾತಿಯ ವಂಶವನ್ನು 
ಹೇಳಿದೆನು ಇನ್ನು ಮನುಪುತ್ರರ ವಂಶವನ್ನು ಸಂಕ್ಷೇಪವಾಗಿ ಹೇಳುವೆನು ಪ್ರೀತಿ 
ಯಿಂದ ಕೇಳಿರಿ 


೪೮ ನಾಭಾಗನು ದಿಷ್ಟಪುತ್ರನು ಅನನು ತನ್ನ ಕ್ಷತ್ರಿಯಜಾತಿಯನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು ಬ್ರಾಹ್ಮಣಕರ್ಮಗಳನ್ನೇ ಮಾಡುತ್ತಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಾದನು 
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ಧೃಷ್ಟಾದ್ಧಾರ್ಸ್ಟಮಭೂತ್‌ ಕ್ಷತ್ರಂ ಬ್ರಹ್ಮಭೂಯಂ ಗತಂ ಕ್ಷಿತೌ । 
ಕೆರೂಸಸ್ಯ ತು ಕಾರೂಷಾಃ ಕ್ಷತ್ರಿಯಾ ಯುದ್ಧದುರ್ಮದಾಃ 1೪೯॥ 


ನೃಗೋ ಯೋ ಮನುಪುತ್ರಸ್ತು ಮಹಾದಾತಾ ವಿಶೇಷತಃ | 
ಬಾಜು ಸುಪ್ರೀತ್ಕಾ "ನಿಪ್ರೇಭ್ಯಶ್ಚ ಗವಾಂ ತಥಾ ॥೫೦॥ 


ಗೋದಾನವ್ಯತ್ಕ್ಯಯಾದ್ಯಸ್ತು ಸ್ವಕುಬುದ್ಧ್ಯ್ಯಾ ಸ್ವಷಾಸತಃ । 
ಕೃಕಲಾಸತ್ವಮಾಪನ್ನಃ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣೇನ ಸಮುದ್ಭ ತಃ ॥ ೫೧೪ 


ತಸ್ಯೈ ಕೋಳಭೂತ್ಸುತಃ ಶ್ರೇಷ್ಠಃ ಪ್ರಯಾತಿರ್ಧರ್ಮನಿತ್ತಥಾ 
ಇತಿ ಶ್ರುತಂ ಮಯಾ ವ್ಯಾಸಾತ್ರಶ್ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಹಿ ಸಮಾಸತಃ ॥ ೫೨ ॥ 


ಪೃಷಧ್ರಸ್ತು ಮನೋಃ ಪುತ್ರೋ ಗೋಪಾಲೋ ಗುರುಣಾ ಕೃತಃ । 
ಪಾಲಯಾಮಾಸ ಗಾ ಯತ್ರೋ ರಾತ್ರ್ಯಾಂ ನೀರಾಸನವ್ರತಃ ೫೩ ॥ 





೪೯ ಧೃ ಷ್ಟನ ಆಳ್ವಿ ಕೆಯಲ್ಲಿ ಕ್ಷತ್ರಿಯರು ಪರಾಕ್ರಮಶಾಲಿಗೂಗಿಯೂ 
ಬ್ರ ಹ್ಮಜ್ಞ್ಞಾಗಳಾಗಿಯೂ ಭೂವಿಯಲ್ಲಿ ಆದರು _ ಕರೂಷನ ವಂಶದವರಾದ ಕಾರೂಷ 
ರೆಲ್ಲರೂ ಯುದ್ಧದಿಂದ ಮದಿಸಿದ ವೀರಕ್ಷತ್ರಿಯರಾಗಿದ್ದರು 


೫೦ ಮನುಪುತ್ರ ನಾದ ನ್ಸ ಗ ಎಂಬುವನು ಮಹಾ ದಾನಿಯಾಗಿದ್ದನ ನು 
ಅವನು ಅನೇಕ ದ್ರವ ವ ಗಳನ್ನೂ ಹಸುಗಳನ್ನೂ ಫ್ರಿ ತಿಯಿಂದ ಬಾ ್ರಾ ಹ್ಮಣರಿಗೆ ದಾನ 
ಮಾಡಿದನು 


೫೧ ಆ ನೃಗನು ಗೋದಾನ ವ್ಯತ್ಯಾಸಮಾಡಿದುದರಿಂದಲೂ, ತನ್ನ ಕೆಟ್ಟ 
ಬುದ್ದಿಯಿಂದಲೂ ಉಂಟಾದ ಪಾಪದಿಂದ ಹಲ್ಲಿಯ ಜನ್ಮವನ್ನು ಪಡೆದನು ಅವನನ್ನು 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಉದ್ಭಾರಮಾಡಿದವ. 


೫೨ ಅವನಿಗೆ ಪ ಪ್ರಯಾತಿ ಎಂಬ ಪ್ರೆ ಷ್ಠ ನೂ, ಧರ್ಮಜ್ಞ ನೂ ಆದ ಪುತ್ರ 
ನೆಂದು ವ್ಯಾಸನಿಂದ ಸ ಕೇಳಿರುವೆನು ಅದನ್ನು ನಿಮಗೆ ಹೇಳಿರುವೆನು 


೫೩ ಮನುಪುತ್ರನಾದ ಪ ರೈಷಧ್ರನೆಂಬುವೆನು ತಂದೆಯಿಂದ ನಿಯುಕ್ತನಾಗಿ 
ಗೋವುಗಳನ್ನು ಪಾಲಿಸುತ್ತಿ ದ್ದ ನು ಸ ರಾತ್ರಿಯ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ನೀರಾಸ ಸನವೆನ್ನು 
ಹಾಕಿಕೊಂಡು ನಿದ್ದ ಮಾಡದ ಹಸುಗಳನ್ನು ರಕ್ಷಿಸ ಸುತ್ತಿದ್ದನು 
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ಸ ಏಕದಾಗತಂ ಗೋಷ್ಕೇ ನ್ಯಾಫ್ರುಂ ಗಾ ಹಿಂಸಿತುಂ ಬಲೀ | 
ಶ್ರುತ್ವಾ ಗೋಕ್ರಂದನಂ ಬುದ್ಧೋ ಹಂತುಂ ತಂ ಖಡ್ಗಧ್ಭಗ್ಯಯಾ ॥ ೫೪ ॥ 


ಅಜಾನನ್ನ ಹನದ್ಬಭ್ರೋಶ್ಶಿರಶ್ಶ್ಕಾರ್ದೂಲಶಂಕಯಾ | 
ನಿಶ್ಚಕ್ರಾಮ ಸಭೀರ್ವ್ವಾಘ್ರೋ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ತಂ ಖಡ್ಲಿನಂ ಪ್ರಭುಂ ॥ ೫೫ ॥ 


ಮನ್ಯಮಾನೋ ಹತಂ ವ್ಯಾಘ್ರಂ ಸ್ವಸ್ಥಾನಂ ಸ ಜಗಾಮ ಹ । 
ರಾತ್ರ್ರಾಂ ತಸ್ಕಾಂ ಭ್ರ ಮಾಪನ್ನೋ ವರ್ಷವಾತನಿನಷ್ಟಧೀಃ ॥ ೫೬ ॥ 


ವ್ಯುಷ್ಛಾಯಾಂ ನಿಶಿ ಚೋತ್ಥಾಯ ಪ್ರಗೇ ತತ್ರ ಗತೋಹಿಸಃ। 
ಅದ್ರಾ ಕ್ಷೀತ್ಸ ಹತಾಂ ಬಭ್ರು ನ ವ್ಯಾಘ್ರಂ ದುಃಖತೋಇ9ಭವತ್‌ ॥ ೫೭ ॥ 


ಶ್ರುತ್ವಾ ತೆದ್ದೃತ್ತ್ರಮಾಜ್ಞಾಯ ತಂ ಶಶಾಪ ಕೃತಾಗಸಂ 


ಅಕಾಮತೋ ವಿಚಾರ್ಯೆೇತಿ ಶೂದ್ರೋ ಭವ ನ ಕ್ಷತ್ರಿಯಃ 1 ೫೮ ॥ 


೫೪ ಒಂದಾನೊಂದು ದಿನ ಹಸುವನ್ನು ತಿನ್ನಲು ಕೊಟ್ಟಗೆಯೊಳಕ್ಕೆ ಒಂದು 
ಹುಲಿಯು ಬಂದಿತು ಹಸುವು ಕೂಗಿಕೊಳ್ಳುವುದನ್ನು ಕೇಳಿ, ಎಚ್ಚರಗೊಂಡು 
ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಹುಲಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ಅದನ್ನು ಕೊಲ್ಲಲು ಕತ್ತಿಯನ್ನು ಹಿಡಿದು ಮುನ್ನು 
ಗಿ ದನು 
fa’ 





೫೫ ಅವನು ಕತ್ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಕಾಣದ ಮುಂಗಸಿಯ ತಲೆಯನ್ನು ಹುಲಿ 
ಎಂಬುದಾಗಿ ತಿಳಿದುಕೊಂಡು ಕತ್ತರಿಸಿದನು ಖಡ್ಗವನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಬಂದ 
ಇವನನ್ನು ನೋಡಿ ಆ ಹುಲಿಯು ಹೆದರಿ ಓಡಿಹೋಯಿತು 


೫೬. ಹುಲಿಯು ಸತ್ತುಹೋಯಿತು ಎಂದು ನಿರ್ಧರಿಸಿ ತನ್ನ ಮನೆಗೆ ಬಂದನು 
ಆದರೆ ಆ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಮಳೆ, ಗಾಳಿಯ ಕಾರಣದಿಂದ ಅವನು ಭ್ರಮೆಹೊಂದಿದ್ದನು 
ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಹುಲಿಯನ್ನು ಕೊಂದಿರಲಿಲ್ಲ 


೫೭ ರಾತ್ರೆಯು ಕಳೆಯಲು ಪ್ರಾತಃಕಾಲದಲ್ಲಿ ಎದ್ದು ಕೊಟ್ಟಿಗೆಯ ಹತ್ತಿರಕ್ಕೆ 
ಹೋಗಿ ನೋಡಿದನು ಅಲ್ಲಿ ಮುಂಗಸಿಯು ಸತ್ತುಬಿದ್ದಿತ್ತೇ ಹೊರತು ಹುಲಿಯು 
ಹತವಾಗಿರಲಿಲ್ಲ ಅದನ್ನು ನೋಡಿ ಬಲು ದುಃಖಗೊಂಡನು 


೫೮-೫೯ ಈ ವಿಷಯವನ್ನು ಕೇಳಿ, ಅವನ ಕುಲಗುರುವು ಕೋಪಗೊಂಡು 
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ಏವಂ ಶಪ್ತಸ್ತು ಗುರುಣಾ ಕುಲಾಚಾರ್ಯೇಣ ಕೋಪತಃ । 
ನಿಸ್ಸೃತಶ್ಚ ಪೃಷಧ್ರಸ್ತು ಜಗಾಮ ವಿಪಿನಂ ಮಹತ್‌ 1೫೯॥ 


ನಿರ್ವಿಣ್ಣಃ ಸತು ಕಷ್ಟೇನ ನಿರಕ್ತೋ ಭೂತ ಯೋಗವಾನ್‌ । 
ವನಾಗ್ನಾ ದಗ್ಧದೇಹಶ್ಚ ಜಗಾಮ ಪರಮಾಂ ಗತಿಂ HoH 


ಕವಿಃ ಪುತ್ರೋ ಮನೋ ಪ್ರಾಜ್ಞ ಶ್ಛಿನಾನುಗ್ರಹತೋsತಭವತ್‌ । 
ಇಹ ಭುಕ್ತ್ವಾ ಸುಖಂ ದಿವ್ಯಂ ಮುಕ್ತಿಂ ಪ್ರಾಪ ಸುದುರ್ಲಭಾಂ (| ೬೧॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಶಿವಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಂಚಮ್ಯಾಮುಮಾಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಮನುನವಪುತ್ರವಂಶವರ್ಣನಂ ನಾಮ ಸಬ್‌ ತ್ರಿಂಶೋತಧ್ಯಾಯಃ 


ಸರೆ... 


A POSS 


ತಪ್ಪುಮಾಡಿದ ಅವನಿಗೆ ನೀನು ಶೂದ್ರನಾಗು ಎಂಬುದಾಗಿ ಶಾಪವನ್ನ ಕೊಟ್ಟನು 
ಅನಂತರ ಆ ಪೃಷಧ್ರನು ಶಫಿಸಲ್ಪಟ್ಟು ದೂಡ್ಡ ಕಾಡಿಗೆ ಹೊರಟಿ ಹೋದನು 


೬೦ ಅವನು ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಬಲು ಕಷ್ಟಪಟ್ಟ ಬೇಜಾರಿನಿಂದ ವಿರಕ್ತನಾದನು 
ಕಾಡ್ಕಿಚ್ಛ ನಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕೆ ದಗ್ಫನಾಗಿ ಉತ್ತಮವಾದ ಗತಿಯನ್ನು ಪಡೆದನು 


೬೧ ಮನುವಿನ ಮತ್ತೊಬ್ಬ ವಗನು ಕವಿ ಎಂಬುವನು ಅವನು ಜ್ಞಾನಿ 
ಯಾಗಿದ್ದನು ಈಶ್ವರನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸುಖಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಅನು 
ಭವಿಸಿ ಅನಂತರ ದುರ್ಲಭವಾದ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನೂ ಪಡೆದನು 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಶಿವಮಹಾಪುರಾಣದ ಉಮಾಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ ಮನುನವಪುತ್ರವಂಶವರ್ಣನ 
ವೆಂಬ ಮೂನತ್ತಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 
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( ಶ್ರೀಃ ॥ 


ಬಾವಾ 


॥ ಹಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯ ॥ 


ಅಥ ಶ್ರೀ ಶಿವಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಉಮಾಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಸಪ್ತತ್ರಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ 


| ಸೂತ ಉವಾಚ ॥ ೩ 
ಪೂರ್ವತಸ್ತು ಮನೋರ್ಜಜ್ಞೇ ಇಕ್ಸ್ಟ್ವಾಕುರ್ಫ್ಪ್ರಾಣತಸ್ಸುತಃ। 
ತಸ್ಕ ಪುತ್ರಶತಂ ತ್ವಾಸೀದಿಕ್ಸ್ಟ್ವಾಕೋರ್ಭೂರಿದಕ್ಷಿಣಂ Non 


ತೇಷಾಂ ಪುರಸ್ತಾದಭವನ್ನಾರ್ಯಾವರ್ತೇ ನೃಪಾ ದ್ವಿಜಾಃ । 
ತೇಷಾಂ ನಿಕುಕ್ಷಿರ್ಜ್ಯೇಷ್ಮಸ್ತು ಸೋತಯೋಧ್ಯಾಯಾ ನೃಪೋತಭವತ್‌ 
।೨॥ 


ಮೂವತ್ತೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


೧. ಸೂತನಿಂತೆಂದನು --ವೈವಸ್ವತಮನುವಿಗೆ ಇಕ್ಟ್ಯಾಕುನೆಂಬ ಪುತ್ರ 
ನಿದ್ದನು ಅವನಿಗೆ ನೂರುಜನ ಮಕ್ಕಳಿದ್ದರು ಅವರು ಬಹಳ ದಾನಶೀಲ 
ರಾಗಿದ್ದರು 


೨ ಆ ಇಕ್ಟ್ಯಾಕುವಿನ ಮುಂದಿನ ರಾಜರೆಲ್ಲಾ ಆರ್ಯಾವರ್ತನಲ್ಲಿ ಆಳಿದರು 
ಅವರಲ್ಲಿ ಮೊದಲನೆಯವನು ನಿಕು8 ಎಂಬುವನು ಅವನು ಅಯೋಧ್ಯೆಯ ರಾಜ 
ನಾಗಿದ್ದನು 
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ತತ್ಕರ್ಮ ಶೃಣು ತತ್ಪ್ರ್ರೀತ್ಯಾ ಯಜ್ಞಾ ತಂ ನಂಶತೋ ವಿಧೇಃ । 
ಶ್ರಾದ್ಧಕರ್ಮಣಿ ಚೋದ್ದಿಷ್ಟೋ ಹ್ಯಕೃತೇ ಶ್ರಾದ್ಧಕರ್ಮಣಿ Hn 


ಭಕ್ಷಯಿತ್ವಾ ಶಶಂ ಶೀಘ್ರಂ ಶಶಾದತ್ತಮತೋ ಗತಃ । 
ಇಕ್ಸ್ಸ್ಟ್ವಾಕುಣಾ ಪರಿತ್ಯಕ್ತಶ್ಶಶಾದೋ ವನಮಾನಿಶತ್‌ 1೪॥ 


ಇಕ್ಸ್ಟ್ವಾಕೌ ಸಂಸ್ಥಿತೇ ರಾಜಾ ವಸಿಷ್ಠವಚನಾದಭೂತ್‌ । 
ಕಕುನಿಪ್ರಮುಖಾಸ್ತಸ್ಕ ಪುತ್ರಾಃ ಸಂಚದಶ ಸ್ಮೃತಾಃ ೫ 


ಉತ್ತರಾಪಥದೇಶಸ್ಯ ರಕ್ಷಿತಾರೋ ಮಹೀಕ್ಷಿತಃ । 
ಅಯೋಧಸ್ಕ ತು ದಾಯಾದಃ ಕಕುತ್ಲೋ ನಾಮ ವೀರ್ಯವಾನ್‌ ॥ ೬॥ 


ಅರಿನಾಭಃ ಕಕುತ್ಸ್ಮಸ್ಯ ಪೃಥುರೇತಸ್ಕ್ಯ ವೈ ಸುತಃ । 
ಈ 
ವಿಷ್ಟರಾಶ್ವಃ ಪೃಥೋಃ ಕೃತ್ರಸ್ತಸ್ಮಾದಿಂದ್ರಃ ಪ್ರಜಾಪತಿಃ !೭ಟು 
ಈ 

೩-೪ ವಿಧಿವಶದಿಂದ ಅವನಿಗುಂಬಾದ ಗತಿಯನ್ನು ಹೇಳುವೆನು, ಕೇಳು 
ಒಂದುದಿನ ಶ್ರಾದ್ಧಮಾಡಬೇಕಾಗಿರುವಾಗ ಶ್ರಾದ್ಧಮಾಡ.ವುದಕ್ಕೆ ಮೊದಲೇ ಹಸಿವಿ 
ನಿಂದೆ ಬಳಲಿ ಶ್ರಾದ್ಧಕ್ಕಾಗಿ ಸಿದ್ಧಗೊಳಿಸಿದ್ದ ಮೊಲವನ್ನು ಭಕ್ರಿಸಿದನು. ಅದರಿಂದ 
ಅವನಿಗೆ ಶಶಾದನೆಂದು (ಮೊಲವೆನ್ನ ತಿನ್ನುವವನು) ಹೆಸರಾಯಿತು ಇದನ್ನು 
ನೋಡಿ, ತಂದೆಯಾದ ಇಕ್ಸ್ವಾಕುವು ಅವನನ್ನು ಓಡಿಸಲು ಅವನು ವನಕ್ಕೆ ಹೊರಟು 
ಹೋದನು 


೫ ವಸಿಷ್ಟನ ಮಾತಿನಂತೆ ಇಕ್ತ್ರ್ವಾಕುವು ರಾಜ್ಯವಾಸುತ್ತಿರಲು ಅವನಿಗ 
ಶಕುನಿಯೇ ಮೊದಲಾದ ಹದಿನೈದುಜನ ಪುತ್ರರಾದರು 


೬ ಉತ್ತರದಿಕ್ಕಿನ ದೇಶಕ್ಕೆ ರಾಜನು ಅಯೋಧನೆಂಬುವನು ಅವನಿಗೆ 
ಪರಾಕ್ರಮಿಯಾದ ಕಕುತ್ಸನೆಂಬ ಮಗನಿದ್ದನು 


೭ ಕಕುತ್ಸೃನಿಗೆ ಅರಿನಾಭನೆಂಬ ಮಗನೂ, ಅರಿನಾಭನಿಗೆ ಪೃಥು ಎಂಬು 
ವನೂ, ಆ ಪೃಥುವಿಗೆ ವಿಷ್ಟರಾಶ್ವನೆಂಬುವನೂ ಅವನಿಗೆ ಪ್ರಜಾಧಿಸತಿಯಾದ 
ಇಂದ್ರನೂ ಮಕ್ಕಳು. 
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ಇಂದ್ರಸ್ಯ ಯುವನಾಶ್ವಸ್ತು ಶ್ರಾನಸ್ತಸ್ಯ ಪ್ರಜಾಪತಿಃ | 
ಜಜ್ಞೇ ಶ್ರಾನಸ್ತಕಃ ಪ್ರಾಜ್ಞ ಶ್ರಾನಸ್ತೀ ಯೇನ ನಿರ್ಮಿತಾ ॥ 
ಶ್ರಾವಸ್ತ್ರಸ್ಯ ತು ದಾಯಾದೋ ಬೃಹದಶ್ವೋ ಮಹಾಯಶಾಃ We 


ಯುವನಾಶ್ವಸ್ಸು ತಸ್ತಸ್ಕ ಕುವಲಾಶ್ವಶ್ನ ತತ್ಸುತಃ । 
ಸಹಿ ದುಂಧುವದಾದ್ಭೂತೋ ದುಂಧುಮಾರೋ ನೃಪೋತ್ತಮಃ ॥೯॥ 


ಕುನಲಾಶ್ಚಸ್ಯ ಪುತ್ರಾಣಾಂ ಶತಮುಂತ್ರಮಧನ್ವಿನಾಂ | 
ಬಭೂವಾಥ ಪಿತಾ ರಾಜ್ಯೇ ಕುವಲಾಶ್ವಂ ನ್ಯಯೋಜಯತ್‌ WH ೧೦೪1 


ಪುತ್ರಸಂಕ್ರಾಮಿತಶ್ರೀಕೋ ವನಂ ರಾಜಾ ಸಮಾನಿಶತ್‌ । 
ತಮುತ್ತಂಕೋ5ಥ ರಾಜರ್ಷಿಃ ಪ್ರಯಾಂತಂ ಪ್ರತ್ಯವಾರಯತ್‌ ॥ ೧೧॥ 


೫ ಇಂದ್ರನಿಗೆ ಯುವನಾಶ್ವನೆಂಬ ಮಗನೂ. ಶ್ರಾವಸ್ತ: ಗೆ ಪ್ರಜಾಪತಿಯೂ 
ಮಕ್ಕಳು ಪ್ರಾಜ್ಞ ನನಾದ ಆ ಶ್ರಾವಸ್ತ ಕನ » ಶ್ರಾವಸ್ತಿ ಎಂಬ ನಗರವನ್ನು ನಿರ್ಮಿ 


ಡದ ಕಾಳ ಎಂಗೆ 
ud 


೯ ಶ್ರಾವ ವಸ್ತಕನಿಗೆ ಮಹಾಯಶಸ್ವಿಯಾದ ಬೃಹದಶ್ವನೆಂಬ ಪುತ್ರ ನಿದ್ದನು 
ಆ ಬೃಹದಶ್ವ ನಿಗೆ ಯುನನಾಶ್ವನೂ ಆ ಯುವನಾಶ್ವನಿಗೆ ಕುವಲಾಶ್ವನೆಂಬುವನೂ 


ದಾ ಕ್‌ ನು 
ದೆ 


೧೦ ಆ ಕುವಲಾಶ್ವನು ಧುಂಧುವೆಂಬುವನನ್ನು ನಧೆಮಾಡಿದುದರಿಂದ ಅವ 
ನಿಗೆ ಧುಂಧುಮಾರನೆಂದು ಹೆಸರಾಯಿತು ಆ ಕುವಲಾಶ್ವನಿಗೆ ಉತ್ತಮಧನುರ್ಧರ 
ರಾದ ನೂರುಜನ ಪುತ್ರರಿದ್ದರು 


೧೧ ಅನಂತರ ಕುವಲಾಶ್ವನ ತಂದಯು ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಕುವಲಾಶ್ವನನ್ನು 
ನೇಮಿಸಿ ರಾಜ್ಯಲಕ್ಷ್ಮ್ಮಿಯನ್ನು ಅವನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು ತಾನು ತಪಸ್ಸಿಗಾಗಿ ಕಾಡಿಗೆ 
ಹೊರಟುಹೋಗಬೇಕೆಂದಿರುವಲ್ಲಿ ಉತ್ತಂಕನೆಂಬ ರಾಜರ್ಸಿಯು ವನಕ್ಕೆ ತೆರಳಲಿದ್ದ 
ಕುವೆಲಾಶ್ವನ ತಂದೆಯನ್ನು ತಡೆದು 
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॥ ಉತ್ತಂಕ ಉವಾಚ ॥ 
ಭವತಾ ರಕ್ಷಣಂ ಕಾರ್ಯಂ ಪೃಥಿವ್ಯಾ ಧರ್ಮತಃ ಶೃಣು । 


ತ್ವಯಾ ಹಿ ಪೃಥಿವೀ ರಾಜನ್ರಶ್ಷ್ಯಮಾಣಾ ಮಹಾತ್ಮನಾ ॥ ೧೨ ॥ 
ಭವಿಷ್ಯ ತಿ ನಿರುದ್ವಿಗ್ನಾ ನಾರಣ್ಯ ೦ ಗಂತುಮರ್ಹಸಿ। 

Ma ಶ್ರಮಸಮಾಪೇ ತು ಹಮೇಷು ಮರುಧನ್ವಸು 1 ೧೩ ॥ 
ಸಮುದ್ರವಾಲುಕಾಪೂರ್ಣೇ ದಾನವೋ ಬಲದರ್ಪಿತಃ । 
ದೇನತಾನಾಮವಧ್ಯೋ ಹಿ ಮಹಾಕಾಯೋ ಮಹಾಬಲಃ ॥ ೧೪ ॥ 


ಅಂತರ್ಭೂಮಿಗತಸ್ತತ್ರ ವಾಲುಕಾಂತರ್ಹಿತಃ ಸ್ಥಿತಃ | 
ರಾಶ್ಷಸಸ್ಯ ಮಧೋಃ ಪುತ್ರೋ ಧುಂಧುನಾಮಾ ಸುದಾರುಣಃ ॥ ೧೫ ॥ 


ಶೇತೇ ಲೋಕವನಿನಾಶಾಯ ತಸ ಆಸ್ಥಾಯ ದಾರುಣಂ । 
ಸಂವತ್ಸರಸ್ಯ ಪರ್ಯಂತೇಸ ನಿಶ್ವಾಸಂ ವಿಮುಂಚೆತಿ ॥ ೧೬ ॥ 


ಯದಾ ತದಾ ಭೂಶ್ಚಲತಿ ಸಶೃಲವನಕಾನನಾನಾ 

ಸವಿಸ್ಫುಲಿಂಗಂ ಸಾಂಗಾರಂ ಸಧೂಮಮಪಿ ಸಾರುಣಂ ।1 ೧೭ ॥ 
ಗ್ರ ಎಲ್ಪೆ ರಾಜನೇ, ಮಹಾತ್ಮನಾದ ನೀನ. ಪೃಧಿವಿಯನ್ನು ಧರ್ಮದಿಂದ 

ಪಾಲಿಸು. ನೀನು ಸೃಧಿವಿಯನ್ನು ರಕ್ತಿಸಿದರ ಪೃಧಿವಿಯು ಭಯರಶಹಿತನಾಗುವಳು 

ಆದುದರಿಂದ ನೀನು ಕಾಡಿಗ ಹೋಗಬೇಡ 


೧೩-೧೫ ನನ್ನ ಆಶ್ರಮದ ಸಮಾಪದಲ್ಲಿ ಹಿಮದಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ಮರು 
ಪ್ರದೇಶವುಂಟು ಅಲ್ಲಿ ಸಮುದ್ರದ ಮರಳು ತುಂಬಿರುವುದು ಆ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ 
ಭೂಮಿಯ ಒಳಗಡ ಜ್‌ ರಾಕ್ಷಸನ ಮಗನಾದ ಧುಂಧುವೆಂಬ ಕಸನು 
ಭಯಂಕರವಾಗಿ ತಪಸ್ಸುಮಾಡುತ್ತಾ ಲೋಕವಿನಾಶಕ್ಕ್ಯೋಸ್ಟರವಾಗಿ ಮುಲಗಿರುವನು 
ಅವನು ಮೆಹಾಒಲಶಾಲಿಯ ಅವನಿಗೆ ದೊಡ್ಡ ಶರೀರವಿರುವುದು ದೇವತೆಗಳೂ 
ಸಹ ಅವನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಲಾರರು 

* ೧೬-೧೭ ಅವನು ವರ್ಷದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ನಿಶ್ರಾಸವನ್ನು ಬಿಡುವನು ಆ 
ನಿಶ್ಚಾಸವಾಯುವು ಕೆಡಿಗಳುಳ್ಳದ್ದಾಗಿಯೂ ಅಗ್ನಿ, ಹೊಗೆಗಳಿಂದ ಕೂಡಿಕೊಂಡು 


ಕೆಂಪಾಗಿ ಭಯಂಕರವಾಗಿರುವುದು. ಆ ನಿಶ್ಚಾಸವಾಯುವನ್ನು ಬಿಡಲು ಪರ್ವತ, 
ಅರಣ್ಣಸಹಿತವಾಗಿ ಭೂಮಿಯು ಚಲಿಸುವುದು 
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ತೇನ ರಾಜನ್ನಶಕ್ಕೋಮಿ ತಸ್ಮಿನ್‌ ಸ್ಥಾತುಂ ಸ್ವ ಆಶ್ರಮೇ 1 
ತಂ ವಾರಯ ಮಹಾಬಾಹೋ ಲೋಕಾನಾಂ ಹಿತಕಾಮ್ಯಯಾ ॥ ೧೮ || 


ಲೋಕಾಸ್ಸ್ವಸ್ಥಾ ಭವಂತ್ವದ್ಯ ತಸ್ಮಿನ್ವಿನಿಹಿತೇ ತ್ವಯಾ । 
ತ್ವಂ ಹಿ ತಸ್ಕ ವಧಾಯೈವ ಸಮರ್ಥಃ ಪೃಥಿವೀಪತೇ ॥ ೧೯ ॥ 


ವಿಷ್ಣುನಾ ಚ ವರೋ ದತ್ತೋ ಮಹಾನ್ಪೂರ್ವಯುಗೇ*ನಘ । 
ತೇಜಸಾ ಸ್ವೇನ ತೇ ವಿಷ್ಣುಸ್ತೇಜ ಆಸ್ಕಾಯಯಿಷ್ಯತಿ ॥ ೨೦॥ 


ಸಾಲನೇ ಹಿ ಮಹಾನ್‌ ಧರ್ಮಃ ಪ್ರಜಾನಾಮಿಹ ದೃಶ್ಯತೇ। 
ನ ತಥಾ ದೃಶ್ಯತೇರಣ್ಕೇ ಮಾ ತೇsಭೂದ್ಭುದ್ಧಿರೀದೃಶೀ W ೨೧ 1 


ಈದೃಶೋ ನ ಹಿ ರಾಜೇಂದ್ರ ಕೃಚಿದ್ಧರ್ಮಃ ಪ್ರವನಿದ್ಯತೇ | 
ಪ್ರಜಾನಾಂ ಪಾಲನೇ ಯಾದೃಕ್‌ ಪುರಾ ರಾಜರ್ಷಿಭಿಃ ಕೃತಃ ॥ ೨೨ ॥ 


2 ಜಡ ಎಲ್ಲೆ ರಾಜನೇ, ಆರೀತಿ ಇರುವುದರಿಂದ ನಾನು ನನ್ನ ಆಶ್ರಮ 
ದಲ್ಲಿರಲಾರನು ಲೋಕಕ್ಕೆ ಹಿತವಾಗುವ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಆ ರಾಕ್ಷಸನನ್ನು ನೀನು 
ನಾಶಮಾಡು ಅವನು ಸತ್ತುಹೋದರ ಜನಗಳೆಲ್ಲರೂ ಸುಖವಾಗಿರುತ್ತಾರ ಆ 
ರುಕ್ರಸನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಲು ರಾಜನಾದ ನೀನೇ ಸಮೆರ್ಧನು 


ಜಂ ಎಲ್ಫೆ ಪ್ರಣ್ಯಶಾಲಿಯೇ, ಸಣರ್ವಯುಗದಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣುವು ತಾನೇ ತನ್ನ 
ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಲೋಕವನ್ನು ಸಂತೋಷಹಡಿಸುವೆನೆಂದು ವರವೆನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿರುವನು 
ಅಲ್ಲದೆ ಪ್ರಜಾಸಾಲನೆಯೇ ರಾಜರಿಗೆ ಮುಖ್ಯವಾದ ಧರ್ಮವು 


೨೧-೨೨ ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಈರೀತಿಯಾದ.ದು ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ ಅದಕ್ಕೋಸ್ಕರ 
ನಿನ್ನ ಬುದ್ಧಿಯು ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿರುವಂತೆ ಆಗಬಾರದು ಸೂರ್ವದಲ್ಲಿ ರಾಜರ್ಷಿಗಳು 
ಪ್ರಜಾಪಾಲನೆಯೇ ಮುಖ್ಯವಾದ ಧರ್ಮವೆಂದು ಅದಕ್ಕೆ ಪ್ರಾಶಸ್ತ್ಯವನ್ನು ಕೊಟ್ಟರು 
ವರು ಅದಕ್ಕಿಂತಲೂ ರಾಜರಿಗೆ ಹಚ್ಚಿನ ಧರ್ಮವಿಲ್ಲ 
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ಸ ಏವಮುಕ್ತೋ ರಾಜರ್ಷಿರುತ್ತಂಕೇನ ಮಹಾತ್ಮನಾ 
ಕುವಲಾಶ್ವಃ ಸುತಂ ಪ್ರಾದಾತ್ತ್ಮಸ್ಮೈ ಧುಂಧುನಿವಾರಣೇ ॥ ೨೩ ॥ 


ಭಗವನ್ನ್ಯಸ್ತಶಸ್ತೋsಹಮಯಂ ತು ತನಯೋ ಮಮ । 
ಭವಿಷ್ಯತಿ ದ್ವಿಜಶ್ರೇಷ್ಠ ಧುಂಧುಮಾರೋ ನ ಸಂಶಯಃ ॥ ೨೪ ॥ 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಪುತ್ರಮಾದಿಶ್ಯ ಯಯೌ ಸ ತಪಸೇ ನೃಪಃ । 
ಕುವಲಾಶ್ವಶ್ವ ಸೋತ್ತಂಕೋ ಯಯ್‌ ದುಂಧುವಿನಿಗ್ರಹೇ ॥ ೨೫ ॥ 


ತಮಾವಿಶತ್ರದಾ ನಿಷ್ಣುರ್ಭಗವಾಂಸ್ತೇಜಸಾ ಪ್ರಭುಃ । 
ಉತ್ತಂಕಸ್ಕ ನಿಯೋಗಾದ್ವೈ ಲೋಕಾನಾಂ ಹಿತಕಾಮ್ಯಯಾ ॥ ೨೬ ॥ 


ತಸ್ಮಿನ್ಬ್ರಯಾತೇ ದುರ್ಧರ್ಷೆೇ ದಿವಿ ಶಬ್ದೋ ಮಹಾನಭೂತ್‌ । 
ಏಷ ಶ್ರೀಮಾನ್ನ ಾಸಸುತೋ ಧುಂಧುಮಾರೋ ಭವಿಷ್ಯತಿ HW ೨೭ ॥ 


೨೩೬ ಈರೀತಿಯಾದ ಉತ್ತಂಕನ ಮಾತನ್ನು. ಕೇಳ, ರಾಜರ್ಷಿಯು ತನ್ನ 
ಮಗನಾದ ಕುವಲಾಶ್ವನನ್ನು ಧುಂಧುವಿನ ನಾಶಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಉತ್ತಂಕನೊಡನೆ ಕಳುಹಿಸಿ 
ಕೊಟ್ಟನು 


೨೪ ಎಲೈ ಪೂಜ್ಯನೇ, ನನ್ನ ಮಗನು ಶಸ್ತ್ರಸನ್ಪದ್ಧನಾಗಿರುವನು ಇವನು 
ಧುಂಧುವನ್ನು ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿ ನಾಶಮಾಡುವನು ಸಂಶಯಪಡಬೇಡ ಎಂದು ಹೇಳಿ 
ಆ ರಾಜನು ಪುತ್ರನನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿ ತಾನು ತಪಸ್ಸಿಗೆ ಹೂರಟುಹೋದನು 


3೫ ಉತ್ತಂಕನೊಡನೆ ಕುವಲಾಶ್ವನು ದುಂಧುವನ್ನು ಕೊಲ್ಲಲು ಹೊರಟನು 
ಭಗವಂತನಾದ ವಿಷ್ಣುವು ತೇಜಸ್ಸಿನೋಡನೆ ಅವನಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇಶಮಾಡಿದನು 


೨೬ ಉತ್ತಂಕನ ಅಪ್ಪಣೆಯಿಂದಲೂ, ಜನಗಳಿಗೆ ಹಿತವನ್ನುಂಟುಮಾಡಜೇ 
ಕೆಂತಲೂ ಆ ದುರ್ಧರ್ಷನಾದ ಕುವಲಾಶ್ವನು ಹೊರಡಲಾಗಿ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಮಹಾಶಬ್ದ 
ವುಂಟಾಯಿತು 


೨೭.೨೮ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಸೇರಿ ರಾಜನ ಮಗನಾದ ಈತನು 
ಧ.ಂಧುಮಾರನಾಗುವನು ಎಂಬುದಾಗಿ ದಿವ್ಯಮಾಲಿಕೆಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸುತ್ತಾ ಜಯ, 
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ದಿನ್ಶೈರ್ಮಾಲ್ಯೈಶ್ಚ ತಂ ದೇವಾಸ್ಸಮಂತಾತ್ನಮವಾರಯನ್‌ | 
ಪ್ರಶಂಸಾಂ ಚೆಕ್ರಿರೇ ತಸ್ಯ ಜಯ ಜೀವೇತಿ ವಾದಿನಃ ॥ ೨೮೪ ॥ 


ಸ ಗತ್ವಾ ಜಯತಾಂ ಶ್ರೇಷ್ಠಸ್ತನಯೈಸ್ಸಹ ಪಾರ್ಥಿವಃ । 
ಸಮುದ್ರಂ ಖನಯಾಮಾಸ ವಾಲುಕಾರ್ಣವಮಧ್ಯ ತಃ ॥ ೨೯೪ ॥ 


ನಾರಾಯಣ ಸ್ಕ ವಿಪ್ರರ್ನೇಸ್ತೇಜಸಾಪ್ಯಾಯಿತಸ್ತು ಸಃ। 
ಬಭೂವ ಸುಮಹಾತೇಜಾ ಭೊಯೋ ಬಲಸಮನ್ವಿತಃ ॥೩೦॥ 


ತಸ್ಕ ಪುತ್ರೈಃ ಖನದ್ಭಿಸ್ತು ವಾಲುಕಾಂತರ್ಗತಸ್ತು ಸಃ | 
ಧುಂಧುರಾಸಾದಿತೋ ಬ್ರಹ್ಮನ್‌ ದಿಶಮಾಶ್ರಿತ್ಯ ಪಶ್ಚಿಮಾಂ EVN 


ಮುಖಜೇನಾಗ್ನಿನಾ ಕ್ರೋಧಾಲ್ಲೋಕಾನ್ಸಂವರ್ತಯನ್ನಿವ । 
ವಾರಿ ಸುಸ್ರಾನ ನೇಗೇನ ನಿಧೋಃ ಕಧಿರಿವೋದಯೇ ll ೩೨ ॥ 


ಜಯ, ಜೀವ, ಜೀವ ಎಂಬುದಾಗಿ ಜಯಶಬ್ದವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾ ಪ್ರಶಂಸೆ 
ಮಾಡಿದರು 


೨೯ ಆ ನೀರಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಕುವಲಾಶ್ವನು ತನ್ನ ಮಕ್ಸೆಳೂಡನೆ ಆ ಪ್ರದೇಶಕ್ಕೆ 
ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿ ಮರಳಿನಿಂದ ತುಂಬಿದ್ದ ಸಮುದ್ರವನ್ನು ಅಗೆಯಲು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದನು 


೭೩೦ ಆ ಕುವಲಾಶ್ವನು ಮೊದಲೇ ಬಲಿಷ್ಟನು ಶ್ರೀಮನ್ನಾಯಣನ ತೇಜಸ್ಸಿ 
ನಂದ ಮತ್ತೂ ಒಲಿಸ್ಮನಾದನು 


೩೧ ಕುವಲಾಶ್ವನ ಮಕ್ಕಳು ಭೂಮಿಯನ್ನು ಅಗೆಯುತ್ತಿರಲು ಧುಂಧುವು 
ಆ ಮರಳಿನ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಪಶ್ಚಿಮದಿಕ್ಕೆಗೆ ಮುಖಮಾಡಿಕೊಂಡು ಲೋಕಗಳನ್ನು 
ಸಂಹರಿಸುವಂತೆ ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ಮುಖದಿಂದುಗುಳುತ್ತಾ ಮಲಗಿದ್ದನು 


ಐ 


೩೨ ಅನಂತರ ಧುಂಧುವು ಚಂದ್ರೋದಯದಲ್ಲಿ ಸಮುದ್ರನ; ಉಕ್ಕುವಂತೆ 
ನೀರನ್ನು ವೇಗವಾಗಿ ಸುರಿಸಿದನು. ಬಳಿಕ ತನ್ನ ಮುಖಾಗ್ನಿಯಿಂದ ಕುವಲಾಶ್ವನ 
ನೂರುಜನ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಸುಟ್ಟು ಹಾರೆದನು 
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ಶಿವಪುರಾಣಂ [ ಉಮಾಸಂಹಿತಾ 


ತೆತೋ;ತನಲೈರಭಿಹತಂ ದಗ್ಗಂ ಪುತ್ರಶತೆಂ ಹಿ ತತ್‌ | 
ತ್ರಯ ಏವಾವಶಿಷ್ಟಾಶ್ಚ ತೇಷು ಮಧ್ಯೇ ಮುನೀಶ್ವರ ॥ ೩೩ ॥ 


ತತಸ್ಸ ರಾಜಾ ವಿಪ್ರೇಂದ್ರ ರಾಕ್ಷಸಂ ತಂ ಮಹಾಬಲಂ । 
ಆಸಸಾದ ಮಹಾತೇಜಾ ಧುಂಧುಂ ವಿಪ್ರವಿನಾಶಿನಂ ॥ ೩೪ ॥ 


ತಸ್ಯ ವಾರಿಮಯಂ ವೇಗಮಾಪೀಯು ಸ ನರಾಧಿಪಃ । 
ವಹ್ನಿ ಬಾಣೇನ ವಹ್ನ್ಮಿಂ ತು ಶಮಯಾಮಾಸ ವಾರಿಣಾ !೩೫॥ 


ತಂ ನಿಹತ್ಯ ಮಹಾಕಾಯಂ ಬಲೇನೋದಕರಾಕ್ಷಸಂ । 
ಉತ್ತಂಕಸ್ಕೇಕ್ಷಯಾಮಾಸ ಕೃತಂ ಕರ್ಮ ನರಾಧಿಪಃ ॥ ೩೬ ॥ 


ಪಿ 


ಅದದಚ್ಚಾ ಕ್ಷಯಂ ವಿತ್ತಂ ಶತ್ರುಭಿಶ್ಲಾಪರಾಜಯಂ ॥ ೩೭ ॥ 


ಉತ್ತಂಕಸ್ತು ವರಂ ಪ್ರಾದಾತ್ತಸ್ಮೈ ರಾಜ್ಞೇ ಮಹಾಮುನೇ । 


ಧರ್ಮೇ ಮತಿಂ ಚ ಸತತಂ ಸ್ವರ್ಗೇ ವಾಸಂ ತಥಾಶ್ಚಯಂ । 
ಪುತ್ರಾಣಾಂ ಚಾಫ್ಮಯೆಂ ಲೋಕಂ ರಕ್ಷಸಾ ಯೇ ತು ಸಂಹತಾಃ ॥೩೮॥ 


೩೩-೩೫ ಆ ನೂರು ಮಕ್ಕಳಲ್ಲಿ ಮೂರುಜನರು ಮಾತ್ರ ಉಳಿದರು ಎಲೈ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೇ, ಅನಂತರೆ ಪರಾಕ್ರಮಿಯಾದ ಆ ಕುನಲಾಶ್ವರಾಜನು ಧುಂಧುವನ್ನು 
ಕೊಲ್ಲಲೋಸುಗ ಮಹಾಪರಾಕ್ರಮಿಯಾದ ಅವನ ಸಮಿಾಪಕ್ಕೆ ಬಂದನು 


೩೫-೩೬ ಅನಂತರ ಆ ಕುವಲಾಶ್ವನ. ಆಗ್ಲೇಯಾಸ್ತ್ರದಿಂದ ಆ ನೀರಿನ 
ವೇಗವನ್ಮೂ ವಾರುಣಾಸ್ತ್ರದಿಂದ ಅವನ ಮುಖದ ಅಗ್ಟಿಯನ್ನೂ ನಾಶಮಾಡಿ ದೊಡ್ಡ 
ಶರೀರವುಳ್ಳ ಆ ರಾಕ್ಷಸನನ್ನು ಕೊಂದನು ಇದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಆ ಉತ್ತಂಕಮುನಿಗೆ 
ತೋರಿಸಿದನು 


೩೭-೩೮ ಉತ್ತಂಕನು ಕುವಲಾಶ್ವನಿಗ ಅಕ್ಷಯವಾದ ದ್ರವ್ಯವನ್ನೂ ಮತ್ತು 
ಶತ್ರುಗಳಿಂದ ಪರಾಭವವಿಲ್ಲದಿರುವಿಕೆಯನ್ನೂ, ಅನುಗ್ರಹಿಸಿ ಧರ್ಮಬುದ್ಧಿ ಯನ್ನೂ, 
ಅಕ್ಷಯವಾದ ಸ್ವರ್ಗವಾಸವನ್ನೂ ಕೊಟ್ಟನು ಆ ರಾಕ್ಷಸನ ಅಗ್ನಿಗೆ ಸಿಕ್ಕಿ ಸತ್ತು 
ಹೋದ ಅವನ ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಅಕ್ಷಯವಾದ ಲೋಕವು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುವಂತೆ ವರವನ್ನೂ 
ಕೊಟ್ಟನು 
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ಅಧ್ಯಾಯ ಶಿ೭] ಶಿವಪುರಾಣಂ 


ತಸ್ಯ ಪುತ್ರಾಸ್ತ್ರಯಶ್ಶಿಷ್ಟಾ ದೃಢಾಶ್ಟೋ ಜ್ಯೇಷ್ಠ ಉಚ್ಯತೇ । 
ಹಂಸಾಶ್ವಕಪಿಲಾಶ್ವ್‌ ಚ ಕುಮರ್‌ ತತ್ತನೀಯಸೌ IW AF 


ಧೌಂಧುಮಾರಿರ್ದಢಾಶ್ಚೋ ಯೋ ಹರ್ಯಕಶ್ವಸ್ತಸ್ಯ ಚಾತ್ಮಜಃ । 


ಹರ್ಯಕಶ್ವಸ್ಯ ನಿಕುಂಭೋ9ಭೂತ್ಪುತ್ರೋ ಧರ್ಮರತಃ ಸದಾ ॥೪೦॥ 


ಸಂಹತಾಶ್ವೋ ನಿಕುಂಭಸ್ಯ ಪುತ್ರೋ ರಣನಿಶಾರದಃ | 
ಅಕ್ಸಾಶ್ವಶ್ಚ ಕ್ರತಾಶ್ವಶ್ಚ ಸಂಹತಾಶ್ವಸುತೋಂ€ಂಭವತ್‌ HON 


ತಸ್ಯ ಹೈಮನತೀ ಕನ್ಯಾ ಸತಾಂ ಮಾನ್ಯಾ ವೃಷದ್ವತೀ । 
ವಿಖ್ಯಾತಾ ತ್ರಿಸು ಲೋಕೇಷು ಪುತ್ರಸ್ತಸ್ಕಾಃ ಪ್ರಸೇನಜಿತ್‌ ೪9H 


ಲೇಭೇ ಪ್ರಸೇನಜಿದ್ಭಾರ್ಯಾಂ ಗೌರೀಂ ನಾಮ ಪತಿವ್ರತಾಂ | 
ಅಭಿಶಪ್ತಾ ತು ಸಾ ಭರ್ತ್ರಾ ನದೀ ಸಾ ಬಾಹುದಾ ಕೃತಾ | ೪೩॥ 


೩೯. ಕುವಲಾಶ್ಚನ ಉಳಿದ ಪುತ್ರರು ದೃಢಾಶ್ವ, ಹಂಸಾಶ್ಚ, ಕಪಿಲಾಶ್ವರೆಂಬ 
ಮೂರುಜನ ಮಾತ್ರ ಅವರಲ್ಲಿ ದೃಢಾಶ್ವನು ಜ್ಯೇಷ್ಠನು ಹಂಸಾಶ್ವ, ಕಪಿಲಾಶ್ವರು 
ಕೆರಿಯವೆರು ಹರ್ಯಶ್ವನೆಂಬುವನು ದೃಢಾಶ್ವನ ಮಗನು 


ಖಂ ಹರ್ಯಶ್ಚನಿಗ ಧರ್ಮರತನಾದ ನಿಕುಂಭನೆಂಬುವನು ಮೆಗನು ಆ 
ನಿಕುಂಭನಿಗೆ ಸಂಹತಾಶ್ವನೆಂಬ ಯುದ್ಧ ವಿಶಾರದನಾದ ಮಗನಿದ್ದನು 


೪ ಸಂಹತಾಶ್ವನಿಗೆ ಅಕ್ಷಾಶ್ವ. ಕೃ ತಾಶ್ವರಂಬ ಒಬ್ಬರು ಪುತ್ರರೂ, ಹೇಮ 
ವತೀ, ವೃಷದ್ವತೀ ಎಂಬ ಕನೈೈಯರೂ ಇದ್ದರು ಆ ವೃಷದ್ವತಿಯು ಸತ್ಪುರುಷರಿಂದ 
ಮಾನ್ಯಳಾಗಿದ್ದನು 


೪ನ ಆ ವೃಷದ್ವತಿಗೆ ಸ್ರಸೇನಜಿತ್‌ ಎಂಬ ಮಗನಾದನು ಅವನು ಮೂರು 
ಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ ಹೆಸರಾದವನು ಅವನಿಗೆ ಗೌರೀ ಎಂಬ ಹೆಸರುಳ್ಳ ಪತಿವ್ರತೆಯಾದ 
ಹೆಂಡತಿ ಇದ್ದಳು 


೪೩ ಆ ಗೌರಿಯು ಕಾರಣಾಂತರದಿಂದ ಗಂಡನಿಂದ ಶಪಿಸಲ್ಪಟ್ಟು ಬಾಹುದಾ 
ಎಂಬ ನದೀರೂಪಳಾದಳ. ಆ ಪ್ರಸೇನಜಿತನಿಗೆ ಯುವನಾಶ್ವನೆಂಬ ಮೆಗನಾದನು 


ಅವನು ರಾಜ ಇ 
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ಶಿವಪುರಾಣಂ [ ಉವಮಾಸಂಹಿತಾ 


ತಸ್ಯ ಪುಸ್ರೀ ಮಹಾನಾಸೀದ್ಯುವನಾಶ್ಟೋ ಮಹೀಪತಿಃ । 
ಮಾಂಧಾತಾ ಯುವನಾಶ್ವಸ್ಕ ತ್ರಿಷು ಲೋಕೇಷು ವಿಶ್ರುತಃ ॥ ೪೪ ॥ 


ತಸ್ಕ ಚಿ | ತ್ರರಥೀ ಭಾರ್ಯಾ ಕಶಬಿಂದುಸುತಾತsಭವತ: । 
ಸತಿವ್ರ ತಾಚ ಜ್ಯೇಷ್ಠಾ ಚ ಭ್ರಾತ್ಮಣಾಮಯುತಂ ಚ ಸಃ 1 ೪೫ ॥ 


ತಸ್ಕಾಮುತ್ಸಾದಯಾಮಾಸ ಮಾಂಧಾತಾ ದೌ ಸುತೌ ತದಾ । 
ಪುರುಕುತ್ಸಂ ಚ ಧರ್ಮಜ್ಞಂ ಮುಚುಕುಂದಂ ಚ ಧಾರ್ನ್ಮಿಕಂ ॥೪೬॥ 


ಪುರುಕುತ್ಪಸುತಸ್ತಾ _ಸೀದ್ವಿದ್ವಾ ಂಸ್ತ್ರಯ್ಯಾ ರುಣಿಃ ಕವಿಃ । 
ತಸ್ಯ ಸತ (ವ್ರತೋ : ನಾಮ 'ಕುಮಾರೋಭೂನ್ಮ ಹಾಬಲೀ 1 ೪೭॥ 


ಪಾಣಿಗ್ರಹಣಮಂತ್ರಾಣಾಂ ವಿಘ್ನಂ ಚಕ್ರೇ ಮಹಾತ್ಮಭಿಃ । 
ಯೇನ ಭಾರ್ಯಾ ಹೃತಾ ಪೂರ್ವಂ ಕ್ಲತೋಡದ್ವಾಹಃ ಪರಸ್ಕವೈ ॥೮೮॥ 


೪೪-೪೫  ಯುವನಾಶ್ವ ನಿಗೆ ಮಾಂಢಾತನೆಂಬುವನು ಮಗನು ಅವನು, 
ಮೂರುಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ ಪ ಸಿದ್ಧನು ಅವನಿಗೆ ಜಿ ಸತ್ರುರಡೀ ಎಂಬ ಪತ್ನಿ ಯಿದ್ದ ಛು 
ಅವಳು ಶಶಿಬಿಂದು ಎಂಬನನ ಮಗಳು ಔ ವಿಪ್ರ ಕೆಯಿ ಮೆತ್ತು ಹಿಂ ಯಮಗಳ. 
ಅವಳಿಗೆ ಹತ್ತು ಸಾವಿರ ತಮ್ಮಂದಿರು ಇದ್ದರು. 


೪೬ ಆ ಚೈತ್ರರಧಿಯಲ್ಲಿ ಮಾಧಾತನಿಗೆ ಧರ್ಮೆಜ್ಞನಾದ ಇರ.ಕತ್ಪ, 
ಧಾರ್ಮಿಕನಾದ ಮೈಚ.ಕುಂದ ಎಂಒ ಇಬ್ಬರು ಪುತ್ರರು ಹುಟ್ಟಿದರು 


ಅಕಿ ಪುರುಕುತ್ಪನಿಗೆ ತ್ರಯ್ಯಾರುಣಿ ಎಂಬ ಮಗನಾದನು ಅವನು 
ವಿದ್ವಾಂಸನೂ, ಕವಿಯೂ ಆಗಿದ್ದನು ಅವನಿಗೆ ಸತ್ಯವ್ರತನೆಂಬ ಮಗನಾದನು 
ಅವೆನು ಮಹಾಬಲಶಾಲಿಯು 


೪೮ ಆ ಸತ್ಯವ್ರಶನ ಮದುವೆಯ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪಾಣಿಗ್ರಹಣಮಂತ್ರಕ್ಕ ಕೆಲವು 
ಮಹಾತ್ಮರು ವಿಫ್ಲೆಮಾಡಿ ಆ ಕನ್ಯೆಯನ್ನು ಮತ್ತೊಬ್ಬ ಪುರುಷನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು 
ನಿವಾಹಮಾಡಿದರು 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೩೩೭ | ಶಿವಪುರಾಣಂ 


ಬಲಾತ್ಕಾಮಾಚ್ಚ ನೋಹಾಚ್ಚ ಸಂಹರ್ಷಾಚ್ಚ ಮದೋತ್ವಟಾತ್‌ | 


ಜಹಾರ ಕನ್ಯಾಂ ಕಾಮಾಚ್ಚ ಕಸ್ಕಚಿತ್ಪುರವಾಸಿನಃ 1೪೯ ॥ 
ಅಧರ್ಮಸಂಗಿನಂ ತಂತು ರಾಜಾ ತ್ರಯ್ಯಾರುಣಿಸ್ಯ ಜನ್‌ ] 

ಅಪಧ್ವಂಸೇತಿ ಬಹುಶೋ ೯ವದಶ್ಟ್ರ್ರೋದಸಮನ್ನಿತಃ ॥೫೦॥ 
ಪಿತರಂ ಸೋತಬ್ರನೀನ್ಮುಕ್ತೆಃ ಕ ಗಚ್ಛಾಮೀತಿ ವೈ ತದಾ । 

ವಸ ಶ್ರಸಾಕನಿಕಟೀ ರಾಜಾ ಪ್ರಾಹೇತಿ ತಂ ತದಾ !೫೧ಟ 
ಸಹಿ ಸತ್ಯವ್ರತಸ್ತೇನ ಶ್ವಸಪಾಕಾವಸಥಾಂತಿಕೇ । 

ಪಿತ್ರಾ ತೃಕ್ತೋ5ವಸದ್ದೀರೋ ಧರ್ಮಪಾಲೇನ ಭೂಭುಜಾ ॥ ೫೨ 1 


ತತಸ್ತ್ರಯ್ಯಾರುಣೀ ರಾಜಾ ನಿರಕ್ತಃ ಪುತ್ರಕರ್ಮಣಾ । 
ಸ ಶಂಕರತಪಃ ಕರ್ತುಂ ಸರ್ವಂ ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ವನಂ ಯಯಾ WH ೫೩ ॥ 


೪೯ ಆ ಸತ್ಯವ್ರತನು ಕಾಮದಿಂದಲೂ ಮೋಹದಿಂದಲೂ, ಹರ್ಷಾಧಿಕ್ಯ 
ದಿಂದಲೂ, ಅತ್ಯಂತ ಮದದಿಂದಲೂ ಆ ಊರಿನಲ್ಲಿರುವ ಯಾವುದೋ ಓರ್ವೆ 
ಹುಡುಗಿಯನ್ನು ಅಪಹರಿಸಿದರು ಈರೀತಿ ಅಧರ್ಮಪ್ರವರ್ತಕನಾದ ಸತ್ಯವ್ರತನನ್ನು 
ರಾಜನಾದ ತ್ರಯ್ಯಾರುಣಿಯು ಬಿಟ್ಟುಬಿಟ್ಟನು 


೫೦ ತ್ರಯ್ಯಾರುಣಿಯು ಕೋಪಗೊಂಡು * ಅಪಧ್ವಂಸ' ಎಂಬುದಾಗಿ 
ಅನೇಕಬಾರಿ ಬೈದನು ಬಿಡಲ್ಪಟ್ಟ ಆ ಸತ್ಯವ್ರತನು ತಂದಯನ್ನು ಕುರಿತು ನಾನೆಲ್ಲಿಗೆ 
ಹೋಗಲಿ ಎಂಬುದಾಗಿ ಕೇಳಿದನು 


೫೧ ರಾಜನು ಮಗನನ್ನು ಕುರಿತ್ಕು ನೀನು ನಾಯಿಯ ಮಾಂಸವನ್ನು 
ಬೇಯಿಸುವವರ ಹತ್ತಿರ ವಾಸಮಾಡು ಎಂದು ಹೇಳಿದನು ಅಂತೆಯೇ ಸತ್ಯವ್ರತನು 
ದ್ರಪಾಕರ ಹತ್ತಿರ ವಾಸಮಾಡಲು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದನು 


೫೨ ಧರ್ಮವನ್ನು ಪಾಲಿಸುತ್ತಿದ್ದ ತ್ರಯ್ಯಾರುಣೇ ರಾಜನಿಂದ ಸತ್ಯವ್ರತನು 
ಬಿಡಲ್ಪಟ್ಟಿನು ಅನಂತರ ರಾಜನು ಪುತ್ರನ ಈ ಕರ್ಮದಿಂದ ವಿರಕ್ತನಾದನು 


೫೩ ಅನಂತರ ರಾಜನು ಈಶ್ವರನನ್ನು ಕುರಿತು ತಪಸ್ಸುಮಾಡಲು ರಾಜ್ಯ 
ಕೋಶಾದಿಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟು ವನಕ್ಕೆ ತೆರಠಳದನು ಈ ಅಧರ್ಮದಿಂದ ತ್ರಯ್ಯಾ 
ರುಣಿಯ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರನು ಮಳೆಗರೆಯಲಿಲ್ಲ 
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ಶಿವಪ್ರರಾಣಂ [ ಉಮಾಸಂಹಿತಾ 


ತತಸ್ತಸ್ಯ ಸ್ವವಿಷಯೇ ನಾವರ್ಷತ್ಪಾಕಶಾಸನಃ । 


ಇಡಿ ಕ್ಟ ದ 


ಸಮಾ ದ್ವಾದಶ ವಿಪ್ರರ್ಷೇ ತೇನಾಧರ್ಮೇಣ ವೈ ತದಾ 1 ೫೪ ॥ 


ದಾರಾಂಸ್ತ್ರಸ್ಯ ತು ವಿಷಯೇ ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರೋ ಮಹಾತಪಾಃ । 
ಸಂತ್ಯಜ್ಯ ಸಾಗರಾನೂಪೇ ಚಚಾರ ವಿಪುಲಂ ತಪಃ ೪ ೫೫ ॥ 


ತಸ್ಕ ಪತ್ನೀ ಗಲೇ ಬದ್ಧಾಾ ಮಧ್ಯಮಂ ಪುತ್ರಮೌರಸಂ । 
ಶೇಷಸ್ಯ ಭರಣಾರ್ಥಾಯ ವ್ಯಾಕ್ರೀಣಾದ್ಲೋಶತೇನ ಚ ॥ ೫೬ ॥ 


ತಾಂತು ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಗಲೇ ಬದ್ಧಂ ವಿಕ್ರೀಣಂತೀಂ ಸ್ವಮಾತ್ಮಜಂ । 
ಮಹರ್ಷಿಪುತ್ರಂ ಧರ್ಮಾತ್ಮಾ ಮೋಚಯಾಮಾಸ ತಂ ತದಾ ॥ ೫೭ ॥ 


ಸತ್ಯವ್ರತೋ ಮಹಾಬಾಹುರ್ಭರಣಂ ತೆಸ್ಕ ಚಾಕರೋತ್‌ । 
ವಿಶ್ವಾನಿತ್ರಸ್ಯ ತುಪ್ಪ ರ್ಥಮನುಕ್ರೋಶಾರ್ಥ್ಹಮೇವ ಚ 1೫೮ ॥ 


೫೪-೫1 ಎಲ್ಲೆ ವಿಪ್ರರ್ಷಿಯೇ, ಕೇಳು ಆ ಅಧರ್ಮಾಚರಣೆಯಿಂದ 
ಹನ್ನೆರಡು ವರ್ಷಗಳಕಾಲ ಮಳೆಯೇ ಬೀಳಲಿಲ್ಲ ಆ ತ್ರಯ್ಯಾರಣಿಯ ದೇಶದಲ್ಲಿ 
ಮಹಾತಪಸ್ವಿಯಾದ ವಿಶ್ವಾಬಿತ್ರನೆಂಒ ಖಯಹಿಯ ತನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯನ್ನ ಬಿಟ್ಟ, 
ಬಿಟ್ಟು ಸಮುದ್ರದ ಸಮಾಸದಲ್ಲಿ ಕರಿಣವಾದ ತಪಸ್ಸನ್ನ ಮಾಡಿದನು 


ಲೀ ಆ ಯಸಿಯ ಹೆಂಡಂಯ ಜೀವನವನ್ನ ನಡೆಸಲ್ಲ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ವದೆ 
ಮಧ್ಯದ ಮಗನನ್ನು ಕುತ್ತಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಕಟ್ಟ ಇತರ ವ.ಕೃಳ ಪೋಷಣೆಗೋಸ್ಕರ 
ಹಸುವಿಗೆ ಮಾರಲುದ್ಯುಕ್ತಳಾದಳ. (ಹಿಂದಿನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮಾರುವ ವಸ್ತುವನ್ನ 
ಕತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು ಮಾರುವ ರೂಢಿಯಿದ್ದಿತು ) 

9 ಆಟ 


೫೭-೫೮ ಈರೀತಿಯಾಗಿ ವಗನನ್ನ ಕುತ್ತಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಕಟ್ಟಕೊ-ಡ. ಮಾರು 
ತ್ತಿರುವ ಆ ಹೆಂಗಸನ್ನು ನೋಡಿ ಧರ್ಮಾತ್ಮನಾದ ಸತ್ಯವ್ರತನು ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರನಿಗೆ 
ಬ್ರೀತಿಯನ್ನು-ಟುಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿಯೂ, ಅವನ ಅನುಗ್ರಹವೆನ್ನ ಸಂಪಾದಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕಾಗಿಯೂ ಆ ಖಸಿಪುತ್ರನನ್ನು ವಿಕ್ರಯದಿಂದ ಬಿಡಿಸಿ ಅವನ ಜೀವನ 
ನನ್ನ್ನ ನಡೆಸಿದನು 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೩೭] ಶಿವಪುರಾಣಂ 


ತದಾರಭ್ಯ ಸ ಪುತ್ರಸ್ತು ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರಸ್ಕ್ಯ ನೈ ಮುನೇ । 
ಅಭವದ್ಗಾಲವೋ ನಾಮ ಗಲಬಂಧಾನ್ಮಹಾತಸಾಃ ॥೫೯॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಶಿನಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಂಚಮ್ಯಾಮುಮಾಸಂಶಿತಾಯಾಂ 
ಮನುನಂಶನರ್ಣನಂ ನಾಮ ಸಪ್ರತ್ರಿಂಶೋತಧ್ಯಾಯಃ 


ಮ 
೫೯ ಅಂದಿನಿಂದ ಆ ಪುತ್ರನು ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರ ನಿಗೆ ಸೇರಿದವನಾದನು ಆ ಪುತ್ರ 
ನನ್ನು ಅವನ ತಾಯಿಯು ಕುತ್ತಿಗೆಯನ್ನು ಕಟ್ಟಿದುದರಿಂದ ಅವನಿಗೆ ಗಾಲವನೆಂದು 
ಹೆಸರಾಯಿತು (ಗಲಬಂಧಾತ್‌ ಗಾಲವ ಎಂಬುದಾಗಿ ವ್ಯ್ಯತ್ಸತ್ತಿಯು ) 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಶಿವಪುರಾಣದ ಉಮಾಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ ಮನುವಂಶವರ್ಣನವೆಂಬ 
ಮೂವತ್ತೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 
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1 ಶ್ರೀಃ 


ಭಾಮಾ 


೫ ಓಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯ ॥ 


ಅಥ ಶ್ರೀ ತಿವಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಉಮಾಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಅಷ್ಟತ್ರಿಂಶೋಧ್ಯಾ ಯಃ 


ee 





॥ ಸೂತ ಉವಾಚ ॥ 
ಸತ್ಯವ್ರತಸ್ತು ತದ್ಭಕ್ತಾ ಸ ಕೃಪಯಾ ಚ ಪ್ರತಿಜ್ಞಯಾ | 
ವಿಶ್ವಾಮಿತ ತ್ರಕೆಲತ್ರಂ ಕ ತೋಷಯಾಮ॥ ವೈ ತದಾ HOU 


ಹತ್ವಾ ಮೃಗಾನ್‌ ವರಾಹಾಂಶ್ಚ ಮಹಿಷಾಂಶ್ಚ ವನೇಚರಾನ್‌ । 
ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರಾಶ್ರಮಾಭ್ಯಾಶೇ ತನ್ಮಾಂಸಂ ಚಾಕ್ಷಿಪನ್ಮುನೇ H ೨H 


ತೀರ್ಥಂ ಗಾಂ ಚೈವ ರಾತ್ರಂ ಚ ತಥೈವಾಂತಃಪುರಂ ಮುನಿಃ । 
ಯಾಜ್ಕೋಪಾಧ್ಯಾಯಸಂಯೋಗಾದ್ವಸಿಷ್ಠಃ ಪರ್ಯರಕ್ಷತ 40 


ಮೂವತ್ರೆಂಟಿನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 
ಸೂತ ಘನ ಹಿ ಸತ್ಯವ್ರ ತನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದಲ್ಕೂ ಕರುಣೆಯಿಂದಲ. 
ಪ್ರತಿಭ್ಲೆ ಯಿಂದಲೂ ನಿಶಾ ವಿಶಾ ಮಿತ್ರನ ಹೆಂ ಡತಿಯನ್ನು ಕಾಪಾಡುತ್ತಿದ್ದನ. 

೨ ಎಳ್ಳೈ ನ ಆ ಸತ್ಯವ್ರತನು ಜಿಂಕೆಗಳನ್ನೂ ಹಂದಿಗಳನ್ನೂ, 
ಎಮ್ಮೆಗಳನ್ನೂ, ಕಾಡಿನ ಅನೇಕ ಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನೂ ಕೊಂದು ವಿಶ್ವಾವಿತ್ರನ ಆಶ್ರಮದ 
ಹತ್ತಿರ ಅವುಗಳ ಮಾಂಸಗಳನ್ನು ಹಾಕುತ್ತಿದ್ದನು 

೩ ಈರೀಶಿಸತ್ಯವ್ರತನ. ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾಗ ಕುಲಪುರೋಹಿತ 
ನಾದ ವಸಿಷ್ಕನು ಆ ರಾಜ್ಯದ ತೀರ್ಧಸ್ಥಾನಗಳನ್ನೂ, ಹಸುಗಳನ್ನೂ, ಅಂತಃಪುರ 
ವನ್ನೂ ರಕ್ಷಿಸುತ್ತಿದ್ದನು 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೩೮ ] ಶಿವಪುರಾಣಂ 

ಸತ್ಯವ್ರತಸ್ಯ ವಾಕ್ಕಾದ್ವಾ ಭಾವಿನೋತರ್ಥಸ್ಯ ವೈ ಬಲಾತ್‌ । 
ವಸಿಷ್ಠೋಇಭ್ಯಧಿಕಂ ಮನ್ಯುಂ ಧಾರಯಾಮಾಸ ನಿತ್ಯಶಃ un 
ಪಿತ್ರಾ ತು ತಂ ತದಾ ರಾಷ್ಟ್ರಾ _ತ್ಪರಿತ್ಯಕ್ತಂ ಸ್ವಮಾತ್ಮಜಂ | 

ನ ವಾರಯಾಮಾಸ ಮುನಿರ್ವಸಿಷ್ಯಃ ಕಾರಣೇನ ಚ 1೫ 


ಪಾಣಿಗ್ರಹಣಮಂತ್ರಾಣಾಂ ನಿಷ್ಕಾಸ್ಕಾತ್ಸಪ್ರನಮೇ ಪದೇ । 
ನ ಚ ಸತ್ಯವ್ರತಸ್ತಸ್ಯ ತಮುಪಾಂಶುಮಬುದ್ಧ ತ ॥೬॥ 


ತಸ್ಮಿನ್ಸ ಪರಿತೋಷಾಯ ಪಿತುರಾಸೀನ್ಮಹಾತ್ಮನಃ । 
ಕುಲಸ್ಯ ನಿಷ್ಕೃತಿರ್ನಿಪ್ರ ಕೃತವಾನ್ವೈ ಭವೇದಿತಿ ua ll 


೪ ಸತ್ಯವ್ರತನು ಆಡುವ ಮಾತುಗಳಿಂದಲೋ ಮುಂದಾಗಬೇಕೆಂದಿರುವ 
ಕಾರ್ಯಬಲದಿಂದಲೋ ಯಾವಾಗಲೂ ಸತ್ಯವ್ರತನ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ದ್ವೇಷಬುದ್ಧಿಯ 
ನ್ರಿಟ್ಟುಕ್ಕೊಂಡಿದ್ದನು 


೫ ಆದುದರಿಂದ ತಂದೆಯು ರಾಜ್ಯದಿಂದ ಮಗನನ್ನು ಓಡಿಸಿದಾಗ ವಸಿಷ್ಕನು 
ತನ್ನ ಕಾರ್ಯದಿಂದ ತಡೆಯಬಹುದಾಗಿದ್ದ ರೂ ತಡೆಯಲಿಲ್ಲ 


Oo 


೬ ವಿವಾಹಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಡೆಯುವ ಪಾಣಿಗ್ರಹಣಮಂತ್ರಗ-ಲ್ಲಿಯೂ ಸಸ್ತಪ 
ಎಂಒ ಮಂತ್ರೋಚ್ಚಾರಣೆಮಾಡುವಾಗ ಹೇಳುವ ಏಳನೆಯದಾದ " ಸಪ್ತ ಸಪ್ತಭ್ಯೋ 
ಹೋತ್ರುಾಭ್ಯೋ ವಿಷ್ಣುಸ್ತ್ವಾನ್ವೇತು” ಎಂಒ ಮಂತ್ರದಲ್ಲಿ ಸತ್ಯವ್ರತನಿಗೆ ವಿಶೇಷ 
ನಾದ ಗೌರವನಿರಲಿಲ್ಲ ಏಕೆಂದರೆ ಆ ಮಂತ್ರದಿಂದ ವಿವಾಹವು ಪೂರ್ತಿಯಾಗುವುದು 
ಹಿಂದೆ ಸತ್ಯವ್ರತನ ವಿವಾಹದಲ್ಲಿ ಕೆಲವರು ಈ ಮಂತ್ರಕ್ಕೆ ವಿಫ್ನವನ್ನು ಮಾಡಿ ಕನ್ಯೆ 
ಯನ್ನು ಬೇರೊಬ್ಬ ನಿಗೆ ವ.ದುವೆಮಾಡಿದರೆಂದು ಹಿಂದೆಯೇ ಹೇಪಿರುವುದು 


೭-೮ ತಂದಯನ್ನು ಸಂತೋಷಸಡಿಸುವುವಕ್ಕಾಗಿಯೂ, ಕುಲಕ್ಕೆ ಅಪಕೀರ್ತಿ 
ಯನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳುವುವಕ್ಕಾಗಿಯೂ ಸತ್ಯವ್ರತನ. ಕಾಡಿಗೆ ಹೊರಟಾಗ ವಸಿಷ್ಠನು 
ಅವನಿಗೆ ರಾಜ್ಯಾಭಿಸೇಕಮಾಡುವೆನೆಂದು ಹೇಳಿ ಹೋಗಬೇಡವೆಂದು ತಡೆಯಬಹು 
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ಶಿವಪುರಾಣಂ [ ಉಮಾಸಂಹಿತಾ 


ನ ತಂ ನಸಿಸ್ಕೋ ಭಗರ್ವಾ ಪಿತ್ರಾ ತ್ಯಕ್ತಂ ನ್ಯವಾರಯತ್‌ । 
ಅಭಿಷೇಕ್ಸಾ ಮಹಂ ಪುತ್ರಮಸ್ಕಾಂ ನೈವಾಬ್ರನೀನ್ಮುನಿಃ HCH 


ಸತು ದ್ವಾದಶವರ್ಷಾಣಿ ದೀಕ್ಸಾಂ ತಾಮುದ್ವಹದ್ಬಲೀ । 
ಅವಿದ್ಯಮಾನೇ ಮಾಂಸೇ ತು ವಸಿಸ್ಮಸ್ಮ ಮಹಾತ್ಮನಃ uu 


ಸರ್ವಕಾಮದುಹಾಂ ದೋಗ್ಧೀಂ ದದರ್ಶ ಸ ನೃಪಾತ್ಮಜಃ । 
ತಾಂ ವೈ ಕ್ರೋಧಾಚ್ಹೆ ಲೋಭಾಚ್ಚ ಶ್ರಮಾದ್ವೈ ಚ ಕ್ಷುಧಾನ್ವಿತಃ 8 ೧೦॥ 


ದಶಧರ್ಮಗತೋ ರಾಜಾ ತಾಂ ಜಘಾನ ಸವೈ ಮುನೇ । 


ಸ ತಂ ಮಾಂಸಂ ಸ್ವಯಂ ಚೈವ ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರಸ್ಕ ಚಾತ್ಮಜಂ ! “೧॥ 

ಭೋಜಯಾಮಾಸ ತಚ್ಛು ತ್ವಾ ವಸಿಷ್ಠೋ ಕ್ಕ್‌ಸ್ಕ ಚುಕ್ರುಧೇ । 

ಉವಾಚ ಚ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠಸ್ತಂ ತದಾ ಕ್ರೋಧಸಂಯುತಃ 1 ೧೨ ॥ 
॥ ವಸಿಷ್ಠ ಉವಾಚ ॥ 

ಪಾತಯೇಯಮಹಂ ಕ್ರೂರಂ ತನ ಶಂಕುಮಯೋಮಯಂ | 

ಯದಿ ತೇ ದ್ವಾವಿಮೌ ಶಂಕೂ ನಶ್ಶ್ಮೇತಾಂವೈ ಕೃತೌ ಪುರಾ ॥ ೧೩ ೫ 


ದಾಗಿತ್ತು ಆದರೆ ವಸಿಷ್ಟನು ಹಾಗೆ ಮಾಡಲಿಲ್ಲ ಇದರಿಂದ ಸತ್ಯವ್ರ ತನಿಗೆ ವೆಸಿಷ್ಕನ 
ಮೇಲೆ ಕೋಪವಿದ್ದೇ ಇತ್ತು 

೯-೧೦ ಬಲಶಾಲಿಯಾದ ಆ ಸತ್ಯವ್ರತನು ಹನ್ನೆರಡು. ವರ್ಷಗಳಕಾಲ ದೀಕ 
ಯನ್ನ ವಹಿಸಿ ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರನ ಪತ್ನಿಗೆ ಆಹಾರವನ್ನು ಒದಗಿಸುತ್ತಾ ವ್ರತನನ್ನು ಪಾಲಿ 
ಸಿದನು ಹೀಗಿರಲು ಒಂದುದಿನ ಮಾಂಸವು ಸಿಕ್ಕದೇ ಹೋಗಲು ಸಮಸ್ತ ವಸ್ತು 
ವನ್ನೂ ಒದಗಿಸುವ ವಸಿಷ್ಠನ ಕಾಮಧೇನುವನ್ನು ನೋಡಿ ಅದನ್ನು ಕೊಂದನ. 


೧೧-೧೨ ಅದರ ಮಾಂಸದಿಂದ ತಾನೂ, ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರನ ಮಗನೂ, ಊಟ 
ಮಾಡಿದರು ಈ ವಿಷಯವನ್ನು ಕೇಳಿ ವಸಿಸ್ಮನ. ಸತ್ಯವ್ರತನ ಮೇಲೆ ಸಿಟ್ಟ 
ಗೊಂಡು ಅವನನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂತೆಂದನು 


೧೩-೧೪ ವೆಸಿಷ್ಠಮುನಿಯು ಹೇಳಿದನು --ಎಲ್ಛೆ ಕ್ರೂರ, ಸೀನು ಈಗ 
ಈ ಎರಡು ಪಾಪಗಳನ್ನು ಮಾಡದೇ ಇದ್ದಿದ್ದರೆ ನಿನ್ನ ಮೊದಲಿನ ಪಾಪವನ್ನು 
ಹೋಗಲಾಡಿಸುತ್ತಿದ್ದೆನು ನೀನು ತಂದೆಗೆ ದುಃ ಖವನ್ನುಂಟುಮಾಡಿದುದು, ಗುರುವಿನ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೩೮ ] ಶಿವಪುರಾಣಂ 


ನಿತುಶ್ಹಾಪರಿತೋಷೇಣ ಗುರೋರ್ದೊೋಗ್ಭ್ರೀವಧೇನ ಚ । 


ಅಸ್ರೋಕ್ಷಿತೋಸಯೋಗಾಚ್ಚ ತ್ರಿವಿಧಸ್ತ್ರೇ ವ್ಯತಿಕ್ರಮಃ 1 ೧೪ ॥ 
ತ್ರಿಶಂಕುರಿತಿ ಹೋವಾಚ ಶ್ರಿಶಂಕುರಿತಿ ಸ ಸ್ಮೃತಃ । 
ನಿಶ್ವಾಮಿತ್ರಸ್ತು ದಾರಾಣಾಮಾಗತೋ ಭರಣೇ ಕೃತೇ u ೧೫ ॥ 


ತೇನ ತಸ್ಮೈ ವರಂ ಪ್ರಾದಾನ್ಮುನಿಃ ಪ್ರೀತಸ್ತ್ರಿಶಂಕವೇ । 
ಛಂದ್ಯಮಾನೋ ವರೇಣಾಥ ವರಂ ವವ್ರೇ ನೃಷಾತ್ಮಜಃ ॥ ೧೬ ॥ 


ಅನಾವೃಷ್ಟಿಭಯೇ ಚಾಸ್ಮಿನ್‌ ಜಾತೇ ದ್ವಾದಶವಾರ್ಷಿಕೇ । 
ಅಭಿಷಿಚ್ಯೆ ಪಿತೂ ರಾಜ್ಯೇ ಯಾಜಯಾಮಾಸ ತಂ ಮುನಿಃ | ೧೭ ॥ 


ಮಿಷತಾಂ ದೇವತಾನಾಂ ಚ ವಸಿಷ್ಠಸ್ಯ ಚ ಕೌಶಿಕಃ । 
ಸಶರೀರಂ ತದಾ ತಂ ತು ದಿವಮಾರೋಹಯತ್ಸ_್ರಭುಃ 1 ೧೮ ೧ 


ವನ್ನು (ಸ್ತ್ರೀಯನ್ನು) ಉಪಯೋಗಿಸಿದುದು 
(ಅಧವಾ ಅಪವಿತ್ರವಾದ ಆಹಾರವನ್ನು ಸೇವಿಸುವುದು) ಈ ಮೂರು ಪಾಪಗಳನ್ನು 
ಆಚರಿಸಿರುವೆ ಹೀಗೆ ನೀನು ಮೊರು ಪಾಪಗಳನ್ನು ಚರಿಸಿದುದರಿಂದ ನಿನ್ನನ್ನು 
ಶ್ರಶಂಕು (ಮೂರು ಸಾಪಗಳನ್ನು ಚರಿದವನ.) ವೆಂದು ಹೆಸರಿಟ್ಟು ಜನರು ಕರೆಯಲಿ 
ಎಂದನು ಅದರಿಂದ ಮುಂದ ಅವನಿಗೆ ತ್ರಿಶಂಕುವಂದು ಹೆಸರಾಯಿತು 


ಹಸುವನ್ನು ಕೊಂದುದು. ಪರರ ವಸ 
ಆಈ 


-೫ ೧೬ ಹನ್ನೆರಡು ವರ್ಷಗಳಪೆರಗ ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರನ ಸತ್ನೀಪುತ್ರರನ್ನ ಆ 
ಶಂಕುವು ಕಾಪಾಡಿದುದರಿಂದ ಆ ಮುನಿಯು ಸಿಂತಸಗೊಂಡು ಅವನಿಗ ಬೇಕಾದ 


ಶ್ರ 

ವರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟನು ಆಗ ತ್ರಿಶಂಕುವು ತಾನು ಈ ಮಾನುಷಶರೀರದಿಂದಲೇ 
ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಹೋಗುವಂತೆ ತನುಗ್ರಹಿಸಬೇಕಂದು ವರವನ್ನು ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರ ನೊಡನೆ 
ಕೇಳ ಕೊ.ಡನು 


೧೭ ಹನ್ನರಡು ವರ್ಷದ ಆ ಒರಗಾಲವು ಕಳೆಯಲು ತ್ರಿಶಂಕುರಾಜನನ್ನು 
ಅವನ ತಂದಯ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ನಿಶ್ವಾಮಿತ್ರ ಮುನಿಯ: ಪ್ರತಿಷ್ಠಿಸಿ ಮಾನುಷಶರೀರ 
ದಿಂದಲೇ ಸ್ತರ್ಗವನ್ನು ಪಡೆಯಲೋಸುಗ ಯಾಗವನ್ನು ಮಾಡಿಸಿದನು 


ಗ್ಗ ಮಹಾತಪನ್ಹಿಯಾದ ಆ ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರನು ತ್ರಿಶಂಕುವನ್ನ ಮನುಷ್ಯ 
ಶರೀರದಿಂದಲೇ ದೇವತೆಗಳು ಮತ್ತು ವಸಿಷೃಮುಸನಿಯು ಇವರೆಲ್ಲರೂ ನೋಡುತ್ತಿ 
ದ್ಹಂತೆಯೇ ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕ ಏರಿಸಿದ. 
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ತಸ್ಯ ಸತ್ಯರಥಾ ನಾಮ ಭಾರ್ಯಾ ಕೇಕಯವಂಶಜಾ । 
ಕುಮಾರಂ ಜನಯಾಮಾಸ ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರಮಕಲ್ಮಷಂ ೪೧೪೪ 


ಸ ವೈ ರಾಜಾ ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರೋ ತ್ರೈಶಂಕವ ಇತಿ ಸ್ಮೃತಃ। 
ಆಹರ್ತಾ ರಾಜಸೂಯಸ್ಕ ಸಮ್ರಾಡಿತಿ ಹ ವಿಶ್ರುತಃ ೪ ೨೦ ॥ 


ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರಸ್ಕ ಹಿ ಸುತೋ ರೋಹಿತೋ ನಾಮ ವಿಶ್ರುತಃ । 
ರೋಹಿತಸ್ಯ ವೃಕಃ ಪುತ್ರೋ ವೃಕಾದ್ಬಾಹುಸ್ತು ಜಜ್ಮೆವಾನ್‌ H ೨೧ ॥ 


ಹೈಹಯಾಸ್ತಾಲಜಂಘಾಶ್ಚ ನಿರಸ್ಕಂತಿ ಸ್ಮ ತಂ ನೃಪಂ | 
ನಾತ್ಮಾಫ ಧಾರ್ಮಿಕೋ ವಿಪ್ರಃ ಸಹಿ ಧರ್ಮಪರೋತಭವತ್‌ i ೨೨ ॥ 


ಸಗರಂ ಸಸುತಂ ಬಾಹುರ್ಜಜ್ಞೇ ಸಹಗರೇಣ ವೈ । 
ಔರ್ವಸ್ಯಾಶ್ರಮಮಾಸಾದ್ಕ ಭಾರ್ಗವೇಣಾಭಿರಕ್ಷಿತಃ ॥ ೨೩ ॥ 


ಕಾ pe 


೧೯ ಆತ್ರಿಶಂಕ.ವಿಗೆ ಕೇಕಯ ರಾಜನ ಮಗಳಾದ ಸತ್ಯರಥಾದೇವಿ ಎಂಒ 
ಹೆಂಡತಿಯಿದ್ದಳು ಅವಳ. ಸತ್ಯಪ್ರತಿಜ್ಞನಾದ ಹರಿಕ್ತಂದ್ರನೆಂಒ ಕುವರನನ್ನು 
ಹಡೆದಳು 


ನಿಗೆ ಮೋಹಿತನೆಂಒ ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾದ ಸ.ಗನಾದನ. ೨ 


ಎ೨. ಆ ಬಾಹುರಾಜನನ್ನು ಸ್ಪಹೆಯರ ಮೆತ್ತು ತಾಲಜಂಘರೆಂಒ ಶತ್ರು 
ಗಳು ಜಯಿಸಿ ರಾಜ್ಯ ಬಿಡಿ: ಒಡಿಸಿದರು ಆ ರಾಜನಿಗೆ ಇಬ್ಬರು ಹೆಂಡಿರಿದ್ದರು 
ಅವರಲ್ಲೋರ್ವಳು ಗರ್ಭವತಿಯಾಗಿದು. ಅದರ ರಕ್ಷಣೆಗಾಗಿ ಔರ್ವ ಮ.ನಿಯು 
ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದಳು 


೨೩-೨೪. ಬಾಹುರಾಜನಿಗೆ ಮಗನಾದ ಸಗರೆರಾಜನು ಜನಿಸಿದನು. ಅವನ 
ತಾಯಿಯು ಗರ್ಭವತಿಯಾಗಿದ್ದಾಗ ಅವಳ ಸವತಿಯು ಅಸೂಯೆಯಿಂದ ಗರ (ವಿಸ) 
ವನ್ನು ಗರ್ಭನಾಶಕ್ಕಾಗಿ ಉಣಿಸಿದ್ದ ಳು ಆದರೂ ಓರ್ವ ಮುನಿಯ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ 
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ಆಗ್ನೇಯಮಸ್ವ್ರಂ ಲಬ್ದ್ಯಾ ಚ ಭಾರ್ಗವಾತ್ರಗರೋ ನೃಪಃ । 
ಜಿಗಾಯ ಪೃಥಿವೀಂ ಹತ್ವಾ ತಾಲಜಂಘಾನ್ಸಹೈಹಯಾನ್‌ £ ೨೪ ॥ 


ಶಕಾನ್ಪಹೂದಕಾಂಶ್ಚೈವ ಪಾರದಾಂತಗಣಾನ್‌ ಖಶಾನ್‌ । 
ಸುಧರ್ಮಂ ಸ್ಮಾಸಯಾಮಾಸ ಶಶಾಸ ವೃಷತಃ ಕ್ಲಿತಿಂ ॥ ೨೫ ॥ 


॥ ಶೌನಕ ಉನಾಚ ೫ 
ಸವೈ ಗರೇಣ ಸಹಿತಃ ಕಥಂ ಜಾತಸ್ತು ಶ್ಲತ್ರಿಯಾತ್‌ । 


ಜಿತವಾನೇತದಾಚಕ್ಷ್ಮ ವಿಸ್ತರೇಣ ಹಿ ಸೂತಜ 1 ೨೬ ॥ 
॥ ಸೂತ ಉವಾಚ ॥ 

ಪರೀಕ್ಷಿತೇನ ಸಂಪೃಷ್ಟೋ ವೈಶಂಪಾಯನ ನಿವ ಚ । 

ಯಂದಾಚಷ್ಟ ಸ್ಮ ತದ್ವಕ್ಷ್ಯೇ ಶೃಣುಷ್ವೈಕಮನಾ ಮುನೇ 1 ೨೭ ॥ 


ಗರ್ಭನಾಶವಾಗದ ಕುಮಾರನು ಗರ (ವಿಷ) ದ ಚಿಹ್ನೆಯುಳ್ಳವನಾಗಿಯೇ ಜನಿಸಿದನು 
ಆದುದರಿಂದ ಅವನಿಗೆ “ ಸಗರ” ನೆಂದು ಹೆಸರಾಯಿತು ಹೀಗೆ ಭಾರ್ಗವ (ಔರ್ವ) 
ಮುನಿಯಿಂದ ರಕ್ಷಿಸಲ್ಪಟ್ಟು ಆ ಸಗರನು ಆ ಮುನಿಯಿಂದ ಆಗ್ಲೇಯಾಸ್ತ್ರವನ್ನು 
ಪಡೆದು ಅದರಿಂದ ತನ್ನ ಶತ್ರುಗಳಾದ ಹೈಹಯರಾಜರನ್ನೂ ತಾಲಜಂಘರನ್ನೂ 
ಜಯಿಸಿದನು 


೨೫ ಅನಂತರ ಬಾಹುವ್ರು ತಾಲಜಂಘ, ಕಹಯ, ಶಕ, ಒಹೂದಕ, ಪಾರ 
ದಾಂತಗಣ, ಖಶ ಮುಂತಾದ ಪಂಗಡಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡಿ ಪೃಧಿವಿಯನ್ನು ಗೆದ್ದನು 
ಪೃಧಿವಿಯಲ್ಲಿ ಸದ್ದರ್ಮೆವನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸಿ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಪಾಲಿಸಿದನು 


೨೬ ಶೌನಕನು ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡುವನು ಎಲ್ಲೆ ಸೂತನೇ, ಕ್ಷತ್ರಿಯನ ದೆಸೆ 
ಯಿಂದ ಸಗರನು ವಿಷದೊಡನೆ ಯಾವರೀತಿ ಹುಟ್ಟಿದನು ಮತ್ತು ಅದನ್ನು ಯಾವ 
ರೀತಿ ಜಯಿಸಿದನು ಎಂಬ ವಿಷಯವನ್ನ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ತಿಳಿಸು ಎಂದನು 


೨೬೭ ಸೂತನು ಹೇಳುವನು --ಎಲ್ಫೆ ಮುನಿಯೇ, ಹಿಂದೆ ಇದೇ ವಿಷಯ 
ವನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಕರಾಜನು ವೈಶಂಪಾಯನನ್ನು ಕೇಳಿದನು. ಆಗ ವೈಶಂಪಾಯನನು 
ಹೇಳಿದ ವಿಷಯವನ್ನೇ ಹೇಳುವೆನು ಒಂದೇ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಹೇಳು 
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॥ ಪರೀಕ್ಷಿತ ಉವಾಚ ॥ 
ಫಫಂ ಸ ಸಗರೋ ರಾಜಾ ಗರೇಣ ಸಹಿತೋ ಮುನೇ। 
ಜಾತಸ್ಸ ಜಫ್ಲಿವಾನ್ಫುಪಾನೇತದಾಖ್ಯಾತುಮರ್ಹಸಿ | ೨6 1 


॥ ವೈಶಂಪಾಯನ ಉವಾಚ ॥ 
ಬಾಹೋವ್ಯ ೯ಸನಿನಸ್ತಾತ ಹೃತಂ ರಾಜ್ಯಮಭೂತ್ಯಿಲ | 
ಹೈಹಯ್ಯೆ ಇ ಲಜಂಫಘೈಶ್ಚ ಶಕ | ಸ್ಲಾರ್ಥಂ ವಿಶಾಂಪತೇ ॥ ೨೯ ॥ 


ಯವನಾಃ ಪಾರದಾಶ್ಚೈವ ಕಾಂಭೋಜಾಃ ಪಾಹ್ಲವಾಸ್ತಥಾ । 
ಬಹೂದಕಾಶ್ಚ ಪಂಚೈ ಗಣಾಃ ಪ್ರೋಕ್ತಾಶ್ಚ ರಾಕ್ಷಸಾಂ u ೩೦ 


ಏತೇ ಪಂಚಗಣಾ ರಾಜನ್‌ ಹೈಹಯಾರ್ಥೆೇಷು ರಾಶ್ನಸಾಂ । 
ಕೃತ್ವಾ ಪರಾಕ್ರಮಾನ್‌ ಬಾಹೋ ರಾಜ್ಯಂ ತೇಭ್ಕೋ ದದುರ್ಬಲಾಶ್‌ 

Hu &0 1 
ಹೃತರಾಜ್ಯಸ್ತ ತೋ ರಾಜಾ ಸ ವೈ ಬಾಹುರ್ವನಂ ಯೆಯ್‌ | 


ಪತ್ನಾ, ಚಾನುಗತೋ ದುಃಖೀ ಸ ವೈ ಪ್ರಾಣಾನವಾಸ್ಪಜತ್‌  ಹಿ೨॥ 


೨೮ ಪರೀಕ್ಷಿತರಾಜನು ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಿದನು --ಎಲ್ಫೆ ಮುನಿಯೇ, ರಾಜನಾದ 
ಸಗರನು ಹೇಗೆ ವಿಷದೊಡನೆ ಹು ದನು? ಹೇಗೆ Mek. pie ಗೆದ್ದನು ಎಂಬ 
ವಿಷಯವನ್ನು ನನಗೆ ಹೇಳಬೇಕು ಇನ್ನ ಲು, 


೨೯-೩೧ ವೈಶಂಪಾಯನನು ಹೇಳಿದನು - ಎಲೈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮರೇ 
ಬಾಹುರಾಜನು ಕಾಮುಕನಾಗಿದ್ದು ರಾಜ್ಯಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚು ಗಮನಕೊಡದಿದ್ದು 
ದರಿಂದ ಹೈಹಯರೂ, ತಾಲಜಂಘರೂ, ಶಕರೂ ಸಹ ಅವನ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಅಪಹರಿ 
ಸಿದರಷ್ಟೆ ಆಗ ಯನನರು, ಪಾರದರು, ಕಾಂಚಭೋಜರಾಜರು, ಪಹ್ನವರು, ಶಕರು 
ಈ ಐದು ಗಣ (ಗುಂಪು-ಜಾತಿ) ದ ರಾಜರು ಹೆಹಯ ರಾಜರಿಗೆ ಸಹಾಯವಾಗಿ 
ಯುದ್ಧಮಾಡಿದರು - 


೩೨ ಆಗ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಬಾಹುರಾಜನು ದುಃಖಿತನಾಗಿ 
ಹೆಂಡತಿಯೊಡನೆ ನನಕ್ಕೆ ಹೋದನು. ಕೊನೆಗೆ ದುಃಖದಿಂದ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಪ್ರಾಣ 
ಬಿಟ್ಟನು 
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ಪತ್ನೀ ಯಾ ಯಾದವೀ ತಸ್ಕ ಸಗರ್ಭಾ ಪೃಷ್ಠತೋ ಗತಾ | 
ಸಸತ್ನ್ಮಾ ಚ ಗರಸ್ತಸ್ಗೈ ದತ್ತಃ ಪೂರ್ವಸುತೇರ್ಷಯಾ H ೩೩ ॥ 


ಸಾತು ಭರ್ತುಶ್ಚಿತಾಂ ಕೃತ್ವಾ ಜ್ವಲನಂ ಚಾವರೋಹತ । 
ಔರ್ವಸ್ತಾಂ ಭಾರ್ಗವೋ ರಾಜನ್‌ ಕಾರುಣ್ಯಾತ್ಸಮವಾರಯತ್‌ ॥ ೩೪॥ 


ತಸ್ಕಾಶ್ರಮೇ ಸ್ಥಿತಾ ರಾಜ್ಞೀ ಗರ್ಭರಕ್ಷಣಹೇತವೇ । 
ಸಿಷೇವೇ ಮುನಿವರ್ಯಂತೆಂ ಸ್ಮರಂತೀ ಶಂಕರಂ ಹೃದಾ ! ೩೫ ॥ 


ಏಕದಾ ಖಲು ತದ್ದರ್ಭೊ ಗರೇಣೈವ ಸಹ ಚ್ಯುತಃ । 
ಸುಮುಹೂರ್ತೆೇ ಸುಲಗ್ಗೆೇೇ ಚ ಸಂಚೋಚ್ಚಗ್ರಹಸಂಯುತೇ ॥ ೩೬ ॥ 


ತಸ್ಮಿಂಲ್ಗಗ್ಗೇ ಚ ಬಲಿನಿ ಸರ್ವಥಾ ಮುನಿಸತ್ತಮ । 
ವ್ಯಜಾಯತ ಮಹಾಜಾಹುಸ್ಸಗರೋ ನಾಮ ಪಾರ್ಥಿವಃ H ೩೭ ॥ 


೩೩ ಆ ಬಾಹುವಿನ ಪತ್ನಿಯಾದ ಯಾದನೀದೇವಿಯು ಗರ್ಭವತಿ ಯಾಗಿದ್ದು 
ಕಾಡಿಗೆ ಅವನೊಡನೆ ಅವಳೂ ತೆರಳಿದಳು ಈ ಮೊದಲು ಅವಳ ಸವತಿಯು 
ಅಸೂಯೆಯಿಂದ ಅವಳಿಗೆ ವಿಷವನ್ನು ಮೋಸದಿಂದ ಉಣ್ಣಿಸಿದ್ದಳು 


೪ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಪತಿಯು ಮರಣಹೊಂದಲು ಆ ಯಾದವಿಯು ಚಿಕೆಯನ್ನು 
ರಚಿಸಿ ತಾನೂ ಅದರಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ಪತಿಯೊಡನೆ ಸಹಗಮನಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಸಿದ್ಧ 
ಳಾದಳು ಆಗ ಭಾರ್ಗವಮುನಿಯು ಕರುಣೆಯಿಂದ ಸಹಗಮನಮಾಡದಂತೆ ಅವ 
ಳನ್ನು ತಡೆದನು 


೩೫ ಔರ್ವನ ಆಶ್ರಮದಲ್ಲಿ ಆ ರಾಣಿಯು ಗರ್ಭರಕ್ಷಣೆಗೋಸ್ಕರ ಇರುತ್ತಾ 
ಈಶ್ವರನನ್ನು ಢ್ಯಾಸಿಸುತ್ತಾ ಟಔರ್ವಯಸಿಯನ್ನು ಸೇವಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು 


೬-೩೭ ಒಂದಾನೊಂದು ದಿವೆಸ ವಿಷದೊಡನೆ ಆ ಗರ್ಭವು ಬಿದ್ದಿತು 
ಒಳ್ಳೆಯ ಮುಹೂರ್ತದಲ್ಲಿ, ಒಳ್ಳೆಯ ಲಗ್ನದಲ್ಲಿ, ಸೂರ್ಯಾದಿ ಐದು ಗ್ರಹಗಳೂ 
ಉಚ್ಚ ಸ್ಥಾ ನದಲ್ಲಿರುವಾಗ, ಇಂತಹ ಬಲಿಯಾದ ಲಗ್ಗೃದಲ್ಲಿ ಸಗರನು ಹುಟ್ಟಿದನು 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ಉಮಾಸಂಹಿತಾ 


ಔರ್ವಸ್ತು ಜಾತಕರ್ಮಾದಿ ತಸ್ಯ ಕೃತ್ವಾ ಮಹಾತ್ಮನಃ । 
ಅಧ್ಯಾಪ್ಕ ವೇದಶಾಸ್ತ್ರಾಣಿ ತತೋತಸ್ತ್ರಂ ಪ್ರತ್ಯಸಾದಯತ್‌ !೩೮॥ 


ಆಗ್ನೇಯಂ ತಂ ಮಹಾಭಾಗೋ ಹ್ಯಮರೈರಪಿ ದುಸ್ಸಹಂ । 
ಜಗ್ರಾಹ ವಿಧಿನಾ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ಸಗರೋತಸ್‌ ನೃಪೋತ್ತಮಃ HAF 


ಸ ತೇನಾಸ್ತ್ರಬಲೇನೈನ ಬಲೇನ ಚ ಸಮನ್ವಿತಃ । 
ಹೈಹಯಾನ್ವಿ ಜಘಾನಾಶು ಸಂಕ್ರುದ್ಧೊಸ್ತ್ರಬಲೇನ ಚ 1೪೦॥ 


ಆಜಹಾರ ಚ ಲೋಕೇಷು ಕೀರ್ತಿಂ ಕೀರ್ತಿಮತಾಂ ವರಃ । 
ಧರ್ಮಂ ಸಂಸ್ಥಾ ಪಯಾಮಾಸ ಸಗರೋಂಸೌ ಮಹೀತಲೇ ॥!೪೧॥ 


ತತಶ್ಶಕಾಸ್ಸಯವನಾಃ ಕಾಂಭೋಜಾ ಪಾಹ್ಲನಾಸ್ತಥಾ। 
ಹನ್ಯಮಾನಾಸ್ತದಾ ತೇತು ವಸಿಷ್ಠಂ ಶರಣಂ ಯಯುಃ 1 ೪೨ ॥ 


ವಸಿಷ್ಠೋ ವಚನಂ ಕೃತ್ವಾ ಸಮಯೇನ ಮಹಾದ್ಯುತಿಃ । 
ಸಗರಂ ವಾರಯಾಮಾಸ ತೇಷಾಂ ದತ್ವಾಭಯಂ ನೃಪಂ i 94 


೩೮-೩೯ ಔರ್ವನು ಸಗರನಿಗೆ ಜಾತಕರ್ಮಾದಿಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದನು ಅನಂತರ 
ವೇದಗಳನ್ನೂ, ಶಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನೂ ಕಲಿಸಿ ಅಸ್ತ್ರವನ್ನು ಉಪದೇಶಿಸಿದನು. ದೇವತೆ 
ಗಳಿಗೂ ದುರ್ಲಭವಾದ ಆಗ್ಲೇಯಾಸ್ತ್ರವೆನ್ನು ವಿಧಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ' 
ಸಗರನಿಗೆ ಉಪದೇಶಮಾಡಿದನು 


೪೦ ಅನಂತರ ಸಗರನು ರಾಜನಂಗಿ ಅಸ್ತ್ರ ಬಲದಿಂದಲೂ ತನ್ನ ಬಲದಿಂದಲೂ 
ಕೂಡಿ ಹೈಯರನ್ನು ಬಹ* ಕೋಪದಿಂದ ನಾಶಮಾಡಿದನು 


೪೧ ಶೇರ್ತಿವಂತರಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಆ ಸಗರನ ಕೇರ್ತಿಯು ಲೋಕಗಳ 
ಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಹರಡಿತು ಸಗರನು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಧರ್ಮವನ್ನು ಸ್ಥಾಪನೆಮಾಡಿದನು 


೪೨-೪೩ ಅನಂತರ ಸಗರನು ಪಂಚಗಣದವರಾದ ಶಕ್ಯ ಯವನ, 
ಕಾಂಭೊಜ, ಪಾಹ್ಲವ ಇವರುಗಳ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದನು ಅವನಿಂದ ಕೊಲ್ಲಲ್ಪಡುವವರಾಗಿ 
ಅವರೆಲ್ಲರೂ ವಸಿಷ್ಮನನ್ನು ಮೆರೆಹೊಕ್ತರು ವಸಿಷ್ಕನು ಅವರಿಗೆಲ್ಲಾ ಅಭಯವನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟು ಸಗರನನ್ನು ಯುದ್ಧದಿಂದ ತಡೆಗಟ್ಟಿ ದನು 
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ಅಧ್ಯಾಯ ಕಿಲ] ಶಿಷಪುರಾಣಂ 


ಸಗರಸ್ಸ್ಪಾಂ ಪ್ರತಿಜ್ಞಾಂ ತು ಗುರೋರ್ವಾಕ್ಯಂ ನಿಶಮ್ಯ ಚ । 
ಧರ್ಮಂ ಜಘಾನ ತೇಷಾಂ ವೈ ಕೇಶಾನ್ಯತ್ವಂ ಚಕಾರ ಹ ॥ ೪೪ ॥ 


ಅರ್ಧಂ ಶಕಾನಾಂ ಶಿರಸೋ ಮುಂಡಂ ಕೃತ್ವಾ ವ್ಯಸರ್ಜಯತ್‌ । 
ಯವನಾನಾಂ ಶಿರಸ್ಸರ್ವಂ ಕಾಂಭೋಜಾನಾಂ ತಥೈವ ಚ ॥ ೪೫ ॥ 


ಸಾರದಾ ಮುಂಡಕೇಶಾಶ್ಚ ಪಾಹ್ಲವಾಃ ಶ್ಮಶ್ರುಧಾರಿಣಃ । 
ನಿಸ್ಸ್ವಾಧ್ಯಾಯವಷಟ್ಕಾರಾ ಕೃತಾಸ್ತೇನ ಮಹಾತ್ಮನಾ ॥ ೪೬॥ 


ಜಿತಾ ಚ ಸಕಲಾ ಪೃಥ್ವೀ ಧರ್ಮತಸ್ತೇನ ಭೂಭುಜಾ । 
ಸರ್ವೇ ತೇ ಕ್ಲತ್ರಿಯಾಸ್ತಾತ ಧರ್ಮಹೀನಾಃ ಕೃತಾಃ ಪುರಾ 1 ೪೭ ॥ 


ಸ ಧರ್ಮವಿಜಯು ರಾಜಾ ವಿಜಿತ್ತೇಮಾಂ ವಸುಂಧರಾಂ । 
ಅಶ್ವಂ ಸಂಸ್ಕಾರಯಾಮಾಸ ವಾಜಿಮೇಧಾಯ ಪಾರ್ಥಿವಃ 1 ೪೮ ॥ 


ಅಳ ಸಗರನು ಗುರುಗಳು ಮಾಡಿರುವ ಪ್ರತಿಜ್ಞ್ಞಾವಾ ಕೃವನ್ನ ಕೇಳಿ ಶತ್ರುಗಳ 
ಕೂದಲುಗಳನ್ನು ವ್ಯತ್ಯಾಸಮಾಡುವ ಮೂಲಕ ಅವರ ಧರ್ಮವನ್ನು ನಾಶ 
ಮಾಡಿದನು 


೪೫-೪೬ ಶಕರುಗಳ ತಲೆಯನ್ನು ಅರ್ಧಬೋಳೆಸಿ ಓದಿಸಿದನು. ಯವನರ 
ಮತ್ತು ಕಾಂಭೋಜರ ತಲೆಯೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಬೋಳಿಸಿ ಓಡಿಸಿದರು ಪಾರದರ ತಲೆ 
ಯೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಬೋಳಿಸಿ, ಪಾಹ್ಲೆವರ ಮಾಶಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರ ಬಿಟ್ಟು ತಲೆಯೆಲ್ಲವನ್ನೂ 
ಬೋಳಿಸಿ ಓಡಿಸಿದರು ಮಹಾತ್ಮನಾದ ಸಗರನು ಅನೆರಲ್ಲರನ್ನೂ ವೇದಬಾಹಿರ 
ರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದನು 


೪೭-೪೮ ಧರ್ಮದಿಂದ ಸಗರನ. ಪ್ರಪಂಚವನ್ನೆ ಲ್ಲಾ ಜಯಿಸಿದನು ಎಲ್ಲ 
ಕ್ಷತ್ರಿಯರನ್ನೂ ಧರ್ಮಭ್ರಸ್ಟರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದನು. ಈರೀತಿಯಾದ ಧರ್ಮವಿಜಯ 
ದಿಂದ ಈ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಗೆದ್ದು ರಾಜನಾದ ಸಗರನು ಅಶ್ವಮೇಧಯಾಗಕ್ಟೋಸ್ಪರ 
ವಾಗಿ ಅಶ್ವನನ್ನು ಬಿಟ್ಟನು 
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ಶಿವಪುರಾಣಂ [( ಉಮಾಾಸಂಹಿತಾ 


ತಸ್ಯ ಚಾರಯತೆಸ್ಟೋತಶ್ವಸ್ಸಮುದ್ರೇ ಪೂರ್ವದಕ್ಷಿಣೇ । 
ಗತಃ ಸಹ್ಕಿಸಹಸ್ರೈಸ್ತು ತತ್ಪುತ್ರೈರನ್ತಿತೋ ಮುನೇ ॥೪೯॥ 


ದೇವರಾಜೇನ ಶಕ್ರೇಣ ಸೋತಶ್ತೋ ಹಿ ಸ್ವಾರ್ಥಸಾಧಿನಾ । 
ನೇಲಾಸನೀಸೇ€ಪಹೃತೋ ಭೂವಿಂಂ ಚೈವ ಪ್ರವೇಶಿತಃ ೫೦ಏ 


ಮಹಾರಾಜೋ$ಥ ಸಗರಸ್ತದ್ಧಯಾನ್ಹೇಷಣಾಯ ಚ । 
ಸತಂ ದೇಶಂ ತದಾ ಪುತ್ರೈಃ ಖಾನಯಾಮಾಸ ಸರ್ವತಃ 1೫೧ ॥ 


ಆಸೇದುಸ್ತೇ ತತಸ್ತತ್ರ ಖನ್ಯಮಾನೇ ಮಹಾರ್ಣವೇ । 
ತಮಾದಿಪುರುಷಂ ದೇವಂ ಕಪಿಲಂ ವಿಶ್ವರೂಪಿಣಂ ॥ ೫೨ ॥ 


ತಸ್ಯ ಚಕ್ಷುಸ್ಸಮುತ್ನೇನ ವಹ್ನಿನಾ ಪ್ರತಿಬುದ್ಧ್ಯ ತಃ | 
ದಗ್ಧಾಃ ಷಷ್ಠಿಸಹಸ್ರಾಣಿ ಚತ್ವಾರಸ್ತ್ವವಶೇಷಿತಾಃ ! ೫೩ ॥ 


ಳ೯ ಅಶ್ವವು ಸಂಚಾರಮಾಡುತ್ತಾ ಪೂರ್ವದಕ್ಷಿಣ ಸಮುದ್ರ ಪ್ರದೇಶಕ್ಕೆ 
ಹೋಯಿತು ಅದರ ಹಿಂದೆ ಸಗರನ ಅರವತ್ತು ಸಾವಿರಜನ ಪುತ್ರರಿದ್ದರು 


೫೦ ದೇವರಾಜನಾದ ಇಂದ್ರನು ತನ್ನ ಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಚ್ಯುತಿ ಬರುವುದೆಂದು 
ತಿಳಿದು ಸ್ವಾರ್ಧವನ್ನು ಸಾಧಿಸಲು ಭೂಮಿಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಆ ಕುದುರೆಯನ್ನು 
ಸಮುದ್ರದ ದಡಕ್ಕೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬಂದನು 


೫೧ ಮಹಾರಾಜನಾದ ಸಗರನು ತನ್ನ ಮಕ್ಕ ಳೂಡನೆ ಆ ಕುದುರೆಯನ್ನು 
ಹುಡುಕುವವನಾಗಿ ಕುದುರೆಯು ಹೋದ ಸ್ಥಳವನ್ನು ಎಲ್ಲ ಕಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ 
ಅಗೆಸಿದನು 


೫೨ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಸಮುದ್ರವನ್ನು ಅಗೆಯುತ್ತಾ ಹೊರಟು ಆದಿಪುರುಷನೂ, 
ವಿಶ್ವರೂಪಿಯೂ ಆದ ಕಪಿಲಮಹರ್ಷಿಯನ್ನು ಸಂಧಿಸಿದರು 


೫೩ ಅಲ್ಲಿ ಮಹರ್ಷಿಯ ಎಚ್ಚೆತ್ತು ಕಣ್ಣುಬಿಡಲು ಅವನ ಕಣ್ಣಿನಿಂದ 
ಹೊರಹೊರಟ ಕ್ರೋಢಾಗ್ನಿಯಿಂದ ಅರವತ್ತು ಸಾವಿರಜನರೂ ಸುಟ್ಟುಹೋದರು 
ಅವರಲ್ಲಿ ನಾಲ್ಪೇಜನರು ಉಳಿದರು 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೩೮ ] ಶಿವಪುರಾಣಂ 


ಹರ್ಷಕೇತುಸ್ಪು ಕೇತುಶ್ನ ತಥಾ ಧರ್ಮರಥೋತಪರಃ । 
ಶೂರಃ ಸಂಚಜನಶ್ಚೈನ ತಸ್ಕ ವಂಶಕರಾ ನೃಪಾಃ H ೫೪ ॥ 


ಪ್ರಾದಾಚ್ಚ ತಸ್ಮೈ ಭಗವಾನ್‌ ಹರಿಃ ಪಂಚವರಾನ್‌ ಸ್ವಯಂ । 
ವಂಶಂ ಮೇಧಾಂ ಚ ಕೀರ್ತಿಂ ಚ ಸಮುದ್ರಂ ತನಯಂ ಧನಂ 1೫೫ ॥ 


ಸಾಗರತ್ಚಂ ಚ ಲೇಭೇ ಸ ಕರ್ಮಣಾ ತಸ್ಕ ತೇನವೈ । ಕ 
ತಂ ಚಾಶ್ವಮೇಧಿಕಂ ಸೋತಶ್ವಂ ಸಮುದ್ರಾದುಪೆಲಬ್ಧವಾನ್‌ 1 ೫೬ ॥ 


ಆಜಹಾರಾಶ್ವಮೇಧಾನಾಂ ಶತಂ ಸತು ಮಹಾಯಶಾಃ । 
ಈಜೇ ಶಂಭುವಿಭೂತೀಶ್ವ ದೇವತಾಸ್ತ್ರತ್ರ ಸುವ್ರತಾಃ ! ೫೭ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಶಿವಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಂಚಮ್ಮಾಮುಮಾಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಸತ್ಯ 
ವ್ರತಾದಿಸಗರಪರ್ಯಂತವಂಶವರ್ಣನಂ ನಾಮಾಸ್ಟಾ ತ್ರಿಂಶೋತ$ಧ್ಯಾಯಃ 


೫೪ ಹೆರ್ಷಕೇತು, ಸುಕೇತು, ಧರ್ಮರಧ, ಶೂರನಾದ ಪಂಚಜನ ಇವರೇ 
ಉಳಿದ ನಾಲ್ವರು ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಸಗರನ ವಂಶವನ್ನು ಬೆಳೆಸಿದವರು 


೫೫ ನಾರಾಯಣಾವೆತಾರನಾದ ಭಗರ್ವಾ ಕಪಿಲಮುನಿಯು ಆ ನಗರೆನಿಗೆ 
ಅವನ ಇಕ್ಟ್ಯಾಕುವಂಶವು ಸ್ಥಿರವಾಗಿ ವೃದ್ಧಿ ಹೊಂದುವಂತೆಯೂ, ಸ್ಥಿರವಾದ ಕೀರ್ತಿ 
ಯುಳ್ಳದ್ದಾಗುವಂತೆಯೂ ವರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟನು ಮತ್ತು ಸಮುದ್ರನು ಸಗರಪುತ್ರರು 

ಮಿಯನ್ನಗೆದುದರಿಂದಾದುದರಿಂದ ಆ ಸಮುದ್ರನು ಸಗರನ ಪುತ್ರನೆಂದು (ಸಾಗರ) 
ಕರೆಯಲ್ಪಡುವಂತೆಯೂ ಸಗರನಿಗೆ ಸಿರೆವಾಗಿ ಸ್ವರ್ಗವಾಸವು ಲಭಿಸುವಂತೆಯೂ 
ವರವನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸಿದನು 


೫೬-೫೭ ಆಮೇಲೆ ಸಮುದ್ರನು ಹರಿಯ ಆಜ್ಞೆಯಂತೆ ಸಗರನ ಪುತ್ರ 
(ಸಾಗರ) ನೆಂದು ಕರೆಯಲ್ಪಟ್ಟನು ಆಮೇಲೆ ಸಗರನ. ಸಮುದ್ರನಿಂದ ತನ್ನ 
ಅಶ್ವಮೇಧದ ಕುದುರೆಯನ್ನು ಪಡೆದು ಯಾಗವನ್ನು ಪೂರಯಿಸಿದನು ಹೀಗೆ ಆ 
ಮಹಾರಾಜನು ನೂರು (ಅಶ್ವಮೇಧ) ಯಾಗವನ್ನು ಮಾಡಿದನು ಈಶ್ವರನ 
ಅನುಗ್ರಹವನ್ನೂ ಸಡೆದನು ದೇವತೆಗಳೂ ಅನುಗ್ರಹಿಸಿದರು 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಶಿವಮಹಾಪುರಾಣದ ಉಮಾಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ ಸತ್ಯವ್ರ ತಾದಿಸಗರನರ್ಯಂತ 
ವಂಶವರ್ಣನವೆಂಬ ಮೂವತ್ತೆಂಟಿನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


4೫3 


*ಶ್ರೀಃ॥ 


೫ ಹಿಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯ ॥ 


ಅಥ ಶ್ರೀ ತಿನಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಉಮಾಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಏಕೋನಚತ್ವಾರಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ 


ಕ ಅರಾ ಸಚಾಕಾಜಾರಾಜಾ 


॥ ಶೌನಕ ಉವಾಚ ॥ 
ಸಗರಸ್ಕಾತ್ಮಜಾ ನೀರಾ ಕಥಂ ಜಾತಾ ಮಹಾಬಲಾಃ । 
ವಿಕ್ರಾಂತಾಃ ಷಷ್ಠಿ ಸಾಹಸ್ರಾ ವಿಧಿನಾ ಕೇನ ವಾ ನದ HOU 


೫ ಸೂತ ಉವಾಚ ॥ 
ದ್ವೌ ಪತ್ನೌೌ ಸಗರಸ್ಕಾಸ್ತಾಂ ತಪಸಾ ದಗ್ಭಕಿಲ್ಪಿಸೇ । 
ಔರ್ವಸ್ತಯೋರ್ವರಂ ಪ್ರಾದಾತ್ರೋಷಿತೋ ಮುನಿಸತ್ತಮಃ ೨ ॥ 


ಮೂವತ್ತೊಂಭತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


೧ ಶೌನಕನು ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡಿದನು —ಎಲ್ಲೆ ಸೂತನೇ, ಸಗರನಿಗೆ ಮಹಾ 
ಬಲಶಾಲಿಗಳಾದ ಅರವತ್ತುಸಾವಿರ ಪುತ್ರರು ಹೇಗೆ ಹುಟ್ಟಿದರು? ಯಾವ ಕಾರಣ 
ದಿಂದ ಅವರು ಮೈತಿಯಸ್ನೈದಿದರು? ಎಂದು ಕೇಳಲು, 


೨ ಸೂತನು ಹೇಳಿದನು ತಪಸ್ಸಿನಿಂದ ಪವಿಶ್ರನಾದ ಸಗರನಿಗೆ ಇಬ್ಬರು 
ಹೆಂಡತಿಯರಿದ್ದರು ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಔರ್ವ ಮುನಿಯನ್ನು ಸೇವಿಸಲು ಅದರಿಂದ 
ಸಂಶೋಷಪಟ್ಟ ಔರ್ವನು ಅವರಿಬ್ಬರಿಗೂ ವರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ತ ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ಷಸ್ಮಿಪುತ್ರಸಹಸ್ರಾಣಿ ಏಕಾ ವವ್ರೇ ತರಸ್ವಿನಾಂ । 
ಏಕಂ ವಂಶಕರಂ ತ್ವೇಕಾ ಯಥೇಷ್ಟಂ ವರಶಾಲಿನೀ ॥೩॥ 


ತತ್ರೈವಾಗತ್ಯ ತಾನ್‌ ಲಬ್ದ್ಯಾ ಪುತ್ರಾನ್‌ ಶೂರಾನ್‌ ಬಹೂಂಸ್ತದಾ । 
ಸಾ ಚೈವ ಸುಷುವೇ ತುಂಬಂ ಬೀಜಪೊರ್ಣಂ ಪೃಥಕ್ಕೃತಂ Hu 


ತೇ ಸರ್ವೇ ಹಿ ಸ್ವಧಾಶ್ರೀಭಿರ್ವವೃಧುಶ್ಚ ಯಥಾಕ್ರಮಂ । 
ಫೃತಪೂರ್ಣೇಷು ಕುಂಭೇಷು ಕುಮಾರಾಃ ಪ್ರೀತಿವರ್ಧನಾಃ ॥೫॥ 


ಕಪಿಲಾಗ್ನಿಪ್ರದಗ್ಗಾನಾಂ ತೇಷಾಂ ತತ್ರ ಮಹಾತ್ಮನಾಂ । 
ಏಕಃ ಪಂಚಜನೋ ನಾಮ ಪುತ್ರೋ ರಾಜಾ ಬಭೂವ ಹ ॥೬॥ 


ತತಃ ಪಂಚಜನಸ್ಕಾಸೀದಂಶುಮಾನ್ನಾಮ ವೀಂರ್ತಿವಾನ್‌ । 
ದಿಲೀಪಸ್ತನಯಸ್ತಸ್ಕ ಪುತ್ರೋ ಯಸ್ಯ ಭಗೀರಥಃ !೭॥ 


4 ಒಬ್ಬಳು ಅರವತ್ತುಸಾವಿರ ಜನ ಮಕ್ಕಳಾಗಬೇಕೆಂಬ ವರವನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಕೊಂಡಳು ಮತ್ತೊಬ್ಬಳು ವಂಶವರ್ಧಕನಾದ ಒಬ್ಬನೇ ಮಗನಾಗಬೇಕೆಂದು 
ವರವೆನ್ನು ಕೇಳಿಕೊಂಡಳು ರೀತಿಯಾಗಿ ತಮತಮಗೆ ಬೇಕಾದ ವರಗಳನ್ನು 
ಕೇಳಿಕೊಂಡರು 


೪ ಶೂರರಾದ ಅನೇಕ ಮಕ್ಕಳಾಗುವ ವರವನ್ನು ಪಡದವಳು ಬೀಜಪೂರ್ಣ 
ವಾದ ಒಂದು ಸೋರೇಕಾಯನ್ನು ಹಡೆದಳು ಅದರಲ್ಲಿ ಚಿಕ್ಕಚಿಕ್ಕವಾದ ಅವರತ್ತು 
ಸಾವಿರ ಗರ್ಭಗಳಿದ್ದವು 


೫ ಆ ಗರ್ಭಗ-ನ್ನು ತುಪ್ಪದಿಂದ ತುಂಬಿದ ಕುಂಭಗಇಲಟ್ಟು ದಾದಿಯರು 
ರಕ್ಷಿಸುತ್ತಿದ್ದರು ಕಾಲಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಆ ಗರ್ಭಗಳಿಂದ ಕುಮಾರರು ಜನಿಸಿ ಪ್ರೀತಿ 
ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಬೆಳೆಯುತ್ತಿದ್ದರು 


೬ ಆ ಅರವತ್ತುಸಹಸ್ರ ಜನರೂ ಕೆಪಏಿಲಯಸಿಯ ನೇತುಗ್ನ್ಗಿಯಿಂದ ಭಸ್ಮ 
ವಾದರು ಅವರಲ್ಲಿ ಉಳಿದ ಪಂಜಜನನೆಂಬುವನು ರಾಜನಾದನು 


೭.೮... ಆ ಪಂಚಜನನಿಗೆ ಅಂಶುಮಾನನೆಂಬ ಶೂರನಾದ ಮೆಗನಿದ್ದನು 
ಆ ಅಂಶುಮಾನನಿಗೆ ದಿಲೀಪನೆಂಬ ಮಗನೂ, ಆ ದಿಲೀಪನಿಗೆ ಭಗೀರಥನೆಂಬ ಪುತ್ರನೂ 
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ಶಿವಪುರಾಣಂ [ ಉನೂಸಂಹಿತಾ 


ಯಸ್ತು ಗಂಗಾಂ ಸರಿಚ್ಛ್ರ್ರೆಸ್ಮಾಮವತಾರಯತ ಪ್ರಭಂಃ । 
ಸಮುದ್ರಮಾನಯಚ್ಚೇಮಾಂ ದುಹಿತೃತ್ವಮಕಲ್ಪಯತ HK 


ಭಗೀರಥಸುತೋ ರಾಜಾ ಶ್ರುತಸೇನ ಇತಿ ಶ್ರುತಃ । 
ನಾಭಾಗಸ್ತು ಸುತಸ್ತಸ್ಕ ಪುತ್ರಃ ಪರಮಧಾರ್ಮಿಕಃ 1೯॥ 


ಅಂಬರೀಷಸ್ತು ನಾಭಾಗಸ್ಸಿಂಧುದ್ವೀಪಸ್ತ ತೋ ಭವತ್‌ । 
ಆಯುತಾಜಿತ್ತು ದಾಯಾದಸ್ಸಿಂಧುದ್ವೀಪಸ್ಯ ವೀರ್ಯವಾನ್‌ !(೧೦॥ 


ಅಯುತಾಜಿತ್ಸುತಸ್ತ್ವಾಸೀದೃತುಪರ್ಣೋ ಮಹಾಯಶಾಃ । 
ದಿವ್ಯಾಕ್ಷಪೃದಯಜ್ಞೋ$ಸ್‌ೌ ರಾಜಾ ನಲಸಖೋಭವತ್‌ HCO 


ಯುತುಪರ್ಣಸುತಸ್ತ್ಯಾಾಸೀದನುಪರ್ಣೋ ಮಹಾದ್ಯುತಿಃ । 
ತಸ್ಕ ಕಲ್ಮಾಷಸಾದೋ ವೈ ನಾಮ್ನಾ ಮಿತ್ರಸಹಸ್ತಥಾ H ೧೨ ॥ 


ಜು i pe EE TY TT PTT 


ಇದ್ದರು ಆ ಭಗೀರಥನು ಗಂಗಾನದಿಯನ್ನು ಭೂಮಿಗೆ ಇಳಿಸಿದರು ಗಂಗಾನದಿ 
ಯನ್ನು ಸಮುದ್ರಕ್ಕೆ ಸೇರಿಸಿ ತನ್ನ ಮಗಳನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡನು ಅದಕ್ಟೋಸ್ಟರಶೇ 
ಗಂಗಾನದಿಗೆ ಭಾಗೀರಧೀ ಎಂದು ಹೆಸರಾಯಿತು 


5 ಭಗೀರಧನಿಗೆ ಶ್ರುತಸೇನನೆಂಬ ಪ್ರಖ್ಯಾತನಾದ ಮಗನಿದ್ದನು ಆ ಶ್ರುಶ 
ಸೇನನಿಗೆ ನಾಭೂಗನೆಂಬ ಸರಮಧಾರ್ಮಿಕನಾದ ಪುತ್ರನಿದ್ದನು 


೧೦೧೧ ಆ ನಾಭಾಗನಿಗೆ ಅಂಒರೀಇನೆಂಬ ಪುತ್ರನಿದ್ದನು ಅವನಿಗೆ 
ಸಿಂಧುದ್ವೀಪನೆಂಬುವನು ಪುತ್ರನು ಆ ಸಿಂಧುಡ್ವೀಪನಿಗೆ ಅಯುತಾಜಿತ್ತೆಂಬ 
ಮಗನು ಇದ್ದನು ಆ ಅಯುತಾಜಿತ್ತಿಗೆ ಮಹಾಯಶಸ್ವಿಯಾದ ಯತುಪರ್ಣನೆಂಬ 
ಪುತ್ರನಾದನು ಅವನು ದಿವ್ಯಾಶ್ವಗಳ ಲಕ್ಷಣಗಳನ್ನು ತಿಳಿದಿದ್ದನು ಅವನಿಗೆ 
ನಳಮಹಾರಾಜನು ಮಿತ್ರನು 


೧೨-೧೩  ಖಹೆತುಪರ್ಣನಿಗೆ ಅನುಪರ್ಣನೆಂಬುವನು ಮಗನು ಅವನು 
ಮೆಹಾತೇಜಸ್ವಿಯು ಅವನಿಗೆ ಕಲ್ಮಾಷಪಾದನೆಂಬ ಮಿತ್ರನಿದ್ದನು ಆ ಕಲ್ಮಾಷ 
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ಅಧ್ಯಾಯ 4೯ ] ಶಿವಪುರಾಣಂ 


ಕಲ್ಮಾಷಷಾದಸ್ಕ ಸುತಸ್ಪರ್ವಕರ್ಮೇೇತಿ ವಿಶ್ರುತಃ । 
ಅನರಣ್ಯಸ್ತು ಪುತ್ರೋ ಭೂದ್ಧಿ ಶ್ರುತಸ್ಪರ್ವಕರ್ಮ ಣಃ ॥ ೧೩ ॥ 


ಅನರಣ್ಯಸುತೋ ರಾಜಾ ವಿದ್ವಾನ್ಮುಂಡಿದ್ರಹೋತಭವತ್‌ । 
ನಿಷಧಸ್ತಸ್ಯ ತನಯೋ ರತಿಃ ಖಟ್ಟಾಂಗ ಇತ್ಯಪಿ ॥ ೧೪ ॥ 


ಯೇನ ಸ್ವರ್ಗಾದಿಹಾಗತ್ಯ ಮುಹೂರ್ತಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಜೀವಿತಂ । 
ತ್ರಯೋಕಪಿ ಸಂಚಿತಾ ಲೋಕಾ ಬುದ್ಧ್ಯಾ ಸತ್ಯೇನ ಚಾನಘ ॥ ೧೫ ॥ 


ದೀರ್ಥಬಾಹುಸ್ಸುತಸ್ತಸ್ಯ ರಘುಸ್ತಸ್ಕಾಭವತ್ಸುತಃ । 
ಅಜಸ್ತಸ್ಯ ತು ಪುತ್ರೋತಭೂತ್ತಸ್ಮಾದ್ದಶರಥೋತಭವತ್‌ ॥ ೧೬ ॥ 


ರಾಮೋ ದಶರಥಾಜ್ಜ್ಞಜ್ಜೇ ಧರ್ಮಾತ್ಮಾ ಯೋ ಮಹಾಯಶಾಃ । 
ಸ ವಿಷ್ಣ್ವಂಶೋ ಮಹಾಶೈವಃ ಪೌಲಸ್ತ್ಯೋ ಯೇನ ಘಾತಿತಃಿ ॥ ೧೭॥ 


ಪಾದನಿಗೆ ಸರ್ವಕರ್ಮನೆಂಬ ಪ್ರಖ್ಯಾತನಾದ ಮಗನಿದ್ದನು ಆ ಸರ್ವಕರ್ಮನಿಗೆ 
ಅನರಣ್ಯನೆಂಬುವನು ಮಗನು 


೧೪-೧೫ ಆ ೨ನರಣ್ಯನಿಗೆ ಮುಂಡಿದ್ರು ಹನೆಂಬುನನು ಮಗನು ಅವನು 
ರಾಜನಾಗಿಯೂ, ವಿದ್ವಾಂಸನಾಗಿಯೂ ಇದ್ದನು. ಅವನಿಗೆ ನಿಷಧ, ರತಿ, ಖಟ್ಟಾಂಗ 
ಎಂಬುವರು ಮಕ್ಕಳು ಆ ನಿಷಧನು ಸತ್ತಮೇಲೆ ಸ್ವರ್ಗದಿಂದ ಇಳಿದುಬಂದು 
ಒಂದು ಮುಹೂರ್ತಕಾಲ ಜೀವಂತನಾಗಿದ್ದನು ಆ ಮೂರುಜನ ಮಕ್ಕಳು ಬುದ್ಧಿ 


ವಂತರೂ, ಸತ್ಯವಂತರೂ ಆಗಿದ್ದರು 


೧೬-೧೭ ಆ ನಿಷಧನಿಗೆ ದೀರ್ಫ್ಥಬಾಹುವು ಮಗನು ಅವನಿಗೆ ರಘುವೂ, 
ರಘುವಿಗೆ ಅಜನೂ, ಅಜನಿಗೆ ದಠರಧನೂ ಮಕ್ಕಳು ಆ ದಶರಧನಿಗೆ ರಾಮನೆಂಬ 
ಮಗನು ಹುಟ್ಟಿದನು ಅವನು ಧರ್ಮಾತ್ಮನು ಮಹಾಕೀರ್ತಿಶಾಲಿಯು ಅವನು 
ವಿಷ್ಣುವಿನ ಅಂಶದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದವನು ಮೆಹಾಶೈವನು ಅವನು ರಾವಣನನ್ನು 
ಹೊಂದನು 


4೪? 


ಶಿವಪುರಾಣಂ [ ಉಮಾಸಂಹಿತಾ 


ತಚ್ಚರಿತ್ರಂ ಚ ಬಹುಧಾ ಪುರಾಣೇಷು ಪ್ರನರ್ಣಿತಂ । 
ರಾಮಾಯಣೇ ಪ್ರಸಿದ್ಧಂ ಹಿ ನಾತಃ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ತು ವಿಸ್ತರಾತ್‌ ॥ ೧೮ ॥ 


ರಾಮಸ್ಕ ತನಯೋ ಜಜ್ಞೇ ಕುಶ ಇತ್ಯತಿನಿಶ್ರುತಃ । 


ಅತಿಥಿಸ್ತು ಕುಶಾಜ್ನಜ್ಞೇ ನಿಷಧಸ್ತಸ್ಯ ಚಾತ್ಮಜಃ No 
ನಿಷಧಸ್ಯ ನಲಃ ಪುತ್ರೋ ನಭಾಃ ಪುತ್ರೋ ನಲಸ್ಕ ತು । 

ನಭಸಃ ಪುಂಡರೀಕಶ್ಚ ಜ್ಲೇಮಧನ್ನಾ ತತಃ ಸ್ಮೃತಃ 1೨೦॥ 
ಕ್ಷೇಮಧನ್ವಸುತಸ್ತ್ವಾಸೀದ್ದೇವಾನೀಕಃ ಪ್ರತಾಪವಾನ್‌ । 
ಆಸೀದಹೀನಗುರ್ನಾಮ ದೇವಾನೀಕಾತ್ಮಜಃ ಪ್ರಭುಃ 1೨೧ ॥ 
ಅಹೀನಗೋಸ್ತು ದಾಯಾದಸ್ಸಹಸ್ಸಾನ್ನಾಮ ವೀರ್ಯವಾನ್‌ । 
ನವೀರಸೇನಾತ್ಮಜಸ್ತಸ್ಯ ಯಶ್ಚೇಕ್ಸ್ಟ್ವಾಕುಕುಲೋದ್ಭವಃ WH ೨೨॥ 
ವೀರಸೇನಸ್ಕ ದಾಯಾದಃ ಪಾರಿಯಾತ್ರೋ ಬಭೂವ ಹ । 

ತತೋ ಬಲಾಖ್ಯಸ್ತನಯಸ್ಸ್ಮಲಸ್ತಸ್ಮಾದಭೂತ್ಸುತಃ 1 ೨೩ ॥ 


ತಾಜಾ ಕಂಸ ಸೂ po 


೧೮ ಆ ಶ್ರೀರಾಮನ ಚರಿತ್ರೆಯು ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿ ಅನೇಕವಿಧವಾಗಿ ವರ್ಣಿ 
ಸಿರುವುದು ರಾಮಾಯಣದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀರಾಮೆನ ಚರಿತ್ರೆಯು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿರುವುದು 
ಆದುದರಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ನಾನು ಹಚ್ಚಿಗೆ ಹೇಳುವುದಿಲ್ಲ 


೧೯-೨೦ ರಾಮನಿಗೆ ಕುಶನೆಂಬ ಮಗನಿದ್ದನು ಕುಶನಿಗೆ ಅತಿಧಿಯು 
ಮಗನು ಆ ಅತಿಥಿಗೆ ನಿಷಧನು ಪುತ್ರನ ಆ ನಿಷಧನಿಗೆ ನಲನೂ, ನಲನಿಗೆ 
ನಭನೆಂಬುವನೂ, ಆ ನಭನಿಗೆ ಪುಂಡರೀಕನೂ, ಆ ಪುಂಡರೀಕನಿಗೆ ಕ್ಷಮಧನ್ವನೂ 
ಮಕ್ಕಳು 

೨೧-೨೨ ಕ್ಷೇಮಧವ್ವನಿಗೆ ದೇವಾನೀಕನೆಂಬ ಪ್ರ ತಾಪಶಾಲಿಯಾದ ಪುತ್ರ 
ನಿದ್ದನು ದೇವಾನೀಕನಿಗೆ ಅಹೀನಗು ಎಂಒ ಮಗನಿದ್ದನು ಅಹೀನಗುವಿಗೆ 
ಸಹಸ್ವಾನ್‌ ಎಂಬ ಶೂರನಾದ ಪುತ್ರನಿದ್ದ ನ. ಅವನಿಗೆ ವಿರಸೇನನೆಂಬ ಮಗ 
ನಿದ್ದನು ಅವನು ಇಕ್ತ್ವ್ವಾಕು ಕುಲಸಂಭೂತನು 


೨೩-೨೪ ವೀರಸೇನನಿಗೆ ಪಾರಿಯಾತ್ರನೆಂಬ ಪುತ್ರನಿದ್ದನು ಅವನಿಗೆ 
ಬಲನೆಂಬುವನು ಮಗನು ಆ ಬಲನಿಗೆ ಸ್ಥಲನೆಂಬುನನು ಮಗನು ಆ ಸ್ಫಲನಿಗೆ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೩೯ ] ಶಿವಪುರಾಣಂ 


ಅರ್ಕಾಂಶಸಂಭವಸ್ತಸ್ಮಾತ್ಪುತ್ರೋ ಯಶ್ಸಃ ಪ್ರತಾಪವಾನ್‌ | 
ತತ್ಸುತಸ್ತ್ವಗುಣಸ್ತ್ವಾಸೀತ್ರಸ್ಮಾದ್ವಿಧೃತಿರಾತ್ಮಜಃ | ೨೪ 1 


ಹಿರಣ್ಯನಾಭಸ್ತತ್ಪುತ್ರೋ ಯೋಗಾಚಾರ್ಯೋ ಬಭೂವ ಹ । 
ಸ ಶಿಷ್ಕೋ ಜೈಮಿನಿಮುನೇರ್ಹ್ಯಾತ್ಮನಿದ್ಯಾನಿಶಾರದಃ 1 ೨೫ ॥ 


ಕೌಶಲ್ಯೋ ಯಾಜ್ಞವಲ್ಮ್ಯೋ5ಥ ಯೋಗಮಧ್ಯಾತ್ಮ್ಯಸಂಜ್ಥ್ಗೆಕಂ | 
ಯತೋಂಧ್ಯಗಾನ್ನೃ ಪವರಾದ್ಧೃದಯಗ್ರಂಥಿಭೇದನಂ ॥ ೨೬ ॥ 


ತತ್ಸುತೋ ಪುಷ್ಕನಾಮಾ ಹಿ ಧ್ರುವಸಂಜ್ಞಸ್ತದಾತ್ಮಜಸಃ | 
ಅಗ್ನಿವರ್ಣಸ್ಸುತಸ್ತಸ್ಕ್ಯ ಶೀಘ್ರನಾಮಾ ಸುತಸ್ತತಃ ॥ ೨೭॥ 


ಮರುನ್ನಾಮಾ ಸುತಸ್ತಸ್ಯ ಯೋಗಸಿದ್ಧೋ ಬಭೂವ ಹ। 
ಅಸಾವಾಸ್ತೇತದ್ಯಾಪಿ ಪ್ರಭುಃ ಕಲಾಪಗ್ರಾಮಸಂಜ್ಞಕೇ ॥ ೨೮ ॥ 


ಸೂರ್ಯನ ಅಂಶದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದ ಯಕ್ಷನೆಂಬ ಪ್ರತಾಪಿಯಾದ ಮಗನಿದ್ದನು 
ಅವನಿಗೆ ಅಗುಣನೂ, ಅಗುಣನಿಗೆ ವಿಧೃತಿಯೂ ಮಕ್ಕಳು 


೨೫ ಆ ವಿಧೃತಿಗೆ ಹಿರಣ್ಯನಾಭನೆಂಬ ಮಗನಿದ್ದನು ಆ ಹಿರಣ್ಯನಾಭನ 
ಮಗನು ಯೋಗಾಚಾರ್ಯನು ಅವನು ಜೈಮುನಿಯ ಶಿಷ್ಯನು ವೇದಾಂತವಿದ್ಯೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಪ್ರವೀಣನು 


೨೬ ಕೌಶಲ್ಯನೆಂಬುವನೂ, ಯಾಜ್ಚ್ಯವಲ್ಫ್ಯನೂ ಕೂಡ ಆ ಯೋಗಾ 
ಚಾರ್ಯನ ದೆಸೆಯಿಂದ ಹೃದಯಗ್ರಂಧಿಭೇದಕವಾದ ಅಧಢ್ಯಾತ್ಮಯೋಗವನ್ನು 
ಓದಿದರು 


೨೭-೨7 ಆ ಯೋಗಾಚಾರ್ಯನ ಮಗನು ಪುಷ್ಯನು ಅವನ ಮೆಗನು 
ಧ್ರುವನು ಆ ಧ್ರುವನ ಮಗನು ಅಗ್ದಿವರ್ಣನು ಅವನ ಮಗನು ಶೀಘ್ರ 
ನೆಂಬುನನು ಆ ಶೀಘ್ರನನಿಗೆ ಮರುತ್ತೆಂಬ ಮಗನು ಅವೆನು ಯೋಗಸಿದ್ಧ 
ನಾದನು ಅವನು ಈಗಲೂ ಕಲಾಪವೆಂಬ ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಿರುವ ಮುನಿಗಳೊಡನೆ 
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ಶಿವಪುರಾಣಂ [ ಉಮಾಸಂಹಿತಾ 


ತದ್ವಾಸಿಭಿಶ್ಚ ಮುನಿಭಿಃ ಫೆಲೇರಂತೇ ಸ ವಿವ ಹಿ । 
ಪುನರ್ಧಾವಯಿತಾ ನಷ್ಟಂ ಸೂರ್ಯವಂಶಂ ವಿಶೇಷತಃ 1 ೨೯೪ ॥ 


ಸೃಥುತ್ರುತಶ್ಶ ತತ್ಪುತ್ರಸ್ಸಂಧಿಸ್ತಸ್ಕ ಸುತಃ ಸ್ಮೃತಃ । 
ಅಮರ್ಸಣಸ್ಸುತಸ್ತಸ್ಕ ಮರುತ್ವಾಂಸ್ತತ್ಸುತೋ$5ಭವತ್‌ H 40H 


ವಿಶ್ವಸಾಹ್ವಸ್ಸುತಸ್ತಸ್ಕ ತತ್ಸುತೋ೯ಭೂತ್ಬ್ರಸೇನಜಿತ್‌ । 
ತಕ್ಷಕಸ್ತಸ್ಯ ತನಯಸ್ತತ್ಸುತೋಹಿ ಬೃಹದ್ವಲಃ 1 ೩೧॥ 


ಏತ ಇಕ್ಸ್ಟ್ವಾಕುವಂಶೀಯಾ ಅತೀತಾಸ್ಸಂಪ್ರಕೀರ್ತಿತಾಃ । 
ಶೃಣುತಾನಾಗತಾನ್ಫೂತಾಂಸ್ತದ್ವಂಶ್ಕಾನ್‌ ಧರ್ಮವಿತ್ತಮಾನ್‌ 1 ೩೨ ॥ 


ಬೃಹದ್ವಲಸ್ಮ ತನಯೋ ಭವಿತಾ ಹಿ ಬೃಹದ್ರಣಃ । 
ಬೃಹದ್ರಣಸುತಸ್ತ ಸ್ಕೋನುಕ್ರಿಯೋ ಹಿ ಭವಿಷ್ಯತಿ u aa || 


ವತ್ಸವೃದ್ಧಸ್ಸುತಸ್ತಸ್ಕ ಪ್ರತಿವ್ಯೋಭಾಸುತಸ್ತತಃ । 
ಭಾನುಸ್ತತ್ತನಯೋ ಭಾವೀ ದಿವಾಕೋ ವಾಹಿನೀಪತಿಃ ॥ ೩೪ ॥ 


ಇ ಸಂ ರಾ ನರಾ ನ ನಸ ಬಾ ಹಾ 


ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿರುವನು. ಅವೆನೇ ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ನಷ್ಟವಾಗಿ ಹೋದ ಸೂರ್ಯ 
ವಂಶವನ್ನು ಪುನಃ ಅಭಿವೃದ್ಧಿ ಪಡಿಸುವನು. 


೩೦. ಆ ಮರುತ್ತಿನ ಮಗನು ಪೃಥುಶ್ರುತನು ಅವನ ಮಗನು ಸಂಧಿಯು 
ಆ ಸಂಧಿಯ ಮಗನು ಅಮರ್ಷಣನು ಅವನ ಮಗನು ಮರುತ್ವಾನ್‌ ಎಂಬುವನು 


೩೧-೩೨ ಮೆರುಶ್ವಾನನ ಮಗನು ವಿಶ್ವಸಾಹ್ವನು ಅವನಿಗೆ ಬೃಹದ್ವಲನು 
ಮಗನ. ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಇಕ್ಲ್ಯಾ ಕುವಂಶದವರು ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಹಿಂದಿನವರು 
ಮುಂದೆ ಬರುವ ಮತ್ತು ಹಿಂದೆ ಇದ್ದವರನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು. 


೩೩-೩೪ ಬೃಹದ್ವಲನಿಗೆ ಬೃಹದ್ರಣನೆಂಬ ಮಗನಾಗುವನು ಆ ಬೃಹದ್ರಣ 
ನಿಗೆ ಉರುಕ್ರಿ ಯನೆಂಬುವನು ಹುಟ್ಟುವನು ಅವನಿಗೆ ವತ್ಸವೃದ್ಧ ನೂ, ವತ್ಸವೃದ್ಧ ನಿಗೆ 
ಪ್ರಕಿವ್ಯೋಭಾ ಎಂಬುವನೂ, ಅವನಿಗೆ ಭಾನು ಎಂಬುವನೂ, ಆ ಭಾನುವಿಗೆ ವಾಹಿನೀ 
ಪತಿಯೂ ಮೆಕ್ಕಳಾಗುವರು 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೩೯] ಶಿವಪುಠಾಣಂ 


ಸಹದೇವಸ್ಸು ತಸ್ತಸ್ಯ ಮಹಾನೀರೋ ಭವಿಷ್ಯತಿ । 
ತತ್ಸುತೋ ಬೃಹದಕ್ಕೊ € ಹಿ ಭಾನುಮಾಂಸ್ತ ತ್ಸು ತೋ ಬಲೀ H ೩೫ ೪ 


ಸುತೋ ಭಾನುಮತೋ ಭಾವೀ ಪ್ರಶೀಕಾಶ್ವಶ್ಚ ನೀರ್ಯವಾನ್‌ । 
ಸುಪ್ರತೀಕಸ್ಸುತಸ್ತಸ್ಕ ಭವಿಷ್ಯತಿ ನೃಪೋತ್ತಮಃ ॥ ೩೬ ॥ 


ಮರುದೇವಸ್ಸುತಸ್ತಸ್ಯ ಸುನಶ್ಸತ್ರೋ ಭವಿಷ್ಮತಿ । 
ತತ್ಸುತಃ ಪುಷ್ಕರಸ್ತಸ್ಕಾಂತರಿಕ್ಸಸ್ತತ್ಸುತೋ ದ್ವಿಜಾಃ ॥ ೩೭ ॥ 


ಸುತಪಾಸ್ತ್ರತ್ಸುತೋ ವೀರೋ ಮಿತ್ರಚಿತ್ತಸ್ಯ ಚಾತ್ಮಜಃ । 
ಬೃಹದ್ಭಾ ಜಸ್ಸುತಸ್ತಸ್ಯ ಬರ್ಜಿನಾಮಾ ತದ್ಮಾತಜಃ ॥ ೩೮ ॥ 


ಕ್ರ ಗ ತಂಜಯಸ್ಸು ತಸ್ತಸ್ಕ ತತ್ಸು ತೋಹಿರಣಂಜಯಃ। 


ಸಂಜಯಸ್ತು ವುಯಸ ಸಸ್ಯ ತಸ್ಯ ಶಾಕ್ಯೋ ಹಿ ಚಾತ್ಮ್ಮ ಜಃ HAF 


ಶುದ್ಧೋದಸ್ತನಯಸ್ತಸ್ಕ ಲಾಂಗಲಸ್ತು ತದಾತ್ಮಜಃ । 
ತಸ್ಯ ಪ್ರಸೇನಜಿತ್ತುತ್ರೋ ತತ್ಸುತಃ ಶೂದ್ರಕಾಹ್ವಯಃ UH VOU 


೩೫-೩೬ ವಾಹಿನೀಪತಿಗೆ ಮಹಾವೀರನಾದ ಸಹದೇವನು ಮಗನಾಗುವನು 
ಆ ಸಹದೇವನಿಗೆ ಬೃ ಹದಶ್ವನೂ, ಅವನಿಗೆ ಒಲಶಾಲಿಯಾದ ಭಾನುಮಂತನೂ, 
ಅವನಿಗೆ ಶೂರನಾದ ಪ್ರತೀಕಾಶ್ವನೂ, ಆ ಪ್ರತಿಕಾಶ್ವನಿಗೆ ರಾಜನಾದ ಸುಪ್ರತೀಕನೂ 
ಮಕ್ಕಳಾಗುವರು 


೭-೩೮. ಸುಪ್ರತೀಕನಿಗೆ ಮರುದೇವನೂ, ಮರುದೇವನಿಗೆ ಸುನಕ್ಷತ್ರನೂ, 
ಸುರಕ್ರತ್ರ py ಪುಷ್ಕರನೂ, ಅವನಿಗೆ ಅಂತರಿಕ್ಷನೂ, ಅಂತರಿಕ್ಷನಿಗೆ NP 
ಸುತಪನಿಗೆ ಮಿತ ತ್ರ ಚಿತ್ತನೂ, ಅವನಿಗೆ ಬ್ರ ಹದಾ ನಿ ಜಮೂ, ಬ್ಬ ಹದ್ಬಾ ಜನಿಗೆ ಬರ್ಜಿಯೂ 
ಮಕ್ಕಳಾಗಿ ಹುಟ್ಟುವರ. 


೦೯-೪೦ ಬರ್ಶ್ಜಿಗೆ ಕೃತಂಜಯನೂ, ಅವನಿಗೆ ರಣಂಜಯನೂ, ರಣಂಜಯ 
ನಿಗೆ ಸಂಜಯನೂ, ಅವನಿಗೆ ಮಯನೂ, ಮಯನಿಗೆ ಶಾಕ್ಯನೂ, ಶಾಕ್ಯನಿಗೆ 
ಶುದ್ಧೋದನೂ, ಅವನಿಗೆ ಲಾಂಗಲನೂ, ಲಾಂಗಲನಿಗೆ ಪ್ರಸೇನಜಿತುವೂ, ಅವನಿಗೆ 
ಶೂದ್ರಕನೂ ಮಕ್ಕಳಾಗುವರು 
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ಶಿವಪುರಾಣಂ ( ಉಮಾಸಂಹಿತಾ 


ರುಣಕೋ ಭವಿತಾ ತಸ್ಯ ಸುರಥಸ್ತತ್ಸುತಃ ಸ್ಮೃತಃ । 
ಸುಮಿತ್ರಸ್ತ ತ್ಸುಶೋ ಭಾವೀ ವಂಳನಿಷಾ ತ ಕೆ ಚ ॥೪೧॥ 


ಸುಮಿತ್ರಾಂತೋತನ್ವಯೋತಯಂ ವೈ ಇಕ್ಸ್ಟ್ವಾ ಕೂಣಾಂ ಭವಿಷ್ಯತಿ । 


ರಾಜ್ಞಾಂ ವೈ ಚಿತ್ರವೀರ್ಯಾಣಾಂ ಧರ್ಮಿಷ್ಠಾನಾಂ ಸುಕರ್ಮಣಾಂ 
1 ೪೨ ॥ 
ಸುಮಿತ್ರಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ರಾಜಾನಂ ಸ ತದ್ವಂಶಶ್ಶುಭಃ ಕಲೌ। 


ಸಂಸ್ಥಾಂ ಪ್ರಾಪ್ಸ ತಿ ತದ್ವಾ ಕೇ ವರ್ಧಿಷ್ಮತ ಪುನಃ ಕೃ u೪AH 


ಏತದ್ವೈವಸ್ವತೇ ವಂಶೇ ರಾಜಾನೋ ಭೂರಿದಕ್ಷಿಣಾಃ । 
ಇಕ್ಸ್ಟ್ವಾ ಕುವಂಶಪ್ರಭವಾಃ ಪ್ರಾಧಾನ್ಯೇನ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಾಃ | ೪೪ ॥ 


ಪುಣ್ಯೇಯಂ ಪರಮಾ ಸೃಷ್ಟಿರಾದಿತ್ಯಸ್ಯ ನಿವಸ್ವತಃ । 
ಶ್ರಾದ್ಧದೇವಸ್ಯ ದೇವಸ್ಯ ಪ್ರಜಾನಾಂ ಪುಸ್ಟಿದಸ್ಯ ಚ ॥ ೪೫ ॥ 


೪೧ ಶಾದ್ರಕನಿಗೆ ರಣಕನೂ, ರಣಕನಿಗೆ ಸುರಥನೂ, ಸುರಥನಿಗೆ ಸುಮಿ 
ತ್ರನೂ ಮಕ್ಕಳಾಗುವರು. ಈ ಸುಮಿತ್ರನೇ ಇಕ್ರ್ವಾಕುವಂಶದ ಕೊನೆಯ ರಾಜನು 


೪೨-೪೩ ಧರ್ಮಿಷ್ಠರೂ, ಕರ್ಮರರೂ ಆದ ಚಿತ್ರವೀರ್ಯನೇ ಮೊದಲಾದ 
ರಾಜರುಗಳು ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಸುಮಿತ್ರ ರಾಜನನ್ನು ಪಡೆಯುವುದರಿಂದ ಅವರಿ 
ವಂಶವು ಶುಭಕರವಾಗುವುದು ಕೊನೆಗೆ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಬ ಬ್ರ ಹ್ಮಲೋಕದಲ್ಲಿ ಶಾಶ್ವತವಾದ 
ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುವರು ಪುನಃ ಕೃತಯುಗದಲ್ಲಿ ಅವರ ವಂಶವು ಬೆಳೆಯುವುದು 


ಛಲ ವೈವಸ್ವತಮನುವಂಶದ ಪ್ರಧಾನರಾದ ರಾಜರುಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಹೇಳಿ 
ಯಾಯಿತು ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಮಹಾದಾನಶೀಲರು ಇಕ್ಟ್ಯಾಕುವಂಶಪ್ರವರ್ಧಕರು 


೪೫-೪೬ ನಾನು ಈಗ ಹೇಳಿದ ಪವಿತ್ರಕರವಾದ ಸ್ಪ ಹಿ ಬಯೆಲ್ಲವೂ ಶ್ರಾದ್ಧಾ ಭಿ 
ಮಾನಿದೇವನಾದ ಸೂರ್ಯನ ವಂಶಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟಿ ೫% ಈ ಸೃಷ್ಟಿ ಯು 
ಪರಮಪವಿತ್ರವಾದುದು ಪ್ರಜೆಗಳಿಗೆ ಪುಸಿ ಯನ್ನು MR ಇದನ್ನು ಯಾರು 
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ಪಶನ್‌ ಶೃಣ್ಣನ್ನಿಮಾಂ ಸೃಷ್ಟಿಮಾದಿತ್ಯಸ್ಯ ಚ ಮಾನವಃ । 
ಪ್ರಜಾವಾನೇತಿ ಸಾಯುಜ್ಯಮಿಹ ಭುಕ್ತ್ವಾ ಸುಖಂ ಪರಂ 1 ೪೬ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಶಿವಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಂಚಮ್ಯಾಮುಮಾಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ನೈವಸ್ವತವಂಶೋದ್ಭವರಾಜವರ್ಣನಂ ನಾಮ 
ಏಕೋನಚತ್ವಾರಿಂಶೋಇ*ಧ್ಯಾಯಃ 


ಮಮ ps ps ಎ ಯಾ ಎರಾ pS ದಂ ಡಂ ತ ಸಂರ ಆ ಬಖಾನಾ ರಾ 


ಓದುವರೋ ಅಥವಾ ಕೇಳುವರೋ ಅವರು ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು ಪಡೆದು ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ಸುಖವನ್ನ ನುಭವಿಸಿ ಆನಂತರ ಸಾಯುಜ್ಯವನ್ನು ಪಡೆಯುವರು 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ತಿವಮಹಾಪುರಾಣದ ಉಮಾಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ ವೈವಸ್ವತವಂಶೋದ್ಭವರಾಜ 
ವರ್ಣನವೆಂಬ ಮೂವತ್ತೊಂಭತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 
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t ಶ್ರೀಃ it 


ಹ 


॥ ಹಿಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯ ॥ 


ಅಥ ಶ್ರೀ ಶಿವಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಉಮಾಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಚತ್ವಾರಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ 


ಚಹಾ 





h ವ್ಯಾಸ ಉವಾಚ ॥ 
ಇತ್ಯಾಕರ್ಣ್ಯ ಶ್ರಾದ್ಧದೇವಃ ಸೂರ್ಯಾನ್ವಯಮುನುತ್ತಮಂ | 
ಸರ್ಯಪೃಚ್ಛನ್ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠಕ್ಕೌನಕಸ್ಸೂತಮಾದರಾತ್‌ Hon 
॥ ಶೌನಕ ಉವಾಚೆ ॥ 
ಸೂತಸೂತ ಚಿರಂಜೀವ ವ್ಯಾಸಶಿಷ್ಯ ನಮೋಸ್ತು ತೇ । 
ಶ್ರಾನಿತಾ ಪರಮಾ ದಿವ್ಯಾ ಕಥಾ ಪರಮಪಾನಿನೀ un 


ತ್ವಯಾ ಪ್ರೋಕ್ತಃ ಶ್ರಾದ್ಧದೇವಸ್ಸೂರ್ಯಃ ಸದ್ವಂಶವರ್ಧನಃ । 
ಸಂಶಯಸ್ತತ್ರ ಮೇ ಜಾತಸ್ತಂ ಬ್ರವೀಮಿ ತ್ವದಗ್ರತಃ 1೩॥ 


ನಲವತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


೧ ವ್ಯಾಸಮಹರ್ಷಿ ಇಂತೆಂದನು —ಶ್ರಾದ್ಭಜೇವನಾದ ಸೂರ್ಯನ ಉತ್ತಮ 
ವಾದ ವಂಶವರ್ಣನೆಯನ್ನು ಕೇಳಿದ ಮೇಲೆ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಶೌನಕನು ಸೂತ 
ನನ್ನು ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡಿದನು 

೨-೩ ಚಿರಂಜೀವಿಯಾದ ಓ ಸೂತನೇ, ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು ವ್ಯಾಸನ 
ಶಿಷ್ಯನಾದ ನೀನು ಶ್ರಾದ್ಧ ದೇವನೂ, ಸದ್ವಂಶವರ್ಧಕನೂ ಆದ ಸೂರ್ಯನ ವಂಶವನ್ನು 
ಹೇಳಿರುವೆ ಆದರೆ ನೀನು ಹೇಳಿದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಸಂಶಯವುಂಟಾಗಿರುವುದು 
ಅದನ್ನ ನಿನ್ನ ಮುಂದೆಯೇ ಹೇಳುವೆನು. 
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ಕುತೋ ವೈ ಶ್ರಾದ್ಧದೇವತ್ವಮಾದಿತ್ಯಸ್ಯ ವಿವಸ್ವತಃ । 
ಶ್ರೋತುಮಿಚ್ಛಾಮಿ ತಶ್ಪ್ರ್ರೀತ್ಕಾ ಛಿಂಧಿ ಮೇ ಸಂಶಯಂ ತ್ವಿಮಂ ॥೪॥ 


ಶ್ರಾದ್ಧಸ್ಯಾಪಿ ಚ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯಂ ತತ್ಫಲಂ ಚ ನದ ಪ್ರಭೋ । 
ಪ್ರೀತಾಶ್ಚ ಪಿತರೋ ಯೇನ ಶ್ರೇಯಸಾ ಯೋಜಯಂತಿ ತಂ ॥೫॥ 


ಏತಚ್ಚ ಶ್ರೋತುಮಿಚ್ಛಾಮಿ ಪಿತ್ಮಣಾಂ ಸರ್ಗಮುತ್ತಮಂ । 
ಕಥಯ ತ್ವಂ ವಿಶೇಷೇಣ ಕೃಷಾಂ ಕುರು ಮಹಾಮತೇ 1೬॥ 


! ಸೂತ ಉವಾಚ ॥ 


ವಚ್ಮೆ ತತ್ತೇ€ಖಲಂ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ಸಿತೃಸರ್ಗಂ ತು ಶೌನಕ । 
ಮಾರ್ಕಂಡೇಯೇನ ಕಥಿತಂ ಭೀಷ್ಮಾಯ ಪರಿಪೃಚ್ಛತೇ Hau 


ಗೀತಂ ಸನತ್ಯುಮಾರೇಣ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯಾಯ ಧೀಮತೇ |। 
ತತ್ತೇ€ಹಂ ಸಂಪ್ರವಕ್ಸ್ಟಾಮಿ ಸರ್ವಕಾಮಫಲಪ್ರದಂ Hen 


೪ ಎಲ್ಲೆ ಮಹಾಬುದ್ಧಿ ಶಾಲಿಯಾದ ಸೂತಮುನಿಯೇ, ಸೂರ್ಯನಿಗೆ ಶ್ರಾದ್ಧ 
ದೇವತ್ತವು ಹೇಗೆ ಒಂದಿತು? ಈ ಸಂಶಯವನ್ನು ನಿವಾರಿಸು 


೫-೬ ಶ್ರಾದ್ಧದ ಮಾಹಾತ್ಮೆಯನ್ನೂ ಅದನ್ನು ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಬರುವ 
ಫಲವನ್ನೂ ತಿಳಿಸು ಯಾರು ತಮ್ಮ ಪಿತೃಗಳಿಗೆ ಶ್ರಾದ್ಧಮಾಡುವರೋ ಅವರಿಗೆ 
ಶ್ರೇಯಸ್ಸುಂಟಾಗಲೆಂದು ನಿತೃಗಳು ಆಶಿಸುವರು ಮತ್ತು ಏತ್ಛಗಳ ಸೃಷ್ಟಿಯು 
ಹೇಗೆ ಆಯಿತು? ಈ ವಿಷಯಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ನನಗೆ ದಯವಿಟ್ಟು ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ತಿಳಿಸು 
ಎಂದನು 

೭-೮ ಸೂತನು ಹೇಳಿದನು —ಎಲ್ಬೆ ಶೌನಕನೇ, ಪಿತೃಗಳ ಸೃಷ್ಟಿಯೆಲ್ಲ 
ವನ್ನೂ ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು ಹಿಂದೆ ಇದೇ ವಿಷಯವನ್ನು ಭೀಷ್ಮನು ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ 
ನನ್ನು ಕೇಳಲು ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಭೀಷ್ಮನಿಗೆ ತಿಳಿಸಿದನು... ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನಿಗೆ 
ಸನತ್ಪುಮಾರನು ಹೇಳಿದನು ಸರ್ವೇಷ್ಟಾರ್ಥವನ್ನು ಸಲ್ಲಿಸುವ ಅದೇ ವಿಷಯವನ್ನು 
ರಿನಗೆ ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು 


43ರ 


ಶಿವಪುರಾಣಂ [ ಉಮಾಸಂಹಿತಾ 


ಯುಧಿಷ್ಠಿರೇಣ ಸಂಪೃಷ್ಟೋ ಭೀಷ್ಮೋ ಧರ್ಮಭೃತಾಂ ವರಃ । 
ಶರಶಯ್ಯೂಸ್ಥಿ ತಃ ಪ್ರೋಚೇ ತಚ್ಛೈಣುಷ್ವ ವದಾಮಿ ತೇ 1೯ ॥ 


॥ ಯುಧಿಷ್ಠಿರ ಉನಾಚ ॥ 
ಪುಸ್ಟಿಕಾಮೇನ ಪುಂಸಾ ವೈ ಕಥಂ ಪುಸ್ಟಿರವಾಪ್ಯತೇ । 
ಏತಚ್ಛ್ರೋತುಂ ಸಮಿಚ್ಛಾಮಿ ಕಿಂ ಶುರ್ವಾಣೋ ನ ಸೀದತಿ H ೧೦ 


॥ ಸೂತ ಉವಾಚ ॥ 
ಯುಧಿಷ್ಠಿರೇಣ ಸಂಪೃಷ್ಟಂ ಪ್ರಶ್ನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಸ ಧರ್ಮವಿತ್‌ । 
ಭೀಷ್ಮಃ ಪ್ರೋವಾಚ ಸುಪ್ರೀತ್ಯಾ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಶೃಣ್ವತಾಂ ವಚಃ ॥ ೧೧೫ 


॥ ಭೀಷ್ಮ ಉವಾಚ ॥ 


ಯೇ ಕುರ್ವಂತಿ ನರಾಶಾ ಲದ್ಧಾನ್ಯಪಿ ಪ್ರೀತ್ಕಾ ಯುಧಿಷ್ಠಿರ । 
ಶ್ರಾಜ್ಕೈಃ ಪ್ರೀಣಾತಿ ತತ್ಸ ರ್ವಂ ನಿತ್ನ ಣಾಂಹಿ ಪ್ರ ಸಾದಶಃ 1೧೨ ॥ಟ 


ಹ po ಭ್‌ i 


೯ ಹಿಂದೆ ಯುಧಿಷ್ಟಿರನು ಶರಶಯ್ಯೆಯಲ್ಲಿರುವ ಭೀಷ್ಮನನ್ನು ನೀನು ಕೇಳದ 
ವಿಷಯವನ್ನೇ ಕೇಳಲು ಭೀಷ್ಮನು ಯುಧಿಸ್ಸಿರನಿಗೆ ಹೇಳಿದ ವಿಷಯವನ್ನು ಹೇಳು 
ನೆನು ಕೇಳು 


೧೦ ಯುಧಿಸ್ಠಿ ರನು ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡುವನು --ಪುಷ್ಟಿ ಯನ್ನ ಪೇಕ್ಷಿಸುವ ಮೆನು 
ಷ್ಯನಿಗೆ ಯಾವುದರಿಂದ 'ಪಷ್ಚಿ ಚಟಾಗುತತ ದು? ಏನನ್ನು" ಮಾಡಿದರೆ ಮನುಷ್ಯನು 
ನಾಶಹೊಂದಲಾರನು? ಈ "ವಿಷಯನ ನ್ನು ಕೇಳಬಯಸುವೆನು, ದಯವಿಟ್ಟು ತಿಳಿಸು 
ಎಂದನು 

೧೧ ಸೂತನು ಹೇಳುವನು --ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಪ್ರಶ್ನೆ 
ಮಾಡಲು ಧರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ಬಲ್ಲ ಭೀಷ್ಮನು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಕೇಳಿಸುವಂತೆ 
ಹೇಳಿದನು 


೧೨ ಎಲ್ಫೆ ಯಧಿಸ್ಠಿ ರನೇ, ಯಾರು &್ಲ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಶ್ರಾದ್ದ ಗಳನ್ನು ಮಾಡು 
ವೆರೋ ಅವರು ಪಿತೃ ಗಳ ಅನುಗ್ರ ಹದಿಂದ ತಮ್ಮ ಇಷ ಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ' ಹೊಂದುವರು 
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ಶ್ರಾದ್ಧಾನಿ ಚೈನ ಕುರ್ವಂತಿ ಫಲಕಾಮಾಸ್ಸದಾ ನರಾಃ । 


ಆಭಿಸಂಧಾಯ ಪಿತರಂ ಪಿತುಶ್ಚ ಪಿತರಂ ತಥಾ ॥ ೧೩ 
ಪಿತುಃ ಪಿತಾಮಹಶ್ಚ್ವೈವ ತ್ರಿಷು ಪಿಂಡೇಷು ನಿತ್ಯದಾ । 

ಪಿತರೋ ಧರ್ಮಕಾಮಸ್ಕ ಪ್ರಜಾಕಾಮಸ್ಯ ಚ ಪ್ರಜಾಂ ॥ ೧೪ ॥ 
ಪುಸ್ಟಿಕಾಮಸ್ಯ ಪುಸ್ಟಿಂ ಚ ಪ್ರಯಚ್ಛಂತಿ ಯುಧಿಷ್ಠಿರ ॥ ೧೫ ॥ 


॥ ಯುಧಿಷ್ಠಿರ ಉವಾಚ ॥ 
ವರ್ತಂತೇ ಪಿತರಃ ಸ್ವರ್ಗೇ ಕೇಷಾಂಚಿನ್ನರಕೇ ಪುನಃ । 
ಪ್ರಾಣಿನಾಂ ನಿಯತಂ ಚಾಪಿ ಕರ್ಮಜಂ ಫಲಮುಚ್ಯತೇ । ೧೬ ॥ 


ತಾನಿ ಶ್ರಾದ್ಧಾನಿ ದತ್ತಾನಿ ಕಥಂ ಗಚ್ಛಂತಿ ವೈ ಪಿತ್ವ-ನ್‌ । 
ಕಥಂ ಶಕ್ತಾಸ್ತಮಾಹರ್ತುಂ ನರಕೆಸ್ಮಾಃ ಫಲಂ ಪುನಃ ! ೧೭ ॥ 


ದೇನಾ ಅಫಿ ಪಿತ್ವನ್‌ ಸ್ವರ್ಗೇ ಯಜಂತ ಇತಿ ಮೇ ಶ್ರುತಂ । 
ನಿತದಿಚ್ಛಾಮ್ಯಹಂ ಶ್ರೋತುಂ ವಿಸ್ತರೇಣ ಬ್ರವೀಹಿ ಮೇ 1 ೧೮ ॥ 


೧೩-೧೫  ಮನುಸ್ಯರು ತಂದಯನ್ನೂ, ತಂದಯ ತಂದಯನ್ನೂ (ತಾತ), 
ಅವರ ತಂದೆಯನ್ನೂ (ಮುತ್ತಾತ) ಈರೀತಿಯಾದ ಮೂರು ತಲೆಯವರನ್ನು 
ಉದ್ದೇಶಿಸಿ ಫಲಾಪೇಕ್ಷಯಿಂದ ಶ್ರಾದ್ಧಮಾಡಿದರೆ ನಿತೃಗಳು ಅಂಧವೆನಿಗೆ ಎಂದರೆ 
ಧರ್ಮವನ್ನಪೇಕ್ಷಿಸುವವನಿಗೆ ಧರ್ಮವನ್ನೂ, ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನ ಸೇಕ್ಷಿಸುವವನಿಗೆ ಪ್ರಜೆ 
ಗಳನ್ನೂ, ಪುಷ್ಟಿಯನ್ನ ಪೇಕ್ಷಿಸುವವನಿಗೆ ಪುಸ್ಟ್ರಿಯನ್ನೂ ಕೊಡುವರು 


ಜು ಯಡ 
ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿಯೂ, ಕೆಲವರು ನರಕದಲ್ಲಿಯೂ ಇರುವರು ಇದಕ್ಕೆಲ್ಲಾ ಅವರು 


ಮಾಡಿರುವ ಕರ್ಮದ ಫಲವೇ ಕಾರಣವು ಶ್ರಾದ್ಧವನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ ಪಿತೃಗಳಿಗೆ 
ಅದರ ಫಲವು ಹೇಗೆ ಹೋಗಿ ಸೇರುವುದು? ಹೇಗೆತಾನೇ ನರಕದಲ್ಲಿರುವ ಪಿತೃಗಳು 
ಶ್ರಾದ್ಧಫಲವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವರು ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿರುವ ಪಿತೃಗಳನ್ನು ದೇವತೆಗಳೂ 
ಸೂಜಿಸುವರೆಂದು ಕೇಳಿರುವೆನು ಇವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ನನಗೆ ತಿಳಿಸು 
ಎನ್ನಲು, 


೧೬-೧೮ ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು ಮತ್ತೆ ಪಶ್ನೆ ಮಾಡುವನು -- ಬತ್ಪಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವರು 
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ಗ ಭೀಷ್ಮ ಉವಾಚ ॥ 
ಅತ್ರ ತೇ ಕೀರ್ತಯಿಷ್ಕ್ಯಾಮಿ ಯಥಾಶ್ರುತಮರಿಂದವು । 


ಪಿತ್ರಾ ಮಮ ಪುರಾ ಗೀತಂ ಲೋಕಾಂತರಗತೇನ ವೈ ೪೧೯ ॥ 
ಶ್ರಾದ್ಧ ಕಾಲೇ ಮಮ ಪಿತುರ್ಮಯಾ ಫಿಂಡಸ್ಸಮುದ್ಯತೆಃ । 

ಮತ್ತಿತಾ ಮಮ ಹಸ್ತೇನ ಭಿತ್ತ್ವಾ ಭೂಮಿಮಯಾಚತ H ೨೦॥ 
ನೈಸ ಕಲ್ಪನಿಧಿರ್ದೃಷ್ಟ ಇತಿ ನಿಶ್ಚಿತ್ಯ ಚಾಸ್ಕಹಂ । 

ಹುಶೇಷ್ಟೇವ ತತಃ ಪಿಂಡಂ ದತ್ತವಾನವಿಚಾರಯನ್‌ H ೨೧ ॥ 
ತತಃ ಪಿತಾ ಮೇ ಸಂತುಷ್ಟೋ ವಾಚಾ ಮಧುರಯಾ ತದಾ । 

ಉವಾಚ ಭಾರತಶ್ರೇಷ್ಠ ಪ್ರೀಯಮಾನೋ ಮಯಾನಘ ॥ ೨೨ ೪ 


ತ್ವಯಾ ದಾಯಾದನಾನಸ್ಮಿ ಧರ್ಮಜ್ಞ್ನೇನ ನಿಸಶ್ಚಿತಾ । 
ತಾರಿತೋ$ಹಂ ತು ಜಿಜ್ಞಾಸಾ ಕೃತಾಮೇ ಪುರುಷೋತ್ತಮ H ೨೩ ॥ 


೧೯ ಭೀಷ್ಮನಿಂತೆಂದನು .--ಎಲ್ಫೆ ಶತ್ರುನಾಶಕನಾದ ರಾಜನೇ, ಕೇಳು 
ಲೋಕಾಂತರವನ್ನು ಹೊಂದಿದ ನಮ್ಮ ತಂದೆಯು ನನಗೆ ಹೇಳಿದ ವಿಷಯವನ್ನು 
ನಾನು ಕೇಳಿ ತಿಳಿದಿರುವಂತೆ ಹೇಳುವೆನು 

೨೦ ನನ್ನ ತಂದೆಯ ಶ್ರಾದ್ಧ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ನಾನು ಪಿಂಡವನ್ನು ಪಿತ್ಯವಿನ 
ಕೈಯ್ಯಲ್ಲಿ ಕೊಡಲು ಉದ್ಯುಕ್ತನಾದೆನು ಆಗ ನನ್ನ ತಂದೆಯು ಪಿಂಡವನ್ನು ಕೈಯಿ 
ನಿಂದ ಕಿತ್ತು ಭೂಮಿಯ ಮೇಲೆ ಇಟ್ಟುಕೊಡು ಎಂಬುದಾಗಿ ಕೇಳಿದನು 

೨೧ ಭೂಮಿಯ ಮೇಲೆ ಪಿಂಡವನ್ನು ಹಾಕುವ ಈ ಶ್ರಾದ್ಧಕಲ್ಪದ ವಿಧಿಯು 
ಸಂಪ್ರದಾಯವಿರುದ್ಧವೆಂದ. ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ ವಿಚಾರಮಾಡದೆ ಪಿಂಡವನ್ನು ದರ್ಭೆಗಳ 
ಮೇಲೆ ಇಟ್ಟಕೊಟ್ಟಿನು 

೨೨ ಎಲ್ಫೆ ಭಾರತಶ್ರೇಷ್ಠನೇ, ಅನಂತರ ನನ್ನ ತಂದೆಯು ದರ್ಭೆಗಳ ಮೇಲೆ 
ಬಿಂಡವನ್ನು ಹಾಕೆದುದರಿಂದ ಸಂತುಷ್ಟನಾಗಿ ಮಧುರವಾದ ಮಾತಿನಿಂದ ನನ್ನನ್ನು 
ಕುರಿತು, 


೨೩ ಎಲೈ ಪುರುಸಶ್ರೇಷ್ಮನೇ, ಧರ್ಮಸೂಕ್ಷ್ಮವನ್ನು ತಿಳಿದವನೂ, ಬುದ್ಧಿ 
ವಂತನೂ ಅದ ನಿನ್ನಂತಹ ಪುತ್ರನನ್ನು ಪಡೆದುದರಿಂದ ನಾನು ಸುಪುತ್ರವಂತನಾದೆನು 
ನೀನು ನನ್ನನ್ನು ಉದ್ದಾರಮಾಡಿದೆ 
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ಪ್ರಮಾಣಂ ಯದ್ಭಿ ಕುರುತೇ ಧರ್ಮಾಚಾರೇಣ ಪಾರ್ಥಿವಃ । 
ಪ್ರಜಾಸ್ತದನುವರ್ತಂತೇ ಪ್ರಮಾಣಾಚರಿತಂ ಸದಾ ॥ ೨೪ ॥ 


ಶೃಣು ತ್ವಂ ಭಾರತಶ್ರೇಷ್ಠ ವೇದಧವರ್ಮಾಂಶ್ಚ ತಾಶ್ವತಾನ್‌ । 
ಪ್ರಮಾಣಂ ವೇದೆಧರ್ಮಸ್ಯ ಪುತ್ರ ನಿರ್ವರ್ಶಿತಂ ತ್ವಯಾ ॥ ೨೫ ॥ 


ತಸ್ಮಾತ್ರವಾಹಂ ಸುಪ್ರೀತಃ ಪ್ರೀತ್ಕಾ ವರಮನುತ್ತಮಂ | 
ದದಾಮಿ ತ್ವಂ ಪ್ರತೀಕ್ಲಸ್ತ ತ್ರಿಷು ಲೋಕೇಷು ದುರ್ಲಭಂ ॥ ೨೬ ॥ 


ನ ತೇ ಪ್ರಭಾನಿತಾ ಮೃತ್ಯುರ್ಯಾವಜ್ನ್ಜೀವಿತುಮಿಚ್ಛಸಿ । 
ತ್ವತ್ತೋಇ*ಭ,ನುಜ್ಞಾಂ ಸಂಪ್ರಾಪ್ಯ ಮೃತ್ಯುಃ ಪ್ರಭನಿತಾ ಪುನಃ ॥೨೭॥ 


ಕಿಂವಾತೇ ಪ್ರಾರ್ಥಿತಂ ಭೂಯೋ ದದಾಮಿ ವರಮುತ್ತಮಂ । 
ತೆದ್ಬೂ ಹಿ ಭಾರತಶ್ರೇಷ್ಠ ಯತ್ತೇ ಮನಸಿ ವರ್ತತೇ ॥ ೨೮ ॥ 


೨೪ ರಾಜನು ಧರ್ಮಾಚರಣೆಯನ್ನ. ಮಾಡಿದರೆ ಪ್ರಜೆಗಳೂ ಸಹ ಅದನ್ನೇ 
ಪ್ರಮಾಣವೆಂದು ನಂಬಿ ಧರ್ಮಾಚರಣೆಯನ್ನು ಮಾಡುವರು ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
“" ಯದ್ಯದಾಚರತಿಶ್ರೇಷ್ಠಸ್ತತ್ತ ದೇವೇತರೇ ಜನಾಃ ” ಎಂಬ ವಚನವೂ ಇರುವುದು 


೨1-೨೬ ಎಲ್ಫೆ ಭಾರತಶ್ರೇಷ್ಟನೇ, ಶಾತ್ವತವಾದ ವೇದಧರ್ಮಗಳನ್ನು 
ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು ವೇದೋಕ್ತಧರ್ಮವನ್ನೇ ಪ್ರಮಾಣನೆಂದು ತಿಳಿದು ಅದರಂತೆ 
ನೀನು ನಡೆಸಿರುವೆ ಅದರಿಂದ ನಾನು ಸುಪ್ರೀತನಾಗಿರುವೆನು ಆದುದರಿಂದ 
ನಿನಗೆ ಉತ್ತಮೆವಾದ ವರವನ್ನು ಕೊಡುವೆನು ನಾನು ಕೊಡುವ ವರವು ಮೂರು 
ಲೋಕದವೆರಿಗೂ ದುರ್ಲಭವಾಗಿರುವುದ. 


೨೭ ನೀನು ಎಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ಬದುಕಲು ಇಚ್ಛಿಸುವೆಯೋ ಅಲ್ಲಿಯವರೆಗೂ 
ಮೃತ್ಯುವು ನಿನ್ನನ್ನೇನೂ ಮಾಡಲಾರದು ನಿನ್ನ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ಪಡೆದು ನಿನಗಷ್ಟ 
ಬಂದಾಗ ಮೃತ್ಯುವು ನಿನಗೆ ಬರುವುದು ಆದುದರಿಂದ ನೀನು ಇಚ್ಚಾಮರಣವುಳ್ಳವೆ 
ನಾಗುವೆ 


೨೮ ಎಲ್ಪೆ ಭಾರತಶ್ರೇಷ್ಠನೇ, ನೀನು ಮತ್ತೇನನ್ನು ಅಪೇಕಿಸುವೆ? 
ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಏನನ್ನು ಕೇಳಬೇಕೆಂದಿರುವುದು? ಅದನ್ನೂ ತಿಳಿಸು ಆ ಉತ್ತಮ 
ವಾದ ವರವನ್ನೂ ನಿನಗೆ ಕರುಣಿಸುವೆನು ಎಂದನು 
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ಇತ್ಯುಕ್ತವತಿ ತಸ್ಮಿಂಸ್ತು ಅಭಿವಾದ್ಯ ಕೃತಾಂಜಲಿಃ । 

ಅವೋಚಂ ಕೃತಕೃತ್ಯೋ5ಹಂ ಪ್ರಸನ್ನೇ ತ್ವಯಿ ಮಾನದ ೨೯ 0 
ಪ್ರಶ್ನಂ ಪೃಚ್ಛಾವಿು ವೈ ಕಿಂಚಿದ್ವಾಚ್ಯಸ್ಸಭವತಾ ಸ್ವಯಂ | 

ಸ ಮಾಮುವಾಚ ತದ್ಬ್ರೂಹಿ ಯದೀಚ್ಛಸಿ ದದಾಮಿ ತೇ । 

ಇತ್ಯುಕ್ತೇನ ಮಯಾ ತತ್ರ ಪೃಷ್ಟಃ ಪ್ರೋವಾಚ ತಂ ನೃಪಃ Hon 


1 ಶಂತನುರುವಾಚ ॥ 
ಶೃಣು ತಾತ ಪ್ರನಕ್ಸಾಟಮಿ ಪ್ರಶ್ನಂ ತೇ€ಹಂ ಯಂಥಾರ್ಥತಃ । 
ನಿತೃಕಲ್ಪಂ ಚ ನಿಖಲಂ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯೇನ ಮೇ ಶ್ರುತಂ ॥೩೧॥ 
ಯತ್ತ್ವಂ ಪೃಚ್ಛಸಿ ಮಾಂ ತಾತ ತದೇವಾಹಂ ಮಹಾಮುನಿಂ । 


ಮಾರ್ಕಂಡೇಯಮಪೃಚ್ಛಂಹಿ ಸ ಮಾಂ ಪ್ರೋವಾಚ ಧರ್ಮವಿತ್‌ ॥೩೨॥ 


| ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉನಾಚ ॥ 

ಶೃಣು ರಾಜನ್ಮಯಾ ದೃಷ್ಟಂ ಕದಾಚತ್ಸಶ್ಯತಾ ದಿವಂ । 
ವಿಮಾನಂ ಮಹದಾಯಾಂತಮಂತೆರೇಣ ಗಿರೇಸ್ತವಾ 1 ೩೩ ॥ 

೨೯-೩೦  ಈರೀತಿಯಾಗಿ ವಿತೃವು ಹೇಳುತ್ತಿರಲು ಅಂಜಲಿಬದ್ಧಗಿ-ನಾನು 
(ಭೀಷ್ಮನು) ಕೃತಾರ್ಥನಾಗಿರುವೆನು. ನೀನು ನನ್ನಲ್ಲಿ ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿದ್ದರೆ ನಿನ್ನನ್ನು 
ನಾನು ಒಂದು ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನು ಕೇಳುವೆನು ನೀನದಕ್ಕೆ ಪ್ರತ್ಯುತ್ತರವನ್ನು ಹೇಳಬೇಕು 
ಎನ್ನಲು, ಏಿತ್ಪವು ನನ್ನನ್ನು ಕುರಿತು ನಿನಗೆ ಇಷ್ಟಬಂದಿದ್ದನ್ನು ಕೇಳು, ಹೇಳುವೆನು 
ಎಂದು ಹೇಳಿ ನನ್ನ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಪ್ರತ್ಯುತ್ತರವಿತ್ತನು 

೩೧ ಎಲೈ ವಕ್ಸನೇ. ನಿನ್ನ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಸರಿಯಾದ ಉತ್ತರವನ್ನು ಹೇಳುವನು, 
ಕೇಳು ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಮುನಿಯು ನನಗೆ ಹೇಳಿದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ನಿತೃಕಲ್ಪವನ್ನೆ ಲ್ಲಾ 
ಹೇಳುವೆನು 


೩೨ ನೀನು ಯಾನೆ ವಿಷಯವಾಗಿ ನನ್ನನ್ನು ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡಿರುವೆಯೋ ಅದೇ 
ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನು ನಾನು ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಮುನಿಯನ್ನು ಕೇಳಿದೆನು ಆಗ ಮಾರ್ಕಂ 
ಡೇಯ ಮುನಿಯು ನನಗೆ ಹೇಳಿದುದನ್ನೇ ಹೇಳುವೆನು 


೩೩-೩೫ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುವನು --ಎಲೈ ರಾಜನಾದ ಶಂಶನುವೇ, 
ಒಂದಾನೊಂದುದಿನ ನಾನು ಪರ್ವತದ ಮೇಲುಭಾಗದಲ್ಲಿ ಬರುತ್ತಿರುವ ಒಂದು 
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ತಸ್ಮಿನ್ವಿಮಾನೇ ಪೆರ್ಯಕ್ಷಂ ಜ್ವಲಿತಾಂಗಾರವರ್ಚಸಂ । 


ಮಹಾತೇಜಃ ಪ್ರಜ್ವಲಂತಂ ನಿರ್ನಿಶೇಷಂ ಮನೋಹರಂ ॥ ೩೪ ॥ 
ಅಪಶ್ಯಂ ಚೈವ ತತ್ರಾಹಂ ಶಯಾನಂ ದೀಪ್ತತೇಜಸಂ । 

ಅಂಗುಷ್ಕಮಾತ್ರಂ ಪುರುಷಮಗ್ನಾವಗ್ನಿಮಿವಾಹಿತಂ ॥ ೩೫ ॥ 
ಹೋಪಹೆಂ ತಸ್ಮೆ 4 ನಮಃ ಕೈ ತ್ವಾ ಪ್ರಣಮ್ಯ ಶಿರಸಾ ಪ್ರಭುಂ । 

ಅಸೃಚ್ಛಂ ಚೈನ ನಂ ನಿದ್ಧಾ ಹ ಒಂ ಕಥಂ ವಷ ॥ ೩೬ ॥ 
ಸ ಮಾಮುವಾಚ ಧರ್ಮಾತ್ಮಾ ತೇನ ತದ್ವಿದ್ಯತೇ ತಪಃ । 

ಯೇನ ತ್ವಂ ಬುಧ್ಯಸೇ ಮಾಂಹಿ ಮುನೇ ವೈ ಬ್ರಹ್ಮಣಸ್ಸುತಂ ॥ ೩೭ ॥ 
ಸನತ್ಪುಮಾರಮಿತಿ ಮಾಂ ವಿದ್ಧಿ 50 ಕರವಾಣಿ ತೇ । 

ಯೇ ತ್ತನ್ಮೇ ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಪುತ್ರಾ ಕನೀಯಾಂಸಸ್ತು ತೇ ಮಮ ॥೩೮॥ 
ಭ್ರಾತರಸ್ಸಪ್ತ ದುರ್ಧರ್ಷಾ ಯೇಸಾಂ ವಂಶಾ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಾಃ । 

ವಯಂತು ಯತಿಧರ್ಮಾಣಸ್ಸಂಯಮ್ಯಾ ತ್ಮಾನೆಮಾತ್ಮನಿ H AF 
ನಿಮಾನನನ್ನು ನೂ ೋಡಿದನು ಆ ವಿಮಾನದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಅಂಗುಷ್ಟ ಸ್ತ ಮಾಣದಸ್ವಿರುವ 
ಒಬ್ಬ ವನು ಸ್ಯನು ಮಲಗಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿದನು ಆತನು ಉರಿಯುತ್ತಿರುವೆ 


ಗ್ಲಿಯಂತೆ ಪ್ರಜ್ವಲಿಸುತ್ತಿದ್ದನು ಮೆನೋಹರನಾಗಿದ್ದನು ಮುಹಾತೇಜಸ್ವಿಯಾಗಿ 
Wi ಚಿಳಗುತ್ತಿದ್ದನು 


೩೬ ನಾನು ಆ ಪುರುಷನಿಗೆ ತಲಯನ್ನು ಬಾಗಿ ನಮಸ್ವರಿಸ್ಸಿ ಓ ಪ್ರಭುವೇ, 
ನೀನು ಯಾರು? ಎಂಬುದಾಗಿ ಕೇಳಿದೆನು 


೩೭-೩೮ ಅವನು ನನ್ನನ್ನು ಸುರಿತು ಎಲ್ಲೆ ಧರ್ಮಾತ್ಮಾ ನನ್ನ ನ್ನು ತಿಳಿದು 
ಕೊಳ್ಳುವಂತಹ ತಪಸ್ಸನ್ನು ನೀನು ಮಾಡಿಲ್ಲ ನಾನು ಬ್ರಹ್ಮ ನ ಮಗನಾದ ಸನತ್ಛ 
ಮಾರನು ಬ್ರಹ್ಮನ ಮಕ್ಕಳಲ್ಲಿ ನಾನೇ ಕೊನೆಯನನು ನನ್ನಿಂದ ನಿನಗೇನಾಗ 
ಬೇಕು? ಹೇಳು 


೭೯-೪೦ ಶೂರರಾದ ಏಳುಜನ ಅಣ್ಣಂದಿರು ತಮ್ಮ ವಂಶವನ್ನು ಬೆಳಸಿ 
ಕೊಂಡು ಇರುವರು ನಾನಾದರೋ ಯತಿಧರ್ಮವನ್ನವಲಂಬಿಸಿ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯನಾಗಿ 
ಸಂಯಮವಿಯಾಗಿರುವೆನು ನಾನು ಹುಟ್ಟಿದ ಹಾಗೆಯೇ ಈಗಲೂ ಇರುವುದರಿಂದ 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ ಕ್ಕ ಉಮಾಸಂಹಿತಾ 


ಯಥೋತ್ಪನ್ನಸ್ತಥೈವಾಹಂ ಕುಮಾರ ಇತಿ ವಿಶ್ರುತಃ । 


ತೆಸ್ಮಾತ್ಸನತ್ಕುಮಾರಂ ಮೇ ನಾಮೈ ತತ್ಕಥಿತಂ ಮುನೇ 1೪೦॥ 
ಯದ್ಭಕ್ತ್ಯಾ ತೇ ತಸಶ್ಲೀರ್ಣಂ ಮಮ ದರ್ಶನಕಾಂಕ್ಷಯಾ । 

ಏಷ ದೃಷ್ಟೋ *ಸ್ಮಿ ಭದ್ರಂ ತೇ ಕೆಂ ಕಾಮಂ ಕೆರವಾಣಿ ತೇ 1 ೪೧॥ 
ಇತ್ಯುಕ್ತವಂತಂ ತಂ ಚಾಹಂ ಪ್ರಾವೋಚಂ ತಂ ಶೃಣು ಪ್ರಭೋ | 
ಪಿತ್ಕಣಾಮಾದಿಸರ್ಗಂ ಚ ಕಥಯೆಸ್ವ ಯಥಾತಥಂ 1 ೪೨ ॥ 
ಇತ್ಯುಕ್ತಸ್ಸ ತು ಮಾಂ ಪ್ರಾಹ ಶೃಣು ಸರ್ವಂ ಯಥಾತಥಂ । 

ವಚ್ಮಿತೇ ತತ್ತ್ವತಸ್ತಾತ ಪಿತೃಸರ್ಗಂ ಶುಭಾವಹಂ 1 ೪೩॥ 


॥ ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ ॥ 
ದೇನಾನ್ಬುರಾಸೃ ಜದ್ಬ್ರ್ರಹ್ಮಾ ಮಾಂ ಯಕ್ಷಧ್ವಂ ಸ ಚಾಹ ತಾನ್‌ । 
ಸಮುತ್ಸೃಜ್ಯ ತಮಾತ್ಮಾನಮಯಜಂಸ್ತೇ ಫಲಾರ್ಥಿನಃ ॥ ೪೪ ॥ 


ಬ ಕು ು ು ತ wm 


ನನಗೆ ಕುಮಾರನೆಂದು ಹೆಸರಾಯಿತು ಎಲ್ಫೈ ಮುನಿಯೇ, ಆದುದರಿಂದ ನನ್ನನ್ನು 
ಸನತ್ಕುಮಾರನೆಂದು ತಿಳಿ 


೪೧ ನನ್ನನ್ನ ನೋಡಬೇಕೆಂಬ ಆಸಯಿಂದ ನೀನು ತಪಸ್ಪುಮಾಡಿರುನೆ 
ಆದುದರಿಂದ ನಾನು ನಿನಗೆ ಗೋಷರನಾಗಿರುವೆನು ನಿನಗೆ ಶುಭವಾಗಲೀ ನನ್ನಿಂದ 
ನನಗೆ ಯಾವ ಇಷ್ಟಾರ್ಥವು ನೆರವೇರಬೇಕು ಹೇಳು ಎಂದನು 


೪೨ ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಸನತೃುಮಾರನು ನನ್ನನ್ನು ಕೇಳಲು, ಆಗ ನಾನು 
ರ್‌ ನಿತೃಗಳ ಆದಿಸೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ನನಗೆ ತಿಳಿಸಬೇಕು ಎಂಬುದಾಗಿ 
ಕೇಳಿದೆನು 


೪೬೩ ನಾನು ಆರೀತಿಯಾಗಿ ಕೇಳಲು ಸನತ್ಯುಮಾರನು ನನ್ನನ್ನು ಕುರಿತು 


ಎಲ್ಫೆ ವತ್ಸನೇ, ಪಿತೃಸೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ನಿನಗೆ ಯಧಾರ್ಧವಾಗಿ ಹೇಳುವೆನು ಅದನ್ನ 
ಕೇಳಿದರೆ ಶುಭವುಂಬಾಗುವುದು 


ಭಳ ಬ್ರಹ್ಮನು ಮೊದಲ. ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡಿದನು ಅನಂತರ ಆ 
ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ನೀವು ನನ್ನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿರಿ ಎಂಬುದಾಗಿ ಹೇಳಿದನು ಆ ದೇವ 
ತೆಗಳಾದರೋ ಅನೆನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಫಲಾಪೇಕ್ಷೆಯಿಂದ ಜೇರೆಯವರನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದರು 
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ಅಧ್ಯಾಯ. ೪೦] ಶಿವಪುರಾಣಂ 


ತೇ ಶಪ್ತಾ ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ಮೂಢಾ ನಷ್ಟ ಸಂಜ್ಞಾ ಭವಿಷ್ಯ ಥ । 


ತಸ್ಲಾತಿ ತ್ವಿಂಚಿದಜಾನಂತೋ ನಷ್ಟ ಸಂಜ್ಞಾ ನಿತಾಮಹಂ 1 ೪೫ ॥ 
ಪ್ರೋಚುಸ್ತಂ ಪ್ರಣತಾಸ್ಪರ್ಮೇ ಕುರುಷ್ವಾನುಗ್ರಹಂಹಿ ನಃ | 
ಇತ್ಯುಕ್ರಾಸ್ತಾನುವಾಚೇದಂ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತಾರ್ಥಮೇವ ಹಿ I ೪೬॥ 
ಪುತ್ರಾನ್‌ ಸ್ವಾನ್ಬರಿಷೃಚ್ಛದ್ವ್ಧಂ ತತೋ ಜ್ಞಾನಮವಾಪ್ಟ್ಯ್ಯಥ । 

ಇತ್ಯುಕ್ತಾ ನಷ್ಟಸಂಜ್ಞಾಸ್ತೇ ಪುತ್ರಾನ್‌ ಸಪ್ರ ಚ್ಛು ಹೋಜಸಾ ॥ ೪೭ ॥ 


ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತ ತ್ರಾರ್ಥಮೇವಾಧಿಲಬ್ಧ ಸಂಜ್ಞಾ ದಿವೌಕಸಃ | 
ಗಮ್ಮ ತಾಂ ಪುತ್ರಕಾ ಏವಂ ಪುತ್ರೈ ರಕ್ತಾ ಶ್ಚ ತೇಂನಘ ॥ ೪೮॥ 


ಅಭಿಶಸ್ತಾಸ್ತು ತೇ ದೇವಾಃ ಪುತ್ರಕಾಮೇನ ವೇಧಸಂ । 
ಸಪ್ರಚ್ಛುರುಕ್ತಾಃ ಪುತ್ರೈಸ್ತೇ ಗತಾಸ್ತೇ ಪುತ್ರಕಾ ಇತಿ (೪೯ ॥ 


೪೫ ಅದನ್ನ ನೋಡಿ ಬ್ರಹ್ಮನು, ತನ್ನ ಮಾತನ್ನು ಮಾರಿದುದರಿಂದ 
ದೇವೆತೆಗಳಿಗೆ ಎಲ್ಛೆ ಮೂಡರಿರಾ, ನೀವು ಜ್ತ ನಶೂನ್ಯರಾಗಿರಿ ಎಂಬುದಾಗಿ ಶಾಪ 
ವನ್ನು ಕೊಟ್ಟನು. ಆ ಶಾಪದಿಂದ ದೇವತೆಗಳ ಜ್ಞಾನವು ಹೋಗಿ ಯುಕ್ತಾಯುಕ್ತ 
ವಿವೇಚನೆಯಿಲ್ಲದ ಯಾವುದನ್ನೂ ತಿಳಿಯಲಸಮರ್ಧರಾದರು ಬಳಿಕ ದೇವತೆಗಳು 
ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಪಯುಕ್ತರಾಗಿ, ತಮಗೆ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಅನುಗ್ರಹಿಸಬೇಕಂದು 
ಬೇಡಿಕೊಂಡರು 

೪೬-೪೭  ದೇವತಗ-೨ ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಕೇಳಲು, ಅವರ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತ 
ಕ್ಯೋಸ್ಟರವಾಗಿ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಎಲ್ಫೆ ದೇವತೆಗಳಿರಾ, ನಿಮ್ಮ ಪುತ್ರರನ್ನು 
ಈ ವಿಷಯವಾಗಿ ಕೇರಿ ಅನಂತರ ನಿಮಗೆ ಜಾ ಸನವುಂಬಾಗುವುದು, ಎಂಬುದಾಗಿ 
ಹೇಳಿದನು. ಅನಂತರ ದೇನತೆಗಳು ಪ್ರಾ ಯತ್ಚಿ ತ್ತಕ್ಕೋಸ್ಟ ಸ್ಪರ ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ತಮ್ಮ 
ಪುತ್ರರನ್ನು ಕೇಳಿದರು 


೪ಲ-೪೯ ಆ ಪುತ್ರರು ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಕುರಿತು, ಎಲ್ಛೆ ವುತ್ರರೇ, ಹೊರಡಿರಿ 
ಎಂಬುದಾಗಿ ಹೇಳಿದರು ಶಫಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಪುತ್ರರ ಮೇಲಿನ ಆಸೆ 
ಯಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಕುರಿತು ಪುತ್ರರು, ನೀವು ಹೊರಡಿರಿ ಎಂದು ಹೇಳಿ ಹೊರಟು 
ಹೋದರು ಎಂದು ಹೇಳಿದರು 
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ಶಿವಪುರಾಣಂ [ ಉಮಾಸಂಹಿತಾ 


ತತಸ್ತಾನಬ್ರವೀದ್ದೇವೋ ದೇವಾನ್ಸ್ರಹ್ಮಾ ಸಸಂಶಯಾನ್‌ । 
ಶೃಣುಧ್ವಂ ನಿರ್ಜರಾಸ್ಸರ್ವೇ ಯೂಯಂ ನ ಬ್ರಹ್ಮವಾದಿನಃ ೫೦ ॥ 


ತಸ್ಮಾದ್ಯದುಕ್ತಂ ಯುಷ್ಮಾಕಂ ಪುತ್ರೆಸ್ತೈರ್ಜ್ಜಾನಿಸತ್ತಮೈಃ । 
ಮಂತವ್ಯಂ ಸಂಶಯಂ ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ತಥಾನ ಚ ತದನ್ಯಥಾ 1 ೫೧॥ 


ದೇನಾಶ್ಚ ನಿತರಶ್ಚೈ ವ ಯಜಧ್ವಂ ತ್ರಿದಿಮೌಕಸಃ । 
ಪರಸ್ಪರಂ ಮಹಾಪ್ರೀತ್ಕಾ ಸರ್ವಕಾಮಫಲಪ್ರದಾಃ ॥ ೫೨ ॥ 


॥ ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ ॥ 


ತತಸ್ತೇ ಛಿನ್ನಸಂದೇಹಾ ಪ್ರೀತಿಮಂತಃ ಪರಸ್ಪರಂ । 
ಬಭೂವುಮುರ್ನಿಶಾರ್ದೂಲ ಬ್ರಹ್ಮನಾಕ್ಕಾತ್ಸುಖಪ್ರದಾಃ 1 ೫೩ 


ತತೋ ದೇವಾ ಹಿ ಪ್ರೋಚುಸ್ತಾನ್ಯದುಕ್ತಾಃ ಪುತ್ರಕಾ ವಯಂ । 
ತಸ್ಮಾದ್ಭವಂತಃ ಪಿತರೋ ಭವಿಷ್ಕಥ ನ ಸಂಶಯಃ P ೫೪ 


೫೦-೫೧ ಅನಂತರ ಬ್ರಹ್ಮನು ಸಂಶಯಾವಿಷ್ಟರಾದ ಆ ದೇವತೆಗಳನ್ನು 
ಕುರಿತು ಎಲೈ ದೇವತೆಗಳರಾ, ಕೇಳಿರಿ ನೀವು ಬ್ರಹ್ಮವಾದಿಗಳಲ್ಲ ಆದುದರಿಂದಲೇ 
ಜ್ಞಾನಿಗಳಾದ ನಿಮ್ಮ ಪುತ್ರರು ಹೇಳಿದ ವಿಷಯವನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಬೇಕು 
ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವನ್ನಿಡಬೇಡಿರಿ 


೫.೨ ಎಲ್ಫೆ ದೇವಶೆಗಳಿರಾ, ದೇವತೆಗಳೂ ನಿತ್ಯಗಳೂ ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ ಸೇರಿ 
ಮಹಾಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಪೂಜಿಸಿರಿ ಆರೀತಿ ಮಾಡಿದರೆ ನಿಮ್ಮ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳೆಲ್ಲಾ 
ನೆರವೇರುವುದು ಎಂದನು 


೫೩ ಅನಂತರ ದೇವತೆಗಳು ಸಂಶಯವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬ್ರಹ್ಮನ ವಾಕ್ಯದಂತೆ 
ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ ಹ್ರೀತಿಯುಕ್ತರಾಗಿ ಸುಖದಿಂದಿದ್ದರು 


೫೪ ಅನಂತರ ದೇವತೆಗಳು ಪುತ್ರರನ್ನು ಕುರಿಶು, ನೀವು ನಮ್ಮನ್ನು ಪುತ್ರ 
ರೆಂದು ಸಂಬೋಧಿಸಿದ್ದರಿಂದ ನೀವೇ ಪಿತೃಗಳಾಗುವಿರಿ ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸಂಶಯ 
ವಿಲ್ಲ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೪೦] ಶಿವಫುರಾಣಂ 


ಸಿತೃಶ್ರಾದ್ಧೇ ಕ್ರಿಯಾಂ ಕಶ್ಲಿತ್ವರಿಸ್ಯತಿ ನ ಸಂಶಯಃ | 
ಚಾ ಚ ಬಬ ಲೋಕಾನಾಷ್ಯಾಯಯಿಷ್ಯತಿ || ೫೫ | 


ಸಮುದ್ರಂ ಪರ್ವತವನಂ ಜಂಗಮಾಜಂಗಮೈರ್ವ್ವತಂ | 
ಶ್ರಾದ್ಧಾನಿ ಪುಷ್ಟಿಕಾಮೈಶ್ಚ ಯೇ ಕರಿಷ್ಯಂತಿ ಮಾನವಾಃ ॥ ೫೬ ॥ 


ತೇಭ್ಯಃ ಪುಷ್ಟಿಪ್ರದಾಶ್ಹೈವ ಪಿತರಃ ಪ್ರೀಣಿತಾಸ್ಸದಾ । 
ಶ್ರಾದ್ಧೆ ಯೇಚಪಹ ಹಂಡೆ ಂತಿ ಶ್ರೀನ್ಸಿಂಡಾನ್ನಾಮಗೋತ್ರತಃ I ೫೭ ॥ 


ಸರ್ವತ್ರ ವರ್ತಮಾನಾಸ್ತೇ ಪಿತರಃ ಪ್ರಪಿತಾಮಹಾಃ | 
ಭಾವಯಿಷ್ಯಂತಿ ಸತತಂ ಶ್ರಾದ್ಧದಾನೇನ ತರ್ಪಿತಾಃ ॥ ೫೪ ॥ 


ಇತಿ ತದ್ವಚನಂ ಸತ್ಯಂ ಭವತ್ವಥ ದಿವೌಕಸಃ | 
ಪುತ್ರಾಶ್ಚ ನಿತರಶೃವ ವಯಂ ಸರ್ಮೇ ನರಸ್ಪರಂ !೫೯॥ 


01೫% ನಿತ್ಸನಿನ ಶ್ರಾದ್ಧಕ್ರಿಯೆಯನ್ನು ಯಾವನಾದರೂ ಮಾಡಿಯೇ ಮಾಡು 
ವನು ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ ಶ್ರಾದ್ಧಗಳಿಂದ ಸೋಮನನ್ನು ಸಂಕೋಷಗೊಳಿ 
ಸಿದರ ಆ ಸೋಮನು ಸಮುದ್ರ, ವನ, ಚರಾಚರಪ್ರಾಣಿಗಳು ಇವುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವ 
ಲೋಕಗಳನ್ನೂ ಸಂತೋಷಗೊಳಿಸುವನು 


೫೬ ೫S ಪುಸ್ಟಿಯನ್ನ ಪೇಕ್ಷಿಸಿ ಯಾರು ನಿತೃಗಳಿಗೆ ಶ್ರಾದ್ಹಮಾಡುವರೋ 
ಅವರಿಗೆ ಸಂತುಷ್ಟರಾದ ಪಿತೃ ಗಳು ಪುಷ್ಟಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವರು ಯಾರು ಶ್ರಾದ್ಧ 
ಸಮಯದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ನು ತಲೆಯವಂಗೆ (ಖಿತೃ, ಪಿತಾಮಹ, ಪ್ರಪಿತಾಮಹ) 
ನಾನುಗೋತ್ರಗಳನ್ನು ಚ್ಚರಿಸುತ್ತಾ ಮೂರು ie ಕೊಡುವರೋ ಅವರಿಗೆ 
ಸರ್ವತ್ರ ವ್ಯಾಪ್ತರಾದ ಅವರ ಪಿತೃ, ಪಿತಾಮಹ, ಪ್ರವಿತಾಮಹರು ಶ್ರಾದ್ಧದಿಂದ 
ಸಂತೋಷಗೊಂಡು ಶಾ ದ್ಧ ಕರ್ತ ನಿಗೆ ಒಳ್ಳೆ ಮಾ ಆಶಿಸುವೆರು 


೫೯-೬೦ 8ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಏತ್ಸಗಳ ಮಾತು ಸತ್ಯವಾಗುವುದು ಪುತ್ರರಾದ 
ನಾವೂ, ನಿತೃಗಳೂ ಅನ್ಯೋನ್ಯವಾಗಿರುವೆವು ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಪಿತ್ಸಗಳೂ, ದೇವತೆ 
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ಏವಂ ಶೇ ಪಿತರೋ ದೇವಾ ಧರ್ಮತಃ ಪುತ್ರತಾಂ ಗತಾಃ । 
ಅನ್ಕೋನ್ಯಂ ಪಿತರೋ ವೈ ತೇ ಪ್ರಥಿತಾಃ ಕ್ಷಿತಿನುಂಡಲೇ Ho 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಶಿವಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಂಚಮ್ಯಾಮುಮಾಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಶಾದ್ಧ ಕಲ್ಪೇ ಪಿತೃಪ್ರಭಾವವರ್ಣನಂ ನಾಮ ಚತ್ವಾರಿಂಶೋ5ಧ್ಯಾಯಃ 


ಮೋ 


ಮ ಮ ಅ ಕಾ pe pO —— 


ಗಳೂ ಧರ್ಮದಿಂದ ಪರಸ್ವರ ಪುತ್ರಭಾವವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಭೂಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ಹೆಸರು 
ವಾಸಿಯಾದರು 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಶಿವಪುರಾಣದ ಉಮಾಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ ಶ್ರಾದ್ಧ ಕಲ್ಪದಲ್ಲಿ ಪಿತ್ಯಪ್ರಭಾವ 
ವರ್ಣನವೆಂಬ ನಲವೆತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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॥ ಶ್ರೀಃ i 


ಡಿಗಾರಯಿಯಾಉಾಯಯ(ತೆಯಿವಿರಾಮಸಒಲ. 


॥ ಓಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯ ॥ 


ಅಥ ಶ್ರೀ ತಿವಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಉಮಾಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಏಕಚತ್ವಾರಿಂತೋಧ್ಯಾಯಃ 


ll ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ ॥ 
ಸಪ್ತ ತೇ ತಪತಾಂ ಶ್ರೇಷ್ಠ ಸ್ವರ್ಗೇ ಪಿತೃಗಣಾಃ ಸ್ಮೃತಾಃ । 
ಚತ್ವಾರೋ ಮೂತರ್ತಿಮಂತೋ ವೈ ತ್ರಯಶ್ಚೈವ ಹೃಮೂರ್ತಯಃ NeW 


ತಾನ್ಯಜಂತೇ ದೇವಗಣಾ ಆದ್ಯಾ ನಿಪ್ರಾದಯಸ್ತಥಾ । 
ಆಸ್ಕಾಯಯಂತಿ ತೇ ಪೂರ್ವಂ ಸೋಮಂ ಯೋಗಬಲೇನ ವೈ ॥೨॥ 


ನಲನತ್ತೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


೧ ಸನತ್ಪುಮಾರನು ಹೇಳಿದನು --ಎಲ್ಫೆ ತಾಪಸಶ್ರೇೇಷ್ಕನೇ, ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿ 
ಒಟ್ಟು ಏಳುಜನ ನಿತೃಗಣಗಳಿರುವರು ಅವರಲ್ಲಿ ನಾಲ್ದುಜನ ಶರೀರಧಾರಿಗಳು 
ಮೂರು ಜನರು ಶರೀರನಿಲ್ಲದವರು 


೨ ಮೊದಲನೆಯ ನಾಲ್ಕು ಗಣದವರನ್ನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾದಿಗಳೂ ಮತ್ತು 
ಡೇವತೆಗಳೂ ಪೂಜಿಸುವರು ಮೊದಲು ಅವರು ತಮ್ಮ ಯೋಗಬಲದಿಂದ ಸೋವ 
ನನ್ನು ಸಂತೋಷಗೊಳಿಸುವರು ಆದುದರಿಂದ ಶ್ರಾದ್ಧದಲ್ಲಿ ಯೋಗಿಗಳನ್ನು ವಿಶೇಷ 
ವಾಗಿ ಆಹ್ವಾನಿಸಿ ಪೂಜಿಸಬೇಕು 
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ತಸ್ಮಾಚ್ಛ್ರ್ರಾದ್ಧಾನಿ ದೇಯಾನಿ ಯೋಗಿನಾಂ ತು ನಿಶೇಷತಃ । '` 


೪ 
ಸರ್ವೇಷಾಂ ರಾಜತಂ ಪಾತ್ರಮಥವಾ ರಜತಾನ್ವಿತಂ ॥೩॥ 
ದತ್ತಂ ಸ್ವಧಾ ಪುರೋಧಾಯ ಶ್ರಾದ್ಧೇ ಪ್ರೀಣಾತಿ ವೈ ಪಿತ್ವನ್‌ । 
ವಕ್ನೇರಾಷ್ಯಾಯನಂ ಕೃತ್ವಾ ಸೋಮಸ್ಯ ತು ಯಮಸ್ಯ ವೈ ॥೪॥ 
ಉದಗಾಯನಮಪ್ಕಗ್ನಾವಗ್ನ್ಯಭಾವೇ್‌ಪ್ಪು ವಾ ಪುನಃ । 
ಪಿತ್ವನ್‌ ಪ್ರೀಣಾತಿ ಯೋ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಪಿತರಃ ಪ್ರೀಣಯಂತಿ ತಂ Il # u 
ಯಚ್ಛಂತಿ ಪಿತರಃ ಪುಷ್ಟಿಂ ಪ್ರಜಾಶ್ಚ ವಿಪುಲಾಸ್ತ್ರಥಾ । 
ಸ್ವರ್ಗಮಾರೋಗ್ಯವೃದ್ಧಿಂ ಚ ಯದನ್ಯದಪಿ ಚೇಪ್ಸಿತಂ ॥೬॥ 
ದೇವಕಾರ್ಯಾದಪಿ ಮುನೇ ಪಿತೃ ಕಾರ್ಯಂ ವಿಶಿಷ್ಯತೇ । 
ಪಿತೃ್ವಭಕ್ತೋತಸಿ ವಿಪ್ರರ್ಷೇ ತೇನ ತ್ರಮಜರಾಮರಃ HN 
ನ ಯೋಗೇನ ಗತಿಸ್ಸಾ ತು ಪಿತೃಭಕ್ತಸ್ಯ ಯಾ ಮುನೇ | 
ಪಿತೃಭಕ್ತಿರ್ನಿಶೇಷೇಣ ತಸ್ಮಾತ್ವಾರ್ಯಾ ಮಹಾಮುನೇ ENT 


೩-೫ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಬೆಳ್ಳಿಯ ಪಾತ್ರೆ (ತಟ್ಟಿ) ಯಲ್ಲಾಗಲೀ ಅಧವಾ ಬೆಳ್ಳಿಯನ್ನು 
ಸೇರಿಸಿರುವ ಪಾತ್ರೆಗಳಲ್ಲಾಗಲಿ ಬಡಿಸಬೇಕು ಶ್ರಾದ್ಧದಲ್ಲಿ ಪಿತೃಗಳನ್ನುದ್ದೇಶಿಸಿ 
ಸ್ವಢಾ ಎಂದು ಉಚ್ಚರಿಸಿ ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ ಹೋಮಮಾಡಬೇಕು ಸೂೋಮನಿಗೂ, 
ಯಮನಿಗೂ ಈರೀತಿ ಹವಿರ್ಭಾಗಗಳನ್ನು ಹೋಮೆಮಾಡಬೇಕು ಅಗ್ನಿ ಯಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ 
ಜಲದಲ್ಲಿ ಮಾಡಬಹುದು ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಯಾರು ಏತ್ಪಗಳನ್ನು ತೃಪ್ತಿಪಡಿಸುವರೋ 
ಅವರನ್ನು ಪಿತೃಗಳು ಸಂತೋಷಪಡಿಸುವರು 


೬ ಪಿತೃಗಳು ಪುಪ್ತಿಯನ್ನೂ, ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನೂ, ಸ್ವರ್ಗವನ್ನೂ, ಆರೋಗ್ಯ 
ವನ್ನೂ, ವೃದ್ಧಿಯನ್ನೂ ಮತ್ತು ಅವರಿಗೆ ಇಷ್ಟವಾದುದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಕೊಡುವರು 


2 ಎಲ್ಫೆ ಮುನಿಯೇ, ದೇವಕಾರ್ಯಕ್ಕಿಂತ ಏತೃಕಾರ್ಯವು ಶ್ರೇಷ್ಠ 


ವಾದುದು ನೀನು ನಿಶೃಭಕ್ತನು ಆದುದರಿಂದ ನೀನು ಜರಾಮರಣರಹಿತ 
ನಾಗಿರುವೆ 


೮ ಪಿತೃಭಕ್ತೆಯಿಂದ ಯಾವ ಗತಿಯುಂಟಾಗುವುದೋ ಅಂತಹ ಗತಿಯು 
ಯೋಗದಿಂದಲೂ ಬರುವುದಿಲ್ಲು ಆದುದರಿಂದ ಎಲ್ಫೆ ಮಹಾಮುನಿಯೇ, ಓತ್ಛ 
ಭಕ್ತಿಯನ್ನು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಮಾಡಬೇಕು 
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| ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ ॥ 


ನಏಿವಮುಕ್ತ್ವಾಶು ದೇವೇಶೋ ದೇವಾನಾಮಪಿ ದುರ್ಲಭಂ । 
ಚೆಕ್ಷುರ್ದತ್ವಾ ಸವಿಜ್ಞಾನಂ ಜಗಾಮ ಉಯೌಗಿಕೀಂ ಗತಿಂ uF 


ಶೃಣು ಭೀಷ್ಮ ಪುರಾ ಭೂಯೋ ಭಾರದ್ವಾಜಾತ್ಮಜಾ ದ್ವಿಜಾಃ । 
ಯೋಗಧರ್ಮಮನುಪ್ರಾಸ್ಯ ಭ್ರಷ್ಟಾ ದುಶ್ಚರಿತೇನ ವೈ ho 


ವಾಗ್ದುಷ್ಟಃ ಕ್ರೋಧನೋ ಹಿಂಸ್ರಃ ಪಿಶುನಃ ಕನಿರೇವ ಚ | 
ಸ್ವಸೃಷಃ ಹಿತೃವರ್ತೀ ಚ ನಾಮಭಿಃ ಕರ್ಮಭಿಸ್ತಥಾ 1೧೧ ॥ 


ಕೌಶ್ರಿಕಸ್ಯ ಸುತಾಸ್ತಾತ ಶಿಷ್ಯಾ ಗರ್ಗಸ್ಯ ಚಾಭವನ್‌ । 
ನಿತರ್ಯುಪರತೇ ಸರ್ವೇ ಪ್ರವಸಂತಸ್ತದಾಭವನ್‌ ॥ ೧೨ ॥ 


೯ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುವೆನು --ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಹೇಳಿ ಸನತ್ಪು 
ಮಾರನು ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ದುರ್ಲಭವಾಗಿರುವ ವಿಜ್ಞಾನವೆಂಬ ಕಣ್ಣನ್ನು ಕೊಟ್ಟು 
ಯೋಗಸಿದ್ದವಾದ ಗತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದನು 


೧೦ ಎಲ್ಫ ಭೀಷ್ಮನ, ಕೇಳು ಪೂರ್ವೆದಲ್ಲಿ ಭಾರದ್ವಾಜನ (ಕೌಶಿಕ) 
ಮಕ್ಕಳಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಯೋಗಧರ್ಮದಲ್ಲಾ ಸಕ್ತರಾಗಿದ್ದರೂ ತಮ್ಮ ಕೆಟ್ಟನಡತೆ 
ಯಿಂದ ಭ್ರಷ್ಟರಾದರು 


೧೧ ವಾಗ್ದುಷ್ಟ, ಕ್ರೋಧನು ಹಿಂಸ್ರ, ಪಿಶುನ ಕನಿ, ಸ್ವಸ್ಫಷ, ನಿತೃವರ್ತಿ 
ಇವರು ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಹೆಸರಿಗೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಕೆಲಸಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು ವಾಗ್ದುಷ್ಟನು 
ದುಷ್ಟವಾದ ಮಾತುಗಳನ್ನೇ ಆಡುತ್ತಿದ್ದನು.. ಕ್ರೋಧನು ಯಾವಾಗಲೂ ಕೋಪಿಸಿ 
ಕೊಂಡೇ ಇರುತ್ತಿದ್ದನು ಹಿಂಸ್ರನು ಯಾವಾಗಲೂ ಇತರರನ್ನು ಹಿಂಸೆಮಾಡು 
ತ್ತಿದ್ದನು ಓಏಶುನನು ಯಾವಾಗಲೂ ಚಾಡಿಕೋರನಾಗಿದ್ದನು 


೧೨ ಎಲ್ಲೆ ವತ್ಸನೇ, ಇವರೆಲ್ಲರೂ ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರನ ಮಕ್ಕಳಾಗಿಯೂ ಗರ್ಗನ 
ಶಿಷ್ಯರಾಗಿಯೂ ಇದ್ದರು ತಂದೆಯಾದ ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರನು ಮೃತನಾಗಲು ಸುಮ್ಮನೆ 
ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ತಿರುಗಾಡುತ್ತಾ ಇದ್ದರು 
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ನಿನಿಯೋಗಾದ್ಗುರೋಸ್ತಸ್ಕ ಗಾಂ ದೋಗ್ಲ್ರೋಂ ಸಮಕಾಲಯನ್‌ | 
ಸಮಾನನತ್ಸಾಂ ಕಪಿಲಾಂ ಸರ್ವೇನ್ಯಾಯಾಗತಾಸ್ತದಾ ॥ ೧೩ ೬ 


ತೇಷಾಂ ಪಥಿ ಕ್ಷುಧಾರ್ತಾನಾಂ ಬಾಲ್ಕಾನ್ಮೋಹಾಚ್ಚ ಭಾರತ । 
ಕ್ರೂರಾ ಬುದ್ಧಿಸ್ಸಮುತ್ಸನ್ನಾ ತಾಂಗಾಂ ವೈ ಹಿಂಸಿತುಂ ತದಾ ॥ ೧೪ 8 


ತಾಂ ಕವಿಸ್ಸೃಸೃಷಶ್ಚೈವ ಯಾಚೇತೇ ನೈತಿ ನೈ ತದಾ। 
ನ ಚಾಶಕ್ಕಾಸ್ತು ತಾಭ್ಯಾಂ ನಾ ತದಾ ವಾರಯಿತುಂ ನಿಜಾಃ ॥ ೧೫ ॥ 


ಪಿತೃವರ್ತೀ ತು ಯಸ್ತೇಷಾಂ ನಿತ್ಯಂ ಶ್ರಾದ್ದಾಹ್ನಿಕೋ ದ್ವಿಜಃ । 
ಸ ಸರ್ವಾನಬ್ರವೀತ್ಕೋಪಾತ್ಪಿತೃಭಕ್ತಿಸಮನ್ವಿತಃ H ೧೬ 0 


ಯದ್ಯಶಕ್ಕಂ ಪ್ರಕರ್ತವ್ಯಂ ಪಿತ್ವನುದ್ದಿಶ್ಯ ಸಾಧ್ಯತಾಂ । 
ಪ್ರಕುರ್ವಂಶೋ ಹಿ ಶ್ರಾದ್ಧಂ ತು ಸರ್ವ ಏವ ಸಮಾಹಿತಾಃ H ೧೬೭ ೫ 


೧೩-೧೪ ಒಂದಾನೊಂದುದಿನ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ತಮ್ಮ ಗುರುಗಳ ಮಾತಿನಂತೆ 
ಹಾಲನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದ ತನ್ನಂತೆಯೇ ಕರುವನ್ನಳ್ಳ ಕಪಿಲವರ್ಣದ (ಬೂದುಬಣ್ಣದ) 
ಹಸುವೊಂದನ್ನು ಬೇರೇಕಡೆಗೆ ಒಯ್ಯುತ್ತಿದ್ದರು ಅದರ ಕರುವೂ ಕಹಿಲಒಣ್ಣ 
ದ್ಹಾಗಿಯೇ ಇತ್ತು ಮಾರ್ಗಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಅವರಿಗೆ ಹಸುವನ್ನು ಕೊಂದು ತಿನ್ನಬೇಕೆಂಬ 
ಕೆಟ್ಟಬುದ್ಧಿಯು ಹುಟ್ಟಿತು ಕಾರಣವೇನೆಂದರೆ ಅವರು ತುಂಬಾ ಹಸಿದಿದ್ದರು ಇನ್ನೂ 
ಚಿಕ್ಕವರಾದ್ದರಿಂದ ಅವರಿಗೆ ಪಾಪದ ಭೀತಿ” ಅಷ್ಟಾಗಿ ಇರಲಿಲ್ಲ 


೧೫ ಆ ಸಮೆಯದಲ್ಲಿ ಕವಿ ಎಂಬವಮೂ, ಸ್ವಸ್ಛಷವೂ ಆರೀತಿ ಮಾಡಬಾರ 


ದೆಂದು ಎಷ್ಟು ಹೇಳಿದರೂ, ಅವರ ಮಾತನ್ನ ಇತರರು ಕೇಳಲಿಲ್ಲ 


೧೬-೧೮ ಅವರಲ್ಲಿ ನಿತ್ಯವೂ ಅಷ್ಟ, ಆಹ್ಮೀಕ ಮುಂತಾದ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು 
ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಪಿಶ್ಶವರ್ತೀ ಎಂಬುವನು ಅವರು ಮಾಡುವ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ತುಂಬಾ ಕೋಪ 
ಗೊಂಡು ಅವರನ್ನು ಕುರಿತು, " ಅಸಾಧ್ಯವಾದ ಕೆಲಸವನ್ನೂ ಕೂಡ ನಿತೃಗಳನ್ನು 
ದ್ದೇಶಿಸಿ ಮಾಡಬೇಕು ಎಲ್ಲರೊ ಒಂದೇ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ವಿತೃಶ್ರಾದ್ಧವನ್ನು ಮಾಡಿರ 
ಆ ಹಸುವನ್ನು ಕೊಂದು ಏತ್ಯಗಳಗೆ ಸಮರ್ಪಿಸಿ ಒಳೆಕ ಅದನ್ನು ನೀವು ಉಪಯೋಗಿ 


450 


ಅಧ್ಯಾಯ ೪೧ | ಶಿವಪುಕಾಣಂ 


ಏವಮೇಷಾ ಚ ಗೌರ್ಧರ್ಮಂ ಪ್ರಾಪ್ಯತೇ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ । 
ಪಿತ್ವ್ಮನಭ್ಯರ್ಚ ಧರ್ಮೇಣ ನಾಧರ್ಮೊೋ ನೋ ಭವಿಷ್ಯತಿ 1೧೮ ॥ 


ಏವಮುಕ್ತಾಶ್ಚ ತೇ ಸರ್ವೇ ಪ್ರೋಕ್ಷಯಿತ್ತಾ ಚ ಗಾಂತದಾ। 
ಪಿತೃಭ್ಯಃ ಕಲ್ಪಯಿತ್ವಾತು ಹ್ಯುಪಾಯುಂಜತ ಭಾರತೆ ॥ ೧೯ ॥ 


ಉಪಯಂಜ್ಯ ಚ ಗಾಂ ಸರ್ವೇ ಗುರೋಸ್ತಸ್ಕ ನ್ಯವೇದಯನ್‌ ! 
ಶಾರ್ದೂಲೇನ ಹತಾ ಧೇನುರ್ವತ್ಸೋ ವೈ ಗೃಹ್ಯತಾಮಿತಿ ॥೨೦॥ 


ಆರ್ತವತ್ಸಂ ತು ತಂ ವತ್ಸಂ ಪ್ರತಿಜಗ್ರಾಹ ವೈ ದಿಜಃ। 
ಮಿಥ್ಯೋಪಚಾರತಃ ಪಾಪಮಭೂತ್ತ್ರೇಷಾಂ ಚ ಗೋಫ್ನುತಾಂ (॥ ೨೧॥ 


ತತಃ ಕಾಲೇನ *ಯತಾ ಕಾಲಧರ್ಮ ಮಂಷಾಗತಾಃ । 
ತೇ ಸಪ್ತ ಭ್ರಾತರಸ್ತಾತ ಬಭೂವುಸ್ಸ್ಟ್ವಾಯುಷಃ ಕ್ಷಯೇ ॥ ೨೨ ॥ 





ಸಿದ್ದೇ ಆದರೆ ಅದರಿಂದ ನಿಮಗೆ ಧರ್ಮವುಂಬಾಗುವುದೇ ಹೊರತು ನಿಮಗೆ ಅಧರ್ಮ 
ವುಂಟಾಗಲುರದು' ಎಂಬುದಾಗಿ ಹೇಳಿದನು 


೧೯ ನಿತ್ಛವರ್ತಿಯು ಹೇಳಿದ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲೆಂದು 
ಆ ಹಸುವನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ತೊಳೆದು ನಿತೃಗಳನ್ನುದ್ದೇಶಿಸಿ ಆ ಹಸುವನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸಿ, 
ಅನಂತರ ತಮ್ಮ ಕಾರ್ಯಸಾಧನೆಮಾಡಿಕೊಂಡರು 


೨೦ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಹಸುವನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸಿಕೊಂಡನಂತರ ತಮ್ಮ ಗುರುಗಳ 
ಸಮಾಪಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಹೆಸುವೆನ್ನು ಹುಲಿಯು ಕೊಂದುಹಾಕಿತು ಈ ಕರುವನ್ನು 
ಸ್ವೀಕರಿಸಿರಿ ಎಂದು ಹೇಳಿದರು 


೨೧ ಅನಂತರ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ದುಃಖದಿಂದ ಕೂಗುತ್ತಿರುನ ಆ ಕರುವನ್ನು 
ಸ್ವೀಕರಿಸಿದನು. ಹಸುವನ್ನು ಕೊಂದು ಸುಳ್ಳು ಹೇಳಿದುದರಿಂದ ಇವರಿಗೆ ಗೋಹತ್ಯಾ 
ಪಾಪವುಂಟಾಯಿತು 


೨೨ ಹೀಗೇ ಕಾಲವು ಕಳೆಯಿತು ಆ ಏಳುಜನ ಸಹೋದರರೂ ತಮ್ಮ 
ಆಯಸ್ಸು ಮುಗಿಯಲು ಸತ್ತುಹೋದರು 
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ಶಿವಪು೫9೦ ( ಉಮಾಸಂಹಿತಾ 


ತೇನೈ ಕ್ರೂರತಯಾ ಹೈಂಸ್ರಾ, ತ್ಸ್ವಾನಾರ್ಯತ್ವಾದ್ಗುರೋಸ್ತ ಥಾ। 
ಉಗ್ರ ಹಂಸಾನಿಹಾರಾಶ್ಚ “ಜಾತಾಸ್ಸ ಪ್ರ ಸಹೋದರಾಃ ` ೪೨೩8 


ಲುಬ್ಬಕಸ್ಕ ಸುತಾಸ್ತಾವದೃಲವಂತೋ ಮನಸ್ತಿನಃ । 
ಜಾತಾ ವ್ಯಾಧಾ ದಶಾರ್ಣೇಷು ಸಪ್ತ ಧರ್ಮವಿಚಕ್ಷಣಾಃ ॥ ೨೪ ll 


ಸ್ವಧರ್ಮನಿರತಾಃ ಸರ್ವೇ ಮೃಗಾ ಮೋಹವಿವರ್ಜಿತಾಃ । 
ಆಸನ್ನು ದ್ರೇಗಸಂವಿಗ್ನಾ ರಮ್ಮೇ ಕಾಲಂಜರೇ ಗಿರೌ ೪ ೨೫ ॥ 


ತಮೇವಾರ್ಥ್ಹಮನುಧ್ಯಾಯ ಜ್ಞಾನಂ ಮರಣಸಂಭವಂ । 
ಆಸನ್ವನಚರಾಃ ಕಾಂತಾ ನಿರ್ದ್ವಂದ್ವಾ ನಿಸ್ಪರಿಗ್ರಹಾಃ ll ೨೬ ॥ 


ತೇ ಸರ್ವೇ ಶುಭಕರ್ಮಾಣಸ್ಸದ್ದರ್ಮಾಣೋ ವನೇಚೆಲಃ । 
ವಿಧರ್ಮಾಚರಣೈೆರ್ಜೀನಾ ಜಾತಿಸ್ಮರಣಸಿದ್ಧಯಃ H ೨೭ ॥ 


೨೩ ತಮ್ಮ ಕ್ರೌ ರ್ಯದಿಂದಲೂ, ಹಿಂಸಾಕರ್ಮದಿಂದಲೂ, ತಮ್ಮ ಗುರುವಿಗೆ 
ಮೋಸ ಮಾಡಿದ್ದ ರಿಂದಲೂ ಆ ಏಳುಜನ ಸಹೋದರರು ಪ್ರಾ ಣಿಹಿಂಸಕರಾದ ಬೇಡರ 
ಕುಲದಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿದರು 


೨೪. ದಶಾರ್ಣವೆಂಬ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಬೇಟಿಗಾರನಿದ್ದನು ಇವರು ಅವನಿಗೆ 
ಮಕ್ಕಳಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿದರು ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಶೊರರಾಗಿಯೂ, ತಮ್ಮ ಇಚ್ಛೆಯಂತೆ 
ನಡೆಯುವವರಾಗಿಯೂ, ಧರ್ಮವಿಚಕ್ಷಣರಾಗಿಯೂ ಇದ್ದರು 


೨೫ ಅಆ ವಳುಜನರೊ ಸ್ವಧರ್ಮನಿರತರಾಗಿಯೂ, ಮೋಹರಹಿತರಾಗಿಯೂ 
ಇದ್ದರು ಮನೋಹರವಾದ ಕಾಲಂಜರವೆಂಒ ಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು 


೨೬.೨೭, ಅವರು ತಮ್ಮೆ ಹಿಂದಿನ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಮರಣವುಂಟಾಗಲು ಕಾರಣ 
ವನ್ನೂ, ತಾವು ಹಿಂದೆ ಮಾಡಿದ ಕೆಟ್ಟಕೆಲಸವನ್ನೂ ತಿಳಿದವರಾಗಿದ್ದರು ಕಾಡಿನಲ್ಲೇ 
ಸಂಚರಿಸುತ್ತಾ ಶಾಂತರಾಗಿ ಇರುತ್ತಿದ್ದರು ಯಾರೂ ಮದುವೆಯಾಗಿರಲಿಲ್ಲ ಎಲ್ಲರೂ 
ಏಕಾಂಗಿಗಳಾಗಿರುತ್ತಿದ್ದರು ಹಿಂದಿನ ಜನ್ಮದ ಸ್ಮರಣೆ ಇದ್ದುದರಿಂದ ಶುಭವಾದ 
ಕೆಲಸಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾ, ಒಳ್ಳೆಯ ಧರ್ಮವನ್ನೇ ಆಚರಿಸುತ್ತಾ ಇದ್ದರು. ಕೆಟ್ಟ 
ಕೆಲಸಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. 


4ರಿಲ 


ಆಧ್ಯಾ ಆರು ೪೧] ಶಿಪಪುರಾಣಂ 


ಪೂರ್ವಜಾತಿಷು ಯೋ ಧರ್ಮಃ ಶ್ರುತೋ ಗುರುಕುಲೇಷಹು ವೈ । 
ತಥೈವ ಚಾಸ್ಮಿತಾ ಬುದ್ಧೌ ಸಂಸಾರೇ$ಪ್ಯನಿವರ್ತನೇ ॥ ಪಳ ॥ 


ಗಿರಿಮಧ್ಯೇ ಜಹುಃ ಪ್ರಾಣಾನ್‌ ಲಬ್ಭಾಹಾರಾಸ್ತಪಸ್ವಿನಃ | 
ತೇಷಾಂ ತು ಪತಿತಾನಾಂ ಚ ಯಾನಿ ಸ್ಥಾನಾನಿ ಭಾರತ 1೨೯೬ 


ತಥ್ಸೈವಾದ್ಯಾಪಿ ದೃಶ್ಯಂತೇ ಗಿರೌ ಕಾಲಂಜರೇ ನೃಪ । 
ಇರ್ಮಣಾ ತೇನ ತೇ ಜಾತಾಃ ಶುಭಾಶುಭವಿವರ್ಜಕಾಃ ೩೦೬ 


ಶುಭಾಶುಭತರಾಂ ಯೋನಿಂ ಚಳ್ರವಾಕತ್ವಮಾಗತಾಃ । 
ಶುಭೇ ದೇಶೇ ಸರಿದ್ದ್ವೀಪೇ ಸಪ್ತೈ ವಾಸನ್‌ ಜಲೌಕಸಃ 1೩೧॥ 


ತೃಕ್ಕಾಾ ಸಹಚರೀಧರ್ವಂ ಮುನಯೋ ಧರ್ಮಚಾರಿಣಃ । 


ವೆ ವ 
ನಿಸ್ಸಂಗಾ ನಿರ್ಮಮಾಶ್ಕಾಂತಾ ನಿರ್ದ್ವಂದ್ವಾ ನಿಷ್ಟಿರಿಗ್ರಹಾಃ Hat 








pe ಮ po pS 


೨೮ ಹಿಂದಿನ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಗುರುಕುಲದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಧರ್ಮವನ್ನು ಕೇಳಿ ತಿಳಿದಿ 
ದ್ದರೋ ಅಂತಹ ಸಂಸಾರನಾಶಕವಾದ ಸದ್ದರ್ಮೆವನ್ನೇ ಆಚರಿಸುತ್ತಾ ಅಲ್ಲಿ ವಾಸ 
ವಾಗಿದ್ದರು 


೨೯ ಹೀಗ ಇರುತ್ತಿರಲಾಗಿ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಆ ಕಾಲಂಜರನರ್ವೆತದ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟರು ಎಲ್ಫೆ ಭರತವಂಶೀಕನೇ, ಯಾವ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಅವರು 
ಬಿದ್ದು ಪ್ರಾಣವನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿರೋ ಆ ಸ್ಥಳಗಳ. ಈಗಲೂ ಆ ಕಾಲಂಜರಪರ್ವತದಲ್ಲಿ 
ಕಾಣಿಸುವುದು 


೩೦-೩೧ ತಾವು ಮಾಡಿದ ಕರ್ಮದಿಂದ ಆ ಕರ್ಮಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಆ ಏಳು 
ಜನರೂ ಚಕ್ರವಾಕಪಕ್ಷಿಗಳಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿದರು ಶುಭಕರ್ಮಗಳನ್ನೂ ಅಶುಭಕರ್ಮ 
ಗಳನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟಿದ್ದರಿಂದ ಶುಭಾಶುಭತರವಾದ ಯೋನಿಯಲ್ಲಿ ಅಂದರೆ ಚಕ್ರವಾಕಪಕ್ಷಿಗಳ 
ಜಾತಿಯಲ್ಲಿ ಶಂಭಪ್ರ ದೇಶವಾದ ಸರಿದ್ದೀಪದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ ದರು 


೨ ಪತ್ನೀಪರಿಗ್ರ ಹಮಾಡದೆ ಖಸಹಿಗಳಾಗಿ ಸದ್ಭರ್ಮವನ್ನಾ ಚರಿಸುತ್ತಾ 
ಸಂಗರಹಿತರಾಗಿ ಅಹಂಕಾರವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಶಾಂತರಾಗಿಯೂ, ಏಕಾಂಗಿಗಳಾಗಿಯೂ 
ಇದ್ದರು. ಮದುವೆಯನ್ನೂ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲಿಲ್ಲ 
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ನಿವೃತ್ತಿರ್ನಿವೃತಾಶ್ಚೈವ ಶಕೊನಾ ನಾವಮುತಃ ಸ್ಮೃತಾಃ | 


ತೇ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಣಸ್ಸರ್ವೇ ತಕುನಾ ಧರ್ಮಚಾರಿಣಃ ಗ ೩೩ ಟಿ 
ಸ್ಥಿತಾ ಏಕತ್ರ ಸದ್ಭರ್ಮಾ ನಿಕಾರರಹಿತಾಸ್ಸದಾ । 

ಜಾತಿಸ್ಮರಾಸ್ಸುಸಂವೃದ್ಧಾ ಸಪ್ತೈವ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಣಃ ! ೩೪ ॥ 
ವಿಪ್ರಯೋನೌ ತು ಯನ್ಮೋಹಾನ್ಮಿಥ್ಕಾಪಚರಿತಂ ಗುರೌ । 
ತಿರ್ಯಗ್ಕೋನ್‌ೌ ತಥಾ ಜನ್ಮ ಶ್ರಾದ್ಧಾಜ್ಞ್ಞ್ಮಾನಂ ಚ ಲೇಭಿರೇ 8 ೩೫॥ 


ತಥಾ ತು ಪಿತೃಕಾರ್ಯಾರ್ಥಂ ಕೃತಂ ಶ್ರಾದ್ಧಂ ವ್ಯವಸ್ಥಿತೈಃ | 
ತದಾ ಜ್ಞಾನಂ ಚ ಜಾತಿಂ ಚ ಕ್ರಮಾತ್ಸಾ_ಪ್ರಂ ಗುಣೋತ್ತರಂ ೪ ೩೬॥ 


ಪೂರ್ವಜಾತಿಷು ಯದ್ಬ್ರಹ್ಮ ಶ್ರುತಂ ಗುರುಕುಲೇಷುವೈ । 
ತಥೈವ ಸಂಸ್ಥಿತಂ ಜ್ಞಾನಂ ತಸ್ಮಾಜ್ಚ್ಮ್ಮಾನಂ ಸಮಭ್ಯಸೇತ್‌ ॥೩೭॥ 


೩೩-೩೪ ಸುಖಗಳನ್ನೈೆಲ್ಲಾ ಬಿಟ್ಟಿದ್ದರು ಹೆಸರಿನಿಂದ ಪಕ್ಷಿಗಳಾಗಿದ್ದರೂ 
ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿ ಧರ್ಮದಿಂದಿರುತ್ತಾ ಧರ್ಮವನ್ನಾಚರಿಸುತ್ತಿದ್ದರು ಕಾಮಾದಿವಿಕಾರ 
ರಹಿತರಾಗಿದ್ದರು ಇವರಿಗೆ ಹಿಂದಿನ ಜನ್ಮದ ಜಾತಿಸ್ಮರಣೆ ಇತ್ತು ತಮ್ಮ 
ಪುರೋಭಿವೃದ್ಧಿ ಯಲ್ಲಿಯೇ ಆಸಕ್ತರಾಗಿ ಎಲ್ಲರೂ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಗಳಾಗಿ ಒಂದೇಕಡೆ 
ಇರುತ್ತಿದ್ದರು 


೩೫ ಮೊದಲು ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಜಾಶಿಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟ ಅಲ್ಲಿ ಮೋಹದಿಂದ ಕೂಡಿ 
ಅನಂತರ ಗುರುಕುಲವಾಸದಲ್ಲಿರುವಾಗ ಗುರುಗಳಿಗೆ ಸುಳ್ಳು ಹೇಳಿದುದರ ಫಲವಾಗಿ 
ಈ ಏಳುಜನರೂ ಪಕ್ಷಿಗಳ ಜಾತಿಯಲ್ಲಿ ಹುಕ್ಚಿದರು ಶ್ರಾದ್ಧವನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದರಿಂದ 
ತಮ್ಮ ಹಿಂದಿನ ಜನ್ಮದ ಜಾಕಿಸ್ಮರಣೆಯ... ಇವರಿಗಿತ್ತು 


೩೬ ಅವರು ಪಕ್ಷಿಗಳಾಗಿದ್ದರೂ ನಿತೃವಿಗೋಸ್ಫರ ಶ್ರಾದ್ಧವನ್ನು ಮಾಡಿದರು 
ಆರೀತಿ ಮಾಡಿದುದರಿಂದ ಕ್ರಮವಾಗ ಜ್ಞಾನವನ್ನೂ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಗುಣವನ್ನೂ 
ಉತ್ತಮ ಜಾತಿಯಲ್ಲಿ ಜನ್ಮವನ್ನೂ ಪಡೆದರು. 


೩೭ ಹಿಂದಿನ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಗುರುಕುಲದಲ್ಲಿ ಅಭ್ಯಾಸಮಾಡಿದ ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞಾನವು 
ಅಳಿಯದಂತೆ ಹಾಗೆಯೇ ಇದ್ದಿತು ಆದಕಾರಣ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಅಭ್ಯಾಸಮಾಡಬೇಕು. 
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ಸುಮನಾಶ್ಚ ಸುವಾಕ್ಭುದ್ಧಃ ಪಂಚಮಶ್ಟಿದ್ರದರ್ಶಕಃ | 
ಸ್ವತಂತ್ರಶ್ಚೆ ಸುಯಜ್ಞಶ್ಚ ಕುಲೀನಾ ನಾಮತೆಃ ಸ್ಮೃತಾಃ ! ೩೮॥ 


ತೇಷಾಂ ತತ್ರ ನಿಹಂಗಾನಾಂ ಚೆರಶಾಂ ಧರ್ಮಚಾರಿಣಾಂ । 
ಸುವೃತ್ತಮಭವತ್ತತ್ರ ತಚ್ಛಣಂಷ್ವ ಮಹಾಮುನೇ ॥೩೯॥ 


ನೀಪಾನಾಮೀಶ್ವರೋ ರಾಜಾ ಪ್ರಭಾವೇಣ ಸಮನ್ವಿತಃ । 
ಶ್ರೀಮಾನಂತಃಪುರವೃತೋ ವನಂ ತತ್ರಾವಿನೇಶ ಹ ॥೪೦॥ 


ಸ್ಪತಂತ್ರಶ್ಚಕ್ರವಾಕಸ್ಸ ಸ್ಪೃಹಯಾಮಾಸ ತೆಂ ನೃಪಂ | 
ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಯಾಂತಂ ಸುಖೋಪೇತಂ ರಾಜ್ಯಶೋಭಾಸಮನ್ವಿತಂ ॥೪೧॥ 


॥ ಚಕ್ರವಾಕ ಉವಾಚ ॥ 
ಯೆದ್ಯಸ್ತಿ ಸುಕೃತಂ ಕಿಂಚಿತ್ತಪೋ ವಾ ನಿಯೆಮೋತಪಿ ವಾ । 
ಖನ್ನೋ5ಹಮುಪವಾಸೇನ ತಪಸಾ ನಿಶ್ಚಲೇನ ಚ 1೪೨ ॥ 


ಕ 


೮. ಸುಮೆನ್ಕ ಸುವಾಕ್‌, ಶುದ್ಧ, ಛಿದ್ರ ದರ್ಶಕ, ಸ್ವತಂತ್ರ, ಸುಯಜ್ವ, 
ಕುಲೀನ ಇವೇ ಆ ಏಳುಜನ ಸಹೋದರರ “ಸ ea 


ರಿ ಎಲ್ಪೆ ಮಹರ್ಷಿಯೇ, ಧರ್ಮಚಾರಿಗಳಾದ ಆ ಪಕ್ತಿಗಳು ಹೀಗೆಯೇ 
ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿ ರಲಾಗಿ ಒಂದು ಸಂಗತಿಯು ನಡೆಯಿತು ಅದನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು. 


೪೦ ಒಂದುದಿನ ಪ್ರಭಾವಶಾಲಿಯಾದ ನೀಪದೇಶದ ರಾಜನು ಅಂತಃಪುರ 
ಜನರೊಡನೆ ಬೇಟೆಯಾಡುತ್ತಾ ವನದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿದ್ದಾಗ ಆ ಚಕ್ರವಾಕಗಳು 
ಇದ್ದ ವನಕ್ಕೆ ಬಂದನು 


೪೧ ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಸ್ವತಂತ್ರನೆಂಬ ಚಕ್ರವಾಕವು ರಾಜವೈ ಭವದಿಂದ 
ಹೋಗುತ್ತಿರುವ ಆ ರಾಜನ ಸುಖಸಂತೋಷಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ತಾನೂ ಅನನಂತಿರಲು 


ಅಫೇಕ್ಷಿಸಿತು 


೪೨-೪೩ ಚಕ್ರವಾಕವು ತನ್ನಲ್ಲಿಯೇ: ಹೀಗೆ ಯೋಚಿಸಿತು--ಪುಣ್ಯಕರವಾದ 
ಕೆಲಸ್ಕ ತಪಸ್ಸು, ವ್ರತಾದಿನಿಯಮಗಳು, ಉಪವಾಸ ಇವುಗಳನ್ನು ನಾನು ಸ್ವಲ್ಪ 
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ತಸ್ಕ ಸರ್ವಸ್ಯ ಪೂರ್ಣೇನ ಫಲೇನಾಪಿ ಕೃತೇನ ಹಿ । 
ಸರ್ವಸೌಭಾಗ್ಯಪಾತ್ರಶ್ಚ ಭವೇಯಮಹಮೀದೃಶಃ ೪೪೬ ॥ 


| ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ ॥ 
ತತಸ್ತು ಚಕ್ರವಾಕೌ ದ್ವಾವಾಸತುಸ್ಸಹಚಾರಿಣೌ । 


ಆವಾಂ ವೈ ಸಚಿಮೌ ಸ್ಕಾವ ತವ ಪ್ರಿಯಹಿತೈಷಸಿಣೌ ೪೪ ॥ 
ತಥೇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ತು ತಸ್ಕಾಸೀತ್ರದಾ ಯೋಗಾತ್ಮನೋ ಗತಿಃ । 

ಏವಂ ತೌ ಚಕ್ರನಾಕೌ ಚ ಸ್ವವಾಕ್ಕಂ ಪ್ರತ್ಯಭಾಷತಾಂ ॥ ೪೫ ॥ 
ಯಸ್ಮಾತ್ಮರ್ಮ ಬ್ರುವಾಣಸ್ತ್ವಂ ಯೋಗಧರ್ಮಮವಾಪ್ಯ ತಂ । 

ಏವಂ ವರಂ ಪ್ರಾರ್ಥಯಸೇ ತಸ್ಮಾದ್ವಾಕ್ಕಂ ನಿಬೋಧ ಮೇ UH ೪೬ | 
ರಾಜಾ ತ್ವಂ ಭವಿತಾ ತಾತ ಕಾಂಪಿಲ್ಕೇ ನಗರೋತ್ತಮೇ । 

ಏತ್‌ ತೇ ಸಚಿವೌ ಸ್ಕಾತಾಂ ವ್ಯಭಿಚಾರಪ್ರಧರ್ಜಿತೌ ॥ ೪೭ ॥ 


ಹ ವಾ ರ pe 


ವಾದರೂ ಮಾಡಿದ್ದರೆ ಟೆ ಪುಣ್ಯಪ್ರ ಭಾವದಿಂದ ನಾನೂ ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಸರ್ವಸಂಪತ್ತೌ 
ಭಾಗ್ಯಗಳಿಗೆ ಪಾತ್ರನಾಗುವೆನು 

೪೪-೪೫ ಹೀಗೆ ಯೋಚನೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವಾಗ ಎರಡು ಚಕ್ರವಾಕ 
ಸಕ್ಸಿಗಳು ಇದರ ಸಮಾದಲ್ಲಿದ್ದವು ಅವುಗಳು. ನೀನು ರಾಜನಾದಾಗ ನಾವಿಬ್ಬರೂ 
ನಿನಗೆ ಆಪ್ತರಾದ ಮೆಂತ್ರಿಗಳಾಗಿರುವೆವು ಎಂದು ಹೇಳಲು ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ಆ 
ಹಕ್ಕಿಯು ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲೆಂದು ಹೇಳಿ ಯೋಗಾಭ್ಯಾಸಕ್ರಮವನ್ನು ಆಚರಿಸುವುದಕ್ಕೆ 
ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿತು 

೪೬-೪೬ ಆ ಎರಡು ಚಕ್ರವಾಕಪಕ್ಷಿಗಳು ತಮ್ಮ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ಹೀಗೆ 
ಹೇಳಿದುದನ್ನು ಕೇಳಿ ಆ ಏಳು ಹಕ್ಕಿಗಳಲ್ಲಿ ಮತ್ತೊಂದು ಹಕ್ಕಿಯು-- ನೀನು 
ಯೋಗವನ್ನು ಅವಲಂಬಿಸಿ ಆತ್ಮಧ್ಯಾನನನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುತ್ತೀಯೆ ಹೀಗಿದ್ದಾ 
ಕರ್ಮದಲ್ಲಿಯೂ ಕರ್ಮೆಫಲದಲ್ಲಿಯೂ ಆಶೆಸಡುಶ್ತೀಯೆ ನಿನಗೆ ರಾಜನಾಗಬೇಕೆಂಬ 
ಬಯಕೆ ಇದೆ ಇದನ್ನು ನೀನೇ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಜೇಳಿರುತ್ತಿಯೇ ಈಗ ನಾನು 
ಹೇಳುವ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳು ನೀನು ಮುಂದೆ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಕಾಂಪಿಲ್ಯನಗರದ 
ರಾಜನಾಗಿ ಹುಟ್ಟುತ್ತೀಯೆ ಯೋಗಭ್ರಷ್ಟರಾದ ಈ ಎರಡು ಹಕ್ಕಿಗಳೂ ನಿನಿಗೆ 
ಮಂತ್ರಿಗಳಾಗುವವು ಎಂದಿತು 
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ನ ತಾನೂಚುಸ್ತ್ರಯೋ ರಾಜ್ಯಂ ಚತುರಸ್ಸಹಚಾರಿಣಃ । 
ಸ ಪ್ರಸಾದಂ ಪುನಶ್ಚಕ್ರೇ ತನ್ಮಧ್ಯೇ ಸುಮನಾಬ್ರವೀತ್‌ H ೪೮ ॥ 


ಅಂತರ್ವೊೋ ಭವಿತಾ ಶಾಪಃ ಪ್ರಸರ್ಯೋಗಮವಾಪ್ಸ ಜಥ 
ಸರ್ವಸತ್ತ್ವಃ ಸುಯಜ್ಞಶ್ಚ ಸ್ವತಂತ್ರೋ5ಯಂ ಭವಿಷ್ಯತಿ 1೪೯॥ 


ಪಿತೃ ಪ್ರಸಾದಾದ್ಯುಷ್ಮಾಭಿಸ್ಸಂಪ್ರಾಪ್ತಂ-ಸುಕೃತಂ ಭವೇತ್‌ | 
ಗಾಂ ಪ್ರೋಕ್ಷಯಿತ್ತಾ ಧರ್ಮೇಣ ಪಿತೃಭ್ಯಶ್ಹೋಪಕಲ್ಪಿತಾಃ ॥೫೦॥ 


ಅಸ್ಮಾಕಂ ಜ್ಞಾನಸಂಯೋಗಸ್ಸರ್ವೇಷಾಂ ಯೋಗಸಾಧನಂ । 
ಇದಂ ಚ ವಾಕ್ಯಂ ಸಂರಂಬ್ಧಂ ಶ್ಲೋಕಮೇಕಮುದಾಹೃತಂ ll ೫೧ ॥ 


ಪುರುಷಾಂತೆರಿತಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ತತೋ ಯೋಗಮವಾಪ್ಸ (ಫಥ । 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಸ ತು ಮೆಸೌನೋಂಳಭೂದ್ವಿಹಂಗಸ್ಸುಮನಾ ಬುಧಃ ॥ ೫೨ ॥ 


೪೮-೫೨ ರಾಜ್ಯವನ್ನು, ಮಂತ್ರಿ ವದವಿಯನ್ನು ಅಪೇಕ್ಷಿಸಿದ ಮೂರು ಹೆಕ್ಕಿ 
ಗಳೂ ತಮ್ಮ ಸಹಚಾರಿಗಳಾದ ಉಳಿದ ನಾಲ್ದು ಹಕ್ಕಿಗಳೊಡನೆ ಈ ವಿಷಯವಾಗಿ 
ಏನನ್ನೂ ಹೇಳಲಿಲ್ಲ ಒಲಿಕ ಸುಮನಾ ಎಂಬ ಹಕ್ಕಿಯು ಸಂತೋಷದಿಂದ 
ಸರ್ವಸತ್ತ್ವ. ಸುಯಜ್ಞ, ಸ್ವತಿಂತ್ರ ಎಂಬ ಮೂರು ಹಕ್ಕಿಗಳನ್ನು ಕುರಿತು--ನಿಮಗೆ 
ಶಾಪವು ಬಂದು ಯೋಗಸಾಧನೆಗೆ ವಿಫ್ಲವುಂಬಾಯಿತಷ್ಟೆ ಆದರೂ ನಿಮಗೆ ಯೋಗ 
ಸಿದ್ದಿಯು ಲಭಿಸುವುದು ಹಿಂದ ನೀವು ನಿಶೃಕಾರ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ಗೋವನ್ನು ಪ್ರೋಕ್ಷಣಾದಿ 
ಗಳಿಂದ ಸಂಸ್ಕರಿಸಿ ನಿತೃಗಳಿಗೆ ಸಮರ್ಪಿಸಿರುವಿರಿ ಅದರಿಂದ ನಿತ್ಸಗಳು ಸಂತುಷ್ಟ 
ರಾಗಿರುವರು ಆ ಪ್ರಣ್ಯಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಈಗ ನಿಮಗೆ ಸುಕ ನೈ ತಪರಿಪಾಕವು ಒದಗಿ 
ಬಂದಿರುವುದು ಆದರೆ pv ನವಿಚಾರಪು ಗ ಯೋಗವೇ ನಮ್ಮ 
ಸದ್ದತಿಗ ಕಾರಣವಾಗಿರುವುದು ಆತ್ಮನನ್ನು ಜ್ಞಾ ನದಿಂದ ತಿಳಿದು ಯೋಗದಿಂದ 
ಸಾಕ್ಲಾತ್ಸಾರಮಾಡಿಕೊಳ್ಳು ವುದೇ ನಮ್ಮ ಮುಖ್ಯ ಕವನ ನಿಮ್ಮ ಚಾಪಲ್ಯದಿಂದ 
ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ವ್ಯಾಕುಲವುಂಟಾಗಿರುವುದು ಆದುದರಿಂದ ಈ ಮಾತನ್ನು ಹೇಳಿರು 
ವೆನು ಇದನ್ನು ನೀವು ಬೇಕೆ ಪುರುಷನ ಮೂಲಕ ತಿಳಿದು ಅನಂತರ ಯೋಗಸಿದ್ದಿ 
ಯನ್ನು ಹೊಂದುವಿರಿ ಎಂದು ಹೇಳಿ ಸುಮ್ಮನಾಯಿತ. 
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॥ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ ॥ 
ಲೋಕಾನಾಂ ಸ್ವಸ್ತಯೇ ತಾತ ಶಂತನುಪ್ರವರಾತ್ಮಜ । 
ಇತ್ಯುಕ್ತಂ ತಚ್ಚರಿತ್ರಂ ಮೇ ಕಿಂ ಭೂಯಶ್ಕ್ರೋತುಮಿಚ್ಛಸಿ ॥ ೫೩ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಶಿನಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಂಚಮ್ಯಾಮುಮಾಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಪಿತೃ 
ಸರ್ಗವರ್ಣನೇ ಸಪ್ತವ್ಯಾಧಗತಿವರ್ಣನಂ ನಾಮ 
ವಿಕಚೆತ್ವಾರಿಂಶೋತಧ್ಯಾಯಃ 


woe 





೫೩  ಮಾರ್ಕಂಡೇಯವಿಂತೆಂದನು — ಲೆ ವತ್ಸ, ಶಂತನುಪುತ್ರನಾದ 
ಭೀಷ್ಮನೇ, ಲೋಕಕಲ್ಯಾಣಕ್ಕಾಗಿ ಚಕ್ರವಾಕಪಕ್ಷಿಗಳ ಈ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಹೇಳಿರು 
ನೆನು ಮತ್ತೇನನ್ನು ಕೇಳಬೇಕೆಂದಿರುವೆ? ಕೇಳು ಎಂದನು 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಶಿವಮಹಾಪುರಾಣದ ಉಮಾಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ ನಿತೃಸೃಷ್ಟಿ ಎಂಬ ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ 


ಸಪ್ತವ್ಯಾಧವರ್ಣನವೆಂಬ ನಲವತ್ತೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 





ಓಿರಿರಿ 


॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 


ಸ 


॥ ಹಿಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯ ॥ 
ಅಥ ಶ್ರೀ ತಿನಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಉಮಾಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ದ್ವಿಚತ್ವಾರಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ 


ಹ ರಾವರ ಪಾ 


! ಭೀಷ್ಮ ಉವಾಚ ॥ 
ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಮಹಾಪ್ರಾಜ್ಞ ನಿತೃಭಕ್ತಿಭೃತಾಂ ವರ । 
ಕಂ ಜಾತಂ ತು ತತೋ ಬ್ರೂಹಿ ಕೃಪಯಾ ಮುನಿಸತ್ತಮ ॥೧॥ 


॥ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ ॥ 
ತೇ ಧರ್ಮಯೋಗನಿರತಾಸ್ಸಪ್ತ ಮಾನಸಚಾರಿಣಃ । 
ವಾಯ್ವಂಬುಭಕ್ಸಾಸ್ಸತತಂ ಶರೀರಮುಪಶೋಷಯನ್‌ 1೨॥ 


ನಲನತ್ತೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


ಗಿ ಭೀಸ್ಮನು ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡುವನು ಎಲೈ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಮಾರ್ಕಂಡೇ 
ಯನೇ; ನೀನು ಮಹಾಜ್ಞಾನಿಯು ಪಿತೃಭಕ್ತರಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠನು ಅನಂತರ ನಡೆದ 
ವಿಚಾರವನ್ನು ದಯವಿಟ್ಟು ತಿಳಿಸು ಎನ್ನಲು, 


೨ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುವನು --ಧರ್ಮಯೋಗದಲ್ಲೇ ಆಸಕ್ತರಾದ 
ಆ ಏಳು ಚಕ್ರವಾಕಗಳು ಆಹಾರಾರ್ಧವಾಗಿ ನೀರು, ವಾಯುಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರ ಸೇವಿ 
ಸುತ್ತಾ ತಮ್ಮ ಶರೀರಗಳನ್ನು ಶೋಷಣೆಮಾಡಿದರು 
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ಸ ರಾಚಾಂತಃಪುರವೃತೋ ನಂದನೇ ಮಘವಾ ಇವ । 


ಕ್ರೀಡಿತ್ವಾ ಸುಚಿರಂ ತತ್ರ ಸಭಾರ್ಯಸ್ಸ್ವಪುರಂ ಯಯೌ Hau 
ಅನೂಹೋ ನಾಮ ಶಸ್ಕಾಸೀತ್ತುತ್ರಃ ಪರಮಧಾರ್ಮಿಕಃ । 

ತೆಂ ವೈಭ್ರಾಜಃ ಸುತಂ ರಾಜ್ಕೇ ಸ್ಥಾಪಯಿತ್ವಾ ವನಂ ಯೆಯ್‌ HY 
ತಪಃ ಕರ್ತುಂ ಸಮಾರೇಭೇ ಯತ್ರ ತೇ ಸಹಚಾರಿಣಃ । 

ಸನೈ ತತ್ರ ನಿರಾಹಾರೋ ವಾಯುಭಕ್ಷೋ ಮಹಾತಪಾಃ HEH 
ತತೋ ವಿಭ್ರಾಜಿತಂ ತೇನ ವಿಭ್ರಾಜಂ ನಾಮ ತದ್ವನಂ । 

ಬಭೂವ ಸುಪ್ರಸಿದ್ಧಂ ಹಿ ಯೋಗಸಿದ್ಧಿ ಪ್ರದಾಯಕಂ Uk 
ತತ್ರೈವ ತೇ ಹಿ ಶಕುನಾಶ್ಚತ್ವಾರೋ ಯೋಗಧರ್ಮಿಣಃ । 
ಯೋಗಭೆ_ಷ್ಟಾಸ್ತ್ರಯಶ್ಚೈವ ದೇಹತ್ಕಾಗಕೃತೋ“ಭವನ್‌ ॥೭॥ 


೩ ಆ ಕಾಡಿಗೆ ಬಂದಿದ್ದ ನೀಪದೇಶದ ರಾಜನೂ ಅಂತಃಪುರಸ್ತ್ರೀಯರೊಡನೆ 
ಇಂದ್ರನು ನಂದನವನದಲ್ಲಿ ವಿಹರಿಸುವಂತೆ ಬಹಳಕಾಲ ವಿಹರಿಸಿ ಪತ್ಲಿಯರೊಡನೆ 
ತನ್ನ ಊರಿಗೆ ಹೊರಟುಹೋದನು. 

೪ ಆ ವೈಭ್ರಾ ಜನಿಗೆ ಅನೂಹನೆಂಬ ಪರಮಧಾರ್ಮಿಕನಾದ ಪುತ್ರನಿದ್ದನು 
ರಾಜನು ತನ್ನ ಮೆಗನನ್ನು ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಇರಿಸಿ ತಾನು ತಪಸ್ಸಿಗಾಗಿ ಕಾಡಿಗೆ ಹೊರಟು 
ಹೋದನು 

೫ ಆ ವೈಭ್ರಾಜನು ಚಕ್ರವಾಕಗಳು ಇದ್ದ ಕಾಡಿಗೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿ ಅವನು 
ಯಾವ ಆಹಾರವನ್ನೂ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳದೆ ವಾಯುವನ್ನೇ ಭಕ್ಷಿಸುತ್ತಾ ತಪಸ್ಸುಮಾಡಲು 
ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದನು 

೬ ವೈಭ್ರಾಜನೆಂಒ ಆ ರಾಜನ ತಸೋಮಹಿಮೆಯಿಂದ ಆ ವನವೆಲ್ಲವೂ 
ಬೆಳಗುತ್ತಿದ್ದುದರಿಂದ ಅದಕ್ಕೆ ವಿಭ್ರಾ ಜವೆಂದು ಹೆಸರುವಾಸಿಯಾಯಿತು ಅದು 
ಯೋಗಸಿದ್ಧಿ ಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದು 


೭ ಅದೇ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಆ ಏಳು ಪಕ್ಷಿಗಳ ಪೈಕಿ ಯೋಗಧರ್ಮಿಗಳಾದ ನಾಲ್ಕು 
ಕ್ರೌಂಚಪಕ್ಷಿಗಳೂ, ಯೋಗಭ್ರಷ್ಟರಾದ ಮೂರು ಕ್ರೌಂಚಗಳೂ ಶರೀರತ್ಯಾಗವನ್ನು 
ಮಾಡಿದವು 
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ಹಾಂಪಿಲ್ಕೇ ನಗರೇ ತೇ ತು ಬ್ರಹ್ಮದತ್ತಪುರೋಗಮಾಃ । 


ಜಾತಾಸ್ಸಪ್ತ ಮಹಾತ್ಮಾನಸ್ಸರ್ವೇ ವಿಗತಕಲ್ಮಷಾಃ Hen 
ಸ್ಮೃತಿಮಂತೋತತ್ರ ಚತ್ತಾರಸ್ತ್ರಯಸ್ತು ಪರಿಮೋಹಿತಾಃ । 
ಸ್ವತಂತ್ರಸ್ಕಾಹ್ವಯೋ ಜಾತೋ ಬ್ರಹ್ಮದತ್ತೋ ಮಹೌಜಸಃ ॥೯॥ 
ಛಿದ್ರದರ್ಶೀ ಸುನೇತ್ರಸ್ತು ನೇದವೇದಾಂಗಪಾರಗೌ । 

ಜಾತೌ ಶ್ರೋಶ್ರಿಯದಾಂಯಾದೌ ಪೊರ್ವಜಾತಿಸಹೋಷಿತ್‌ ॥೧೦॥ 


ಪಂಚಾಲೋ ಬಹ್ವೃಚಸ್ತ್ಯಾಾಸೀದಾಚಾರ್ಯತ್ವಂ ಚಕಾರ ಹ । 
ದ್ವಿನೇದಃ ಪುಂಡರೀಕಶ್ಚ ಛಂದೋಗೋಂ9ಧ್ವರ್ಯುರೇವ ಚ H ೧೧॥ 


ತತೋ ರಾಜಾ ಸುತಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಬ್ರಹ್ಮದತ್ತಮಕಲ್ಮಷಂ । 
ಅಭಿಸಿಚ್ಯ ಸ್ವರಾಜ್ಯೇ ತು ಪರಾಂ ಗತಿಮವಾಪ್ತವಾನ್‌ ॥ ೧೨॥ 

ಆ. ಆ ಏಳುಜನರೂ ಕಾಂಪಿಲ್ಯನೆಂಬ ನಗರದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮದತ್ತನೇ ಮುಂತಾದ 
ಹೆಸರುಳ್ಳವರಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿದರು ಎಲ್ಲರೂ ಮಹಾತ್ಮರಾಗಿಯೂ, ಪಾಪರಹಿತರಾಗಿಯೂ 
ಇದ್ದರು 

೯-೧೦ ಅವರಲ್ಲಿ ನಾಲ್ಕುಜನರಿಗೆ ಪೂರ್ವಜನ್ಮದ ಸ್ಮರಣೆಯಿದ್ದಿತು ಉಳಿದ 
ಮೂವರಿಗೆ ಇರಲಿಲ್ಲ ಸ್ವತಂತ್ರವೆಂಬ ಕ್ರೌಂಚವು ಬ್ರಹ್ಮದತ್ತನೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ 
ರಾಜಪುತ್ರನಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿತು ಅವನು ಮಹಾಶೇಜಸ್ವಿಯಾಗಿದ್ದನು ಛಿದ್ರ ದರ್ಶೀ 
ಮತ್ತು ಸುನೇತ್ರನೆಂಬ ಕ್ರೌಂಚಗಳು ಶ್ರೋತಿಯವಂಶದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ ವೇದವೇದಾಂಗ 
ಪಾರಂಗತರಾಗಿದ್ದವು ಇವೆರಡೂ ಪೂರ್ವಜಾತಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿಯೇ 
ಇರುತ್ತಿದ್ದವು 

೧೧  ಪಂಚಾಲ ಅಧವಾ ಪಂಚಮನೆಂಬುವನು ಖಯಗ್ಯೇದಶಾಖಾಢ್ಯಾಯಿ 
ಯಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಾಗಿ ಪೌರೋಹಿತ್ಯವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು ದ್ವಿವೇದನೆಂಬುವನು 
ಸಾಮವೇದಾಢ್ಯಾಯಿಯಾಗಿಯೂ, ಪುಂಡರೀಕನು ಯಜುರ್ವೇದಾಧ್ಯಯನವನ್ನು 
ಮಾಡಿ ಅಧ್ವರ್ಯುವಾಗಿಯೂ ಇದ್ದರು 


೧೨. ಅನಂತರ ಕಾಂಪಿಲ್ಯದ ರಾಜನು ಗುಣವಂತನಾದ ಬ್ರಹ್ಮದತ್ತನೆಂಬ 
ತನ್ನ ಮೆಗನನ್ನು ತನ್ನ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಅಭಿಷೇಕಮಾಡಿ ಉತ್ತಮವಾದ ಗತಿಯನ್ನು 
ಹೊಂದಿದನು 
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ಪಂಚಾಲಃ ಪುಂಡರೀಕಸ್ತು ಪುತ್ರೌ ಸಂಸ್ಥಾಪ್ಯ ಮಂದಿರೇ । 
ವಿವಿಶತುರ್ವನಂ ತತ್ರ ಗತೌ ಪರಪಿಂಕಾಂ ಗತಿಂ ೫ ೧೩ ॥ 


ಬ್ರಹ್ಮದತ್ತಸ್ಕ ಭಾರ್ಯಾ ತು ಸನ್ನತಿರ್ನಾಮ ಭಾರತ । 
ಸಾ ಸ್ರೇಕಭಾವಸಂಯುಕ್ತಾ ರೇಮೇ ಭರ್ತಾ ಸಹೈವ ತು ೪ ೧೪ ॥ 


ಶೇಷಸ್ತು ಚಕ್ರ ವಾಕ್‌ ವೈ ಕಾಂಪಿಲ್ಕೆ ಸಹಚಾರಿಣಃ । 
ಜಾತಾಃ ಶ್ರೋತ್ರಿಯದಾಯಾದಾ ದರಿದ್ರಸ್ಕ ಕುಲೇ ನೃಪ 1 ೧೫ ॥ 


ಧೃತಿಮಾನ್‌ ಸುಮಹಾತ್ಮಾ ಚ ತತ್ತ್ವದರ್ಶಿ ನಿರುತ್ತುಕಃ | 
ವೇದಾಧ್ಯಯನಸಂಪನ್ನಾಶ್ಚತ್ವಾರಶ್ಫಿದ್ರದರ್ಶಿನ ೧೬ ॥ 


ತೇ ಯೋಗನಿರತಾಸ್ಸಿದ್ಧಾಃ ಪ್ರಸ್ಥಿತಾಸ್ಪರ್ವ ಏವ ಹಿ | 
ಆಮಂತ್ರ್ಯ ಚ ಮಿಥಃ ಶಂಭೋಃ ಪೆದಾಂಭೋಜಂ ಪ್ರಣವಮ್ಮ ತು ॥ ೧೭॥ 


ee po 


೧೩೬ ಪಂಚಾಲನೂ, ಪುಂಡರೀಕನೂ ತಮ್ಮ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ 
ಮೆನೆಗಳಲ್ಲಿ ಇಟ್ಟು ತಾವು ತಪಸ್ಸಿಗಾಗಿ ಕಾಡಿಗೆ ಹೋಗಿ ಉತ್ತಮವಾದ ಗತಿಯನ್ನು 
ಹೊಂದಿದರು 


೧೪ ಆ ಬ್ರಹ್ಮದತ್ತನಿಗೆ ಸನ್ನತಿ ಎಂಬ ಹೆಂಡತಿ ಇದ್ದಳು ಅವಳು ಏಕಾಗ್ರ 
ಭಾವದಿಂದ ಗಂಡನೊಡನೆ ಕ್ರೀಡಿಸುತ್ತಾ ಸುಖಿಯಾಗಿದ್ದಳು 


೧೫ ಎಲ್ಲೆ ರಾಜನೇ, ಉಳಿದ ಚಕ್ರವಾಕಗಳು ಆ ಕಾಂವಿಲ್ಯನಗರದಲ್ಲಿ 
ದರಿದ್ರನಾದ ಶ್ರೋತ್ರಿಯನ ವಂಶದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದವು 


೧೬. ಧೃತಿಮಾನ್‌, ಸುಮಾಹಾತ್ಮಾ, ತತ್ವದರ್ಶಿೀ, ನಿರುತ್ಸಕ ಎಂಬುದೇ 
ಉಳಿದ ಆ ನಾಲ್ಕುಮಂದಿಯ ಹೆಸರು. ಅವೆರೆಲ್ಲರೂ ವೇದಾಧ್ಯಯನಸಂಪನ್ನ 
ರಾಗಿದ್ದರು 


೧೭ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಯೋಗಾಭ್ಯಾಸಮಾಡುತ್ತಾ ಅದರಲ್ಲಿ ಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು 
ಹೊಂದಿದ್ದರು. ಯಾರಾದರೂ ಕರೆದರೆ ಎಲ್ಲರೂ ಒಟ್ಟಿಗೇ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದರು ಪರಸ್ಪರ 
ಜೋತೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಈಶ್ವರನ ಪಾದಕಮಲವನ್ನು ನಮಸ್ಕರಿಸಲು ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದರು 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೪೨] ಶಿವಪುರಾಣಂ 


ಶೂರಾ ಯೇ ಸಂಪ್ರಪೆದ್ಯಂತೇ ಅಪುನರ್ಭವಕಾಂಕ್ಷಿಣಃ । 
ಪಾಪಂ ಪ್ರಣಾಶಯಂತ್ವದ್ಕ ತಚ್ಛಂಭೋಃ ಪರಮಂ ಪದಂ ॥( ೧೮ ॥ 


ಶರೀರೇ ಮಾನಸೇ ಚೈನ ಪಾಪೇ ವಾಗ್ದೇ ಮಹಾಮುನೇ । 
ಕೃತೇ ಸಮ್ಯಗಿದಂ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಪಠೇಚ್ಛ್ರ್ರದ್ಧಾಸಮನ್ವಿತಃ ೧೯ ॥ 


ಮುಚ್ಯತೇ ಸರ್ವಪಾಪೇಭ್ಯಶ್ಶಿವನಾಮಾನುಕೀರ್ತೆನಾತ್‌ 
ಉಚ್ಚಾರ್ಯಮಾಣ ಏತಸ್ಮಿನ್‌ ದೇವದೇವಸ್ಯ ತಸ್ಕ ವೈ ॥೨೦॥ 


ವಿಲಯಂ ಪಾಪಮಾಯಾತಿ ಹ್ಯಾಮಭಾಂಡಮಿವಾಂಭಸಿ | 
ತಸ್ಮಾತ್ರತ್ಸಂಚಿತೇ ಪಾಪೇ ಸಮಾನಂತರಮೇವ ಚ 1 ೨೧ ॥ 


ಜಪ್ತವ್ಯಮೇತತ್ಪಾಸಸ್ಯ ಪ್ರಶಮಾಯ ಮಹಾಮುನೇ । 
ನರೈಃ ಶ್ರದ್ಧಾಲುಭಿರ್ಭೂಯಸ್ಸರ್ವಕಾಮಫಲಾಪ್ತಯೇ ॥ ೨೨ ॥ 


೧೮ ಪುನರುತೃತ್ತಿಯು ಬೇಡವೆಂದು ಬಯಸುವ ಯಾವ ಮೋಕ್ಣಾಭಿಲಾಷಿ 
ಗಳು ಆ ಈಶ್ವರನ ಪಾದಗಳನ್ನು ನಂಬುವರೋ ಅವರ ಪಾಪಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಈಶ್ವರನ 
ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಪಾದಗಳು ನಾಶಮಾಡುವುವು 

8 

ಇ ಸ್ರ ಉಪಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದ ಪರಿಸುವವೆರ ವಾಬ್ಮನಃಕಾಯ 
ಗಳಿಂದ ಉಂಬಾದ ಎಂದರೆ ಶರೀರದಿಂದುಂಟಾದ ಪಾಪವೂ ಮೆನಸ್ಸಿನಿಂದ ಮತ್ತು 
ಮಾತಿನಿಂದ ಉಂಬಾದ ಪಾಪವೂ ನಾಶವಾಗುವುವು 


೨೦ ದೇವದೇವನಾದ ಶಿವನ ನಾನೋಚ್ಚಾರಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ ಸಮಸ್ತ 
ಪಾಪಗಳೂ ನನಶವಾಗುವುವು 


೨೧ ಆ ಶಿವನ ನಾಮೋಚ್ಚಾರಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದರ ಕಾದಗಡಿಗೆಯ ಮೇಲೆ 
ಹಾಕಿದ ನೀರಿನಂತೆ ಜನ್ಮಾಂತರಗಳಲ್ಲಿ ಕೂಡಿಹಾಕಿದ ಸಮಸ್ತಪಾಸಗಳೂ ನಾಶ 


ನಾಗುವುವು 


೨೨ ಎಲ್ಛೆ ಮಹಾಮುನಿಯೇ, ಶ್ರದ್ಧಾಳುಗಳಾದ ಜನರು ತಮ್ಮ ಪಾಪವು 
ನಾಶವಾಗುವುದಕ್ಕೂ ಇಲ್ಬಾರ್ಥಫಲಗಳೆಲ್ಲವೂ ನೆರವೇರುವುದಕ್ಕೂ ಶಿವನಾಮವನ್ನು 
ಅವಶ್ಯವಾಗಿ ಜಸಿಸಬೇಕು 
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ಶಿವಪುರಾಣಾಂ [ ಉಮಾಸಂಹಿತಾ 


ಪುಷ್ಪ ರ್ಕಮಿಮಮಧ್ಯಾಯೆಂ ಪಠೇದೇನಂ ಶೃಣೋತಿ ವಾ । 
ಮುಚ್ಯತೇ ಸರ್ವಪಾಪೇಭ್ಕೋ ಮೋಕ್ಲಂ ಯಾತಿ ನ ಸಂಶಯಃ ॥ ೨೩॥ 


ಇತಿ' ಶ್ರೀ ಶಿನಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಂಚಮ್ಯಾಮುಮಾಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಿತ್ಠಕಲ್ಸೇ ಪಿತೃಪ್ರಭಾವವರ್ಣನಂ ನಾಮ ದ್ವಿಚತ್ವಾರಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ 


a 


pe pe pS po 


ಮ ಮಾ ರಂ ದಂಡಂ ಲೃ ಲ್ಪ ಂ್ಪ ಸಂ | ೌಐ್ಳ 


೨೩ ಪುಸ್ಟಿಯನ್ನು ಹೊಂದಲಿಚ್ಛೆಯುಳ್ಳವರು ಈ ಅಧ್ಯಾಯವನ್ನು ಪರಿಸಿದಲ್ಲಿ 
ಅಥವಾ ಕೇಳಿದಲ್ಲಿ ಅವರಿಗೆ ಪುಷ್ಟಿಯುಂಬಾಗುವುದ(ದೆ ಅವರ ಎಲ್ಲಾ ಪಾಪಗಳೂ 
ನಾಶವಾಗಿ ಮೋಕ್ಷವು ಲಭಿಸುವುದು ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಶಿವಮಹಾಪುರಾಣದ ಉಮಾಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ ಪಿತೃಕಲ್ಪದಲ್ಲಿ ಪಿತೃಪ್ರಭಾವ 
ವರ್ಣನವೆಂಬ ನಲವತ್ತೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 
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i ಶ್ರೀಃ H 


ಇಾಗಾಣಾಯಭುಣ)ೂ-ಜಗಿಲಭರ್ಬವಿಣ ಹಾಟ 


॥ ಹಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯ ॥ 
ಅಥ ಶ್ರೀ ಶಿವಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಉಮಾಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ತ್ರಿಚತ್ತಾರಿಂಶೊಆಧ್ಯಾಯಃ 


po 


॥ ಶೌನಕ ಉವಾಚ ॥ 
ಆಚಾರ್ಯಸಪೂಜನಂ ಬ್ರೂಹಿ ಸೂತ ವ್ಯಾಸಗುರೋತಧುನಾ | 
ಗ್ರಂಥಸ್ಯ ಶ್ರವಣಾಂತೇ ಹಿ ಕಂ ಕರ್ತವ್ಯಂ ತದಪ್ಯ್ಕಹೋ HOW 


॥ ಸೂತ ಉವಾಚ ॥ 
ಪೂಜಯೇದ್ವಿಧಿನದ್ಭಕ್ತ್ವಾ ಚಾರ್ಯಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಕಥಾಂ ಪರಾಂ | 
ಗ್ರಂಥಾಂತೇ ವಿಧಿವದ್ದದ್ಯಾದಾಚಾರ್ಯಾಯ ಪ್ರಸನ್ನಧೀಃ WH 9 


ನಲನತ್ತಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


೧ ಶೌನಕನು ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡುವನು -ಎಲ್ಛೈ ವ್ಯಾಸಗುರುವಾದ ಸೂತನೇ, 
ಆಚಾರ್ಯನನ್ನು ಪೂಜಿಸುವ ವಿಧಾನವೇನು? ಮತ್ತು ಗ್ರಂಧವನ್ನು ಕೇಳಿದನಂತರ 
ನಿನುಮಾಡಬೇಕು? ಎಂಬ ವಿಷಯವನ್ನು ತಿಳಿಸು ಎನ್ನಲು, 


೨. ಸೂತನು ಹೇಳುವನು --ಪುರಾಣದ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಕಥೆಯನ್ನು ಕೇಳಿದ 
ನಂತರ ಆಚಾರ್ಯನನ್ನು ಅರ್ಫ್ಯಪಾದ್ಯಾದಿಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸಬೇಕು. ಗ್ರಂಥವು 
ಮುಗಿಯಲು ಸಂತೋಷಚಿತ್ತನಾಗಿ ಆಚಾರ್ಯನಿಗೆ ದಕ್ಷಿಣಾದಿಗಳನ್ನು ಕೊಡಬೇಕು 
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ಶಿವಪುರಾಣಂ ಕ್ಕ ಉವಾಸಂಹಿತಾ 


ತತೋ ವಕ್ತಾರಮಾನವ್ಯ ಸಂಪೂಜ್ಯ ಚ ಯಥಾವಿಧಿ । 


ಭೂಷಣೈರ್ಹಸ್ತಕರ್ಣಾನಾಂ ವಸ್ತ್ರೈ ಸ್ನೌಮ್ಯಾದಿಭಿಸ್ಸುಧೀಃ 8೩೪ 
ಶಿವಪೂ ಜಾಸಮಾಪ್ತ್‌ ತು ದದ್ಕಾದ್ಭೇನುಂ ಸವತ್ಸಿಕಾಂ । 
ಕೃತ್ವಾಸನಂ ಸುವರ್ಣಸ್ಯ ಪಲಮಾನಸ್ಯ ಸಾಂಬರಂ HV 


ತತ್ರ ಸ್ಥಾಪ್ಯ ಶುಭಂ ಗ್ರಂಥಂ ಲಿಖಿತಂ ಲಲಿತಾಕ್ಷರೈಃ । 
ಆಚಾರ್ಯಾಯ ಸುಧೀರ್ದದ್ಯಾನ್ಮುಕ್ತಃ ಸ್ಕಾದ್ಭವಬಂಧನೈಃ ॥೫॥ 


ಗ್ರಾಮೋ ಗಜೋ ಹಯಶ್ವ್ಚ್ವಾಪಿ ಯಥಾಶಕ್ತ ಬ, ಪರಾಣಿ ಚ । 
ಮುನೇ ಸರ್ವಾಣಿ ದೇಯಾನಿ ನಾಚಕಾಯ ಮಹಾತ್ಮನೇ !೬॥ 


ವಿಧಾನಸಹಿತಂ ಸಮ್ಮಕ್ಪೃತಂಹಿ ಸಫಲಂ ಸ್ಮೃತಂ । 
ಪುರಾಣಂ ಶೌನಕಮುನೇ ಸತ್ಯಮೇವೋದಿತಂ ಮಯಾ H& 


ಳಾ ಹಂ ಡದ ಇಂ ಗಂ ಲ ಲ ರೃ a ಆ 


೩ ಪುರಾಣವನ್ನು ಹೇಳುವ ಆಚಾರ್ಯನನ್ನು ಯಧಾವಿಧಿಯಾಗಿ ಪೂಜೆ 
ಮಾಡಿ ಆತನಿಗೆ ಹಸ್ತಾಭರಣಗಳನ್ನೂ, ಕರ್ಣಾಭರಣಗಳನ್ನೂ ವಸ್ತ್ರಾದಿಗಳನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟು ಸಂತೋಷಪಡಿಸಬೇಕು 


೪-೫ ಶಿವಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದನಂತರ ಕರುವಿನಿಂದ ಕೂಡಿದ ಹಸು 
ವನ್ನು ಆಚಾರ್ಯನಿಗೆ ದಾನಕೊಡಬೇಕು ಪೀರದ ಮೇಲೆ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿ ಒಂದುಪಲ 
ತೂಕ ಸುವರ್ಣದೊಡನೆ ವಸ್ತ್ರವನ್ನಿಟ್ಟು ದಾನಕೊಡಬೇಕು ಮತ್ತು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ 
ಬರೆದಿರುವ ಶುಭವಾದ ಗ್ರೃಂಧೆವೊಂದನ್ನು ಆಲ್ಲಿಟ್ಟು ಆಚಾರ್ಯನಿಗೆ ದಾನವಾಗಿ ಕೊಡ 
ಬೇಕು ಈರೀತಿ ಮಾಡಿದರೆ ಆತನು ಸಂಸಾರವೆಂಬ ಬಂಧನದಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆಯನ್ನು 
ಹೊಂದುವನು 8 


೬ ಮತ್ತು ಅನುಕೂಲವಿದ್ದಲ್ಲಿ ಮಹಾತ್ಮನಾದ ಪೌರಾಣೀಕನಿಗೆ ಗ್ರಾಮವೆ 
ನ್ನಾಗಲೀ, ಕುದ.ರೆಯನ್ನಾಗಲಿ ಕೊಡಒಹದು ಅಧವಾ ತಮ್ಮ ಶಕ್ತಿಯಿದ್ದಂತೆ 
ಯಾವುದನ್ನಾದರೂ ಕೊಡಬಹುದು 

ಪಿ, ಎಲ್ಫೆ ಶೌನಕನೇ, ವಿಧಾನಸಹಿತವಾಗಿ ನೀನು ಪುರಾಣನನ್ನು ಕೇಳಿರುವೆ. 
ಅದಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾದ ಫಲವೂ ಉಂಟಾಗುವುದು. ನಾನು ನಿಜವಾದ ವಿಷಯವನ್ನು 
ಹೇಳಿರುವೆನು 


406 


ಅಧ್ಯಾಯ ೪೩ ] ಶಿವಪುರಾಣ೫ಂ 


ತಸ್ಮಾದ್ವಿಧಾನಯುಕ್ತಂ ತು ಶೃಣುಯಾದೃಕ್ತಿತೋ ಮುನೇ । 
ಪುರಾಣಂ ನಿಗಮಾರ್ಥಾಢ್ಯಂ ಪುಣ್ಯದಂ ಹೃದಯಂ ಶ್ರುತೇಃ NH én 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಶಿನಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಂಚಮ್ಯಾಮುಮಾಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ವ್ಯಾಸಪೂೊಜನಪ್ರಕಾರೋ ನಾಮ ತ್ರಿಚತ್ವಾರಿಂಶೋತಧ್ಯಾಯಃ 


ಆ ಆದುವರಿಂದ ಎಲ್ಫೆ ಮುನಿಯೇ, ವಿಧ್ಯುಕ್ತವಾಗಿ ಪುರಾಣವನ್ನು ಭಕ್ತಿ 
ಯಿಂದ ಎಲ್ಲರೂ ಕೇಳಬೇಕು ಇದರಲ್ಲಿ ವೇದಾರ್ಥಗಳು ತುಂಬಿವೆ. ಇದನ್ನು 
ಕೇಳಿದರೆ ಪುಣ್ಯವುಂಟಾಗುವುದು ವೇದದ ಹೃದಯವೇ ಇದು 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಶಿವಮಹಾಪುರಾಣದ ಉಮಾಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಸಪೂಜನಪ್ರಕಾರವೆಂಬ 
ನಲವತ್ತಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 
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SU 


(ಸುಭಾಧರೀಯುಾಪಾರಕಾಜ ಸಾಹಬ 


8 ಓಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯ ॥ 


ಅಥ ಶ್ರೀ ತಿನಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಉಮಾಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಚತುಶ್ಚತ್ವಾರಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ 


೫ ಮುನಯ ಊಚುಃ ॥ 
ವ್ಯಾಸೋತ್ಪತ್ತಿಂ ಮಹಾಬುದ್ಧೇ ಬ್ರೂಹಿ ಸೂತೆ ದಯಾನಿಧೇ । 
ಕೃಪಯಾ ಪರಯಾ ಸ್ವಾಮಿನ್ಯೃತಾರ್ಥಾನ್ಸ್ನಿಷ್ಟುರು ಪ್ರಭೋ ll a 


ವ್ಯಾಸಸ್ಯ ಜನನೀ ಪ್ರೋಕ್ತಾ ನಾಮ್ನಾ ಸತ್ಯವತೀ ಶುಭಾ । 
ವಿವಾಹಿತಾ ತು ಸಾ ದೇವೀ ರಾಜ್ಞಾ ಶಂತನುನಾ ಕಿಲ ೨0 


ನಲವತ್ತ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


೧  ಖುಷಿಗಳು ಸೂತಪುರಾಣೀಕನನ್ನು ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡುವರು --ಎಲ್ಫೆ ದಯಾ 
ನಿಧಿಯಾದ ಸೂತಮುನಿಯೇ, ನೀನು ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರಾಜ್ಞನು ಮತ್ತು ಪ್ರಭ.ವು 
ಆದುದರಿಂದ ನಮ್ಮ ಮೇಲೆ ದಯವಿಟ್ಟು ವ್ಯಾಸಮುನಿಯ ಉತ್ಪತ್ತಿಕ್ರಮವನ್ನು 
ಹೇಳು ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ನಾವು ಕೃ ತಾರ್ಥರಾಗುವೆವು 


೨-೩ ವ್ಯಾಸಮುನಿಯ ತಾಯಿಯು ಮೆಂಗಳಕರಳಾದ ಸಿತ್ಯವತೀದೇವಿಯು, 
ಅವಳು ರಾಜನಾದ ಶಂತನುವಿನ ಮದುವೆಯಾದ ಪತ್ತಿಯಲ್ಲವೇ? ಹೀಗಿರಬೇಕಾದರೆ 
ಆ ಸತ್ಯವತಿಯಲ್ಲಿ ಪರಾಶರಮುನಿಯಿಂದ ಮಹಾಯೋಗಿಯಾದ ವ್ಯಾಸನು ಹೇಗೆ 
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ತಸ್ಕಾಂ ಜಾತೋ ಮಹಾಯೋಗೀ ಕಥಂ ವ್ಯಾಸಃ ಪರಾಶರಾಶ್‌ । 


ಸಂದೇಹೋ ತ್ರ ಮಹಾಇ್ದಾತಸ್ತಂ ಭವಾಇಸ್ಟೀತ್ತು ಮರ್ಹತಿ 888 
॥ ಸೂತ ಉವಾಚ ॥ 


ಏಕದಾ ತೀರ್ಥಯಾತ್ರಾಯಾಂ ವ್ರಜನ್‌ ಯೋಗೀ ಪರಾಶರಃ । 
ಯದೃಚ್ಛಯಾಗತೋ ರಮ್ಯಂ ಯಮುನಾಯಾಸ್ತಟಿಂ ಶುಭಂ HY 


ನಿಷಾದಮಾಹ ಧರ್ಮಾತ್ಮಾ ಕುರ್ವಂತಂ ಭೋಜನಂ ತದಾ । 
ನಯಸ್ವ ಯಮುನಾಪಾರಂ ಜಲಯಾನೇನ ಮಾಮರಂ uN 


ಇತ್ಯುಕ್ತೋ ಮುನಿನಾ ತೇನ ನಿಷಾದಸ್ಸ್ವಸುತಾಂ ಜಗ್‌ । 
ಮತ್ಸ್ಯ ಗಂಧಾಮಮಂಂ ಬಾಲೇ ಪಾರಂ ನಾವಾನಯ ದ್ರುತಂ Hh ೬ 


ತಾಪಸೋs ಯಂ ಮಹಾಭಾಗೇ ದೃಶ್ಯಂತೀಗರ್ಭಸಂಭವಃ | 
ತಿತೀರ್ಷುರಸ್ತಿ ಧರ್ಮಾಬ್ಧಿಶಶ್ಚತುರಾಮ್ನ್ಮಾ ಯಪಾರಗಃ ll 2 ll 


ಹುಟ್ಟಿದನು ಎಂಬ ದೂಡ್ಡ ಸಂದೇಹವು ನಮೆಗುಂಬಾಗಿರುವುದು ಅದನ್ನು ನೀನು 
ಹೋಗಲಾಡಿಸು ಎನ್ನಲು, 


ಅ ಸೂತನಿಂಶೆಂದನು --ಒಂದಾನೂಂದುದಿನ ಯೋಗಿಯಾದ ಸರಾಶರ 
ಮುನಿಯು ತೀರ್ಧಯಾತ್ರೆ ಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾ ಮನೋಹರವಾಗಿಯೂ, ಶುಭಪ್ರದ 
ವಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಯಮುನಾನದಿಯ ತೀರಕೆ ಅಕಸ್ಮಾತ್ತಾಗಿ ಬಂದನು 


೫ ಆ ಯಮುನಾನದಿಯ ತಟದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಬೇಡನು `ಊಟಮಾಡುತ್ತಾ 
ಕುಳಿತಿದ್ದನು ಪರಾಶರನು ಅವನನ್ನು ಕುರಿತು, " ನೀನು ನನ್ನನ್ನು ನಾವೆಯಿಂದ 
ನದಿಯ ಆಜೆಯ ದಡಕ್ಕೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗು' ಎಂದು ಹೇಳಿದನು 


೬-೭ ಆ ಬೇಡನು ಮುನಿಯ ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ, ತನ್ನ ಮೆಗಳಾದ 
" ಮತ್ತ )ಗಂಧಿ' ಎಂಬುವಳನ್ನು ಕೂಗಿ ಅಮ್ಮ್ಮಾ ಮಗು, ಈ ಮುನಿಯನ್ನು ಜಾಗ್ರತೆ 
ಯಾಗಿ ನಾವೆಯಲ್ಲಿ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿಕೊಂಡು ಆಚೆಯ ದಡವನ್ನು ತಲಪಿಸು ಇಲ್ಲಿಗೆ 
ಬಂದಿರುವ ಈ ಪರಾಶರಮುನಿಯು ದೃಶ್ಯಂತೀ ಎಂಬುವಳ ಪುತ್ರನು ಮಹಾ 
ತಸಸ್ತಿಯು ಧರ್ಮಸಾಗರನು ಮತ್ತು ಚತುರ್ವೇದಪಾರಂಗತನು ಈ ನದಿಯನ್ನು 
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ಇತಿ ವಿಜ್ಞಾಪಿತಾ ಪಿತ್ರಾ ಮತ್ಸ್ಯಗಂಧಾ ಮಹಾಮುನಿಂ । 
ಸಂವಾಹಯತಿ ನೌಕಾಯಾಮಾಶೀನಂ ಸೊರ್ಯರೋಟಬಿಷಂ Het 


ಕಾಲಯೋಗಾನ್ಮಹಾಯೋಗೀ ತಸ್ಕಾಂ ಕಾಮಾತುರೋತಭವತ್‌ । 
ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಯೋತಪ್ಸರಸಾಂ ರೂಪಂ ನ ಕದಾಫಿ ವಿನೋಹಿತಃ HF 


ಗ್ರಹೀತುಕಾಮಃ ಸ ಮುನಿರ್ದಾಶಕನ್ಯಾಂ ಮನೋಹರಾಂ । 
ದಕ್ಷಿಣೇನ ಕರೇಣೈತಾಮಸ್ಪಶದ್ದಕ್ಷಿಣೇ ಕರೇ ॥೧೦॥ 


ತಮುವಾಚ ವಿಶಾಲಾಕ್ಷೀ ವಚನಂ ಸ್ಮಿತಪೂರ್ವಕಂ । 
ಕಿಮಿದಂ ಕ್ರಿಯತೇ ಕರ್ಮ ವಾಚಂಯಮ ವಿಗರ್ಜಿತಂ ! ೧೧ ॥ 


ದಾಟಜಬೇಕೆಂದು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿರುವನು. ಆದುದರಿಂದ ನೀನು ಇವನನ್ನು ನಾವೆಯಲ್ಲಿ 
ಕೂರಿಸಿಕೊಂಡು ಆಚೆದಡಕ್ಕೆ ತಲಪಿಸು ಎಂದನು 


“೨  ಮತ್ತ್ಯಗಂಧಿಯು ತಂದೆಯ ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ ಹಡಗಿನಲ್ಲಿ ಕಳಿತು, 
ಸೂರ್ಯನಂತೆ ತೇಜಸ್ತಿಯಾಗಿರುವ ಪರಾಶರಮ.ನಿಯನ್ನು ಆಜೆದಡಕ್ಕ ಒಯ್ಯಲು 
ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದಳು 


೯ ಅಸ್ಪರಸ್ತ್ರೀಯರ ಮನೋಹರವಾದ ರೂಪವನ್ನು ನೋಡಿದರೂ ಮೋಹ 
ಗೊಳ್ಳದಿದ್ದ ಪರಾಶರಮುನಿಯು ಅದ್ಭಷ್ಟವಶದಿಂದ ಅವಳನ್ನು ನೋಡಿ ಕಾಮಾತುರ 
ನಾದನು 


೧೦. ಅನಂತರ ಆ ಮುನಿಯು ಮನೋಹರಳಾದ ಮತ್ಸ 3ಗಂಧಿಯೆಂಬ ಆ 
ಬೇಡರ ಕನ್ಯೆಯನ್ನು ತನ್ನವಳನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲು ಅವಳ ಬಲಗೈಯನ್ನ ತನ್ನ 
ಬಲಗೈಯಿಂದ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡನು 


೧೧. ವಿಶಾಲಾಕ್ಷಿಯಾದ ಆ ಯುವತಿಯು ಮುಗುಳ್ನಗೆ ನಗುತ್ತಾ ಎಲ್ಫೆ 
ಮೌನಿಯೇ ಇದೇನೀ ನಿನ್ನ ಕೆಲಸ? ಇದು ನಿನ್ನಂತಹ ಖಯಸಷಿಗಳಿಗೆ ನಿಂದಿತವಾದ 
ಕೆಲಸವಲ್ಲವೇ? 
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ವಸಿಷ್ಮಸ್ಕ ಕುಲೇ ರಮ್ಯೇ ತ್ವಂ ಜಾತೋ ಸಿ ಮಹಾಮತೇ | 
ನಿಷಾದಜಾ ತ್ವಹಂ ಬ್ರಹ್ಮನ್ಮಥಂ ಸಂಗೋ ಘಟೀತ ನೌ ॥ ೧೨ ॥ 


ದುರ್ಲಭಂ ಮಾನುಷಂ ಜನ್ಮ ಬ್ರಾಹ್ಮಣತ್ತಂ ವಿಶೇಷತಃ । 
ತತ್ರಾಪಿ ತಾಪಸತ್ವಂ ಚ ದುರ್ಲಭಂ ಮುನಿಸತ್ತಮ ! ೧೩ ॥ 


ನಿದ್ಯಯಾ ವಪುಷಾ ವಾಚಾ ಕುಲಶೀಲೇನ ಚಾನ್ವಿತಃ । 
ಕಾಮಬಾಣವಶಂ ಯಾತೋ ಮಹದಾಶ್ಚರ್ಯಮತ್ರ ಹಿ "೪ ॥ 


ಪ್ರ ವೃತ್ತ ತ್ರಮಸ್ಕೆ ಸತ್ಯ ರ್ಮ ಕರ್ತುಮೇನಂ ನ ಕೋಪಿ ಹ। 
ಎಕಾ ಶಕ್ತಃ ಶಾಪಭೀತ್ಕಾಸ್ಯ ಯೋಗಿನಃ ॥ ೧೫ ॥ 


೧೨ ನೀನು ಪವಿತ್ರವಾದ ವಸಿಷ್ಕವಂಶದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದವನು. ನಾನು ಬೇಡರ 
ಜಾಕಿಯವಳು ನೀನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ನಾನು ನೀಚಕುಲದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದವಳು 
ನಮ್ಮಿ ಬ್ಬ ರಿಗೂ ಹೇಗೆತಾನೇ ಸಂಗವು ನೆರವೇರೀತು ! 


೧೩ ಎಲ್ಫೈ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠನೇ, ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಮೆನುಸ್ಯಜನ್ಮವೇ ದುರ್ಲಭವು 
ಅದರಲೂ ಬ್ರಾತ್ಮಣಜನ್ಮವಂತೂ ವಿಪರೀತ ದುರ್ಲಭವು ಮುನಿಜನ್ಮವೆಂದರೆ 
ಅವೆರಡೆಕ್ಟಿಂತಲೂ ಅತ್ಯಂತ ದುರ್ಬಭನು ಈ ಮೂರು ಜನ್ಮವೂ ಒಂದಕ್ಕಿಂತ 
ಮತ್ತೊಂದು ಉತ್ತರೋತ್ತರ ಉತ್ಕೃಷ್ಟವಾದುದು 


ತಿ 
ಜ್‌ 
ಯನ್ನ ವಲಂಬಿಸಿ ವಿದ್ಯೆಯಿಂದಲ್ಕೂ ಶರೀರದಿಂದಲೂ, ಮಾತುಗಳಿಂದಲೂ ಪವಿತ್ರೆ 


ಜಾ ಸತ್ತುಲಪ್ರ ಸೂತನಾದ ನೀನು ಕಾಮೆಮೋಹಿತನಾದನೆಂದಕೆ ತುಂಬಾ 
ಆಶ್ಚರ್ಯಕರವಾದ ವಿಷಯವೇ ಸರಿ ಎಂದಳು 


೧೪ ನೀನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ ಅತ್ಯುತ್ತಮವಾದ ತಾಪ ಪಸವೃ 


೧೫-೧೬ ಪುನಃ ತನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಈ ಖುಷಿಯು ಕೆಟ್ಟ ಕೆಲಸವನ್ನು 
ಮಾಡಲು ತೊಡಗಿರುವನು ಈ ಕೆಲಸದಿಂದ ಇವನನ್ನು ತಪ್ಪಿಸಲು ಯಾರಿಗೂ 
ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ ಏಕೆಂದರೆ ಹಾಗೆ ತಪ್ಪಿಸಲು ಹೊರಟವರಿಗೆ ಸಿಟ್ಟಿನಿಂದೆ ಶಾಸವನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟಿರೂ ಕೊಡಬಹುದು ಎಂದು ಯೋಚಿಸಿ, ಪರಾಶರಮುನಿಯನ್ನು ಕುರಿತು, 
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ಇತಿ ಸಂಚಿಂತ್ಯ ಹೃದಯೇ ನಿಜಗಾದ ಮಹಾಮುನಿಂ । 
ತಾವದ್ಳೈರ್ಯಂ ಕುರು ಸ್ವಾಮಿನ್‌ ಯಾವತ್ತ್ಯಾಂ ಪಾರಯಾಮಿ ನ ॥ ೧೬ ॥ 


॥ ಸೂತ ಉನಾಚ ॥ 
ಇತಿ ಶ್ರುತ್ವಾ ವಚೆಸ್ತಸ್ಕಾ ಯೋಗಿರಾಜಃ ಪರಾಶರಃ । 
ತತ್ಕಾಜ ಪಾಣಿಂ ತರಸಾ ಸಿಂಧೋಃ ಪಾರಂ ಗತಃ ಪುನಃ H ೧೭ ॥ 


ಪುನರ್ಜಗ್ರಾಹ ತಾಂ ಬಾಲಾಂ ಮುನಿಃ ಕಾಮಪ್ರಪೀಡಿತಃ । 
ಕಂಪಮಾನಾ ತು ಸಾ ಬಾಲಾ ತಮುವಾಚ ದಯಾರನಿಧಿಂ ॥ ೧೮ ॥ 


ದುರ್ಗಂಧಾಹಂ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠ ಕೃಷ್ಣವರ್ಣಾ ನಿಷಾದಜಾ । 
ಭವಾಂಸ್ತು ಪರಮೋದಾರನಿಚಾರೋ ಯೋಗಿಸತ್ತಮಃ un ೧೯0 


ನಾನಯೋರ್ಥಟಿತೇ ಸಂಗೋ ಕಾಚಕಾಂಚನಯೋರಿವ । 
ತುಲ್ಯಜಾತ್ಕಾಕೃತಿಕಯೋಃ ಸಂಗಃ ಸೌಖ್ಯಪ್ರದೋ ಭವೇತ್‌ ! ೨೦ ॥ 


ಆ ಸ್ವಾಮಿಯೇ ನಾನು ಆಜೆಯ ದಡಕ್ಕೆ ಸೇರಿಸುವವರೆಗೂ ಸ್ವಲ್ಪ ತಡೆ” ಎಂಬುದಾಗಿ 
ಹೇಳಿದಳು 


೧೭ ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಆ ಮತ್ಸ್ಯಗಂಧಿಯು ಹೇಳಲು ಅವಳ ಮಾತನ್ನ 
ಕೇಳಿ ಆ ಯೋಗಿಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಪರಾಶರಮುನಿಯು ಅವಳ ಕೈಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಬಿಟ್ಟನು ನುತ್ತ, 

೧೮ ದಡವನ್ನು ಸೇರಿದ ಮೇಲೆ ಪುನಃ ಪರಾಶರನು ಕಾಮಪೀಡಿತನಾಗಿ 


ಆ ಬಾಲಿಕೆಯನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡನು ಆ ಮತ್ಸ್ಯಗಂಧಿಯು ಇವನ ಕೃತ್ಯಕ್ಕೆ 
ನಡುಗುತ್ತಾ ಅವನನ್ನು ಕುರಿತು ಮೆತ್ತಿಂತೆಂದಳು 


೧೯ ಎಲೈ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠನೇ, ನಾನು ದುರ್ಗಂಧವುಳ್ಳವಳು ಕಪ್ಪುಬಣ್ಣ 
ದವಳು ಬೇಡರ ಜಾತಿಯವಳು ನೀನಾದರೋ ಉದಾತ್ತಥ್ಯೇಯವುಳ್ಳವನೂ, 
ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠನೂ ಆಗಿರುವೆ 

೨೦ ಹೀಗಿರುವ ನಮ್ಮಿಬ್ಬರಿಗೂ ಹೇಗೆತಾನೇ ಸಂಬಂಧವುಂಟಾದೀತು? 
ಗಾಜಿಗೂ ಮತ್ತು ಚಿನ್ನಕ್ಕೂ ಎಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಸಾಮ್ಯವುಂಬಾದೀತೇ? ಸಂಬಂಧವು 
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ಇತ್ಯುಕ್ತೇನ ತಯಾ ತೇನ ಕ್ಷಣಮಾತ್ರೇಣ ಕಾಮಿನೀ । 
ಕೃತಾ ಯೋಜನಗಂಧಾ ತು ರಮ್ಯರೂಪಾ ಮನೋರಮಾ ॥೨೧॥ 


ಪುನರ್ಜಗ್ರಾಹ ತಾಂ ಜಾಲಾಂ ಸ ಮುನಿಃ ಕಾಮಹೀಡಿತಃ | 
ಗ್ರಹೀತುಕಾಮಂ ತಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಪುನಃ ಪ್ರೋವಾಚ ವಾಸವೀ ॥ ೨೨ ॥ 


ರಾತ್ರೌ ವ್ಯಯಾಯಃ ಕರ್ತವ್ಯೋ ನ ದಿವೇತಿ ಶ್ರುತಿರ್ಜಗೌ । 
ದಿನಾಸಂಗೇ ಮಹಾನ್ಹೋಷೋ ನಿಂದಾ ಚಾಪಿ ದುರಾಸದಾ ॥ ೨೩ ॥ 


ತಸ್ಮಾತ್ತಾನತ್ಸ್ರ್ರತೀಶ್ಲ್ಸಸ್ತ ಯಾನದ್ಭವತಿ ಯಾಮಿನೀ | 
ಪಶ್ಯಂತಿ ಮಾನವಾಶ್ಚಾತ್ರ ಪಿತಾ ಮೇ ಚ ತಟೇ ಸ್ಥಿತಃ ॥ ೨೪ ॥ 


ನಡೆಯಬೇಕಾದರೆ ಒಂದೇಸಮನಾದ ಆಕಾರವೂ ಮತ್ತು ಜಾತಿಯೂ ಇರುವ ಗಂಡು 
ಹೆಣ್ಣುಗಳಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಈರೀತಿ ಸಮಾನರಾದವರಿಗೆ ಸಂಬಂಧವೇರ್ಪಟ್ಟರೆ ಅಂತಹ 
ಸಂಬಂಧವು ಅವರಿಬ್ಬರಿಗೂ ಅತ್ಯಂತ ಸುಖವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದು ಎಂದಳು 


೨೧ ಆ ಮೆತ್ಯ್ಯಗಂಧಿಯು ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತಿರಲು, ಆ ಪರಾಶರ 
ಮುನಿಯು ಆಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೇ ತನ್ನ ತಪಃಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಮತ್ಸ್ಯಗಂಧವುಳ್ಳ ಅವಳ 
ಶರೀರವನ್ನು ಪರಿಮಳವಾದ ವಾಸನೆಯಳ್ಳುದ್ದನ್ನಾಗಿ ನಪಾಡಿದನು ಈ ಸುವಾಸ 
ನೆಯು ಒಂದು ಯೋಜನದವರೆಗೂ ವ್ಯಾಪಿಸುವಂತಿ ಒತು ಕಪುಬಣ್ಣವು ಹೋಗಿ 
ಮನೋಹ'ವಾದ ರೂಪವಂತೆಯಾದಳು 


೨೨ ಅನಂತರ ಪರಾಶರನು ಕಾಮರೀಡಿತನಾಗಿ ಪುನಃ ಅವಳನ್ನು ಹಿಡಿದು 
ಕೊಂಡನು ಈರೀತಿ ತನ್ನನ್ನು ಹಿತಿದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವ ಆ ಮುನಿಯನ್ನು ನೋಡಿ 
ಆ ಯೋಜನಗಂಧಿಯು ಅವನನ್ನು ಕುರಿತು, 


೨೩-೨೪ ಎಲ್ಲೆ ಮುನಿಯೇ, ನಾವಿಬ್ಬರೂ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲ ರಮಿಸೋಣ ಹಗಲಿ 
ನಲ್ಲಿ ರಮಿಸಬಾರದೆಂದು ಶ್ರುತಿಯು ಹೇಳುತ್ತದೆ. ಹಗಲಿನಲ್ಲಿ ರಮಿಸಿದರೆ ಶ್ರುತಿ 
ಯನ್ನು ಮಾರಿದ ದೋಷವೂ, ಅತ್ಯಂತವಾದ ನಿಂದಯೂ ಸಹ ಉಂಟಾಗುವುದು 
ಆದುದರಿಂದ ರಾತ್ರಿಯು ಬರುವವರೆಗೂ ಸ್ವಲ್ಪ ತಡೆ ಏಕೆಂದರೆ ದೋಷವು ಬರು 
ವುದೂ ಅಲ್ಲದೆ ಈಗ ಇಲ್ಲಿ ಜನಗಳೆಲ್ಲಾ ಓಡಾಡುತ್ತಿರುವರು.. ಆಚೆಯ ದಡದಲ್ಲಿ 
ನಮ್ಮ ತಂದೆಯು ನೋಡುತ್ತಿರುವನು ಎಂದಳು 
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ತಯೋಕ್ತಮಿದಮಾಕರ್ಣ್ಯ ವಚನಂ ಮುನಿಪುಂಗವಃ । 
ನೀಹಾರಂ ಕೆಲ್ಪಯಾಮಾಸ ಸದ್ಯಃ ಪುಣ್ಯಬಲೇನ ವೈ u ೨೫ ॥ 


ನೀಹಾರೇ ಚ ಸಮುತ್ಪನ್ನೇ ತಮಸಾ ರಾತ್ರಿಸಂನಿಭೇ । 
ವ್ಯವಾಯಚಕಿತಾ ಬಾಲಾ ಪುನಃ ಪ್ರೋವಾಚ ತಂ ಮುನಿಂ ॥ ೨೬ ॥ 


ಯೋಗಿನ್ನಮೋಘವೀರ್ಯಸ್ತ್ರಂ ಭುಕ್ತ್ವಾ ಗಂತಾಸಿ ಮಾಂ ಯದಿ । 
ಸಗರ್ಭಾ ಸ್ಯಾಂ ತದಾ ಸ್ವಾಮಿನ್‌ ಕಾಗತಿರ್ಮೇ ಭವೇದಿತಿ Hu ೨೭ ॥ 


ಕನ್ಯಾವ್ರತಂ ಮಹಾಬುದ್ಧೇ ಮಮ ನಷ್ಟಂ ಭವಿಷ್ಯತಿ । 
ಹಸಿಷ್ಕಂತಿ ತದಾ ಲೋಕಾಃ ಪಿತರಂ ಕಿಂ ಬ್ರವೀಮ್ಯಹಂ ॥ ೨೮ ॥ 


॥ ಪರಾಶರೆ ಉವಾಚ ॥ 
ರಮ ಬಾಲೇ ಮಯಾ ಸಾರ್ಧಂ ಸ್ವಚ್ಛಂದಂ ಕಾಮಜೈ ರಸೈಃ । 
ಸ್ವೀಯಾಭಿಲಾಷಮಾಖ್ಯಾಹಿ ಪೂರಯಾಮ್ಯಧುನಾ ಪ್ರಿಯೇ ॥೨೯॥ 


ವಾ ಕಾ ಲ ಪ —— ದಲ ಸಾರಾ ಹ ಮ 


೨೫. ಯೋಜನಗಂಧಿಯ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಖಸಿಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಪರಾಶರನು 
ತನ್ನ ತಪಶ್ಶಕ್ತಿಯಿಂದ ತಕ್ಷಣವೇ ಮಂಜುಬೀಳುವಂತೆ ಮಾಡಿದನು 


೨೬ ಮಂಜು ಮ.ಚ್ಚಿಕೊಳ್ಳಲು ಆಗ ಕತ್ತಲೆಯಿಂದ ಕೂಡಿದ ರಾತ್ರಿ 
ಯಂತೆಯೇ ಆ ಹಗಲು ಕಾಣಿಸಿತು ಇದನ್ನು ನೋಡಿ ಯೋಜನಗಂಧಿಗೆ ಅತ್ಯಾ 
ಶ್ಚರ್ಯವಾಯಿತು ಮತ್ತ ಅವಳು ಪರಾಶರಮುನಿಯನ್ನು ಕುರಿತು. 


೨೭-೨೨೮ ಎಲ್ಫೆ ಮುನಿಯೇ, ನೀನೀಗ ನನ್ನೊಡನೆ ರಮಿಸಿ ಹೊರಟು 
ಹೋದರ, ನೀನು ಅಮೋಘವೀರ್ಯನಾಗಿರುವುದರಿಂದ ತಕ್ಷಣ ನಾನು ಗರ್ಭಿಣಿ 
ಯಾಗುವೆನು ಆಗ ನನ್ನ ಕನ್ಯುವಸ್ಥೆಯು ನಾಶವಾಗುವುದು ಕನ್ಯಕಾವ್ರತವು 
ನಷ್ಟವಾಗುವುದು ಜನಗಳೆಲ್ಲ್ಬರೂ ನನ್ನನ್ನು ನೋಡಿ ಅಪಹಾಸ್ಕಮಾಡುವರು ಆಗ 
ನಾನು ನಮ್ಮ ತಂದಗೆ ಈ ವಿಷಯವನ್ನು ಹೇಗೆತಾನೇ ತಿಳಿಸಲಿ? ಮುಂದಿನ ನನ್ನ 
ಗತಿಏನು? ಎಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದಳು 

೨೯ ಪರಾಶರಮುನಿ ಇಂತೆಂದನು “ಎಲ್‌ ಬ್ರೀತಿಪಾಶ್ರಳೇ ನೀಪೀಗ 
ನನ್ನೊಡನೆ ಶೃಂಗಾರ ರಸಾಂಗಭಂಗಿಗಳಿಂದ ಯಥೇಚ್ಛವಾಗಿ ವಿಹರಿಸು ನಿನ್ನಭಿಲಾಷೆ 
ಗಳು ಏನಿದ್ದರೂ ಹೇಳು ಸಂಕೋಚಪಡೆಬೇಡ ನಾನು ನಡಿಸಿಕೊಡುವೆನು 
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ಮದಾಜ್ಞಾಸತ್ಯಕರಣಾನ್ನ್ನಾಮ್ನ್ನಾ ಸತ್ಯವತೀ ಭವ । 


ವಂದನೀಯಾ ತಥಾಶೇಷೈರ್ಯೋಗಿಭಿಸ್ತ್ರಿದಶೈರಪಿ 1 ೩೦॥ 
॥ ಸತ್ಯವತ್ಕುವಾಚ ॥ 

ಜಾನತೇ ನ ಪಿತಾ ಮಾತಾ ನ ವಾನ್ಯೇ ಭುವಿ ಮಾನವಾಃ | 

ಕನ್ಯಾಧರ್ಮೋ ನ ಮೇ ಹನ್ಯಾದ್ಯದಿ ಸ್ವೀಕುರು ಮಾಂ ತದಾ ॥೩೧॥ 

ಪುತ್ರಶ್ಚ ತ್ವತ್ಸಮೋ ನಾಥ ಭವೇದದ್ಭುತಶಕ್ತಿಮಾನ್‌ । 

ಸೌಗಂಧ್ಯಂ ಸರ್ವದಾಂಗೇ ಮೇ ತಾರುಣ್ಯಂ ಚ ನವಂನವಂ ॥ ೩೨೪ 


॥ ಪರಾಶರ ಉವಾಚ ॥ 
ಶೃಣು ಪ್ರಿಯೇ ತವಾಭೀಷ್ಟಂ ಸರ್ವಂ ಪೂರ್ಣಂ ಭವಿಷ್ಯತಿ । 
ನಿಷ್ಣ್ವಂಶಸಂಭವಃ ಪುತ್ರೋ ಭವಿತಾ ತೇ ಮಹಾಯಶಾಃ WH ೩೩ ॥ 





೩೦ ನನ್ನು ಜ್ಞೆಯನ್ನು ಸತ್ಯವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಎಂದರೆ ನನ್ನ 
ಅಭಿಲಾಷೆಯನ್ನು ಪೂರ್ತಗೊಳಿಸುವುದರಿಂದ ನಿನಗೆ ಸತ್ಯವತೀ ಎಂದು ಹೆಸರು ಬರಲಿ 
ಮತ್ತು ನೀನು ಯೋಗಿಗಳಿಂದಲೂ, ದೇವತೆಗಳಿಂದಲೂ ನಮಸ್ವರಿಸಲ್ಪಡಲು ಅರ್ಹ 
ಬಾಗುವೆ ಎಂದನು 


ನಿಗ ಸತ್ಯವತಿಯು ಇಂತೆಂದಳು --ಎಲೆೈ ಮುನಿಯೇ ನಾನು ನಿನ್ನಲ್ಲಿ 
ರಮಿಸಿರುವೆನೆಂಬ ವಿಷಯವು ನನ್ನ ತಂದಗಾಗಲೀ, ತಾಯಿಗಾಗಲೀ ಅಧವಾ ಪ್ರಪಃಚ 
ದಲ್ಲಿ ಯಾರಿಗಾದರೂ ಸರಿಯೇ ತಿಳಿಯಕೂಡದು ಮತ್ತು ನನ್ನ ಕನ್ಯಾಧರ್ಮವು ನಾಶ 
ವಾಗಬಾರದು ಈರೀತಿಯಾಗಿ ನೀನು ನನ್ನನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸುವುದಾದರೆ ನೀನು 
ನನ್ನೊಡನೆ ವಿಹರಿಸಬಹುದು 


೩೨ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟುವ ಮಗನು ನಿನ್ನಂತೆಯೇ ಅದ್ಭುತಶಕ್ತಿಯು್ಛವನಾಗಿರ 
ಜೀಕು ನನ್ನ್ನ ಶರೀರವು ಯಾವಾಗಲೂ ಪರಿಮಳದ ವಾಸನೆಯಿಂದ ಕೂಡಿರಬೇಕು 
ನನಗೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಹೊಸಹೊಸದಾದ ತಾರುಣ್ಯವು ಉಕ್ಕುತ್ತಿರಬೇಕು ಎಂದು 
ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳಲು, 


೩೩ ಪರಾಶರನು ಸತ್ಯವತಿಯನ್ನು ಕುರಿತು--ಎಲೌ ಪ್ರಿಯಳ್ಳೂ ನಿನ್ನಭಿ 
ಲಾಷೆಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಪೂರ್ಣಮಾಡಿರುವೆನು ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟುವ ಪುತ್ರನು ವಿಷ್ಣ್ಟಂಶ 
ಸಂಭೂತನು ಮತ್ತು ಅತ್ಯಂತೆ ಕೇರ್ತಿಶಾಲಿಯಾಗುವನು 


ಗರಿ 


ಶಿವಪುರಾಣಂ ( ಉಮಾಸಂಹಿತಾ 


ಕಿಂಚಿದ್ದೈ ಕಾರಣಂ ವಿದ್ಧಿಂ ಯೆತೋಹಂ ಕಾಮಪೀಡಿತಳ । 
ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಚಾಪ್ಸರಸಾಂ ರೂಪಂ ನಾಮುಹ್ಕನ್ಮೇ ಮನಃ ಕ್ರಚಿತ್‌ 8೩೪ ॥ 


ಮೀನಗಂಧಾಂ ಸಮಾಲಕ್ಷ್ಮ ತ್ವಾಂ ಮೋಹವಶಗೋ ಭವಂ । 
ನ ಬಾಲೇ ಭಾಲಪಟ್ಟಿಸ್ಕೋ ಬ್ರಹ್ಮಲೇಖೋತನ್ಯಥಾ ಭವೇತ್‌ ॥೩೫॥ 


ಪುರಾಣಕರ್ತಾ ಪುತ್ರಸ್ತೇ ವೇದಶಾಖಾನಿಭಾಗಕ್ಕತ್‌ । 
ಭವಿಷ್ಯತಿ ವರಾರೋಹೇ ಖ್ಯಾತೆಕೀರ್ತಿರ್ಜಗತ್ತ್ರಯೇ UH ೩೬ ॥ 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ತಾಂ ಸುರಮ್ಯಾಂಗೀಂ ಭುಕ್ತ್ವಾ ಯೋಗನಿಶಾರದಃ । 


ಕಿ ಶಿವ 
ವವ್ರಾಜ ಶೀಘ್ರಂ ಯಮುನಾಜಲೇ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಮಹಾಮುನೇ ॥ ೩೭ ॥ 


ಸಾಹಿ ಗರ್ಭಂ ದಧಾರಾಶು ದ್ವಾದಶಾತ್ಮಸಮಪ್ರಭಂ । 
ಅಸೂತ ಸೂರ್ಯಜಾದ್ವೀಪೇ ಕಾಮದೇವಮಿವಾತ್ಮಜಂ ॥ ೩ಲೆ ॥ 


೩೪-೩೫ ಮನಮೋಹಿನಿಯರಾದ ಅಪ್ಪರಸ್ತ್ರೀಯರನ್ನು ನೋಡಿದರೂ ಕೂಡ 
ಮೋಹಗೊಳ್ಳದಿದ್ದ ನಾನು ನಿನ್ನಲ್ಲಿ, ಅದರಲ್ಲೂ ಮಾನಿನ ವಾಸನೆಯುಳ್ಳ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ 
ಮೋಹಗೊಂಡಿರುವೆನೆಂದರೆ ಏನೋ ಕಾರಣವಿದ್ದೇ ಇರುವುದು ಬ್ರಹ್ಮಲಿಪಿಯೇ, 
ಹಾಗಿರುವುದು ಅಂತಹ ಬ್ರಹ್ಮನ ನಿಯಮವು ಎಂದಿಗೂ ಸುಳ್ಳಾಗುವುದಿಲ್ಲ 


೧೬ ಎಲೌ ಮಂಗಿಳಾಂಗಿಯೇ, ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟುವ ಪುತ್ರನು ಪುರಾಣಗಳನ್ನು 
ರಚಿಸುವನು ಮತ್ತು ವೇದಗಳನ್ನು ವಿಭಾಗಮಾಡಿ ಮೂರು ಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ ಕೀರ್ತಿ 
ಯನ್ನು ಪಡೆಯುವನು ಎಂದನು 


೩೭. ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಹೇಳಿ ಆ ಯೋಜನಗಂಧಿಯೊಡನೆ ಯೋಗಿಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ 
ಪರಾಶರನು ರಮಿಸಿದನು. ಮತ್ತು ಯಮುನಾನದಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಶೀಘ್ರವಾಗಿ 
ಹೊರಟುಹೋದನು 


೩೮ ತಕ್ಷಣ ಸತ್ಯವತಿಯು ದ್ವಾದಶಸೂರ್ಯರಂತೆ ಶೇಜೋಯುಕ್ತವಾದ 
ಗರ್ಭವನ್ನು ಭರಿಸಿದಳು ಮತ್ತು ಸೂರ್ಯಜನೆಂಬ ದ್ವೀಪದಲ್ಲಿ ತೇಜಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
ಮೆನ್ಮಥನಿಗೆ ಸಮಾನನಾದ ಪುತ್ರನನ್ನು ಹಡೆದಳು 


ಈ 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೪೪ ಶಿವಪುರಾಣಂ 


ವಾಮೇ ಕೆಮಂಡಲುಂ ಬಿಭ್ರದ್ದಕ್ಷಿಣೇ ದಂಡಮುತ್ತಮಂ । 
ಪಿಶಂಗೀಭಿರ್ಜಬಾಭಿಶ್ಚ ರಾಜಿತೋ ಮಹಸಾಂ ಚೇಯೆಃ Han 


ಜಾತಮಾತ್ರಸ್ತು ತೇಜಸ್ವೀ ಮಾತರಂ ಪ್ರತ್ಯಭಾಷತ । 
ಗಚ್ಛ ಮಾತರ್ಯಥಾಕಾಮಂ ಗಚ್ಛಾಮ್ಯಹಮತಃ ಪರಂ ॥೪೦॥ಏ 


ಮಾತೆರ್ಯದಾ ಭವೇಶ್ಛಾರ್ಯಂ ತವ ಕಿಂಚಿದ್ದೃದೀಪ್ಪಿತಂ । 
ಸಂಸ್ಕ್ಮೃತಶ್ವ್ಹಾಗಮಷ್ಯಾಮಿ ತ್ವದಿಚ್ಛಾಪೊರ್ತಿಹೇತವೇ ॥೪೧॥ 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಮಾತೃಚರಣಾವಭಿವಾದ್ಯ ತಸಪೋನಿಧಿಃ । 
ಜಗಾಮ ಚ ತಪಃ ಕರ್ತುಂ ತೀರ್ಥಂ ಪಾಪನಿಶೋಧನಂ 1 ೪೨॥ 


ಸಾಹಿ ಪಿತ್ರಂತಿಕಂ ಯಾತಾ ಪುತ್ರಸ್ನೇಹಾಕುಲಾ ಸತೀ । 
ಸ್ಮರಂತೀ ಚರಿತಂ ಸೂನೋರ್ವರ್ಣಯಂತೀ ಸ್ವಭಾಗ್ಯಕಂ ೪೪೩ 


೭೯-೪೦ ಹುಟ್ಟದ ಮಗನು ಎಡಗೈಯಲ್ಲಿ ಕಮಂಡೆಲುವನ್ನೂ ಬಲಗ ಯಲ್ಲಿ 
ದಂಡವನ್ನೂ ಹಿಡಿದು ಬೂದುಬಣ್ಣದ ಜಟೆಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ ತೇಜೋರಾಶಿಯಾಗಿ 
ಪ್ರಕುಶಿಸುತ್ತಿದ್ದನು ಮತ್ತು ಹುಟ್ಟಿದ ಕೂಡಲೇ ತಾಯಿಯನ್ನು ಕುರಿತು, ಎಲೌ 
ತಾಯೇ, ನೀನಿನ್ನು ಇಷ್ಟಬಂದಂತೆ ಹೊರಡಬಹುದು ಅನಂತರ ನಾನಿಲ್ಲಿಂದ 
ಹೊರಡುವೆನು 


೪೧  ಎಲೌ ತಾಯೇ, ಥಿನಗಭೀಷ್ಟವಾದ ಯಾವುದಾದರೂ ಕಾರ್ಯವು 
ನನ್ನಿಂದ ಆಗಬೇಕಾಗಿದ್ದಲ್ಲಿ ನನ್ನನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿಕೋ ನಾನು ಕೂಡಲೇ ಬಂದು 
ನಿನ್ನಿಷ್ಟವನ್ನು ಪೂರ್ತಿಗೊಳಿಸುವೆನು ಎಂದು ಹೇಳಿದನು 


೪೨ ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಹೇಳಿ ಆ ತಪೋನಿಧಿಯ ತಾಯಿಯಾದ ಸತ್ಯವೆತಿಯ 
ಚರಣಗಳಿಗಭಿನಂದಿಸಿ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಲು ಪಾಪನಾಶಕವಾದ ತೀರ್ಧಗಳನ್ನು 
ಕುರಿತು ಹೊರಟುಹೋದನು 


೪೩ ಬಳಿಕ ಆ ಸತ್ಯವತಿ ಎಂದು ಹಸರುಪಡದ ಮತ್ಸ್ಯಗಂಧಿಯು ತಂದಯ 
ಸಮಾಪಕ್ಕೆ ಹೋದಳು ಆಗಾಗ್ಗೆ ಪುತ್ರಸ್ನೇಹದಿಂದ ಕೂಡಿದವಳಾಗಿ ತನ್ನ ಮಗನ 
ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಅಂತಹ ಮಗನನ್ನು ಪಡೆದ ತನ್ನ ಅದೃಷ್ಟವೇ 
ಅದ್ಭಷ್ಟವೆಂದು ಸಂತೋಷಪಡುತ್ತಿದ್ದಳು 
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ಶಿವಪುರಾಣಂ [ ಉನಮಾಸಂಕಿತಾ 


ದ್ವಿಷೇ ಜಾತೋ ಯತೋ ಬಾಲಸ್ತೇನ ಜ್ವ್ರೈಿಸಾಯನೋತಭವತ್‌ | 
ಮವೇದಶಾಖಾನಿಭಜನಾದ್ವೇದವ್ಯಾಸಃ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಃ ॥ ೪೪ ॥ 


ತೀರ್ಥರಾಜಂ ಪ್ರಥಮತೋ ಧರ್ಮಕಾಮಾರ್ಥಮೋಕ್ಷದಂ । 
ನೈಮಿಷಂ ಚ ಕುರುಶ್ಲೇತ್ರಂ ಗೆಂಗಾದ್ವಾರಮವಂತಿಕಾಂ 1 ೪೫ ॥ 


ಅಯೋಧ್ಯಾಂ ಮಧುರಾಂ ಚೈವ ದ್ವಾರಕಾಮಮಂರಾವತೀಂ । 
ಸರಸ್ವತೀಂ ಸಿಂಧುಸಂಗಂ ಗಂಗಾಸಾಗರಸಂಗಮಂ ॥ ೪೬ ॥ 


ಕಾಂಚೀಂ ಚ ತ್ರ್ಯಂಬಕಂ ಚಾಪಿ ಸಪ್ತಗೋದಾವರೀತಟಂ | 
ಕಾಲಂಜರಂ ಪ್ರಭಾಸಂ ಚ ತೆಥಾ ಬದರಿಕಾಶ್ರಮಂ || ೪೭ ॥ 


ಗೋಕರ್ಣಂ ಭೃಗುಕಚ್ಛಂ ಚ ಭೃಗುತುಂಗಂ ಚ ಪುಷ್ಕರಂ । 
ಶ್ರೀಪರ್ವತಾದಿತೀರ್ಥಾನಿ ಧಾರಾತೀರ್ಥಂ ತಥೈವ ಚ ॥ ೪ಲೆ 


ಮಹಾಲಯಂ ತಥೋಂಕಾರಸ್ಷೇತ್ರಂ ನೈ ಸೌರುಷೋತ್ತಮಂ । 
ಗತ್ವಾನಗಾಹ್ಕ ವಿಧಿನಾ ಚಚಾರ ಪರಮಂ ತಪಃ Wl ೪೯ ॥ 


ಭಳ ಸತ್ಯವತಿಯ ಮಗನು ದ್ವೀಪದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟದುದರಿಂದ ಅವನಿಗೆ ದ್ವೃಪಾ 
ಯನನೆಂದೂ ವೇದಗಳ ಶಾಖೆಯನ್ನು ವಿಭಾಗಮಾಡಿದುದರಿಂದ ವೇದವ್ಯಾಸನೆಂದೂ 
ಹೆಸರಾಯಿತು 


೪೫-೪೬ ಅನಂತರ ವೇದವ್ಯಾಸನು ಧರ್ಮಾರ್ಧಕಾಮಮೋಕ್ಷಗಳನ್ನು 
ಕೊಡುವ ತೀರ್ಥಸಂಚಾರಕ್ಕಾಗಿ ಹೊರಟು ನೈಮಿಷಾರಣ್ಯ, ಕುರುಕ್ಷೇತ್ರ, ಗಂಗಾದ್ವಾರ, 
ಅವಂತಿಕಾ ಅಯೋಧ್ಯಾ, ಮಧುರಾ, ದ್ವಾರಕ, ಅಮರಾವತಿ ಎಂಬ ದೇಶಗಳನ್ನೂ 
ಸಿಂಧು, ಸರಸ್ವತಿ ಸಿಂಧುಸಂಗಮ, ಗಂಗಾಸಾಗರಸಂಗಮ ಮುಂತಾದ ನದಿಗಳನ್ನೂ 
ದಾಟ, 


೪೭-೫೦ ಕಾಂಚೀ, ತ್ರ್ಯಂಬಕ, ಸಪ್ತಗೋದಾವೆರೀ, ಕಾಲಂಜರ, ಪ್ರಭಾಸ, 
ಬದರಿಕಾಶ್ರಮ, ಗೋಕರ್ಣ, ಭೃಗುಕಚ್ಛ, ಭೃಗುತುಂಗ, ಪುಷ್ಕರ ಎಂಬ ತೀರ್ಥ 
ಕ್ಷೇತ್ರಗಳನ್ನೂ ಶ್ರೀಪರ್ವತ್ಕ ಧಾರಾತೀರ್ಥ, ಮಹಾಲಯ, ಓಂಕಾರಕ್ಷೇತ್ರ, ಪೌರು 
ಷೋತ್ತಮ ಎಂಬ ತೀರ್ಥಗಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿ ಯಧಾವಿಧಿಯಾಗಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೪೪ ] ಶಿವಪುರಾಣಂ 


ಏನಂ ತೀರ್ಥಾನ್ಯನೇಕಾನಿ ನಾನಾದೇಶಸ್ಥಿತಾನಿ ಹ। 


ಪರ್ಯಬಜನ್ಸಾಲಿಕಾಸೂನುಃ ಪ್ರಾಪದ್ವಾರಾಣಸೀಂ ಪುರೀಂ ॥೫೦ ॥ 
ಯತ್ರ ವಿಶ್ವೇಶ್ವರಃ ಸಾಕ್ಸಾದನ್ನ ಪೂರ್ಣಾ ಮಹೇಶ್ವರೀ । 
ಭೆಕ್ತಾನಾಮಮೃತೆಂ ದಾತುಂ ವಿರಾಜೇತೇ ಕೃಸಾನಿಧೀ 1೫೧ ॥ 
ಪ್ರಾಸ್ಕ ನಾರಾಣಸೀತೀರ್ಥಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾಥ ಮಣಿಕರ್ಣಿಕಾಂ । 

ಕೋಟ ಜನ್ಮಾರ್ಜಿತಂ ಪಾಪಂ ತತ್ಕಾಜ ಸ ಮುನೀಶ್ವರಃ ॥ ೫೨ ॥ 
ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಲಿಂಗಾನಿ ಸರ್ವಾಣಿ ನಿಶ್ವೇಶಪ್ರಮುಖಾನಿ ಚ । 

ಸ್ನಾತ್ವಾ ಸರ್ವೇಷು ಕುಂಡೇಷು ವಾಪೀಕೂಪಸರಸ್ಪು ಚ ॥ ೫೩ ॥ 
ನತ್ವಾ ವಿನಾಯಕಾನ್ಸರ್ವಾನ್‌ ಗೌರೀಃ ಸರ್ವಾಃ ಪ್ರಣಮ್ಯ ಚ । 

ಸಂಪೂಜ್ಯ ಕಾಲರಾಜಂ ಚ ಭೈರವಂ ಪಾಪಭಕ್ಷಣಂ 1 ೫೪ ॥ 
ದಂಡನಾಯಕಮುಖ್ಯಾಂಶ್ಚ ಗಣಾನ ಸ್ತುತ್ವಾ ಪ್ರಯತ್ನ ತಃ 

ಆದಿಕೇ ಶವಮುಖ್ಯಾಂಶ್ಚ ಕೇಶವನಾನ್ಪರಿತೋಷ್ಯ ಚ ॥ ೫೫ ॥ 


ಅಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಸಂಚರಿಸಿದರು ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಅನೇಕ ದೇಶಗಳನ್ನೂ, ತೀರ್ಥಕ್ಷೇತ್ರ 
ಗಳನ್ನೂ ಸಂದರ್ಶಿಸಿ ಅನಂತರ ಆ ವೇದವ್ಯಾಸನು ಕಾಶೀಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಹೋದನು 


೫೧ ಆ ಕಾಶಿಯಲ್ಲಿ ಅನ್ನ ಸೂರ್ಣ್ಹಾದೇವಿಯೂಡನ ಕೂಡಿದ ಕೃ ಪಾನಿಧಿಯಾದ 
ವಿಶ್ವೇಶ್ವರನು ಭಕ್ತರಿಗೆ ಅಮೃತವನ್ನು ಕೊಡಲು ವಿರಾಜಿಸುತ್ತಿರುವನ. 


೫೨ ವಾರಾಣಸೀ ತೀರ್ಥವನ್ನು ಸೇರಿದ ಮೇಲೆ ಅಲ್ಲಿ ಮೆಣಿಕರ್ಣಿಕಾ ಎಂಬ 
ಸ್ಥಳವನ್ನು ದರ್ಶನಮಾಡಿ ಕೋಟಜನ್ಮಾರ್ಜಿತವಾದ ತನ್ನ ಪಾಪಗಳನ್ನೆ ಲ್ಲಾ ಪರಿಹಾರ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡನು 


೫೩ ಅಲ್ಲಿರತಕ್ಕ ಎಲ್ಲಾ ಭಾವಿ, ಕೊಳ, ಸರೋವರವೇ ಮುಂತಾದ ತೀರ್ಥ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ವಿಶ್ವೇಶ್ವರನೇ ಮೊದಲಾದ ಲಿಂಗಗಳನ್ನು ದರ್ಶ ನನಮಸ್ವಾರ 
ಗಳಿಂದ ಅರ್ಚಿಸಿದನು 


೫೪-೫೫ ಅಲ್ಲಿರುವೆ ಗಣಪತಿ, ಪಾರ್ವತಿದೇವಿ ಪಾಪನಾಶಕನಾದ ಭೈರವ 
ಇವರನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ದಂಡನಾಯಕಾದಿ ಮುಖ್ಯ ಗಣಗಳನ್ನೂ ಆದಿ 
ಕೇಶನನೇ ಮೊದಲಾದ ವಿಷ್ಣುದೇವತೆಗಳನ್ನೂ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿ ಸೂಜಿಸಿದನು 
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ಲೋಲಾರ್ಕಮುಖ್ಯಸೂರ್ಯಾಂಶ್ಚ ಪ್ರಣಮ್ಮ ಚ ಪುನಃ ಪುನಃ । 
ಕೃತ್ವಾ ಪಿಂಡಪ್ರದಾನಾನಿ ಸರ್ವಶೀರ್ಥೆೇಷ್ಟ್ವತಂದ್ರಿತಃ ೫ ೫೬ ॥ 


ಸ್ಥಾ ಪಯಾಮಾಸ ಪುಣಾತ್ಮಾ ಲಿಂಗಂ ವ್ಯಾಸೇಶ್ವರಾಭಿದಂ । 
ಯದ್ದರ್ಶನಾದ್ಭನೇದ್ವಿಪ್ರಾ ನರೋ ವಿದ್ಯಾಸು ವಾಕ್ಚತಿಃ ॥ ೫೭ ॥ 


ಲಿಂಗಾನ್ಕಭ್ಯರ್ಚ್ಯ ವಿಶ್ವೇಶಪ್ರಮುಖಾನಿ ಸುಭಕ್ತಿತಃ । 
ಅಸಕೃಚ್ಚಿಂತಯಾಮಾಸ ಕ೦ ಲಿಂಗಂ ಕ್ಲಿಪ್ರಸಿದ್ಧಿದಂ ೫೮ ॥ 


ಯಮಾರಾಧ್ಯ ಮಹಾದೇವಂ ನಿದ್ಯಾಃ ಸರ್ವಾ ಲಭೇಮಹಿ । 
ಪುರಾಣಕರ್ತೃತಾಶಕ್ತಿರ್ಮಮಾಸ್ತು ಯದನುಗ್ರಹಾತ್‌ uF 


ಶ್ರೀಮದೋಂಕಾರನಾಥಂ ವಾ ಕೃತ್ತಿವಾಸೇಶ್ವರಂ ಕಿಮು | 
ಹೇದಾರೇಶಂ ನು ಕಾಮೇಶಂ ಚಂದ್ರೇಶಂ ವಾ ಶ್ರಿಲೋಚನಂ Hon 


ಗ ಹ ಜಲಂ ಡನ ಸಸಂ ಒಬ್ಬಟ್ಟು ದೇ ಭಾನ ಸ ಭಾಾಂಸಾಸ್ವ ಜಾ ದಾ || ಹ ಖಾಸ ತಾ ಆ 


೫೬ ಲೋಲಾರ್ಕನೇ ಮುಂತಾದ ಸೂರ್ಯರನ್ನು ಪುನಃಪುನಃ ನಮಸ್ಕರಿ 
ಸಿದನು ಎಲ್ಲಾ ತೀರ್ಧಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಶೀರ್ಥಶ್ರಾದ್ಧವಿಧಿಯಿಂದ ಪಿಂಡಪ್ರದಾನವನ್ನು 
ಮಾಡಿದನು 


೫೭ ಮತ್ತು ಅಲ್ಲಿ ಪುಣ್ಯಾತ್ಮನಾದ ವ್ಯಾಸನು ವ್ಯಾಸೇಶ್ವರನೆಂಬ ಹೆಸರುಳ್ಳ 
ಲಿಂಗವನ್ನು ಪ್ರತಿಷ್ಕೆಮಾಡಿದನು ಅದನ್ನು ನೋಡಿದ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಮನುಷ್ಯನು 
ವಿದ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ಬೃಹಸ್ಪತಿಗೆ ಸಮಾನನಾಗುವನು 


೫೮-೫೯ ಅಲ್ಲಿರುವ ಲಿಂಗಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಪೂಜಿಸುತ್ತಾ ಆ ವ್ಯಾಸನು ಈರೀತಿ 
ಯೋಚಿಸಿದನು. ಯಾವ ಲಿಂಗವನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದರೆ ನನಗೆ ಬೇಗ ಇಷ್ಟಾರ್ಥವು 
ಸಿದ್ಧಿ ಸುವುದು ಮತ್ತು ಯಾವ ಲಿಂಗದ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ನನಗೆ ಪುರಾಣವನ್ನು 
ರಚಿಸುವ ಶಕ್ತಿಯುಂಟಾಗುವುದು? 


೬೦ ಈಗನಾನು ಓಂಕಾರನಾಥನನ್ನು ಪೂಜಿಸಲೇ? ಅಥವಾ ಕೃತ್ತಿವಾಸೇಶ್ವರ 
ಕೇದಾರೇಶ ಅಥವಾ ಕಾಮೇಶ ಇವರಲ್ಲಿ ಯಾರನ್ನ ಪೂಜಿಸಲಿ? ಪೂಜೆಗೆ ಸರಿ 
ಯಾದುದು ಚಂದ್ರೇಶಲಿಂಗವೇ ಅಥವಾ ತ್ರಿರೋಚನಲಿಂಗವೇ? 
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ಕಾಲೇಶಂ ವೃದ್ಧಕಾಲೇಶಂ ಕಲಶೇಶ್ವರಮೇವ ವಾ । 
ಚ್ಯೇಷ್ಮೇಶಂ ಜಂಬುಕೇಶಂ ವಾ ಜೈಗೀಷನ್ಮೇಶ್ವರಂ ತುವಾ 0೬0೬ 


ದಶಾಸ್ತಮೇದಧನೀಶಾನಂ ದ್ರುಮಿಚಂಡೇಶಮೇವ ವಾ । 
ದೃಕ್ಕೇಶಂ ಗರುಡೇಶಂ ವಾ ಗೋಕರ್ಣೇಶಂ ಗಣೇಶ್ವರಂ ೬೨ ॥ 


ಪ್ರಸನ್ನನದನೇಶಂ ವಾ ಧರ್ಮೇಶಂ ತಾರಕೇಶ್ವರಂ । 
ನಂದಿಕೇಶಂ ನಿನಾಸೇಶಂ ಪತ್ರೀಶಂ ಪ್ರೀತಿಕೇಶ್ವರಂ ॥ ೬೩ ॥ 


ಪರ್ವತೇಶಂ ಪಶುಪತಿಂ ಹಾಟಿಕೇಶ್ವರವೇವ ವಾ। 
ಬೃಹಸ್ಪತೀಶ್ವರಂ ವಾಥ ತಿಲಭಾಂಡೇಶನೇವ ವಾ ॥ ೬೪ ॥ 


ಭಾರಭೂತೇಶ್ವರಂ ಕ೦ ವಾ ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮೀಶ್ವ್ಚರಂ ತುವಾ। 
ಮರುತೇಶಂ ತು ಮೋಸ್ಲೇಶಂ ಗಂಗೇಶಂ ನರ್ಮದೇಶ್ವರೆಂ ! ೬೫ ॥ 


ಕೃಷ್ಣೇಶಂ ಪರಮೇಶಾನಂ ರತ್ನೇಶ್ವರಮಥಾಪಿ ವಾ। 
ಯಾಮುನೇಶಂ ಲಾಂಗಲೀಶಂ ಶ್ರೀಮದ್ವಿಶ್ಚೇಶ್ವರಂ ವಿಭುಂ ॥ ೬೬ ॥ 


ಅನಿಮುಕ್ತೇಶ್ವರಂ ವಾಥ ವಿಶಾಲಾಕ್ಷೀಶಮೇವ ವಾ । 
ನ್ಯಾಘಫ್ರೇಶ್ವರಂ ವರಾಹೇಶಂ ನಿದ್ಯೇಶ್ವರಮಥಾಪಿ ವಾ 1೬೭ ॥ 


೬೧ ೬೩ ಶಕಾಲೇಶ, ವೃದ್ಧ ಕಾಲೇಶ, ಕಲಶೇಶ್ವರ, ಜ್ಯೀಷ್ಕೇಶ, ಜಂಬುಕೇಶ, 
ಜ್ಚಗೀಷವ್ಯೇಶ, ದಶಾಶ್ವಮೇಧೇಶ್ವರ, ದ್ರುಮಿಚಂಡೀಶ, ದೃಕ್ಕೇಶ, ಗರುಡೇಶ, ಗೋಕ 
ರ್ಣೇಶ, ಗಣೇಶ್ವರ ಇವರಲ್ಲಿ ಯಾರನ್ನು ನಾನು ಪೂಜಿಸಲಿ? ಪ್ರಸನ್ನವದನೇಶ್ವರ, 
ಧರ್ಮೇಶ, ತಾರಕೇಶ್ವರ, ನಂದಿಕೇಶ್ವರ, ನಿವಾನೇಶ್ವರ, ಪತ್ರೀಶೇಶ್ವರ, ಪ್ರೀತಿಕೇಶ್ವರ 
ಇವರಲ್ಲಿ ಯಾರು ನನ್ನ ಸೂಜೆಗೆ ಯೋಗ್ಯರು i 


೬೪-೭೦ ಪರ್ವತೇಶ, ಪಶುಪತಿ, ಹಾಟಕೇಶ್ವರ, ಬೃಹಸ್ಪತೀಶ್ವರ, ತಿಲಭಾಂ 
ಡೇಶ್ವರ, ಭಾರಭೂಶೇಶ್ವರ, ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮೀಶ್ವರ, ಮೆರುತೇಶ, ಮೋಕ್ಷೇಶ, ಗಂಗೇಶ, 
ನರ್ಮದೇಶ್ವರ, ಕೃಷ್ಣೇಶ, ಪರಮೇಶಾನ, ರಕ್ತೇಶ್ಚರ, ಯಾಮುನೇಶ, ಲಾಂಗಲೀಶ್ವರ, 
ಶ್ರೀಮದ್ವಿಶ್ವೇಶ್ವರ್ಯ ಅವಿಮುಕ್ತೇಶ್ವರ, ವಿಶ: ಲಾಕ್ಷೀಶ್ವರ, ವ್ಯಾಪ್ರೇಶ್ವರ, ವರಾಹೇಶ್ವರ, 
ವಿದ್ಯೇಶ್ವರ, ವರುಣೇಶ, ವಿಧೀಶ, ಹರಿಕೇಶೇಶ್ವರ, ಭವಾನೀಶ, ಕಪರ್ದೀಶ, ಕಂದು 
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ವರುಣೇಶಂ ವಿಧೀಶಂ ವಾ ಹರಿಕೇಶೇಶ್ವರಂ ತು ವಾ । 
ಭವಾನೀಶಂ ಕಪರ್ದೀಶಂ ಕಂದುಕೇಶಮಜೇಶ್ವರಂ 8೬೮ ॥ 


ವಿಶ್ವಕರ್ಮೇಶ್ವರಂ ನಾಥ ವೀರೇಶ್ವರಮಥಾಪಫಿ ವಾ । 
ನಾದೇಶಂ ಕಪಿಲೇಶಂ ವಾ ಭುವನೇಶ್ವರಮೇವ ಚ ೪೬೯ ॥ 


ನಾಷ್ಠುಲೀಶಂ ಮಹಾದೇವಂ ಸಿದ್ಧೀಶ್ವರಮಥಾಸಿ ವಾ। 
ವಿಶ್ವೇದೇನೇಶ್ವರಂ ವೀರಭದ್ರೇಶಂ ಭೈರವೇಶ್ವರಂ 1೭೦॥ 


ಅಮೃತೇಶಂ ಸತೀಶಂ ವಾ ಪಾರ್ವತೀಶ್ವರಮೇವ ವಾ। 
ಸಿದ್ಧೇಶ್ವರಂ ಮತಂಗೇಶಂ ಭೂತೀಶ್ವರಮಥಾಪಫಿವಾ 1೭೧೫8 


ಆಷಾಢೀಶಂ ಪ್ರಕಾಮೇಶಂ ಕೋಟರುದ್ರೇಶ್ವರಂ ತಥಾ । 
ಮದಾಲಸೇಶ್ವರಂ ಚೈವ ತಿಲಪರ್ಣೇಶ್ವರಂ ಕಿಮುಂ 1೭೨ ॥ 


ಕಿಂವಾಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭೇಶಂಕಿಂವಾ ಶ್ರೀಮಧ್ಯಮೇಶ್ವರಂ । 
ಇತ್ಯಾದಿ ಹೋಟಲಿಂಗಾನಾಂ ಮಧ್ಯೇ5€ಹಂ ಕಿಮುಪಾಶ್ರಯೇ ೭೩ ॥ 


ಇತಿ ಚಿಂತಾತುರೋ ವ್ಯಾಸಃ ಶಿವಭಕ್ತಿರತಾತ್ಮವಾನ್‌ । 
ಕ್ಷಣಂ ವಿಚಾರಯಾಮಾಸ ಧ್ಯಾನಸುಸ್ಥಿರಚೇತಸಾ ॥ ೭೪ ॥ 


ಕೇಶ, ಅಜೇಶ್ವರ, ವಿಶ್ವಕರ್ಮೇಶ್ವರ, ವೀರೇಶ್ವರ, ನಾದೇಶ, ಕಪಿಲೇಶ, ಭುವನೇಶ್ವರ, 
ವಾಷ್ಟುಲೀಶ್ವರ, ಮಾದೇವ, ಸಿದ್ಧೀಶ್ವರ, ವೀರಭದ್ರೇಶ್ವರ, ಭೈರವೇಶ್ವರ ಇವರು 
ಗಳಲ್ಲಿ ನಾನು ಯಾರನ್ನು ಪೂಜಿಸಲಿ? 


೭೧ ೭೩ ಅಮೃತೇಶ, ಸತೀಶ, ಪಾರ್ವತೀಶ್ವರ, ಸಿದ್ಧೇಶ್ವರ; ಮತಂಗೇಶ್ವರ, 
ಭೂತೀಶ್ವರ, ಆಷಾಢೀಶ್ವರ, ಪ್ರಕಾಮೇಶ, ಕೋಬರುದ್ರೇಶ್ವರ, ಮದಾಲಸೇಶ್ವರ, 
ತಿಲಪರ್ಣೇಶ್ವರ, ಹರಣ್ಯಗರ್ಭೆಶ್ವರ, ಶ್ರೀಮಧ್ಯಮೇಶ್ವರ ಇವರುಗಳೇ ಮೊದಲಾದ 
ಕೋಟಲಿಂಗಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಯಾರನ್ನು ನಾನು ಪೂಜಿಸಲಿ ? 


೬೪ ಈರೀತಿಯಾಗಿ ವ್ಯಾಸಮುನಿಯು ಈಶ್ವರನ ಭಕ್ತಿಯಲ್ಲೇ ಮಗ್ನನಾಗಿ 
ಸ್ವಲ್ಪಹೊತ್ತು ಧ್ಯಾನದಿಂದ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಸ್ಥಿ ರಮಾಡಿಕೊಂಡು ಯೋಚಿಸಿದನು 
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ಆ್ವಜ್ಞಾತಂ ನಿಸ್ಮೃತಂ ತಾವನ್ನಿಸ್ಪನ್ನೋ ಮೇ ಮನೋರಥಃ । 
ಸಿದ್ಧೈಃ ಸಂಪೂಜಿತಂ ಲಿಂಗಂ ಧರ್ಮಕಾಮಾರ್ಥಮೋಕ್ಷದಂ ! ೬೫ ॥ 


ದರ್ಶನಾತ್ಸ್ಸರ್ಶನಾದ್ಯಸ್ಕ ಚೇತೋ ನಿರ್ಮಲತಾಪವಿಯಾತ್‌ | 
ಉದ್ಭಾಟತಂ ಸದೈವಾಸ್ತಿ ದ್ವಾರಂ ಸ್ವರ್ಗಸ್ಕ ಯತ್ರ ಹಿ HN 


ಅನಿಮುಕ್ತೇ ಮಹಾಶ್ಲೇತ್ರೇ ಸಿದ್ಧಕ್ಷೇತ್ರೇ ಹಿ ತತ್ಪರಂ | 
ಯತ್ರಾಸ್ತೇ ಪರಮಂ ಲಿಂಗಂ ಮಧ್ಯಮೇಶ್ನರಸಂಜ್ಞಕೆಂ 1೭೭ ॥ 


ನ ಮಧ್ಯಮೇಶ್ವರಾದನ್ಯಲ್ಲಿಂಗಂ ಕಾಶ್ಕಾಂ ಹಿ ವಿದ್ಯತೇ | 
ಯದ್ದರ್ಶನಾರ್ಥಮಾಯಾಂತಿ ದೇವಾಃ ಪರ್ವಣಿ ಪರ್ವಣಿ 2೮ 


ಅತಃ ಸೇವ್ಯೋ ಮಹಾದೇವೋ ಮಧ್ಯಮೇಶ್ವರಸಂಜ್ಞ ಕಃ । 
ಅಸ್ಕಾರಾಧನತೋ ವಿಪ್ರಾ ಬಹವಃ ಸಿದ್ಧಿಮಾಗತಾಃ !೭೯॥ 


ಲ ಡೊ (||. ಎರಾ ವಾವ. ph ~— —— ಹ ವಾ 





೭೫-೭೭ ಓಹೋ! ಈಗ ಗೊತ್ತಾಯಿತು ಇದುವರೆವಿಗೂ ಮರೆತು 
ಹೋಗಿತ್ತು ಈ ಅವಿಮುಕ್ತ ಮಹಾಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಪೂಜೆಗೆ ಯೋಗ್ಯನಾಗಿರುವ 
ಲಿಂಗವೆಂದರೆ ಸಿದ್ಧರಿಂದ ಪೂಜಿಸಲ್ಪಟ್ಟ, ಧರ್ಮಾರ್ಧಕಾಮಮೋಕ್ಷಗಳನ್ನು ಕೊಡುವ 
ಮಧ್ಯಮೇಶ್ವರಲಿಂಗವು ಈ ಮಧ್ಯಮೇಶ್ವರಲಿಂಗವನ್ನು ನೋಡಿದರೂ, ಮುಟ್ಟಿ ದರೂ 
ಸಹ ಮನಸ್ಸು ಪರಿಶುದ್ಧವಾಗುವುದು ಇದನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದವನಿಗೆ ಸ್ವರ್ಗವು 
ಒಭಿಸುವುದು 


೭೮ ಈ ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಮಧ್ಯಮೇಶ್ವರನಿಗಿಂತ ಪವಿತ್ರವಾದ ಲಿಂಗವು 
ಮತ್ತೊಂದಿಲ್ಲ ಇದರ ದರ್ಶನಾರ್ಧವಾಗಿ ಪ್ರತಿ ಪರ್ವಸಮಯಗಳಲ್ಲೂ ದೇವತೆಗಳು 
ಬರುತ್ತಾರೆ 


೩೭೯ ಆದುದರಿಂದ ಈ ಮಧ್ಯಮೇಶ್ವರನನ್ನು ನಾನೀಗ ಪೂಜೆಮಾಡಬೇಕು 
ಎಷ್ಟೋ ಜನ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಈ ಮಧ್ಯಮೇಶ್ವರನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು 
ಪಡೆದಿರುವರು 
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ಯಃ ಪ್ರಧಾನತಯಾ ಕಾಶ್ಶಾ ಮಧ್ಯೇ ತಿಷ್ಕತಿ ಶಂಕರಃ । 
ಸ್ವಪುರೀಜನಸೌಖ್ಯಾರ್ಥ್ಹಮತೋಃ*ಸೌ ಮಧ್ಯಮೇಶ್ವರಃ ॥೮೦॥ 


ತುಂಬುರುರ್ನಾಮ ಗಂಧರ್ವೋ ದೇವರ್ಷಿರ್ನಾರದಸ್ತಥಾ। 
ಅಮುಮಾರಾಧ್ಯ ಸಂಪನ್ನೌ ಗಾನವಿದ್ಯಾವಿಶಾರದ್‌ ॥ ೮೧ 


ಅಮುಮೇವ ಸಮಾರಾಧ್ಯ ವಿಷ್ಣುರ್ಮೋಕ್ಷಪ್ರದೋಂಭವತ್‌ | 
ಬ್ರಹ್ಮಾ ನಿಷ್ಣುಶ್ಚ ರುದ್ರಶ್ನ ಸ್ರಷ್ಟೃಷಾಲಕಕಾರಕಾಃ ॥ ೮೨ ॥ 


ಧನಾಧೀಶಃ ಕುಬೇರೋ8ಪಿ ವಾಮದೇವೋ ಹಿ ಶೈವರಾಟ್‌ । 
ಖಟ್ಟಾಂಗೋ ನಾಮ ಭೂಪಾಲೋತನಪತ್ಕೋ ಪತ್ಯನಾನಭೂತ್‌ ॥ ೮೩ ॥ 


ಅಪ್ಪರಾತ್ಮಂದ್ರಭಾಮಾಖ್ಯಾ ನೃತ್ಯಂತೀ ನಿಜಭಾವತಃ । 
ಸದೇಹಾ ಕೋಕಿಲಾಲಾಪಾ ಲಿಂಗಮಧ್ಮೇ ಲಯಂ ಗತಾ ॥ ೮೪ ॥ 


ಈರ ಮಧ್ಯಮೇಶ್ವರನು ತನ್ನ ಪಟ್ಟಣದ ಜನಗಳಿಗೆ ಸುಖವನ್ನು ಕೊಡುವುದ 
ಕ್ರೋಸ್ಟರವಾಗಿಯೇ ಕಾಶೀಪಟ್ಟಣದ ಮೆಧ್ಯಭಾಗದಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿರುವನು 


೮೧ ಗಾನವಿದ್ಯಾಪ್ರ ವೀಣರಾದ ತುಂಬುರುವೂ ಮತ್ತು ದೇವಖುಷಿಯಾದ 
ನಾರದನೂ ಮಧ್ಯಮೇಶ್ವರನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ಸಂಗೀತವಿದ್ಯಯಲ್ಲಿ ಪ್ರವೀಣರಾಗಿರುವರು 


೮೧ ಈ ಮಧ್ಯಮೇಶ್ವರನನ್ನು ಪೂಜೆ ಮಾಡಿಯೇ ವಿಷ್ಣುವು ಮೋಕ್ಷವನ್ನು 
ಕೊಡುವ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿರುವನು ಮತ್ತು ಬ್ರಹ್ಮನು ಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತನಾಗಿಯೂ, 
ವಿಷ್ಣುವೂ ಪಾಲಕನಾಗಿಯೂ, ರುದ್ರನ ಸಂಹಾರಕನಾಗಿಯೂ ಆಗಲು ಮಧ್ಯಮೇಶ್ವರನ 
ಪೂಜೆಯೇ ಕಾರಣವ್ರ 

೮೩ ಕುಬೇರನು ಈ ಮಧ್ಯಮೇಶ್ವರನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ಧನಕ್ಕೆಲ್ಲಾ ಅಧಿಪತಿ 
ಯಾದನು ವಾಮದೇವನು ಮಧ್ಯಮೇಶ್ವರನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ಶೈವಶ್ರೇಷ್ಠನಾದನು 
ಖಟ್ವಾಂಗನೆಂಒ ರಾಜನು ಪುತ್ರರಿಲ್ಲದೆ ಪೇಚಾಡುತ್ತಾ ಮಧ್ಯಮೇಶ್ವರನನ್ನು ಪೂಜೆ 
ಮಾಡಲು ಅವನಿಗೆ ನುಕ್ಶ ರಾಯಿತ, 


೮೪  ಚಂದ್ರಭಾಮೆಯೆಂಬ ಅಫ್ಸರಸ್ತ್ರೀಯು ಕೋಗಿಲೆಯಂತೆ ಮಧುರವಾಗಿ 
ಗಾನಮಾಡುತ್ತಾ ಮಧ್ಯಮೇಶ್ವರನ ಎದುರಿಗ ಹಾವಭಾವಗಳಿಂದ ನರ್ತನಮಾಡಿದಳು 
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ಶ್ರೀಕರೋ ಗೋಪಿಕಾಸೂನುಃ ಸೇನಿತಾ ಮಧ್ಯಮೇಶ್ವರಂ । 
ಗಾಣಪತ್ಯಂ ಸಮಾಲೇಭೇ ಶಿವಸ್ಯ ಕರುಣಾತ್ಮನಃ 1 6೫ ॥ 


ಭಾರ್ಗವೋ ಗೀಸ್ಪತಿಶ್ಲೋಜೌ ದೇವೌ ದೈತ್ಯಸುರಾರ್ಚಿತೌ । 
ವಿದ್ಯಾಪಾರಂಗಮೌ ಜಾತೌ ಪ್ರಸಾದಾನ್ಮಧ್ಯಮೇಶಿತುಃ ॥ ೮೬ ॥ 


ಅಹಮಪ್ಯತ್ರ ಸಂಪೂಜ್ಯ ಮಧ್ಯಮೇಶ್ವರಮೀಶ್ವರಂ । 
ಪುರಾಣಕರ್ತ್ರೃತಾಶಕ್ತಿಂ ಪ್ರಾಪ್ಸಾಮಿ ತರಸಾ ಧ್ರುವಂ ॥ ೮೭ ॥ 


ಇತಿ ಕೃತ್ವಾ ಮತಿಂ ಧೀರೋ ವ್ಯಾಸಃ ಸಿತ್ಯವತೀಸುತಃ । 
ಭಾಗೀರಥ್ಯಂಭಸಿ ಸ್ನಾತ್ನಾ ಜಗ್ರಾಹ ನಿಯಮಂ ವ್ರತೀ 1 ೮೮ ॥ 


ವಾತಭುಗ್ಗ್ನಲಭುಕ್‌ಕ್ವಾಪಿ ಕೃಚೆನ್ನಿರಶನವ್ರತೀ | 
ಕ್ವಚಿತ್ರರ್ಣಾಶನೋ ಭೂತ್ವಾ ಫಲಶಾಕಾಶನಃ ಕೃಚಿತ್‌ ರ್ಳ ॥ 


ಅನಂತರ ಮಧ್ಯಮೇಶ್ವರನು ಅವಳನ್ನು ತನ್ನಲ್ಲಿ ಐಕ್ಯಮಾಡಿಕೊಂಡನು ಎಂದರೆ 
ಸಾಯುಜ್ಯಪದನಿಯನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸಿದನು 


IH ಶ್ರೀಕರನೆಂಬ ಗೋಪಿಕಾಪುತ್ರನು ಮಧ್ಯಮೇಶ್ವರನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ಕರು 
ಣಾಹೃದಯನಾದ ಶಿವನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಅವನ ಗಣಗಳಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬನಾದನು 

೮೬ ರಾಕ್ಷಸರಿಗೆ ಫೂಜ್ಯನಾದ ಶುಕ್ರನೂ ದೇವೆತೆಗಳಗೆ ಪೂಜ್ಯನಾದ 
ಬೃಹಸ್ಸತಿಯೂ ಮಧ್ಯಮೇಶ್ವರನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ಅವನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಸಕಲವಿದ್ಯಾ 
ಪಾರಂಗತರಾದರು. 


೮೭. ಆದುದರಿಂದ ನಾನೂ ಕೂಡ ಸರ್ವಲೋಕಾಧಿಸತಿಯಾದ ಈ ಮಧ್ಯ 
ಮೇಶ್ವರನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ಪುರಾಣಗಳನ್ನು ರಚಿಸುವ ಶಕ್ತಿ ಯನ್ನು ಹೊಂದುವೆನು 


೮೮... ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಯೋಚಿಸಿ ನಿರ್ಧಾರಮಾಡಿಕೊಂಡು ಆ ಸತ್ಯವತೀ 
ಸುತನಾದ ವ್ಯಾಸನು ಗಂಗಾನದಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಈಶ್ವರಾರಾಧನೆಗಾಗಿ ವ್ರತ 
ನಿಯಮವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿದನು ಎಂದರೆ ದೀಕ್ಷಾಬದ್ಧನಾದನು 


೮೯-೯೦ ಕೆಲವುದಿನ ಗಾಳಿಯನ್ನೇ ಆಹಾರಮಾಡಿಕೊಂಡೂ, ಕೆಲವುದಿನ 
ಏನೂ ಆಹಾರವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳದಯೂ, ಕೆಬವುದಿನ ಎಲೆಗಳನ್ನೇ ತಿನ್ನುತ್ತಲೂ, 


ಹಿರಿ 


ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ಉಮಾಸಂಹಿತಾ 


ಇತ್ಕಾದಿನಿಯಮೈ ಯೋಗೀ ತ್ರಿಕಾಲಂ ಮಧ್ಯಮೇಶ್ವರಂ । 
ಪೂಜಯಾಮಾಸ ಧರ್ಮಾತ್ಮಾ ನಾನಾವೃ ಕ್ಷೋದ್ಭವೆಃ ಫಲೈಃ 1೯೦॥ 


ಇತ್ಸಂ ಬಹುತಿಥೇ ಕಾಲೇ ವ್ಯತೀತೇ ಕಾಲಿಕಾಸುತಃ । 
ಸ್ನಾತ್ವಾ ತ್ರಿಸಫಗಾತೋಯೇ ಯಾವದಾಯಾತಿ ಸ ಪ್ರಗೇ Hot 


ಮಧ್ಯಮೇಶ್ವರಮೀಶಾನಂ ಭಕ್ತಾಭೀಷ್ಟವರಪ್ರದಂ । 
ತಾವದ್ದದರ್ಶ ಪುಣ್ಕಾತ್ಮಾ ಮಧ್ಯೇ ಲಿಂಗಂ ಮಹೇಶ್ವರಂ HH 


ಉಮಾಭೂಹಿತವಾಮಾಂಗಂ ವ್ಯಾಘ್ರುಚರ್ಮೊೋತ್ತರೀಯಕಂ | 
ಜಟಾಜೂಟಚೆಲದ್ದ ೦ಗಾತರಂಗೈಚ್ಚಾರುವಿಗ್ರಹಂ HFN 


ಲಸಚ್ಛಾರದಬಾಲೇಂದುಚಂದ್ರಿಕಾಚಂದಿತಾಲಕಂ | 
ಭಸ್ಮೋದ್ಧೂಲಿತಸರ್ವಾಂಗಂ ಕರ್ಪೂರಾರ್ಜುನವಿಗ್ರ ಹಂ ೪ ೯೪ ॥ 


ಕೆಲವುದಿನ ಹಣ್ಣು, ಕಾಯಿಗಳನ್ನು ತಿನ್ನುತ್ತಲೂ ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಕರಿನ ನಿಯಮ 
ಗಳಿಂದ ಮೂರು ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ನಾನಾಜಾತಿಯ ಮೆರಗಳ ಫಲಪುಸ್ಪಗಳಿಂದ 
ಮಧ್ಯಮೇಶ್ವರನನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪೂಜಿಸಿದನ: 


೧೧.೯೨ ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಆ ವ್ಯಾಸನ ಬಹೆಳ ವರ್ಷಗಳನ್ನು ಕಳೆದನು. 
ಒಂದುದಿನ ಪ್ರಾತಃಕಾಲದಲ್ಲಿ ಗಂಗಾನದಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಒಂದಕೂಡಲೇ ಆ 
ಪುಣ್ಯಾತ್ಮನಾದ ವ್ಯಾಸನು ಮಧ್ಯೇಶ್ವ ರಲಿಂಗದ ವಂಧ್ಯಭಾಗದಲ್ಲಿ ಉದ್ಭವಿಸಿರುವ, 
ಭಕ್ತರ ಇಷ್ಟಾರ್ಥವನ್ನು ನೆರವೇರಿಸುವ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾದ ಪರಮೇಶ್ವ ,ರನನ್ನು ಕಂಡನು 


೯೩೯೪ ಆ ಪರಮೇಶ್ವರನು ವ್ಯಾಫ್ರಚರ್ಮವನ್ನುಟ್ಟು ಎಡಗಡೆಯಲ್ಲಿ 
ಪಾರ್ವತಿಯನ್ನು ಸಾರಾ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿದ್ದನು ಅವನ ಶರೀರವು ಅವೆನ 
ಜಟಾಜೂಟದಲ್ಲಿರುವ ಗಂಗೆಯ , ಅಲೆಗಳಿಂದ ಮನೋಹರವಾಗಿ ಒಪ್ಪುತ್ತಿತ್ತು ಆ 
ಜಬಾಜೂಟವು ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ಬಾಲಚಂದ್ರನ ಬೆಳದಿಂಗಳಿಂದ ಹೊಳೆಯು 
ತ್ತಿತ್ತು ಅವನ 'ಶರೀರವೆಲ್ಲವೂ ಭಸ್ಮವನ್ನು ಲೇಹಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದ ರಿಂದ ಕರ್ನೂರದಂತೆ 
ಬಿಳುಪಾಗಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿತ್ತು 
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ಕರ್ಣಾಂತಾಯತನೇತ್ರಂ ಚ ವಿದ್ರುಮಾರುಣದಚ್ಛದಂ | 
ಪಂಚವರ್ಷಾಕೃತಿಂ ಬಾಲಂ ಬಾಲಕೋಟಚಿತಭೂಷಣಂ ೯೫ ॥ 


ದೆಧಾನಂ ಕೋಟಿಕಂದರ್ಪದರ್ಪಹಾನಿತನುದ್ಯುತಿಂ । 
ನಗ್ಗಂ ಪ್ರಹಸಿತಾಸ್ಕಾಬ್ದಂ ಗಾಯಂತಂ ಸಾಮ ಲೀಲಯಾ 1೯೬॥ 


*ರುಣಾಪಾರಷಾಥೋಧಿಂ ಭಕ್ತವತ್ಸಲನಾಮಕಂ 
ಆಶುತೋಸಮುಮಾಕಾಂತಂ ಪ್ರಸಾದಸುಮುಖಂ ಹರಂ FL 


ಸಮಾಲೋಕ್ಕ್ಯ ಸ್ತುತಿಂ ಚಕ್ರೇ ಪ್ರೇಮಗದ್ಗದಯಾ ಗಿರಾ । 
ಯೋಗಿನಾಮಪ್ಯಗಮ್ಯಂ ತಂ ದೀನಬಂದುಂ ಚಿದಾತ್ಮಕಂ ॥೯೮॥ 


॥ ವೇದವ್ಯಾಸ ಉವಾಚ ॥ 
ದೇವದೇವ ಮಹಾಭಾಗ ಶರಣಾಗತವತ್ಸಲ | 
ವಾಜ್ಮನಃಕರ್ಮದುಷ್ಟ್ಟಾಪ ಯೋಗಿನಾಮಪ್ಯಗೋಚರ NN 


೯೫ ಅವನ ಕಣ್ಣುಗಳು ಕೆವಿಯವರೆಗೂ ವಿಶಾಲವಾಗಿಯೂ, ಹೆವಳದಂತೆ 
ಕೆಂಪಾಗಿಯೂ ಇದ್ದವು ಅನನು ಐದುವರ್ಷದ ಬಾಲಕನಂತಿದ್ದು ಬಾಲಕರಿಗೆ 
ಯೋಗ್ಯವಾವ ಆಭರಣಗಳನ್ಮಿಟ್ಟು ಕೊಂಡು ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿದ್ದನು 


7೬ ಮೆತ್ತು ಅವನ ಶರೀರಸೌಂದರ್ಯವು ಕೋಟ ಮನ್ಮಧರ ಶರೀರ 
ಸೌಂದರ್ಯಕ್ಕೂ ಮಿಗಿಲೆನಿಸಿತ್ತು ಅವನ ಮುಖವು ಅರಳಿರುವ ಕಮಲವನ್ನು 
ಹೋಲುತ್ತಿತ್ತು ಅವನು ಆನಂದವಾಗಿ ಸಾಮವೇದವನ್ನು ಗಾನಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು 


೧೭೯೮ ಅವನು ಕರುಣಾಸುಗರನು ಭಕ್ತವತ್ಸಲನೆಂದು ಹಸರು ಪಡೆ 
ದವನು ಭಕ್ತರನ್ನು ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಸಂತುಷ್ಟಿಗೊಳಿಸುವವನು ಭಕ್ತರಿಗೆ ಅನು 
ಗೃ್ರಹವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವವನ. ಇಂತಹ ಈಶ್ವರನನ್ನು ನೋಡಿ ವ್ಯಾಸನು 
ಪ್ರೇಮಾಧಿಕ್ಯದಿಂದ ತಡವರಿಸುತ್ತಿರುವ ಧ್ವನಿಯಿಂದ ಆ ದೀನಬಂಧುವೂ, ಯೋಗಿ 
ಗಳಿಗೂ ದುರ್ಲಭನೂ, ಚಿತ್ಸೃರೂಪನೂ ಆದ ಸರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರ 
ಮಾಡಿದನು 


೯೯ ಎಲ್ಲೆ ದೇವದೇವನಾದ ಪರಮೇಶ್ವರನೇ, ನೀನು ಪೂಜ್ಯನು ಶರಣಾಗತ 
ವತ್ಸಲನು ಮಾತುಗಳಿಂದ ನಿನ್ನನ್ನು ವರ್ಣಿಸುವುದಕ್ಕೂ, ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಯೋಚಿಸು 
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ಮಹಿಮಾನಂ ನ ತೇ ವೇದಾ ವಿದಾಮಾಸುರುಮಾಪಶೇ । 
ತ್ವಮೇವ ಜಗತಃ ಕರ್ತಾ ಧರ್ತಾ ಹರ್ತಾ ತಥ್ಸೆವ ಚ ೬೧೦೦ ॥ 


ತ್ವಮೂದ್ಯಃ ಸರ್ವದೇವಾನಾಂ ಸಚ್ಚಿದಾನಂದ ಈಶ್ವರಃ । 
ನಾಮಗೋತ್ರೇ ನವಾತೇಸ್ತಃ ಸರ್ವಜ್ಞೋತಸಿ ಸದಾಶಿವನ ॥೧೦೧॥ 


ತ್ವಮೇವ ಪರಮಂ ಬ್ರಹ್ಮ ಮಾಯಾಪಾಶನಿವರ್ತಕಃ । 
ಗುಣತ್ರಯೈರ್ನ ಲಿಪ್ತಸ್ತ್ವಂ ಪದ್ಮಸತ್ರಮಿವಾಂಭಸಾ 1೧೦೨ ॥ 


ವ 


ನತೇ ಜನ್ಮ ನ ವಾಶೀಲಂನ ದೇಶೋ ನ ಕುಲಂ ಚತೇ!।! 


ಇತ್ಮೆಂ ಭೂತೋ ಪೀಶ್ವರಸ್ತ್ತಂ ತ್ರಿಲೋಕ್ಕಾಃ ಭಟ” ೧೦೩ ೪ 
೦ 


ವುದಕ್ಕೂ, ವ್ರತಪೂಜಾದಿಗಳಿಂದ ನೋಡುವುದಕ್ಕೂ ದುರ್ಲಭನು ಯೋಗಿಗಳಿಗೂ 
ಕೂಡ ಅಗೋಚರನಾದವನು 


೧೦೦. ಹೇ ಉಮಾಪತಿಯೇ, ವೇದಗಳೂ ಕೂಡ ನಿನ್ನ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು 
ತಿಳಿಯಲಾರವ್ರ ಜಗತ್ತಿನ ಸೃಷ್ಟಿಗೆ ನೀನೇ ಕಾರಣನು ಜಗತ್ತನ್ನು ಪೋಷಿಸಿ 
ಕಾಪಾಡುವವನೂ., ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಅದನ್ನು ಸಂಹಾರಮಾಡುವವನೂ ನೀನೆ*ಗಿರುವೆ 


೧೦೧. ಎಲ್ಲೆ ಸದಾಶಿವನೇ, ನೀನು ದೇವತೆಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಮೊದಲನೆಯವನ. 
ಭಕ್ತರ ಅಭೀಷ್ಟವನ್ನು ನೆರವೇರಿಸುವವನು ಸಚ್ಚಿದಾನಂದಸ್ವರೂಪನು ನಿನಗೆ 
ಹೆಸರಾಗಲೀ ಗೋತ್ರವಾಗಲೀ ಇಲ್ಲವು ಎಲ್ಲಾ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ತಿಳಿದ ಸರ್ವಜ್ಞನು 


೧೦೨ ನೀನು ಪರಬ್ರ ಹ್ಮಸ್ತ್ರರೂಪನು ಜೀವನ ಮಾಯಾಪಾಶವನ್ನು ನಾಶ 
ಮಾಡತಕ್ಕವನು ನಿರ್ಗಣಸ್ವರೂಪನು ತಾವರೆಯ ಎಲೆಯ ಮೇಲಿರುವ ನೀರು 
ಹೇಗೆ ತಾವರೆ ಎಲೆಗೆ ಅಂಟಕೊಂಡಿರುವುದಿಲ್ಲವೋ ಹಾಗೆ ನಿನ್ನನ್ನು ಸತ್ವರಜಸ್ತನೋ 
ಗುಣಗಳು ಮೆಟ್ಟಲಾರವು 


೧೦೩ ನೀನು ಉತ್ಪೃಕ್ತಿರಹಿತನು. ನಿನಗೆ ಕ.ಲವಾಗಲೀ, ಶೀಲವಾಗಲೀ, 
ದೇಶವಾಗಲೀ ಯಾವುದೂ ಇಲ್ಲ ಹೀಗಿದ್ದರೂ ನೀನು ಮೂರುಲೋಕಕ್ಕೂ ಒಡೆಯ 
ನಾಗಿ ಜನಗಳ ಇಷ್ಟಾರ್ಥವನ್ನು ನೆರವೇರಿಸುವೆ 
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ನ ಬ್ರಹ್ಮಾನ ಚ ಲಕ್ಷ್ಮೀಶೋನ ಚ ಸೇಂದ್ರಾ ದಿವೌಕಸಃ । 
ನ ಬೋಟು ನಿದುಸ್ಥತ್ತ ೦ ಯಸ್ಕ ತಂ ತ್ವಾಮುಪಾಸ್ಮಹೇ ॥ ೧೦೪ ॥ 


ಸೃತ್ತ್ವ್ವ 


ತ್ವತ್ತಃ ಸರ್ವಂ ತ್ವಂ ಹಿ ಸರ್ವಂ ಗೌರೀಶಸ್ತ್ತಂ ಪುರಾಂತಕಃ । 
ತ್ವಂ ಬಾಲಸ್ತ್ಯಂ ಯುವಾ ವೃದ್ಧಸ್ತಂ ತ್ವಾಂ ಹೃದಿ ಯುನಜ್ಮ್ಯಹಂ 


॥ ೧೦೫ ॥ 
ನಮಸ್ತಸ್ಮೈ ಮಹೇಶಾಯ ಭಕ್ತಥ್ಯೇಯಾಯ ಶಂಭವೇ । 
ಪುರಾಣಪುರುಷಾಯಾದ್ದಾ ಶಂಕರಾಯ ಪರಾತ್ಮನೇ ॥ ೧೦೬ ॥ 
ಇತಿ ಸ್ತುತ್ವಾ ಕ್ಷಿತೌ ಯಾವದ್ದಂಡವನ್ನಿ ಪಪಾತ ಸಃ। 

ತಾವತ್ಸ ಬಾಲೋ ಹ್ಹೆ ಹೃಷ್ಟಾತ್ಮಾ ವೇದವ್ಯಾಸಮಭಾಷತ ॥ ೧೦೭ ॥ 


೧೦೪ ಬ್ರಹ್ಮನೂ, ವಿಷ್ಣುವೂ, ಇಂದ್ರನೇ ಮೊದಲಾದ ದೇವತೆಗಳೂ, 
ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠರೂ ನಿನ್ನನ್ನುಪಾಸನೆಮಾಡುವರು ಆದರೆ ನಿನ್ನ ತತ್ವವನ್ನು ಎಂದರೆ 
ನಿಜಸ್ತ್ರರೂಪವನ್ನು ಮಾತ್ರ ತಿಳಿಯಲಾರರು 


೧೦೫ ಎಲ್ಲೆ ಗೌರೀಪತಿಯೇ, ನಿನ್ನಿಂದಲೇ ಸಮಸ್ತ ಪ್ರಪಂಚವೂ ನಡೆಯು 
ತ್ರಿರುವುಹು ನೀನೇ ಸಮಸ್ತ ವಸ್ತುಸ್ವರೂಪನು ನಿನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬೇರೆ ವಸ್ತು 
ವಿಲ್ಲ ನೀನು ತ್ರಿಪ್ರರರನ್ನು ಕೊಂದವನು ನೀನು ಹುಡುಗನೂ, ತರುಣನೂ, 
ದೃನೂ ಸಹ ಆಗಿರುವೆ. ಇಂತಹ ನಿನ್ನನ್ನು ನಾನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಧ್ಯಾನ 
ಸಾಡುವೆನು 


೮೭೬ 


₹1 


೧೦೬ ನೀನು ಭಕ್ತರ ಧ್ಯಾನಕ್ಕೆ ವಿಷಯನಾಗಿರುವವನು, ಮಂಗಳಕರನು 
ಇಂತಕು ಮಹೇಶ್ವರನಿಗ ನಮಸ್ವಾರಗಳು ಪುರಾಣಪುರುಷನೂ ಪರಮಾತ್ಮನೂ ಆದ 
ನಗೆ ನವ.ಸ್ವಾರವು 


೧೦೭-೧೦೮  ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿ ವೇದವ್ಯಾಸನು ಈಶ್ವರನಿಗೆ 
ಸಾಷ್ಟಾಂಗಪ್ರಣಾಮವನ್ನು ಮಾಡಿದನು ಇವನ ಭಕ್ತಿಗೆ ಮೆಚ್ಚಿ ಆ ಮಧ್ಯೇಶ್ವರನು 
ಸಂತೋಪಷಟ್ಟು “ ಎಲ್ಫೆ ಯೋಗಿಯೇ, ನಿನಗೆ ಇಷ್ಟವಾದ ವರವನ್ನು ಕೇಳಿಕೋ 


4೬೮೦ 


ಶಿವಪುರಾಣಂ [ ಉಮಾಸಂಹಿತಾ 


ವರಂ ವೃಣೀಸ್ತ ಭೋ ಯೋಗಿನ್‌ ಯಸ್ತೇ ಮನಸಿ ವರ್ತೆತೇ । 
ನಾದೇಯಂ ವಿದ್ಯತೇ ಕಿಂಚಿದ್ಧಕ್ತಾಧೀನೋ ಯತೋತಸ್ಮ್ಯಹೆಂ ॥ ೧೦೮ ॥ 


ತತ ಉತ್ಥಾಯ ಹೃಷ್ಟಾತ್ಮಾ ಮುನಿರ್ವಾಸೋ ಮಹಾತಪಾಃ । 


ಪ್ರತ್ಯಬ್ರನೀತ್ವಿಮಜ್ಞ್ಯಾತಂ ಸರ್ವಜ್ಞಸ್ಯ ತನ ಪ್ರಭೋ ॥ ೧೦೯ ॥ 


ಸರ್ವಾಂತೆರಾತ್ಮಾ ಭಗವನ್‌ ಶರ್ವಃ ಸರ್ವಪ್ರದೋ ಭವಾನ್‌ | 
ಯಾಚ್ಚಾಂ ಪ್ರತಿನಿಯುಂಕ್ರೋ ಮಾಂ ಕಿಮೀಶೋ ದೈನ್ಯಕಾರಿಣೀಂ 


॥ ೧೧೦ ॥ 
ಇತಿ ಶ್ರುತ್ವಾ ವಚಸ್ತಸ್ಕ ವ್ಯಾಸಸ್ಯಾಮಲಚೇತಸಃ | 
ಶುಚಿ ಸ್ಮಿತ್ವಾ ಮಹಾದೇವೋ ಬಾಲರೂಪಷಧರೋsಬ್ರನೀತ್‌ ॥ ೧೧೧ ॥ 
॥ ಬಾಲ ಉವಾಚ ॥ 
ತ್ವಯಾ ಬ್ರಹ್ಮನಿದಾಂ ಶ್ರೇಷ್ಠ ಯೋ$ಭಿಲಾಷಃ ಕೃತೋ ಹೃದಿ। 
ಅಚಿರೇಣೈನ ಕಾಲೇನ ಸ ಭನಿಷ್ಯತ್ಯಸಂಶಯಃ ॥ ೧೧೨ ॥ 


ಆಕ್‌ ಇದೂ, SG ಮ ಹ 777272 ವಾರಾ. ರ 


ನಾನು ಭಕ್ತಪರಾಧೀನನಾದ.ದರಿಂದ ನೀನು ಯಾವುದನ್ನು ಕೇಳಿದರೂ ಕೊಡುವೆನು? 
ಎಂದು ಹೇಳಿದನು 


೧ಂ೯ ೧೧೦ ಅನಂತರ ವೇದವ್ಯಾಸನು ಆನಂದದಿಂದ ಮೇಲಕ್ಕೆದ್ದ ಮಧ್ಯ 
ಮೇಶ್ವರನನ್ನು ಕುರಿತು ಎಲ್ಲೆ ಪ್ರಭುವೇ, ಸರ್ವಜ್ಞನಾದ ನಿನಗೆ ತಿಳಿಯದ ವಿಷಯ 
ವಾವುದು? ನೀನು ಸರ್ವಾಂತರ್ಯಾಮಿಯು ಭಕ್ತರು ಕೇಳಿದುದೆಲ್ಲನನ್ನೂ ಕೊಡು 
ವವನು ಇಂತಹ ನೀನು ನನ್ನನ್ನು ವರವನ್ನು ಕೇಳು ಎಂದು ಏತಕ್ಕೆ ಆಜ್ಞಾ 
ಸುವೆ? ಎಂದನ್ನು 


೧೧೧  ಈರೀತಿಯಾದ ಶುದ್ಧಚಿತ್ತನಾದ ವ್ಯಾಸನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ, ಬಾಲ 
ರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸಿರುವ ಆ ಮಧ್ಯಮೇಶ್ವರನು ಮುಗುಳ್ನಗೆ ನಗುತ್ತಾ ವ್ಯಾಸನನ್ನು 
ಕುರಿತು, 


೧೧೨-೧೧೩ ಎಲ್ಲೆ ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞ್ಯಾನಿಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ವ್ಯಾಸನೇ, ನಿನ್ನ 
ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಯಾವ ಅಭಿಲಾಷೆಯಿರುವುದೋ ಅದು ಸ್ವಲ್ಪಕಾಲದಲ್ಲೇ ನೆರನೇರು 
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ಕಂಠೇ ಸ್ಥಿತ್ವಾ ತವ ಬ್ರಹ್ಮನ್ನಂತಂರ್ಯಾಮ್ಯಹಮೀಶ್ವರಃ । 
ಸೇತಿಹಾಸಪುರಾಣಾನಿ ಸಮ್ಮಜಕ್ನಿರ್ಮಾಪಯಾಮ್ಯಹಂ 1 ೧೧೩ ॥ 


ಅಭಿಲಾಷಾಷ್ಟಕಂ ಪುಣ್ಯಂ ಸ್ತೋತ್ರಮೇತತ್ತ್ವಯೇರಿತಂ । 
ವರ್ಷಂ ತ್ರಿಕಾಲಂ ಪರನಾತ್ಕಾಮದಂ ಶಂಭುಸದ್ಮನಿ 1 ೧೧೪ ॥ 


ಏತತ್ಸೊ _ತ್ರಸ್ಯ ಸೆರನಂ ವಿದ್ಯಾಬುದ್ಧಿನಿವರ್ಧನಂ | 
ಸರ್ವಸಂಪತ್ವರಂ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಧರ್ಮದಂ ನೋಕ್ಷದಂ ನೃಣಾಂ ॥ ೧೧೫ ॥ 


ಪ್ರಾತರುತ್ಥಾಯ ಸುಸ್ನಾ ತೋ ಲಿಂಗಮಭ್ಯರ್ಚ್ಯ ಶಂಕರಂ । 


ವರ್ಷಂ ಪರನ್ನಿದಂ ಸ್ತೋತ್ರಂ ಮೂರ್ಯೊೋ$€ಪಿ ಸ್ಯಾದ್ಬೃಹಸ್ಪತಿಃ ॥೧೧೬॥ 


ಸ್ತ್ರಿಯಾ ವಾ ಪುರುಷೇಣಾಪಿ ನಿಯಮಾಲ್ಲಿಂಗಸನ್ನಿಧ್‌ । 


ವರ್ಷಂ ಜಪ್ತಮಿದಂ ಸ್ತೋತ್ರಂ ಬುದ್ಧಿಂ ವಿದ್ಯಾಂ ಚ ನರ್ಧಯೇತ್‌ 
॥ ೧೧೭ ॥ 
ವುದು ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ ನಾನು ಅಂತರ್ಯಾಮಿಯಾಗಿ ನಿನ್ನ ಕಂರದಲ್ಲಿದು 
“ಇ ಎ 

ಇತಿಹಾಸ, ಪುರಾಣಗಳನ್ನು ರಚಿಸುವಂತೆ ಮಾಡುವೆನು 


೧೧೪ ನೀನು ನನ್ನನ್ನು ಕುರಿತು ಮಾಡಿದ ಅಭಿಲಾಷುಷ್ಟಕವೆಂಬ ಈ 
ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ಮೂರುಕಾಲದಲ್ಲೂ ಪಾರಾಯಣಮಾಡಿದರೆ ಸಮಸ್ತ ಇಷ್ಟಾರ್ಥವು 
ನೆರಸೇರುವುದು 


೧೧೫ ಈ ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ಪರಿಸುವುದರಿಂದ ವಿದ್ಧಯೂ ಬುದ್ಧಿಯೂ ಅಭಿ 
ವೃದ್ಧಿಯಾಗುವುವು ಇದು ಸರ್ವಸೌಭಾಗ್ಯಗಳನ್ನು ಕೊಡುವುದು ಒನರಿಗೆ 
ಧರ್ಮವೆನ್ನೂ ಮೋಕ್ಷವನ್ನೂ ಉಂಟುಮಾಡುವುದು 


೧೧೬ ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಬಳಿಗ್ಗೆ ಸ್ಕಾನಮಾಡಿದ ನಂತರ ಈಶ್ವರನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ 
ಒಂದು ವರ್ಷಕಾಲ ಈ ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ಪರಿಸಿದರ ವಿದ್ಯೆಯಿಲ್ಲದೆ ಮುರ್ಬನಾಗಿದ್ದರೂ 
ಆ ಮನುಷ್ಯನು ಬೃಹಸ್ಫತಿಯಂತೆ ನಿದ್ಯಾವಂತನಾಗುವನು 


೧೧೭ ಸ್ತ್ರೀಯಾಗಲೀ, ಪುರುಷನಾಗಲೀ ನಿಯಮವಾಗಿ ಈಶ್ವರನ ಲಿಂಗ 
ಸಮಾಪದಲ್ಲಿ ಒಂದುವರ್ಷ ಈ ಅಭಿಲಾಷೌಪ್ಟಕವನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿದರೆ ಅವರಿಗೆ 
ವಿದ್ಯೆಯೂ, ಬುದ್ಧಿಯೂ ಅಭಿವೃದ್ಧಿಯಾಗುವುವು 
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ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಸ ಮಹಾದೇವೋ ಬಾಲೋ ಲಿಂಗೇ ನೃಲೀಯತ । 


$ ಪ 


ವ್ಯಾಸೋತಪಿ ಮುಂಚನ್ನಶ್ರೂಣಿ ಶಿವಪ್ರೇಮಾಕುಲೋತಭವತ್‌ ॥ ೧೧೮ ॥ 


ಏವಂ ಲಬ್ಬವರೋ ವ್ಯಾಸೋ ಮಹೇಶಾನ್ಮಧ್ಯಮೇಶ್ವರಾತ್‌ 
ಅಷ್ಟಾದಶ ಪುರಾಣಾನಿ ಪ್ರಣಿನಾಯ ಸ್ವಲೀಲಯಾ ॥ ೧೧೯ ॥ 


ಬ್ರಾಹ್ಮಂ ಪಾದ್ಮಂ ವೈಷ್ಣವಂ ಚ ಶೈನಂ ಭಾಗವತಂ ತಥಾ। 
ಭನಿಷ್ಯಂ ನಾರದೀಯಂ ಚ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯಮತೆಃ ಪರಂ ॥೧೨೦॥ಏ 


ಆಗ್ನ್ಗೇಯಂ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತಂ ಲೈಂಗಂ ವಾರಾಹಮೇವ ಚ । 
ವಾಮನಾಖ್ಯಂ ತತಃ ಕೌರ್ಮಂ ಮಾತ್ಸ್ಯಂ ಗಾರುಡಮೇವ ಚೆ ॥ ೧೨೧ ॥ 


ಸ್ವಾಂದಂ ತಥೈವ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಾಖ್ಯಂ ಪುರಾಣಂ ಚ ಕೀರ್ತಿತಂ | 
ಯಶಸ್ಕಂ ಪುಣ್ಯದಂ ನ್ವಣಾಂ ಶ್ರೋತಣಾಂ ಶಾಂಕರಂ ಯಶಃ ॥ ೧೨೨ ॥ 


po py ಮ ಮ — pS pO 


೧೧೮ ಹೀಗೆ ಹೇಳ ಬಾಲಕನ ರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸಿದ ಆ ಮಧ್ಯಮೇಶ್ವರನು 
ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಲಿಂಗದಲ್ಲಿ ಲೀನನಾದನು ವ್ಯಾಸನೂ ಕೂಡ ಆನಂದಬಾಷ್ಟವನ್ನು ಸುರಿ 
ಸುತ್ತಾ ಶಿವನ ಭಕ್ತಿಯಲ್ಲಿ ತಶ್ಚರನಾದನು 

೧೧೯ ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಮಧ್ಯಮೇಶ್ವರನ ಅನುಗ್ರ ಹದಿಂದ ವೇದವ್ಯಾಸನು 
ಹದಿನೆಂಟು ಪ್ರರಾಣಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿದನು 


೧೨೦-೧೨೨ ಬ್ರಹ್ಮಪುರಾಣ, ಪದ್ಮಪುರಾಣ, ವಿಷ್ಣುಪುರಾಣ, ಶಿವಪುರಾಣ, 
ಭಾಗವತಪುರಾಣ, ಭವಿಷ್ಯ ಪುರಾಣ, ನಾರದೀಯಪುರಾಣ, ಮಾರ್ಕಂಡೇಯಪುರಾಣ, 
ಆಗ್ಲೇಯ ಪುರಾಣ, ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತಕಪುರಾಣ, ಲಿಂಗಪುರಾಣ, ವರಾಹಪುರಾಣ, ವಾಮ 
ನಪುರಾಣ, ಕೂರ್ಮಪುರಾಣ, ಮತ್ಸ ಪುರಾಣ ಗರುಡಪುರಾಣ, ಸ್ಟಾಂದಪುರಾಣ, 
ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಪುರಾಣ ಇವೇ ಆ ಹದಿನೆಂಟು"ಪುರಾಣಗಳು ಇವೆಲ್ಲವೂ ಕೇಳುವ ಜನ 
ಗಳಿಗೆ ಕೀರ್ತಿಯನ್ನೂ ಪುಣ್ಯವನ್ನೂ ಕೊಡುವುವು 
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॥ ಸೂತ ಉವಾಚೆ ॥ 
ಅಸ್ಟಾದಶಪುರಾಣಾನಾಂ ಪೂರ್ವಂ ನಾನೋದಿತಂ ತ್ವಯಾ 
ಕುರು ನಿರ್ವಚನಂ ತೇಷಾನಿದಾನೀಂ ಮೇದನಿತ್ತಮ ॥ ೧೨೩ ॥ 


॥ ವ್ಯಾಸ ಉನಾಚ ॥ 
ಅಯನೇವ ಕೃತಃ ಪ್ರಶ್ನ ಸ್ತಂಡಿನಾ ಬ್ರಹ್ಮಯೋನಿನಾ | 
ನಂದಿಕೇಶ್ವರಮುದ್ದಿಶ್ಶ ಸ ಯದಾಹ ಬ್ರವೀಮಿ ತತ್‌ 1 ೧೨೪ ॥ 


॥ ನಂದಿಕೇಶ್ವರ ಉವಾಚ ॥ 
ಯತ್ರ ವಕ್ತಾ ಸ್ವಯಂ ತಂಡೇ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಸಾಕ್ಸಾಚ್ಹ್ಚತುಮ್ಮುಖಃ । 
ತಸ್ಮಾದ್ಭ್ಬ್ವ್ರಾಹ್ಮಂ ಸಮಾಖ್ಯಾತಂ ಪುರಾಣಂ ಪ್ರಥಮಂ ಮುನೇ ॥ ೧೨೫ ॥ 


ಪದ್ಮಕಲ್ಪಸ್ಯ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ್ಯಂ ತತ್ರ ಯಸ್ಕಾಮುದಾಹೃತಂ । 
ತಸ್ಮಾಶ್ಸಾದ್ಮಂ ಸಮಾಖ್ಯಾತಂ ಪುರಾಣಂ ಚ ದ್ವಿತೀಯಕಂ ॥ ೧೨೬ ॥ 


೧೨೩ ಸೂತಮುನಿಯು ವ್ಯಾಸೆನನ್ನು ಕುರಿತು ಮತ್ತೆ ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಿದನು — 
ಎಲೈ ಜ್ಞಾನಿತ್ರೇಷ್ಠನೇ, ನೀನು ಈಗ ಹದಿನೆಂಟು ಪುರಾಣಗಳ ಹೆಸರನ್ನು ತಿಳಿಸಿರುವೆ 
ಯಸಷ್ಟೆ ಈಗ ಆ ಪುರಾಣಗಳಿಗೆ ಏಕೆ ಆ ಹೆಸರುಗಳು ಒಂದವೆಂಬ ನಿವರವನ್ನು 
ಹೇಳು ಎನ್ನಲು 


೧.೨೪ ವ್ಯಾಸನಿಂತೆಂದನು — ಹಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮನ ಮಗನಾದ ತಂಡಿಯು ನೀನು 
ಕೇಳಿದ ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನೇ ನಂದಿಕೇಶ್ವರನನ್ನು ಕೇಳಿದನು ಆಗ ನಂದಿಕೇಶ್ವರನು ತಂಡಿಗೆ 
ಯಾನ ವಿಷಯವನ್ನು ತಿಳಿಸಿದನೋ ಅದನ್ನೇ ನಾನು ನಿನಗೆ ತಿಳಿಸುವೆನು 


೧೨೫ ನಂದಿಕೇಶ್ವರನು ತಂಡಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಕೇಳಿದನು --ಎಲ್ಫೆ ತಂಡಿ 
ಮುನಿಯೇ, ಸಾಕ್ಷಾತ್‌ ಚತುರ್ಮುಖಬ್ರಹ್ಮನು ತಾನೇ ಈ ಪುರಾಣವನ್ನು ಹೇಳಿದು 
ದರಿಂದ ಈ ಮೊದಲನೆಯ ಪುರಾಣಕ್ಕೆ ಬ್ರಹ್ಮಪುರಾಣನೆಂದು ಹೆಸರಾಯಿತು 


೧೨೬ ಪದ್ಮಕಲ್ಪದ ಮಾಹ್ಯಾತ್ಮ್ಯವು ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ವರ್ಣಿಸಿರುವುದರಿಂದ 
ಎರಡನೆಯ ಪುರಾಣಕ್ಕೆ ಪದ್ಮ ಪುರಾಣವೆಂದು ಹೆಸರಾಯಿತು 
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ಪರಾಶರಕೃತಂ ಯತ್ತು ಪುರಾಣಂ ವಿಷ್ಣುಬೋಧಕಂ । 
ತದೇವ ವ್ಯಾಸಕಥಿತಂ ಪುತ್ರಪಿತ್ರೋರಭೇದತಃ ॥ ೧೨೩ ॥ 


ಯತ್ರ ಪೂರ್ವೋತ್ತರೇ ಖಂಡೇ ಶಿನಸ್ಯ ಚರಿತಂ ಬಹು । 
ಶೈವಮೇತತ್ಪುರಾಣಂ ಹಿ ಪುರಾಣಜ್ಞಾ ವದಂತಿ ಚ ॥ ೧೨೮ ॥ 


ಭಗವತ್ಯಾಶ್ಚ ದುರ್ಗಾಯಾಶ್ಚರಿತಂ ಯತ್ರ ವಿದ್ಯತೇ । 
ತತ್ತು ಭಾಗವತಂ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ನನು ದೇನೀಪುರಾಣಕಂ ॥ ೧೨೯ ॥ 


ನಾರದೋಕ್ತಂ ಪುರಾಣಂ ತು ನಾರದೀಯಂ ಪ್ರಚಕ್ಷತೇ । 
ಯತ್ರ ವಕ್ತಾ €ಭವತ್ತಂಡೇ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯೋ ಮಹಾಮುನಿಃ ॥ ೧೩೦ ॥ 


ಮಾರ್ಕಂಡೇಯಪುರಾಣಂ ಹಿ ತದಾಖ್ಯಾತಂ ಚ ಸಪ್ತಮಂ । 
ಅಗ್ನಿಯೋಗಾತ್ತದಾಗ್ಹೇಯಂ ಭನಿಷ್ಕೋಕ್ತೇರ್ಭವಿಷ್ಯಕಂ ೧೩೧೪ 





ಗ ರ ಸಂಜ ಸಧಾ 


೧೨೨೭ ಮೂರನೆಯ ಪುರಾಣವು ಪರಾಶರನಿಂದ ರಚಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿತು ಅದನ್ನೇ 
ವ್ಯಾಸನು ಹೇಳಿದನು ನಿತೃ ಪುತ್ರರಿಗೆ ಭೇದವಿಲ್ಲದಿರುವುದರಿಂದ ವ್ಯಾಸನೇ ಅದನ್ನು 
ರಚಿಸಿದಂತಾಯಿತು ಅದು ವಿಷ್ಣುಪ್ರತಿಪಾದಕವಾದುದರಿಂದ ಅದಕ್ಕೆ ವಿಷ್ಣುಪುರಾಣ 
ವೆಂದು ಹೆಸರಾಯಿತು 


೧.೨೮ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಪೂರ್ವೋತ್ತರಖಂಡಗಳೆರಡರಲ್ಲಿಯೂ 
ಶಿವನ ಚರಿತ್ರೆಯು ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ವರ್ಣಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುದರಿಂದ ಅದಕ್ಕೆ ಶಿವಪುರಾಣ 
ವೆಂದು ಹೆಸರು 


೧೨೯ ಐದನೆಯ ಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಭಗವತಿಯಾದ ದುರ್ಗೆಯ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು 
ವರ್ಣಿಸಿರುವುದರಿಂದ ಅದಕ್ಕೆ ದೇನೀಭಾಗವತವೆಂದು ಹೆಸರು 


೧೩೦ ಆರನೆಯ ಪುರಾಣವನ್ನು ನಾರದನು ಹೇಳಿದ್ದುದರಿಂದ ಅದಕ್ಕೆ 
ನಾರದೀಯಪುರಾಣವೆಂದೂ, ಏಳನೆಯದನ್ನು ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಮುನಿಯ ಹೇಳಿದ್ದ 
ರಿಂದ ಅದಕ್ಕೆ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯಪುರಾಣವೆಂದೂ ಹೆಸರಾಯಿತು 


೧೩೧-೧೩೨, ಎಂಟನೆಯದರಲ್ಲಿ ಅಗ್ನಿಯ ವಿಷಯವನ್ನೂ ಯೋಗವೇ ಮೊದ 
ಲಾದ ಮಂತ್ರತಂತ್ರಗಳನ್ನೂ ತಿಳಿಸಿರುವುದರಿಂದ ಅದಕ್ಕೆ ಅಗ್ಲಿ ಪುರಾಣವೆಂತಲೂ, 
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ನಿವರ್ತನಾದ್ಬ್ರಹ್ಮಣಸ್ತು ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತೆಮುಚ್ಯತೇ । 
ಲಿಂಗಸ್ಯ ಚರಿತೋಕ್ತತ್ವಾತ್ಪುರಾಣಂ ಲಿಂಗಮುಚ್ಛತೇ ॥ ೧೩೨ ॥ 


ವರಾಹಸ್ಯ ಚ ನಾರಾಹಂ ಪುರಾಣಂ ದ್ವಾದಶಂ ಮುನೇ | 
ಯತ್ರ ಸೃಂದಃ ಸ್ವಯಂ ಶ್ರೋತಾ ವಕ್ತಾ ಸಾಕ್ಸಾನ್ಮಹೇಶ್ವರಃ ॥ ೧೩೩ ॥ 


ತತ್ತು ಸ್ಥಾಂದಂ ಸಮಾಖ್ಯಾತಂ ವಾಮನಸ್ಕ ತು ವಾಮನಂ | 
ಕೌರ್ಮಂ ಕೂರ್ಮಸ್ಯ ಚರಿತಂ ಮಾತ್ಸ್ಯ್ಯಂ ಮತ್ಸ್ಕ್ಯೇನ ಕೀರ್ತಿತಂ ॥೦೧೩೪॥ 


ಗರುಡಸ್ತು ಸ್ವಯಂ ವಕ್ತಾ ಯತ್ತದ್ಧಾರುಡಸಂಜ್ಯಂ | 
ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಚರಿತೋಕ್ತತ್ವಾದ್ಬ್ರ್ರಹ್ಮಾಂಡಂ ಪರಿಕೀರ್ತಿತಂ ॥ ೧೩೫ ॥ 


ಒಂಭತ್ತನೆಯದರಲ್ಲಿ ಭವಿಷ್ಯದ (ಮುಂದಾಗುವ) ವಿಷಯವನ್ನು ತಿಳಿಸುವುದರಿಂದ 
ಅದಕ್ಕೆ ಭವಿಷ್ಯಪುರಾಣವೆಂತಲೂ, ಹತ್ತನೆಯದರಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮನ ನಿವರ್ತವಾದದ ವಿಷಯ 
ವನ್ನು ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ ಅದಕ್ಕೆ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತಪುರಾಣವೆಂತಲೂ, ಹನ್ನೊಂದನೆ 
ಯದಲ್ಲಿ ಲಿಂಗರೂಪಿಯಾದ ಈಶ್ವರನ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ ಅದಕ್ಕೆ 
ಲಿಂಗಪುರಾಣವೆಂತಲೂ ಹೆಸರಾಯಿತು 


೧೩೩-೧೩೪ ಹನ್ನೆ ರಡನೆಯದಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣುವಿನ ವರಾಹ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಹೇಳಿ 
ರುವುದರಿಂದ ವರಾಹಪುರಾಣವೆಂತಲೂ, ಹದಿಮೂರನೆಯದಲ್ಲಿ ಸಾಕ್ಲಾತ್‌ಸರಮೇಶ್ವ 
ರನು ತನ್ನ ಪುತ್ರನಾದ ಸ್ವಂದನಿಗೆ ಬೋದನೆಮಾಡಿರುವುದರಿಂದ ಅದಕ್ಕೆ ಸ್ವಾಂದ 
ಪುರಾಣನೆಂತಲೂ, ಹದಿನಾಲ್ವನೆಯದರಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣುವಿನ ವಾಮನಾವತಾರದ ಚರಿತ್ರೆ 
ಯನ್ನು ಹೇಳುವುದರಿಂದ ವಾಮನಪುರಾಣವೆಂತಲೂ, ಹದಿನೈದರಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣುವಿನ 
ಕೂರ್ಮಾವತಾರ ವಿಷಯವೂ, ಕದಿನಾರನೆಯದರಲ್ಲಿ ಮತ್ಸ್ಯಾವತಾರ ನಿಷಯವೂ 
ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುದರಿಂದ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಕೂರ್ಮಪುರುಣ, ಮತ್ಸ್ಯ್ಯಪುರಾಣವೆಂತಲೂ 
ಹೆಸರಾಯಿತು 


೧೩೫ ಹದಿನೇಳನೆಯದರಲ್ಲಿ ಗರುಡನು ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ ಅದಕ್ಕೆ ಗರುಡ 
ಪುರಾಣವೆಂತಲೂ, ಹದಿನೆಂಟನೆಯದರಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡ ಚರಿತೆಯನ್ನು ಹೇಳುವುದರಿಂದ 
ಅದಕ್ಕೆ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಪುರಾಣವೆಂತಲೂ ಹೆಸರಾಯಿತು 
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8 ಸೂತ ಉವಾಚ ॥ 
ಅಯಮೇವ ಮಯಾಕಾರಿ-ಪ್ರಶ್ನೋ ವ್ಯಾಸಾಯ ಧೀಮತೇ । 
ತತಃ ಸರ್ವಪುರಾಣಾನಾಂ ಮಯಾ ನಿರ್ವಚನಂ ಶ್ರುತಂ ॥ ೧೩೬ 


ಏವಂ ವ್ಯಾಸಃ ಸಮುತ್ತನ್ನಃ ಸತ್ಯವತ್ಯಾಂ ಪರಾಶರಾತ್‌ | 
ಪುರಾಣಸಂಹಿತಾಶ್ಚಕ್ರೇ ಮಹಾಭಾರತಮುತ್ತಮಂ ॥ ೧೩೭ 


ಪರಾಶರೇಣ ಸಂಯೋಗಃ ಪುನಃ ಶಂತನುನಾ ಯಥಾ । 
ಸತ್ಯವತ್ಯಾ ಇಹ ಬ್ರಹ್ಮನ್ನಃ ಸಂಶಯಿತುಮರ್ಹಸಿ ॥ ೧೩೮ 


ಸಕಾರಣೇಯಮುತ್ಪತ್ತಿಃ ಕಥಿತಾಶ್ಚರ್ಯಕಾರಿಣೀ | 
ಮಹತಾಂ ಚರಿತೇ ಚೈವ ಗುಣಾ ಗ್ರಾಹ್ಯಾ ವಿಚಕ್ಷಣಃ ॥ ೧೩೯ : 


೧೩೬ ಸೂತನಿಂತೆಂದನು ನಾನು ಇದೇ ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನು ಜ್ಞಾನಿಯಾದ 
ವ್ಯಾಸಮುನಿಯನ್ನು ಕೇಳಿದೆನು ಅನಂತರ ಅವನು ಎಲ್ಲ ಪುರಾಣಗಳಿಗೂ ಆಯಾ 
ಹೆಸರು ಬರಲು ಕಾರಣವನ್ನೂ ನನಗೆ ತಿಳಿಸಿದನು 


೧೩೭ ಈರೀತಿಯಾಗಿ ವ್ಯಾಸನು ಪರಾಶರನಿಂದ ಸತ್ಯವಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದನು 
ಇದೇ ಅವನ ಉತ್ಪತ್ತಿಕ್ರಮವು ಅವನು ಅಷ್ಟಾದಶಪುರಾಣಗಳನ್ನ್ಯೂ ಅವುಗಳಲ್ಲಿನ 
ಸಂಹಿತೆಗಳನ್ನೂ ಪವಿತ್ರವಾದ ಮಹಾಭಾರತವೆನ್ನೂ ರಚಿಸಿದನು ಎಂದನು 


೧೩೮ ಮುನಿಗಳು ಕೇಳಿದರು --ಎಲ್ಫೆ ಸೂತಮುನಿಯೇ, ಸತ್ಯವತಿಯೊಡನೆ 
ಪರಾಶರನಿಗೆ ಸಂಬಂಧವಾದ ವಿಷಯವನ್ನು ನಿನ್ನಿಂದ ಕೇಳಿ ತಿಳಿದುಕೊಂಡೆವು 
ಅನಂತರ ಶಂತನುಚಕ್ರವರ್ತಿಗೂ ಅವಳಿಗೂ ಹೇಗೆ ಸಂಬಂಧವುಂಟಾಯಿತು ಎಂಬ 
ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನಮಗೆ ಉಂಟಾಗಿರುವ ಸಂಶಯವನ್ನು ನೀನೇ ಪರಿಹರಿಸಬೇಕು 
ಎಂದರು 

೧೩೯ ಇಂತಹ ಆಶ್ಚರ್ಯಕರವಾದ ವ್ಯಾಸೋತ್ಸತ್ತಿಯ ಕಾರಣವನ್ನು ತಿಳಿಸಿ 
ದ್ಹಾಯಿತು ಆದುದರಿಂದ ವಿಷೇಕೆಗಳುದವರು ಇಂತಹ ಮಹಾತ್ಮರುಗಳ ಚರಿತ್ರೆ 
ಯನ್ನು ಶ್ರವಣಮಾಡಿ ಅದರಲ್ಲಿನ ಗುಣಾವಗುಣಗಳನ್ನು ವಿಮರ್ಶೆಮಾಡಿ ತಿಳಿದು 
ಕೊಳ್ಳಬೇಕು 
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ಇದಂ ರಹಸ್ಯಂ ಪರಮಂ ಯಃ ಶೃಣೋತಿ ಪಠತ್ಯಪಿ | 
ಸ ಸರ್ವಪಾಪನಿರ್ಮುಕ್ತ ಯೆಷಿಲೋಕೇ ಮಹೀಯತೇ ॥ ೧೪೦ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಶಿವಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಂಚಮ್ಯಾಮುಮಾಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
. ವ್ಯಾಸೋತ್ಸತ್ತಿರ್ನಾಮ ಚತುಶ್ಚತ್ವಾರಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ 


NE ಆ- 


೧೪೦ ಗೋಪ್ಯವಾಗಿಯೂ, ಪವಿತ್ರವಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಈ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು 
ಯಾರು ಕೇಳುವರೋ ಮೆತ್ತು ಓದುವರೋ ಅವರ ಪಾಪಗಳೆಲ್ಲಾ ನಾಶವಾಗಿ ಅವರು 
ಯಷಿಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುವರು 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಶಿವಮಹಾಪುರಾಣದ ಉಮಾಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಸೋತ್ಪತ್ತಿ ಕಧನವೆಂಬ 
ನಲನತ್ತನಾಲೃನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 
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॥ಶ್ರೀಃ॥ 


ತಾ ವ ಸ ಪಾಕು 


॥ ಓಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯ 


ಅಥ ಶ್ರೀ ತಿನಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಉಮಾಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಚತ್ವಾರಿಂಶೊಆಧ್ಯಾ ಯಃ 


| ಮುನಯ ಊಚಂ ॥ 
ಶ್ರುತಾ ಶಂಭೋಃ ಕಥಾ ರಮ್ಯಾ ನಾನಾಖ್ಯಾನಸಮನ್ವಿತಾ । 
ನಾನಾವತಾರಸಂಯುಕ್ತಾ ಭುಕ್ತಿಮುಕ್ತಿಪ್ರದಾ ನೃಣಾಂ ॥1೧॥ 


ಇದಾನೀಂ ಶ್ರೋತುಮಿಚ್ಛಾ ಮಸ ತೋ ಬ್ರಹ್ಮನಿದಾಂ ವರ । 


ವಿವ ದಿ 


ಚರಿತ್ರಂ ಜಗದಂಬಾಯಾ ಭಗವತ್ಕಾ ಮನೋಹರಂ ॥೨॥ 


ನಲನತ್ತೈದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


೧ ಮುನಿಗಳು ಕೇಳಿದರು .--ಅನೇಕ ಇತಿಹಾಸಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ ಮನೋ 
ಹರವಾಗಿರುವ ಮತ್ತು ನಾನಾ ಅವತಾರಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ಶಿವನ ಕಥೆಯನ್ನು 
ನಾವು ಇದುವರೆವಿಗೂ ಕೇಳಿದೆವು ಇದು ಭುಕ್ತಿಯನ್ನೂ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನೂ 
ಕೊಡುವುದು 


೨-೪ ಎಲ್ಲೆ ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞಾನಿಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಸೂತನೇ, ಈಗ ನಾವು 
ಪರಬ್ರ ಹ್ಮಸ್ವರೂಪನಾದ ಶಿವನ ಆದಿಶಕ್ತೆಯೂ, ಜಗನ್ಮಾತೆಯೂ ಆದ ಭಗವತಿಯ 
ಮನೋಹರವಾದ ಚರಿಕ್ರಿಯನ್ನು ಕೇಳಬೇಕೆಂದಿರುವೆವು ಆ ಪಾರ್ವತಿಯು ಮೂರು 
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ಪರಬ್ರಹ್ಮಮಹೇಶಸ್ಯ ಶಕ್ತಿರಾದ್ಯಾ ಸನಾತನೀ । 
ಉಮಾ ಯಾ ಸಮಭಿಖ್ಯಾತಾ ತ್ರೈಲೋಕ್ಕಜನನೀ ಪರಾ Hau 


ಸತೀ ಹೈನುವತೀ ತೆಸ್ಕಾ ಅವತಾರದ್ವಯಂ ಶ್ರುತಂ । 
ಅಷೆರಾನನತಾರಾಂಸ್ತೃಂ ಬ್ರೂಹಿ ಸೂತ ಮಹಾಮತೇ uN 


ಕೋ ನಿರಜ್ಯೇತ ಮತಿಮಾನ್‌ ಗುಣಶ್ರನಣಕರ್ಮಜಣಿ | 
ಶ್ರೀಮಾತುರ್ಜ್ಜಾನಿನೋ ಯಾನಿ ನ ತ್ಯಜಂತಿ ಕದಾಚನ HH 


॥ ಸೂತ ಉವಾಚ ॥ 
ಧನ್ಯಾ ಯೂಯಂ ಮಹಾತ್ಮಾನಃ ಕೃತಕೈತ್ಯಾಃ ಸ್ಥ ಸರ್ವದಾ । 
ಯತ್ಸೃಚ್ಛಥ ಪರಾಂಬಾಯಾ ಉಮಾಯಾಶ್ಚರಿತಂ ಮಹತ್‌ ॥ ಓ॥ 


ಶೃಣ್ವತಾಂ ಪೃಚ್ಛತಾಂ ಚೈವ ತಥಾ ವಾಚಯತಾಂ ಚ ತತ್‌ | 


ಪಾದಾಂಬುಜರಜಾಂಸ್ಕೇವ ತೀರ್ಥಾನಿ ಮುನಯೋ ವಿದುಃ !೭॥ 


ರೋಕಕ್ಕೂ ಜನನಿಯು ಅವಳ ಸತೀ ಮತ್ತು ವಾರ್ವತೀ ಎಂಬ ಎರೆಡು ಅವತಾರ 
ಗಳ ವಿಷಯವನ್ನು ನಾವು ಕೇಳಿರುವೆವು ಇನ್ನುಳಿದ ಅವತಾರಗಳನ್ನು ನಮಗೆ 
ತಿಳಿಸು 


೫ ವದಧಿವೇಕೆಯಾದವನು ಸದ್ದುಣವಂತರ ಚರಿತ್ರೆಗಳನ್ನು ಕೇಳುವ ವಿಷಯ 
ದಲ್ಲಿ ಬೇಜಾರುಪಡುವನೇ? ಹಾಗೆಯೇ ಜ್ಞಾನಿಗಳು ಶ್ರೀಜಗದಂಬೆಯ ಕಥೆಯನ್ನು 
ಕೇಳುವ ಸಂದರ್ಭವನ್ನು ಯಾವಾಗಲೂ ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳುವುದಿಲ್ಲ ಎಂದರು 


೬ ಸೂತಮುನಿಯಿಂತೆಂದನು --ಎಲ್ಫೆ ಮುನಿಗಳ, ಜಗದಂಜೆಯಾದ 
ಉಮೆಯ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ನೀವೀಗ ಕೇಳಿದಿರಿ ಆದುದರಿಂದ ನೀವೇ ಧನ್ಯರು, 
ಕೃತಕೃತ್ಯರು ಮತ್ತು ಮಹಾತ್ಮರುಗಳು 

೭ ಈ ಕಥೆಯನ್ನು ಕೇಳುವವರ, ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡುವವರ ಅಧವಾ ಪಾರಾಯಣ 
ನನ್ನು ಮಾಡುವವರ ಚರಣಕಮಲಗಳ ಧೂಳಿಗಳನ್ನೇ ತೀರ್ಥಗಳೆಂದು ಮುನಿಗಳು 
ಹೇಳುವರು 
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ತೇ ಧನ್ಯಾಃ ಕೃತತೃತ್ಕಾಃ ಸ್ಕುರ್ಧನ್ಯಾ ಶೇಷಾಂ ಪ್ರಸೂಃ ಕುಲಂ । 


ಯೇಷಾಂ ಚಿತ್ತಂ ಭವೇಲ್ಲೀನಂ ಶ್ರೀದೇವ್ಯಾಂ ಪರಸಂವಿದಿ 1೮ ॥ 
ಯೇ ನ ಸ್ತುವಂತಿ ದೇವೇಶೀಂ ಸರ್ವಕಾರಣಕಾರಣಾಂ । 

ಮಾಯಾಗುಣೈ ರ್ನೋಹಿತಾಸ್ಟ್ರ್ಯುರ್ಹತಭಾಗ್ಯಾ ನ ಸಂಶಯಃ uF 
ನ ಭಜಂತಿ ಮಹಾದೇನೀಂ ಕರುಣಾರಸಸಾಗರಾಂ । 

ಅಂಧಕೂಪಹೇ ಪತಂತ್ಯೇತೇ ಘೋರೇ ಸಂಸಾರೂಪಿಣಿ ॥೧೦॥ 
ಗಂಗಾಂ ವಿಹಾಯ ತೃಪ್ತ್ಯರ್ಥಂ ಮರುವಾರಿ ಯಥಾ ವ್ರಜೇತ್‌ | 
ವಿಹಾಯ ದೇವೀಂ ತದ್ದಿನ್ನಂ ತಥಾ ದೇವಾಂತರಂ ವ್ರಜೇತ್‌ ! ೧೧೫ 


ಯಸ್ಕಾಃ ಸ್ಮರಣಮಾತ್ರೇಣ ಪುರುಷಾರ್ಥಚತುಷ್ಟಯಂ । 
ಅನಾಯಾಸೇನ ಲಭತೇ ಕಸ್ತ್ಯ್ಯಜೇತ್ತಾಂ ನರೋತ್ತಮಃ ॥ ೧೨ ॥ 


ಆ ಯಾರ ಮನಸ್ಸು ಜಗದಂಬೆಯ ವಿಷಯವಾದ ಜ್ಞಾನದಲ್ಲಿ ತಲ್ಲೀನ 
ವಾಗಿರುವುದೋ ಅವರೇ ಧನ್ಯರು ಅವರೆ ಜನ್ಮವು ಸಾರ್ಧಕವಾದುದು ಮತ್ತು 
ಅವರ ಕುಲವು ಪವಿತ್ರವಾದುದು 


೯ ಯಾರು ಸರ್ವಕಾರಣಗಳಿಗೂ ಕಾರಣಳಾದ ದೇವಿಯನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರ 
ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲವೋ ಅವರು ಮಾಯಾಗುಣಗಳಿಂದ ಬದ್ಧರಾಗಿ ಭಾಗ್ಯಹೀನರಾದವರು 
ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ 


೧೦ ದಯಾಸಾಗರಳಾದ ಮಹಾದೇವಿಯನ್ನು ಧ್ಯಾನಮಾಡದ ಪಾಪಾತ್ಮರು 
ಘೋರವಾಗಿರ.ವ ಸಂಸಾರವೆಂಬ ಅಂಧಕೂಪದಲ್ಲಿ ಬೀಳುವರು 


೧೧  ಬಾಯಾರಿಕೆಯನ್ನಡಗಿಸಲು ಗಂಗೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಮರುಮನರೀಚಿಕೆ 
(ಬಿಸಲ್ಲುದುರೆ) ಯನ್ನು ಕುರಿತು ಹೋಗುವುದು ಹೇಗೆ ಮೂರ್ಬತನವೋ ಹಾಗೆ 
ದೇವಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬೇರೆ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಪೂಜಿಸುವುದು ಮೂರ್ಬತನವು 


೧೨ ದೇವಿಯ ಸ್ಮರಣಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಧರ್ಮಾರ್ಥಕಾಮಮೋಕ್ಷಗಳು 
ಅನಾಯಾಸವಾಗಿ ಡೊರೆಯುವುವು ಹೀಗಿರುವಲ್ಲಿ ಯಾರುತಾನೇ ಆ ದೇವಿಯ 
ಧ್ಯಾನವನ್ನು ಮಾಡದಿರುವರು? 
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ಏತತ್ಸೃಷ್ಟಃ ಪುರಾ ಮೇಧಾಸ್ಸುರಥೇನ ಮಹಾತ್ಮನಾ । 


ಬಲ 

ಯದುಕ್ತಂ ಮೇಧಸಾ ಪೂರ್ವಂ ತಚ್ಛೈಣಷ್ವ ವದಾಮಿ ತೇ ॥ ೧೩8 
ಸ್ವಾರೋಚಿಸೇಂತರೇ ಪೂರ್ವಂ ವಿರಥೋ ನಾಮ ಪಾರ್ಥಿವಃ । 
ಸುರಥಸ್ತ್ರಸ್ಕ ಪುತ್ರೋತಭೂನ್ಮಹಾಬಲಪರಾಕ್ರಮಃ ॥ ೧೪ ॥ 
ದಾನಶೌಂಡಃ ಸತ್ಯವಾದೀ ಸ್ವಧರ್ಮಕಾುಶಲಃ ಕೃತೀ । 

ದೇನೀಭಕ್ತೋ ದಯಾಸಿಂಧುಃ ಪ್ರಜಾನಾಂ ಪರಿಪಾಲಕಃ ॥ ೧೫೪ 
ಪೈಥಿನೀಂ ಶಾಸತಸ್ತಸ್ಕ್ಯ ಪಾಳೆಶಾಸನತೇಜಸಃ । 

ಬಭೂವುರ್ನವ ಯೇ ಭೊಪಾಃ ಪೃಥ್ವೀಗ್ರಹಣತತ್ಸರಾಃ ॥೧೬॥ 


ಕೋಲಾನಾಮಿೀಂ ರಾಜಧಾನೀಂ ರುರುಧುಸ್ತಸ್ಯ ಭೂಪತೇಃ । 


ಅವಧಿ ಭ್ರ 


ತೈಸ್ಸಮಂ ತುಮುಲಂ ಯುದ್ಧಂ ಸಮಪದ್ಯತ ದಾರುಣಂ ॥ ೧೭ ॥ 


೧೩. ವೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಇದೇ ವಿಷಯವನ್ನು ಸುರಧನೆಂಬುವನು ಮೇಧಮುಧಿ 
ಯನ್ನು ಕೇಳಿದನು. ಆಗ ಮೇಧನು ಸುರಧನಿಗ ಹೇಳಿದ ವಿಷಯವನ್ನು ನಾನು” 
ನಿಮಗೆ ಈಗ ಹೇಳುವೆನು 


೧೪ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಸ್ವಾರೋಚಿಷಮನ್ವಂತರದಲ್ಲಿ ವಿರಧನೆಂಬ ಒಬ್ಬ ರಾಜನು 
ಇದ್ದನು ಅವನಿಗೆ ಬಲಪರಾಕ್ರಮದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಸುರಧನೆಂಬ ಒಬ್ಬ ಮಗನು 
ಹುಟ್ಟಿದನು 


೧೫ ಅವನು ದಾನಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ ನಿಪುಣನಾಗಿ ಸತ್ಯವನ್ನೇ ನುಡಿಯುತ್ತಾ 
ಸ್ವಧರ್ಮನಿರತನಾಗಿದ್ದನು ಅವನು ದೇವಿಯ ಭಕ್ತನಾಗಿದ್ದನು ಸರ್ವರಲ್ಲೂ ದಯ 
ದಿಂದ ವರ್ತಿಸುತ್ತಾ ಪ್ರಜಾಪರಿಪಾಲನೆಯಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತನಾಗಿದ್ದನು 

೧೬ ಇಂದ್ರನಿಗೆ ಸಮಾನ ಪರಾಕ್ರಮಿಯಾದ ಅವನು ಈರೀತಿಯಾಗಿ 
ರಾಜ್ಯವಾಳುತ್ತಿರಲು ಅನೇಕ ಹೂಸ ರಾಜರು ಇವನ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಆಕ್ರಮಿಸಲು 
ಬಂದರು 


೧೭ ಅನಂತರ ಆ ರಾಜರೆಲ್ಲರೂ ಸೇರಿ ಸುರಧನ ರಾಜಧಾನಿಯಾದ ಕೋಲಾ 
ಎಂಬ ಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಮುತ್ತಿಗೆ ಹಾಕಿದರು. ಆಗ ಸುರಧನು ಅವರೊಡನೆ ಘೋರವಾದ 
ಯುದ್ಧವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕಾಯಿತು 
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ಯುದ್ಧೇ ಸ ನಿರ್ಜಿತೋ ಭೂಪಃ ಪ್ರಬಲೈಸ್ತೈರ್ದ್ವಿಷದ್ಗಣೈಃ। 


ಉಜ್ಜಾ ಸಿತಶ್ಚ ಕೋಲಾಯಾ ಹೃತ್ವಾ ರಾಜ್ಯಮಶೇಷತಃ ॥ ೧೮ ॥ 


ಸ ರಾಜಾ ಸ್ವಪುರೀಮೇತ್ಕಾಕರೋದ್ರಾಜ್ಯಂ ಸ್ವಮಂತ್ರಿಭಿಃ | 
ತತ್ರಾಪಿ ಚ ಮಹಾಪಕ್ಷೈರ್ವಿಪಶ್ರೈಸ್ಸ ಪರಾಜಿ ತಃ HOF ॥ 


ದೈನಾಚ್ಛತ್ರುತ್ತಮಾಪನ್ನೈರಮಾತ್ಯ ಪ್ರಮುಖೈ ರ್ಗಣೈ 1 
ಕೋಶಸ್ಥಿತಂ ಚೆ ಯದ್ವಿತ್ತಂ ತತ್ಸ ರ್ವಂ ಚಾತ ಸಾತ್ಮೃತಂ ॥ ೨೦॥ 


ತತಸ್ಸ ಲ೪ರ್ಗತೋ ರಾಜಾ ನಗರಾನ್ಮ) ಗಯಾಚ್ಛಲಾತ್‌ | 
ಅಸಹಾಂೋತಶ್ವಮಾರುಹ್ಯ ಜಗಾಮ ಗಹನಂ ವನಂ WH ೨೧ ॥ 


ಇತಸ್ತತಸ್ತತ್ರ ಗಚ್ಛನ್‌ ರಾಜಾ ಮುನಿವರಾಶ್ರಮಂ । 
ದದರ್ಶ ಕುಸುಮಾರಾನುಭ್ರಾ ಜಿತಂ ಸರತೆ ಕಕ ॥ ೨೨ ॥ 


ಹಾಟ ಆತಾ ತಾರಾಗಣ i pe PO pe 


೧೮ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಶತ್ರುಗಳು ಸುರಧನನ್ನು ಸೋಲಿಸಿದರು ಮತ್ತು ಅವನ 
ರಾಜ್ಯವನ್ನೆಲ್ಲಾ ನಾಶಮಾಡಿ ರಾಜಧಾನಿಯಾದ ಕೋಲಾಪಟ್ಟಣದಿಂದ ಅವನನ್ನು 
ಒಡಿಸಿದರು 





೧೯ ಅನಂತರ ಸುರಭನು ತನ್ನ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿದ್ದ ಮತ್ತೊಂದು ಊರಿಗೆ 
ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿ ಮಂತ್ರಿಗಳೊಡನೆ ಕೂಡಿ ರಾಜ್ಯವಾಳಲು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದನು ಅಲ್ಲಿಯೂ 
ಕೂಡ ಪ್ರಬಲರಾದ ಶತ್ರುಗಳು ಅವನನ್ನು ಸೋಲಿಸಿದರು 


೨೦ ಸ.ುರಧನ ದುರದೃಷ್ಟದಿಂದ ಅವನ ಮಂತ್ರಿಗಳೇ ಅವನಿಗೆ ಶತ್ರುಗಳಾಗಿ 
ದ್ದರು ಅವರೆಲ್ಲರೂ ರಾಜಭಂಡಾರದಲ್ಲಿರುವ ಹಣವನ್ನೆಲ್ಲಾ ದೋಚಿ ತಮ್ಮ 
ವಶಮಾಡಿಕೊಂಡರು 


೨೧ ಅನಂತರ ಆ ರಾಜನು ಏಕಾಂಗಿಯಾಗಿ ಕುದುರೆಯನ್ನೇರಿ ಹೊರಟು 
ಬೇಟೆಯಾಡುವ ನೆಸದಿಂದ ದಟ್ಟವಾದ ಅರಣ್ಯವನ್ನು ಸೇರಿದನು 


೨೨ ಅತ್ತಿತ್ತ ತಿರುಗಾಡುತ್ತಾ ಇರುವಲ್ಲಿ ಹೂತೋಟಗಳಿಂದ ರಮ್ಯವಾಗಿದ್ದ 
ಓರ್ವ ಮುನಿವರನ ಆಶ್ರಮವು ಕಾಣಿಸಿತು 
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ವೇದಧ್ವನಿಸಮಾಕೀರ್ಣಂ ಶಾಂತಜಂತುಸಮುಾಶ್ರಿತಂ । 


ಶಿಷ್ಕೈಃ ಪ್ರಶಿಷ್ಕೈಸ್ತಚ್ಛಿಷ್ಕೈಸ್ಸಮಂತಾತ್ಪರಿನೇಸ್ಟಿತಂ ॥ ೨೩ ॥ 


ನ್ಯಾಘ್ರಾದಯೋ ಮಹಾನೀರ್ಯಾ ಅಲ್ಬನೀರ್ಯಾನ್ಮಹಾಮತಶೇ । 
ತದಾಶ್ರನೇ ನ ಬಾಧಂತೇ ದ್ವಿಜನರ್ಯಪ್ರಭಾನತಃ ॥ ೨೪ ॥ 


ಉವಾಸ ತತ್ರ ನೃಪತಿರ್ಮಹಾಕಾರುಣಿಕೋ ಬುದಃ । 
ಸತ್ಯೃತೋ ಮುನಿನಾಥೇನ ಸುವಚೋಭೋಜನಾಸನೈಃ ॥ ೨೫ ॥ 


ಏಕದಾ ಸ ಮಹಾರಾಜಶ್ಚಿಂತಾಮಾಪ ದುರತ್ಕಯಂ । 
ಅಹೋಮೇ ಹೀನಭಾಗ್ಯಸ್ಥ ದುರ್ಬುದ್ಧೇರ್ಶೀನತೇಜಸಃ ॥ ೨೬ ॥ 


ಹೃತಂ ರಾಜ್ಯಮಶೇಷೇಣ ಶತ್ರುವರ್ಗೈೆರ್ಮದೊ ದ್ವತೈಃ | 
ಮತ್ತೂರ್ವೈ ರಕ್ಷಿತಂ ರಾಜ್ಯಂ ಶತ್ರುಭಿರ್ಭುಜ್ಯತೇತದುನಾ 1 ೨೭ ॥ 


ಮಾ ಸ ಗಈ ದಾ ಅ ಮಾ 


೨೩ ಆ ಆಶ್ರಮದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ ವೇದಘೋಷವು ಕೇಳಿ ಬರುತ್ತಿತ್ತು 
ಅಲ್ಲಿದ್ದ ವ್ರಾಣಿಗಳೆಲ್ಲಾ ತಮ್ಮ ದುಷ್ಟಸ್ವಭಾವವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಸಾಧುವಾಗಿದ್ದವು ಅಲ್ಲಿ 


ಯಹಿಗಳೂ, ಶಿಷ್ಯರೂ, ಅವರ ಶಿಷ್ಯರೂ, ಆ ಶಿಷ್ಯರ ಶಿಷ್ಯರೂ ಎಲ್ಲರೂ ಸೇರಿದ್ದರು 


೨೪ ಆ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠನ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಕ್ರೂರಸ್ವಭಾವೆವುಳ್ಳ ಹುಲಿ 
ಮುಂತಾದ ದುಸ್ಟಮೃಗಗಳೂ ಸಾಧುವಾಗಿರುತ್ತಿದ್ದವು ಅವು ಇತರರಿಗೆ ತೊಂದರೆ 
ಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ 


೨೫ ಸುರಧನು ಆ ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಹೋಗಲು ಖುಸಿಯು ಅವನನ್ನು ಊಟ 
ಉಪಚಾರಗಳಿಂದ ಸತ್ವರಿಸಿದನು ಆ ರಾಜನು ಅಲ್ಲಿಯೇ ದೈನ್ಯದಿಂದ ವಾಸಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡಿದ್ದನು 


೨೬-೨೭ ಹೀಗೆ ಇರುತ್ತಿರಲು ಒಂದುದಿನ ಅವನು ಕರಿಣವಾದ ಚಿಂತೆಯಲ್ಲಿ 
ಮಗ್ಗನಾದನು "ಅಯ್ಯೋ! ನಾನೆಂತಹ ದುರ್ಭಾಗ್ಯನು ನನ್ನ ರಾಜ್ಯವೆಲ್ಲವೂ 
ಶತ್ರುಗಳ ಅಧೀನವಾಯಿತು ನಾನೆಂತಹ ದುರ್ಬಲನು. ನನ್ನ ಹಿಂದಿನ ರಾಜರು 
ಈ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಕಾಪಾಡಿಕೊಂಡು ಬಂದಿದ್ದರು ಈಗ ಅದನ್ನು ಕಾಸಾಡಲಾರದೆ 
ಶತ್ರುಗಳಿಗೆ ಅನುಭವಿಸಲು ಕೊಟ್ಟಿರುವೆನಲ್ಲಾ : 
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ಮಾದೃಶಶ್ಚೈತ್ರವಂಶೇಇಸ್ಮಿನ್ನೆ ಕೋತಪ್ಕಾಸೀನ್ಮಹೀಪತಿಃ ] 


ಕಿಂ ಕರೋಮಿ ಕ್ವ ಗಚ್ಛಾಮಿ ಕಥಂ ರಾಜ್ಯಂ ಲಭೇಯ ಹಿ ॥ ೨೮ ॥ 
ಅಮಾತ್ಕಾ ಮಂತ್ರಿಣಶ್ಚೈನ ಮಾಮಕಾ ಯೇ ಸನಾತನಾಃ । 

ನ ಜಾನೇ ಕಂ ಚ ನೃಪತಿಂ ಸಮಾಸಾದ್ಯಾಧುನಾಸತೇ 1 ೨೯॥ 
ವಿನಾಶ್ಯ ರಾಜ್ಯಮಧುನಾ ನ ಜಾನೇ ಕಾಂ ಗತಿಂ ಗತಾಃ । 
ರಣಭೂಮಿಮುಹೋತ್ಸಾಹಾ ಅರಿವರ್ಗನಿಕೃಂತನಾಃ Hao 
ಮಾಮಕಾ ಯೇ ಮಹಾಶೂರಾ ನೃಪಮನ್ಯಂ ಭಜಂತಿ ತೇ। 

ಪರ್ವತಾಭಾ ಗಜಾ ಅಶ್ವಾ ವಾತವದ್ದೇಗಗಾಮಿನಃ 1 ೩೧ ॥ 
ಸಪೂರ್ವಪೂರ್ನಾರ್ಜಿತಃ ಕೋಶಃ ಪಾಲ್ಯತೇ ತೈರ್ನ ವಾಧುನಾ । 

ನಿವಂ ಮೋಹವಶಂ ಯಾತೋ ರಾಜಾ ಪರಮಧಾರ್ಮಿಈಃ 1 ೩೨॥ 
ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ತತ್ರ ನೈಶ್ಯಃ ಕಶ್ಚಿತ್ಸಮಾಗತಃ । 

ರಾಜಾ ಪಪ್ರಚ್ಛ ಕಸ್ತ್ವಂ ಭೋ ಕಿಮರ್ಥಮಿಹ ಚಾಗತಃ 1 ೩೩ ॥ 
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೨೮-೨೯ ಇ. ಈ ಚೈತ್ರನಂಶದಲ್ಲಿ ನಷ್ನಂತಹ ನಿರ್ಭಾಗ್ಯನಾದ ರಾಜನು ಇದು 
ವರೆಗೆ ಯಾರೂ ಹುಟ್ಟಿಲ್ಲ ಈಗ ನಾನೇನು ಮಾಡಲಿ? ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಲಿ? 
ಕಳೆದುಕೊಂಡಿರುವ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಪುನಃ ಹೇಗೆ ಸಂಪಾದಿಸಲಿ ? ಸತ್ಪುರುಷರಾದ ನನ್ನ 
ಮಂತ್ರಿಗಳಲ್ಲಾ ಈಗ ಯಾರನ್ನು ರಾಜನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿರುವರು? ನನಗೊಂದೂ 
ಗೊತ್ತಾಗುವುದಿಲ್ಲ 

೩೦-೩೧ ರಣಾಂಗಣದಲ್ಲಿ ಶತ್ರುಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಕತ್ತರಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಮಹಾ ಉತ್ಸಾಹ 
ರಾಲಿಗಳಾದ ಆ ನನ್ನ ಮಹಾಶೂರರಾದ ಸೈನಿಕರು ರಾಜ್ಯ ನಾಶವಾಗಲು ಈಗ ಎಲ್ಲಿಗೆ 
ಹೋಗಿರುವರು ? ಮತ್ತು ಪರ್ವತದೆಂತಿದ್ದ ಆ ಆನೆಗಳೂ, ವಾಯುವೇಗಗಾಮಿಗಳಾದ 
ಕುದುರೆಗಳೂ ಈಗ ಎಲ್ಲಿ ಹೋದವೋ ಕಾಣೆನಲ್ಲಾ 

೩೨ ಪೂರ್ವದಿಂದಲೂ ಸಂಪಾದಿಸಿದ ರಾಜಭಂಡಾರವು ರಕ್ಷಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಿರು 
ವುದೇ ಅಧವಾ ಇಲ್ಲವೇ? ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಸುರಧನು ಯೋಚನೆಯಲ್ಲಿ ಮಗ್ನ 
ನಾದನು 

೩೩-೩೫ ಹೀಗಿರುವಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಒಬ್ಬ ವೈಶ್ಯನು ಬಂದನು ರಾಜನು ವೈಶ್ಯ 
ನನ್ನು ಕುರಿತು ಎಲ್ಛೈ ಪುರುಸಶ್ರೇಷ್ಠನೇಃ ನೀನಾರು? ಯಾವ ಕಾರ್ಯಾರ್ಧವಾಗಿ 


504 


ಅಧ್ಯಾಯ ೪೫ | ಶಿವಪುರಾಣಂ 


ದುರ್ಮನಾ ಲಕ್ಷಸೇ ಕಸ್ಮಾದೇತನ್ಮೇ ಬ್ರೂಹಿ ಸಾಂಪ್ರತಂ । 


ಇತ್ಯಾಕರ್ಣ್ಯ ವಚೋ ರಮ್ಯಂ ನರಪಾಲೇನ ಭಾಷಿತಂ ॥ ೩೪ ll 

ದೃಗ್ಭ್ಯಾಂ ನಿಮುಂಚನ್ನಶ್ರೂಣಿ ಸಮಾಧಿರ್ನೈಶ್ಯಪುಂಗವಃ । 

ಪ್ರತ್ಯುವಾಚ ಮೆಹೀಪಾಲಂ ಪ್ರಣಯಾವನತಾಂ ಗಿರಂ ॥೩೫॥ 
Wl ವೈಶ್ಯ ಉವಾಚ ॥ 


ಸಮಾಧಿರ್ನಾಮ ವೈಶ್ಯೋ$ಹಂ ಧನಿವಂಶಸಮುದ್ಭ್ಧವಃ | 
ಪುತ್ರದಾರಾದಿಭಿಸ್ತ ,ಕ್ರಃ ಧನಲೋಭಾನ್ಮಹೀಪತೇ | ೩೬ ॥ 


ವನಮಭ್ಯಾಗತೋ ರಾಜನ" ದುಃಖಿತಃ ಸ್ವೇನ ಕರ್ಮಣಾ । 
ಸೋಹಂ ಪುತ್ರಪ್ರಸೌತ್ರಾಣಾಂ ಕಲತ್ರಾಣಾಂ ತಥೈನ ಚ ! ೩೭ ॥ 


ಭ್ರಾತ್ಮೈಣಾಂ ಭಾತೃಪುತ್ರಾಣಾಂ ಪರೇಷಾಂ ಸುಹೃದಾಂ ತಥಾ । 
ನ ನೇದ್ಮಿ ಕುಶಲಂ ಸಮ್ಯಕ್ಕರುಣಾಸಾಗರ ಪ್ರಭೋ ॥ ೩೮ ॥ 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿರುವೆ? ನಿನ್ನನ್ನ ನೋಡಿದರ ಏನನ್ನೋ ಯೋಚಿಸುತ್ತಿರುವಂತೆ ಕಾಣು 
ತ್ರಿರುವುದು. ಅದನ್ನೆಲ್ಲಾ ನನ್ನೊಡನೆ ಸಂಕೋಚಸಡೆದ ಹೇಳು ಎಂದನು ಈ 
ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಸಮಾಧಿ ಎಂಬ ಹಸರಿನ ಆ ವೈಶ್ಯನು ದುಃಖದಿಂದ ಕಂಬನಿಗರೆ 
ಯುತ್ತಾ ಆ ರಾಜನನ್ನು ಕುರಿಶು ವಿನಯದಿಂದಿಂತೆಂದನು 


೩೬-೩೮  ಎಲ್ಫೈ ದಯಾಸಾಗರನಾದ ರಾಜನೇ, ಕೇಳು ನಾನ. ಶ್ರೀಮಂತ 
ಕುಲದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ಓರ್ವ ವೈಶ್ಯನು ನನ್ನ ಹೆಸರು ಸಮಾಧಿ ಎಂದು ಹಣದ 
ಆಶೆಯಿಂದ ನನ್ನ ಹೆಂಡತಿ, ಮಕ್ಕಳು ನನ್ನನ್ನು ಓಡಿಸಿಬಿಟ್ಟಿರುವರು ಅದರಿಂದ 
ದುಃಖಿತನಾಗಿ ನಾನು ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಬಂದಿರುವೆನು ಈಗ ನನಗೆ ನನ್ನ ಪುತ್ರಪೌತ್ರ ರೂ, 
ಹೆಂಡತಿಯೂ, ಅಣ್ಣ ತಮ್ಮಂದಿರೂ, ಅವರ ಮಕ್ಕಳೂ, ನನ್ನ ಸ್ನೇಹಿತರೂ ಹೇಗಿರು 
ವರೋ ಏನೋ ಎಂಬ ಚಿಂತೆಯುಂಬಾಗಿರಿವುದು ಅವರ ಕ್ಷೇಮವೇ ಗೊತ್ತಾಗ 
ದಂತಾಗಿರುವುದು ಎಂದು ದುಃಖಪಟ್ಟನು 
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॥ ರಾಜೋವಾಚ ॥ 
ನಿಷ್ಠಾಸಿತೋ ಯೈಃ ಪುತ್ರಾದ್ಯೈರ್ದುರ್ವುತ್ತ್ಮೈರ್ಧನಗರ್ದಿಭಿಃ । 
ತೇಷು ಕಂ ಭವತಾ ಪ್ರೀತಿಃ ಕ್ರಿಯತೇ ಮೂರ್ಬಜಂತುವತ್‌ HAF 


॥ ವೈಶ್ಯ ಉನಾಚ ॥ 
ಸಮ್ಯಗುಕ್ತಂ ತ್ವಯಾ ರಾಜನ್‌ ವಚಃ ಸಾರಾರ್ಥಬ್ಬಂಹಿತಂ । 
ತಥಾಪಿ ಸ್ನೇಹಪಾಶೇನ ಮೋಹ್ಯತೇ5ಕೀವ ಮೇ ಮನಃ ।೪೦॥ 


ಏವಂ ಮೋಹಾಕುಲೌ ವೈಶ್ಯಪಾರ್ಥಿವೌ ಮುನಿಸತ್ತಮ । 
ಜಗ್ಮತುರ್ಮುನಿವರ್ಯಸ್ಯ ಮೇಧಸಃ ಸನ್ನಿಧಿಂ ತದಾ h ON 


ಸ ವೈಶ್ಯರಾಜಸಹಿತೋ ನರರಾಜಃ ಪ್ರತಾಪವಾನ್‌ । 
ಪ್ರಣನಾಮ ಮಹಾಧೀರಃ ಶಿರಸಾ ಯೋಗಿನಾಂ ವರಂ ॥೪೨॥ 


ಬದ್ಭ್ಧಾಂಜಲಿಮಿಮಾಂ ವಾಚಮುವಾಚ ನೃಪತಿರ್ಮುನಿಂ | 
ಭಗವನ್ನಾವಯೋರ್ಮೊೋಹಂ ಭೇತ್ತುಮರ್ಹಸಿ ಸಾಂಪ್ರತಂ 1 ೪೩॥ 


ಕಾದ — ವ ೫7ಎ ಲ್‌ 


೩೯. ಇದನ್ನು ಕೇಳಿ, ರಾಜನು ಸಮಾಧಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ದುರಾಚಾರಿಗಳೂ, 
ಲೋಭಿಗಳೂ ಆಗಿರುವ ಆ ನಿನ್ನ ಪುತ್ರರು ನಿನ್ನನ್ನು ಓಡಿಸಿರುವರು ಅವರ ವಿಷಯ 
ದಲ್ಲಿ ನಿನಗೇಕೆ ಇಷ್ಟು ಪ್ರೀತಿ ಎನ್ನಲು, 

೪೦ ಆ ವೈಶ್ಯನಿಂತೆಂದನು --ಎಲ್ಫೈ ರಾಜನೇ, ನೀನು ಅರ್ಥಗರ್ಭಿತವಾದ 
ಮಾತನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಹೇಳಿರುವೆ ಆದರೂ ಸ್ನೇಹಸಾಶಬದ್ಧವಾದ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸ 
ಮೋಹಗೊಂಡಿದೆ ಎಂದನು 

೪೧.೪೨ ತಈರೀತಿಯಾಗಿ ಮಾತನಾಡಿ ಮೋಹಾಕುಲಿತರಾದ ಸಮಾಧಿಯೂ 
ಮತ್ತು ಪರಾಕ್ರಮಿಯಾದ ಸುರಥನೂ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಮೇಧಮುನಿಯ ಸಮಾಪಕ್ಕೆ 
ಹೋಗಿ ಅವರಿಗೆ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ತಲೆಬಾಗಿ ನಮಸ್ಕರಿಸಿದರು 


೪೩ ಅನಂತರ ಸುರಥನು ಅಂಜಲಿಬದ್ಧನಾಗಿ ಖಸಷಿಯನ್ನು ಕುರಿತು 
ಎಲ್ಫೆ ಪೂಜ್ಯನೇ, ನಮ್ಮಿಬ್ಬರನ್ನೂ ಆವರಿಸಿರುವ ಮೋಹೆವನ್ನು ನಾಶಮಾಡಲು ನೀನೇ 
ಸಮೆರ್ಥನು ಆದುದರಿಂದ ದಯವಿಟ್ಟು ನಮ್ಮ ಮೋಹಾಂಧಕಾರವನ್ನು ನಾಶ 
ಮಾಡಿ ನಮ್ಮನ್ನು ಉದ್ದ ರಿಸಬೇಕು 
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ಅಹಂ ರಾಜ್ಯಶ್ರಿಯಾ ತ್ಯಕ್ತೋ ಗಹನಂ ವನಮಾಶ್ರಿ ತಃ । 


ತಥಾಪಿ ಹೃತರಾಜ್ಯಸ್ಯ ತೋಷೋ ನೈವಾಭಿಜಾಯತೇ ॥ ೪೪ ॥ 

ಅಯಂ ಚ ವೈಶ್ಯ ಸ್ಸ್ವಜನೈ ರ್ದಾರಾದೆ [ೈರ್ನಿಷ್ಟೃ ತೋ ಗೃಹಾತ್‌ । 

ತೆಥಾಷ್ಕೇತಸ್ಯ ಮಮತಾ ನ ನಿವೃತ್ತಿಂ ಸಮಶ್ನುತೇ ॥ ೪೫ ॥ 

ಕಿಮತ್ರ ಕಾರಣಂ ಬ್ರೂಹಿ ಜ್ಞಾನಿನೋರಪಿ ನೋ ಮನಃ | 

ನೋಹೇನ ವ್ಯಾಕುಲಂ ಜಾತೆಂ ಮಹತ್ಯೇಷಾ ೩ ಮೂರ್ಬತಾ ॥ ೪೬ ॥ 
॥ ಖೊಸಿರುಮಾಚೆ ॥ 

ಮಹಾಮಾಯಾ ಜಗದ್ಧಾತ್ರೀ ಶಕ್ತಿರೂಪಾ ಸನಾತನೀ । 

ಸಾ ನೋಹಯತಿ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಸಮಾಕೃಷ್ಯ ಮನಾಂಸಿ ವೈ ॥ ೪೭ ॥ 


೪೪ ನಾನು ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಘೋರವಾದ ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಬಂದಿರು 
ವೆನು ರಾಜ್ಯವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಕಳೆದುಕೊಂಡು ವನಕ್ಕೆ ಬಂದರೂ ನನ್ನ ಮೆನಸ್ಸಿಗೆ 
ಶಾಂತಿಯು ದೊರಕಿಲ್ಲ 


೪೫ ಈತನು ವೈಶ್ಯಕುಲದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದವನು ಇವನ ಸ ಸ್ರ ಜನರೂ, ಹೆಂಡತಿ 
ಮಕ್ಕಳೂ ಇವನನ್ನು ಓಡಿಸಿರುವರು ಆದರೂ ಇವನಿಗೆ ಅವರಕ್ಲಿರುವ ಪ್ರೀತಿಯು 
ಹೋಗಿಲ್ಲವು 


ಭ್ರ ಇದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೇನು " ನಾವು ಜ್ಞಾನಿಗಳಾಗಿದ್ದರೂ ಕೂಡ ನಮ್ಮ 
ಮನಸ್ಸು ಮೋಹಗೊಂಡಿದೆ. ಇದು ನಮ್ಮ ಅತ್ಯಂತ ಮೂರ್ಪತನವೇ ಸರಿ 
ಎಂದನು 


೪೭ ಇದನ್ನು ಕೇಳಿ ಆ ಯಸಿಯಿಂತೆಂದನು --ಇದು ನಿಮ್ಮ ನೋಹ 
ವೆಲ್ಲವು ಮಹಾಮಾಯಾಸ್ವರೂಪಳಾದ ಜಗದಂಬಿಕೆಯು ನಿಮ್ಮ ಮನಸ್ಸು ಮೋಹ 
ಗೊಳ್ಳುವಂತೆ ಮಾಡಿರುವಳು ಅವಳು ಶಕ್ತಿಸ್ತರೂಪಿಣಿಯು ಎಲ್ಲರ ಮನಸ್ಸನ್ನೂ 
ತನ್ನೆ ಡೆಗೆ ಎಳೆದುಕೊಂಡು ಮೋಹಗೊಳ್ಳುವಂತೆ ಮಾಡುವಳು 
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ಬ್ರಹ್ಮಾದಯಸ್ಸುರಾಸ್ಸರ್ವೇ ಯೆನ್ಮಾಯಾಮೋಹಿತಾಃ ಪ್ರಭೋ। 


ನ ಜಾನೆಂತಿ ಪರಂ ತತ್ತ್ವಂ ಮನುಷ್ಯಾಣಾಂ ಚ ಕಾ ಕಥಾ 8 ೪೮॥ 

ಸಾ ಸೃಜತ್ಯಖಲಂ ವಿಶ್ವಂ ಸೈನ ಹಾಲಯೆತೀತಿ ಚ । 

ಸೈನ ಸಂಹರತೇ ಕಾಲೇ ಶ್ರೀಗುಣಾ ಪರಮೇಶ್ವರೀ 1೪೯ ॥ 

ಯಸ್ಕೋಪರಿ ಪ್ರಸನ್ನಾ ಸಾ ವರದಾ ಕಾಮರೂಪಿಣೀ । 

ಸ ಏವ ಮೋಹಮತ್ಯೇತಿ ನಾನ್ಯಥಾ ನೃಪಸತ್ತಮ » ೫೦ 
॥ ರಾಜೋವಾಚ ॥ 

ಕಾಸಾದೇವೀಮಹಾಮಾಯಾಯಾ ಚ ಮೋಹಂಂತೇಂಖಲಾನ್‌ । 

ಕಥಂ ಜಾತಾ ಚ ಸಾದೇನೀ ಕೃಪಯಾ ವದ ಮೇ ಮುನೇ 1 ೫೧॥ 
» ಯಸಷಿರುವಾಚ ॥ 

ಜಗತ್ಕೇಕಾರ್ಣವೇ ಜಾತೇ ಶೇಷಮಾಸ್ತೀರ್ಯ ಯೋಗರಾಜ್‌ । 

ಯೋಗನಿದ್ರಾಮುಪಾಶ್ರಿತ್ಯ ಯದಾ ಸುಷ್ವಾಪ ಕೇಶವಃ ೫೨ ॥ 





pS pS OS ಹಂ ಹ 


ಲ ಬ್ರಹ್ಮನೇ ಮೊದಲಾದ ದೇವತೆಗಳೂ ಕೂಡ ಮಾಯಾಮೋಹಿತ 
ರಾಗಿರುವರು ಅಂತವರಿಗೇ ನಿಜವಾದ ತತ್ವವು ತಿಳಿದಿಲ್ಲ ಎಂದಮೇಲೆ ಇನ್ನು 
ಮನುಸ್ಯರಿಗೆ ತಿಳಿಯುವುದೆಂದರೇನು? 


೪೯ ಸತ್ವರಜಸ್ತಮೋಗುಣಸ್ವರೂಪಳಾದ ಆ ಪರಮೇಶ್ವರಿಯೇ ಪ್ರಪಂಚ 
ವನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡುವಳು ಅದನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವವಳೂ ಅವಳೇ ಅದನ್ನು ಸಂಹಾರ 
ಮಾಡುವುದೂ ಅವಳ ಕೆಲಸವೇ 

೫೦ ಶಕಾಮರೂಪಿಯಾದ ಅವಳು ಯಾರಿಗಾದರೂ ಪ್ರಸನ್ನಳಾದರೆ ಅವರ 
ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನೆ ಲ್ಲಾ ನೆರವೇರಿಸುವಳು ಅವಳ ದಯೆಗೆ ಪಾತ್ರನಾದ ಹೊರತು 
ಮೋಹವು ನಾಶನಾಗಲಾರದು ಎಂದನು 


೫೧ ರಾಜನು ಮತ್ತೆ ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡುವನು --ಎಲ್ಫೆ ಮುನಿಯೇ, ಮಹಾ 
ಮಾಯಾಸ್ಟರೂಪಳಾದ ಆ ದೇವಿಯಾರು ? ಜನರನ್ನೆಲ್ಲಾ ಮೋಹಗೊಳಿಸತಕ್ಕ 
ಅವಳು ಹೇಗೆ ಹುಟ್ಟಿದಳು ಈ ವಿಷಯವನ್ನು ದಯವಿಟ್ಟು ತಿಳಿಸಬೇಕು ಎನ್ನಲ್ಕು 


೫೨-೫೩  ಮೇಧಖುಸಿಯ ಹೇಳುವನು ಪ್ರಳಯದಿಂದ ಜಗತ್ತೆಲ್ಲವೂ 
ಜಲನುಯವಾಗಲು ಯೋಗಿರಾಜನಾದ ವಿಷವು ಆದಿಶೇಷನನ್ನು ಆಸ್ತರಣ (ಕುಳಿತು 


508 


ಅಧ್ಯಾಂರು ೪೫ ] ಶಿವಪುರಾಣಂ 


% 
ತದಾ ದ್ವಾವಸುರೌ ಜಾತೌ ನಿಷ್ಣೋಃ ಕರ್ಣಮಲೇನ ವೈ | 


ಮಧುಕೈಟಿಭನಾಮಾನ್‌ ವಿಖ್ಯಾತೌ ಪೃಥಿನೀತಲೇ 1 ೫೩॥ 

ಪ್ರಲಯಾರ್ಕಪ್ರಭೌ ಹೋರೌ ಮಹಾಕಾಯಾ ಮಹಾಹನೂ | 

ಡೆಂಸ್ಟಾ$್ರಿಕರಾಲನದನೌ ಭಕ್ಷಯಂತೌ ಜಗಂತಿ ವಾ ॥! ೫೪ ॥ 

ತೌ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಭಗವನ್ನಾ ಭಿಪಂಕಜೇ ಕೆಮಲಾಸನಂ । 

ಹನನಾಯೋದ್ಯತಾವಾಸ್ತಾಂ ಕಸ್ತ್ವಂ ಭೋರಿಸಿ ವಾದಿನ್‌ ॥ ೫೫ ॥ 

ಸಮಾಲೋಕ್ಯ ತು ತಾ ದೈತ್ಕೌ ಸುರಜ್ಯೇಷ್ಟೋ ಜನಾರ್ದನಂ । 

ಶಯಾನಂ ಚ ಪಯೋಂಭೋಧ? ತುಷ್ಟಾವ ಸರಮೇಶ್ವರೀಂ ॥ ೫೬ ॥ 
| 1 ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 

ರಕ್ಷ ರಕ್ಷ ಮಹಾಮಾಯೇ ಶರಣಾಗತವತ್ಸಲೇ | 

ಬಿತಾಭ್ಯಾಂ ಘೋರರೂಪಾಥ್ಯಾಂ ದೈತ್ಯಾಭ್ಯಾಂ ಜಗದಂಬಿಳೇ 1೫೭೪ 


ಕೊಳ್ಳುವ ನೀರ) ವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಯೋಗನಿದ್ರಯಲ್ಲಿದ್ದನು ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ 
ವಿಷ್ಣುವಿನ ಕರ್ಣಮಲ ಎಂದರೆ ಕಿವಿಯಲ್ಲಿರುವ ಕೊಳೆಯಿಂದ ಮಧುಕೈಟಭರೆಂಬ 


ನ್‌ ಬಿ ಸ ಸಾ ಇಗ 9 
ಇಬ್ಬರು ಕಾಕ್ಷಸಿರು ಹುಟ್ಟಿದರು ಅವರು ಮಹಾಪ್ರಸಿದ್ದರು 


೫೪ ಅವರು ಪ್ರಳಯಕಾಲದ ಸೂರ್ಯನಂತೆ ಘೋರರೂಪಿಗಳಾಗಿದ್ದರು 
ಅವರ ಶರೀರವು ದೂಡ್ಡದಾಗಿಯೂ, ಅವರ ದವಡೆಯೂ, ಮುಖವೂ ಕೋರೆಹಲ್ಲು 
ಗಳಿಂದ ಭಯಂಕರವಾಗಿಯೂ ಇದ್ದಿತು ಅವರು ಲೋಕಗಳನ್ನು ಭಕ್ರಿಸಲು 
ತೊಡಗಿದರು 

೫೫ ಅವರು ವಿಷ್ಣುವಿನ ನಾಭಿಕಮಲದಲ್ಲಿ ಕುಳತಿರುವ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ನೋಡಿ, 
ಎಲೋ ನೀನು ಯಾರು? ಇಲ್ಲೇಕೆ ಕುಳಿತಿರುವೆ? ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾ ಅವನನ್ನು 
ಕೊಲ್ಲಲು ಹೊರಟರು 

೫೬ ಬ್ರಹ್ಮನು ಆ ರಾಕ್ಷಸರನ್ನು ನೋಡಿ ಭಯಪಟ್ಟು ಕ್ಲೀರಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿರುವ 
ನಾರಾಯಣನನ್ನೂ ಮತ್ತು ಪರಮೇಶ್ವರಿಯನ್ನೂ ಸ್ತೋತ್ರ ಮಾಡಿದನು 

೫೭ ಬ್ರಹ್ಮನು ಇಂತು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿದನು --ಎಲೌ ಜಗದಂಬಿಕೆಯೇ, 
ನೀನು ಶರಣಾಗತವತ್ಸಲೆಯು ಮಹಾಮಾಯಾಸ್ತರೂಪಳ. ನನ್ಮುನ್ನು ಈ 
ಘೋರರೂಪರಾದ ರಾಕ್ಷಸರಿಂದ ಕಾಪಾಡು 
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ಪ್ರಣಮಾಮಿ ಮಹಾಮಾಯಾಂ ಯೋಗನಿದ್ರಾಮುಮಾಂ ಸತೀಂ | 
ಕಾಲರಾತ್ರಿಂ ಮಹಾರಾತ್ರಿಂ ಮೋಹರಾತ್ರಿಂ ಪರಾತ್ಪರಾಂ ! ೫೮ ॥ 


ತ್ರಿದೇವಜನನೀಂ ನಿತ್ಯಾಂ ಭಕ್ತಾಭೀಷ್ಟಫಲಪ್ರದಾಂ । 
ಪಾಲಿನೀಂ ಸರ್ವದೇವಾನಾಂ ಕೆರುಣಾನರುಣಾಲಯಾಂ 1೫೯ ॥ 


ತ್ನತ್ಸ್ರ್ರಭಾವಾದಹಂ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಮಾಧವೋ ಗಿರಿಜಾಪತಿಃ । 
ಸೃಜತ್ಯವತಿ ಸಂಸಾರಂ ಕಾಲೇ ಸಂಹರತೀತಿ ಚ !೬೦॥ 


ತ್ವಂ ಸ್ವಾಹಾ ತ್ವಂ ಸ್ವಧಾ ಬ್ರೀಸ್ತಂ ಬುದ್ಧಿರ್ನಿಮಲಾ ಮತಾ । 
ತುಸ್ಚಿಃ ಪುಸ್ಪಿಸ್ತ್ಯಮೇನಾಂಬ ಶಾಂತಿಃ ಕ್ಸಾಂತಿಃ ಕುಧಾದಮಾ 1 ೬೧॥ 


ನಿಷ್ಣುಮಾಯಾ ತ್ವಮೇನಾಂಬ ತ್ವಮೇವ ಚೇತನಾ ಮತಾ | 
ತ್ವಂ ಶಕ್ತಿಃ ಸರಮಾ ಪ್ರೋಕ್ತಾ ಲಜ್ಜಾ ತೃಷ್ಣಾ ತ್ರಮೇನ ಚ '॥೬೨॥ 


೫೮ ಎಲೌ ಮಹಾಮಾಯಾಸ್ವರೂಪಳೇ, ನೀನು ಕಾಲರಾತ್ರಿಯು, ಮಹಾ 
ರಾತ್ರಿಯು, ಮೋಹರಾತ್ರಿ ಯು, ಪರಾತ್ಸರಸ್ವರೂಪಳು, ಸತಿಯು ಯೋಗನಿದ್ರಾ 
ಸ್ವರೂಪಳು ಇಂತಹ ನಿನ್ನನ್ನು ನಮೆಸ್ಟರಿಸುವೆನು 


೫೯ ನೀನು ಮೂರ.ಲೋಕಕ್ಕೂ ಜನನಿಯ ಭಕ್ತರ ಅಭೀಷ್ಟ ಫಲವನ್ನು 
ನೆರವೇರಿಸುವವಳು ಸರ್ವದೇವತಶೆಗಳಿಗೂ ರಕ್ಷಕಳು ಕರುಣಾಲಯಳಾದ ನಿನ್ನನ್ನು 
ನಮಸ್ಕರಿಸುವೆನು 

೬೦ ನಿನ್ನ ಪ್ರಭಾವದಿಂದಲೇ ಬ್ರಹ್ಮನೆನಿಸಿದ ನಾನು ಸೃಷ್ಟಿ ಕರ್ತನಾಗಿಯೂ, 
ವಿಷ್ಣುವು ರಕ್ಷಕನುಗಿಯೂ, ಈಶ್ವರನು ಪ್ರಳಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸಂಹಾರಕನಾಗಿಯೂ 
ಇರುವೆವು 


೬೧ ನೀನು ಸ್ವಾಹಾ, ಸ್ವಧಾ, ಶ್ರೀ, ಸ್ವಚ್ಛವಾದ ಬುದ್ಧಿಯೂ ಆಗಿರುವೆ 
ನೀನೇ ತುಪ್ಪಿಯು ಮತ್ತು ಪುಷ್ಟಿಯು ನೀನೇ ಶಾಂಕಿಯ್ಯು ಕ್ಷಾಂತಿ, ಕುಧಾ, 
ದಮೆಯೂ ಆಗಿರುವೆ 


೬೨-೬೩ ಎಲೌ ತಾಯಿಯೇ, ನೀನು ವಿಷ್ಣುವಿನ ಮಾಯೆಯು ನೀನು 
ಚೇತನಸ್ವರೂಪಳು ನೀನೇ ಶಕ್ತಿ, ಲಜ್ಜಾ, ತೃಷ್ಣಾಸ್ವರೂಪಳಾಗಿರುವೆ ಭ್ರಾಂತಿ, 
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ಭ್ರಾಂತಿಸ್ತ್ಯಂ ಸ್ಮ್ಯೃತಿರೂಪಾ ತ್ವಂ ಮಾತೃರೂಪೇಣ ಸಂಸ್ಥಿತಾ | 


ತ್ವಂ ಲಕ್ಷ್ಮೀರ್ಭವನೇ ಪುಂಸಾಂ ಪುಣ್ಯಾಚಾರಪ್ರವರ್ತಿನಾಂ ॥ ೬೩ ॥ 

ತ್ವಂ ಜಾತಿಸ್ತ್ವಂ ಮತಾ ವೃತ್ತಿರ್ವ್ಯಾಸ್ತಿ ರೂಪಾ ತ್ವಮೇವ ಹಿ । 

ತ್ವಮೇವ ಚಿತ್ತರೂಸೇಣ ವ್ಯಾಪ್ಯ ಕೃತ್ಸ್ಸಂ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಾ ॥ ೬೪ ॥ 

ಸಾ ತ್ವಮೇತೌ ದುರಾಧರ್ಷಾವಸುರೌ ಮೋಹಯಾಂಬಿಳೆ । 

ಪ್ರಜೋಧಯ ಜಗದ್ಯೋನೇ ನಾರಾಯಣಮಜಂ ವಿಭುಂ H&B 

॥ ಯೆಷಿರುವಾಚೆ ॥ 

ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ಪ್ರಾರ್ಥಿತಾ ಸೇಯಂ ಮಧುಕೈಟಭನಾಶನೇ । 

ಮಹಾವಿದ್ಯಾ ಜಗದ್ಧಾತ್ರೀ ಸರ್ವವಿದ್ಯಾಧಿವೇವತಾ ॥ ೬೬ ॥ 
ಛ $ 

ದ್ವಾದಶ್ಯಾಂ ಫಾಲ್ಗುನಸ್ಕೈನ ಶುಕ್ಲಾಯಾಂ ಸಮಭೂನ್ಮೃಪ । 

ಮಹಾಕಾಲೀತಿ ವಿಖ್ಯಾತಾ ಶಕ್ತಿಸ್ತ್ರೈಲೋಕ್ಕಮೋಹಿನೀ | ೬೭ ॥ 


ರಂ ತ ತ ಸಂದ ದಾರಾ ಸು — ಪಾ ಹ 


ಸ್ಮ್ಮೃತಿಸ್ಟರೂಪಳೂ ನೀನೇ ನೀನು ಜಗನ್ಮಾತೆಯು ಧರ್ಮಮಾರ್ಗಾವಲಂಬಿ 
ಗಳಾದ ಜನರ ಮನೆಯ ಸಿರಿಲಕ್ಷ್ಮಿಯೂ ನೀನೇ 


೬೪-೬೫ ನೀನು ಜಾತಿಸ್ವರೂಪಳು ನೀನಿದ್ದರೆ ಪ್ರಪಂಚವು ನೀನಿಲ್ಲ 
ದಿದ್ದರೆ “ಪ್ರಪಂಚವಿರುವುದಿಲ್ಲ ನೀನು ಮನಸ್ಸಿನ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲೆಲ್ಲೂ ವ್ಯಾಪಿಸಿ 
ನೊಂಡು ಕುಳಿತಿರುವೆ. ಎಲೌ ಜಗತ್ತಾರಣಳೇ, ಇಂತಹ ನೀನು ಪ್ರಗಲ್ಲರಾದ ಆ 
ಮಧುಕೈಟಭರನ್ನು ಮೋಹಗೊಳಿಸು ಉತ್ಪತ್ತಿರಹಿತನಾದ ವಿಷ್ಣುವನ್ಮು ಯೋಗ 
ನಿದ್ರೆಯಿಂದ ಎಚ್ಚರಗೊಳಿಸು ಎಂದು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿದನು 


೬೬ ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಲು ಮಹಾವಿದ್ಯಾಸ್ವರೂಪಳೂ, 
ಸರ್ವವಿದ್ಯಾಧಿದೇವತೆಯೂ ಆದ ಜಗದಂಬಿಕೆಯು ಮಧುಕೈಟಭರನ್ನು ನಾಶಮಾಡಲು 
ಉದುಕ್ತಳಾಗಿ, 


೬೭ ಫಾಲ್ಗುಣಮಾಸದ ಶುಕ್ಲಪಕ್ಷ ದ್ವಾದಶಿಯದಿನ ಆವಿರ್ಭವಿಸಿ ಮಹಾ 


ಕಾಲೀ ಎಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧಳಾದಳು ಶಕ್ತಿಸ್ವರೂಪಳಾದ ಅವಳ ರೂಪವು ಮೂರು 


ಲೋಕವನ್ನು ಮೋಹಗೊಳಿಸುವಂತಿತ್ತು 
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ತತೋಇ೯ಭವದ್ವಿಯದ್ವಾಣೀ ಮಾ ಭೈಷೀಃ ಕಮಲಾಸನ | 


ಕಂಟಕಂ ನಾಶಯಾಮ್ಯದ್ಕ ಹತ್ವಾಚೌ ಮಧುಕೈಟಭೌ ೬೬೮ ॥ 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಸಾ ಮಹಾಮಾಯಾ ನೇತ್ರನಕ್ಕ್ರಾದಿತೋ ಹರೇಃ । 
ನಿರ್ಗಮ್ಯ ದರ್ಶನೇ ತಸ್ಥೌ ಬ್ರಹ್ಮಣೋಇವ್ಯಕ್ತ ಜನ್ಮನಃ ॥ ೬೯ ॥ 


ಉತ್ತಸ್ಥೌ ಚ ಹೃಷೀಕೇಶೋ ದೇವದೇವೋ ಜನಾರ್ದನಃ । 
ಸ ದದರ್ಶ ಪುರೋ ದೈತ್ಯಾ ಮಧುಕೈ ಟಭಸಂಜ್ಞುಕ್‌ !೭೦॥ 


ತಾಭ್ಯಾಂ ಪ್ರವವೃತೇ ಯುದ್ಧಂ ನಿಷ್ಣೋರತುಲತೇಜಸಃ | 
ಸಂಚವರ್ಷಸಹಾಸ್ರಾಣಿ ಬಾಹುಯುದ್ಧಮುಭೂತ್ತದಾ H2o 


ಮಹಾಮಾಯಾಪ್ರಭಾವೇಣ ಮೋಹಿತ್‌ ದಾನವೋತ್ತಮ್‌ | 
ಜಜಲ್ಬತೂ ರಮಾಕಾಂತಂ ಗೃಹಾಣ ವರಮೀಪ್ಪಿತೆಂ ॥೭೨॥ 





ಪಾ ಸಮ ಸಮು ಸಾ ಮು ಯದಾ ಪ ಹಾರ್‌ ಕಹಾ 





೬೮ ಅನಂತರ ಅಲ್ಲಿ-ಎಲ್ಪೆ ಬ್ರಹ್ಮನೇ, ನೀನು ಹೆದರಬೇಡ ನಾನು ಯುದ್ಧ 
ಮಾಡಿ ಮಧುಕೈಟಭರನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವೆನು. ಮತ್ತು ನಿನ್ನ ದುಃಖವನ್ನು ನಾಶ 
ಮಾಡುವೆನು ಎಂದು ಆಕಾಶವಾಣಿಯಾಯಿತು 


೬೯೪. ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಮಹಾಮಾಯಳಾದ ಆ ಕಾಲಿಯು ವಿಷ್ಣುವಿನ ಕಣ್ಣಂಚಿ 
ನಿಂದ ಹೊರಟು ಆ ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ದರ್ಶವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಳು 


೭೦ ಬಳಿಕ ದೇನದೇವನೂ ಜನಗಳನ್ನು ಪಾಲಿಸುವವನೂ ಆದ ವಿಷ್ಣುವು 
ಎಚ ತ್ತು ತನ್ನ ಮುಂದುಗಡೆ ನಿಂತಿರುವ ಮಧುಕೈಟಭರೆಂಬ ರಾಕ್ಷಸರನ್ನು 
ನೋಡಿದನು 

೭೧ ಅತುಲಪರಾಕ್ರಮಿಯಾದ ವಿಷ್ಣುವು ಅವರಿಬ್ಬರೊಡನೆ ಯುದ್ಧಮಾಡಿ 
ದನು ಐದ.ಸಾವಿರ ವರ್ಷದವರೆಗೂ ಆ ಯುಡ್ಡ ವು ಘೋರವಾಗಿ ಜರುಗಿತು 


೭೨ ಅವೆರಿಬ್ಬರೂ ಮೆಹಾಮಾಯೆಯ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಮೋಹದಿಂದ ಆವೆರಿಸೆ 
ಲ್ಪಟ್ಟವರಾಗಿ ವಿಷ್ಣುವನ್ನು ಕುರಿತು, ನೀನು ಮಾಡಿದ ಯುದ್ಧದಿಂದ ನಮೆಗೆ 
ಸಂತೋಷವಾಯಿತು ನಿನಗೆ ಬೇಕಾದ ವರವನ್ನು ಕೇಳಿಕೋ ನಾವು ಕೊಡುವೆವು 
ಎಂದು ಗರ್ವದಿಂದ ನುಡಿದರು 


812 


ಅಥಾ ೪೫7 ಶಿವಪುರಾಣ 


॥ ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚ ॥ 
ಮಯಿ ಪ್ರಸನ್ನೌ ಯದಿ ವಾಂ ದೀಯತಾಮೇಸ ಮೇ ವರಃ । 
ಮಮ ವಧ್ಯಾವುಭೌ ನಾನ್ಯಂ ಯುವಾಭ್ಯಾಂ ಪ್ರಾರ್ಥಯೇ ವರಂ ॥೭೩॥ 


॥ ಯಷಿರುವಾಚ ॥ 
ಏಕಾರ್ಣವಾಂ ಮಹೀಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಪ್ರೋಚತುಃ ಕೇಶವಂ ವಚಃ । 
ಆವಾಂ ಜಹಿ ನ ಯತ್ರಾಸೌ ಧರಣೀ ಪಯಸಾಪ್ಸುತಾ ॥೭೩೪॥ 


ತಥಾಸ್ತು ಪ್ರೋಚ್ಯ ಭಗವಾಶ್ಚಕ್ರಮುತ್ವಾಪ್ಯ ಸೂಜ್ಜ್ವಲಂ। 
ಚಿಚ್ಛೇದ ಶಿರಸೀ ಕೃತ್ವಾ ಸ್ವಕೀಯಜಘನೇ ತಯೋಃ 1 ೭೫ ॥ 


ಏವಂ ತೇ ಕಥಿತೋ ರಾಜನ್‌ ಕಾಲಿಕಾಯಾಃ ಸಮುದ್ಭವಃ । 


ಮಹಾಲಕ್ಸಾಾ್ಮ್ಯಾಸ್ತಥೋತ್ಪತ್ತಿಂ ನಿಶಾಮಯ ಮಹಾಮತೇ ॥ ೭೬ ॥ 


ನಿರ್ವಿಕಾರಾಪಿ ಸಾಕಾರಾ ನಿರಾಕಾರಾಹಿ ದ್ಯೇವ್ರ್ಯಮಾ । 
ದೇವಾನಾಂ ತಾಪನಾಶಾರ್ಥಂ ಪ್ರಾದುರಾಸೀದ್ಯುಗೇಯುಗೇ 1೭೭೬ 


ದಾ ಮಾ ವಾರಾ 


೭೩ ಇದನ್ನು ಕೇಳಿ ವಿಷ್ಣುವು ನೀವು ನನ್ನಲ್ಲಿ ಪ್ರಸನ್ಹ್ನರಾಗಿರುವುದಾದರೆ 
ನನ್ನಿಂದಲೇ ನಿಮಗೆ ಮರಣವುಂಟಾಗಬೇಕು ಈ ವರವನ್ನು ನನಗೆ ಕೊಡಿರಿ ನನಗೆ 


ಮತ್ತಾವ ವರವೂ ಜೇಡ ಎಂದನು 


೭೪ ಅನಂತರ ರಾಕ್ಷಸರು ಭೂಮಿಯೆಲ್ಲವೂ ಜಲಮಯವಾಗಿರುವುದನ್ನ 
ನೋಡಿ ವಿಷವನ್ನು ಕುರಿತು. ಎಲ್ಲಿ ಭೂಮಿಯು ಜಲಮಯವಾಗಿಲ್ಲವೋ ಅಲ್ಲಿ ನೀನು 
ನಮ್ಮನ್ನು ಕೊಲ್ಲಬಹುದು ಎಂದು ಹೇಳಿದರು 


೭೫% ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲಿ ಎಂಬುದಾಗಿ ಹೇಲ ವಿಷ್ಣುವು ಅವರ ತಲೆಗಳನ್ನು 
ತನ್ನ ತೊಡೆಯ ಮೇಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಉಜ್ವಲವಾದ ತನ್ನ ಸುದರ್ಶನ ಚಕ್ರದಿಂದ 
ಕತ್ತರಿಸಿದನ. 


೭೬ ಎಲ್ಫೆ ರಾಜನೇ, ಇದುವರೆವಿಗೂ ಕಾಲಿಕಾದೇವಿಯ ಉತ್ಸತ್ತಿಕ್ರಮವನ್ನು 
ತಿಳಿಸಿರುವೆನು ಈಗ ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿ ಒಯ ಉತ್ಪತ್ತಿಕ್ರಮವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು 


೭೭ ನಧಿರ್ವಿಕಾರಳೂ, ಸಾಕಾರಳ್ಕೂ ನಿರಾಕಾರಳೂ ಆದ ಪಾರ್ವತಿಯು ದೇವತೆ 
ಗಳ ದುಃಖವನ್ನು ನಾಶಮಾಡಲು ಪ್ರತಿಯುಗದಲ್ಲಿಯೂ ಅವತಾರಮಾಡುವಳು 
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ಯದಿಚ್ಛಾವೈಭವಂ ಸರ್ವಂ ತಸ್ಯಾ ದೇಹಗ್ರಹ೯ ಸ್ಮೃತಃ । 
ಲೀಲಯಾ ಸಾಪಿ ಭಕ್ತಾನಾಂ ಗುಣವರ್ಣನಹೇತವೇ ॥ ೭೮ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಶಿವಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪೆಂಚಮ್ಯಾಮುಮಾಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಮಹಾ*ಾಲಿಕಾನತಾರೋ ನಾಮ ಪಂಚಚತ್ವಾರಿಂಶೋತಧ್ಯಾಯಃ 


ದಾ 


ಬ ಅರ ಹಾರು OSS EE 


೭೮. ಅವಳು ತನಗೆ ಇಚ್ಛೆ ಬಂದಾಗ ಮಾತ್ರ ಶರೀರವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಆವಿರ್ಭನಿ 
ಸುವಳು ಇದು ಆ ದೇವಿಯ ಲೀಲಾವೈಭವವಲ್ಲದೆ ಬೇರೆಯಲ್ಲ ಭಕ್ತರ ಗುಣ 
ಗಳನ್ನು ಪ್ರಕಟಸುವುದಕ್ಟಾಗಿಯೇ ಆ ದೇವಿಯು ತನ್ನ ಇಚ್ಛೆಯಿಂದ ಶರೀರವನ್ನು 
ಧರಿಸುವಳು 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಶಿವಮಹಾಪುರಾಣದ ಉಮಾಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ ಮಹಾಕಾಲಿಕಾವತಾರ 
ವರ್ಣನವೆಂಬ ನಲವತ್ತ ದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 
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!ಶ್ರೀಃ॥ 


(ಚಪ ಎರಕೇರಗಾತಬನಾದುವರಗ ಗೀಸ 


॥ಓಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯ ॥ 


ಅಥ ಶ್ರೀ ತಿನಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಉಮಾಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಷಟ್‌ಚತ್ವಾರಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ 


ಆ ಸಾಪ ಆಆನರ ಭಡಿಎಡ ಹಡಪ ಘಟ. ಎ 


| ಯಹಿರುವಾಚ ॥ 
ಆಸೀದ್ರಂಭಾಸುರೋ ನಾಮ ದೈತ್ಯವಂಶಶಿರೋಮಣಿಃ । 
ತೆಸ್ಮಾಜ್ವಾ ಕೋ ಮಹಾತೇಜಾ ಮಹಿಷೋ ನಾಮ ದಾನವಃ HON 


ಸ ಸಂಗ್ರಾಮೇ ಸುರಾನ್ಸರ್ವಾನ್ನಿರ್ಜಿತ್ಯ ದನುಜಾಧಿಸಃ । 
ಚಕಾರ ರಾಜ್ಯಂ ಸ್ವರ್ಲೋಕೇ ಮಹೇಂದ್ರಾಸನಸಂಸ್ಥಿ ತಃ 98 


ಪರಾಜಿತಾಸ್ತತೋ ದೇವಾ ಬ್ರಹ್ಮಾಣಂ ಶರಣಂ ಯಯುಃ । 
ಬ್ರಹ್ಮಾಪಿ ತಾನ್ಸಮಾದಾಯ ಯಯೌ ಯತ್ರ ವೃಷಾಕಪೀ U೩ 


ಕ ಭಾ ಉಂ ಇ ಡೀ ಮಾರಾ ಹ ಗಾ ನ್ದ" ಂ್ಳಂ್ಳ್ಳ೦ ಫ್ರಂ ಸ್ಪ ದ ರಾ pe pe pe 


ನೆಲವತ್ತಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


ಕಸನಿದ್ದನು 


ಇ.) ೦ 


೧ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ದೃತ್ಯಕುಲಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ರಂಭಾಸುರನೆಂಬ ದೆ 
ಅವನಿಗೆ ಮಹಾಪರಾಕ್ರಮಿಯಾದ ಮಹಿಸನೆಂಬ ಮಗನು ಹುಟ್ಟಿದನು 


೨ ಅವನು ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಸೋಲಿಸಿ ಇಂದ್ರನ ಸಿಂಹಾಸನ 
ವನ್ನು ಆಕ್ರಮಿಸಿ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕದಲ್ಲಿ ರಾಜ್ಯವಾಳುತ್ತಿದ್ದನು 


೩ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಸೋತುಹೋಗಿ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಮರೆಹೊಕ್ಕರು ಬ್ರಹ್ಮನು 
ಅವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಕರೆದುಕೊಂಡು ವಿಷ ಮತ್ತು ಶಿವನ ಸಮಾಪಕ್ಕೆ ಹೋದನು 
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ತತ್ರ ಗತ್ವಾ ಸುರಾಸ್ಸರ್ವೇ ನತ್ವಾ ಶಂಕರಕೇಶವೌ । 
ಸ್ವವೃತ್ತಂ ಕಥಯಾಮಾಸುರ್ಯಥಾವದನುಪೊರ್ವಶಃ ॥೪॥ 


ಭಗವಂತೌ ವಯಂ ಸರ್ವೇ ಮಹಿಷೇಣ ದುರಾತ್ಮನಾ । 
ಉಜ್ಜಾ ಸಿತಾಶ್ಚ ಸ್ವರ್ಲೊಕಾನ್ನಿರ್ಜಿತ್ಯ ಸಮರಾಂಗಣೇ 1೫ ॥ 


ಭ್ರಮಾಮೋ ಮರ್ತ್ಯೃಲೋಕೇಸ್ಮಿನ್ನ ಲಭೇಮಹಿ ಶಂ ಕ್ವಚಿತ್‌ । 
ಕಾಂಕಾಂನ ದುರ್ದಶಾಂ ನೀತಾ ದೇವಾ ಇಂದ್ರಪುರೋಗಮಾಃ ॥8೬॥ 


ಸೂರ್ಯಾಚಂದ್ರಮಸೌ ಪಾಶೀ ಕುಬೇರೋ ಯಮ ಏವ ಚ | 
ಇಂದ್ರಾಗ್ನಿವಾತಗಂಧರ್ವಾ ವಿದ್ಯಾಧರಸುಚಾರಣಾಃ Hen 


ಏತೇಷಾಮಪರೇಷಾಂ ಚ ವಿಧೇಯಂ ಕರ್ಮ ಸೋsಸುರಕ । 
ಸ್ವಯಂ ಕರೋತಿ ಪಾಪಾತ್ಮಾ ದೈತ್ಯಸಕ್ಸಾಭಯಂಕರಃ Hn 


ರಾ ನ ರಾ 





ನಾ ದ 


೪ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದನಂತರ ಶಂಕರನನ್ನೂ ವಿಷ್ಣುವನ್ನೂ 
ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ತಮಗೆ ಒದಗಿರುವ ಕಷ್ಟಗಳನ್ನೂ ಆ ದೈತ್ಯನ ವಿಷಯವನ್ನೂ ಅರಿಕೆ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡೆರು 


೫ ಎಲ್ಫೆ ಪೂಜ್ಯರೇ, ನಾವು ಮಹಿಷನೆಂಬ ರಾಕ್ಷಸನ ತೊಂದರೆಗೆ ಒಳಗಾಗಿರು 
ವೆವು ಅವನು ನಮ್ಮೆನ್ನು ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಸೋಲಿಸಿ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕದಿಂದ ಓಡಿಸಿರ.ವನು 


೬ ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಅಲೆಯುತ್ತಾ ಇರುವೆವು ಆದರೆ ನಮಗೆ 
ಅಲ್ಲಿಯೂ ಸುಖಸಮಾಧಾನಗಳಿಲ್ಲ ಈಗ ಇಂದ್ರನೇ ಮೊದಲಾದ ಡೀವತೆಗಳಿಗೆ 
ಎಂತಹ ದುರವಸ್ಥೆ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗಿರುವುದು 


೭-೮... ಸೂರ್ಯ, ಚಂದ್ರ, ವರುಣ್ಕ ಕುಬೇರ, ಯಮ, ಇಂದ್ರ, ಅಗ್ದಿ 
ವಾಯು, ವಿದ್ಯಾಧರ, ಚಾರಣ ಈ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಯಾವ ಯಾನ ಕೆಲಸಗಳು 
ನಿಯಮಿತವಾಗಿರುವುವೋ ಆ ಕೆಲಸಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ತನ್ನ ಸೇನಾಬಲದೀೀಂದ ಭಯಂಕರ 
ನಾದ ಆ ಮೆಹಿಷನೇ ಮಾಡುತ್ತಿರುವನು ನಮ್ಮೆ ನಮ್ಮ ಕೆಲಸಮಾಡಲೂ ನಮಗೆ 
ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯವಿಲ್ಲ 
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ತಸ್ಮಾಚ್ಛರಣಮಾಪನ್ನಾನ್‌ ದೇವಾನ್ನ ಸ್ಟ್ರಾತುಮರ್ಹಥಃ | 
ವನಧೋಪಾಯಂ ಚ ತಸ್ಯಾಶು ಚಿಂತಯೇಥಾಂ ಯುವಾಂ ಪ್ರಭೂ ॥8೯॥ 


ಇತಿ ದೇವವಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ದಾಮೋದರಸತೀಶ್ವರೌ । 
ಚಕ್ರತುಃ ಸರಮಂ ಕೋಪಂ ರೋಷಾಘೂರ್ಣಿತಲೋಚನೌ್‌ ॥೧೦॥ 


ತತೋ*5ತಿಕೋಪಪೂರ್ಣಸ್ಯ ನಿಷ್ಣೋಶ್ಶಂಭೋಶ್ಚ ವಕ್ವ್ರೃತಃ | 
ತಥಾನ್ಕೇಷಾಂ ಚ ದೇವಾನಾಂ ಶರೀರಾನ್ನಿರ್ಗತಂ ಮತಃ ॥ ೧೧ ॥ 


"ಅತೀವ ಮಹಸಃ ಪುಂಜಂ ಜ್ವಲಂತಂ ದಶದಿಕ್ಷು ಚ । ಕ 
ಅಸಶ್ಯಂಸ್ಕ್ರಿದಶಾಸ್ಸರ್ವೇ ದುರ್ಗಾಧ್ಯಾನಪರಾಯಣಾಃ ೫ ೧೨॥ 


ಸರ್ವದೇವಶರೀರೋತ್ಸಂ ತೇಜಸ್ತದತಿಭೀಷಣಂ । 
ಸಂಫಘೀಭೂಯಾಭವನ್ನಾರೀ ಸಾಕ್ಸಾನ್ಮಹಿಷಮರ್ದಿನೀ ॥ ೧೩ ॥ 


೯ ಆದುದರಿಂದ ನಾವು ನಿಮ್ಮನ್ನು ಮರೆಹೊಕ್ಕಿರುವೆವು ಅವನನ್ನು 
ಸಂಹಾರಮಾಡಲು ಏನಾದರೊಂದು ಉಪಾಯವನ್ನು ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ನೀವಿಬ್ಬರೂ 
ಯೋಚಿಸಬೇಕು ಎಂದರು 


೧೦ ಈರೀತಿಯಾಗಿ ದೇವತೆಗಳು ಹೇಳಿದ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಆ ವಿಷ್ಣುವೂ 
ಮತ್ತು ಶಿವನೂ ರೋಷದಿಂದ ಕಣ್ಣಿನ ಗುಡ್ಡೆಗಳನ್ನು ತಿರುಗಿಸುತ್ತಾ ಆ ದೈತ್ಯನ 
ಮೇಲೆ ಕೋಪಮಾಡಿಕೊಂಡರು 


೧೧-೧೨ ಅನಂತರ ಅತಿಕೋಪದಿಂದಿರುವ ಆ ನಿಷ್ಣುಶಿವರ ಮುಖದಿಂದಲೂ, 
ಇತರ ದೇವತೆಗಳ ಶರೀರದಿಂದಲೂ ತೇಜಸ್ಸು ಹೊರಟಿತು ಆ ತೇಜಸ್ಸಿನ ಸಮೂಹವು 
ನಾಲ್ಕು ದಿಕ್ಕುಗಳನ್ನೂ ವ್ಯಾಪಿಸಿ ಅವುಗಳನ್ನು ಸುಡುತ್ತಿತ್ತ ಇದನ್ನು ದೇವತೆ 
ಗಳೆಲ್ಲರೂ ನೋಡಿ ದುರ್ಗೆಯನ್ನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಧ್ಯಾನಮಾಡಿದರು 


೧೩ ಎಲ್ಲಾ ದೇವತೆಗಳ ಶರೀರದಿಂದ ಉತ್ಪನ್ನವಾದ ಅತಿಭೀಷಣವಾದ 
ತೇಜಸೈಲ್ಲವೂ ಸೇರಿದ್ದರಿಂದ ಆ ಮಹಿಷಾಸುರನನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವಂತಹ ಓರ್ವ ಸ್ತ್ರೀಯು 
ಜನಿಸಿದಳು 
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ಶಂಭುತೇಜಸ ಉತ್ಪನ್ನಂ ಮುಖಮಸ್ಕಾಃ ಸುಭಾಸ್ವರಂ । 
ಯಾಮ್ಮೇನ ಭಾಲಾ ಅಭವನ್ಹೈಷ್ನ್ಠವೇನ ಚ ಬಾಹವಃ ॥ ೧೪ 0 


ಚಂದ್ರಮುಸ್ತೇಜಸಾ ತಸ್ಯಾಃ ಸ್ತನಯುಗ್ಮಂ ವ್ಯಜಾಯತ । 
ಮಧ್ಯಮೈಂದ್ರೇಣ ಜಂಘೋರೂ ವಾರುಣೇನ ಬಭೂನತುಃ ॥ ೧೫ ॥ 


ಭೂತೇಜಸಾ ನಿತಂಬೋ೯ಭೂದ್ಬ್ವಾಹ್ಮೇಣ ಚರಣದ್ವಯಂ । 
ಆರ್ಕೇಣ ಚರಣಾ... ಕರಾಂಗುಲ್ಯಶ್ಚ ವಾಸವಾತ್‌ ॥ ೧೬ ॥ 


ಕುನೀರತೇಜಸಾ ನಾಸಾ ರದನಾಸ್ಹ ಪ್ರಜಾಪತೇಃ । 
ಪಾವಕೀಯೇನ ನಯನತ್ರಯಂ ಸಾಂಧ್ಯೇನ ಭ್ರೂದ್ಧಯಂ ॥೧೭॥ 


ಅನಿಲೇನ ಶ್ರವೋದ್ವಂದ್ವಂ ತಥಾನ್ಯೇಷಾಂ ಸ್ವರೋಕಸಾಂ । 
ತೇಜಸಾಂ ಸಂಭವಃ ಪದ್ಮಾಲಯಾ ಸಾ ಪರಮೇಶ್ವರೀ ॥ ೧೮ ॥ 


POS pO ಮ ಸತ ರಾ ಅಸಯ್ಯ ವ ಸೋ, ಎಸ ೨ — ಹಾ ೫7. ೫೫೫.2೫೫... ಉಲ! ಟಾ pun ಬಾ ಪೌ 


೧೪-೧೫ ಈಶ್ವರನ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಅವಳೆ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ಮುಖವು 
ಉತ್ಪನ್ನ ವಾಯಿತು ಯಮನ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಅವೆಳ ಹಣೆಯೂ, ನಿಷ್ಣುವಿನ ತೇಜಸ್ಸಿ 
ನಿಂದ ಅವಳ ಬಾಹುಗಳೂ, ಚಂದ್ರನ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಅವಳ ಸ್ತನಗಳೂ ಹುಟ್ಟಿದವು 
ಇಂದ್ರನ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಅವಳ ಸೊಂಟವೂ, ವರುಣನ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಮೊಳಕಾಲು 
ಮತ್ತು ಎರಡು ತೊಡೆಗಳೂ ಉತ್ಪನ್ನವಾದವು 


೧೬-೧೮ ಆ ದೇವಿಯ ನಿತಂಬವು ಭೂಮಿಯ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದಲೂ, ಕಾಲು 
ಬ್ರಹ್ಮನ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದಲೂ ಹುಟ್ಟಿದವು ಸೂರ್ಯನ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಅವಳ ಕಾಲಿನ 
ಬೆರಳುಗಳೂ, ಇಂದ್ರನ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಕೈಬೆರಳುಗಳೂ ಉತ್ಕನ್ನವಾದವು ಕುಬೇರನ 
ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಆ ದೇವಿಯ ನಾಸಿಕವೂ, ಪ್ರಜಾಪತಿಯ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಅವಳ ಹಲ್ಲು 
ಗಳೂ ಸೃಷ್ಟಿಯಾದವು ಅಗ್ನಿಯ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಅವಳ ಮೂರು ಕಣ್ಣುಗಳೂ, 
ಸಂದ್ಯೈಯ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಎರಡು ಹುಬ್ಬುಗಳೂ ನಿರ್ಮಿತವಾದವು ವಾಯುವಿನ 
ಶೇಜಸ್ಸಿನಿದ ಕಿವಿಗಳೆರಡೂ ಉತ್ಸನ್ನವಾದುವು ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಸವೆ.ಸ್ತ ದೇವಕೆಗಳ 
ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಸದ್ಮಾಲಯಳಾದ ಪರಮೇಶ್ವರಿಯು ಉತ್ಸನ್ನಳಾದಳು 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೪೩ } ಶಿವಪುರಾಣ 


ತತೋ ನಿಖಲದೇವಾನಾಂ ತೇಜೋರಾಶಿಸಮುದ್ಧ ವಾಂ | 

ತಮಾಲೋಕ್ಕ ಸುರಾಸ್ಸರ್ವೇ ಪರಂ ಹರ್ಷಂ ಪ್ರಪೇದಿರೇ ॥೧೯ ॥ 
ನಿರಾಯುಧಾಂ ಚ ತಾಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಬ್ರಹ್ಮಾದ್ಯಾಸ್ತ್ರಿದಿವೇಶ್ವರಾಃ | 
ಸಾಯುಧಾಂ ತಾಂ ಶಿವಾಂ ಕರ್ತುಂ ಮನಸ್ಸಂದಧಿರೇ ಸುರಾಃ u ೨೦ 


ತತಃ ಶೂಲಂ ಮಹೇಶಾನೋ ಮಹೇಶಾನ್ಯೈ ಸಮರ್ಸಯುತ್‌ । 
ಚಕ್ರಂ ಚ ಕೃಷ್ಣೋ ಭಗವಾನ್‌ ಶಂಖಂ ಪಾಶಂ ಚ ಪಾಶಭೃತ್‌ ॥ ೨೧8 


ಶಕ್ತಿಂ ಹುತಾಶನೋ5ಯಚ್ಛನ್ಮಾರುತಶ್ವಾ ಪಮೇವ ಚೆ | 


ಬಾಣಪೂರ್ಣೇಷುಧೀ ಚೈವ ನಜ್ರಘಂಟೇ ಶಚೀಪತಿಃ ॥ ೨೨ ॥ 
ಯನೋ ದದೌ ಕಾಲದಂಡಮಕ್ಷಮಾಲಾಂ ಪ್ರಜಾಪತಿಃ । 
ಬ್ರಹ್ಮಾ ಕಮಂಡಲುಂ ಪ್ರಾದಾದ್ರೋನಂರಶ್ಮೀನ್‌ ದಿವಾಕರಃ ॥ ೨೩ ॥ 


ಕಾಲಃ ಖಡ್ಗಂ ದದೌ ತಸ್ಯೈ ಫಲಕಂ ಚ ಸಮುಜ್ಜ್ಞ್ವಲಂ । 
ಸ್ತೇರಾಬ್ಧೀ ರುಚಿರಂ ಹಾರಮಜರೇ ಚ ತಥಾಂಬರೇ ॥ ೨೪ ॥ 


ರಾ ಕಾ ವಾ ಹಾದ ಕಾದ 


೧೯ ದೇವತೆಗಳ ತೇಜೋರಾಶಿಯಿಂದ ಉತ್ಪನ್ನಳಾದ ಆ ದೇವಿಯನ್ನು 
ನೋಡಿ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಬಹಳ ಆನಂದನಟ್ಟರು 


೨೦ ದೇವಿಯ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಯಾವ ಆಯುಧಗಳೂ ಇರಲಿಲ್ಲ ಇದನ್ನು 


ನೋಡಿ ಆ ದೇವತೆಗಳು ಆ ಪರಮೇಶ್ವರಿಗೆ ಆಯುಧವನ್ನು ಕೊಡಬೇಕೆಂದು 
ಯೋಚಿಸಿದರು 


೨೧-೨೨ ಈಶ್ವರನು ಪರಮೇಶ್ವರಿಗೆ ಶೂಲವನ್ನ ಕೊಟ್ಟನು ನಿಷ್ಟುವು 
ಸುದರ್ಶನಚಕ್ರ ವನ್ನೂ ಶಂಖವನ್ನೂ, ವರುಣನು ಪಾಶವನ್ಮೂ, ಅಗ್ದಿಯು ಶಕ್ತಾ 
ಯುಧವನ್ನೂ, ವಾಯುವು ಬಾಣವನ್ನೂ ಕೊಟ್ಟರು ಇಂದ್ರನು ಬಾಣದಿಂದ ತುಂಬಿ 
ರುವ ಒತ್ತಳಿಕೆಯನ್ನ್ಯೂ ವಜ್ರಾಯುಧವನ್ನೂ, ಘಂಬಾಯುಧವನ್ನೂ ಕೊಟ್ಟನು 


೨೩-೨೪ ಯಮನು ಕಾಲದಂಡವನ್ನೂ, ಪ್ರಜಾಪತಿಯು ಅಕ್ಷಮಾಲೆ 
ಯನ್ನೂ, ಬ್ರಹ್ಮನು ಕಮಂಡಲವನ್ನೂ, ಸೂರ್ಯನು ರೋಮಗಳನ್ನೂ ಕೊಟ್ಟರು 
ಕಾಲನು ಖಡ್ಗವನ್ನೂ ಮತ್ತು ಫಲಕಾಯುಧವನ್ನೂ ಕೊಟ್ಟನು ಕ್ಲೀರಸಮುದ್ರವು 
ಮನೋಹರವಾದ ಹಾರನನ್ನೂ ನಾಶವಾಗದಿರ.ವ ಬಟ್ಟೆಗಳನ್ನೂ ಕೊಟ್ಟಿತು 
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ಶಿನಪುರಾಕಾಂ [ ಉಪಾಸಂಹಿತಾ ' 


ಚೂಡಾಮಣಿಂ ಕುಂಡಲೇ ಚ ಕಟಿಕಾನಿ ತಥೈೈನ ಚೆ । 
ಆರ್ಧಚೆಂದ್ರಂ ಚ ಕೇಯೊರಾನ್ನೊಪುರೌ ಚ ಮನೋಹರ್‌ ॥ ೨೫ ॥ 


ಗ್ರೈನೇಯಕಮಂಗುಲೀಷು ಸಮಸ್ತಾಸ್ವಂಗುಲೀಯಕಂ । 
ವಿಶ್ವಕರ್ಮಾ ಚ ಪರಶಂ ದದೌ ತಸ್ಕೈ ಮನೋಹರಂ ॥ ೨೬ ॥ 


ಅಸ್ಪ್ರಾಣ್ಯ ನೇಕಾನಿ ತಥಾಭೇದ್ಯಂ ಚೈವ ತನುಚ್ಛದಂ । 
ಸುರಭೈಸಾರಸಾಂ ಮಾಲಾಂ ಪಂಕಜಂ ಚಾಂಬುಧಿರ್ದದೌ ॥ ೨೭ ॥ 


ದದೌ ಸಿಂಹಂ ಚ ಹಿಮವಾನ್‌ ರತ್ನಾನಿ ವಿವಿಧಾನಿ ಚ । 
ಸುರಯಾ ಪೂರಿತೆಂ ಪಾತ್ರಂ ಕುಜೀರೋಸಸ್ಕೈ ಸಮರ್ಪಯತಿ್‌ ॥ ೨೮! 


ಶೇಷಶ್ಚ ಭೋಗಿನಾಂ ನೇತಾ ನಿಚಿತ್ರರಚನಾಂಚಿತಂ । 


ದದೌ ತಸ್ಕೈ ನಾಗಹಾರಂ ನಾನಾಸನ್ಮಣಿಗುಂಫಿತಂ ॥ ೨೯॥ 
ಏತೈಶ್ವಾನ್ಯೈಸ್ಸುರೈರ್ದೇನೀ ಭೂಷಣೈರಾಯುದ್ಧೆ ಸ್ತಥಾ । 
ಸತ್ಯೃತೋಚ್ಚೈರ್ನನಾದಾಸೌ ಸಾಟ್ಟಹಾಸಂ ಪುನಃ ಪುನಃ Hon 





ns 








ಗಾ ಬಟುಟ ಲ 


೨೫-೨೬ ಚೂಡಾಮಣಿ, ಕರ್ಣಕುಂಡಲಗಳು, ಒಳೆಗಳು, ಅರ್ಧ ಚಂದ್ರವೆಂಬ 
ಒಡನೆ, ಭುಜಕೇರ್ಕಿ, ಕಾಲ್ಕಡಗಗಳು, ಕತ್ತಿನಸರೆ, ಹತ್ತು ಬೆರಳುಗಳಿಗೂ ಉಂಗುರ 
ಗಳು ಇವುಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಕೂಡ ಆ ಕ್ಷೀರಸಮುದ್ರವೇ ಕೊಟ್ಟಿತು ವಿಶ್ವಕರ್ಮನೆಂಬ 
ದೇವಶಿಲ್ಪಿಯು ಪರಶ್ವಾಯುಧವನ್ನು ಕೊಟ್ಟನು 


೨೭-೨೮ ಸಮುದ್ರನು ಆ ದೇವಿಗೆ ಅನೇಕ ಅಸ್ತ್ರಗಳನ್ನೂ ವ.ತ್ತು ಭೇದಿಸಲು 
ಆಗದ ಕವಚನನ್ನೂ ಮನೋಹರವಾದ ಕವ.ಲಗಳ ಹಾರವನ್ನೂ, ಒಂದು ಪದ್ಮ 
ವನ್ನೂ ಕೊಟ್ಟನು ಒಮವಂತನು ವಾಹನಕ್ಟೋಸ್ಕರ ಸಿಂಹವನ್ನೂ, ಅಲಂಕರಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳಲು ನಾನುವಿಧವಾದ ರತ್ನೆಗಳನ್ನೂ ಕೊಟ್ಟನು ಮಧ್ಯದಿಂಧ ತುಂಬಿರುವೆ 
ಒಂದು ಪಾತ್ರೆಯನ್ನು ಕುಬೇರನು ಕೊಟ್ಟನು | 

೨೯.೩೦ ಸರ್ಪಗಳಿಗೆ ಅಧಿಪತಿಯಾದ ಶೇಷನು ನಾನಾ ರತ್ನಗಳನ್ನು ಸೇರಿಸಿ 
ನಿರ್ಮಿಸಿದ ವಿಚಿತ್ರವಾದ ನಾಗರಹಾರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟನು ಆರೀತಿ ದೇವತೆಗಳು ಕೊಟ 
ಆಯುಧಗಳಿಂದಲೂ, ಅಲಂಕಾರಗಳಿಂದಲೂ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಾ ಆ ದೇವಿಯು ಅಟ್ಟಹಾಸ 
ವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾ ಬಹಳ ಉಚ್ಛ ಧ್ವನಿಯಿಂದ ಗರ್ಜನೆಮಾಡಿದಳು 


೧90 


ಅಧ್ಯಾಯ ೪೬) ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ತಸ್ಯಾ ಭೀಷಣನಾದೇನ ಪೊರಿತಾ ಚ ನಭೆಃಸ್ಕಲೀ 
ಪ್ರತಿಶಬ್ದೋ ಮಹಾನಾಸೀಚ್ಚುಕ್ಷುಭೇ ಭುವನತ್ರಯಂ h ೩೧॥ 


ಚೇಲುಃ ಸಮುದ್ರಾಶ್ಚತ್ವಾರೋ ವಸುಧಾ ಚ ಚಚಾಲ ಹ। 
ಜಯಶಬ್ದಸ್ತತೋ ದೇವೈರಕಾರಿ ಮಹಿಷಾರ್ದಿತೈಃ ॥ ೩೨॥ 


ತತೋಂಬಿಕಾಂ ಪರಾಂ ಶಕ್ತಿಂ ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮೀಸ್ವರೂಪಿಣೇಂ । 
ತುಷ್ಪುವಸ್ತೇ ಸುರಾಸ್ಸರ್ವೇ ಭಕ್ತಿಗದ್ದದಯಾ ಗಿರಾ 1 ೩೩॥ 


ಲೋಕಂ ಸಂಶ್ಷುಬ್ಬಮಾಲೋಕ್ಕ ದೇವತಾಪರಿಪಂಥಿನಃ । 
ಸಂನದ್ಧಸೈನಿಕಾಸ್ತೇ ಚ ಸಮುತ್ತಸ್ಮುರುಧಾಯುಧಾಃ ॥ ೩೪ ॥ 


ಮಹಿಹಷೋಃ ಪಿ ಚ ತಂ ಶಬ್ದಮುಭ್ಯಧಾನವದ್ರುಷಾನ್ವಿ ತಃ । 
ಸ ದದರ್ಶ ತೆತೋ ದೇನೀಂ ವ್ಯಾಪ್ತಲೋಕತ್ರಯಾಂ ರುಚಾ ॥ ೩೫ ॥ 


ಹ "0ರ ರಂ ಂಗ್ಳಗ್ಪ್ಪಯ ಸ್ಮ ಲ್ಪ ಸಂಜ ಘಂ ಫಸ. ತಾರಾ ಕಾರಾ ಷಾ ತ ಪಾ ಹ ಲ ರ — ಮ 


೩೧-೩೨ ಆ ದೇನಿಯ ಭಯಂಕರವಾದ ಶಬ್ದವು ಆಕಾಶಮಂಡಲವನ್ನೆಲ್ಲಾ 
ಆವರಿಸಿ ಪ್ರತಿಧ್ವನಿಯುಂಟಾಯಿತು ಈ ಪ್ರತಿಧ್ವನಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಮೂರು 
ಲೋಕವೂ ವ್ಯಾಕುಲಗೊಂಡಿತು ನಾಲ್ಕು ಸಮುದ್ರಗಳೂ ಅಲ್ಲೋಲಕಲ್ಲೋಲ 
ಮದುನು ಭೂಮಿಯು ನಡುಗಿತು ಅನಂತರ ಮಹಿಷಾಸುರನ ತೊಂದರೆಗೊಳ 
ಗಾದ ಆ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ದೇವಿಗೆ ಜಯಜಯಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಿದರು 


೩೩ ಅನಂತರ ಆ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಪರಾಶಕ್ತಿಸ್ವರೂಪಳೂ, ಮೆಹಾಲಕ್ಷಿ ೇ 
ಸ್ವರೂಪಳೂ, ಮಾತೃಸ್ವರೂಪಳೂ ಆದ ಅಂಬಿಕೆಯನ್ನು ಭಕ್ತಿಪುರೆವಶ್ಯದಿಂದ ನಡುಗು 
ತ್ತಿರುವ ವಾಕ್ಠಗಳಿಂದ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿದರು 


೩೪ ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಲೋಕಗಳಲ್ಲವೂ ಸಂಘ್ಲ್ಯಬ್ಬವಾಗಿರುವುದನ್ನ ನೋಡಿ 
ದೇವತೆಗಳ ಶತ್ರುಗಳಾದ ರಾಕ್ಷಸರೆಲ್ಲರೂ ಆಯುಧಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದು ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ 
ಸೈನ್ಯಗಳೊಡನೆ ಕೂಡಿ ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಸಿದ್ಧರಾದರು 


೩೫ ಆ ಮಹಿಷಾಸುರನೂ ಕೂಡ ಆ ಶಬ್ದವನ್ನ ಕೇಳಿ ಕೋಪಗೊಂಡೆವ 
ನಾಗಿ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಓಡಿಬಂವನು ಮುತ್ತ ಮೊರು ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ತನ್ನ ಕಾಂತಿ 
ಯನ್ನು ಬೀರುತ್ತಾ ಇರುವ ದೇವಿಯನ್ನು ನೋಡಿದನು 
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ಶಿವಪುರಾಣಂ [( ಉಪತಾಸುಹಿತಾ. 
ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ತತ್ರ ಮಹಿಷಾಸುರಪಾಲಿತಾಃ । 
ಸಮಾಜಗ್ಮುರ್ಮಹಾನೀರಾ ಕೋಟಿಶೋ ಧೃತಹೇತಯಃ Ua 


ಚಿಶ್ಚುರಶ್ವಾನುರೋದಗ್ರೌ ಕರಾಲೋದ್ಧತಜಾಷ್ಕಲಾಃ। 
ತಾಮ್ರೋಗ್ರಾಸ್ಕೋಗ್ರನೀರ್ಯಾಶ್ಚ ಬಿಡಾಲೋಂಧಕ ನಿವ ಚ H ೩೭ ॥ 


ದುರ್ಧರೋ ದುರ್ಮುಖಶ್ಚ್ವೈವ ತ್ರಿನೇತ್ರಶ್ಚ ಮುಹಾಹನುಃ । 
ಏತೇ ಚಾನ್ಯೇ ಬ ಬಹವಃ ಶೂರಾ ಯುದ್ಧವಿಶಾರದಾಃ ll ೩೪ ॥ 


ಯುಯುಧುಃ ಸಮರೇ ದೇವ್ಯಾ ಸಹ ಶಸ್ತ್ರಾಸ್ತ್ರಪಾರಗಾಃ 
ಇತ್ಶಂ ಕಾಲೋ ವ್ಯತೀಯಾಯ ಯುದ್ಧ ತೋರ್ಭೀಷಣಸ್ತಯೋಃ 


HAF Nn 
ಅರಿವರ್ಗಕರಕ್ಷಿಪ್ತಾ ನಾನಾಶಸ್ತ್ರಾಸ್ತ್ರರಾಶಯಸಃ । 
ಮಹಾಮಾಯುಾಪ್ರಭಾವೇಣ ವಿಫಲಾ ಅಭವನ್‌ ಕ್ಷಣಾತ್‌ 1 ೪೦॥ 
ತತೋ ಜಘಾನ ಸಾ ದೇವೀ ಚಿನ್ಸುರಸಪ್ರಮುಖಾನರೀನ್‌ । 

ಸಗಣಾನ್‌ ಗದಯಾ ಬಾಣೈಃ ಶೂಲಶಕ್ತಿಪರಶ್ವಥೈಃ 1 ೪೧॥ 


೩೬ ಅಷ್ಟುಹೊತ್ತಿಗೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಮಹಿಷಾಸುರನ ಕಡೆಯ ಕೋಟ್ಯಾನು 
ಕೋಟ ರಾಕ್ಷಸರೂ ಆಯುಧಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಸೇರಿದರು 


೩೭-೩೮.  ಚೆಕ್ಷುರ ಚಾಮರ, ಉದಗ್ರ, ಕರಾಲ್ಕ ಉದ್ಭತ್ತ ಬಾಸ್ಟಲ್ಕ ತಾಮ್ರ, 
ಉಗ್ರಾಸ್ಯ, ಉಗ್ರವೀರ್ಯ, ಬಿಡಾಲ, ಅಂಧಕ, ದುರ್ಧರ, ದುರ್ಮುಖ, ತ್ರಿನೇತ್ರ, 
ಮೆಹಾಹನು ಇವರೇ ಮೊದಲಾದ ಅನೇಕಜನ ರಾಕ್ಷಸರು ಮೆತ್ತು ಯುದ್ಧ 
ವಿಶಾರದರೂ, ಶೂರರೂ ಆದ ಇನ್ನೂ ಕೆಲವುಜನ ರಾಕ್ಷಸರೂ ಆ ದೇವಿಯೊಡನೆ 
ಯುದ್ಧಮಾಡಿದರು 


ರ೯-೪೦  ಈರೀತಿಯಾಗಿ ರಾಕ್ಷಸರಿಗೂ ಮತ್ತು ದೇವಿಗೂ ಬಹಳ ಕಾಲದ 
ವರೆಗೂ ಯುದ್ಧವು ನಡೆಯಿತು ಆದರೆ ಶತ್ರೃಪಕ್ಷದವರು ಬಿಟ್ಟ ಶಸ್ತ್ರಾಸ್ತ್ರಗಳು 
ಮಹಾಮಾಯೆಯ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಸ್ವಲ್ಪಕಾಲದಲ್ಲೇ ನಿಪ್ಫಲವಾಗುತ್ತಿದ್ದವು 


೪೧ ಅನಂತರ ದೇವಿಯು ಚಿಕ್ಷುರನೇ ಮೊದಲಾದ ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ಅವರವರ 
ಸೈನಿಕರೊಂದಿಗೆ ಗದೆಯಿಂದಲ್ಕೂ ಬಾಣಗಳಿಂದಲೂ, ಶೂಲ, ಶಕ್ತಿ, ಪರಶು ಮುಂತಾದ 
ಆಯುಧಗಳನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿಯೂ ಕೊಂದುಹಾಕಿದಳು 
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ಅಧ್ಯಾಂರು/ ೪೬: | ಶಿವಪುರಾಣಂ 


ಏವಂ ಸ್ವೀಯೇಷು ಸೈನ್ಳೇಷು ಹತೇಷು ಮಹಿಷಾಸಂರಃ । 
ದೇವೀನಿಃಶ್ವಾಸಸಂಭೂತಾನ್‌ ಭಾವಯಾಮಾಸ ತಾನ್‌ ಗಣಾನ್‌ ॥ ೪೨ ॥ 


ಅತಾಡಯತ್ಪುರೈಃ ಕಾಂಶ್ಚಿತ್ಸಾಂಶ್ಚಿಚ್ಛೃಂಗದ್ವಯೇನ ಚ । 
ಲಾಂಗೂಲೇನ ಚ ತುಂಡೇನ ಭಿನತ್ತಿ ಸ್ಮ ಮುಹುರ್ಮುಹುಃ ॥ ೪೩ 


ಇತ್ತಂ ದೇವೀಗಣಾನ್‌ ಹತ್ತಾಭ್ಯಧಾನತ್ಟೋ;ಸುರಾಧಿಪಃ । 
ಸಿಂಹಂ ಮಾರಯಿತುಂ ದೇವ್ಯಾಸ್ತ್ರತೋತಸ್‌ ಕುಪಿತಾಭವತ್‌ ೪೪೪ ॥ 


ಹೋಪಾತ್ಟೋತಪಿ ಮಹಾವೀರ್ಯಃ ಖುರಕುಟ್ಟಿ ತಭೂತಲಃ | 
ಶೃಂಗಾಭ್ಯಾಂ ಶೈಲಮುತ್ತಾಟ್ಯ ಚಿಕ್ಷೇಪ ಪ್ರಣನಾದ ಚ ॥ ೪೫ ॥ 


ವೇಗೇನ ವಿಷ್ವಗ್‌ ಭ್ರಮತಾ ಪ್ರೆಕ್ಷಿಸ್ತಾ ಗುರವೋದ್ರಯಃ | 
ಆಕಾಶತೋ ಮಹೀಮಧ್ಯೇ ನಿಸೇತುರ್ಸ್ಯಪಸತ್ತಮ ॥ ೪೬ ॥ 


೪೨ ಈರೀತಿಯಾಗಿ ತನ್ನ ಕಡೆಯವರು ನಾಶವಾಗುತ್ತಿರಲು ಮಹಿಷಾಸುರನ 
ದೇವಿಯ ನಿಶ್ಚಾಸದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದ ಗಣಗಳನ್ನು ಹೊಡೆಯಲು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದನು 


೪೩ ಕೆಲವು ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಗೊರಸುಗಳಿಂದಲೂ, ಕೆಲವರನ್ನು ಎರಡು 
ಕೊಂಬುಗಳಿಂದಲೂ, ಮೆತ್ತೆ ಕೆಲವರನ್ನು ಬಾಲದಿಂದಲೂ, ಕೆಲವರನ್ನು ಮೂತಿ 
ಯಿಂದಲೂ ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ ಹೊಡೆಯುತ್ತಿದ್ದನು 


೪” ಈರೀತಿಯಾಗಿ ದೇವತೆಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಹೊಡೆದು ದೇವಿಯ ವಾಹನವಾದ 
ಸಂಕವನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವುದಕ್ಕ್ಟೋಸ್ಟರ ಮುನ್ನಗ್ಗಿದನು. ಅದನ್ನು ನೋಡಿ ದೇವಿಯು 
ಕೋಪಗೊಂಡಳು 


೪೫ ಆ ಮಹಿಷಾಸುರನು ಕ್ರೋಧಾಸ್ವಿತನಾಗಿ ತನ್ನ ಗೊರಸುಗಳಿಂದ ಭೂಮಿ 
ಯನ್ನು ಕುಟ್ಟುತ್ತಾ ತನ್ನ ಕೋಡುಗಳಿಂದ ಒಂದು ಪರ್ವತವನ್ನು ಎತ್ತಿ ತಂದು 


ಆ ದೇವಿಯ ಮೇಲೆ ಹಾಕಿ ಗರ್ಜಿಸಿದನು 


೪೬ ಆ ರಾಕ್ಷಸನು ಇಲ್ಲಿಂದಲ್ಲಿಗೆ ಬಹಳ ವೇಗವಾಗಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಾ ದೊಡ್ಡ 
ದೊಡ್ಡ ಪರ್ವತಗಳನ್ನು ಆಕಾಶಮಾರ್ಗದಿಂದ ಭೂಮಿಯ ಮೇಲಕ್ಕೆ ನಾಲ್ಕು 
ಕಡೆಗಳಿಂದಲೂ ಎಸೆದನು 
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ಶಿಜಪ್ರರಾಣಂ [ ಉಮಾಸಂಕಿಕತಾ 


ಶೃಂಗಭಿನ್ನಾಃ ಸಯೋವಾಹಾಃ ಖಂಡಖಂಡಮುಯಾಸಿಷುಃ । 


ಲಾಂಗೂಲೇನಾಹತಶ್ಚಾಬ್ಬಿರ್ವಿಷ್ಟಗುದ್ವೇಲಮಸ್ಸದತ್‌ ೪೭ ॥ 
ಏವಂ ಕ್ರುದ್ಧಂ ಸಮಾಲೋಕ್ಕ ಮಹಿಷಾಸುರಮಂಬಿಕಾ । 

ವಿದೆಥೇ ತದ್ವಧೋಷಾಯಂಂ ದೇವಾನಾಮಭೆಯಂಕರೀ 1 ೪೮॥ 
ತತಃ ಸಾಶಂ ಸಮುತ್ಯಾಪ್ಯ ಕ್ಲಿಪ್ತ್ಯಾ ತಸ್ಕೋಸರೀಶ್ವರೀ । 

ಬಬಂಧ ಮಹಿಸಂ ಸೋಪಿ ರೂಪಂ ತತ್ಯಾಜ ಮಾಹಿಷಂ ॥೪೯ ॥ 
ತತಃ ಸಿಂಹೋ ಬಭೂವಾಶು ಮಾಯಾವೀ ತಚ್ಛೆರೋಂಬಿಕಾ | 
ಯಾನದ್ಭಿನತ್ತಿ ತಾವತ್ಸ ಖಡ್ಗಷಾಣೆರ್ಬಭೂವ ಹ ॥೫೦॥ 
ಸಚರ್ಮಾಸಿಕರಂ ತಂ ಚ ದೇನೀ ಬಾಣೈರತಾಡಯ3 । ' 

ತತೋ ಗಜವಪುರ್ಭೂತ್ವಾ ಸಿಂಹಂ ಚಿಚ್ಛೆದ ಕುಂಡಯಾ ॥ ೫೧ ॥ 


ನಾಸ ಅರ. ಅಚಾರ ದಾತಾ _— ಭಾ ಮ ಇಷ್ಟು ಜಿ ಹಿ ಸಟೆ 7777 


೪೭ ಆ ಪರ್ವತಗಳ ಶಿಖರಗಳು ಬಿದ್ದುದರಿಂದ ಸಮುದ್ರಗಳು ನಾನಾ 
ಭಾಗಗಳಾದವು ಮತ್ತು ಆ ರಾಕ್ಷಸನ ಬಾಲದ ಏಟನಿಂದ ನಾಲ್ಕು ಕಡೆಗಳಿಂದಲೂ 
ಅಲ್ಲೋಲಕಲ್ಲೋಲವಾದುವು 


೪೮. ಇತ್ತ ದೇವಿಯು ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಹೆದರಬೇಡಿರೆಂದು ಅಭಯವನ್ನು 
ಕೊಡುತ್ತಾ ಸಿಟ್ಟಿನಿಂದ ಭಯಂಕರನಾಗಿರುವ ಆ ಮಹಿಷಾಸುರನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಲು 
ಉಪಾಯವನ್ನು ಯೋಚಿಸಿದಳು. 


೪೯ ಅನಂತರ ಆ ದೇವಿಯು ಪಾಶಾಯುಧವನ್ನು ಅವನ ಮೇಲೆ ಪ್ರಯೋಗಿ 
ಸಿದಳು ಅದು ಆ ಮಹಿಷನನ್ನು ಕಟ್ಟಿತು ಅನಂತರ ಅವನು ತನ್ನ ಕೋಣದ 
ರೂಪವನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಬಿಟ್ಟನು 


೫೦ ಬಳಿಕ ಆ ಮಾಯಾವಿಯು ಸಿಂಹದ ರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸಿದನು. ಆ 
ದೇವಿಯು ಅದರ ತಲೆಯನ್ನೂ ಕತ್ತರಿಸಿದಳು. 'ಪುನಃ ಅವನು ಖಡ್ಗವನ್ನು ಹಿಡಿದು 
ಕೊಂಡು ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಬಂದನು 


೫೧ ಆ ದೇವಿಯು ಖಡ್ಗವನ್ನು ಹಿಡಿದು ಬಂದಿರುವ ಅವನನ್ನು ಬಾಣ 
ಗಳಿಂದ ಕೊಂದಳು ಪುನಃ ಅವನು ಆನೆಯ ಶರೀರವುಳ್ಳವನಾಗಿ ತನ್ನ ಸೊಂಡಲಿ 
ನಿಂದ ದೇವಿಯ ಸಿಂಹವನ್ನು ಹೊಡೆದನು 


8% 


ಆಧ್ಯಾಯಾಳ ಹಿ) ಶಿವಪುರಾ೫೦ 


ತತೋಃಸ್ಕ ಚೆ ಕರಂ ಜೀವೀ ಚಕರ್ತ ಸ್ವಮಹಾಸಿನಾ । 
ಅಧಾರಿ ಚ ಪುನಾ ರೂಪಂ ಸ್ವಕೀಯಂ ತೇನ ರಕ್ಷಸಾ 1೫೨ ॥ 


ತದೈವ ಕ್ಲೋಭಯಾಮಾಸ ತ್ರೈಲೋಕ್ಯಂ ಸಚರಾಚರಂ । 
ತತಃ ಕ್ರುದ್ಧಾ ಮಹಾಮಾಯಾ ಚಂಡಿಕಾ ಮಾನವಿಕ್ರಮಾ 1೫೩ ॥ 


ಪಷೌ ಪುನಃ ಪುನಃ ಪಾನಂ ಜಹಾಸೋದ್ಭ್ರಾಂತಲೋಚನಾ । 
ಜಗರ್ಜ ಚಾಸುರಃ ಸೋ ಹಿ ಬಲವೀರ್ಯಮದೋದ್ಧ ತಃ | ೫೪ ॥ 


ತಸ್ಕಾ ಉಪರಿ ಚಿಕ್ಷೇಪ ಶೈಲಾನುತ್ಸಾಟ್ಯ ಸೋಇ*ಸುರಃ । 
ಸಾಚ ಬಾಣಾನಲೀಫಾತೈಶ್ಹೂರ್ಣಯಾಮಾಸ ಸತ್ವರಂ ॥ ೫೫ ॥ 


ವಾರುಣೀಮದಸಂಜಾತಮುಖರಾಗಾಕುಲೇಂದ್ರಿಯಾ । 
ಪ್ರೋವಾಚ ಪರಮೇಶಾನೀ ಮೇಘಗಂಭೀರಯಾ ಗಿರಾ ॥ ೫೬ ॥ 


NS ಣಾ ತದಿಿದೆಯ್ದೆ ಊದಿ ಯಾ ಇಾ ಇಜಾ ನ ಬ ರಾರಾ ಜರಾ ಅಂ ಅಚಶಾನ ಜಾ ಪಾಂ ಡರ pe ತಾ ಪಾರಾ ದಾ ತಾ — 


೫೨-೫೪ ದೇವಿಯು ಆನೆಯ ಸೊಂಡಿಲನ್ನು ತನ್ನ ಕತ್ತಿಯಿಂದ ಕತ್ತರಿ 
ಸಿದಳು ಪುನಃ ಆ ರಾಕ್ಷಸನು ತನ್ನ ರೂಪವನ್ನು ಒದಲಾಯಿಸಿಕೊಂಡು ಚರಾ 
ಚರಾತ್ಮಕನಾದ ಮೂರು ಲೋಕಸಗಳನ್ನ್ಯೂ ಕ್ಲೋಭೆಗೊಳಿಸಲು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದನು 
ಅದನ್ನು ನೋಡಿ, ಮಹಾಮಾಯೆಯು ತುಂಬಾ ಕೋಪಗೊಂಡಳು ಮದ್ಯವನ್ನ್ನ 
ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ ಪಾನಮಾಡುತ್ತಾ ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ತಿರುಗಿಸುತ್ತಾ ಅಟ್ಟಹಾಸಮಾಡಿದಳು 
ಆ ಮಹಿಷಾಸುರನೂ ಕೂಡ ಶೌರ್ಯಮದದಿಂದ ಉದ್ಭತನಾಗಿ ಘರ್ಜನೆಮಾಡಿದನು 
ಮತ್ತು ಪರ್ವತಗಳನ್ನು ಕೆತ್ತು ತಂದು ಆ ದೇವಿಯ ಮೇಲೆ ಹಾಕುತ್ತಿದ್ದನು 


೫೫-೫೬ ಮಹಿಷನು ಹಾಕುತ್ತಿದ್ದ ಬೆಟ್ಟಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ದೇವಿಯು ತನ್ನ 
ಬಾಣಗಳ ಸಮೂಹದಿಂದ ಚೂರುಚೂರು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಳು ಅನಂತರ ಮದ್ಯಪಾನದ 
ಮದದಿಂದ ಮುಖವು ಕೆಂಪಾಗಿರಲ್ಕು ಇಂದ್ರಿಯಗಳೆಲ್ಲವೂ ಯುದ್ಧಕ್ಕಾಗಿ ತವಕ 
ಗೊಳ್ಳುತ್ತಿರಲು ಆ ದೇವಿಯು ಮಹಿಷನನ್ನು ಕುರಿತು ಗಂಭೀರವಾದ ಧ್ವನಿಯಿಂದ 
ಇಂತೆಂದಳು 
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॥ ಜೇವ್ಯುವಾಚ ॥ 


ರೇ ಮೂಢ ರೇ ಹತಪ್ರಜ್ಞ ವ್ಯೃರ್ಥಂ ಕಿಂ ಕುರುಷೇ ಹಠಂ । 
ನ ಮದಗ್ರೇತಸುರಾಃ ಕೇ$ಪಿ ಸ್ಥಾಸ್ನವೋ ಜಗತೀತಲೇ ॥ ೫೭ ॥ 


॥ ಬುಹಿರುವಾಚ ॥ 


ಏವಮಾಭಾಷ್ಕ ಕೂರ್ದಿತ್ವಾ ದೇವೀ ಸರ್ವಕಲಾಮಯೀ । 
ಪದಾಕ್ರಮ್ಯಾಸುರಂ ಕಂಠೇ ಶೂಲೇನಾಗ್ರೇಣ ಸಾಾಭಿನೆತ್‌ ॥ ೫೮ ॥ 


ತತಸ್ತಚ್ಚರಣಾಕ್ರಾಂತಃ ಸ ಸ್ವಕೀಯಮುಖಾತ್ರತಃ। 
ಅರ್ಥನಿಸಷ್ಠಾ$್ರಂತ ಏವಾಸೀದ್ದೇವ್ಯಾ ವೀರ್ಯೇಣ ಸಂವೃತಃ I BF wu 


ಅರ್ಧನಿಷ್ವಾ್ರಂತ ಏವಾಸೌ ಯುಧ್ಯಮಾನೋ ಮಹಾಧಮಃ । 
ಮಹಾಸಿನಾ ಶಿರೋ ಭಿತ್ವಾ ನ್ಯಪಾತಿ ಧರಣೀತಲೇ WH ೬೦ 


MN SR 7 ಸ ೨೨೨7 ಂ 1ಂ೨೨ಅ,ಂ್ಪ್ಪ ಸಂ ಸಾಂ ದ 


೫೭ ಎಲೋ ನೀಚನೇ, ನೀನೇಕೆ ಸುಮ್ಮನೇ ಹರಮಾಡುವೆ ? ನನ್ನ 
ಮುಂಡೆ ಯಾವ ರಾಕ್ಷಸರ ಆಟವೂ ನಡಿಯಲಾರೆದು ಯಾರೂ ನನ್ನನ್ನ ಎದುರಿಸಿ 
ನಿಲ್ಲಲಾರರು 


೫೮ ಕ8ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಹೇಳಿ ಷೋಡಶ ಕಲಾಪರಿಪೂರ್ಣಳಾದ ಆ ದೇವಿಯು 
ಮುಂದೆ ಬಂದು ಆ ಮಹಿಷನನ್ನು ಕಾಲಿನಿಂದ ತುಳಿದು ಶೂಲಾಯುಧಥದಿಂದ ಅವನ 
ಕತ್ತನ್ನು ತಿವಿದಳು 


೫೯. ದೇವಿಯು ತನ್ನ ಬಲದಿಂದ ಶೂಲಪ್ರಯೋಗಮಾಡಲು ಮ.ಹಿಷನು 
ಅವಳ ಕಾಲುಗಳ ಕೆಳಗೆ ಉರುಳಿದನು. ಆ ತನ್ನ ರೂಪವಾದ ಕೋಣದ ಮುಖದಿಂದ 
ಅವನ ಶರೀರದ ಅರ್ಧಭಾಗವು ಈಜೆಗೆ ಬಂದಿತು. 


೬೦ ಆ ಮಹಿಷನು ತನ್ನ ಅರ್ಧಶರೀರದಿಂದಲೇ ಯುದ್ಧಮಾಡಲು ಪ್ರಾರಂಭಿ 
ಸಿದನು ಆರೀತಿ ಯುದ್ಧ ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಮಹಾನೀಚನಾದ ಆ ಮೆಹಿಷನ ತಲೆ 
ಯನ್ನು ದೇವಿಯು ತನ್ನ ಕತ್ತಿಯಿಂದ ಕತ್ತರಿಸಿದಳು ಅವನ ತಲೆಯು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ 
ಬಿದ್ದಿತು 
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ಹಾ ಹಾ ಶಬ್ದಂ ಸಮುಚ್ಚಾರ್ಯಾವಾಖ್ಮುಖಾಸ್ತದ್ಗಣಾಸ್ತತಃ । 
ಪಲಾಯಂತ ರಣಾದ್ಭ್ರೀತಾಸ್ಟ್ರಾಹಿ ತ್ರಾಹೀತಿ ವಾದಿನಃ 8೬೧ ॥ 


ತುಷ್ಟುವುಶ್ಚ ತದಾ ದೇವೀಮಿಂದ್ರಾದ್ಯಾಃ ಸಕಲಾಃ ಸುರಾಃ । 
ಗೆಂಧರ್ವಾ ಗೀತಮುಚ್ಚೇರುರ್ನನೃತುರ್ನರ್ತಕೀಜನಾಃ 1೬೨ ॥ 


ಏವಂ ತೇ ಕಥಿತೋ ರಾಜನ್ಮಹಾಲಕ್ಸ್ಮ್ಯಃ ಸಮುದ್ಭವಃ । 
ಸರಸ್ವತ್ಕಾಸ್ತಧೋತ್ಪತ್ತಿಂ ಶೃಣು ಸುಸ್ಮೇನ ಚೇತಸಾ 1೬೩ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಶಿವಮಹಾಪುರಾಣೇ ಸಂಚಮ್ಯಾಮುಮಾಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಯವತಾರವರ್ಣನಂ ನಾಮ ಷಟ್‌ ಚತ್ವಾರಿಂಶೋತಧ್ಯಾಯಃ 


cs een 


೬೧ ಅನೆನ ತಲೆಯು ಕೆಳಗುರುಳಲು ಅದನ್ನು ನೋಡಿ ಆ ಮಹಿಷನ 
ಕಡೆಯ ರಾಕ್ಷಸರೆಲ್ಲರೂ ಮುಖಗಳನ್ನು ತಗ್ಗಿಸಿ ಹಾಹಾ ನಮ್ಮನ್ನು ಕಾಪಾಡಿ ಎಂದು 
ಚೀತ್ಕಾರಮಾಡುತ್ತಾ ನಾನಾ ದಿಕ್ಕುಗಳಿಗೆ ಓಡಿಹೋದರು 


೬೨ ಅನಂತರ ಆ ದೇವಿಯನ್ನು ಇಂದ್ರಾದಿದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲಾ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿ 
ದರು ಗಂಧರ್ವರು ಗಾನಮಾಡಿದರು ಅಪ್ಸರೆಯರು ನರ್ತನಮಾಡಿದರು 


೬೩ ಎಲೈ ರಾಜನೇ, ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಮಹಾಲಕ್ಷಿ ಒಯು ಹುಟ್ಟಿದ ಪ್ರಕಾರ 
ವನ್ನು ತಿಳಿಸಿರುವೆನು ಈಗ ಸರಸ್ಪತಿಯ ಉತ್ಪತ್ತಿಪ್ರಕಾರವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು. 
ಶಾಂತವಾದ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಕೇಳು ಎಂದನು 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಶಿವಮಹಾಪುರಾಣದ ಉಮಾಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿಯ ಅವತಾರ 
ವರ್ಣನವೆಂಬ ನಲವತ್ತಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು” 


ರಾ ಗ್ರಿಮುು "ಎ" ಫೂ ರಷ 
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ಶ್ರೀಃ ॥ 


ಕ ಪಾಜಕ 


॥ ಓಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯ ॥ 


ಅಥ ಶ್ರೀ ಶಿವಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಉಮಾಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಸಪ್ತ ಚತ್ವಾರಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ 


॥ ಯಸಿರುವಾಚ ॥ 


ಆಸಿಚ್ಛುಂಭಾಸುರೋ ದೈತ್ಕೋ ನಿಶುಂಭಶ್ಚ ಪ್ರತಾಪವಾನ್‌ । 
ತ್ರೈಲೋಕ್ಕನೋಜಸಾಕ್ರಾಂತಂ ಭ್ರಾತೃಭ್ಯಾಂ ಸಚರಾಚರಂ Hou 


ತಾಭ್ಯಾಂ ಪ್ರಫೀಡಿತಾ ದೇನಾ ಹಿಮನಂತಂ ಸಮಾಯಯುಃ । 
ಜನನೀಂ ಸರ್ವಭೂತಾನಾಂ ಕಾನುದಾತ್ರೀಂ ವವಂದಿರೇ HH 


ಮಿ ಸಗಾನ್‌ ಅನಾ ರ ಳಾ ಪಾ ಬ ಗ 


ನಲವತ್ತೀಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯನ 
ಶಾ 
೧ ಮೇಧಖುಹಿಯು ಸೂತನನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳುವನು --ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ 
ಬಲಪರಾಕ್ರಮಶಾಲಿಗಳಾದ ಶುಂಭ ಮತ್ತು ನಿಶುಂಭಕೆಂಬ ಇಬ್ಬರು ಅಣ್ಣತಮ್ಮಂದಿ 
ರಾದ ರಾಕ್ಷಸರಿದ್ದರು. ಅವರು ತಮ್ಮ ಪರಾಕ್ರಮದಿಂದ ಚರಾಚರಾತ್ಮಕವಾದ ಮೂರು 
ಲೋಕಗಳನ್ನೂ ನಡುಗಿಸುತ್ತಿದ್ದ ರು. 


೨ ದೇವತೆಗಳೂ ಕೂಡ ಅವರ ಹಿಂಸೆಗೆ ಒಳಗಾಗಿದ್ದರು ಮತ್ತು ಅವರೆಲ್ಲರೂ 
, ಸೇರಿ ಹಿಮೆವತ್ಚರ್ವತಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿ ಸರ್ವೆಜಗನ್ಮಾತೆಯಾದ, ಇಷ್ಟಾರ್ಥವನ್ನು 
' ಕೊಡುವ ಪಾರ್ವೆಕಿಯನ್ನ್ನ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿದರು 


ಈ 
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್ಞ ದೇವಾ ಊಚಂಃ ॥ 


ಜಯ ದುರ್ಗೇ ಮಹೇಶಾನೀ ಜಯಾತ್ಮೀಯಜನಸ್ರಿಯೇ | 
ತ್ರೈಲೋಕ್ಕತ್ರಾಣಕಾರಿಣ್ಕೈ ಶಿವಾಯೈ ತೇ ನಮೋ ನಮಃ UN 


ನಮೋ ಮುಕ್ತಿಪ್ರದಾಯಿನ್ಯೈ ಪರಾಂಬಾಯ್ಕೆ ನಮೋ ನಮಃ । 
ನಮಸ್ಸಮಸ್ತಸಂಸಾರೋತ್ಪತ್ತಿಸ್ಥಿತ್ಕಂತಕಾರಿಕೇ 1೪॥ 


ಕಾಲಿಕಾರೂಪಸಂಪನ್ನೇ ನಮಸ್ತಾರಾಕೃತೇ ನಮಃ । 
ಛಿನ್ನಮಸ್ತಾಸ್ವರೂಪಾಯೈ ಶ್ರೀನಿದ್ಯಾಯ್ಕೆ ನಮೋಸ್ತು ತೇ ೫॥ 


ಭುವನೇಶಿ ನಮಸ್ತುಭ್ಯಂ ನಮಸ್ತೇ ಭೈರವಾಕೃತೇ | 
ನನೋ ಸ್ತು ಬಗಲಾಮುಖ್ಯ್ಯೈ ಧೂಮಾನತೈೈ ನಮೋ ನಮಃ !೬॥ 


ಕಿ 


ನಮಸ್ತ್ರಿಪುರಸುಂದರ್ಯೆ ಮಾತಂಗ್ಯೈ ತೇ ನಮೋ ನಮಃ | 
ಅಜಿತಾಯೈ ನಮಸ್ತುಭ್ಯಂ ನಿಜಯಾಯ್ಕೆ ನಮೋ ನಮಃ !೭॥ 


ಇ 


೩ ಎಲ್ಫೆ ದ.ರ್ಗಯೇ, ನೀನು ಈಶ್ವರನ ಸ್ನತಿಯು ಮತ್ತು ನಿನ್ನ ಭಕ್ತರಿಗೆ 
ಪ್ರಿಯವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವವಳು ನನಗೆ ಜಯವಾಗಲಿ ಮೂರುಲೋಕದ ಜನ 
ಗಳ ಸಂತಾಪವೆನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವೆ ಮೆಂಗಳಕರಳಾದ ನಿನಗ ನಮಸ್ಥಾರವು 


೪-೫ ನೀನು ಭಕ್ತರಿಗ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಕೊಡುವವಳು ಮಾತೃಸ್ವರೂಪಳು 
ನಿನ್ನಿಂದಲೇ ಸಂಸಾರದ ಉತ್ಸತ್ತಿಯೂ, ಅದರ ರಕ್ಷಣೆಯೂ, ನಾಶವೂ ಕೂಡ ಆಗು 
ತ್ತಿರುವುದು. ನೀನು ಕಾಲಿಕಾರೂಪಳು ನಕ್ಷತ್ರ ಸ್ಹರೂಪಳು ಮತ್ತು ಛಿನ್ನಮೆಸ್ತಾ 
ಎಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಪ್ರಸಿದ್ದಳಾದವಳು ಮತ್ತು ಶ್ರೀವಿದ್ಯಾರೂಪಷಳು ಇಂತಹ ನಿನಗೆ 
ನಮಸ್ಕಾರವು 


೬-೭. ತ್ರಿಲೋಕಕ್ಕೂ ಒಡೆಯಳಾದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ನೀನು ಭೈರವಾ 
ಕೃತಿಯು ನೀನು ಬಗಲಾಮುಖಿಯು ಥೂಮಾವತಿಯಾದ ನಿನ್ನನ್ನು ನಮಸ್ವರಿ 
ಸುವೆವು ತ್ರಿಪುರಸುಂದರಿಯೂ, ಮತಂಗಪುತ್ರಿಯೂ ಆದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರಗಳು 
ಜಯಿಸಲಶಕ್ಯಳೂ, ನಿಜಯಸ್ವರೂಪಳೂ ಆದ ನಿನ್ನನ್ನು ನಮಸ್ವರಿಸುವೆವು 
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ಜಯಾಯ್ಯಿ ಮಂಗಲಾಯ್ಕಿ ತೇ ವಿಲಾಸಿನ್ಕೈ ನಮೋ ನಮಃ । 
ದೋಗ್ಲ್ರೋರೂಪೇ ನಮಸ್ತುಭ್ಯಂ ನಮೋ ಘೋ ರಾಕೃತೇ$ಸ್ತು ತೇ॥೮ಳ॥ 


ನಮೋ %ಪರಾಜಿತಾಕಾರೇ ನಿತ್ಕಾಕಾರೇ ನನೋ ನಮಃ । 
ಶರಣಾಗತಸಪಾಲಿನ್ಯೈ ರುದ್ರಾಣ್ಯ ತೇ ನನೋ ನಮಃ ೪೪ ॥ 


ನಮೋ ನೇದಾಂತನೈದ್ಯಾಯ್ಕೈ ನಮಸ್ತೇ ಪರಮಾತ್ಮನೇ । 
ಅನಂತಕೋಟಬ್ರಹ್ಮಾಂಡನಾಯಿಕಾಯ್ಕೆ ನಮೋ ನಮಃ ॥೧೦॥ 


ಇತಿ ತೇವೈಃ ಸ್ತುತಾ ಗೌರೀ ಪ್ರಸನ್ನಾ ವರದಾ ಶಿವಾ । 
ಪ್ರೋವಾಚ ತ್ರಿದಶಾನ್ಸ್ನರ್ವಾನ್‌ ಯುಷ್ಮಾಭಿಸ್ತೂಯತೇ5ತ್ರ ಕಾ | ೧೧॥ 


ತತೋ ಗೌರೀತನೋರೇಕಾ ಪ್ರಾದುರಾಸೀತ್ಯುಮಾರಿಕಾ | 
ಸೋವಾಚ ಮಿಷತಾಂ ತೇಷಾಂ ಶಿವಶ£ೀಂ ಸರಾದರಾತ್‌ 1೧೨೪ 


ರ್ಲ ನೀನು ಜಯಸ್ವರೂಪಳು ಮಂಗಲವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವವಳು 
ವಿಲಾಸಿನಿಯಾದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರಗಳು ನೀನು ಭಕ್ತರಿಗೆ ಇಷ್ಟಾರ್ಥವನ್ನು ಕೊಡು 
ವವಳು ಶತ್ರುಗಳಿಗೆ ಭಯಂಕರವಾಗಿ ಕಾಣುವೆ ಆಕಾರವುಳ್ಳವಳು. ಅನುಪಮ 
ಸೌಂದರ್ಯವತಿಯಾದ ನಿನ್ನನ್ನು ನಮಸ್ತರಿಸುವೆವು ನಿತ್ಯಸ್ವರೂಪಳೂ, ಶರಣಾಗತ 
ರಕ್ಷಕಳೂ, ರುದ್ರಾಣಿಯೂ ಆದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಥಾರಗಳು 


೧೦ ನೀನು ನೇದಾಂತವೈದ್ಯಳು ಪರಮಾತ್ಮಸ್ವರೂಪಳು ಅನೇಕಕೋಟ 
ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಗಳಿಗೂ ಅಗ್ರೇಸರಳು ಇಂತಹ ನಿನ್ನನ್ನು ನಮಸ್ಕರಿಸುವೆ 


೧೧ ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಮಾಡಿದ ದೇವತೆಗಳ ಸ್ತೋತ್ರದಿಂದ ಮೆಂಗಳಕರಳಾದ 
ಆ ಗೌರಿಯು ಪ್ರಸನ್ನಳಾಗಿ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ವರವನ್ನು ಕೊಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಅವರನ್ನು 
ಕುರಿತು ಎಲೈ ದೇವತೆಗಳಿರಾ, ಏತಕ್ಕಾಗಿ ನೀವು ನನ್ನನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡುತ್ತಿರುವಿರಿ 
ಎಂದು ಕೇಳಿದಳು 


೧೨ ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಪಾರ್ವತಿಯ ಶರೀರದಿಂದ ಓರ್ವ ಬಾಲಿಕೆಯು ಹುಟ್ಟಿದಳು 
ಮತ್ತು ಆ ದೇವತೆಗಳ ಎದುರಿಗೆ ಶಿವಶಕ್ತಿಯಾದ ಪಾರ್ವತಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಆದರ 
ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಇಂತೆಂದಳು. 
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ಸೋತ್ರಂ ಮೇ ಕ್ರೀಯತೇ ಮಾತಃ ಸಮಸ್ತ್ರೈಃ ಸ್ವರ್ಗವಾಸಿಭಕ । 
ನಿಶುಂಭಶುಂಭದೈತ್ಕಾಭ್ಯ್ಕಾಂ ಪ್ರಬಲಾಭ್ಯಾಂ ಪ್ರಪೀಡಿತೈಃ 1೧೩ ॥ 


ಶರೀರಕೋಶಾದ್ಯತ್ತಸ್ಕಾ ನಿರ್ಗತಾ ತೇನ ಕೌಶಿಕೀ | 
ನಾಮ್ನಾ ಸಾ ಗೀಯತೇ ಸಾಕ್ಸಾಚ್ಛುಂಭಾಸುರನಿಬರ್ಹಣೀ ॥ ೧೪ ॥ 


ಸೈವೋಗ್ರತಾರಿಕಾ ಪ್ರೋಕ್ತಾ ಮಹೋಗ್ರತಾರಿಕಾಸಿ ಚ । 
ಪ್ರಾದುರ್ಭೂತಾ ಯತಃ ಸಾ ವೈ ಮಾತಂಗೀತ್ಯುಚ್ಛತೇ ಬುಧೈಃ ॥ ೧೫ ॥ 


ಬಭಾಷೇ ನಿಖಿಲಾನ್‌ ದೇವಾನ್‌ ಯೂಯಂ ತಿಷ್ಕತ ನಿರ್ಭಯಾಃ । 
ಕಾರ್ಯಂ ವಃ ಸಾಧಯಿಷ್ಯಾಮಿ ಸ್ವತಂತ್ರಾಹಂ ನಿನಾಶ್ರಯಂ | ೧೬ ॥ 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಸಾ ತದಾ ದೇನೀ ತರಸಾಂತರ್ಜಿತಾಂಭವತ್‌ । 
ಚಂಡಮುಂಡೌ ತು ತಾಂ ದೇವೀಮದ್ರಾಷ್ಟಾಂ ಸೇವಕೌ ತಯೋಃ ॥ ೧೭ ॥ 


pS pe 4 ಜಿ 


೧೩ ಎಲೌ ತಾಯಿಯೇ, ಈ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಶುಂಭ, ನಿಶುಂಭ ಎಂಬ 
ರಾಕ್ಷಸರ ತೊಂದರೆಗೆ ಒಳಗಾಗಿ ಅವರ ಹಿಂಸೆಯನ್ನು ತಡೆಯಲಾರದೆ ನನ್ನ ಸ್ತೋತ್ರ 
ವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವರು ಎಂದಳು 


೧೪ ಆ ಬಾಲಿಕೆಯು ಪಾರ್ವತಿಯ ಶರೀರ (ಕೋಶ) ದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿ ದಳಾದು 
ದರಿಂದ ಅವಳಿಗೆ ಕೌಶಿಕೀ ಎಂದು ಹೆಸರು ಅವಳು ಶುಂಭಾನಿಶುಂಭರನ್ನು ನಾಶ 
ಮಾಡತಕ್ಕವಳು 


೧೫ ಆ ಕ್‌ೌಶಿಕೀದೇವಿಯೇ ಉಗ್ರತಾರಿಕಾ ಎಂತಲೂ, ಮಹೋಗ್ರ ತಾರಿಕಾ 
ಎಂತಲೂ ಪ್ರಸಿದ್ಧಳಾಗಿರುವಳು ಅನಂತರ ಅವಳಂ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಮಾತಂಗೀ 
ಎಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಅವ ತಾರಮಾಡಿದಳು 


೧೬ ಅನಂತರ ಆ ಕೌಶಿಕಿಯು ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಕುರಿತು, ನೀವು ಹೆದರಬೇಡಿ, 
ಧೈರ್ಯವಾಗಿರಿ ನಾನು ನಿಸ್ಸಹಾಯಳಾಗಿ ನಿಮ್ಮ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಸಾಧಿಸಿ ನಿಮ್ಮ 
ತೊಂದರೆಯನ್ನು ಪರಿಹರಿಸುವೆನು 


೧೭ 8ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಹೇಳಿ ಕೌಶಿಕೇದೇವಿಯ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಅಂತರ್ಡಾನ 
ಳಾದಳು. ಅದೇ ಸಮೆಯದಲ್ಲಿ ಶುಂಭನಿಶುಂಭರ ಸೇವೆಕರಾದ ಚಂಡ, ಮುಂಡ 
ಎಂಬಿಬ್ಬರು ಆ ದೇವಿಯನ್ನು ನೋಡಿದರು 
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ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಮನೋಹರಂ ತಸ್ಯಾ ರೂಪಂ ನೇತ್ರಸುಖಾವಹಂ 
ಹೇತತುಸ್ತೌ ಧರಾಮಧ್ಯೇ ನಸ್ಟಸಂಜ್ಞೌ ವಿಮೋಹಿತ್‌ ॥ ೧೮ ॥ 


ಗತ್ವಾ ವ್ಯಾಜಪ್ರಶುಃ ಸರ್ವಂ ರಾಜ್ಞೇ ವೃತ್ತಾಂಮಾದಿತಃ । 
ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಕಾಚಿನ್ಮಯಾ5 ಪೂರ್ವಾ ನಾರೀ ರಾಜನ್‌ ಮನೋರಮಾ 


h ೧೯ 
ಹಿಮವಚ್ಛೆ ಖರೇ ರಮ್ಮೇ ಸಂಸ್ಥಿತಾ ಸಿಂಹವಾಹಿನೀ । 
ಸಮಂತಾದ್ದೇವಕನ್ಯಾಭಿಃ ಸೇನಿತಾ ಬದ್ಧಪಾಣಿಭಿಃ ॥೨೦॥ 
ಕುರುತೇ ಪಾದಸಂವಾಹಂ ಕಾಚಿತ್‌ ಸಂಸ್ಕ್ರುರುತೇ ಕಚಾನ್‌ । 
ಪಾಣಿಸಂವಾಹನಂ ಕಾಚಿತ್‌ ಕಾಚಿಸ್ನೇತ್ರಾಂಜನಂ ನೃಧಾತ್‌ ॥ ೨೧ ॥ 
ಕಾಚಿದ್ದೃಹೀತ್ತಾ ಹಸ್ತೇನಾದರ್ಶಂ ದರ್ಶಯತೇ ಮುಖಂ । 
ನಾಗವಲ್ಲೀಂ ದದಾತ್ಮೇಕಾ ಲನಂಗೈಲಾದಿಸಂಯುತಾಂ ॥ ೨೨ ॥ 


೧೮... ಅವಳ ನಯನಮೆನೋಹರವೂ, ಅಸದ್ಭಶವೂ, ಮನೋಹರವೂ ಆದ 
ರೂಪವನ್ನು ನೋಡಿ, ಆ ಚಂಡಮುಂಡೆರು ಕಾಮಪರವಶರಾಗಿ ಮೋಹಗೊಂಡು 
ಮೂರ್ಛೆಹೊಂದಿ ಭೂಮಿಯ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು ಬಿಟ್ಟರು 


೧೯ ಬಳಿಕ ಅವರು ರಾಜನಾದ ಶುಂಭನ ಹತ್ತಿರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಎಲ್ಛೆ ರಾಜನೇ, 
ನಾವು ಮನೋಹರಳಾದ ಓರ್ವ ಸ್ತ್ರೀಯನ್ನು ನೋಡಿದೆವು. ಅವಳು ಅಪೂರ್ವ 
ಸುಂದರಿಯ 

೨೦ ಮೆನೋಹರವಾದ ಹಿಮವತ್ಸರ್ವತದ ಶಿಖರದಲ್ಲಿ ಅವಳಿರುವಳು 
ಅವಳ ವಾಹನವು ಸಿಂಹವು ದೇವೆತಾಸ್ತ್ರೀಯರೆಲ್ಲರೂ ಕೈಮುಗಿದುಕೊಂಡು ಅವಳ 
ಸೇವೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವರು 


೨೧ ಕೆಲವು ಹೆಂಗಸರು ಅವಳ, ಪಾದಗಳನ್ನು ಅಲಂಕರಿಸುವರು ಮತ್ತೆ 
ಕೆಲವರು ಅವಳ ಕೂದಲುಗಳನ್ನು ಬಾಚುವರು ಕೆಲವರು ಅವಳ ಕೈಗಳಿಗೆ 
ಅಭರಣಾದಿಗಳಿಂದ ಅಲಂಕಾರಮಾಡುವೆರು ಕೆಲವರು ಅವಳ ಕಣ್ಣುಗಳಿಗೆ 
ಕಪ್ಪನ್ನು ಹಚ್ಚುವರು 


೨೨ ಅವರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬಳು ಕನ್ನಡಿಯನ್ನು ಕೋರಿಸುವಳು ಮತ್ತೊಬ್ಬಳು 
ಲವಂಗು ಏಲಕ್ಕಿ ಮುಂತಾದುವುಗಳನ್ನು ಹಾಕಿ ವಿಳ್ಳೆದೆಲೆಯನ್ನ ಮಡಿಸಿಕೊಡುವಳು. 
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ಪತದ್ದ್ರಹಂ ಕರೇ ಕೃತ್ವಾ ಸ್ಮಿತಾ ಕಾಚಿತ್ಸಖೀ ಪುರಃ । 
ಭೊಷಯತ್ಮಖಿಲಾಂಗಾನಿ ಕಾಚಿದ್ಭೂಷಾಂಬರಾದಿಭಿಃ ೪ ೨೩ ॥ 


ಕದಲೀಸ್ತಂಭಜಂಘೋರೂಃ ಕೀರನಾಸಾ€ಹಿದೋರ್ಲತಾ । 
ರಣನ್ಮಂಜೀರಚರಣಾ ರಮ್ಯಮೇಖಲಯಾ ಯಂತಾ | ೨೪ ॥ 


ಲಸತ್ಕಸ್ತೂರಿಕಾನೋದಮುಕ್ತಾಹಾರಚಲಸ್ತನೀ | 
ಗ್ರೈನೇಯೆಕಲಸದ್ದ್ರ_ೀವಾ ಲಸಂತೀದಾಮುಮಂಡಿತಾ u ೨೫ ॥ 


ಅರ್ಧಚಂದ್ರಧರಾ ದೇವೀ ಮಣಿಕುಂಡಲಧಾರಿಣೇ । 
ರಮ್ಯವಮೇಣಿರ್ನಿಶಾಲಾಸ್ಷೀ ಲೋಚನಯತ್ರಭೂಷಿತಾ 1 ೨೬ ॥ 


NAR NES ವವ ಒಲಸ ಸಂ ಸಂ ಇಇ ಂಂಂ್ಪಂಸಂ್ಪಚಸಂಲ್ಪ ದ ಎ ಇಂ ಒಟ್ಗ೦ೆ ರಾವಾ. ಇತ POSS ಸಮಾ ಘಾ py ಇ 


೨೩ ಒಬ್ಬ ಸಖಿಯು ಕೆಳಗೆಬಿದ್ದ ಕೈಯನ್ನು ಮುಂದಿಡುವಳು ಮತ್ತೊ 
ಬ್ಬಳು ಪೀತಾಂಬರಾದಿಗಳಿಂದಲೂ ಒಡವೆಗಳಿಂದಲೂ ಅವಳ ಅಂಗಾಂಗರಳನ್ನೆಲ್ಲಾ 
ಅಲಂಕರಿಸುವಳು 


೨೪ ಅವಳ ತೊಡಿಗಳು ಬಾಳೆಯಮರದಂಕಿ ಮೃದುವಾಗಿರುವುವು ಅವಳ 
ನಾಸಿಕವು ಗಿಳಿಯಮೂಗಿನಂತೆ ಎತ್ತರವಾಗಿರುವುದು ಕಾಲ್ಲಡಗಗಳಿಂದ ಅವೆಳ 
ಕಾಲುಗಳು ಮಂಜೇರಧ್ವನಿಗೈಯ್ಯು ತ್ರಿರುವವು ರಮ್ಯವಾಗಿರುವ ಡಾಬನ್ನು ಹಾಕೆ 
ಕೊಂಡಿರುವಳು 


೨೫ ಅವಳು ಸ್ವನತಟಗಳಿಗೆ ಕಸ್ತೂರಿಯನ್ನು ಲೇಪಿಸಿಕೊಂಡಿರುವಳು 
ಮುತ್ತಿನಹಾರವನ್ನು ಹಾಕೆಕೊಂಡಿರುವಳು ಕಂರಾಭರಣದಿಂದ ಅವಳ ಕುತ್ತಿಗೆಯು 
ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿರುವುದು ಇನೇ ಮೊದಲಾದ ಆಭರಣಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿರುವುದರಿಂದ 
ಅವಳು ಮಿಂಚಿನಂತೆ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿರುವಳು 


೨೬ ಆ ದೇವಿಯು ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಅರ್ಧಚಂದ್ರನನ್ನು ಧರಿಸಿರುವಳು ರತ್ನದ 
ಕರ್ಣಕುಂಡಲಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿರುವಳು ರಮ್ಯವಾದ ಜಡೆಯನ್ನು ಹಾಕಿ 
ಕೊಂಡಿರುವಳು ವಿಶಾಲವಾದ ಮೊರು ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿರುವಳು 
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ಸಾಕ್ಷರಾ ಮಾಲಿಕೋಹೇತಾ ಪಾಣಿರಾಜಿತಕಂಕಣಾ । ಲ 


ಸ್ವರ್ಣೋರ್ಮಿಕಾಂಗುಲಿರ್ಭ್ರಾಜತ್ಸಾರಿಹಾರ್ಯಲಸತ್ವರಾ ॥ ೨೭ ॥ 
ಶುಭವಸ್ತ್ರಾವೃತಾ ಗೌರೀ ಪದ್ಮಾಸನನಿರಾಜಿತಾ | 
ಕಾಶ್ಮೀರಬಿಂದುತಿಲಕಾ ಚಂದ್ರಾಲಂಕೃತಮಸ್ತಕಾ ॥ ೨೮ ॥ 


ತಡಿದ್ದ್ಯುತಿರ್ಮಹಾಮೂಲ್ಯಾಂಬರಚೋಲೋನ್ನಮತ್ತುಚಾ | 


ಭುಜೈರಷ್ಟಾಭಿರುತ್ತುಂಗೈರ್ಧಾರಯಂತೀ ವರಾಯುಧಾನ್‌ ॥೨೯ಟ 
ತಾದೃಶೀ ನಾಸುರೀ ನಾಗೀ ನ ಗಂಧರ್ನೀ ನ ದಾನನೀ | 
ವಿದ್ಯತೇ ತ್ರಿಸು ಲೋಕೇಷು ಯಾದೃಶೀ ಸಾಮನೋರಮಾ 1 ೩೦ ॥ 


ತಸ್ಮಾತ್ಸಂಭೋಗಯೋಗ್ಯತ್ವಂ ತಸ್ಯಾಸ್ತ್ರ್ರಯ್ಯೇವ ಶೋಭತೇ। 
ನಾರೀರತ್ಸಂ ಯತಃ ಸಾವೈ ಪುಂರತ್ನಂ ಚ ಭವಾನ್‌ ಪ್ರಭೋ 1॥೩೧॥ 


೨೭, ಬಾಡಿಹೋಗದಿರುವ ಹೂಮಾಲಿಕೆಯನ್ನು ಧರಿಸಿರುವಳು ಕೈಗಳಲ್ಲಿ 
ಬಳೆಗಳನ್ನು ತೊಟ್ಟು, ಬೆರಳುಗಳಲ್ಲಿ ಚಿನ್ನದ ಉಂಗುರಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ ರಾಜಿಸು 
ತ್ರಿರುವಳು 





೨೮ ಶುಭ್ರವಾದ ವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನುಟ್ಟು, ಕುಂಕುಮದ ತಿಲಕವೆನ್ನಿಟ್ಟು, ತಲೆಯಲ್ಲಿ 


ಚಂದ್ರನನ್ನು ಧರಿಸಿ ಆ ಗೌರಿಯು ಪದ್ಮಾಸನದಲ್ಲಿ ಹುಳಿತಿರುವಳು 

೨೯ ಮಿಂಚಿನಂತೆ ಧಳಧಳಿಸುತ್ತಿರುವ ಅಮೂಲ್ಯವಾದ ಬಟ್ಟಿಗಳನ್ನಟ್ಟು, 
ಕಂಚುಕ (ರವಿಕೆ) ನನ್ನು ಧರಿಸಿರುವಳು ಅವಳ ಸ್ತನಗಳು ಉಬ್ಬಿ ದುಂಡಾಗಿ 
ಮುಂದಕ್ಕೆ ಚಾಚಿಕೊಂಡಿರುವವು ಮತ್ತು ಎತ್ತರವಾದ ತನ್ನ ಎಂಟು ಕೈಗಳಲ್ಲೂ 
ಉಕ್ತಿಮವಾದ ಆಯುಧಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿರುವಳು 


೩೦ ಈ ಪಾರ್ವತಿಯಷ್ಟು ಸುಂದರಿಯರು ದೇವಸ್ತ್ರೀಯರಲ್ಲಾಗಲೀ, ನಾಗ 
ಕನ್ನಿಕೆಯರಲ್ಲಾಗಲಿ, ಗಂಧರ್ವಸ್ತ್ರೀಯರಲ್ಲಾಗಲೀ, ರಾಕ್ಷಸಸ್ತ್ರೀಯರಲ್ಲಾಗಲೀ 
ಮೂರು ಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ ಕೂಡ ಯಾರೂ ಇಲ್ಲವೇ ಇಲ್ಲ 


೩೧. ಎಲ್ಫೆ ಪ್ರಭುವೇ, ಆ ಪಾರ್ವತಿಯು ಸ್ತ್ರೀಯರಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಶ್ರೇಷ್ಠಳು. 
ನೀನು ಪುರುಷಕ್ರೀಷ್ಠನ. ಆದುದರಿಂದ ಸಮಾನಶೀಲರಾದ ನಿಮ್ಮಿಬ್ಬರಿಗೂ ಸಂಬಂಧ 


ವಾಗಬೇಕು ಅವಳ ಸಂಭೋಗವು ನಿನಗೇ ಯೋಗ್ಯವಾದುದು ಎಂದರು 


0೨4 


ಅಧ್ಯಾಯ ೪೭] ಶಿವಪುರಾಣಂ 


ಇತ್ಯುಕ್ತಂ ಚಂಡಮುಂಡಾಭ್ಯಾಂ ನಿಶಮ್ಯ ಸ ಮಹಾಸುರಃ । 
ದೂತಂ ಸುಗ್ರೀವನಾಮಾನಂ ಪ್ರೇಷಯಾಮಾಸ ತಾಂ ಪ್ರತಿ 1 ೩೨॥ 


ಗಚ್ಛ ದೂತ ತುಷಾರಾದ್ರೌ ತತ್ರಾಸ್ತೇ ಕಾಪಿ ಸುಂದರೀ । 
ಸಾ ನೇತವ್ಯಾ ಪ್ರಯತ್ನೇನ ಕಥಯಿತ್ವಾ ನಚೋ ಮಮ 0 4೩ 


ಇತಿ ವಿಜ್ಞಾಪಿತಸ್ತೇನ ಸುಗ್ರೀವೋ ದಾನವೋತ್ತಮಃ । 
ಗತ್ವಾ ಹಿಮಾಚಲಂ ಪ್ರಾಹ ಜಗದಂಬಾಂ ಮಹೇಶ್ವರೀಂ (೩೪ 


| ದೂತ ಉನಾಚ ॥ 
ದೇವಿ ಶುಂಭಾಸುರೋ ದೈತ್ಯೋ ನಿಶುಂಭಸ್ತಸ್ಕ ಚಾನುಜಃ । 
ನಿಖ್ಯಾತಸ್ತ್ರಿಷು ಲೋಕೇಷು ಮಹಾಬಲಸರಾಕ್ರಮಃ 1 4೫ ॥ 


ಚಾರೋ ಹಂ ಪ್ರೇಷಿತಸ್ತೇನ ಸನ್ನಿಧಿಂ ತೇ ಸಮಾಗಮಂ | 
ಸ ಯಜ್ಜಗೌ ಸುರೇಶಾನಿ ತತ್ಸಮಾಕರ್ಣಯಾಧುನಾ ! ೩೬ ॥ 


heey ಂಎಂಂ” ಟ್ಟ ಇ —— po ತಾರಾ pS ಕಾ 


ತೆ ಚಂಡಮುಂಡರು ಹೇಳಿದ ಈ ಮಾತಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಆ ಶುಂಭಾಸುರನು 
ಸುಗ್ರೀವಸೆಂಬ ದೂತನನ್ನು ಕರೆದು ಅವನನ್ನು ಅವಳ ಬಳಿಗೆ ಕಳುಹಿಸಿದನು 


೩.೩ ಎಲ್ಫೆ ದೂತನೇ, ನೀನು ಈಗಲೇ ಹಿಮವತ್ಸರ್ವತಕ್ಕೆ ಹೋಗು ಅಲ್ಲಿ 
ಓರ್ವ ಸುಂದರಿ ಇರುವಳು ನನ್ನ ನಿಷಯಗಳನ್ನನಳಿಗೆ ತಿಳಿಸಿ ಅವಳನ್ನು ಹೇಗಾ 
ದರೂ ಮಾಡಿ ಒಲಿಸಿ ನನ್ನ ಬಳಿಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಾ ಎಂದನು 


೩೪ ಆ ಶುಂಭನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಆ ಸುಗ್ರೀವನು ಹಮವತ್ಸರ್ವತಕ್ಕೆ 
ಹೋಗಿ ಜಗದಂಬಿಕೆಯಾದ ಸಾರ್ವತಿಯನ್ನು ಕುರಿತು. 


೩೫ ಎಲೌ ದೇವಿಯೇ, ಶುಂಭನೆಂಬ ಒಬ್ಬ ರಾಕ್ಷಸಶ್ರೇಷ್ಠನಿರುವನು ಅವೆನ 
ತಮ್ಮನು ನಿಶುಂಭಾಸುರನೆಂದು ಆ ಶುಂಭನು ಬಲಪರಾಕ್ರಮಗಳಿಂದ ಮೊರು 
ಲೋಕಗಳಲ್ಲೂ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ನಾಗಿರುವನು 


೩೬. ನಾನು ಅವನ ದೂತನು ನನ್ನನ್ನು ನಿನ್ನ ಸಮಿಾಪಕ್ಕೆ ಕಳುಹಿಸಿರು 
ವನು ಅವನು ನಿನಗೆ ತಿಳಿಸಬೇಕೆಂದು ಹೇಳಿರುವೆ ಮಾತುಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸುವೆನು 
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ಶಿವಪುರಾಣಂ [ ಉನಿಉಸಿಂಹಿತಾ 


ಇಂದ್ರಾದೀನ್ಸಮುರೇ ಜಿತ್ವಾ ತೇಷಾಂ ರತ್ನಾನ್ಯಪಾಹರಂ । 


ದೇವಭಾಗಂ ಸ್ವಯಂ ಭುಂಜೇ ಯಾಗೇ ದತ್ತಂ ಸುರಾದಿಭಿಃ WH ೩೭ 1 

ಸ್ತ್ರೀರತ್ನಂ ತ್ವಾಮಹಂ ಮನ್ಯೇ ಸರ್ವರತ್ಕೋಪರಿಸ್ಕಿತಂ । 

ಸಾತ್ವಂ ಮಮಾನುಜಂ ಮಾಂವಾ ಭಜತಾತ್ಕ್ಫಾಮಜೈ ರಸೈಃ ॥೩೮॥ 

ಇತಿ ದೂಶೋಕ್ತಮಾಕರ್ಣ್ಯ ವಚನಂ ಶುಂಭಭಾಷಿತಂ । 

ಜಗಾದ ಸಾ ಮಹಾಮಾಯಾ ಭೂತೇಶಪ್ರಾಣವಲ್ಲಭಾ uaF ॥ 
॥ ದೇವ್ಯುವಾಚ ॥ 

ಸತ್ಯಂ ವದಸಿ ಭೋ ದೂತ ನಾನೃತಂ ಕಿಂಚಿದುಚ್ಯತೇ । 

ಪರಂತ್ವೇಕಾ ಕೃತಾ ಪೂರ್ವಂ ಪ್ರತಿಜ್ಞಾ ತಾಂ ನಿಬೋಧತ Hon 

ಯೋ ಮೇ ದರ್ಷಂ ವಿಧುನುತೇ ಯೋ ಮಾಂ ಜಯತಿ ಸಂಗರೇ । 

ಉತ್ಸಹೇ ತಮಹಂ ಕರ್ತುಂ ಪತಿಂ ನಾನ್ಯಮಿತಿ ಧ್ರುವಂ ॥೪೧॥ 


_— ಹ ಹ ನ ದ ಸ ನಾ 


೩೭ ನಾನು ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರಾದಿದೇವತೆಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಜಯಿಸಿ ಅವರ 
ನವರತ್ನಗಳಾದ ಪಾರಿಜಾತ, ಚಿಂತಾಮಣಿ ಮುಂತಾದುವುಗಳನ್ನು ಅಪಹರಿಸಿರುವೆನು 
ಅದೂ ಅಲ್ಲದೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಂದ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಕೊಡಲ್ಪಡುತ್ತಿರುವ ಹನಿರ್ಭಾಗಗಳನ್ನು 
ನಾನೇ ಸ್ವೀಕರಿಸುತ್ತಿರುವೆನು 

೩೮ ನಿನ್ನನ್ನು ನಾನು ಉತ್ತಮವಾದ ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗಿಂತ ಅತ್ಯುತ್ತಮಳನ್ನಾಗಿ 
ಭಾವಿಸಿರುವೆನು ಆದುದರಿಂದ ನೀನು ನನ್ನನ್ನಾಗಲೀ, ನನ್ನ ತಮ್ಮನನ್ನಾಗಲೀ 
ವೆರಿಸು ಎಂದು ಹೇಳಿಕಳುಹಿಸಿರುವನು ಎಂದನು 


೩೯ ದೂತನು ಹೇಳಿದ ಈರೀತಿಯಾದ ಶುಂಭನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಈಶ್ವರನ 
ಪ್ರಾಣೇಶ್ವರಿಯಾದ ಆ ಮಹಾಮಾಯೆಯು, 


೪೦ ಎಲೈ ದೂತನೇ, ನೀನು ಹೇಳಿದ ವಿಷಯವೆಲ್ಲ ಸತ್ಯವಾದುದು ಆದರ 
ನಾನು ಒಂದು ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಮಾಡಿರುವೆನು ಅದನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು 


ಈಗ ಯಾರು ಯುದ್ಧಮಾಡಿ ನನ್ನ ದರ್ಪವನ್ನು ಅಡಗಿಸುವರೋ ಅವರನ್ನು 
ಖಂಡಿತ ಪತಿಯನ್ನಾಗಿ ವರಿಸುವೆನು ಅಂಥವನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಮೆತ್ತಾರನ್ನೂ ವರಿಸ 
ಲಾರೆನು ಇದೇ ನನ್ನ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯು 


P36 


ಆಧ್ಯಾಂಯು ೪೩ ] | ಶಿವಪುರಾಣಂ 


ಸತ್ವಂ ಕಥಯ ಶುಂಭಾಯ ನಿಶುಂಭಾಯ ವಚೋ ಮಮ । 
ಯಥಾ ಯುಕ್ತಂ ಭವೇದತ್ರ ನಿಧದಾತು ತಥಾತ್ರ ಸಃ | ೪೨ | 


ಇತ್ಥಂ ದೇನೀನಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಸುಗ್ರೀವೋ ನಾಮ ದಾನವಃ । 
ರಾಜ್ಞೇ ವಿಜ್ಞಾಪಯಾಮಾಸ ಗತ್ವಾ ತತ್ರ ಸನಿಸ್ತರಂ 


ಅಥ ದೂತೋಕ್ತಮಾಕರ್ಣ್ಯ ಶಂಭೋ ಭೈರವಶಾಸನಃ 
ಧೂಮ್ರಾಕ್ಷಂ ಪ್ರಾಹ ಸಕ್ರೋಧಃ ಸೇನಾನ್ಯಂ ಬಲೀನಾಂ ವರಂ ೫ ೪೪ ॥ 


॥ ೪೩೫ 


ಹೇ ಧೂಮ್ರಾಕ್ಷ ತುಷಾರಾದೌೌ ವರ್ತತೇ ಕಾಪಿ ಸುಂದರೀ । 
ತಾಮಾನಯ ದ್ರುತಂ ಗತ್ವಾ ಯಥಾಯಾಸ್ಕತಿ ಸಾತ್ರವೈೆ ॥ ೪೫ ॥ 


ತಸ್ಯಾ ಆನಯನೇ ಭೀತಿರ್ನ ಕಾರ್ಯಾಸುರಸತ್ರಮ । 
ಯುದ್ಧಂ ಕಾರ್ಯಂ ಪ್ರಯತ್ನೇನ ಯದಿ ಸಾ ಯೋದ್ಧ್ಭುಮಿಚ್ಛ ಶಿ 1 ೪೬ ॥ 


ಏನಂ ನಿಜ್ಞಾಪಿತೋ ದೈತ್ಯೋ ಧ್ರೂಮಲೋಚನಸಂಜ್ಞಕಃ 
ಗತ್ವಾ ಹಿಮಾಚೆಲಂ ಪ್ರಾಹ ಭುನನೇಶೀಮುಮಾಂಶಜಾಂ ॥ ೪೭ ॥ 


ಹ ವ | 1 ೨೫ — 


೪೨ ಆದುದರಿಂದ ನೀನು ಹೋಗಿ ನನ್ನ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯ ವಿಷಯವನ್ನು ನಿಮ್ಮ 
ಶುಂಭನಿಗೂ, ನಿಶುಂಭನಿಗೂ ತಿಳಿಸು ಅನಂತರ ಅವರಿಗೆ ಯಾವ ರೀತಿ ಸೂಕ್ತವೋ 
ಆರೀತಿ ಮಾಡಲಿ ಎಂದಳು 


೪೩ ಇದನ್ನು ಕೇಳ ಸುಗ್ರೀವನೆಂಬ ಆ ದೂತನು ರುಂಭನ ಹತ್ತಿರಕ್ಕೆ 
ಹೋಗಿ ಆ ಪಾರ್ವತಿಯ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ವಿಜ್ಞಾನಿಸಿದನು 


೪೪-೪೬ ಆ ದೂತನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಶಂಭನು ಧೂಮ್ರಾಕ್ಷನೆಂಬ ತನ್ನ 
ಸೇನಾಸತಿಯನ್ನು ಕರೆದು, ಎಲ್ಫೆ ಧೂಮ್ರಾ ಕ್ಷನೇ, ನೀನು ಈಗಲೇ ಹಿಮವೆತ್ಸರ್ವತಕ್ಕೆ 
ಹೋಗಬೇಕು ಅಲ್ಲೊಬ್ಬಳು ಸುಂದರಿಯಿರುವಳು ಅವನನ್ನು ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ 
ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಾ ಎಲೈ ಅಸುರನೇ, ನೀನು ಆ ದೇವಿಗೆ ಭಯವನ್ನುಂಟುಮಾಡ 
ಬೇಡ ಒಂದುವೇಳೆ ಯುದ್ಧಮಾಡುವ ಪ್ರಸಂಗವು ಒದಗಿದರೆ ಮಾತ್ರ ಅವಳೊಡನೆ 
ಯುದ್ಧಮಾಡು ಎಂದು ಆಜ್ಞಾಪಿಸಿದನು 


೪೭-೪೮ ಶುಂಭನ ಆಜ್ಞೆಯನ್ನು ವಡೆದು ಆ ಧೂಮ್ರಾಕ್ಷನು ಹಿಮವೆತ್ಸರ್ವ 
ತಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ, ಆ ಭುವನೇಶ್ವರಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಎಲೌ ನಿತಂಬಿನಿಯೇ, ನೀನು 
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ಶಿವಪುರಾಣಂ ( ಉಮಾಸಂಹಿತಿಂ 


ಭರ್ತುರ್ಮಮಾಂತಿಕೆಂ ಗಚ್ಛ ನೋಚೇತ್ತ್ವಾಂ ಘಾತಯಾಮ್ಯಹಂ । 


ಷಷ್ಟಾಸುರಾಣಾಂ ಸಹಿತಃ ಸಹಸ್ರಾಣಾಂ ನಿತಂಬಿನಿ 1 ೪೮ ॥ 
॥ ದೇವ್ಯುವಾಚ ॥ 

ದೈತ್ಯರಾಟ್‌ ಪ್ರೇಷಿತೋ ನೀರ ಹಂಸಿ ಚೇತ್ಮಿಂ ಕರೋಮಿ ತೇ | 
ಸರ್ವಂತ್ವಸಾಧ್ಯಂ ಗಮನಂ ಮನ್ಯೇ ಸಂಗ್ರಾಮಮಂತೆರಾ ॥ ೪೯ ॥ 
ಇತ್ಯು ಕ್ರ ಸ್ತಾಮನ್ವಧಾವದ್ದಾನವೋ ಧೂಮ್ರಲೋಚೆನಃ । 
ಹುಂಕಾರೋಚ್ಚಾರಣೇನೈನ ತಂ ದದಾಹ ಮಹೇಶ್ವರೀ u ೫೦ 
ತತಃ ಪ್ರಭೃತಿ ಸಾ ದೇನೀ ಧೂಮಾನತ್ಯುಚ್ಯ್ಛತೇ ಭುನಿ । 

ಆರಾಧಿತಾ ಸ್ವಭಕ್ತಾನಾಂ ಶತ್ರುವರ್ಗನಿಕರ್ತಿನೀ ॥ ೫೧ ॥ 
ಧೂಮ್ರಾಶ್ಷೇ ನಿಹತೇ ದೇವ್ಯಾ ನಾಹನೇನಾತಿಕೋಪಿನಾ | 
ಚರ್ನಿತಾಸ್ತದ್ದಣಾಸ್ಪರ್ವೇ€ಪಲಾಯಂತಾವಿಶೇಸಿತಾಃ ॥ ೫೨ ॥ 


ಅಂ. ಂ "ಅಂ ಧ್ಯ ಅಧ" "ೂ"ಅ"ಂೈು್ಯುುಜದೃಾಾರ್ವ್ಪೂ್ಹು ಜಾನಿ pS 


ನಮ್ಮ ಒಡೆಯನಾದ ಶುಂಭಾಸುರನ ಹತ್ತಿರಕ್ಕೆ ನಡೆ ಇಲ್ಲದಿದ್ದರ ಅರವತ್ತು ಸಾವಿರ 
ರಾಕ್ಷಸನೈನ್ಯಗಳೂಡಗೂಡಿ ನಿನ್ನನ್ನು ಸಂಹರಿಸುವನು ಎಂದನು 


೪೯ ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ದೇವಿಯು ಎಲ್ಫೈ ರಾಕ್ಷಸನೇ, ದೃತ್ಯರಾಜನಿಂದ ಕಳುಹಿ 
ಸಲ್ಫಟ್ಟರುವ ನೀನು ನನ್ನನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವುದಾದರ ನಾನುತಾನೇ ಏನುಮಾಡಬೇಕು. 
ಆದರೆ ನನ್ನೊಡನೆ ಯುದ್ಧವನ್ನು ಮಾಡದ ಹೊರತು ನಾನು ಬರಲಾರೆನು ಎಂದಳು 


೫೦ *ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಹೇಳಿದ ದೇವಿಯ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಆ ಧೂಮ್ರಾ ಕ್ಷನು 
ಅವಳನ್ನು ಎದುರಿಸಲು ಮುನ್ನುಗ್ಗಿ ದನು ಹುಂಕಾರಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ದೇವಿಯು 
ಅವನನ್ನು ಸುಟ್ಟು ಭಸ್ಮಮಾಡಿದಳು 


ಪ ಅಂದಿನಿಂದ ದೇನಿಗೆ ಧೂಮಾವತಿಯೆಂದು ಹೆಸರು ಬಂದಿತು ಭಕ್ತರು 
ಅವಳನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದರೆ ಆ ದೇವಿಯು ಭಕ್ತರ ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವಳು, 


೫೨ ದೇವಿಯು ಧೂಮ್ರಾಕ್ಷನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಲು ಅವಳ ವಾಹನವಾದ ಸಿಂಹವು 
ಅಕಿಕೋಪದಿಂದ ಧೂಮ್ರಾಕ್ಷನ ಸೈನಿಕರ ಮೇಲೆ ನುಗ್ಗಿ ಎಷ್ಟೋ ಜನಗಳನ್ನು 
ತಿಂದಿತು ಇದನ್ನು ನೋಡಿ ಉಳಿದವರು ಒಬ್ಬರೂ ಉಳಿಯದಂತೆ ದಿಕ್ಕಾಪಾಲಾಗಿ 
ಓಡಿಹೋದರು 


ಹೂಡ ?” 


ಅಧ್ಯಾಶಿಶು`ಳ ೭ ] ಶಿವಪುರಾಣಂ 


ಇತ್ತಂ ದೇವ್ಯಾ ಹತಂ ದೈತ್ಯಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಶುಂಭಃ ಪ್ರತಾಪನ್‌ । 
ಚಕಾರ ಬಹುಲಂ ಕೋಪಂ ಸಂದಷ್ಟೋಷ್ಠಪುಟಿದ್ವಯಃ 1೫೩8 


ಚಂಡಂ ಮುಂಡಂ ರಕ್ತಬೀಜಂ ಪ್ರೈಷಯತ್ವ್ರ/ಮುತೋತಸುರಾ । 
ತೇ€ಪಿ ಚಾಜ್ಞಾಪಿತಾ ದೈತ್ಕಾ ಯಯುರ್ಯ೯ತ್ರಾಂಬಿಕಾ ಸ್ಥಿತಾ 8 ೫೪ ॥ 


ಸಿಂಹಾರೂಢಾಂ ಭಗವತೀಮಣಿಮಾದಿಭಿರಾಶ್ರಿತಾಂ । 
ಭಾಸಯಂತೀಂ ದಿಶೋ ಭಾಸಾ ದೃಷ್ಟ್ಟೋಚುರ್ದಾನವರ್ಷಭಾಃ ॥ ೫೫ ॥ 


ಹೇ ದೇವಿ ತರಸಾ ಮೂಲಂ ಯಾಹಿ ಶುಂಭನಿಶುಂಭೆಯೋ । 
ಅನ್ಕಥಾ ಘಾತಯಿಷ್ಯಾಮಃ ಸಗಣಾಂ ತ್ವಾಂ ಸನಾಹನಾಂ ॥ ೫೬ ॥ 


ವೃಣೀಷ್ವ ತಂ ಪತಿಂ ವಾಮೇ ಲೋಕಪಾಲಾದಿಭಿಃ ಸ್ತುತಂ । 





ಪ್ರಪತ್ಸ್ಯಸೇ ಮಹಾನಂದಂ ದೇವಾನಾಮಪಿ ದುರ್ಲ೯ಭೆಂ ॥ ೫೭ ॥ 
೫೩ ಇತ್ತ ಪ್ರತಾಪಶಾಲಿಯಾದ ಶಂಭನು, ಧೂಮ್ರಾಕ್ಷನು ಸತ್ತ ವರ್ತ 
ಮಾನವನ್ನು ಕೇಳಿ ತುಟಿಗಳನ್ನು ಕಚ್ಚುತ್ತಾ ಅತ್ಯಂತ ಕೋಪಗೊಂಡ. 


೫೪-೫೫ ಚಂಡ, ಮುಂಡ, ರಕ್ತಬೀಜ ಎಂಬ ರಾಕ್ಷಸರನ್ನು ಅವಳ ಬಳಿಗೆ 
ಕಳುಹಿಸಿದನು ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಹೋಗಿ ಸಿಂಹದ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತು ಅಣಿಮಾದ್ಯಷ್ಟ 
ಸಿದ್ಧಿಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ ತನ್ನ ದೇಹಕಾಂತಿಯಿಂದ ದಿಕ್ಬುದಿಕ್ಬುಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಪ್ರಕಾಶ 
ಗೊಳಿಸುತ್ತಿರುವ ಆ ಪಾರ್ವತಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ಇಂತೆಂದರು 


೫೬ ಎಲೌ ದೇವಿ, ನೀನು ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಶುಂಭನಿಶುಂಭರ ಹತ್ತಿರಕ್ಕೆ 
ಹೊರಡು ಇಲ್ಲದಿದ್ದರ ನಿನ್ನ ವಾಹನವನ್ನೂ ನಿನ್ನ ಪಕ್ಷದವರನ್ನೂ, ನಿನ್ನನ್ನೂ 
ಖಂಡಿತವಾಗಿ ಕೊಲುವೆವು 


೫೭ ಎಲೌ ಸುಂದರಿ, ಶುಂಭನನ್ನು ನೀನು ಪತಿಯನ್ನಾಗಿ ವರಿಸು ಅವನನ್ನು 
ಲೋಕಪಾಲಾದಿಗಳೂ ಕೂಡ ಸ್ತುತಿಸುವರು ದೇವತೆಗಳೂ ಕೂಡ ಅವನನ್ನು 
ಜಯಿಸಲಾರರು ಅಂತಹ ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾದ ಶುಂಭನನ್ನು ನೀನು ವರಿಸಿದರೆ ಮಹ 
ದಾನಂದವನ್ನು ಪಡೆದು ಸುಖದಿಂದಿರುವೆ ಎಂದರು 
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ಶಿವಪ್ರರಾಣಂ [ ಉಪಯಉಸಂಹಿತಾ 


ಇತ್ಮುಕ್ತಮಾಕಲಯ್ಮಾಂಬಾ ಸ್ಮಯಿತ್ವಾ ಪರಮೇಶ್ವರೀ । 
ಉದಾಜಹಾರ ಸಾ ದೇವೀ ಸೂನೃತಂ ರಸವದ್ವಚಃ 1 ೫೮ ॥ 


॥ ದೇವ್ಯುವಾಚ ॥ 
ಅದ್ವಿತೀಯೋ ಮಹೇಶಾನಃ ಪರಬ್ರಹ್ಮ ಸದಾಶಿವಃ । 
ಯತ್ತತ್ತ್ವಂ ನ ವಿದುರ್ವೇದಾ ವಿಷ್ಣಾದೀನಾಂಚ ಕಾ ಕಥಾ ॥೫೯॥ 


ವೆ ಅಶಿ 


ತಸ್ಕಾಹಂ ಪ್ರಕೃತಿಃ ಸೂಕ್ಸ್ಟ್ಮಾ ಕಥಮನ್ಯಂ ಪತಿಂ ವೃಣೇ | 


ಸಿಂಹೀ ಕಾಮಾತುರಾ ನೈನ ಜಂಬುಕಂ ವೃಣುತೇ ಕ್ವಚಿತ್‌ !1೬೦॥ 


ಕ*ರೇಣುರ್ಗರ್ಧಭಂ ನೈವ ದ್ವೀಪಿನೀ ಶಶಕಂನವಾಃ। 
ಮೃಷಾ ವದತ ಭೋ ದೈತ್ಯಾ ಮೃತ್ಯುವ್ಯಾಲನಿಯಂತ್ರಿತಾಃ ॥೬೧॥ 


ಯೂಯಂ ಪ್ರಯಾತ ಪಾತಾಲಂ ಯುಧ್ಯಧ್ವಂ ಶಕ್ತಿರಸ್ತಿ ಚೇತ್‌ । 
ಇತಿ ಕ್ರೋಧಕರಂ ವಾಕ್ಯಂ ಶ್ರುತ್ಟೋಚುಸ್ತೇ ಪರಸ್ಪರಂ ೪೬೨ ॥ 


pe ಲಾ pe 


೫೮. ಆ ರಾಕ್ಷಸರು ಹೇಳಿದ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಆ ಪರಮೇಶ್ವರಿಯು 
ನಗುತ್ತಾ ಸತ್ಯವೂ ಅರ್ಥಗರ್ಭಿತವೂ ಆದ ಮಾತುಗಳಿಂದಿಂತೆಂದಳು 


೫೯-೬೦ ನಾನು ಪರಬ್ರ ಹ್ಮಸ್ವರೂಪನಾದ ಸದಾಶಿವನ ಪ್ರಕೃತಿಯು ಆ 
ಸದಾಶಿವನ ತತ್ವವನ್ನು ವೇದಗಳೂ ತಿಳಿಯಲಾರವು ಎಂದಮೇಲೆ ವಿಷ್ಣು ಮುಂತಾ 
ದವೆರು ತಿಳಿಯಲಾಪರೇ? ಅವನು ಅದ್ವಿತೀಯನು ಮಹೇಶನಾದ ಅವೆನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ನಾನು ಮತ್ತಾರನ್ನೂ ವರಿಸಲಾರೆನು ಸಿಂಹಿಣಿಯ ಕಾಮಾತುರಳಾದರೂ ನರಿ 
ಯನ್ನು ಎಂದಿಗೂ ವರಿಸುವುದಿಲ್ಲವಸ್ಟೆ? 


೬೧ ಹೆಣ್ಣು ಆನೆಯು ಕತ್ತೆಯನ್ನೆಂದಾದರೂ ವರಿಸೀತೆ? ಹೆಣ್ಣುಹುಲಿಯು 
ಮೊಲವನ್ನು ಎಂದಿಗೊ ವರಿಸುವುದಿಲ್ಲ ಮೃತ್ಯುವೆಂಬ ಸರ್ಪದಿಂದ ಬಂಧಿತರಾದ 
ನೀವು ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ಮಾತನಾಡುತ್ರಿರುವಿರಿ 


೬೨. ಎಲೈ ರಾಕ್ಷಸರೇ, ನಿಮಗೆ ಶಕ್ತಿ ಇದ್ದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ನನ್ನೊಡನೆ ಯುದ್ಧ 
ಮಾಡಿರಿ ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಪಾತಾಳಲೋಕಕ್ಕೆ ನಡೆಯಿರಿ ಎಂದು ಕೋಪದಿಂದ ನಡಿ 
ಯಲು, ದೇವಿಯ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ತಮ್ಮತಮ್ಮಲ್ಲೇ ಮಾತನಾಡಿಕೊಂಡು, 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೪೭ | ಶಿವಪುರಾಣಂ 


ಅಬಲಾಂ ಮನಸಿ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ನ ಹನ್ಮೋ ಭವತೀಂ ವಯಂ । 
ಅಥೋ ಸ್ಥಿ ರೈಹಿ ಪಂಚಾಸ್ಯೇ ಯುದ್ಧೇಚ್ಛಾ ಮಾನಸೆಟಸ್ತಿ ಚೇತ್‌ 1 ೬೩ 


ತೇಷಾನೇವಂ ವಿವದತಾಂ ಕಲಹಃ ಸಮನವರ್ಧತ | 


ವವೃಷುಃ ಸಮರೇ ಬಾಣಾ ಉಭಯೋರ್ದಲಯೋಶ್ರಿತಾಃ 8೬೪ ॥ 
ಏವಂ ತೈಃ ಸಮರಂ ಕೃತ್ವಾ ಲೀಲಯಾ ಪರಮೇಶ್ವರೀ | 
ಇಘಾನ ಚೆಂಡಮುಂಡಾಭ್ಯಾಂ ರಕ್ತಬೀಜಂ ಮಹಾಸುರಂ 1೬೫ ॥ 


ದ್ವೇಷಬುದ್ಧಿಂ ನಿಧಾಯಾಪಿ ತ್ರೀದಶಾರಾತಯೋ$ಸ್ಯಮೀ i 


ಅಂತೇತsಪ್ರಾಪನ್‌ ಪರಂ ಲೋಕಂ ಯಲ್ಲೋಕಂ ಯಾಂತಿ ಸಜ್ಜನಾಃ 
॥ ೬೬ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಶಿವಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಂಚಮ್ಯ್ಯಾಮುಮಾಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಧೂಮ್ರಲೋಚನಚಂಡಮುಂಡರಕ್ಟಬೀಜವಧೋ ನಾಮ 
ಸಪ್ತಚತ್ವಾರಿಂಶೋ*೯ಧ್ಕಾಯಃ 


೬೩ ಮತ್ತೆ ಆ ದೇವಿಯನ್ನು ಕುರಿತು--ನೀನು ಅಬಲೆ ಎಂದು ತಿಳಿದು 
ನಾವು ನಿನ್ನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಲಿಲ್ಲವು ಯುದ್ಧಮಾಡಲು ನಿನಗೆ ಇಚ್ಛೆ ಇದ್ದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ 
ಯುದ್ಧಮಾಡಿ ಮೃತ್ಯುವಿನ ಮುಖಕ್ಕೆ ಬಂದು ಬೀಳಬಹುದು ಎಂದರು 


೬೪ ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಪರಸ್ಪರ ವಾದವಿವಾದಗಳಾದನಂತರ ಯುದ್ಧವು 
ಪ್ರಾರಂಭವಾಯಿತು ಎರಡು ದಳದವರೂ ನಿಶಿತವಾದ ಬಾಣಗಳನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿ 
ಸುತ್ತಿದ್ದರು 

೬೫ ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಅವರೊಡನ ಯುದ್ಧಮಾಡಿ ಪರಮೋೇಶ್ವರಿಯ ಚಂಡ 
ಮುಂಡರನ್ನೂ, ರಕ್ತಬೀಜಾಸುರನನ್ನು ಸಂಹಾರಮಾಡಿದಳು 

೬೬, ಆ ಚಂಡಮುಂಡಾದಿಗಳು ಆ ದೇವಿಯಲ್ಲಿ ದ್ವೇಷವನ್ನಿಟ್ಟು ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ 
ಅವಳಿಂದ ಕೊಲ್ಲಲ್ಪಟ್ಟರೂ ಆ ದೇವಿಯ ಭಕ್ತರಿಗೆ ಯಾವ ಲೋಕವು ಸಿಕ್ಕುವುದೋ 
ಆ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋದರು ಅವರು ದೇವಿಯ ಶತ್ರುಗಳಾದರೂ ಅವಳಿಂದಲೇ ಹತ 
ರಾದುದರಿಂದ ಅವಳ ಅನುಗ್ರಹಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರರಾದರು 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಶಿವಪುರಾಣದ ಉಮಾಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ ಧೂಮ್ರ ಕ್ಷಚಂಡಮುಂಡರಕ್ತ 
ಬೀಜರ ವೆಥೆ ಎಂಬ ನಲವೆತ್ತೀಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


041 


1ಶ್ರೀಃ॥ 


ಅಸರ ಹಾಯಿಸರ್‌ಧಿಎನ ಬೂಸ 


॥ ಹಿಂ ನಮಃ ಶಿನಾಯ ॥ 


ಅಥ ಶ್ರೀ ತಿವಮುಹಾಪುರಾಣೇ 
ಉಮಾಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಅಷ್ಟ ಚತ್ತಾರಿಂಶೊಆಧ್ಯಾ ಯಃ 


pe 





॥ ರಾಜೋವಾಚ ॥ 
ಧ್ರೂಮ್ರಾಕ್ಷಂ ಚಂಡಮುಂಡಂ ಚ ರಕ್ತಬೀಜಾಸುರಂ ತಥಾ | 
ಭಗವನ್ನಿಹತಂ ದೇವ್ಯಾ ಶ್ರುತ್ವಾ ಶುಂಭಃ ಸುರಾರ್ದನಃ We 


ಕಿಮಕಾರ್ಷೀತ್ರತೋ ಬ್ರಹ್ಮನ್ನೇತನ್ಮೇ ಬ್ರೂಹಿ ಸಾಂಪ್ರತಂ | 
ಶುಶ್ರೂಷನೇ ಜಗದ್ಯೋನೇಶ್ವರಿತ್ರಂ ಷಾಪನಾಶನಂ u 2 


॥ ಯುಷಿರುವಾಚ ॥ 
ಹತಾನಿಮಾನ್‌ ದೈತ್ಯವರಾನ್ಮಹಾಸುರೋ 
ನಿಶಮ್ಮ ರಾಜನ್ಮಹನೀಯವಿಕ್ರಮಃ | 


pe pO ತ ದಾತಾ ಮಾಡಾ ಳಾ ಇರ 


ನಲವತ್ರೆಂಟನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 

೧-೨ ಸುರಧನು ಮೇಧಖಯಷಿಯನ್ನು ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡುವನು — ಲ್ಲೆ ಖುಷಿ 
ಶ್ರೇಷ್ಠನೇ, ಪಾರ್ವತಿಯು ಧೂಮ್ರಾಕ್ಷನನ್ನೂ ಚಂಡಮುಂಡನನ್ನೂ, ರಕ್ತಬೀಜಾ 
ಸುರನನ್ನೂ ಕೊಂದ ವಿಷಯವನ್ನು ದೇವಹಿಂಸಕನಾದ ಆ ಶುಂಭನು ಕೇಳಿ ಮುಂದೆ 
ಏನುಮಾಡಿದನು? ಆ ಏಷಯವನ್ನು ನಮಗೆ ತಿಳಿಸು ನೀನು ತಿಳಿಸುವ ಜಗನ್ಮಾ 
ತೆಯ ಚರಿತ್ರೆಯು ಸಾಪವನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವುದಾಗಿರುವುದು ಎಂದನು 


೧ ಖಸಿಯು ಹೇಳುವನು --ಎಲ್ಫೆ ರಾಜನೇ, ಚಂಡಮುಂಡಾದಿಗಳು 
ಸತ್ತ ವಿಷಯವನ್ನು ಕೇಳಿ ಅತ್ಯಂತ ಸರಾಕ್ರವಮಶಾಲಿಯಾದ ಆ ಶುಂಭನು ತನ್ನ 


೧42 


ಅಧ್ಯಾಯ ೪೮ | ಶಿವಪುರಾಃ೦ 


ಅಜಿಜ್ಞಪತ್ಸಿ ಯಗಣಾನ್ನು ರಾಸದಾನ್‌ 
ರಣಾಭಿಧೋಚ್ಚಾರಣಜಾತಸಂಮದಾನ್‌ ೪೩8 


ಬಲಾನ್ವಿತಾಸ್ಪಂಮಿಲಿತಾ ಮಮಾಜ್ಞ ಯಾ 

ಜಯಾಶಯಾ ಕಾಲಕನಂಶಸಂಭವಾಃ। 

ಸಕಾಲಕೇಯಾಸುರ ಮೌರ್ಯ್ಯದೌರ್ಹ್ವದಾ- 

ಸ್ತಥಾ ಸರೇಸ್ಯಾಶು ಪ್ರಯಾಣಯಂತು ತೇ ॥೪॥ 


ನಿಶುಂಭಶುಂಭೌ ದಿತಿಜಾನ್ಲಿದೇಶ್ಯ ತಾನ್‌ 

ರಥಾಧಿರೂಢೌ ನಿರಯಾಂಬಭೂವತುಃ । 
ಬಲಾನ್ಯನೂಖುರ್ಬಲಿನೋಸ್ತ ಯೋರ್ಧರಾ- 

ದ್ವಿನಾಶನಂತಃ ಶಲಭಾ ಇವೋತ್ಠಿತಾಃ ॥೫॥ 


ಪ್ರವಾದಯಾಮಾಸ ಮೃದಂಗಮರ್ದಲಂ 
ಸಭೇರಿಕಾಡಿಂಡಿನುಜರ್ರುರಾನಕಂ । 


ಸೈನಿಕರಿಗೆ ಯುದ್ಧಮಾಡಲು ಅಪ್ಪಣೆಮಾಡಿದನು ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಯುದ್ಧದ ವಿಷಯ 
ವನ್ನು ಕೇಳಿ ಆನಂದದಿಂದ ಮತ್ತರಾದರು 


೪ ಎಲ್ಪ ರಾಕ್ಷಸರ, ಬಲಶಾಲಿಗಳಾದ ನೀವೆಲ್ಲರೂ ನನ್ನ ಅಪ್ಪಣೆಯ 
ಮೇರೆಗೆ ಜಯಿಸಲು ಆಶೆಯುಳ್ಳವರಾಗಿ ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಹೊರಡಿರಿ ಮತ್ತು ಕಾಲಕ 
ವಂಶದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ಕಾಲಕೇಯಾಸುರನೇ ಮೊದಲಾದವರೂ ಮತ್ತು ಮೌರ್ಯ, 
ದೌರ್ಹ್ಯದ ಎಂಬ ರಾಕ್ಷಸರೂ ಕೂಡ ಯುದ್ಧಮಾಡಲು ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಹೊರಡಲಿ 


೫ ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಶುಂಭನಿಶುಂಭರು ತಮ್ಮ ಕಡೆಯ ದೈತ್ಯರಿಗೆ ಅಪ್ಪಣೆ 
ಮಾಡಿ ತಾವೂ ರಥದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಹೊರಟರು ಅವನ ಸ್ಪನಿಕರೂ ಸಹ ಭೂಮಿ 
ಯಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದ ಹುಳುಗಳು ನಾಶವನ್ನು ಹೊಂದುವಂತೆ ಆ ಸ್ಥಳದಿಂದ ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ 
ಹೊರಟರು 


೬ ಆ ದೈತ್ಯಸೈನ್ಯದಲ್ಲಿ ಮೃದಂಗ, ಮದ್ದಲೆ, ಭೇರಿ, ಡಿಂಡಿಮ, ಆನಕ 
ಮುಂತಾದ ವಾದ್ಯಗಳು ಮೊಳಗಿದವು ಯುದ್ಧೋತ್ಸಾಹಿಗಳು ಉತ್ಸಾಹದಿಂದ 


~ fo 


ಶಿವಪ್ರಡಾಕಾಂ L ಉಮಾಸಂಹಿತಂ 


ರಣಸ್ಕಲೇ ಸಂಜಹೃಷೂ ರಣಪ್ರಿಯಾ 
ಅಸುಪ್ರಿಯಾಃ ಸಂಗರತಾಃ ಪರಾಯಯುಂ W & 


ಭಟಾಶ್ವ ತೇ ಯುದ್ಧ ಪಟಾವೃ ತಾಸ್ತ್ರದಾ 
ರಣಸ್ಮಲೀಮಾಪುರಪಾಪವಿಗ್ರಹಾಃ | 

ಗೃಹೀತಶಸ್ತ್ರಾಸ್ತ್ರಚಯಾ ಜಿಗೀಷಯಾ 

ಪರಸ್ಪರಂ ವಿಗ್ರಹಯಂತ ಉಲ್ಬಣಂ ೭॥ 


ಗಜಾಧಿರೂಢಾಸ್ತುರಗಾಧಿರೋಹಿಣೋ 

ರಥಾಧಿರೂಢಾಶ್ಚ ಯಥಾಪರೇ$ಸುರಾಃ । 

ಅಲಕ್ಷಯಂತಃ ಸ್ವಸರಾನ್‌ ಜನಾನ್ಮುದಾ- 

ಸುರೇಶಸಂಗೇ ಸಮಶೇಇಭಿರೇಮಿರೇ UH 


ಧ್ವನಿಃ ಶತಫ್ಲೀಜನಿತೋ ಮಂಹುರ್ಮುಹು- 

ರ್ಬಭೂವ ತೇನ ತ್ರಿದಶಾಃ ಸಮೇಜಿತಾಃ । 
ಮಹಾಂಧಕಾರಸ್ಸಮಪದ್ಯತಾಂಬರೇ 

ವಿಲೋಕ್ಕತೇ ನೋ ರಥಮಂಡಲಂ ರವೇಃ TK aT 


ಮರ 2171... — ಹಾರ pe ಮ ರಾ 
ನ ಫಂ ಭಾಸ ಜಾ ಜಾ ್ಸ್ಮ 


ಮುನ್ನುಗ್ಗಿದರು ಪ್ರಾ ಣಪ್ರ್ರಿಯರಾದ ಹೇಡಿಗಳು ಕೆಲವರು ಮಾತ್ರ ಯುದ್ಧದಿಂದ 
ಹಿಂತಿರುಗಿ ಬಂದರು 


೭ ಮತ್ತಿಕೆಲವರು ಯುದ್ಧಕವಚಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ ಶಸ್ತ್ರಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದು 
ಜಯಿಸಬೇಕೆಂಬ ಆಶೆಯಿಂದ ಅನ್ಯೋನ್ಯವಾಗಿ ವೀರಾಲಾಪನವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾ 
ಧೈರ್ಯವಾಗಿ ಯುದ್ಧ ರಂಗವನ್ನು ಸೇರಿದರು 


೮ ಕೆಲವರು ಆನೆಯ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತ್ಕೂ ಮತ್ತೆಕೆಲವರು ಕುದುರೆಯ 
ಮೇಲೆ ಕುಳಿತುಕೊಂಡೂ, ಇನ್ನು ಕೆಲವರು ರಥೆಗಳ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತೂ ತಮ್ಮ ಜನ 
ಗಳನ್ನು ಆನಂದದಿಂದ ನೋಡುತ್ತಾ ಆ ಶುಂಭನ ಸಮಾಪದಲ್ಲೇ ಯುದ್ಧರಂಗದಲ್ಲಿ 
ಓಡಾಡುತ್ತಿದ್ದರು 


೯ ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ ತೋಪುಗಳ ಫಘರ್ಜಿಸುವಿಕೆಯಿಂದ ಉಂಟಾದ ಧ್ವನಿಯು 
ಭಯಂಕರನಾಗಿ ಕೇಳಿಬರುತ್ತಿತ್ತು ಈ ಯುದ್ಧವನ್ನು ನೋಡಲು ಬಂದಿದ್ದ ದೇವತೆ 


ಆ 


D44 


ಅಧ್ಯಾಯ ೪೮] ಶಿವಪ್ರರಾಣಂ 


ಪೆದಾತಯೋ ನಿರ್ವವ್ರಜುರ್ಹಿ ಕೋಟಿಶಃ 

ಪ್ರಭೂತಮಾನಾ ನಿಜಯಾಭಿಲಾಷಿಣಃ । 

ರಥಾಶ್ಚಗಾ ವಾರಣಗಾ ಅಥಾಪರೇ$ಸುರಾ 

ನಿರೀಯುಃ ಕತಿ ಹೋಓಟಶೋ ಮುದಾ H ೧೦ ೪ 


ಅಶುಕ್ಲಶೈಲಾ ಇವ ಮತ್ತವಾರಣಾ 
ಅತಾನಿಷುಶ್ಚೀತ್ಕೃತಿಶಬ್ದಮಾಹವೇ । 

ಕ್ರಮೇಲಕಾಶ್ಚಾಪಿ ಗಲದ್ದಲದ್ದನಿಂ 

ವಿತನ್ವತೇ ಶ್ಲುದ್ರಮಹೀಧರೋಪಮಾಃ ॥೧೧॥ 


ಹಯಾಶ್ಚ ಹೇಷಂತ ಉದಗ್ರಭೂಮಿಜಾ 

ವಿಶಾಲಕಂತಾಭರಣಾ ಗಶೇರ್ಪಿದಃ । 

ಪದಾನಿದಂತಾವಲಮೂರ್ಥಿ ಬಿಭ್ರತಃ 

ಸುಡಿಡ್ಕಿರೇ ವ್ಯೋಮಪಥಾ ಯಥಾ ನಯಃ 1 ೧೨ ॥ 


NS ರಾರಾ pS ——— a i pS En ಜಾ 


ಗಳೆಲ್ಲರೂ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ನಿಂತಿದ್ದುದರಿಂದ ಸೂರ್ಯಮಂಡಲವು ಮರೆಯಾಗಿ ಅಂಧ 
ಕಂರವು ಆವರಿಸಿತು 


೧೦ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಗೆಲ್ಲಲೇಬೇಕೆಂದು ಬಯಸಿ ಕೋಟ್ಯಾನುಕೋಟಿ ಜನರು 
ಹೊರಟರು ಕೆಲವರು ಕಾಲ್ನ ಡಿಗೆಯಿಂದಲೂ, ಮತ್ತೆ ಕೆಲವರು ಕುದುರೆಯ ಮೇಲೆ 
ಕುಳಿತ್ಕೂ ಇನ್ನೂ ಕೆಲವರು ಆನೆಗಳ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತೂ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಯುದ್ಧ 
ಕ್ಫ್ಯೋಸ್ಟರ ಬಂದು ಸೇರಿದರು 


೧೧ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಅಂಜನವರ್ವತದಂತ ಕವ್ಬಾಗಿಯೂ, ಎತ್ತರವಾಗಿಯೂ 
ಇರುವ ಆನೆಗಳು ಚೀತ್ಪಾರಮಾಡುತ್ತಿದ್ದವು ಉದ್ದವಾಗಿಯೂ, ಎತ್ತರವಾಗಿಯೂ 
ಗುಡ್ಡಗಳಂತಿರುವ ಒಂಟೆಗಳು ಗದ್ದದ ಶಬ್ದಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದವು 


೧೨ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ಉತ್ತಮಜಾತಿಯ ಕುದುರೆಗಳು 
ಕೆನೆಯುತ್ತಿದ್ದವು ಅವುಗಳ ಕತ್ತಿನಲ್ಲಿ ವಿಶಾಲವಾದ ಕಂರಾಭರಣಗಳನ್ನು ಹಾಕಿ 
ದ್ದರು ಆ ಕುದುರೆಗಳು ಶ್ರೇಷ್ಟಗತಿಯನ್ನು ತಿಳಿದು ಪಕ್ಷಿಗಳು ಹಾರುವಂತೆ ಭೂಮಿ 
ಯಿಂದ ನೆಗೆದು ಆನೆಗಳ ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಕಾಲುಗಳನ್ನಿಡುತ್ತಾ ಓಡಾಡುತ್ತಿದ್ದವು 


೩೫ 84ರ 


ಶಿವಪುರಾಕಾಂ ( ಉಮಾಸಂಹಿತಾ 


ಸಮೀಕ್ಷ್ಯ ಶತ್ರೋರ್ಬಲಮಿತ್ಕಮಾಪತ- 

ಚ್ಹಕಾರ ಸಜ್ಯಂ ಧನುರಂಬಿಕಾ ತದಾ । 

ನನಾಧ ಘಂಟಾಂ ರಿಪುಸಾದದಾಯಿನೀಂ 

ಜಗರ್ಜ ಸಿಂಹೋsಪಿ ಸಬಟಾಂ ವಿಧೂನಯನ್‌ H ೦೩ 


ತತೋ ನಿಶುಂಭೆಸ್ತುಹಿನಾಚಲಸ್ಥಿ ತಾಂ 

ವಿಲೋಕ್ಯ ರಮ್ಯಾಭರಣಾಯುಧಾಂ ಶಿವಾಂ । 

ಗಿರಂ ಭಭಾಷೇ ರಸನಿರ್ಭರಾಂ ಪರಾಂ 

ವಿಲಾಸಿನೀಭಾವವಿಚಕ್ಷಣೋ ಯಥಾ ॥ ೧೪ ॥ 


ಭವಾದೃಶೀನಾಂ ರಮಣೀಯವಿಗ್ರಹೇ 

ದುನೋತಿ ಕೀರ್ಣಂ ಖಲು ಮಾಲತೀದಲಂ । 

ಕಥಂ ಕರಾಲಾಹವಮಾತನೋಷ್ಯಯೇ 

ಮಹೇಶಿ ತೇನೈವ ಮನೋಜ್ಞ ನವರ್ಷ್ಮಣಾ ॥ ೧೫ ೫ 


ಇತೀರಯಿತ್ವಾ ವಚನಂ ಮಹಾಸುರೋ 
ಬಭೂವ ವತೌನೀ ತಮುವಾಚ ಚಂಡಿಕಾ । 


೧೩ ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಶತ್ರುಪಕ್ಷದ ಬಲವನ್ನು ನೋಡಿ ಪಾರ್ವತಿಯು 
ಧನುಸ್ಸಿಗೆ ಹೆದೆಯನ್ನೇರಿಸಿದಳು ಮತ್ತು ಶತ್ರುಗಳಿಗೆ ಭಯವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವೆ 
ಘಂಟೆಯನ್ನು ಬಾರಿಸಿದಳು ಅವೆಳ ವಾಹನವಾದ ಸಿಂಹವೂ ಕೂಡ ತನ್ನ ಕೇಸರ 
ಗಳನ್ನು ಕೊಡವುತ್ತಾ ಘರ್ಜಿಸಿತು 


೧೪ ಅನಂತರ ನಿಶುಂಭನು, ರಮ್ಯಾಭರಣಗಳಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಾ ಶಸ್ತ್ರಾಸ್ತ್ರ 
ಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದು ಹಿಮವತ್ಸರ್ವತದ ಮೇಲೆ ನಿಂತಿರುವ ಪಾರ್ವತಿಯನ್ನು ನೋಡಿ, 
ವಿಲಾಸಿನೀ ಸ್ತ್ರೀಯರ ಮನೋಭಾವವನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸುವ ಪುರುಷನಂತೆ ಅತ್ಯಂತ 
ರಸವತ್ತಾದ ಮಾತುಗಳಿಂದಿಂತೆಂದನು 


೧೫. ಎಲೌ ಮಹೇಶಿಯೇ, ನಿನ್ನಂತಹ ಸುಂದರಿಯ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಮಾಲತೀ 
ಪುಪ್ಪಸ್ಪರ್ಶವೂ ಕೂಡ ದುಃಖವನ್ನು ಂಟುಮಾಡುವುದು ಅಂತಹ ಮೃದುಶರೀರವುಳ 
ನೀನು ಈ ಭಯಂಕರಯುದ್ಧವನ್ನು ಹೇಗೆ ಮಾಡುವೆ? ಎಂದನು 
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ವೃಥಾ ಕಿಮಾಥ್ಮಾಸುರ ಮೂಡ ಸಂಗರಂ 
ಕುರುಷ್ವ ನಾಗಾಲಯಮನ್ಯಥಾ ವ್ರಜ WH ೧೬ ॥ 


ತತೋತಿರುಷ್ಟಃ ಸಮರೇ ಮಹಾರಥ- 

ಶ್ಚಕಾರ ಜಾಣಾವಲಿವೃಷ್ಟಿಮದ್ಭುತಾಂ | 

ಘನಾಘನಾಃ ಸಂವವೃಷುರ್ಯಥೋದಕಂ 

ರಣಸ್ಥಲೇ ಪ್ರಾವೃಡಿವಾಗತಾಸ್ತದಾ H ೧೭ ॥ 


ಶರೈಶ್ಶಿತೈಶ್ಯೂಲಪರಶ್ವಧಾಯುಧೈಃ 

ಸಭಿಂಧಿಸಾಲೈ ಃ ಪರಿಫೈಶ್ಶರಾಸನೈಃ | 
ಭುಶುಂಡಿಕಾಪ್ರಾಸಕ್ಷುರಪ್ರಸಜ್ಜಕ್ಕೆ- 

ರ್ಮುಹಾಸಿಭಿಃ ಸಂಯುಯುಧೆ ಮದೋದ್ಭತೈೈಃ 1 ೧೮ ॥ 


ನಿಬಭ್ರಮುಸ್ತತ್ಸಮರೇ ಮಹಾಗಜಾ 
ವಿಭಿನ್ನ ಕುಂಭಾ ಅಸಿತಾದ್ರಿಸಂನಿಭಾಃ । 


೧೬ ಈರೀತಿಯಾಗಿ ನಿಶುಂಭನು ಹೇಳಿ ಸುಮ್ಮನಾಗಲು, ಆ ಚಂಡಿಕೆಯು 
ರಾಕ್ಷಸನನ್ನು ಕುರಿತು ಸುಮ್ಮನೆ ವ್ಯರ್ಧವಾದ ಮಾತುಗಳನ್ನೇಕೆ ಆಡುತ್ತಿರುವೆ? 
ಎಲ್ಫೆ ಮೂಢನೇ, ಯುದ್ಧಮಾಡು ಯುದ್ಧಮಾಡಲು ಶಕ್ತಿಯಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ವಾತಾಳ 
ಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗು ಎಂದಳು 


೧೭ ಇದನ್ನು ಕೇಳಿ, ಅತ್ಯಂತ ಕೋಪಗೊಂಡ ಆ ರಾಕ್ಷಸನು ವರ್ಷಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ದೊಡ್ಡದೂಡ್ಡೆ ಮೇಘಗಳು ಮಳೆಗರೆಯುವಂತೆ ದೇವಿಯ ಮೇಲೆ ಬಾಣಗಳನ್ನು 
ಒಂದೇಸಮನಾಗಿ ಪ್ರಯೋಗಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ಅವೆಲ್ಲವೂ ಯುದ್ಧರಂಗದಲ್ಲಿ ಮೇಘ 
ಗಳಂತೆ ಸೇರಿದವು 


೧೮ ತೀವ್ರವಾದ ಬಾಣಗಳಿಂದಲೂ, ಶೂಲ, ಕೊಡಲಿ, ಭಿಂಧಿವಾಲ, ಪರಿಘ, 
ಬತ್ತಳಿಕೆ, ಭುಶುಂಡಿಕಾಯುಧ, ಪ್ರಾಸ, ಕುರ ಮುಂತಾದ ಮಹದಾಯುಧಗಳಿಂದ 
ಮದೋನ್ಮತ್ತರಾದ ಆ ರಾಕ್ಷಸರು ಯುದ್ಧಮಾಡಿದರು 


೧೯ ಆ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಅಂಜನಪರ್ವತದಂತಿರುವ ದೊಡ್ಡದೊಡ್ಡ ಆನೆಗಳ 
ಕುಂಭಸ್ಥಳಗಳು ಸೀಳಿಹೋದುದರಿಂದ ಅನು ಯುದ್ಧರಂಗದಲ್ಲಿ ಓಡಾಡುತ್ತಿದ್ದವು 
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ಚಲದ್ಬಲಾಕಾಧನಲಾವಕೇತೆವೋ 
ವಿಸೇತವಃ ಶುಂಭನಿಶುಂಭಕೇತವಃ ॥೧೯॥ 


ನಿಭಿನ್ನದೇಹಾ ದಿತಿಜಾ ರುುಸೋಪಮಾ 

ವಿಕಂಧರಾ ವಾಜಿಗಣಾ ಭಯಂಕರಾಃ । 

ಪರಾಸವಃ ಕಾಲಿಕಯಾ ಕೃತಾ ರಣೇ 

ಮೃಗಾರಿಣಾ ಚಾಶಿಷತಾಪರೇ$ಸುರಾಃ !೨೦॥ 


ವಿಸುಸ್ರುವೂ ರಕ್ತ ವಹಾಸ್ತದಂತರೇ 

ಸರಿಚ್ಚಯಾಸ್ತ್ರತ್ರ ವಿಪುಪ್ಲುನೇ ಹತ್ವೆಃ । 

ಕಟಾ ಭಟಾನಾಂ er 

ಸ್ತಮತ್ತರೀಯಂ ಸಿತಫೇನಸನ್ನಿಭಂ ॥೨೧॥ 


ತುರಂಗಸಾದೀ ತುರಗಾಧಿರೋಹಿಣಂ 
ಗಜಸ್ಥಿ ತಾನಭ್ಯಪತನ್‌ ಗಜಾರುಹಃ । 


ಟ್‌ ಕೂ ್ಯ್ಣ ಹರ್ದ pS 


ಆ ಶುಂಭನಿಶುಂಭರ ರಧದ ಮೇಲಿರುವ ಬಿಳುಪಾದ ಧ್ವಜಗಳು ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಹಾರುತ್ತಿ 
ರುವ ಹಂಸಗಳೋಪಾದಿಯದಲ್ಲಿ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದವು 


೨೦ ಆ ಕಾಲಿಕಾದೇವಿಯು ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ರಾಕ್ರಸರನ್ನೆಲ್ಲಾ ಕೊಂದುಹಾಕೆ 
ದಳು ಅವಳ ವಾಹನವಾದ ಸಿಂಹವು ಅನೇಕರನ್ನು ಕೊಂದುಹಾಕಿತು ಅನೇಕರ 
ಶರೀರಗಳು ಕತ್ತರಿಸಿಹೋಗಿ ನೀರಿನಿಂದ ಹೊರಬಿದ್ದ ಮಾನುಗಳಂತೆ ಒದ್ದಾಡುತ್ತಿದ್ದರು 
ಕತ್ತುಗಳು ಕತ್ತರಿಸಿ ಹೋದ ಕುದುರೆಗಳು ಭಯಂಕರವಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದವು 


೨೧ ಯುದ್ಧ ರಂಗದಲ್ಲಿ ರಕ್ತದ ನದಿಯು ಹರಿಯಲು ಪ್ರಾರಂಭವಾಯಿತು 
ಸತ್ತವರೆಲ್ಲರೂ ಆ ನದಿಯಲ್ಲಿ. ಕೊಚ್ಚೆ ಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದರು ಹಾಗೆ ಕೊಚ್ಚಿ 
ಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದವರ ಕುತ ಪಾಚಿಯಂತೆಯೂ, ಅವರ ಜಾ 
ವಸ್ತ್ರಗಳು ನೊರೆಯಂತೆಯೂ ಕಾಣಿಸುತ್ತಿದ್ದವು 


೨೨ * ಕುದುರೆಯ ಸವಾರರು ಕುದುರೆ ಸವಾರರನ್ನೂ, ರಥಿಕರು ರಥಿಕರನ್ನೂ, 
ಮಾವಓಗರು ಮಾವಟಗರನ್ನೂ, ಪದಾತಿಗಳು ಪದಾತಿಗಳನ್ನೂ ಸಂಧಿಸಿ ಹೊಡೆ 
ದಾಡುತ್ತಾ, ಪರಸ್ಪರ ಯುದ್ಧಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು 
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ರಥೀ ರಥೇಶಂ ಖಲು ಪತ್ತಿರಂಘ್ರ)ಗಾನ್‌ 
ಸಮಪ್ರತಿದ್ವಂದ್ವಿಕಲಿರ್ಮಹಾನಭೂತ್‌ ॥ ೨೨ ॥ 


ತತೋ ನಿಶುಂಭೋ ಹೃದಯೇ ವ್ಯಚಿಂತಯ- 
ತ್ವರಾಲಕಾಲೊೋ€ಯಮುಪಾಗತೋಇ*ಥುನಾ 

ಭನೇದ್ದರಿದ್ರೋ5ಹಿ ಮಹಾಧನೋಮಹಾ- 

ಧನೋದರಿದ್ರೋ ವಿಪರೀತಕಾಲತಃ ॥ ೨೩ ॥ 


ಜಡೋ ಭವೇತ್‌ ಸ್ಪೀತಮತಿರ್ಮಹಾಮತಿ- 

ರ್ಜಡೋ ನೃಶಂಸೋ ಬಹುಮಂತುಸಂಸ್ತುತಃ । 

ಪರಿಾಜಯಂ ಯಾಂತಿ ರಣೇ ಮಹಾಬಲಾ 

ಜಯಂತಿ ಸಂಗ್ರಾಮಮುಖೇ ಚ ದುರ್ಬಲಾಃ ॥ ೨೪ ॥ 


ಜಯೋ5ಂಜಯೋ ವಾ ಪರಮೇಶ್ವರೇಚ್ಛಯಾ 

ಭವತ್ಯನಾಯಾಸತ ಏವ ದೇಹಿನಾಂ । 

ನ ಕಾಲಮುಲ್ಲಂಘ್ಯು ಶಶಾಕ ಜೀನಿತುಂ 

ಮಹೇಶ್ವರಃ ಸದ್ಮಜನೀ ರಮಾಪತಿಃ ॥ ೨೫ ॥ 


೨೩. ಅನಂತರ ನಿಶುಂಭನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಯೋಚಿಸಿದನು 
ಎಂತಹ ಭಯಂಕರಕಾಲವು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಯಿತು ಇಂತಹ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಸಿಕ್ಕಿ ಧನವಂತನೂ, 
ಮಹಾಧನಿಯೂ ದರಿದ್ರರಾಗುವರು 


೨೪ ಕಾಲದ ಬದಲಾವಣೆಯಿಂದ ಜಡನಾದ ಮನುಷ್ಯನು ಬುದ್ದಿವಂತ 
ನಾಗುವನು ಬುದ್ಧಿವಂತನು ಮೂರ್ನಿನಾಗುವನು ಘಾತುಕನು ಮಾನಿಜನಗಳಿಂದ 
ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿಸಿಕೊಳ್ಳಲ್ಪಡುವನು ಮಹಾಬಲಶಾಲಿಯಾದವನು ಯುದ್ದದಲ್ಲಿ 
ಅಪಜಯವನ್ನು ಹೊಂದುವನು ದುರ್ಲಬನಾದವನು ಜಯವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು 
ಕಾಲಕ್ಕೆ ವಶನಾಗದವನಿಲ್ಲ. 


೨೫. ಮನುಜರ ಜಯಾಪಜಯಗಳು ಈಶ್ವರನ ಇಚ್ಛೆಯಂತೆಯೇ ನಡೆಯು 
ವುವು ಶಿನನಾಗಲ್ಲೀ ಬ್ರಹ್ಮನಾಗಲೀ, ವಿಷ್ಣುವಾಗಲೀ ಕಾಲವನ್ನು ಮಾರಿ ನಡೆಯ 
ಲಾರರು 
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ಉಸಪೇತ್ಯ ಸಂಗ್ರಾಮಮುಖಂ ಪಲಾಯೆನಂ 
ನ ಸಾಧು ನೀರಾ ಹೃದಯೇ$ನುಮನ್ಸ್ವತೇ । 
ಸರಂತು ಯುದ್ಧೇ ಕಥಮೇತಯಾ ಜಯೋ 
ವಿನಾಶಿತೆಂ ಮೇ ಸಕಲಂ ಬಲಂ ಯಯಾ ॥ ೨೬ ॥ 


ಇಯಂ ಹಿ ನೂನಂ ಸುರಕರ್ಮ ಸಾಧಿತುಂ 

ಸಮಾಗತಾ ದೈತ್ಯಬಲಂ ಜ ಬಾಧಿತುಂ । 

ಪುರಾಣಮೂರ್ತಿಃ ಪ್ರಕೃತಿಃ ಪರಾ ಶಿವಾ 

ನ ಲೌಕಿಕೀಯಂ ವನಿತಾ ಕದಾಪಿ ವಾ ॥ ೨೭ ॥ 


ವಧೋಪಿ ನಾರೀನಿಹಿತೋ$ಯಶಸ್ಕರಃ 
ಪ್ರಗೀಯತೇ ಯುದ್ಧರಸಂ ಲಿಲಿಕ್ಷುಭಿಃ । 
ತಥಾಪ್ಯಕೃತ್ವಾ ಸಮರಂ ಕಥಂ ಮುಖಂ 
ಪ್ರದರ್ಶಯಾಮೋತಸುರರಾಜಸನ್ನಿಧೆ್‌ ॥ ೨೮ ॥ 


pO pee ಅರ ತಾ pe ಎರಾ po ಡಾ ಕಾ ಹಾವ, ಗಾಮ. ಬಟ ಸಾಜಾ ತೂತ; ರ 


೨೬ ವೀರನಾದ ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ಯುದ್ಧರಂಗಕ್ಕೆ ಕಾಲಿಟ್ಟಮೇಲೆ ಪಲಾಯನ 
ಮಾಡುವುದು ಯೋಗ್ಯವಾದುದಲ್ಲ, ಅವನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೂ ಆರೀತಿ ಯೋಚಿಸು 
ವುದಿಲ್ಲ ಹೀಗಿರಲು ಈ ದೇವಿಯಿಂದ ನನ ಸೈನ್ಯಗಳೆಲ್ಲವೂ ನಾಶವಾಗಿ ನನಗೆ 
ಅಸಜಯವಾಗಲು ಕಾರಣವೇನು? 


೨೭. ಈ ದೇವಿಯು ದೇವತೆಗಳ ಕಾರ್ಯಸಿದ್ಧಿ ಗೋಸ್ಟರವಾಗಿಯೇ ಯುದ್ಧ 
ಮಾಡಲು ಬಂದಿರುವಳು ಈಕೆಯಿಂದ ನಮ್ಮ ಸೈೆನ್ಯಗಳೆಲ್ಲಾ ನಾಶವಾದವು. ಇದ 
ನ್ನೆಲ್ಲಾ ನೋಡಿದರೆ ಇವಳು ಸಾಮಾನ್ಯ ಸ್ತ್ರೀಯಲ್ಲ ಇವಳು ಪುರಾಣಮೂರ್ತಿಯು 
ಮತ್ತು ಪರಾಪ್ರಕೃತಿಯಾದ ಪಾರ್ವತಿಯು. 


೨೮ ಯುದ್ಧ ವಿಶಾರದರಾದವರು ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಹೆಂಗಸಿನಿಂದ ಮಡಿದರೆ 
ಅಪಕೀರ್ತಿಯುಂಟಾಗುವುದೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ ಆದುದರಿಂದ ಈ ಹೆಂಗಸಿನೊಡನೆ 
ಹೇಗೆ ಯುದ್ಧಮಾಡಳಿ ? ಅಥವಾ ಯುದ್ಧಮಾಡದೆ ನಮ್ಮ ರಾಕ್ಷಸರಾಜಕನಿಗೆ ನನ್ನ 
ಮುಖವನ್ನು ಹೇಗೆ ತೋರಿಸಲಿ? 


880 


ಅಧ್ಯಾಯ ೪೮ ] ಶಿವಪುರಾಣಂ 


ನಿಚಾರಯಿತ್ವೇತಿ ಮಹಾರಥೋ ರಥಂ 

ಮಹಾಂತಮಧ್ಯಾಸ್ಯ ನಿಯೆಂತೃ ಚೋದಿತಂ । 

ಯಯೌ ದ್ರುತಂ ಯತ್ರ ಮಹೇಶ್ವರಾಂಗನಾ 
ಸುರಾಂಗನಾಪ್ರಾರ್ಥಿತಯೌವನೋದ್ಗಮಾ HFN 


ಅನೋಚದೇನಾಂ ಸಮಹೇಶಿ ಕಿಂ ಭವೇ- 
ದೇಭಿರ್ಹತೈರ್ನೇತನಜೀವಿಭಿರ್ಭಟೈಃ 

ತೆವಾಸ್ತಿ ಕಾಂಕ್ಸಾ ಯದಿ ಯೋದ್ಧ್ಭುಮಾವಯೋ- 

ಸ್ತದಾ ರಣಃ ಸ್ಕಾದ್ಭೃತಯುದ್ಧಸತ್ಪಟೈಃ H a0 


ಉವಾಚ ಕಾಲೀಂ ಪ್ರತಿ ಕೌಶಿಕೀ ತದಾ 

ಸಮೀಕ್ಷ್ಯತಾಮೇಸ ದುರಾಗ್ರಹೋ$ನಯೋಃ । 

ಕರೋತಿ ಕಾಲೋ ನಿಪದಾಗಮೇ ಮತಿಂ 

ವಿಭಿನ್ನವೃತ್ತಿಂ ಸದಸತ್ಪ್ರವರ್ತಕಃ ॥೩೧॥ 








೨೯ ಮಹಾರಧನಾದ ಆ ನಿಶುಂಭನು ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಯೋಚಿಸಿ ಒಂದು 
ದೂಡ್ಡ ರಧದಲ್ಲಿ ಬಂದು ಕುಳಿತನು ಸಾರಧಿಯು ರಥವನ್ನು ನಡೆಸುತ್ತಿರಲು ಆ 
ಲಶುಂಭನು ದೇವತಾಸ್ತ್ರೀಯರಿಗಿಂತಲೂ ಅತಿಶಯ ಸೌಂದರ್ಯವತಿಯಾದ ಆ 
ಪಾರ್ವೆತಿಯ ಸಮಾಪಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ, 


೩೦ ಆ ಪಾರ್ವತಿಯನ್ನು ಕುರಿತು, ಎಲೌ ಮಹೇತಿಯೇ, ವೇತನ (ಸಂಬಳ) 
ವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಅದರ ಆಕೆಗಾಗಿ ಯುದ್ಧಮಾಡುತ್ತಿರುವೆ ಈ ನಮ್ಮ ಸ್ಫನಿಕ 
ರನ್ನು ಕೊಂದು ಪ್ರಯೋಜನವೇನು? ಹಾಗೆ ನಿನಗೆ ಯುದ್ಧಮಾಡಜೇಕೆಂಬ ಇಚ್ಛಿ 
ಯಿದ್ದ ಪಕ್ಷಕ್ರೆ ಯುದ್ಧಕವಚಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ ನಮ್ಮಿಬ್ಬರೊಡನೆ ಯುದ್ಧಮಾಡು 
ಎಂದನು 


೩೧ ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ದೇವಿಯೊಡನೆ ಇದ್ದ ಕೌಶಿಕೀದವಿಯು ಕಾಳಿ 
ಯನ್ನು ಕುರಿತು, ನೋಡಿಲ್ಲಿ ಈ ದೈತ್ಯರ ದುರಹಂಕಾರವನ್ನು ಜನರು ಸನ್ಮಾರ್ಗ 
ಮತ್ತು ಅಸನ್ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಪ್ರವರ್ತಿಸಲು ಕಾಲವೇ ಕಾರಣ ಇದೇ ಕಾಲವೇ 
ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ತೊಂದರಗಳು ಒದಗುವ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಅವನ ಬುದ್ಧಿಯನ್ನು ವ್ಯತ್ಯಾಸ 
ವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುವುದು ತೊಂದರೆ ಬಂದಾಗ ಕಾಲಮಹಿಮೆಯಿಂದ ಅವನಿಗೆ 
ತೊಂದರೆಯುಂಬಾಯಿತೆಂಒ ಬುದ್ಧಿಯಿರುವುದಿಲ್ಲ ಎಂದು ಹೇಳಿದಳು 


051 


ಶಿವಪುರಾಣಂ [ ಉಮಾಸಂಹಿತಾ 


ತತೋ ನಿಶುಂಭೋ ೯ಭಿಜಘಾನ ಚಂಡಿಕಾಂ 

ಶರೈಸ್ಸಹಸ್ರೈಶ್ಚ ತಥೈನ ಚಾಲಿಕಾಂ | 

ಬಿಭೇದ ಬಾಣಾನಸುರಪ್ರಚೋದಿತಾ- 

ನ್ಸಹಸ್ರಖಂಡಂ ಸ್ವಶರೋತ್ತರೈಃ ಶಿವಾ NH ೩೨॥ 


ತತಃ ಸಮುತ್ಮಾಯ ಕೃಸಾಣಮುಜ್ಚ್ಜ್ವಲಂ 

ಸ ಚರ್ಮ ಕಂರೀರವಮೂರ್ಥ್ಯತಾಡಯತ್‌ । 

ಬಿಚೇದ ತಂ ಚಾಪಿ ಮಹಾಸಿನಾಂಬಿಕಾ 

ಯಥಾ ಕುತಾರೇಣ ತರುಂ ತರುಚ್ಛಿದಃ H ೩೩ 


ಸ ಭಿನ್ನಖಡ್ಲೋ ನಿಚಖಾನ ಮಾರ್ಗಣಂ 

ಪರಾಂಬಿಕಾನಕ್ಷಸಿ ಸೋಪಿ ಚಿಚ್ಛೆದೇ 

ಪುನಸ್ತ್ರಿಶೂಲಂ ಹೃದಯೇಇಕ್ಷಿಪತ್ತದ- 

ಪ್ಯಚೊರ್ಣಯನ್‌ ಮುಷ್ಟಿನಿಸಾತನೇನ ಸಾ Hl ೩೪॥ 


ಗದಾಂ ಸಮಾದಾಯ ಪುನರ್ಮಹಾರಥೋಂ 
ಪೃಧಾವದಂಬಚಾಂ ಮರಣೋನ್ಮುಖೋ8ಸುರಃ 


ಮಾ ಕಾಕಾ ಜು ಬ (ಛಇ್ಲೀ — ಹ ಂ ಹ ಪ ಮಂ" ಬ 


೩೨ ಅನಂತರ ನಿಶುಂಭನು ಸಾವಿರಾರು ಬಾಣಗಳಿಂದ ಚಂಡಿಯನ್ನೂ, 
ಕಾಳಿಯನ್ನೂ ಹೊಡೆದನು ಆ ರಾಕ್ಷಸನು ಬಿಟ್ಟ ಆ ಬಾಣಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಪಾರ್ವತಿಯ. 
ತನ್ನ ಬಾಣಗಳಿಂದ ಚೂರುಚೂರು ಮಾಡಿದಳು 


೩೩ ಅನಂತರ ವಿಶುಂಭನು ಕೋಪದಿಂದ ಉಜ್ವಲವಾದ ಕತ್ತಿಯನ್ನು 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ದೇವಿಯ ವಾಹನವಾದ ಸಿಂಹದ ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದನು 
ತಕ್ಷಣವೇ ಪಾರ್ವತಿಯು ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ಕತ್ತಿಯಿಂದ ಕೊಡಲಿಯಿಂದ ಮರವನ್ನು 
ಕತ್ತರಿಸುವಂತೆ ಆ ನಿಶುಂಭನ ಕತ್ತಿಯನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿದಳು 


೩೪ ತನ್ನ ಕತ್ತಿಯು ಎರಡು ತುಂಡಾಗಲು ನಿಶುಂಭನು ಒಂದು ಬಾಣ 
ಪನ್ನು ಅಂಬಿಕೆಯ ಎದೆಗೆ ಗುರಿಯಿಟ್ಟು ಹೊಡೆದನು ಅಂಬಿಕೆಯು ಅದನ್ನು ತುಂಡು 
ಮಾಡಿದಳು ಪುನಃ ತ್ರಿಶೂಲವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಅಂಬಿಕೆಯ ಹೃದಯಕ್ಕೆ 
ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದನು. ಅಂಬಿಕೆಯು ತನ್ನ ಮುಷ್ಟಿಯ ಏಟಿನಿಂದ ಅದನ್ನು ಪುಡಿಪುಡಿ 
ಮಾಡಿದಳು 


ರರ೦ 


ಅಧ್ಯಾಯ ೪೮ ] ಶಿವಪುರಾಣಂ 


ಅಚೂರ್ಣಯತ್ತಾಮಹಸಹಿ ಶೂಲಧಾರಯಾ 
ಪುನಸ್ತ್ರಿಶೂಲಂ ವಿದದಾರ ಸೋತನ್ಯಥಾ ೪ ೩೫8 


ತತೋಂಬಿಕಾ ಭೀಮಭುಜಂಗಮೋಪಮೈಃ 

ಸುರದ್ವಿಷಾಂ ಶೋಣಿತೆಚೂಷಣೋಚಿತೈಃ | 
ನಿಶುಂಭಮಾತ್ಮೀಯಶಿಲೀಮುಖ್ಯೆಃ ಶಿತೈೆ- 

ರ್ನಿಹಿತ್ಯ ಭೂಮೀಮನಯದ್ವಿಸೋಕ್ಷಿತೈಃ 1 ೩೬॥ 


ನಿಪಾತಿತೇsಮಾನಬಲೇ$ಸುರಪ್ರಭುಃ 
ಕನೀಯಸಿ ಭ್ರಾತರಿ ರೋಷಪೂರಿತಃ । 
ರಥಸ್ಸಿತೋ ಬಾಹುಭಿರಷ್ಟಭಿರ್ವ್ವತೋ 
ಜಗಾಮ ಯತ್ರ ಪ್ರಮದಾ ಮಹೇಶಿತುಃ ॥ ೩೭॥ 


ಅವಾದಯಚ್ಛಂಖುಮರಿಂದಮಂ ತದಾ 
ಧನುಸ್ವನಂ ಚಾಪಿ ಚಕಾರ ದುಸ್ಸಹಂ । 


~~ i ಇಷ ಅ ದ 


೩೫ ಪುನಃ ನಿಶುಂಭನು ಮರಣೋನ್ಮುಖನಾಗಿ ಗದಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು 
ಅಂಬಿಕೆಯ ಕಡೆಗೆ ಹೊಡೆಯಲು ಓಡಿದನು ಆ ದೇವಿಯು ಶೂಲಾಯುಧದಿಂದ 
ಅವನ ಗದೆಯನ್ನು ಸೀಳಿಹಾಕೆದಳು ಆ ನಿಶುಂಭನೂ ಪುನಃ ತ್ರಿಶೂಲವನ್ನು 
ಖಂಡಿಸಿದನು 


೩೬ ಅನಂತರ ಪಾರ್ವತಿಯು ರಾಕ್ಷಸರ ರಕ್ತವನ್ನು ಹೀರಲು ಘೋರವಾದ 
ಸರ್ಪಗಳಂತಿರುವ ಹರಿತವಾದ ಬಾಣಗಳನ್ನು ಆ ನಿಶುಂಭನ ಮೇಲೆ ಪ್ರಯೋಗಿ 
ಸಿದಳು ಆ ನಿಷವಿದ್ಧವಾದ ಬಾಣಗಳ ಏಟನ್ನು ತಾಳಲಾರದೆ ನಿಶುಂಭನ. ಭೂಮಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಉರುಳಿದನು 


೩೭ ಪರಾಕ್ರಮಶಾಲಿಯಾದ ತನ್ನ ತಮ್ಮನು ಭೂಮಿಗೆ ಬಿದ್ದುದನ್ನು ನೋಡಿ 
ದೈತ್ಯರಾಜನಾದ ಶುಂಭನು ಕೋಪಾವಿಷ್ಟನಾಗಿ ತನ್ನ ಎಂಟು ಬಾಹುಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಆಯುಧಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ ರಥದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಪಾರ್ವತಿಯು ಇದ್ದಡೆಗೆ ಬಂದನು 


೩೮ ಶತ್ರುಗಳು ಭಯಪಟ್ಟು ನಡುಗುವಂತೆ ಭಯಂಕರವಾದ ಶಂಖಧ್ವಫಿ 
ಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಧನುಷ್ಟಂಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಿದನು ಅದೇ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಸಿಂಹೆವೂ 


ರಿರಿಕಿ 


ಶಿವಪುರಾಣಂ ಉಮತಾಸಂಹಿತಾ 


ನನಾದ ಸಿಂಹೋತಪಿ ಸಟಾಂ ಫಿಧೂಯನ್‌ 
ಬಭೂವ ನಾದತ್ರಯನಾದಿತಂ ನಭಃ ॥ ೩ಲೆಟ 


ತೆತೋತಟ್ಟಿಹಾಸಂ ಜಗದಂಬಿಕಾಕರೋ- 

ದ್ವಿತತ್ರಸುಸ್ತೇನ ಸುರಾರಯೋತಖಿಲಾಃ । 

ಜಯೇತಿ ಶಬ್ದಂ ಜಗೆದುಸ್ತದಾ ಸುರಾ 

ಯದಾಂಬಿಕೋವಾಚ ರಣೇ ಸ್ಥಿರೋ ಭೆನ 1 ೩೯ ॥ 


ಸ ದೈತ್ಯರಾಜೋ ಮಹತೀಂ ಜ್ವಲಚ್ಛೆಖಾಂ 

ಮುಮೋಚ ಶಕ್ತಿಂ ನಿಹತಾ ಚ ಸೋಲ್ಕಯಾ | 

ಬಿಭೇದ ಶುಂಭಪ್ರಹಿತಾನ್‌ ಶರಾನ್‌ ಶಿನಾ 

ಶಿನೇರಿತಾನ್‌ ಸೋಪಿ ಸಹಸ್ರಧಾ ಶರಾನ್‌ ॥೪೦॥ 
ತ್ರಿಶೂಲಮುತ್ತಿ ಸ್ಯ ಜಘಾನ ಚಂಡಿಕಾ 


೨೨೬ 


ಮಹಾಸುರಂ ತಂ ಸ ಪಪಾತ ಮೂರ್ಛಿತಃ। 


ತನ್ನ ಕೇಸರಗಳನ್ನು ಕೊಡವುತ್ತಾ ಘರ್ಜಿಸಿತು ಈ ಮೂರು ಧ್ವನಿಗಳೂ ಸೇರಿ 
ಆಕಾಶದಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ವ್ಯಾಪಿಸಿ ಪ್ರತಿಧ್ವನಿಯುಂಟಾಯಿತು 


೩೯ ಅನಂತರ ಜಗನ್ಮಾತೆಯಾದ ಪಾರ್ವತಿಯು ಅಟ್ಟಹಾಸವನ್ನು ಮಾಡಿ 
ದಳು ಇದನ್ನು ಕಂಡು ರಾಕ್ಷಸರೆಲ್ಲಾ ನಡುಗಿದರು ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ " ಜಗ 
ದಂಬಿಕೆಗೆ ಜಯವಾಗಲಿ? ಎಂದು ಕೂಗಿದರು ಆಗ ಅಂಬಿಕೆಯು ಶುಂಭನನ್ನು 
ಕುರಿತು ಯುದ್ಧಮಾಡು ನಿಲ್ಲುನಿಲ್ಲೆಂದು ಘಜೀ ಸಿದಳು 


೪೦ ಅನಂತರ ಶುಂಭನು ಕೆಡಿಗಳನ್ನುಗುಳುತ್ತಾ ಉಲ್ಕ (ಕೊಳ್ಳಿ) ದೊಡ 
ನಿರುವ ಒಂದು ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಪಾರ್ವತಿಯ ಮೇಲೆ ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದನು. ಪಾರ್ವತಿಯು 
ಅದನ್ನೂ ನಾಶಮಾಡಿದಳು ಮತ್ತು ಶುಂಭನ ಮೇಲೆ ಅನೇಕ ಬಾಣಗಳನ್ನು 
ಪ್ರಯೋಗಮಾಡಿದಳು ಶುಂಭನು ಆ ಸಾವಿರಾರು ಬಾಣಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಕತ್ತರಿಸಿದನು 


೪ಗಿ ಆಮೇಲೆ ಪಾರ್ವತಿಯು ತ್ರಿಶೂಲವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಮಹಾಶೂರ 
ನಾದ ಶುಂಭನ ಮೇಲೆ ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದಳು ಇಂದ್ರನು ಸರ್ವತಗಳ ರೆಕ್ಕೆಗಳನ್ನು 


ರಿರಿತ 


ಅಧ್ಯಾಯ. ೪೮ ] ಶಿವಪುರಾಣ 


ವಿಭಿನ್ನಸಶ್ಷೋ ಹರಿಣಾ ಯಥಾ ನಗಃ 
ಪ್ರಕಂಪಯನ್‌ ದ್ಯಾಂ ನಸುಧಾಂ ಸವಾರಿಧಿಂ 1 ೪೧॥ 


ತತೋ ಮೃಷಿತ್ವಾ ತ್ರಿಶಿಸೋದ್ಭವಾಂ ವ್ಯಥಾಂ 

ವಿಧಾಯ ಜಾಹೂನಯುತಂ ಮಹಾಬಲಃ-। 

ಸ ಕಾಲಿಕಾಂ ಸಿಂಹಯುತಾಂ ಮಹೇಶ್ವರೀಂ 9 
ಜಘಾನ ಚಕ್ರೈರಮರಕ್ಷಯಂಕರೈಃ । ೪೨ ॥ 


ತದಸ್ತಚಕ್ರಾಣಿ ನಿಭಿದ್ಯ ಲೀಲಯಾ 

ತ್ರಿಶೂಲಮುದ್ಗೂರ್ಯ ಜಘಾನ ಸಾಸುರಂ | 
ಶಿನಾಜಗತ್ತಾನನಪಾಣಿಪಂಕಜಾ- 

ದುಪಾತ್ಯ ಮೃತ್ಯೂಪರಮಂ ಪದಂ ಗತೌ HVA 


ಹತೇ ತಸ್ಮಿನ್‌ ಮಹಾವಿರ್ಯೆೇ ನಿಶುಂಭೇ ಭೀಮನಿಕ್ರಮೇ । 
ಶುಂಭೇ ಚ ಸಕಲಾ ದೈತ್ಯಾ ವಿವಿಶುರ್ಬಲಿಸದ್ಮನಿ ॥ ೪೪ ॥ 


ಕತ್ತರಿಸಿದಾಗ ಅವು ಭೂಮಿಯ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದಂತೆ ಶುಂಭನು ತ್ರಿಶೂಲದಿಂದ ಹತನಾಗಿ 
ಭೂಮಿಯ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು ಮೂರ್ಛೆಹೋದನು ಇವನು ಬಿದ್ದ ರಭಸಕ್ಕೆ ಭೂಮ್ಯಾ 
ಕಾಶಗಳೂ ಸಮುದ್ರವೂ ಅಂತರಿಕ್ಷವೂ ನಡುಗಿ ಅಲ್ಲೋಲಕಲ್ಲೋಲವಾದನು 


೪೨ ಬಳಿಕ ಮಹಾಬಲಶಾಲಿಯಾದ ಶುಂಭನು ತ್ರಿಶೂಲದ ಏಟನ್ನು ಸಹಿಸಿ 
ಸ್ವಲ್ಪ ಚೇತರಿಸಿಕೊಂಡು ಹತ್ತುಸಾವಿರ ಬಾಹುಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿಕೊಂಡು ದೇವತೆಗಳ 
ನಾಶವನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತಿರುವೆ ಚಕ್ರಾಯ.ಧಗಳಿಂದ ಪಾರ್ವತಿಯನ್ನೂ, ಸಿಂಹವನ್ನೂ 
ಹೊಡೆದನು 

೪೩ ಅವನು. ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದ ಚಕ್ರಗಳನ್ನು ವಾರ್ವತಿಯು ಲೀಲೆಯಿಂದಲೇ 
ನಾಶಮಾಡಿ ತ್ರಿಶೂಲಾಯುಧದಿಂದ ಆ ಶುಂಭನನ್ನು ಇರಿದಳು ಆ ಶುಂಭನು 


pis ಪಾರ್ವತಿಯ ಕೈಯಿಂದ ಮೃತ್ಯುವನ್ನು ಹೂಂದಿ ಸದ್ಗತಿಯನ್ನು 
ನ 


೪೪  ಮಹಾಪರಾಕ್ರಮಶಾಲಿಗಳಾದ ಶುಂಭನಿಶೌಂಭಾಸುರರು ಮೈ ತರಾಗಲು 
ಉಳಿದ ದೈತ್ಯರೆಲ್ಲರೂ ಪಾತಾಳಕ್ಕೆ ಓಡಿಹೋದರು 


ರಿಗಿಗಿ 


ಶಿವಪ್ರರಾಣಂ ಉಮಾಸಂಹಿತಾ 


ಭಕ್ಷಿತಾ ಅಪರೇ ಕಾಲೀಸಿಂಹಾದ್ಯೈರಮರದ್ದ್ವಿಷಃ । 
ಪಲಾಯಿತಾಸ್ತ್ರಥಾನ್ಯೇ ಚ ಪಕದಿಕ್ಷಂ ಭಯಾಕುಲಾಃ 1 ೪೫ ॥ 


ಬಭೂವುರ್ಮಾರ್ಗವಾಹಿನ್ಯಸ್ಸರಿತಃ ಸ್ವಚ್ಛಸಾಥಸಃ । 
ನವುರ್ವಾತಾಃ ಸುಖಸ್ಪರ್ಶಾ ನಿರ್ಮಲತ್ವಂ ಯಯೌ ನಭಃ 1 ೪೬ ॥ 


ಪುನರ್ಯಾಗಃ ಸೆಮಾರೇಭೇ ದೇವೈರ್ಬ೯ಹ್ಮರ್ಷಿಭಿಸ್ತಥಾ । 
ಸುಖನಶ್ಚಾಭವನ್‌ ಸರ್ವೇ ನರ ದಿವೌಕಸಃ ॥ ೪೭ ॥ 


ಪವಿತ್ರಂ ಪರಮಂ ಪುಣ್ಯಮುಮಾಯಾಶ್ಹರಿತಂ ಪ್ರಭೋ । 
ದೈತ್ಯರಾಜನಧೋಪೇತಂ ಶ್ರದ್ಧಯಾ ಯಃ ಸಮಭ್ಯಸೇತ್‌ ॥ ೪೮ ॥ 


ಸ ಭುಕ್ತ್ವೇಹಾಖಿಲಾನ್‌ ಭೋಗಾನ್‌ ತ್ರಿದಶೈರಪಿ ದುರ್ಲಭಾನ್‌ । 
ಪರತ್ರೋಮಾಲಯಂ ಗಚ್ಛನ್ಮಹಾಮಾಯಾಪ್ರ ಸಾದತಃ ೪೪೯ ॥ 


pe po Rs ದಾ ದಾ pe ಮ ವಾದ ee 


೪೫ ಇನ್ನೂ ಉಳಿದ ದೈತ್ಯರಲ್ಲಿ ಕಾಳಿಯು ಕೆಲವರನ್ನೂ ಸಿಂಹವು ಕೆಲವ 
ರನ್ನೂ ತಿಂದುಹಾಕಿದರು ಮತ್ತೆ ಕೆಲವರು ಭಯಗೊಂಡು ದಿಕ್ಕುಗೆಚ್ಚು ಓಡಿ 
ಹೋದರೆ 


೪೬ ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ನದಿಗಳು ಸ್ವಚ್ಛವಾಗಿ ಹರಿದವು ಮಂದಮಾರೆತವು 
ಇಂಪಾಗಿ ಬೀಸಿತು ಆಕಾಶವು ನಿರ್ಮಲವಾಯಿತು 


೪೭ ದೇವತೆಗಳೂ ಬ್ರಹ್ಮಖಯಸಿಗಳೂ ಪುನಃ ಲೋಕಸುಖಕ್ಟೋಸ್ಕರವಾಗಿ 
ಯಾಗಮಾಡಿದರು. ಜನರೆಲ್ಲು ಸೌಖ್ಯವನ್ನು ಪಡೆದರು. ಇಂದ್ರಾದಿದೇವೆತೆ 
ಗಳೆಲ್ಲರೂ ಹರ್ಷವನ್ನು ತಾಳಿದರು 


೪ಲಿ-೪೯ ಅತಿ ಪವಿತ್ರವಾದ ಶುಂಭಾಸುರನ ವಧೆಯಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ಈ 
ಉಮಾಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದ ಓದುವವರು, ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ 
ದುರ್ಲಭವಾದ ಸುಖಗಳನ್ನ ನುಭವಿಸಿ ಅನಂತರ ಮಹಾಮಾಯೆಯಾದ ಪಾರ್ವತಿಯ 
ಅನುಗ್ರಹಕ್ಕೆ ಒಳಗಾಗಿ ಉಮಾಲಯವಾದ ಕೈಲಾಸವನ್ನು ಪಡೆಯುವರು 
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॥ ಯಹಿರುವಾಚ ॥ 
ಏವಂ ದೇವೀ ಸಮುತ್ಪನ್ನಾ ಶುಂಭಾಸುರನಿಬರ್ಹಿಣೀ । 
ಪ್ರೋಕ್ತಾ ಸರಸ್ವತೀ ಸಾಕ್ಸಾದುಮಾಂಶಾವಿರ್ಭವಾ ನೃಪ 1 ೫೦॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಶಿವಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಂಚಮ್ಯಾಮುಮಾಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಸರಸ್ವತೀಪ್ರಾದುರ್ಭಾವವರ್ಜನಂ ನಾಮಾಷ್ಟಚತ್ವಾರಿಂಶೋತಧ್ಯಾಯಃ 


ಮೋ 


ರ ಗಂ ಯ ಗಂ ಇಂ ಇಇ ಇಂ | ಂಷೃ 6" ee ಧು ಗು ಎಮಮ — pS pS ಯ ತಾ ಜ್‌ರಾರಾಕಾತ್‌ 


೫೦ ಮೇಧಖಸಿ ಇಂತೆಂದನು --ಎಲ್ಫೆ ರಾಜನೇ, ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಶುಂಭ 
ನಿಶುಂಭರನ್ನು ಸಂಹಾರಮಾಡಿದ ಸಾಕ್ತಾತ್‌ ಪಾರ್ವತಿಯ ಅಂಶಸಂಭೂತಳಾದ 
ಆ ದೇವಿಯೇ ಸರಸ್ವತಿಯು ಇದು ಸರಸ್ವತಿಯ ಉತ್ಪತ್ತಿ ಕ್ರಮವು ಇದನ್ನು ನಿನಗೆ 
ಹೇಳಿರುವೆನು ಎಂದನು 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಶಿವಮಹಾಪುರಾಣದ ಉಮಾಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ ಸರಸ್ವತಿಯ ಪ್ರಾದುರ್ಭಾವೆ 
ವರ್ಣನವೆಂಬ ನಲವತ್ತೆಂಟಿನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 
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॥ ಶ್ರೀಃ | 


॥ ಓಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯ ॥ 


ಅಥ ಶ್ರೀ ತಿವಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಉಮಾಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಏಕೋನಪಂಚಾಶತ್ತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


॥ ಮುನಯ ಊಚುಃ ॥ 


ಉಮಾಯಾ ಭುವನೇಶಾನ್ಯಾಸ್ಸೂತ ತತ್ತ್ವಾರ್ಥನಿತ್ರಮ । 
ಅನತಾರಂ ಸಮಾಚಕ್ಷ್ಯ ಯತೋ ಜಾತಾ ಸರಸ್ವತೀ 


ನಿರಾಕಾರಾಪಿ ಸಾಕಾರಾ ನಿತ್ಯಾನಂದಮಯೀ ಸತೀ। 
ಯಾ ಗೀಯತೇ ಸರಬ್ರಹ್ಮನೂಲಪ್ರಕೃತಿರೀಶ್ವರೀ 


ನಲನತ್ತೊಂಭತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


1೧॥ 


1 ೨॥ 


೧ ಮುನಿಗಳು ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡುವರು --ಎಲ್ಫೆ ತತ್ವಾರ್ಥ ಜ್ಞಾನಿಯಾದ 
ಸೂತನ ಯಾರ ಅಂಗದಿಂದ ಸರಸ್ವತಿಯು ಹುಟ್ಟಿದಳೋ ಅಂತಹ ಈಶ್ವರನ 


ಹೃದಯೇಶ್ವರಿಯಾದ ಉಮೆಯ ಅವತಾರವನ್ನು ನಮಗೆ ತಿಳಿಸು 


೨ ಆ ಉಮೆಯು ನಿರಾಕಾರಳಾದರೂ ಸಾಕಾರಳೆಂದೂ, ನಿತ್ಯಾನಂದಸ್ವರೂಪ 


ಳೆಂದೂ ಪ್ರಸಿದ್ಧಳಾಗಿರುವಳು ಅವಳು ಪರಬ್ರಹ್ಮನ ಮೂಲಪ್ರಕೃತಿಯು 


ಅಂತಹ 


ಆ ಪರಮೇಶ್ವರಿಯ ಅವತಾರವನ್ನು ದಯವಿಟ್ಟು ನಮಗೆ ತಿಳಿಸಬೇಕು ಎನ್ನಲು, 


ರರಿ8 
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॥ ಸೂತೆ ಉವಾಚ ॥ 
ತಾಪಸಾಃ ಶೃಣುತ ಪ್ರೇಮ್ಸಾ ಚರಿತ್ರಂ ಪರಮಂ ಮಹತ್‌ । 
ಯಸ್ಯ ವಿಜ್ಞಾನೆಮಾತ್ರೇಣ ನರೋ ಯಾತಿ ಪರಾಂ ಗತಿಂ an 


ದೇವದಾನವಯೋರ್ಯುದ್ಧಮೇಕದಾಸೀತ್ಬರಸ್ಪರಂ | 
ಮಹಾಮಾಯಾಪ್ರಭಾನೇಣಾಮರಣಾಂ ನಿಜಯೋಂಭವತ್‌ ॥೪॥ 


ತತೋತವಲಿಪ್ತಾ ಅಮರಾಸ್ತ್ಸ್ತಪ್ರಶಂಸಾಂ ವಿತೇನಿರೇ । 


ವಯಂ ಧನ್ಯಾ ವಯಃ ಧನ್ಯಾ 8೦ ಕರಿಷ್ಯಂತಿ ನೋ ಸುರಾಃ ॥೫॥ 


ಯೇ ಪ್ರಭಾವಂ ಸಮಾಲೋಕ್ಕಾಸ್ಮಾಕೆಂ ಪರಮದುಃಸಹಂ । 
ಭೀತಾ ನಾಗಾಲಯಂ ಯಾತಾ ಯಾತ ಯಾತೇತಿ ಮಾದಿನಃ U೬ 


ಅಹೋ ಬಲಮನಮುಹೋ ತೇಜೋ ದೈತ್ಯವಂಕಕ್ಸಯಂಕರಂ | 
ಅಹೋ ಭಾಗ್ಯಂ ಸುಮನಸಾಮೇವಂ ಸರ್ವೇ 5ಭ್ಯರರ್ಣಯನ್‌ 1೭ 





POSSESS ರ 


೩. ಸೂತಮುನಿಯು ಹೇಳುವನು --ಎಲೈ ಮುನಿಗಳ, ಈ ಮಹತ್ತಾದ 
ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳಿರಿ ಇದನ್ನು ಕೇಳುವುದರಿಂದ ಮನುಷ್ಯನು 
ಉತ್ಕೃಷ್ಟವಾದ ಗತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುವನು 


೪ ಒಂದಾನೊಂದು ಸಮಯದಲ್ಲಿ ದೇವಾಸುರರಿಗೆ ಯುದ್ಧವು ನಡೆಯಿತು 
ಆಗ ಹೆಹಾಮಾಯೆಯ ಪ್ರ ಭಾವದಿಂದ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ವಿಜಯವು ದೊರೆಯಿತು 


೫ ಅದರಿಂದ ದೇವತೆಗಳು ಗರ್ವದಿಂದ, ನಾವೇ ಧನ್ಯರು ರಾಕ್ಷಸರು 
ನಮ್ಮನ್ಷೇನು ಮಾಡಬಲ್ಲರು? ಎಂದು ತಮ್ಮತಮ್ಮನ್ನೆೇ ಹೊಗಳಿಕೊಂಡರು 


ಸ 
ನಮಗೆ ಉಳಿಗಾಲವಿಲ್ಲ ಬೇಗನೆ ಓಡಿರಿ ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾ ಪಾತಾಳಲೋಕಕ್ಕೆ 


ಓಡಿಹೋದರು 


೬ ಆ ದೈತ್ಯರು ನಮ್ಮ ಅಸಾಧ್ಯವಾದ ಪ್ರರಾಕ್ರಮವನ್ನು ನೋಡಿ, ಇಲ್ಲಿ 


೭ ರಾಕ್ಷಸರ ವಂಶವನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವಂತಹ ನಮ್ಮ ಬಲವು ಅತ್ಯಾಶ್ಚರ್ಯ 
ಕರವಾದುದು ದೇವತೆಗಳ ಭಾಗ್ಯವೇ ಭಾಗ್ಯವು ಎಂದು ತಮ್ಮ ಬಲವನ್ನು ತಾವೇ 
ಹೊಗಳಿಕೊಂಡರು 
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ತತ ಆವಿರಭೂತ್ತೇಜಃ ಕೂಟರೂಪಂ ತದೈವಹಿ। 
ಅದೃಸ್ಪಪೊೊರ್ವಂ ತದ್ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ನಿಸ್ಮಿತಾ ಅಭವನ್ಸು ರಾಃ HH 


ಕಿಮಿದಂ ಕಿಮಿದಂ ಚೇತಿ ರುದ್ಧಕಂಠಾಸ್ಸಮಬ್ರುವನ್‌ | 
ಅಜಾನಂತಃ ಸರಂ ಶ್ಯಾಮಾನುಭಾವಂ ಮಾನಭಂಜನಂ 8೯ ॥ 


ತತ ಆಜ್ಞಾಪಯೆದ್ದೇವಾನ್‌ ದೇವಾನಾಮಧಿನಾಯಕಃ । 
ಯಾತ ಯೂಯಂ ಪರೀಕ್ಲಧ್ವಂ ಯಾಥಾತಥ್ಕೇನ ಕನ್ವಿತಿ H ೧೦ 


ಸುರೇಂದ್ರಪ್ರೇರಿತೋ ವಾಯುರ್ಮಹಸಃ ಸನ್ನಿಧಿಂ ಗತಃ । 
ಶಸ್ತ್ರಂ ಭೋರಿತಿ ಸಂಬೋಧ್ಯಾವೋಚದೇನಂ ಚ ತನ್ಮಹಃ Hu ೧೧ 


ಇತಿ ಪೃಷ್ಟಸ್ತದಾ ವಾಯುರ್ಮಹಸಾತಿಗರೀಯಸಾ । 
ವಾಯುರಸ್ಮಿ ಜಗತ್ಪಾ$೨ಿಣಸ್ಸಾಭಿಮಾನೋತಬ್ರವೀದಿದಂ WH ೧೨ ॥ 


ಆ ಅನಂತರ ಅದೇ ಕ್ಷಣದಲ್ಲೇ ಉಂದೆಂದೂ ನೋಡದಿರುವ ಒಂದು ತೇಜಃ 
ಪುಂಜವು ಅಲ್ಲಿ ಉತ್ಪ್ಸನ್ನವಾಯಿತು ಅದನ್ನು ನೋಡಿ ದೇವತೆಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಬಹು 
ಆಶ್ಚರ್ಯವಾಯಿತು 


= ಅಂಧಕಾರವನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವಂತಹ ಆ ತೇಜಃಪ್ರಂಜವನ್ನು ನೋಡಿ 
ಆ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಏನೂ ತೋಚಲಿಲ್ಲ ಗದ್ದದ ಧ್ವನಿಯಿಂದ ಇದೇನು? ಇದು ಹೇಗೆ 
ಉಂಟಾಯಿತು? ಎಂಬುದಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತಾ ಆಶ್ಚರ್ಯಗೊಂಡರು 


೧೦ ಅನಂತರ ದೇವೇಂದ್ರನ. ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಕುರಿತು, ಎಲ್ಲೆ ದೇವತೆ 
ಗಳಿರಾ, ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಹೋಗಿ ಅದೇನಿರಬಹುದೆಂದು ಪರೀಕ್ಷಮಾಡಿರಿ ಎಂದು 
ಹೇಳಿದನು 

೧೧ ಮೊದಲು ವಾಯುವು ಇಂದ್ರನ ಅಪ್ಪಣೆಯಿಂದ ಆ ತೇಜಃಪ್ರಂಜದ 
ಹತ್ತಿರಕ್ಕೆ ಹೋದನು ಆ ತೇಜಃಪ್ರಂಜವು ಆ ವಾಯುವನ್ನು ಕುರಿತು-.-ಎಲ್ಫೆ 
ನೀನು ಯಾರು ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಲ.. 


೧೨. ಆಗ ವಾಯುವು ನಾನು ಜಗತ್ತಿಗೆಲ್ಲಾ ಪ್ರಾಣಸ್ವರೂಪನು ಎಂದು 
ಗರ್ವದಿಂದ ನುಡಿದದ್ದಲ್ಲದೆ, 


೨00 


ಆಧ್ಯಾಯ ೪೯ ] ಶಿವಪುರಾಣಂ 


ಜಂಗಮಾಜಂಗವುಂ ಸರ್ವಮೋತಪ್ರೋತಮಿದಂ ಜಗತ್‌ । 


ಮಯ್ಯೇವ ನಿಖಲಾಧಾರೇ ಚಾಲಯಾವ್ಯು ಖಿಲಂ ಜಗತ್‌ 1 ೧೩೪ 
ತದೋವಾಚ ಮಹಾತೇಜಃ ಶಕ್ತೊ€5ಸಿ ಯದಿ ಚಾಲನೇ | 
ಧೃತೆಮೇತತ್ತ್ಯೃಣಂ ವಾಯೋ ಚಾಲಯಸ್ವ ನಿಜೇಚ್ಛಯಾ ॥ ೧೪ ॥ 
ತತಃ ಸರ್ವಪ್ರಯತ್ನ್ಪೇನಾಕರೋದ್ಯತ್ತ ಶೈ ೦ ಸದಾಗತಿಃ । 

ನ ಚಚಾಲ ಯದಾ ಸ್ಥಾ ನಾತ್ರ ದಾಸ್‌ “ಜ್ಲಿಶೋತಭವತ್‌ vu ೧೫ ॥ 
ತೂಷ್ಣೀಂ ಭೂತ್ವಾ ತತೋ ವಾಯುರ್ಜಗಾಮೇಂದ ದ್ರಸಭಾಂ ಪ್ರತಿ 
ಕಥಯಾಮಾಸ ತದ್ವೃತ್ತಂ ಸ್ವಕೀಯಾಭಿಭವಾನ್ವಿ ಹ” ॥ ೧೬ ॥ 
ಸರ್ವೇಶತ್ವಂ ವಯಂ ಸರ್ವೇ ಮೃಷ್ಠೆವಾತ್ಮನಿ ಮನ್ಮಹೇ | 

ನ ಪಾರಯಾಮಹೇ ಕಿಂಚಿದ್ವಿಧಾತುಂ ಕ್ಷುದ್ರವಸ್ತ್ವಪಿ ॥ ೧೭ ॥ 


I ಗ. 


೧೩ ಚರಾಚರಾತ್ಮಕವಾದ ಈ ಪ್ರಪಂಚವು ನನ್ನ ಆಧಾರದಿಂದಲೇ ಯಾವ 
ತಡೆ ಇಲ್ಲದ ಒಂದೇಸಮನಾಗಿ ನಡೆಯುತ್ತಿರುವುದು ಎಲ್ಲದಕ್ಕೂ ನಾನೇ ಕಾರಣನು 
ಪ್ರಪಂಚವನ್ನೆಲ್ಲಾ ನಾನೇ ನಡಿಸುತ್ತಿರುವೆನು ಎಂದು ಹೆಮ್ಮೆಯಿಂದ ಹೇಳಿದನು 


೧೪ ವಾಯುವು ನುಡಿದ ಗರ್ವಯುಕ್ತವಾದ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ, ಆ ತೇಜಃ 
ಪುಂಜವು ಎಲ್ಫೆ ವಾಯುವೇ, ನಿನಗೆ ಅಷ್ಟು ಶಕ್ತಿ ಇದ್ದಲ್ಲಿ ಈ ಹುಲ್ಲನ್ನು ಅಲುಗಾಡಿಸು 
ಎಂದು ಹೇಳಿತು 


೧೫ ವಾಯುವು ತನ್ನ ಶಕ್ತಿಯನ್ನೆಲ್ಲಾ ಉಪಯೋಗಿಸಿ ಎಷ್ಟೇ ಪ್ರ ಪ್ರಯತ್ನ 
ಪಟ್ಟರೂ ಆ ಹುಲ್ಲನ್ನು ಅಲುಗಾಡಿಸಲಾಗಲಿಲ್ಲ ಆಗ ಅವನಿಗೆ ತುಂಬಾ ನಾಚಿಕೆ 
ಯಾಯಿತು 


೧೬ ಆ ನಾಚಿಕೆಯಿಂದ ತಲೆಯನ್ನು ತಗ್ಗಿ ಸಿಕೊಂಡು ಸುಮ ನೆ ಇಂದ್ರನ 
ಹತ್ತಿರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಆ ತೇಜಃಪುಂಜದ ವಿಷಯವನ್ನೂ ಮತ್ತು ತನಗಾದ ಅವಮಾನ 
ವನ್ನೂ ಇಂದ್ರನ ಹತ್ತಿರ ಹೇಳಿಕೊಂಡನು 


೧೭ ನಾವು ಇದುವರೆವಿಗೂ ನಮ್ಮನ್ನು ಸರ್ವಜ್ಞ ರೆಂದು ತಿಳಿದುಕೊಂಡಿ 
ದ್ದೆವು ಈಗ ಒಂದು ಸಣ್ಣ ಹುಲ್ಲಿನ ಮೇಲೆ ನಮ್ಮ ಶಕ್ತಿ ಯನ್ನು ತೋರಿಸಲಾಗಲಿಲ್ಲ 
ವೆಲ್ಲಾ ಎಂದು ಆಶ್ಚ ರ್ಯಪಟ್ಟು, 


೪೬ 01 


ಶಿವಪುರಾಣಂ [ ಉಮಾಸಂಹಿತಾ 


ತತಶ್ಚ ಪ್ರೇಷಯಾಮಾಸ ಮರುತ್ವಾನ್ಸಕಲಾನ್ಸುರಾನ್‌ । 
ನ ಶೇಕುಸ್ತೇ ಯದಾ ಜ್ಞಾತುಂ ತದೇಂದ್ರಃ ಸ್ವಯಮಭ್ಯಗಾತ್‌ ॥ ೧೮ ॥ 


ಮಘನವಂತಮಥಾಯಾಂತಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ತೇಜೋತತಿದುಃಸಹಂ । 


ಬಭೂವಾಂತರ್ಹಿತಂ ಸದ್ಕೋ ವಿಸ್ಮಿತೋ$€ ಭೂಚ್ಚ ವಾಸವಃ ॥೧೯॥ 
ಚರಿತ್ರಮೀದೃಶಂ ಯಸ್ಕ ತೆಮೇವ ಶರಣಂ ಶ್ರಯೇ | 

ಇತಿ ಸಂಚಿಂತಯಾಮಾಸ ಸಹಸ್ರಾಕ್ಷಃ ಪುನಃ ಪುನಃ ॥ ೨೦॥ 
ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ತೆತ್ರ ನಿರ್ಮಾಜಕರುಣಾತನುಃ । 

ತೇಷಾಮನುಗ್ರಹಂ ಕರ್ತುಂ ಹರ್ತುಂ ಗರ್ವಂ ಶಿವಾಂಗನಾ ॥೨೧॥ 
ಚೈತ್ರಶುಕ್ಲೆನವಮ್ಮಾಂತು ಮಧ್ಯಾಹ್ನಸ್ಮೇ ದಿವಾಕರೇ । 


ಪ್ರಾದುರಾಸೀದುಮಾ ದೇವೀ ಸಚ್ಚಿದಾನಂದರೂಪಿಣೀ ॥ ೨೨ ॥ 


ನ ಗಜ ಫೇ ಹ — po ಹ 6. ಹ. 


ಹ ಲ..ಆ ಅಡಾ... ಎ೩ ಳಾ ಆಹಾ... ೨೧ ಂ ನ 


೧೮೫ ವಾಯುವು ಬೇವತೆಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಆ ತೇಜಸ್ಸಿನ ಸಮಾಪಕ್ಕೆ ಕಳುಹಿಸಿದನು. 
ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಹೋಗಿ ನೋಡಿ ಬಂದರು ಆದರೂ ಅದರ ವಿಷಯವು ಯಾರಿಗೂ 
ಗೊತ್ತಾಗಲಿಲ್ಲ ಆಗ ಇಂದ್ರ ನು ತಾನೇ ಅದರ ವಿಷಯವನ್ನು ತಿಳಿಯಲು ಹೊರಟನು. 


೧೯ ಇಂದ್ರನು ಬರುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿ ಆ ತೇಜಸ್ಸು ಅಲ್ಲಿಯೇ ಮಾಯ 
ವಾಯಿತು ಇದನ್ನು ನೋಡಿ ಇಂದ್ರನಿಗೆ ಬಲು ಆಶ್ಚರ್ಯವಾಯಿತು 


೨೦ ಯಾರ ಚರಿತ್ರೆಯು ಈರೀತಿ ಅದ್ಭು ತವಾಗಿರುವುದೋ ಅಂತಹ 
ಪರಾತ್ಮವಸ್ತುವನ್ನೇ ಶರಣುಹೋಗುವೆನು ಎಂದು ಇಂದ್ರನು ಪುನಃಪುನಃ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
ಯೋಚಿಸಿದನು 


೨೧ ಅಷ್ಟರಲ್ಲೇ ದಯಾಮಯಿಯಾದ ಪಾರ್ವತಿಯು ಆ ದೇವತೆಗಳ ಗರ್ವ 
ವನ್ನಡಗಿಸಿ ಅವರಿಗೆ ಅನುಗ್ರಹವನ್ನು ಮಾಡಲು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಳು 


೨೨ ಚೈತ್ರ ಶುದ್ಧ ನವಮಿ ಮಧ್ಯಾಹ್ನದಲ್ಲಿ ಸಚ್ಚಿದಾನಂದಸ್ವರೂಪಿಣಿ 
ಯಾದ ಆ ಉಮೆಯು ಅಲ್ಲಿ ಅವಿರ್ಭವಿಸಿ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಳಾದಳು 


ರಟ 


ಅಧ್ಯಾಯ ೪೯ ಶಿವಪ್ರರಾಣಂ 


ಮಹೋಮ್ಯೇ ನಿರಾಜಂತೀ ಭಾಸಯಂತೀ ದಿಶೋ ರುಚಾ । 


ಚೋಧಯೆಂತೀ ಸುರಾನ್ಸರ್ವಾನ್ಪ್ರಹ್ಮೈ ನಾಹಮಿತಿ ಸ್ಪುಟಿಂ ॥ ೨೩ ಗ 

ಚೆತುರ್ಭಿರ್ದಧತೀ ಹಸ್ತೈರ್ನರಪಾಶಾಂಕುಶಾಭಯಾನ್‌ । 

ಶ್ರುತಿಭಿಸ್ಸೇನಿತಾ ರಮ್ಯಾ ನನಯೌವನಗರ್ನಿತಾ ॥ ೨೪ ॥ 

ರಕ್ತಾಂಬರಪರೀಧಾನಾ ರಕ್ತಮಾಲ್ಯಾನುಲೇಪನಾ | 

ಕೋಟಕಂದರ್ಪಸಂಕಾಶಾ ಚಂದ್ರಕೋಟಸಮಪ್ರಭಾ ॥ ೨೫ ॥ 

ವ್ಯಾಜಹಾರ ಮಹಾಮಾಯಾ ಸರ್ವಾಂತರ್ಯಾಮಿರೂಪಿಣೀ | 

ಸಾಕ್ಷಿಣೀ ಸರ್ವಭೂತಾನಾಂ ಪರಬ್ರಹ್ಮಸ್ವರೂಪಿಣೀ ॥ ೨೬ ॥ 
| ಉಮೋವಾಚ ॥ 

ನ ಬ್ರಹ್ಮಾ ನ ಮುರಾರಾತಿರ್ನ ಪುರಾರಾತಿರೀಶ್ವರಃ | 

ಮದಗ್ರೇ ಗರ್ವಿತುಂ ಕಂಚಿತ್ಕಾ ಕಥಾನ್ಯಸುಪರ್ವಣಾಂ 1 ೨೭ ॥ 


ಪದ ಹ — i ವಷವ, — ರ, ~~ ಲ 


೨೩ ತೇಜಸ್ಸಿನ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಾ ತನ್ನ ದೇಹೆಕಾಂತಿಯಿಂದ ದಿಕು 
ಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಬೆಳಗುತ್ತಾ ಇದ್ದಳು ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಕುರಿತು, ನಾನೇ ಬ್ರಹ್ಮವಸ್ತುವು 
ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದಳು 


೨೪ ಆ ದೇವಿಯು ತನ್ನ ನಾಲ್ಕು ಕೈಗಳಲ್ಲಿ ವೆರ ಪಾಶ, ಅಂಕುಶ, ಅಭಯ 
ಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದಳು. ನಾಲ್ಕು ವೇದಗಳೂ ಅವಳನ್ನು ನೇವಿಸುತ್ತಿದ್ದವು ವಪ 
ಯೌವನದಿಂದ ಬೆಳಗುತ್ತಿದ್ದಳು 

೨೫ ಕೆಂಪಾದ ವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನೂ ಕೆಂಪುಹೂವಿನ ಮಾಲೆಗಳನ್ನೂ ಧರಿಸಿ, 
ಕೋಟ ಮನ್ಮಧರಂತೆ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಾ ಕೋಟ ಚಂದ್ರಕಾಂತಿಗೆ ಸಮವಾದ ಕಾಂತಿ 
ಯಿಂದ ರಾರಾಜಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು 


೨೬೭  ಸರ್ವಾಂತರ್ಯಾಮಿರೂಪಿಣಿಯಾದ ಮಹಾಮಾಯೆಯು ಸರ್ವ ಪ್ರಾಣಿ 
ಗಳಲ್ಲೂ ನೆಲಸಿರುವಳು ಪರಬ್ರ ಹ್ಮಸ್ವರೂಪಿಣಿಯಾದ ಆ ಉಮೆಯು ದೇವತೆಗಳನ್ನು 
ಶುರಿತು ಇಂತೆಂದಳು. 


೨೭ ನನ್ನೆದುರಿನಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮನೂ, ವಿಷ್ಣುವೂ, ಮಹೇಶ್ವರನೂ ಗರ್ನಿತರಾಗ 
ಲಾರರು ಹಾಗಿರುವಲ್ಲಿ ಇನ್ನುಳಿದ ದೇವತೆಗಳ ಪಾಡೇನು? 


50% 


ಶಿವಪುರಾಣಂ ( ಉಮಾಸಂಹಿತಾ 


ಪರಂ ಬ್ರಹ್ಮ ಸರಂ ಜ್ಯೋತಿಃ ಪ್ರಣನದ್ವಂದ್ವರೂಪಿಣೇ । 
ಅಹಮೇವಾಸ್ಥಿ ಸಕಲಂ ಮದನ್ಯೋ ನಾಸ್ತಿ ಕಶ್ಚನ ॥ ೨೮ ॥ 


ನಿರಾಕಾರಾಪಿ ಸಾಕಾರಾ ಸರ್ವತತ್ತ್ವಸ್ವರೂಸಿಣೀ । 
ಅಪ್ರತರ್ಕ್ಯಗುಣಾ ನಿತ್ಯಾ ಕಾರ್ಯಕಾರಣರೂಪಿಣೀ ॥ ೨೯ ॥ 


ಕದಾಚಿದ್ದಯಿತಾಕಾರಾ ಕದಾಚಿತ್ಪುರುಷಾಕೃತಿಃ | 
ಕದಾಚಿದುಭಯಾಕಾರಾ ಸರ್ವಾಕಾರಾಹನೀಕಶ್ವರೀ i 40 


ವಿರಂಚಿಃ ಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತಾಹಂ ಜಗತ್ತಾತಾಹಮಚ್ಯು ! 
ರುದ್ರಃ ಸಂಹಾರಕರ್ತಾಹಂ ಸರ್ವನಿಶ್ವನಿಮೋಹಿನೀ ! a0 ll 


ಕಾಲಿಕಾಕಮಲಾವಾಣೀಮುಖಾಃ ಸರ್ವಾ ಹಿ ಶಕ್ತಯಃ |) 
ಮದಂಶಾದೇವ ಸಂಜಾತಾಸ್ತ ಫೇಮಾಸ್ಸಕಲಾಃ ಕಲಾಃ 1೩೨೪ 


pS ನ ಛಂ ತಾತ ~ ಹ 


೨೮ ಪರಬ್ರಹ್ಮಸ್ವರೂಪಳೂ, ಪರಂಜ್ಯೋತಿಸ್ವರೂಪಳೂ ಸಹ ನಾನೇ 
ಓಂಕಾರರೂಪಿಣಿಯೂ, ಶ್ರೀಕಾರರೂಪಿಣಿಯೂ ನಾನೇ ಪ್ರಪಂಚದ ಸರ್ವವಿಷಯವೂ 
ನಾನೇ ನನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬೇರೆ ವಸ್ತುವೇ ಇಲ್ಲ 

೨೯7 ಥಿರಾಕಾರಳೂ ಸಮಯೋಚಿತವಾಗಿ ಆಕಾರವನ್ನು ಧರಿಸುವವಳೂ 
ನಾನೇ ನಾನೇ ಸರ್ವಜ್ಞಾನಸ್ವರೂಪಿಣಿಯು ಅಚಿಂತ್ಯಮಹಿವುಳ. ನಿತ್ಯಳು 


ಕಾರ್ಯಕಾರಣರೂಪಿಣಿಯು ಎಲ್ಲವೂ ನಾನೇ 
ಜಾ 


ಹ 


೩೦ ಕೆಲನ್ರ ಸವಯ ಸ್ತ್ರೀರೂಪಳಾಗಿಯೂ, ಕೆಲಸಮಯ ಪುರುಷಾಕಾರ 
ಗಾಗಿಯೂ, ಕೆಲಸಮಯ ಸ್ತ್ರೀ ಮತ್ತು ಪುರುಷಾಕೃತಿಯ.ಳೃವಳಾಗಿಯೂ, ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ 
ಕರ್ವಾಕಾರಳಾಗಿಯೂ ಇರುವೆನು 


೩೧. ನಾನೇ ಜಗತ್ಸೃಸ್ಟಿಕರ್ತನಾದ ಬ್ರಸ್ಮಸ್ವರೂಪಳೂ, ಜಗತ್ಪಾಲಕನಾದ 
ವಿಷ್ಣುಸ್ವರೂಪಳೂ, ಜಗತ್ಸಂಹಾರಕನಾದ ರದ್ರಸ್ವರೂಹಿಣಿಯೂ ಆಗಿರುವುದಲ್ಲದೆ 
ಸಮಸ್ತ ಜಗತ್ತನ್ನು ನನ್ನ ಮಾಯೆಯಿಂದ ಮೋಹಗೊಳಿಸುತ್ತಿರುವೆನು. 


೩೨ ಕಾಳೀ. ಲಕ್ಷ್ಮಣ ಸರಸ್ವತೀ ಮುಂತಾದ ಶಕ್ತಿಯರು ನನ್ನ ಅಂಶಸಂಭೂ 
ತರು ಮತ್ತು ಚತುಷ್ಪಪ್ಟಿಕಲೆಗಳೆಲ್ಲವೂ ನನ್ನ ಅಂಶಗಳೇ 


ಸಾ (ಶಿ 4 


ಅಧ್ಯಾಯ ೪೯ ] ಶಿವಪುರಾಣ 


ಮತ್ಸ್ರಭಾವಾಜ್ಞಿತಾಸ್ಸರ್ವೆೇ ಯುಸ್ಕಾಭಿರ್ದಿತಿನಂದನಾಃ 
ತಾಮವಿಜ್ಞ್ಞಾಯ ಮಾಂ ಯೂಯಂ ವೃಥಾ ಸರ್ವೇಶಮಾನಿನಃ ॥ ೩೩॥ 


ಯಥಾ ದಾರುಮುಯೀಂ ಯೋಷಾಂ ನರ್ತಯತ್ಯೈಂದ್ರಜಾಲಿಕಃ | 
ತಥೈವ ಸರ್ವಭೂತಾನಿ ನರ್ತಯಾಮ್ಯಕಮೀಶ್ವರೀ WH ೩೪॥ 


ಮದ್ಭಯಾದ್ವಾತಿ ಪವನಃ ಸರ್ವಂ ದಹತಿ ಹವ್ಯಭುಕ್‌ | 
ಲೋಕಪಾಲಾಃ ಪ್ರಕುರ್ವಂತಿ ಸ್ವಸ್ತಕರ್ಮಾಣ್ಯನಾರತಂ UH ೩೫ ॥ 


ಕದಾಚಿದ್ದೇವವರ್ಗಾಣಾಂ ಕದಾಚಿದ್ದಿತಿಜನ್ಮನಾಂ | 
ಕರೋಮಿ ವಿಜಯಂ ಸಮ್ಯಕ್‌ ಸ್ವತಂತ್ರಾ ನಿಜಲೀಲಯಾ ೪ ೩೬.॥ಊ 


ಅವಿನಾಶಿ ನರಂ ಧಾಮ ಮಾಯಾತೀತಂ ಪರಾತ್ಸರಂ । 
ಶ್ರುತಯೋ ವರ್ಣಯಂತೇ ಯತ್ತದ್ರೂಪಂ ತು ಮಮೈವ ಹಿ UH ೩2೭ 


ಹ ಬಾ ಜೂ ಇ 





೩೩ ಎಲ್ಫೈ ದೇವತೆಗಳಿರಾ, ನನ್ನ ಪ್ರಭಾವದಿಂದಲೇ ಎಲ್ಲ ರಾಕ್ಷಸರೂ 
ಸೋತಿರುವುದು ಅದನ್ನು ತಿಳಿಯದ, ನಾವೇ ಸರ್ವಸಮರ್ಥರೆಂದು ತಿಳಿದು ವ್ಯರ್ಧ 
ವಾಗಿ ಅಹಂಕಾರಸಡುತ್ತಿರುವಿರಿ 


೩೪ ಇಂದ್ರ ಜಾಲವಿದ್ಯೆಯನ್ನು ತಿಳಿದವನು ಹೇಗೆ ಮರದ ಬೊಂಜೆಯನ್ನು 
ಕುಣಿಸುವನೋ ಹಾಗೆ ಜಡವಾದ ಈ ಪ್ರಪಂಜದಲ್ಲಿರುವ ಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಚೈತನ್ಯ 
ರೂಪವಾದ ನನ್ನ ಶಕ್ತಿಯಿಂದ ನಾನೇ ಕುಣಿಸುತ್ತಿರುವೆನು 


4 

೩೫ ನನ್ನ ಭಯದಿಂದಲೇ ವಾಯುವು ಚಲಿಸುವನು ಅಗ್ನಿಯು ವಸ್ತು 
ಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಸುಡುತ್ತಿರುವುದೂ ನನ್ನ ಭಯದಿಂದಲೇ ಇಂದ್ರಾದಿ ಲೋಕಪಾಲಕರ. 
ನನ್ನ ಆಜ್ಞೆಯಿಂದ ತಮ್ಮೆ ತಮ್ಮ ಕೆಲಸಗಳಲ್ಲಿ ನಿರತರಾಗಿರುವರು 


೩೬ ಕೆಲವು ಸಮಯ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ವಿಜಯವನ್ನು ದೂರಕೆಸಿಕೊಡಲ 
ನಾನೇ ಕಾರಣಳು ಕೆಲವು ಸಮಯ ದೈತ್ಯರಿಗೆ ವಿಜಯ ದೊರಕಬೇಕಾದರ 
ನನ್ಮಿಂದಲೇ ನಾನು ನನ್ನಿಷ್ಟಬಂದಂತೆ ಸ್ವತಂತ್ರಳಾಗಿರುವೆನು 


೩೭ ಯಾವ ರೂಪವು ನಾಶರಹಿತವಾದುದು, ತೇಜಸ್ವರೂಷವು ಎಂದು ಶ್ರುಃ 
ಗಳು ವರ್ಣನೆಮಾಡುವವೋ ಅಂತಹ ರೂಪವುಳ್ಳವಳು ನಾನೇ 
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ಶಿವಪುರಾಣಂ [| ಉಮಾಸಂಹಿತಾ 


ಸಗುಣಿಂ ನಿರ್ಗುಣಂ ಚೇತಿ ಮದ್ರೂಪಂ ದ್ವಿವಿಧಂ ಮತಂ । 
ಮಾಯಾಶಬಲಿತಂ ಚೈಕಂ ದ್ವಿತೀಯಂ ತದನಾಶ್ರಿತಂ ೪೩೮ ॥ 


ಏವಂ ವಿಜ್ಞಾಯ ಮಾಂ ದೇವಾಸ್ತ್ವಂ ಸ್ವಂ ಗರ್ನಂ ವಿಹಾಯ ಚ । 
ಭಜತ ಪ್ರಣಯೋಸೇತಾಃ ಪ್ರಕೃತಿಂ ಮಾಂ ಸನಾತನೀಂ HAF 


ಇತಿ ದೇವಾ ವಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಕರುಣಾಗರ್ಭಿತೆಂ ಸುರಾಃ । 
ತುಷ್ಟುವುಃ ಪರಮೇಶಾನೀಂ ಭಕ್ತಿಸನ್ನ ತಕಂಧರಾಃ H Von 


ಕ್ಷಮಸ್ತ ಜಗೆದೀಶಾನಿ ಪ್ರಸೀದ ಪರಮೇಶ್ವರಿ । 
ಮೈವಂ ಭಯಾತ್ಮದಾಚಿನ್ನೋ ಗರ್ವೋ ಮಾತೆರ್ದಯಾಂ ಕುರು ॥೪೧॥ 


ತತಃ ಪ್ರಭೃತಿ ತೇ ದೇವಾ ಹಿತ್ವಾ ಗರ್ವಂ ಸಮಾಹಿತಾಃ । 
ಉಮಾಮಾರಾಧಯಾಮಾಸುರ್ಯಥಾಪೂರ್ವಂ ಯಥಾವಿಧಿ ॥ ೪೨ ॥ 


SOS po ತಾ ತಾ ತ ಎಲು ಟೋ ಮಾಜ ಪಮ 


೩೮. ನನ್ನ ರೂಪವು ಸಗುಣವೆಂದೂ ನಿರ್ಗುಣವೆಂದೂ ಎರಡು ವಿಧವಾಗಿರು 
ವುದು ಸಗುಣರೂಪವು ಮಾಯೆಯಿಂದ ಕೂಡಿಯೂ ನಿರ್ಗುಣರೂಪವು ಮಾಯಾ 
ರಹಿತವಾಗಿಯೂ ಇರುವುದು 


೯ ಎಲ್ಫೆ ದೇವತೆಗಳಿರಾ, ಈರೀತಿಯಾಗಿ ತಿಳಿದು ನಿಮ್ಮ ಗರ್ವಗಳನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು ಸನಾತನಳೂ, ನಾಶರಹಿತಳೂ, ಪ್ರಕೃತಿಸ್ವರೂಪಳೂ ಆದ ನನ್ನನ್ನು ಭಕ್ತಿ 
ಯಿಂದ ಸೇವಿಸಿರಿ ಎಂದಳ. 


೪೦ ದಯಾಪೂರಿತನಾದ ದೇವಿಯ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ದೇವತೆಗಳು 
ಭಕ್ತಯಿಂದ ನವಮಸ್ವರಿಸಿ ಆ ಪರಮೇಶ್ವರಿಯನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿದರು 


೪೧ ಜಗನ್ಮಾತೆಯಾದ ಓ ಪರಮೇಶ್ವರಿಯೇ ಪ್ರಸನ್ನಳಾಗು ನಮ್ಮನ್ನು 
ಕ್ಷಮಿಸು ಇನ್ನೆಂದಿಗೂ ಈರೀಕಿಯಿಂದ ಗರ್ವವು ನಮಗುಂಟಾಗದಿರಲಿ ಎಲೌ 
ಮಾತೆಯೇ, ನಮ್ಮ ಮೇಲೆ ದಯವೆನ್ಸಿಡು ಎಂದು ವಿಧವಿಧವಾಗಿ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿದರು 


೪೨ ಅಂದಿನಿಂದ ಆ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ತಮ್ಮ ಗರ್ವಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ವಿಧಿಗನು 
ಸಾರವಾಗಿ ಹಿಂದಿನಂತೆಯೇ ಉಮೆಯನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದರು 


ತ 


ಆಧ್ಯಾಂರು ೪೯ ] ಶಿವಪ್ರರಾಣಂ 


ಇತಿ ನಃ ಕಥಿತೋ ವಿಪ್ರಾ ಉಮಾಪ್ರಾದುರ್ಭವೋ ಮಯಾ । 
ಯಸ್ಕ ಶ್ರವಣಮಾತ್ರೇಣ ಪರಮಂ ಪೆದಮಶ್ನು ತೇ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಶಿವಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಂಚಮ್ಯಾಮುಮಾಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಉಮಾಪ್ರಾದುರ್ಭಾವೋ ನಾಮೈ ಕೋನಪಂಚಾಶತ್ತಮೋಲಧ್ಯಾಯಃ 


RE ನ್ನ... 


{ ೪೩ ॥ 


೪೩ ಎಲ್ಲೆ ಮುನಿಗಳಿರಾ, ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಉಮೆಯ ಉತ್ಪತ್ತಿ ಪ್ರಕಾರವನ್ನು 
ನಾನು ವಿಮೆಗೆ ತಿಳಿಸಿರುವೆನು ಇದನ್ನು ಕೇಳುವವರಿಗೆ ಉತ್ತಮೆಗತಿಯು ಪ್ರಾಪ್ತ 
ವಾಗುವುದು ಎಂದನು 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಶಿವಮಹಾಪುರಾಣದ ಉಮಾಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿಯ ಅವತಾರ 
ವರ್ಣನವೆಂಬ ನಲವತ್ತೊಂಭತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 
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|| ಶ್ರೀಃ || 


॥ ಓಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯ ॥ 
ಅಥ ಶ್ರೀ ತಿನಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಉಮಾಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಾಶತ್ತಮೋ:ಧ್ಯಾಯಃ 


ತ ಸಾ ಭಾ ಟನ 


| ಮುನಯ ಊಚು ಃ 
ಶ್ರೋತುಕಾಮಾ ವಯಂ ಸರ್ವೇ ದುರ್ಗಾಚರಿತಮನ್ವಹಂ । 
ಆಪರಂ ಚೆ ಮಹಾಪ್ರಾಜ್ಞ, ತತ್ತ್ವಂ ವರ್ಣಯ ನೋತದ್ಭುತಂ HOH 


ಶೃಣ್ವತಾಂ ತ್ವನ್ಮುಖಾಂಭೋಜಾತೃಥಾ ನಾನಾಸುಧೋಪಮಾಃ | 


ನತೃಪ್ಯತಿ ಮನೋತಸ್ಮಾಕಂ ಸೂತ ಸವಾರ್ಥವಿತ್ತಮ Hw 
॥ಃ ಸೂತ ಉವಾಚ ॥ 

ದುರ್ಗಮಃ ಪ್ರಥಿಶೋ ನಾಮ್ನಾ ರುರುಪುತ್ರೋ ಮಹಾಬಲಃ । 

ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ವರದಾನೇನ ಚತಸ್ರೋ$ಲಭತ ಶ್ರುಶೀಃ 4 


ಐವತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


೧-೨ ಖುಷಿಗಳು ಸೂತಮುನಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡುವರು — ಎಲ್ಲೆ 
ಸರ್ವೆಜ್ಞನಾದ ಮುನಿಯೇ, ನಾವು ಇದುವರೆಗೂ ಕ್ರಮವಾಗಿ ದುರ್ಗಾಚರಿತ್ರವನ್ನು 
ಕೇಳಿದೆವು ನಿನ್ನ ಮುಖಕಮಲದಿಂದ ಹೊರಹೊರಡುವ ಕಥೆಗಳು ಅಮೃತಕ್ಕೆ 
ಸಮಾನವಾದುವುಗಳು ಅವುಗಳನ್ನು ಎಷ್ಟು ಕೇಳಿದರೂ ನಮ್ಮ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ತೃಪ್ತಿ 
ಆಗುವುದಿಲ್ಲ ಆದುದರಿಂದ ದುರ್ಗಾವಿಷಯವಾದ ಮತ್ತೊಂದು ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು 
ಹೇಳಬೇಕು ಎಂದರು ಜ್‌ 





೩-೪. ಸೂತಫಿಂತೆಂದನ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ರರು ಎಂಬುವನ ಮಗನಾದ 
ದುರ್ಗಮನೆಂಬ.ನನು ಒಲಶಾಲಿಯಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮನ ವರದಿಂದ ನಾಲ್ಕು ವೇದಗಳಲ್ಲಿ 


ನಿ 


ಆಧ್ಯಾಯ ೫೦] ಶಿವಪುರಾಣಂ 


ದೇನಾಜೇಯಬಲಂ ಚಾಪಿ ಸಂಪ್ರಾಪ್ಯ ಜಗತೀತಲೇ । 
ಕರೋತಿ ಸ್ಮ ಬಹೂತ್ಪಾತಾನ್‌ ದಿನಿ ದೇವಾಶ್ಚಕಂಸಿರೇ ॥೪॥ 


ಸರ್ನಾ ನಷ್ಟೇಷು ವೇದೇಷು ಕ್ರಿಯಾ ನಷ್ಟಾ ಬಭೂವ ಹ | 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಶ್ಚ ದುರಾಚಾರಾ ಬಭೂವುಸ್ಸಸುರಾಸ್ತದಾ uN 


ನ ದಾನಂ ನ ತಪೋ3ತ್ಯುಗ್ರಂ ನ ಯಾಗೋ ಹವನಂ ನ ಹಿ । 
ಅನಾವೃಷ್ಟಿಸ್ತ್ರ ತೋ ಜಾತಾ ಪೃಥಿವ್ಯಾಂ ಶತವಾರ್ಹಿಕೀ | ೬ || 


ಹಾಹಾಕಾರೋ ಮಹಾನಾಸೀತ್ರಿಷು ಲೋಕೇಷು ದುಃಖತಾಃ| 
ಅಭವಂಶ್ಚ ಜನಾಸ್ಪರ್ವೇ ಕ್ಷುತ್ತೃಡ್ಭಾಂ ಪೀಡಿತಾ ಭೃಶಂ ua un 


ಸರಿತಸ್ಸಾಗರಾಶ್ಚೈನ ವಾಪೀಕೂಪಸರಾಂಸಿ ಚ । 
ನಿರ್ಜಲಾ ಅಭವನ್‌ ಸರ್ವೇ ಸಂಶುಷ್ಯಾ ವೃಕ್ಷನೀರುಧಃ RENT 


ಶ್ರಾದ್ದ ತ ಬಂ ರ ಪ ಮರು. ಉಪನ ವೆ ಜಾಯ 


ಪಾಂಡಿತ್ಯವನ್ನೂ ದೇವತೆಗಳೂ ತನ್ನನ್ನು ಜಯಿಷಲಾಗದಿರುವಂತಹೆ ಅಜೇಯತ್ವ 
ವೆಂಬ ವರವನ್ನೂ ಪಡೆದು ಜಗತ್ತಿಗೆ ತುಂಬಾ ತೊಂದರೆಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು 
ಇದರಿಂದ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಹೆದರಿ ನಡುಗಿದರು 


೫ ವೇದಗಳೆಲ್ಲವು ಖಿಲವಾದನು ಯಜ್ಞಯಾಗಾದಿ ಕರ್ಮಗಳಲ್ಲವೂ 
ನಾಶಹೊಂದಿದವು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೆಲ್ಲರೂ ದುರಾಚಾರಿಗಳಾದರು ದೇವತೆಗಳಲ್ಲರೂ 
ದುರ್ಮಾರ್ಗಿಗಳಾದರು 


೬ ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ದಾನಧರ್ಮಗಳು ನಡೆಯುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ ಯಾರೂ 


ತಪಸ್ಸನ್ನಾಗಲೀ, ಯಜ್ಞವನ್ನಾಗಲಿ, ಹೆವನಗಳನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ ಪೃಧಿವಿಯ 
ನೂರುವರ್ಷ ಪರ್ಯಂತರ ಘೋರವಾದ ಅನಾವೃಷ್ಟಿಯು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಯಿತು 
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೭ ಎಲ್ಲೆಲ್ಲೂ ಹಾಹಾಕಾರವುಂಬಾಯಿತು ಮೂರುಲೋಕದ ಜನರೂ 
ಹಸಿವು ಬಾಯಾರಿಕೆಗಳಿಂದ ಪೀಡಿತರಾಗಿ ಬಹಳ ದುಃಖಪಡುತ್ತಿದ್ದರು 


೨ ನದಿ, ಸಾಗರ, ಭಾವಿ, ಹಳ್ಳ, ಸರೋವರ ಎಲ್ಲರದಲ್ಲಿಯೂ ನೀರು ಇಂಗಿ 
ಯೋಗಿತ್ತು ಗಿಡ, ಮರ, ಬಳ್ಳಿಗಳೆಲ್ಲವೂ ಒಣಗಿ ನಿಂತಿದ್ದವು 
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ತತೋ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಮಹಾದುಃಖಂ ಪ್ರಜಾನಾಂ ದೀನಚೇತಸಾಂ । 
ತ್ರಿದಶಾಶ್ಶರಣಂ ಯಾತಾ ಯೋಗಮಾಯಾಂ ಮಹೇಶ್ವರೀಂ ೯ ॥ 


| ದೇವಾ ಊಚುಃ ॥ 
ರಕ್ಷ ರಕ್ಷ ಮಹಾಮಾಯೇ ಸ್ವಕೀಯಾಸ್ಸಕಲಾಃ ಪ್ರಜಾಃ | 
ಕೋಪಂ ಸಂಹರ ನೂನಂ ತ್ವಂ ಲೋಕಾ ನಂಕ್ಷ್ಯಂತಿ ಚಾನೃಥಾ ॥೧೦॥ 


ಯಘಾ ಶುಂಭೋ ಹತೋ ದೈತ್ಯೋ ನಿಶುಂಭಶ್ಚ ಮಹಾಬಲಃ । 
ಧೂಮ್ರಾಕ್ಷಶ್ಚಂಡಮುಂಡೌ ಚ ರಕ್ತಬೀಜೋ ಮಹಾಬಲಃ ॥೧೧॥ 


ಸಮಧುಃ ಕೈಟಭೋ ದೈತ್ಯೋ ಮಹಿಷಾಸುರ ಏವ ಚ; 
ತಥೈನಾಮುಂ ಕೃಸಾಸಿಂಧೋ ದೀನಬಂಧೋ ಜಹಿ ದ್ರುತಂ Hu ೧೨॥ 


ಅಸರಾಧೋ ಭವತ್ಕೇವ ಬಾಲಕಾನಾಂ ಪದೇ ಪದೇ । 
ಸಹತೇ ಕೋ ಜನೋ ಲೋಕೇ ಕೇವಲಂ ಮಾತರಂ ವಿನಾ ॥ ೧೩॥ 


೯ ಇಂತಹ ದಾರುಣವಾದ ಪ್ರಜೆಗಳ ಗೋಳನ್ನು ನೋಡಿ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ 
ಯೋಗಮಾಯೆಯಾದ ಮಹೇಶ್ವರಿಯನ್ನು ಮರೆಹೊಕ್ಕರು 


೧೦ ಎಲೌ ಮಹಾಮಾಯೆಯೇ, ನಿನ್ನ ಕೋಪವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಪ್ರಜೆಗಳೆಲ್ಲ 
ರನ್ನೂ ಕಾಪಾಡು ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಪ್ರಜೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ನಾಶವಾಗುವರು 


೧೧-೧೨ ಎಲೌ ಕೃಪಾನಿಧಿಯೇ, ಶುಂಭ, ನಿಶುಂಭ, ಮಹಾಬಲಶಾಲಿಗಳಾದ 
ಮಧುಕೈಟಭರು, ಮಹಿಷಾಸುರ ಈ ರಾಕ್ಷಸರನ್ನೂ ಧೂಮ್ರಾಕ್ರ್ಯ ಚಂಡ, ಮುಂಡೆ, 


ರಕ್ತಬೀಜ ಇವರುಗಳನ್ನು ಹೇಗೆ ಕೊಂದೆಯೋ ಹಾಗೆಯೇ ದೀನಬಂಧುವಾದ ನೀನು 
ಈ ದುರ್ಗಮನನ್ನು ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಕೊಲ್ಲು 


೧೩ ಬಾಲಕರು ಪದೇ ಪದೇ ತಪ್ಪುಮಾಡುತ್ತಿರುವುದು ಸ್ವಭಾವವಸ್ಟೆ 
ಅಂತಹ ತಪ್ಪುಗಳನ್ನು ಲೋಕದಲ್ಲಿ ತಾಯಿಯಲ್ಲದೆ ಮತ್ತಾರು ತಾನೇ ಮನ್ನಿ ಸುವರು? 
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ಯದಾ ಯದಾಭವದ್ದುಃಖಂ ದೇವಾನಾಂ ಬ್ರಹ್ಮಣಾಂ ತಥಾ । 
ತದಾ ತದಾವತೀರ್ಯಾಶು ಕುರುಷೇ ಸುಖ ನೋ ಜನಾನ್‌ ॥ ೧೪ ॥ 


ಇತಿ ವಿಕ್ಲನಿತಂ ತೇಷಾಂ ಸಮಾಕರ್ಣ್ಯ ಕ್ರಸಾಮಂಠೀ | 


ಅನಂತಾಶ್ಚಮಯಂ ರೂಪಂ ದರ್ಶಯಾಮಾಸ ಸಾಂಪ್ರತಂ ॥ ೧೫ ॥ 
ಧನುರ್ಬಾಣೌ ತಥಾ ಪದ್ಮಂ ನಾನಾಮೂಲಫಲಾನಿ ಚ । 
ಚತುರ್ಭಿರ್ದಧತೀ ಹಸ್ತೈಃ ಪ್ರಸನ್ನಮುಖಪಂಕಜಾ ! ೧೬ ॥ 
ತತೋ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಪ್ರಜಾಸ್ತಪ್ತಾಃ ಕೆರುಣಾಪೂರಿತೇಕ್ಷಣಾ । 


ರುರೋದ ನವ ಘಸ್ರಾಣಿ ನನ ರಾತ್ರೀಸ್ಪಮಾಕುಲಾ 1 ೧೭ ॥ 


ನೋಚಯಾಮಾಸ ದೃಷ್ಟಿಭ್ಯೋ ವಾರಿಧಾರಾಃ ಸಹಸ್ರಶಃ । 
ತಾಭಿಃ ಪ್ರತರ್ಪಿತಾ ಲೋಕಾ ಓಷಧ್ಯಃ ಸಕಲಾ ಅಪಿ ॥ ೧೮ ॥ 


೧೪ ದೇವಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಯಾವಾವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ದುಃಖವುಂಟಾಗುವುದೋ 
ಆಗಾಗ ನೀನು ಬೇಗನೆ ಅವತರಿಸಿ ಅವರುಗಳಿಗೆ ಸುಖವನ್ನುಂಟುಮಾಡುನೆ ಎಂದರು 


೧೫ ಈರೀತಿಯಾಗಿ ದುಃಖದಿಂದಾಡಿದ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಕೃಪಾನಿಧಿ 
ಯಾದ ಪಾರ್ವತಿಯು ಅನೇಕ ಕಣ್ಣುಗಳುಳ್ಳ ರೂಪದಿಂದ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಳಾದಳು 


೧೬ ಅವಳು ತನ್ನ ನಾಲ್ಕು ಕೈಗಳಲ್ಲಿ ಧನುರ್ಬಾಣಗಳನ್ನೂ, ಕಮಲವನ್ನ್ಯೂ 
ನಾನಾವಿಧವಾದ ಕಂದಮೂಲಫಲಗಳನ್ನೂ ಧರಿಸಿದ್ದಳು ಅನಳ ಮುಖವು ಕಮಲ 
ದಂತೆ ಪ್ರಸನ್ಮವಾಗಿದ್ದಿತು 


೧೭ ಆ ದೇವಿಯು ದುಃಖಿತರಾದ ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು ದಯಾಪೂರಿತದೃಸ್ಟಿಯಿಂದ 
ನೋಡಿ ಒಂಭತ್ತು ದಿನಗಳು ಮತ್ತು ಒಂಭತ್ತು ರಾತ್ರಿಗಳವರೆಗೂ ರೋದಿಸಿದಳು 


೧೮ ಆ ಕೋದನದಿಂದ ಪಾರ್ವತಿಯ ಕಣ್ಣುಗಳ ಮೂಲಕ ಸಾವಿರಾರು 
ಕಣ್ಣೀರಿನ ಕೋಡಿಗಳು ಹರಿದವು ಅದರಿಂದ ಜನಗಳು ತೃಪ್ತಿ ಹೊಂದಿದರು ಆ 
ಕಣ್ಣೀರೆಲ್ಲವೂ ಓಷಧಿರೂಪಗಳಾದವು 
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ಅಗಾಧತೋಯಾಸ್ಸರಿತೋ ಬಭೂವುಃ ಸಾಗರಾ ಅಸಿ । 
ರುರುಹುರ್ಧರಣೀಪೃಷ್ಠೇ ಶಾಕಮೂಲಫಲಾನಿ ಚ ॥೧೯॥ 


ವಿತತಾರ ಕರಸ್ಥಾನಿ ಸುಮನೇಭ್ಯಃ ಫಲಾನಿ ಚ । 
ಗೋಭ್ಯಸ್ತ್ಯೃಣಾನಿ ರಮ್ಯಾಣಿ ತಥಾನ್ಯೇಭ್ಯೋ ಯಥಾರ್ಹತಃ 1 ೨೦ ॥ 


ಸಂತುಷ್ಟಾ ಅಭವನ್ಸರ್ವೇ ಸದೇವದ್ವಿ ಜಮಾನುಷಾಃ । 
ತತೋ ಜಗಾದ ಸಾ ದೇವೀ ಕಿಮನ್ಮತ್ವರವಾಣಿ ವಃ ॥ ೨೧ ॥ 


ಸಮೇತ್ಕ್ಯೋಚುಸ್ತದಾ ದೇವಾ ಭವತ್ಯಾ ತೋಷಿತಾ ಜನಾಃ । 
ಮೇದಾನ್‌ ದೇಹಿ ಕೃಪಾಂ ಕೃತ್ವಾ ದುರ್ಗಮೇಣ ಸಮಾಹೃತಾನ್‌ ॥ ೨೨ ॥ 


ತಥಾಸ್ತ್ರಿತಿ ಪ್ರಭಾಷ್ಕಾಹ ಯಾತ ಯಾತ ನಿಜಾಲಯಂ । 
ವಿತರಿಷ್ಯಾಮಿ ವೋ ವೇದಾನಚಿರೇಣೈವ ಕಾಲತಃ ॥ ೨೩ ॥ 
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೧೯ ಆ ಕಣ್ಣೀರಿನಿಂದ ಸಮುದ್ರಗಳೂ, ಸಾಗರಗಳೂ ಉಂಟಾದವು ಮತ್ತು 
ಭೂಮಿಯ ಮೇಲೆ ಮರಗಳೂ, ಗೆಡ್ಡೆಗಳೂ, ಫಲಗಳೂ ಹುಟ್ಟಿದವು 


೨೦ ತನ್ನ ಕೈಗಳಲ್ಲದ್ದ ಹಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಜೇವತೆಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಹಂಚಿಕೊಟ್ಟಳು 
ಹುಲ್ಲನ್ನು ಹಸುಗಳಿಗೂ, ಇನ್ನೂ ಕೆಲವು ಮನೋಹರವಾದ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ಮತ್ತೆ 
ಕೆಲವರಿಗೂ ಸರಿಯಾದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಹಂಚಿದಳು 


೨೧ ದೇವತೆಗಳೂ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೂ ಎಲ್ಲ ಜನಗಳೂ ಸಂತುಷ್ವರಾದರು 
ಅನಂತರ ಪಾರ್ವತಿಯು- -ನಿಮಗೆ ನನ್ನಿಂದ ಮತ್ತೇನು ಆಗಜೇಕಾಗಿದ ಎಂದು 


ಕೇಳಿದಳು 


೨೨ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಒಟ್ಟಾಗಿ ಸೇರಿ ಜನರೆಲ್ಲರೂ ನಿನ್ನಿಂದ ತೃಪ್ತರಾಗಿ 
ರುವರು ದಯವಿಟ್ಟ ದುರ್ಗಮನು ಅಪಹರಿಸಿರುವ ವೇದಗಳನ್ನು ಮತ್ತಿ ನಮಗೆ 
ಕೊಡು ಎಂದು ಹೇಳಿದರು 


೨೩ ಪಾರ್ವತಿಯು ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲಿ ನೀವೆಲ್ಲರೂ 
ನಿಮ್ಮ ನಿಮ್ಮ ಮನೆಗಳಿಗೆ ತೆರಳಿರಿ ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ವೇದಗಳನ್ನು ನಿಮೆಗೆ ಕೊಡಿಸು 
ವೆನು ಎಂದು ಹೇಳಿದಳು 
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ತತಃ ಪ್ರಮುದಿತಾ ದೇವಾಸ್ಟಂ ಸ್ವಂ ಧಾಮ ಸಮಾಯಯುಃ । 


ಸುಪ್ರಣಮ್ಯ ಜಗದ್ಯೋನಿಂ ಫ್ರಲ್ಲೇಂದೀವರಲೋಚನಾಂ ॥ ೨೪ ॥ 
ತತಃ ಕೋಲಾಹಲೋ ಜಾತೋ ದಿವಿ ಭ್ಯೂವ್ಯೂಂತರಿಕ್ಷಕೇ । 

ತಚ್ಛು ತ್ವಾ ರೌರವಃ ಸದ್ಯೋ ನ್ಯರುಣತ್ಸರ್ವತಃ ಪುರೀಂ ॥ ೨೫ ॥ 
ತತಸ್ತೇಜೋಮಯಂ ಚಕ್ರಂ ವಿಧಾಯ ಪರಿತಃ ಶಿವಾ । 

ರಕ್ಷಣಾರ್ಥಂ ದೇವತಾನಾಂ ಸ್ವಯಂ ತಸ್ಮಾದ್ಬಹಿರ್ಗತಾ ॥ ೨೬ ॥ 
ತತಸ್ಸಮಭವದ್ಕುದ್ಧಂ ದೇವ್ಯಾ ದೈತ್ಯಸ್ಕ ಚೋಭಯೋಃ । 

ವವೃಷುಃ ಸಮರೇ ಬಾಣಾನ್ನಿಶಿತಾನ್‌ ಕಂಕಟಚ್ಛೆದಃ ॥ ೨೭॥ 


ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ತಸ್ಯಾಃ ಶರೀರಾದ್ರಮ್ಯುಮೂರ್ತ ಯಃ | 
ಕಾಲೀ ತಾರಾ ಛಿನ್ನಮಸ್ತಾ ಶ್ರೀರ್ವಿದ್ಯಾ ಭುವನೇಶ್ವರೀ ॥ ೨೮ ॥ 


೨೪ ಇದನ್ನ ಕೇಳಿ ದೇವತೆಗಳು ಸಂಶೋಷಗೊಂಡು ಜಗತ್ಕಾರಣಳೂ 
ಆರಳರುವ ಕನ್ನೈದಿಲೆಯಂತೆ ವಿಶಾಲವಾದ ಕಣ್ಣುಗಳುಳ್ಳವಳೂ ಆದ ಆ ಪಾರ್ವತಿ 
ಯನ್ನು ನಮಸ್ಕರಿಸುತ್ತಾ ತಂತಮ್ಮ ಮನೆಗಳಿಗ ತೆರಳಿದರು 


೨೫ ಆಗ ಭೂಮಿ, ಸ್ವರ್ಗ, ಆಕಾಶಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ದೊಡ್ಡ ಕೋಲಾಹಲ 
ವುಂಟಾಯಿತು. ಇದನ್ನು ಕೇಳಿ ಆ ದೈತ್ಯನು ಅಮರಾವತಿಯನ್ನು ನಾಲ್ಕು ಕಡೆ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಮುತ್ತಿದನು 


೨೬ ಅನಂತರ ಪಾರ್ವತಿಯು ದೇವತೆಗಳನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಲು ತೇಜೋಮಯವಾದ 
ಚಕ್ರವನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ನಗರಿಯಿಂದ ಹೊರಹೊರಟಳು 


೨೭. ಬಳಿಕ ರಾಕ್ಷಸರಿಗೂ ದೇವಿಗೂ ಯುದ್ಧವಾಯಿತು ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ 
ಚೂಪಾಗಿ ಶರೀರವನ್ನು ಭೇದಿಸುವಂತಹ ಬಾಣಗಳ ಮಳೆಯು ಸುರಿಯಿತು 


೨೮-೨೯ ಅದೇ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಪಾರ್ವತಿಯ ಶರೀರದಿಂದ ಮನೋಹರರಾದ 


ಕಾಲೀ, ತಾರಾ, ಛಿನ್ನಮಸ್ತಾ, ಶ್ರೀವಿದ್ಯಾ, ಭುವನೇಶ್ವರೀ, ಭ್ಲೈರವೀ, ಬಗಲ್ಕಾ 
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ಭೈರನೀ ಬಗಲಾ ಧೂಮ್ರಾ ಶ್ರೀಮತ್ರಿಪುರಸುಂದರೀ 
ಮಾತಂಗೀ ಚ ಮಹಾನಿದ್ಯಾ ನಿರ್ಗತಾ ದಶ ಸಾಯುಧಾಃ ॥೨೯ ॥ 


ಅಸಂಖ್ಯಾತಾಸ್ತತೋ ಜಾತಾ ಮಾತರೋ ದಿವ್ಯಮೂರ್ತಯಃ 
ಚಂದ್ರಲೇಖಾಧರಾಸ್ಸರ್ವಾಸ್ಪರ್ವಾನಿದ್ಯುತ್ಸಮಪ್ರಭಾಃ ॥೩೦॥ 


ತತೋ ಮಾತೃಗಣೈರ್ಯುದ್ಧಂ ಪ್ರಾವರ್ತತ ಭಯಂಕರಂ | 
ರೌರವೀಯಂ ಹತಂ ತಾಭಿರ್ದಲಮಕ್ಕೌ ಹಿಃಕೀಶತೆಂ I ೩0 


ಜಘಾನ ಸಾ ತದಾ ದೈತ್ಯಂ ದಮೆರ್ಗಮಂ ಶೂಲಧಾರಯೂ । 
ಪಪಾತ ಧರಣೀಪೃಷ್ಠೇ ಖಾತಮೂಲದ್ರುಮೋ ಯಥಾ h 8೨ ॥ 


ಇತ್ನಂ ಹತ್ತಾ ತೆದಾ ದೈತ್ಯಂ ದುರ್ಗಮಾಸುರನಾಮಕಂ । 
ಆದಾಯ ಚತುರೋ ವೇದಾನ್‌ ದದ್‌ ದೇನೇಭ್ಯ ಈಶ್ವರೀ 1 ೩೩ ॥ 


ಮಾ ಲ್ಪ ಂ ದಂ ಆಕಾರ ತರಾ — ———— 


ಧೂಮ್ರಾ, ಶ್ರೀಮತ್ರಿ ಪುರಸುಂದರೀ, ಮಾತಂಗೀ, ಮಹಾವಿದ್ಯಾ ಮುಂತಾದವರು 
ನಾನಾ ಆಯುಧಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದು ಹೊರಹೊರಟರು 


೩೦ ಅನಂತರ ದಿವ್ಯವಾದ ಶರೀರವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಅಸಂಖ್ಯಾತರಾದ ಮಾತೃ 
ಗಳು ಹುಟ್ಟಿದರು ಅವರೆಲ್ಲರೂ ತಮ್ಮ ಶಿರಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರನನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದರು 
ಎಲ್ಲರೂ ಮಿಂಚಿನಂತೆ ಪ್ರಕಾತಿಸುತ್ತಿದ್ದರು 


೩೧ ಆ ಮಾತೃಗಣಗಳೊಡನೆ ದೈತ್ಯರು ಯುದ್ಧಮಾಡಿದರು ಆ ಅತಿ 
ಭಯಂಕರವಾದ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ದೈತ್ಯರ ನೂರು ಅಕ್ಸೌಹಿಣೀ ಸೈನ್ಯವು ಕೊಲ್ಲಲ್ಪಟ್ಟತು 


೩೨ ಆಗ ವಾರ್ವತಿಯು ಆ ದೈತ್ಯನಾದ ದುರ್ಗಮನನ್ನು ತನ್ನ ಶೂಲಾ 
ಯುಧದಿಂದ ತಿವಿದಳು ಅದರಿಂದ ಬುಡವನ್ನು ಕಡಿದ ಮರದಂತೆ ಅವನು 
ಭೂಮಿಯ ಮೇಲೆ ಉರುಳಿದನು 


೩೩ 8ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಆ ದುರ್ಗಮನೆಂಬ ರಾಕ್ಷಸನನ್ನು ಕೊಂದು ಆ ಪಾರ್ವ 
ತಿಯು ನಾಲ್ಕು ವೇದಗಳನ್ನೂ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಕೊಟ್ಟಳು 
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॥ ದೇವಾ ಊಚುಃ ॥ 
ಅಸ್ಮದರ್ಥ್ಶಂ ತ್ವಯಾ ರೂಪಮನಂತಾಕ್ಷಿಮಯಂ ಧೃತಂ । 
ಮುನಯಃ ಕೀರ್ತಯಿಷ್ಯಂತಿ ಶತಾಕ್ಷೀಂ ತ್ವಾಮತೋ;ಂಬಿಕೇ ॥೩೪॥ 


ಆತ್ಮದೇಹಸಮುದ್ಧೂತೈಃ ಶಾಕೈರ್ಲೊೋಕಾಭೃತಾ ಯತಃ । 


ಶಾಕಂಭರೀತಿ ವಿಖ್ಯಾತಂ ತತ್ತೇ ನಾಮ ಭವಿಷ್ಯತಿ ॥ ೩೫ ॥ 
ದುರ್ಗಮಾಖ್ಯೋ ಮಹಾದೈತ್ಯೋ ಹತೋ ಯಸ್ಮಾತ್ತತಃ ಶಿವೇ। 
ದುರ್ಗಾಂ ಭಗವತೀಂ ಭದ್ರಾಂ ವ್ಯಾಹರಿಷ್ಯಂತಿ ಮಾನವಾಃ ! ೩೬ 
ಯೋಗನಿದ್ರೇ ನಮಸ್ತುಭ್ಯಂ ನಮಸ್ತೇಸ್ತು ಮಹಾಬಲೇ | 

ನನೋ ಜ್ಞಾನಪ್ರದೇ ತುಭ,ಂ ನಿಶ್ವಮಾತ್ರೇ ನಮೋ ನಮಃ 1 ೩೭॥ 
ತತ್ತ್ವಮಸ್ಕಾದಿನಾಕ್ಕೈರ್ಯಾ ಜೋಧ್ಯತೇ ಪರಮೇಶ್ವರೀ । 
ಅನಂತಕೋಟಿಬ್ರಹ್ಮಾಂಡನಾಯಿಕಾಯೈ ನನೋ ನಮಃ ॥ ೩೮ ॥ 





ಹ ರ POSS SSS pS 


೩೪ ದೇವಕತೆಗಳಿಂತೆಂದರು --ಎಲೌ ಅಂಬಿಕೆಯೇ ನಮಗೋಸ್ವರವಾಗಿ 
ನೀನು ಅನಂತಾಕ್ಷಿನುಯವಾದ ರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸಿದೆ ಆದುದರಿಂದ ಮುನಿಗಳು 
ನಿನ್ನನ್ನು " ಶತಾಕ್ಷೀ' ಎಂದು ಹೊಗಳಲಿ 


೩೫ ನಿನ್ನ ದೇಹದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದ ಶಾಕಗಳಿಂದ ಎಂದರೆ ಕಂದಮೂಲ ಫಲಾದಿ 
ಗಳಿಂದ ಜನಗಳನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಿದೆ ಆದುದರಿಂದ ನಿನಗೆ ಶಾಕಂಭರೀ ಎಂದು ಹೆಸರು 
ಬರುವುದು 


೩೬ ನೀನು ದುರ್ಗಮನೆಂಬ ಭಯಂಕರನಾದ ರಾಕ್ಷಸನನ್ನು ಕೊಂದ 
ಆದುದರಿಂದ ನಿನ್ನನ್ನು ದುರ್ಗಾ ಎಂದು ಪೂಜ್ಯವೂ, ಮೆಂಗಳಕರವೂ ಆದ ಹೆಸರಿನಿಂದ 


ಮಾನವರು ವ್ಯವಹರಿಸುವರು 


೩೭ ಜಗನ್ಮಾತೆಯಾದ ಎಲೌ ಪಾರ್ವತಿ, ನೀನು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಜ್ಞಾನವನ್ನು 
ಕೊಡುವವಳು, ಯೋಗನಿದ್ರಾಸ್ಪರೂಪಳು, ಮಹಾಬಲಶಾಲಿನಿಯು ಇಂತಹ ನಿನಗೆ 
ನಮಸ್ಕಾರವು 

೩೮. ನೀನು ತತ್ತ್ವಮಸಿ ಮುಂತಾದ ವೇದಾಂತವಾಕ್ಯಗಳಿಂದ ತಿಳಿಯಲ್ಪಡು 
ವವಳು ಅನಂತಕೋಟಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಕ್ಕೂ ಸ್ವಾಮಿಯು ಇಂತಹ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 
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ವಾಜ್ಮನಃಕಾಯದುಷ್ಟ್ವಾಪಾಂ ಸೂರ್ಯಚಂದ್ರಾಗ್ನಿಲೋಚನಾಂ | 
ಸ್ತೋತುಂನ ಶಕ್ನುಮೋ ಮಾತಸ್ತತ್ಸ್ಪ್ರಭಾವಾದ್ಭುಧಾ ವಯಂ ॥ ೩೯ ॥ 


ವ" 
ಮಾದೃ ಶಾನಮರಾನ್‌ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಕಃ ಕುರ್ಯಾದೀದೃಶೀಂ ದಯಾಂ | 
ವರ್ಜಯಿತ್ವಾ ಸುರೇಶಾನೀಂ ಶತಾಕ್ಷೀಂ ಮಾತರಂ ವಿನಾ uo 


ತ್ರಿಲೋಕೀ ನಾಭಿಭೂಯೇತ ಬಾಧಾಭಿಶ್ಚ ನಿರಂತರಂ । 
ಏವಂ ಕಾರ್ಯಸ್ತಯಾ ಯತ್ನೊ€ಸ್ಮಾಕಂ ವೈರಿನಿನಾಶನಂ H POU 


1 ದೇವ್ಯುನಾಚ ॥ 
ವತ್ಸಾನ್‌ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಯಥಾ ಗಾವೋ ವ್ಯಗ್ರಾ ಧಾವಂತಿ ಸತ್ವರಂ । 
ತಥೈನ ಭವತೋ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಧಾವಾಮಿ ವ್ಯಾಕುಲಾ ಸತೀ 1 ೪೨॥ 


ಮಮ ಯುಸಷ್ಮಾನಪಶ್ಯಂತ್ಕಾಃ ಪಶ್ಯಂತ್ಯಾ ಬಾಲಕಾನಿವ । 
ಅಪಿ ಪ್ರಾಣಾನ್ಸ್ರಯಚ್ಛಂತ್ಯಾಃ ಕ್ಷಣ ಏಕೋ ಯುಗಾಯಶೇ ll ೪೩॥ 


೩೯ ಮಾತಿನಿಂದಲಾಗಲೀ, ಮನಸ್ಸಿನಿಂದಲಾಗಲೀ, ಶರೀರದಿಂದಲಾಗಲೀ 
ನಿನ್ನನ್ನು ಸಾಕ್ತಾತ್ಸರಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗುವುದಿಲ್ಲ ಸೂರ್ಯ, ಚಂದ್ರ, ಅಗ್ಲಿ 
ಇವರೇ ನಿನ್ನ ಕಣ್ಣುಗಳು ಇಂತಹ ನಿನ್ನನ್ನು ನಾವು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಲು ಅಸಮರ್ಥ 
ರಾಗಿದ್ದೇನೆ ಎಲೌ ತಾಯಿಯೇ, ನಿನ್ನನುಗ್ರ ಹದಿಂದಲೇ ನಾವು ದೇವತೆಗಳಾಗಿರುವೆವು 








೪೦ ಈ ದುಃಸ್ಲಿತಿಯಲ್ಲಿರುವ ನಮ್ಮನ್ನು ನೋಡಿ, ಮಾತೃ ಸ್ವರೂಪಳಾದ 
ನೀನು ನಮ್ಮನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಿದೆ ಇಂತಹ ಶತಾಕ್ಷಿದೇವಿಯಾದ ನಿನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಯಾರು 
ತಾನೇ ನಮ್ಮ ಮೇಲೆ ದಯವನ್ನ್ಟಿಡುವರು 

೪೧ ಈಗ ನೀನು ಮೂರುಲೋಕಕ್ಕೂ ಯಾವಾಗಲೂ ತೊಂದರೆ ಬರದಂತೆ 
ನಮ್ಮ ವೈರಿಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡಬೇಕು ಎಂದು ಪ್ರಾರ್ಧಿಸಿದರ. 


೪೨ ದೇವಿಯಿಂತೆಂದಳು ಹಸುಗಳು ತಮ್ಮ ಕರುಗಳನ್ನು ನೋಡಿ 
ಹೇಗೆ ಆಸಕ್ತಿಯಿಂದ ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಓಡಿಬರುವವೋ ಹಾಗೆಯೇ ನಾನೂ ನಿಮ್ಮನ್ನು 
ನೋಡಿ ವ್ಯಾಕುಲಳಾಗಿ ಓಡಿಬಂದಿರುವೆನು 


೪೩ ನಿಮ್ಮನ್ನು ನಾನು ಬಾಲಕರಂತೆಯೂ, ನನ್ನ ಪ್ರಾಣಗಳಿಗಿಂತ ಅಧಿಕ 
ವಾದ ಪ್ರೀತಿಯಿಲದಲೂ ನೋಡುವೆನು ನಿಮ್ಮನ್ನು ನೋಡದಿದ್ದ ಒಂದುಕ್ಷಣವೂ 
ಒಂದು ಯುಗದಂತೆ ಕಾಣಿಸುತ್ತದೆ 
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ಕಾಸಿ ಚಿಂತಾ ನ ಕರ್ತವ್ಯಾ ಯುಷ್ಮಾಭಿರ್ಭಕ್ತಿಶಾಲಿಭಿಃ । 
ಭವತ್ಯಾಂ ಮಯಿ ತಿಷ್ಕಂತ್ಯಾಂ ಸಂಹರಂತ್ಯಾಂ ನಿಜಾಪೆದಃ ॥ ೪೪॥ 


ಯಥಾ ಪೂರ್ವಂ ಹತಾ ದೈತ್ಯಾ ಹನಿಷ್ಕಾಮಿ ತಥಾಸುರಾನ್‌ । 
ಸಂಶಯೋ ನಾತ್ರ ಕರ್ತವ್ಯಸ್ಸತ್ಯಂ ಸತ್ಯಂ ಬ್ರನೀವ್ಯುಹಂ 1 ೪೫ ॥ 


ಯದಾ ಶುಂಭೋ ನಿಶುಂಭಶ್ವಾಪರೌ ದೈತ್ಕೌ ಭನಿಷ್ಯತಃ । 
ತದಾಹಂ ನಂದಭಾರ್ಯಾಯಾಂ ಯಶೋದಾಯಾಂ ಯಶೋಮುಯೀ 


1೪೬ ॥ 
ಯೋನಿಜಂ ರೂಪಮಾಸ್ಮಾಯಿ ಜನಿಷ್ಕೇಗೋಪಗೋಕುಲೇ | 


ಹನಿಷ್ಯಾಮ್ಯುಸುರ” ತನ್ಮಾಂ ವ್ಯಾಹರಿಷ್ಯಂತಿ ನಂದಜಾಂ lH ೪೬ 1 


ಭ್ರಾಮರಂ ರೂಪಮಾಸ್ಕಾಯ ವಧಿಷ್ಕಾಮ್ಯರುಣಂ ಯತಃ । 
ಭ್ರಾಮರೀತಿ ಚ ಮಾಂ ಲೋಕೇ ಕೀರ್ತಯಿಷ್ಯಂತಿ ಮಾನವಾಃ ॥೪೮॥ 


೪) ಭಕ್ತಶಾಲಿಗಳಾದ ನೀವು ಯಾವ ಯೋಚನೆಯನ್ನೂ ಮಾಡಬೇಡಿರಿ 
ನಿಮ್ಮ ತೊಂದರೆಗಳನ್ನೆ ಲ್ಲಾ ನಾಶಮಾಡಲು ನಾನು ಇರುವಲ್ಲಿ ನಿಮಗೇತರ ಚಿಂತೆ? 


೪೫ ಈಗ ನಾನು ದೈತ್ಯರನ್ನು ಹೇಗೆ ಕೊಂದಿರುವೆನೋ ಹಾಗೆಯೇ 
ಮುಂದಯೂ ದೃತ್ಯರನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವೆನು ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವನಸ್ಮಿಡಬೇಡಿ 
ಈ ಮಾತನ್ನು ಸತ್ಯವಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತಿರುವೆನು 


೪೬ ಶುಂಭನಿಶುಂಭರು ಯಾವಾಗ ಪುನಃ ದೃತ್ಯರಾಗಿ ಹುಟ್ಟುವರೋ ಆವಾಗ 
ನಾನು ನಂದಸತ್ಲಿಯಾದ ಯಶೋದೆಯಲ್ಲಿ ಅವತರಿಸಿ ಕೇರ್ತಿವಂತಳಾಗುವೆನು 


೪೭, ಗೋಕುಲದಲ್ಲಿ ಮನುಷ್ಯಸ್ತ್ರೀರೂಪದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿ ಆ ಶುಂಭನಿಶುಂಭ 
ರನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವೆನು ಆಗ ನನ್ನನ್ನು ನಂದಜಾ ಎಂದು ಕರೆಯುವರು 


೪೮ ದುಂಬಿಯ ರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಅರುಣನೆಂಬುವನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವೆನು. 
ಆಗೆ ನನ್ನನ್ನು " ಭ್ರಾನುರೀ' ಎಂದು ಜನಗಳು ಕರೆಯುವರು 
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ಕೃತ್ವಾ ಭೀಮಂ ಪುನಾ ರೂಪಂ ರಕ್ಸಾಂಸ್ಕತ್ಸಾಮುಹಂ ಯದಾ । 
ಭೀಮಾ ದೇವೀತಿ ನಿಖ್ಯಾತಂ ತನ್ಮೇ ನಾಮ ಭವಿಷ್ಯತಿ HF 


ಯದಾ ಯದಾಸುರೋತ್ಸೈೈವಂ ಬಾಧಾ ಭುವಿ ಭವಿಷ್ಯತಿ । 
ತದಾ ತೆದಾನತೀರ್ಯಾಹಂ ಶಂ ಹರಿಷ್ಕಾಮ್ಯುಸಂಶಯಂ Hu ೫೦ 


ಯಾ ಶತಾಕ್ಷೀ ಸ್ಮೃತಾ ದೇವೀ ಸೈನ ಶಾಕಂಭರೀ ಮತಾ । 
ಸೈವ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಾ ದುರ್ಗಾ ವ್ಯಕ್ತಿರೇಕೈವ ತ್ರಿಷ್ಟಪಿ | ೫೧ ॥ 


ನ ಶತಾಕ್ಷೀಸಮಾ ಕಾಚಿದ್ದಯಾಲುರ್ಭುನಿ ದೇವತಾ । 
ದೃಷ್ಟ್ಯಾರುದತ್ಪ್ರಜಾಸ್ತಪ್ತಾ ಯಾ ನವಾಹಇ ಮಹೇಶ್ವರೀ ॥ ೫೨ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಶಿನಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಂಚಮ್ಯಾಮುಮಾಸಂಹಿತಾಯಾಂ 


ಶತಾಕ್ಸ್ಯಾದ್ಯವತಾರವರ್ಣನಂ ನಾಮ ಪಂಚಾಶತ್ತಮೋ*ಧ್ಯಾಯಃ। 


೪೯ ಯಾವಾಗ ನಾನು ಭಯಂಕರವಾದ ರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸಿ ರಾಕ್ಷಸರನ್ನು 
ಕೊಲ್ಲುವೆನೋ ಆಗ ನನಗೆ ಭೀಮಾದೇವೀ ಎಂದ್ಮುಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ಹೆಸರಾಗುವುದು 


೫೦-ಜ೧ ಯಾವಯಾವಾಗ ಅಸುರರಿಂದ ತೊಂದರೆಯು ಉಂಟಬಾಗುವುದೊ 
ಆಗಾಗ ನಾನು ಅವತರಿಸಿ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಮಂಗಳವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವೆನು ಶತಾಕಿ 
ಎಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧಳಾದ ನಾನೇ ಶಾಕಂಭರೀ ಎಂದೂ ದುರ್ಗಾ ಎಂದೂ ಹೆಸರು ಪ 
ದರೂ ಆ ಮೂರು ರೂಪಗಳೂ ಒಂದೇ ವ್ಯಕ್ತಿಯೆಂದೂ ನನ್ನ ಸ್ವರೂಪವೆಂದ 
ತಿಳಿಯಬೇಕು 


೫೨ ದುಃಖಿತರಾದ ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ಅವರ ದುಃಖವನ್ನು ನ 
ಮಾಡಿದ ಮಹೇಶ್ವರಿಯೇ ನಾನು ಇಂತಹ ಶತಾಕ್ರೀದೇವಿಗೆ ಸಮಾನರಾದ ದಿ 
ಯರು ಮೆತ್ತಾರೂ ಇಲ್ಲವು ಎಂದಳು 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಶಿವಮಹಾಪುರಾಣದ ಉಮಾಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ ಶತಾಕ್ಷ್ಯಾದ್ಯವೆತಾರವಣ 
ವೆಂಬ ಐವತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


ಮಾ ಅ- 
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॥| ಶ್ರೀಃ i 


॥ ಹಿಂ ನಮಃ ಶಿನಾಯ ॥ 


ಅಧ ಶ್ರೀ ತಿನಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಉಮಾಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಏಕಸಂಚಾಶತ್ತನೊೋಆಧ್ಯಾ ಯಃ 


॥ ಮನುನಯ ಊಚುಃ ॥ 


ನ್ಕಾಸಶಿಷ್ಯ ನುಹಾಭಾಗ ಸೂತ ಸೌರಾಣಿಕೋತ್ತಮ । 
ಅಪರಂ ಶ್ರೋತುಮಿಚ್ಛಾಮಃ-ಕಿಮಪ್ಕಾಖ್ಯಾನಮೀಶತುಃ HON 


ಉಮಾಯಾ ಜಗದಂಬಾಯಾಃ ಕ್ರಿಯಾಯೋಗಮನುತ್ತಮಂ । 
ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಸನತ್ಕುಮಾರೇಣ ವ್ಯಾಸಾಯ ಚ ಮಹಾತ್ಮನೇ 1೨21 


ಐವತ್ತೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


೧ ಯಖುಹಿಗಳು ಸೂತಮುನಿಯನ್ನು ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಿದರು --ಎಲ್ಫೆ ವ್ಯಾಸ 
ಮುನಿಯ ಶಿಷ್ಯನಾದ ಸೂಶಪುರಾಣೀಕನೇ, ಈಗ ನಾವು ಈಶ್ವರನ ಮತ್ತೊಂದು 
ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಕೇಳಬಯಸುತ್ತೇನೆ 


೨ ಸನತ್ಕುಮಾರನು ವ್ಯಾಸಮಹರ್ಷಿಗೆ ಒಂದೆ ಹೇಳಿದ ಜಗನ್ಮಾತೃವಾದ 
ಉಮೆಯ ಅತ್ಯುತ್ತಮವಾದ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಕೇಳಬೇಕೆಂದಿರುವೆವು ಎಂದರು 
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॥! ಸೂತೆ ಉವಾಚ ॥ 
ಧನ್ಯಾ ಯೂಯಂ ಮಹಾತ್ಮನೋ ದೇವೀಭಕ್ತಿದೃಢಢವ್ರತಾಃ । 
ಪರಾಶಕ್ತೇಃ ಪರಂ ಗುಪ್ತಂ ರಹಸ್ಯಂ ಶೃಣುತಾದರಾತ್‌ WT 


॥ ವ್ಯಾಸ ಉವಾಚ ॥ 
ಸನತ್ಕುಮಾರ ಸರ್ವಜ್ಞ ಬ್ರಹ್ಮಪುತ್ರ ಮಹಾಮತೇ । 
ಉಮಾಯಾಕ್ಕೊ_್ರೀತುಮಿಚ್ಛಾಮಿ ಕ್ರಿಯಾಯೋಗಂ ಮಹಾದ್ಭುತಂ_॥ ೪ ॥ 


ಕೀದೃಕ್ಹ ಲಕ್ಷಣಂ ತಸ್ಯ ಕ೦ ಕೃತೇ ಚ ಫಲಂ ಭನೇತ್‌ । 
ಪ್ರಿಯಂ ಯಚ್ಚ ಪರಾಂಜಚಾಯಾಸ್ತದಶೇಷಂ ನದಸ್ವ ಮೇ Wu 


i ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉನಾಚ ॥ 
ದ್ವೈಪಾಯನ ಯದೇತತ್ತ್ವಂ ರಹಸ್ಯಂ ಪರಿಪೃಚ್ಛಸಿ | 


ತಚ್ಛುಣುಷ್ವ ಮಹಾಬುದ್ಧೇ ಸರ್ವಂ ಟು ವರ್ಣಯುಷ್ಯತಃ ॥ ೬ ॥ 


೩ ಸೂತಮುನಿ ಇಂತೆಂದನು ದೇವಿಯಲ್ಲಿ ಭಕ್ತೆಯುಳ್ಳ ನೀವೇ ಧನ್ಯರು 
ನೀವೇ ಮಹಾತ್ಮರು ಸರಾಶಕ್ತಿಸ್ವರೂನಿಣಿಯಾದ ಆ ಉಮೆಯ ಅತಿರಹಸ್ಯವೂ 
ಪರಮೆಪನಿತ್ರವೂ ಆದ ಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಈ ಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳಬೇಕೆಂದು 
ವ್ಯಾಸನು ಸನತ್ಕುಮಾರನನ್ನು ಕೇಳಲು ಸನತ್ಪುಮಾರನು ಹೇಳಿದುದನ್ನೇ ನಿಮಗೆ 
ಹೇಳುವೆನು ಆದರದಿಂದ ಕೇಳಿರಿ 


ಲ ವ್ಯಾಸನು ಸನತ್ಯುಮಾರಮುನಿಯನ್ನು ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡುವನು - ಸರ್ವಜ್ಞ 
ನಾದ ಎಲೈ ಸನತ್ಯುಮಾರಮುನಿಯೇ, ನೀನು ಬ್ರಹ್ಮನ ಪುತ್ರನು ಅತ್ಯಂತ ಮೇಧಾ 
ವಿಯು ಆದುದರಿಂದ ಪಾರ್ವತಿಯ ಒಂದು ಅದ್ಭುತವಾದ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ನನಗೆ 
ಹೇಳು 


೫ ಆ ಉಮೆಯ ಲಕ್ಷಣಗಳೇನು? ಯಾವರೀತಿ ಸೇವೆಮಾಡಿದರೆ ಆ 
ದೇವಿಯ ಅನುಗ್ರಹವುಂಟಾಗುವುದು? ಆ ಪರಾಂಬೆಗೆ ಇಷ್ಟವಾದುದೇನು? ಇವೆಲ್ಲ 
ವನ್ನೂ ನನಗೆ ತಿಳಿಸಬೇಕು ಎನ್ನಲು, 


೬ ಸನತ್ಯುಮಾರಮುನಿಯು ಹೇಳುವನು --ಎಲ್ಫೆ ಮಹಾಮೇಢಾವಿಯಾದ 
ವ್ಯಾಸನೇ. ನೀನು ಉಮೆಯ ರಹಸ್ಯವಾದ ವಿಷಯವನ್ನು ಕೇಳಬಯಸುವೆ ಆದುದ 
ರಿಂದ ನಾನದನ್ನು ವರ್ಣಿಸುವೆನು ಕೇಳು 
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ಜ್ಞಾನಯೋಗಃ ಕ್ರಿಯಾಯೋಗೋ ಭಕ್ತಿಯೋಗಸ್ತಥೈವ ಚ । 
ತ್ರಯೋ ಮಾರ್ಗಾಸ್ಸಮಾಖ್ಯಾತಾಃ ಶ್ರೀಮಾತುಭ ಕ್ರಿಮುಕ್ತಿದಾಃ ॥೭॥ 


ಜ್ಞಾನಯೋಗಸ್ತು ಸಂಯೋಗಶ್ಚಿತ್ತಸ್ಕೈ ನಾತ್ಮನಾ ತು ಯಃ । 
ಯಸ್ತು ಬಾಹ್ಯಾರ್ಥಸಂಯೋಗಃ ಕ್ರಿಯಾಯೋ(ಗಸ್ಸ ಉಚ್ಯತೇ ॥೮೪॥ 


ಭಕ್ತಿಯೋಗೋ ಮತೋ ದೇವ್ಯಾ ಆತ್ಮನಶ್ಚೈ ಕೃಭಾವನಂ । 
ತ್ರಯಾಣಾಮಫಿ ಯೋಗಾನಾಂ ಕ್ರಿಯಾಯೋಗಸ್ಸ ಉಚ್ಯತೇ ೪  ॥ 


ಕರ್ಮಣಾ ಜಾಯತೇ ಭಕ್ತಿರ್ಭಕ್ತ್ಯಾ ಜ್ಞಾನಂ ಪ್ರಜಾಯತೇ । 
ಜ್ಞಾನಾತ್ಸ ಜಾಯತೇ ಮುಕ್ತಿರಿತಿ ಶಾಸ್ತ್ರೇಷು ನಿಶ್ಚಯಃ ೧೦ 


ಪ್ರಧಾನಂ ಕಾರಣಂ ಯೋಗೋ ವಿಮುಕ್ತೇರ್ಮುನಿಸತ್ತಮ । 
ಕ್ರಿಯಾಯೋಗಸ್ತು ಯೋಗಸ್ಯ ಪರಮಂ ಧ್ಯೇಯಸಾಧನಂ | ೧೧॥ 


೭ ಜಗದಂಬಿಕೆಯ ಅನುಗ್ರಹಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರವಾಗಲು ಜ್ಞಾನಯೋಗ, ಕ್ರಿಯಾ 
ಯೋಗ್ಯ ಭಕ್ತಿಯೋಗ ಎಂದು ಮೂರು ಮಾರ್ಗಗಳಿವೆ ಅವು ಭುಕ್ತಿಯನ್ನೂ 


ಮುಕ್ತಿಯನ್ನೂ ಕೊಡುತ್ತವೆ 


೮ ಆತ್ಮನಿಗೂ, ಮನಸ್ಸಿಗೂ ಸಂಯೋಗವಾಗಲು ಅದಕ್ಕೆ ಜ್ಞಾನಯೋಗ 
ವೆಂತಲೂ, ಶರೀರಕ್ಕೆ ಮತ್ತು ವಿಷಯಗಳಿಗೂ ಸಂಯೋಗವಾಗಲು ಅದಕ್ಕೆ ಕ್ರಿಯಾ 
ಯೋಗವೆಂತಲೂ ಹೆಸರು 


೯ ಆತ್ಮನಿಗೂ ಮತ್ತು ದೇವಿಗೂ ಸಂಬಂಧವಾಗಲು ಎಂದರೆ ಆತ್ಮಭಾವನೆ 
ಯಿಂದ ತನ್ನ ಚಿತ್ತವೃತ್ತಿಯಲ್ಲಿ ದೇವಿಯನ್ನೊ ಬೃಳನ್ನೇ ಪ್ರತಿಬಿಂಬಿಸಿಕೊಂಡರೆ ಅದಕ್ಕೆ 
ಭಕ್ತಿಯೋಗವೆಂದು ಹೆಸರು ಈ ಜ್ಞಾನಯೋಗ, ಕ್ರಿಯಾಯೋಗ, ಭಕ್ತಿಯೋಗ 
ಗಳೆಂಬ ಮೂರು ಯೋಗಗಳಿಗೂ ಕ್ರಿಯಾಯೋಗವೆಂತಲೇ ಸಾಮಾನ್ಯವಾದ ವ್ಯವ 
ಹಾರವಿರುವುದು 


೧೦ ಕರ್ಮದಿಂದ ಭಕ್ತಿಯೂ, ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಜ್ಞಾನವೂ, ಜ್ಞಾನದಿಂದ 
ಮುಕ್ತಿಯೂ ಲಭಿಸುವುದು ಎಂದು ಶಾಸ್ತ್ರಗಳೆಲ್ಲವೂ ಸಾರಿ ಹೇಳುವುವು 


೧೧ ಎಲ್ಛೆ ಮುಠಿಶ್ರೇಷ್ಟನೇ, ಮುಕ್ತಿಗೆ ಯೋಗವೇ ಮುಖ್ಯವಾದ ಕಾರಣವು 
ಮತ್ತು ಆ ಯೋಗಕ್ಕೆ ಕ್ರಿಯಾಯೋಗವೇ ಮುಖ್ಯವಾದ ಸಾಧನವಾಗಿರುವುದು 
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ಮಾಯಾಂತು ಪ್ರಕೃತಿಂ ವಿದ್ಯಾನ್ಮಾಯಾವಿ ಬ್ರಹ್ಮಶಾಶ್ವತಂ । 


ಅಭಿನ್ನಂ ತದ್ವಪುರ್ಜಾತ್ವಾ ಮುಚ್ಕತೇ ಭವಬಂಧನಾತ್‌ H ೧೨ ॥ 
ಯೆಸ್ತು ದೇವ್ಯಾಲಯಂ ಕುರ್ಯಾತ್ಸಾಷಾಣಂ ದಾರವಂ ತಥಾ । 
ಮೃನ್ಮಯಂ ವಾಥ ಕಾಲೇಯ ತಸ್ಕ ಪುಣ್ಯಫಲಂ ಶೃಣು 1 ೧೩॥ 
ಅಹನ್ಯಹನಿ ಯೋಗೇನ ಯಜತೋ ಯನ್ಮಹಾಫಲಂ । 

ಪ್ರಾಪ್ನೋತಿ ತತ್ಸಲಂ ದೇವ್ಯಾ ಯಃ ಕಾರಯತಿ ಮಂದಿರಂ 1೧೪ ॥ 
ಸಹಸ್ರಕುಲಮಾಗಾಮಿ ವ್ಯತೀತಂ ಚ ಸಹಸ್ರಕಂ। 

ಸ ತಾರಯತಿ ಧರ್ಮಾತ್ಮಾ ಶ್ರೀಮಾತುರ್ಧಾಮ ಕಾರಯನ್‌ H ೧೫ ॥ 
ಕೋಟಜನ್ಮಕೃತಂ ಪಾಪಂ ಸ್ವಲ್ಪಂ ವಾ ಯದಿ-ವಾ ಬಹು । 
ಶ್ರೀಮಾತುರ್ಮಂದಿರಾರಂಭಕ್ಷಣಾದೇವ ಪ್ರಣಶ್ಯತಿ 1 ೧೬ ॥ 


೧೨ ಪ್ರಕೃತಿಯೇ ಮಾಯೆಯೆಂದೂ, ನಾಶರಹಿತವಾದ ಪರಬ್ರಹ್ಮವೇ ಆ 
ಮಾಯೆಗೆ ಕಾರಣವೆಂದೂ ತಿಳಿಯಬೇಕು ಅನಂತರ ಪ್ರಕೃತಿಯೂ ಒ್ರಹ್ಮನೂ 
ಒಂದೇ ಎಂಬ ಜ್ಞಾ ನವುಂಟುಗಲು ಸಂಸಾರದಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿ ಮೋಕ್ಷ 


ವನ್ನು ಹೊಂದಬಹುದು 


೧೩ ಯಾರು ದೇವಿಯ ಮಂದಿರ (ದೇವಸ್ಥಾನ) ವನ್ನು ಕಲ್ಲಿನಿಂದಲಾಗಲ್ಲೀ, 
ಮರದಿಂದಾಗಲೀ, ಮಣ್ಣಿನಿಂದಾಗಲೀಿ; ಲೋಹದಿಂದಲಾಗಲೀ ನಿರ್ಮಿಸುನರೋ 
ಅವರಿಗೆ ಬರುವ ಪುಣ್ಯಫಲವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು 


೧೪ ದೇವಿಯ ದೇವಸ್ಥಾನವನ್ನು ಕಟ್ಟಸುವವನಿಗೆ ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಯೋಗ 
ದಿಂದ ದೇವಿಯನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದರೆ ಎಷ್ಟು ಫಲವು ಬರುವುದೋ ಅಷ್ಟು ಫಲವು 
ಬರುವುದು 


೧೫ ದೇವಿಯ ದೇವಸ್ಥಾನವನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿದ ಮಹಾತ್ಮನು ತನ್ನ ಹಿಂದಿನ 
ಸಹಸ್ರಕ.ಲವನ್ನೂ ಮುಂದೆ ಸಹಸ್ರಕುಲವನ್ನೂ ಉದ್ಧಾರಮಾಡುವನು 

೧೬ ದೇವಸ್ಥಾನವನ್ನು ಕಟ್ಟಿಸಲು ಪ್ರಾರಂಭಮಾಡಿದ ಕೂಡಲೇ ಕೋಟ 
ಜನ್ಮಗಳಿಂದಾರ್ಜಿಸಿದ ಪಾಪಗಳು ಸ್ವಲ್ಪವೇ ಆಗಲಿ, ಹೆಚ್ಚುಗಿರಲಿ ಎಲ್ಲವೂ ತಕ್ಷಣ 
ನಾಶವನ್ನೈದುನನ್ರ 


ಗಳಲ 


ಅಧ್ಯಾಯ ೫೧ ಶಿವಪುರಾಣಂ 


ನದೀಷು ಚ ಯಥಾ ಗಂಗಾ ಶೋಣಃ ಸರ್ವನದೇಷು ಚ । 
ಕ್ಲಮಾಯಾಂ ಚ ಯಥಾ ಪೃಥ್ವೀ ಗಾಂಭೀರ್ಯೇ ಚ ಯಥೋದಧಿಃ 
ೆ ॥ ೧೬ ॥ 


ಗ್ರಹಾಣಾಂ ಚೆ ಸಮಸ್ತಾನಾಂ ಯಥಾ ಸೂರ್ಯೋ ವಿಶಿಷ್ಯತೇ । 
ತಥಾ ಸರ್ವೇಷು ದೇವೇಷು ಶ್ರೀಪರಾಂಬಾ ವಿಶಿಷ್ಯತೇ ! ೧೮ 1 


ಸರ್ವದೇನೇಷು ಸಾ ಮುಖ್ಯಾ ಯಸ್ತಸ್ಕಾಃ ಕಾರಯೇದ್ದ ಹಂ । 
ಪ್ರತಿಷ್ಠಾಂ ಸಮನಾಪ್ನೋತಿ ಸ ಚ ಜನ್ಮನಿ ಜನ್ಮನಿ ॥ OF ॥ 


ವಾರಾಣಾಸ್ಯಾಂ ಕುರುಶ್ಲೇತ್ರೇ ಪ್ರಯಾಗೇ ಪುಷ್ಪರೇ ತಥಾ | | 
ಗಂಗಾಸಮುದ್ರತೀರೇ ಚ ನೈನಿಂಷೇsಮರಕೆಂಟಿಕೇ HoH 


ಶ್ರೀಪರ್ವತೇ ಮಹಾಪುಣ್ಯೇ ಗೋಕರ್ಣೇ ಜ್ಞಾನಪರ್ವಕೇ | 
ಮಧುರಾಯಾಮಯೋದಧ್ಯಾಯಾಂ ದ್ವಾರಾವತ್ಕಾಂ ತಥೈವ ಚ 20೧ 


ಇತ್ಯಾದಿಪುಣ್ಯದೇಶೇಷು ಯತ್ರ ಕುತ್ರ ಸ್ಮಲೇ$ಪಿ ವಾ । 
ಕಾರಯನ್ಮಾತುರಾವಾಸಂ ಮುಳ್ತೋ ಭವತಿ ಬಂಧನಾತ್‌ il 2೨ 


೧೭-೧೮ ನದಿಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಗಂಗಾನದಿಯೂ, ನದಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಶೋಣಾನದವೂ, 
ಸಹನಶೀಲರಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಪೃಧಿವಿಯೂ, ಗಾಂಭೀರ್ಯದಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಸಮುದ್ರವೂ, ಗ್ರಹಗಳ 
ಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಸೂರ್ಯನೂ ಹೇಗೆ ಶ್ರೇಷ್ಠರೋ ಹಾಗೆ ದೇವತೆಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಪರಾಂಬಿಕೆಯಾದ 
ಪಾರ್ವತಿಯು ಶ್ರೇಷ್ಟಳು 


೧೯ ದೇವತೆಗಲಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಮುಖ್ಯಳಾದ ಉಮೆಯ ದೇವಾಲಯವನ್ನು ಕಟ್ಟ 
ಸುವವರು ಜನ್ಮ ಜನ್ಮ; ಳಲ್ಲಿಯೂ ಗೌರವವನ್ನು ಪಡೆಯುವರು 


೨೦-೨೨ ಕಾಶಿ ಕುರುಕ್ಷೇತ್ರ, ಪ್ರಯಾಗ, ಪುಷ್ಕರ, ಗಂಗಾತೀರ, ಸಮುದ್ರ 
ತೀರ, ನೈಮಿಷ, ಅಮರಕಂಟಿಕ, ಶ್ರೀಪರ್ವತ, ಗೋಕರ್ಣ, ಜ್ಞಾನಪರ್ವತ, ಮಧುರಾ, 
ಅಯೋಧ್ಯೆ, ದ್ವಾರಾವತೀ ಇವೇ ಮೊದಲಾದ ಪುಣ್ಯದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಾದರೂ ಸರಿಯೇ 
ದೇವಿಗಾಗಿ ದೇನಾಲಯವನ್ನು ಕಟ್ಟಸಿದರೆ ಕಟ್ಟಿಸಿದವನು ಸಂಸಾರದಿಂದ ಬಿಡೆಲ್ಬಟ್ಟು 
ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವನು 


063 


ಶಿವಪುರಾಕಾಂ [ ಉಮಾಸಂಹಿತಾ 


ಇಷ್ಟೆ ಕಾನಾಂ ತು ವಿನ್ಯಾಸೋ ಯಾವದ್ವರ್ಷಾಣಿ ತಿಸ್ಮತಿ | 
ತಾನದ್ವರ್ಷಸಹಸ್ರಾಣಿ ಮಣಿದ್ವೀಪೇ ಮಹೀಯತೇ ॥ ೨೩ 1 


ಪ್ರತಿಮಾಃ ಕಾರಯೇದ್ಯಸ್ತು ಸರ್ವಲಕ್ಷಣಲಕ್ಷ್ಮಿತಾಃ । 
ಸ ಉಮಾಯಾಃ ಪರಂ ಲೋಕಂ ನಿರ್ಭಯೋ ವ್ರಜತಿ ಧ್ರುವಂ. ॥ ೨೪ ೫ 


ದೇವೀಮೂರ್ತಿಂ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾಪ್ಯ ಶುಭರ್ತುಗ್ರಹತಾರಕೇ । 
ಕೃತಕೃತ್ತ್ಯೋ ಭನೇನ್ಮರ್ತ್ಕೋ ಯೋಗಮಾಯಾಪ್ರಸಾದತಃ ॥ ೨೫ ॥ 


ಯೇ ಭವಿಷ್ಯಂತಿ ಯೇಕ5ಶೀತಾ ಆಳಲ್ಪಾತ್ಪುರುಷಾಃ ಕುಲೇ । 


ತಾಂಸ್ತಾಂಸ್ತಾರಯತೇ ದೇವ್ಯಾ ಮೂರ್ತಿಂ ಸಂಸ್ಥಾಪ್ಯ ಶೋಭನಾಂ 
| ೨೬ ॥ 


ತ್ರಿಲೋಕೀಸ್ಥಾಪನಾತ್ಸುಣ್ಯಂ ಯದ್ಭವೇನ್ಮುನಿಪುಂಗವ 
ತತ್ಕೋಟಗುಣಿತಂ ಪುಣ್ಯಂ ಶ್ರೀದೇನೀಸ್ಥಾಪನಾದ್ಭವೇತ್‌ ॥ ೨೭ ॥ 


೨೩ ನಿರ್ಮಿಸಿದ ದೇವಾಲಯದ ಇಟ್ಟಿಗೆಗಳು ಎಷ್ಟು ವರ್ಷಗಳಿರುವುವೋ 
ಅಷ್ಟು ಸಹಸ್ರ ವರ್ಷಗಳವರೆಗೆ ನಿರ್ಮಿಸಿದವನು ಮಣಿದ್ವೀಪದಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುವನು 

೨೪ ಯಾರು ಉಮಯ ಪ್ರತಿಮೆಯನ್ನು ಸರ್ವಲಕ್ಷಣಸಂಪನ್ಮವಾಗಿ ಮಾಡಿ 
ಸುವರೋ ಅವರು ನಿರ್ಭಯರಾಗಿ ಶಾಶ್ಚತವಾದ ಕೈಲಾಸವನ್ನು ಹೊಂದುವರು 

೨೫ ಶುಭವಾದ ಖುತು, ಗ್ರಹ, ನಕ್ಷತ್ರ ಇವುಗಳು ಕೂಡಿರುವಾಗ ದೇವಿಯ 
ಮೂರ್ತಿಯನ್ನು ಪ್ರತಿಷ್ಠೆಮಾಡುವ ಮನುಷ್ಯರು ದೇವಿಯ ಅನುಗ್ರಹವನ್ನು ಪಡೆದು 
ಕೃತಾರ್ಧರ-ಗುವರು 


೨೬ ಮಂಗಳಕರವಾದ ದೇವಿಯ ಮೂರ್ತಿಯನ್ನು ಪ್ರತಿಸ್ಠ ಮಾಡುವವರು 
ಕಲ್ಬಾದಿಯಿಂದ ಹಿಡಿದು ತಮ್ಮ ಕುಲದಲ್ಲಿ ಹಿಂದೆ ಹುಟ್ಟಿದ್ದ, ಮುಂಜಿ ಹುಟ್ಟುವ 


ಜನರನ್ನು ಉದ್ದಾ ರಮಾಡುವರು 


೨೭ ಎಲ್ಲೆ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠನೇ, ಮೂರು ಲೋಕನನ್ನೂ ನಿರ್ಮಿಸಿದರೆ ಎಷ್ಟು 
ಪುಣ್ಯ ಬರುವುದೋ ಅದರ ಕೋಟಿಯಷ್ಟು ಪುಣ್ಯವು ಈ ದೇವಿಯನ್ನು ಪ್ರತಿಷ್ಠಿಸು 
ವುದರಿಂದ ಒರುವುದು 


೦4 


ಅಧ್ಯಾಯ ೫೧ | ಶಿವಪ್ರರಾಣಂ 


ಮಧ್ಯೇ`ದೇನೀಂ ಸ್ಥಾಪಯಿತ್ವಾ ಪಂಚಾಯತನದೇನತಾಃ । 
ಚತುರ್ದಿಕ್ಷು ಸ್ಥಾಪಯೇದ್ಯಸ್ತಸ್ಯ ಪುಣ್ಯಂ ನ ಗಣ್ಯತೇ Hu ೨೪॥ 


ವಿಷ್ಣೋರ್ನಾಮ್ನಾಂ ಕೋಟಜಪಾದ್ದ$೨್ರಿಹಣೇ ಚಂದ್ರಸೂರ್ಯಯೋಃ । 
ಯತ್ಛ್ಪಲಂ ಲಭತೇ ತಸ್ಮಾಚ್ಛ ತಕೋಟಿಗುಣೋತ್ತರಂ u ೨೯ ॥ 


ಶಿವನಾನ್ನೋ ಜಸಾದೇವ ತಸ್ಮಾತ್ಕೋಹಿಗುಣೋತ್ತರಂ । 
ಶ್ರೀದೇನೀನಾಮಜಾಸಾತ್ತು ತತಃ ಕೋಟಗುಣೋತ್ತರಂ ೩೦॥ 


ದೇವ್ಯಾಃ ಪ್ರಾಸಾದಕರಣಾತ್ಪುಣ್ಯಂ ತು ಸಮವಾಪ್ಯತೇ | 
ಸ್ಥಾಪಿತಾ ಯೇನ ಸಾ ದೇವೀ ಜಗನ್ಮಾತಾ ತ್ರಯೀಮಯೀ lH ೩0 


ನ ತಸ್ಯ ದುರ್ಲಭಂ ಕಿಂಚಿಚ್ಛ್ರೋಮಾತಂಃ ಕರುಣಾವಶಾತ್‌ । 
ವರ್ಧತೇ ಪುತ್ರಪಸೌತ್ರಾದ್ಕಾ ನಶ್ಯತ್ಯಖಿಲಕಶ್ಮಲಂ 1 ೩೨॥ 


೨೮ ಮಧ್ಯಭಾಗದಲ್ಲಿ ದೇವಿಯನ್ನು ಪ್ರತಿಸ್ಮೆಮಾಡಿ ಸುತ್ತಲೂ ನಾಲ್ಕು 
ದಿಕ್ಕೆ ನಲ್ಲಿ ಗೌರಿ, ಗಣೇಶ, ವಿಷ್ಣು, ಈಶ್ವರ ಎಂಬ ಈ ಪಂಚಾಯತನ ದೇವತೆಗಳನ್ನು 
ಯಾರು ಪ್ರತಿಸ್ಕೆಮಾಡುವರೋ ಅವೆರ ಪುಣ್ಯವು ಇಷ್ಟೆಂದು ಹೇಳಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ 


೨೯ ಚಂದ್ರಗ್ರಹಣ ಮತ್ತು ಸೂರ್ಯಗ್ರಹಣಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದುಕೋಟ ವಿಷ್ಣು 
ನಾಮೆ ಜಪವನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ ಎಷ್ಟು ಪುಣ್ಯಬರುವುದೋ ಅದಕ್ಕಂತ ಹೆತ್ತುಕೋಟ 
ಯಷ್ಟು ಅಧಿಕವಾದ ಫಲವು ದೇವಿಯ ಸ್ತೋತ್ರದಿಂದ ಬರುವುದು 


೩೦. ಶಿವನಾಮಜಪವನ್ನು ಮಾಡಿದರ ಎಷ್ಟು ಪ್ರಣ್ಯವುಂಟಾಗುವುದೋ ಅದರೆ 
ಕೋಟಯಷ್ಟು ಪುಣ್ಯವು ಶ್ರೀದೇವಿಯ ನಾಮಜಪದಿಂದ ಬರುವುದು ಮತ್ತು ದೇವಿಗೆ 
ದೇವಾಲಯವನ್ನು ಕಟ್ಟಸಿದರೂ ಸಹ ಶಿನನಾಮಜಪದಿಂದ ಬಂದ ಪುಣ್ಯದ ಕೋಟ 
ಯಷ್ಟು ಉತ್ತಮವಾದ ಫಲವು ಒರುವುದು 

ಓದ-೩೨ ವಮವೇದಮಯಿಯೂ ಜಗನ್ಮಾತೆಯೂ ಆದ ಆ ದೇವಿಯನ್ನು ಯಾರು 
ದೇವಾಲಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಸ್ಥೆಮಾಡುವೆರೋ ಅವರಿಗೆ ಆ ದೇವಿಯ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ 


ಯಾವುದರ ಕೊರತೆಯೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ ಅವರಿಗೆ ಮಕ್ಕಳು, ಮೊಮ್ಮಕ್ಕಳು 
ಮುಂತಾದ ಸಂತಾನಗಳ್ಳು ಹೆಚ್ಚುವವು ಅವರ ಪಾಪನೆಲ್ಲವೂ ನಾಶವಾಗುವುದು 


ಗಿರ 


ಶಿವಪುರಾಣಂ [( ಉಮಾಸಂಹಿತಾ 


ಮನಸಾ ಯೇ ಚಿಕೀರ್ಷಂತಿ ಮೂರ್ತಿಸ್ಥಾಪನಮುತ್ತಮಂ | 
ತೇ೯ಪ್ಯುಮಾಯಾಃ ಪರಂ ಲೋಕಂ ಪ್ರಯಾಂತಿ ಮುನಿದುರ್ಲಭಂ ॥೩೩॥ 


ಕ್ರಿಯಮಾಣಂ ತು ಯಃ ಪ್ರೇಕ್ಷ್ಯ ಚೇತಸಾ ಹ್ಯನುಚಿಂತಯೇತ್‌ । 
ಕಾರಯಿಷ್ಕಾಮ್ಯಹಂ ಯರ್ಶಿ ಸಂಪನ್ಮೇ ಸಂಭನಿಷ್ಯ ತಿ 1 ೩೪ ॥ 


ಏನಂ ತಸ್ಕ ಕುಲಂ ಸದ್ಯೋ ಯಾತಿ ಸ್ವರ್ಗಂ ನ ಸಂಶಯಃ । 
ಮಹಾಮಾಯಾಪ್ರಭಾವೇಣ ದುರ್ಲಭಂ 8೦ ಜಗತ್ತ್ರಯೇ H ೩೫0 


ಶ್ರೀಪರಾಂಬಾಂ ಜಗದ್ಯೋನಿಂ ಕೇವಲಂ ಯೇ ಸಮಾಶ್ರಿತಾಃ | 
ತೇ ಮನುಷ್ಕಾ ನ ಮಂತವ್ಯಾಸ್ಸಾಕ್ಟಾದ್ದೇನೀಗಣಾಶ್ನ ತೇ 1 ೩೬ ॥ 


ಯೇ ವ್ರಜಂತಃ ಸ್ವಪಂತಶ್ಚ ತಿಸ್ಕಂತೋ ವಾಪ್ಯಹರ್ನಿಶಂ । 
ಉಮೇಶಿ ದ್ವ್ಮಕ್ಷರಂ ನಾಮ ಬ್ರುವತೇ ತೇ ಶಿವಾಗಣಾಃ ॥ ೩೭ ॥ 


೩೩ ಯಾರು ದೇವಿಯ ಪ್ರತಿಮೆಯನ್ನು ಸ್ಥಾಬಿಸಲು ಮನಸ್ಸುಮಾಡು 
ವರೋ ಅವರು ಉತ್ತಮವಾದ ಮುನಿಗಳಗೂ ದೊರಕದ ಉಮೆಯ ಲೋಕವನ್ನು 
ಪಡೆಯುವರು 


೨೪-೩೫ ಕಟ್ಟಿಸಿರುವ ದೇವಿಯ ದೇವಾಲಯವನ್ನು ನೋಡಿ ಯಾವ 
ಮನುಷ್ಯನು ಮೆನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ, ನನಗೂ ಸಂಪತ್ತು ಒದಗಿದಾಗ ಇಂತಹ ಜೀವಾಲಯವನ್ನು 
ಕಟ್ಟಿಸುವೆನು ಎಂದು ಯೋಚಿಸುವನೋ ಅವನು ತನ್ನ ವಂಶದವರೊಡನೆ ಸ್ವರ್ಗ 
ವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ ಅವರಿಗೆ ಮಹಾಮಾಯೆಯ 
ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ದುರ್ಲಭವಾದುದು ಯಾವುದು ತಾನೇ ಇರುವುದು? 


೫೬ ಜಗತ್ಪಾರಣಳಾದ ಶ್ರೀಪರಾಂಬೆಯನ್ನೆೇ ಯಾರು ಆಶ್ರಯಿಸುವರೋ 
ಅವರು ಮನುಷ್ಯರಾದರೂ ಅವರಿಗೆ ಮನುಷ್ಯರಂದು, ಹೆಸರು ಹೋಗಿ ದೇನಿಯ ಗಣ 
ದವಕೆಂದು ವ್ಯವಹಾರವುಂಬಾಗುವುದು 


೩೭ ಯಾರು ನಡೆಯುವಾಗಲೂ, ಕುಳಿತಿರುವಾಗಲೂ, ಮಲಗಿರುವ ಸಮಯ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ಉಮೆ ' ಎಂಬ ಎರಡಕ್ಷರವನ್ನು ಉಚ್ಚರಿಸುವರೋ ಅವರು ದೇವಿಯ 
ಗಣಗಳಲ್ಲಿ ಸೆಳಿದವರಾಗುವರು 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೫೧ ಶಿವಪುರಾಣಂ 


ನಿತ್ಯೇ ನೈಮಿತ್ರಿಕೇ ದೇನೀಂ ಯೇ ಯಜಂತಿ ಪರಾಂ ಶಿನಾಂ। 
ಪುಷ್ಪಧೂಪೈಸ್ತಥಾ ದೀಸೈಸ್ತೇ ಪ್ರಯಾಸ್ಕಂತ್ಯುಮಾಲಯಂ ೩೮ ॥ 


ಯೇ ದೇನೀಮಂಡಪಂ ನಿತ್ಯಂ ಗೋಮಯೇನ ಮೃದಾಥವಾ । 
ಉಪಲಿಂಪಂತಿ ಮಾರ್ಜಂತಿ ತೇ ಪ್ರಯಾಸ್ಯಂತ್ಕುಮಾಲಯಂ 1೩೯ ಟ 


ಯೈರ್ದೇವ್ಯಾ ಮಂದಿರಂ ರಮ್ಯುಂ ನಿರ್ಮಾಪಿತಮನುತ್ರಮಂ । 
ತತ್ಕುಲೀನಾನ್‌ ಜನಾನ್‌ ಮಾತಾ ಹ್ಯಾಶಿಷಃ ಸಂಪ್ರಯಚ್ಛತಿ HPO 


ಮದೀಯಾಃ ಶತವರ್ಷಾಣಿ ಜೀವಂತು ಪ್ರೇಮಭಾಗ್ವನಾಃ । 
ನಾಪದಾಮಯನಾನೀತ್ಮೆಂ ಶ್ರೀಮಾತಾ ವಕ್ತ್ಯಹರ್ನಿಶಂ ॥ ೪೧ ॥ 


ಯೇನ ಮೂರ್ತಿರ್ಮಹಾದೇನ್ಯಾ ಉಮಾಯಾಃ ಕಾರಿತಾ ಶುಭಾ । 
ನರಾಯುತಂ ತೆತ್ಕುಲಜಂ ಮಣಿದ್ವೀಸೇ ಮಹೀಯತೇ 1 ೪೨ ॥ 


೩೮ ಯಾರು ಉಮೆಯನ್ನು ನಿತ್ಯ ಪೂಜಾವಿಧಿಯಿಂದಲಾಗಲಿ, ನೈಮಿತ್ತಿಕ 
ವಿಧಾನದಿಂದಾಗಲಿ ಪುಷ್ಪ, ಧೂಪ, ದೀಪಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸುವರೋ ಅವರು ಉಮೆಯ 
ಲೋಕವನ್ನು ಪಡೆಯುವರು 


ರ ದೇವಿಯ ದೇವಾಲಯವನ್ನು ಸಗಣಿಯಿಂದಲಾಗಲೀ, ಮಣ್ಣಿನಿಂದ 
ಲಾಗಲೀ ಯಾರು ಸಾರಿಸುವರೋ ಅಥವಾ ತೊಳೆಯುವರೋ ಅವರು ದೇವಿಯ 
ಲೋಕವನ್ನು ಸಡೆಯುವರು 


೪೦-೪೧ ಯಾರು ದೇವಿಯ ದೇನಸ್ಥಾನನನ್ನು ರಮ್ಯವಾಗಿ ನಿರ್ಮಿಸು 
ವರೋ ಅವರಿಗೂ ಜಗನ್ಮಾತೆಯಾದ ದೇನಿಯು- ನನ್ನ ಭಕ್ತರು ಯಾವ ಆಪತ್ತನ್ನೂ 
ಹೊಂದದೆ ನೂರು ವರ್ಷಗಳಕಾಲ ಸುಖವಾಗಿ ಬದುಕಲಿ ಎಂದು ಆಶೀರ್ವಾದ ಮಾಡು 
ವಳು 


೨ ಮೆಹಾದೇವಿಯಾದ ಉಮೆಯ ಮಂಗಳಕರವಾದ ಮೂರ್ತಿಯನ್ನು 
ಮಾಡಿಸುವವನ ಕುಲದವರೂ ಸಹಸ್ರ ವರ್ಷಗಳಕಾಲ ಮೆಣಿದ್ವೀಪದಲ್ಲಿ ವಾಸ 
ಮಾಡುವರು 
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ಶಿವಪುರಾಣಂ [ ಉಮಾಸಂಹಿತಾ 


ಸ್ಥಾಪಯಿತ್ವಾ ಮಹಾಮಾಯಾಮೂರ್ತಿಂ ಸಮ್ಮಕ್ಚ್ರಪೂಜ್ಯಚ । 
ಯಂ ಯಂ ಪ್ರಾರ್ಥಯತೇ ಕಾಮಂ ತೆಂ ತಂ ಪ್ರಾಪ್ನೋತಿ ಸಾಧಕಃ 


೪೩ 
ಯಃ ಸ್ನಾಪಯತಿ ಶ್ರೀಮಾತುಃ ಸ್ಥಾಪಿತಾಂ ಮೂರ್ತಿಮುತ್ತಮಾಂ । 
ಫೃತೇನ ಮಧುನಾಕ್ತೇನ ತತ್ಫಲಂ ಗಣಯೇತ್ತು ಕಃ ॥ ೪೪ ॥ 
ಚಂದನಾಗರುಕರ್ಪೂರಮಾಂಸೀಮುಸ್ತಾದಿಯುಗ್ಗ್ಹಲೈಃ। 

ಏಕನರ್ಣಗವಾಂ ಕ್ಷೀರೈಃ ಸ್ಮಾಸಯೇತ್ಪರನೇಶ್ವರೀಂ ॥ ೪೫ ॥ 
ಧೂಪೇನಾಷ್ಟಾದಶಾಂಗೇನ ದದ್ಯಾದಾಹುತಿಮುತ್ತಮಾಂ । 

ನೀರಾಜನಂ ಚರೇದ್ವೇವ್ಯಾಸ್ಸಾಜ್ಯಕರ್ಸೂರವರ್ಶಿಭಿಃ H ೪೬ ॥ 


೪೩ ಉಮೆಯ ಮೂರ್ತಿಯನ್ನು ಪ್ರತಿಷ್ಕಮಾಡಿ ಆ ಮೂರ್ತಿಯನ್ನು 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ಪೂಜಿಸುವವರು ತನ್ಮು ತಮ್ಮ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಹೊಂದುವರು 


೪೪ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿಸಿದ ಉಮೆಯ ಮೂರ್ತಿಯನ್ನು ತುಪ್ಪ, ಮೊಸರು ಮುಂತಾ 
ದುವುಗಳಿಂದ ಸ್ಟಾ ನಮಾಡಿಸುವವರಿಗೆ ಬರುವೆ ಫಲವು ಇಷ್ಟೆಂದು ಹೇಳುವುದಕ್ಕಾಗು 
ವುದಿಲ್ಲ 


೪೫ ಯಾರು ಚಂದನ, ಅಗರು, ಕರ್ಪೂರ, ಮಾಂಸೀ, ಮುಸ್ತ, ಗರಿಕೆ 
ವಿಶೇಷ ಮುಂತಾದುವುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ನೀರಿನಿಂದಲೂ ಮತ್ತು ಒಂದೇಬಣ್ಣದ 
ಹಸುವಿನ ಹಾಲಿನಿಂದಲೂ ದೇವಿಯ ಮೂರ್ತಿಗೆ ಅಭಿಷೇಕಮಾಡುವರೋ ಅವರು 
ಉತ್ಕೃಷ್ಟವಾದ ದೇವಿಯ ಲೋಕವನ್ನು ಪಡೆಯುವರು 


೪೬. ಎಂಟು ವಿಧವಾದ ದಶಾಂಗಗಳಿಂದ ಅಧವಾ ಹದಿನೆಂಟು ವಿಧವಾದ 
ಸುವಾಸನೆಯ ದ್ರವ್ಯಗಳಿಂದ ಮಿಶ್ರಿತವಾದ ಧೂಪವನ್ನು ಹಾಕಿ, ಒಳ್ಳೆಯ ನೈವೇದ್ಯ 
ನಿವೇದಿಸಿ ಕರ್ಪೂರ ಮತ್ತು ತುಪ್ಪದ ಬತ್ತಿಗಳಿಂದ ನೀರಾಜನವನ್ನು ಮಾಡಿದವನು 
ದೇವಿಯ ಲೋಕವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು 


ನ್ರಜಲ 


ಆಧ್ಯಾಯ ೫೧ ] ಶಿವಪುರಾಣಂ 


ಕ್ರಷ್ಣಾ ಷಸ್ಟಮ್ಯಾಂ ನವಮ್ಯಾಂ ವಾಮಾಯಾಂ ವಾ ಪಂಚದಿಕ್ತಿಥೌ । 


89 


ಪೂಜಯೇಜ್ಞಗತಾಂ ಧಾಶ್ರೀಂ ಗಂಧಪುಷ್ಟೈರ್ವಿಶೇಷತಃ 1೪೭ ॥ 


ಸಂಪಠನ್‌ ಜನನೀಸೂಕ್ತಂ ಶ್ರೀಸೂಕ್ತಮಹಥವಾ ಸಠನ್‌ । 
ದೇನೀಸೂಕ್ತಮಥೋ ವಾಪಿ ಮೂಲಮಂತ್ರಮಥಾಹಿ ವಾ 1 ೪೮ ॥ 


ನಿಷ್ಣುಕ್ರಾಂತಾಂ ಚ ತುಲಸೀಂ ವರ್ಜಯಿತ್ತ್ವಾಖಲಂ ಸುವುಂ । 
ದೇನೀಪ್ರೀತಿಕೆರಂ ಜ್ಞೇಯಂ ಕಮಲಂ ತು ವಿಕೇಷತೆಃ WH UF un 


ಅರ್ಪಯೇತ್ಸ್ವರ್ಣಪುಷ್ಪಂ ಯೋ ದೇವ್ಯೈ ರಾಜತಮೇವ ವಾ । 
ಸ ಯಾತಿ ಪರಮಂ ಧಾಮ ಸಿದ್ದ ಕೋಟಭಿರನ್ವಿತಂ 1೫೦ 


ಪೊಜನಾಂತೇ ಸದಾ ಕಾರ್ಯಂ ದಾಸೈೆರೇನಃ ಕ್ಷಮಾಪಣಂ । 
ಪ್ರಸೀದ ಪರಮೇಶಾನಿ ಜಗದಾನಂದದಾಯಿನಿೀ 1೫೧ ॥ 


೪೭-೪೮ ಕೃಷ್ಣಾಷ್ಟಮಿ, ನವಮಿ, ಅಮಾವಾಸ್ಯ, ಸಂಚದಿಕ್‌ಲೋಕಪಾಲಕರ 
ತಿಧಿಗಳು ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಜಗದಂಬೆಯನ್ನು ಯಾರು ಗಂಧ, ಪುಷ್ಪಗಳಿಂದ ವಿಶೇಷವಾಗಿ 
ಪೂಜಿಸಿ ದೇವೀಸೂಕ್ತವನ್ನಾ ಗಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಸೂಕ್ತವನ್ನಾ ಗಲೀ, ಜನನೀಸೂಕ್ತವನ್ನಾ ಗಲೀ, 
ದೇವೀಮೊಲಮಂತ್ರವನ್ನಾಗಲೀ ಪಾರಾಯಣಮಾಡುವರೋ ಅವರು ದೇವಿಯ 
ಲೋಕವನ್ನು ಪಡೆಯುವರು 

೯.೫೦ ವಿಷ್ಣುಕ್ರಾಂತಿಯನ್ನೂ ತುಲಸಿಯನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟು ಉಳಿದ ಹೂಗ 
ಳೆಲ್ಲವೂ ದೇವಿಗೆ ಪ್ರೀತಿಕರವಾದುವು ಅದರಲ್ಲೂ ತಾವರೆಯ ಹೂವು ಅತ್ಯಂತ 
ಪ್ರೀತಿಕರವಾದುದು ಯಾರು ಚಿನ್ನದಲ್ಲಾಗಲೀ, ಬೆಳ್ಳಿಯಿಂದಲಾಗಲೀ ಹೂವನ್ನು 
ಮಾಡಿಸಿ ದೇವಿಯನ್ನು ಪೂಜಿಸುವರೋ ಅವರು ಕೋಟ್ಯಾನುಕೋಟ ಸಿದ್ಧರಿಂದ 
ಕೂಡಿರುವ ಉತ್ಕೃಷ್ಟವಾದ ಪರಮಪದವನ್ನು ಪಡೆಯುವರು 


೫೧. ಪೂಜೆಯಾದನಂತರ ಭಕ್ತರು, ಸಮಸ್ತ ಜಗತ್ತನ್ನೂ ಸಂತೋಷಪಡಿ 
ಸುವ ಓ ದೇನಿಯೇ. ಪ್ರಸನ್ನಳಾಗು ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾ ಕ್ಷಮಾಪಣೆಯನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಕೊಳ್ಳಬೇಕು 
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ಶಿವಪುರಾಣಂ ಕ ಉಮಾಸಂಹಿತಾ 


ಇತಿ ವಾಕ್ಕೈಃ ಸ್ತ್ರುವನ್ಮಂತ್ರೀ ದೇನೀಭೆಕ್ತಿಪರಾಯಣಃ । | 
ಧ್ಯಾಯೇತ್ವಂರೀರವಾರೂಢಾಂ ನರದಾಭಯಪಾಣಿಕಾಂ ! ೫೨॥ 


ಇತ್ತ ಂ ಧ್ಯಾತ್ವಾ ಮಹೇಶಾನೀಂ ಛಕ್ತಾಭೀಷ್ಟಫಲಪ್ರದಾಂ । 
ನಾನಾಫಲಾನಿ ಸೆಕ್ಟಾನಿ ನೈನೇದ್ಯತ್ತೇ ಪ್ರಕಲ್ಪಯೇತ್‌ » ೫೩ ॥ 


ನೈವೇದ್ಯಂ ಭಕ್ಷಯೇದ್ಯಸ್ತು ಶಂಭುಶಕ್ತೇಃ ಪರಾತ್ಮನಃ । 
ಸನಿರ್ಧೂಯಾಖಲಂ ಪಂಕಂ ನಿರ್ಮಲೋ ಮಾನವೋ ಭನೇತ್‌ । 
ಭವಬಂಧನನಿರ್ಮುಕ್ತಃ ಪ್ರಾಪ್ಲು ಯಾತೃರಮಂ ಪದಂ nH ೫೪ ॥ 


ಚೈತ್ರಶುಕ್ಷತೃ ತೀಯಾಯಾಂ ಯೋ ಭವಾನೀವ್ರತಂ ಚರೇತ್‌ । 
ಅಸ್ಕಾಮೇವ ತೃತೀಯಾಯಂ ಕುರ್ಯಾದ್ದೋಲೋತ್ಸವಂ ಬಂಧಃ । 


ಪೊಜಯೇಜ್ಞಗತಾಂ ಧಾಶ್ರೀಮುಮಾಂ ಶಂಕರಸಂಯುತಾಂ । ೫೫ ॥ 


ಕುಸುಮೈಃ ಕುಂಕುಮೈರ್ವಸ್ತ್ರೈಃ ಕರ್ಪೂರಾಗರುಚಂದನೈಃ । 
ಧೂಪೈರ್ದಿೀಪೈಸ್ಸನೈನೇದ್ಶೈಃ ಸ್ರಗ್ಗಂಧೈರಪರೈರಪಿ ॥ ೫೬ 15 


ಪಾರಾದ ಜಾ” — pS —— ಹಾ. i ಹ 


೫೨ ಈರೀಶಿಯಾದ ವಾಕ್ಯಗಳಿಂದ ಸಾಧಕನು ದೇವಿಯಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯುಳ್ಳವ 
ನಾಗಿ ಸಿಂಹದೆ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತು ವರಡದಮುದ್ರ, ಅಭಯಮುದ್ರೆಯನ್ನು ಕ್ಸೈಗಳಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿ 
ರುವ ದವಿಯನ್ನು ಢ್ಯಾನಿಸಬೇಕು 


೫೩  ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಭಕ್ತರ ಇಷ್ಟಾರ್ಥವನ್ನು ನೆರವೇರಿಸುವ ದೇವಿಯನ್ನು 
ಧ್ಯಾನಮಾಡಿ ನಾನಾವಿಧವಾದ ಪಕ್ಚಫಲಗಳನ್ನು ನೈನೇದ್ಯಮಾಡಬೇಕು 


೫ಎ ಯಾರು ಈಶ್ವರನ ಶಕ್ತಿಯಾದ ಉಮೆಗೆ ನೈವೇದ್ಯಮಾಡಿದುದನ್ನು ಭಕ್ಷಿ 
ಸುವರೋ ಅವರು ತಮ್ಮ ಸಮಸ್ತ ಪಾಪಗಳನ್ನೂ ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಪವಿತ್ರರಾಗುವರು 


೫೫ ಚೈತ್ರ ಶುದ್ಧ ತದಿಗೆಯ ದಿನ ಶಂಕರನೊಡನಿರುವೆ ಜಗದಂಬಿಕೆಯ 
ವ್ರತವನ್ನು ಮಾಡಿ*ಡೋಲೋತ್ಸವವನ್ನು ಎಂದರೆ ಉಯ್ಯಾಲೋತ್ಸವವನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಪೂಜಿಸಬೇಕು 


hs 


೫೬-೫೭ ಮಹಾಮಾಯಖಯೆಯೂ, ಮಹೇಶ್ವರಿಯೂ ಆದ ಶ್ರೀಗೌರಿಯನ್ನು 
ಈಶ್ವರನೊಡನೆ ಹೂಗಳಿಂದಲೂ, ಕುಂಕುಮದಿಂದಲೂ, ವಸ್ತ್ರಗಳಿಂದಲೂ, ಕರ್ಪೂರ, 
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ಆಂದೋಲಯೇತ್ರತೋ ದೇವೀಂ ಮಹಾಮಾಯಾಂ ಮಹೇಶ್ವರೀಂ। 
ಶ್ರೀಗೌರೀಂ ಶಿವಸಂಯುಕ್ತಾಂ ಸರ್ವಕಲ್ಯಾಣಕಾರಿಣೀಂ ! ೫೭ ॥ 


ಪ್ರತ್ಯಬ್ದಂ ಕುರುತೇ ಯೋತಸ್ಕಾಂ ವ್ರತಮಾಂದೋಲನಂ ತಥಾ । 
ನಿಯೆಮೇನೆ ಶಿನಾ ತಸ್ಮೈ ಸರ್ವಮಿಷ್ಟಂ ಪ್ರಯಚ್ಛತಿ H ೫೮ 


ಮಾಧವಸ್ಯ ಸಿತೇ ಪಕ್ಷೇ ತೃತೀಯಾಯಾಕ್ಷಯಾಭಿಧಾ । 
ತಸ್ಕಾಂ ಯೋ ಜಗದಂಬಾಯಾ ವ್ರತಂ ಕುರ್ಯಾದತಂದ್ರಿತಃ ॥೫೯॥ 


ಮಲ್ಲಿಕಾಮಾಲತೀಚಂಪಾಜಪಾಬಂಧೂಕಪಂಕಜೈಃ 
ಕುಸುಮೈಃ ಪೂಜಯೇದ್ದೌರೀಂ ಶಂಕರೇಣಸಮನ್ವಿತಾ 1೬೦॥ 


ಕೋಟಿಜನ್ಮಕೃತಂ ಪಾಪಂ ಮನೋವಾಕ್ವಾಯಸಂಭವಂ | 
ಏರ್ಧೂಯ ಚತುರೋ ವರ್ಗಾನಕ್ಷಯಾನಿಹ ಸೋ ಶ್ನುತೇ ॥೬೧॥ 


ಅಗರು, ಚಂದನಗಳಿಂದಲೂ, ಧೂಪ, ದೀಪ, ನೈವೇದ್ಯಗಳಂದಲೂ ಪೂಜಿಸಿ ಹೂ 
ಮಾಲಿಕೆಯನ್ನ ಹಾಕೆ ಅಲಂಕರಿಸಿ ಉಯ್ಯಾಲೆಯಲ್ಲಿಟ್ಟು ತೂಗಬೇಕು ಆ ದೇವಿಯು 
ಸರ್ವಜನಗಳಿಗೂ ಮಂಗಳವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವಳು 


೫೮ ಪ್ರತಿವರ್ಷವೂ ದೇವಿಯ ಈ ವ್ರತವನ್ನೂ ಮತ್ತು ಆಂದೋಲನ 
ವ್ರತವನ್ನೂ ಯಾರು ಮಾಡುವರೋ ಅವರ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಉಮೆಯು 
ನಿಯತವಾಗಿ ನಡಿಸಿಕೊಡುವಳು 


ರ್ಜ-೬೧ ವೈಶಾಖಮಾಸದ ಶುದ್ಧ ಅಕ್ಷತದಿಗೆಯ ದಿನ ಜಗದಂಬಿಕೆಯ 
ವ್ರತವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಆಗ ಯಾರು ಆ ದೇವಿಯನ್ನು ಮಲ್ಲಿಗೆ ಸಂಪಿಗೆ, 
ದಾಸವಾಳ, ಕಮಲ ಮುಂತಾದ ಹೂಗಳಿಂದ ಈಶ್ವರನೊಡಕನೆ ಸೂಜಿಸುವರೋ ಅನರು 
ತಮ್ಮ ಕೋಟಜನ್ಮದಿಂದ ಆರ್ಜಿಸಿದ ಪಾಪಗಳನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ಸಮಸ್ತ ಸುಖಗಳನ್ನೂ ಅನುಭವಿಸಿ ಧರ್ಮಾರ್ಥಕಾಮ ಮೋಕ್ಷಗಳೆಂಬ ಚತುರ್ವರ್ಗ ' 
ಫಲವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವರು 
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ಜ್ಯೇಷ್ಮಶುಕ್ಲತೃತೀಯಾಯಾಂ ವ್ರತಂ ಕೃತ್ವಾ ಮಹೇಶ್ವರೀಂ | 
ಯೋ8$ರ್ಚಯೇತ್ಪರಮಪ್ರೀತ್ಕಾ ತಸ್ಕಾಸಾಧ್ಯಂ ನ ಕಿಂಚನ 1೬೨॥ 


ಅಷಾಢಶುಳ್ಲೆಪಕ್ಷೀಯತೃ ತೀಯಾಯಾಂ ರಥೋತ್ಸವಂ । 
ದೇವ್ಯಾಃ ಪ್ರಿಯತಮಂ ಕುರ್ಯಾದ್ಯಥಾನಿತ್ತಾನುಸಾರತಃ !೬೩॥ 


ರಥಂ ಸೃಥ್ವೀಂ ನಿಜಾನೀಯಾದ್ರಥಾಂಗೇ ಚಂದ್ರಭಾಸ್ಕರೌ | 
ನೇದಾನಶ್ವಾನ್ವಿ ಜಾನೀಯಾತ್ಸಾರಥಿಂ ಪದ್ಮಸಂಭವಂ ೬೪ ॥ 


ನಾನಾಮುಣಿಗಣಾಕೀರ್ಣಂ ಪುಷ್ಪಮಾಲಾನಿರಾಜಿತಂ । 
ಏವಂ ರಥಂ ಕಲ್ಪಯಿತ್ವಾ ತಸ್ಮಿನ್‌ ಸಂಸ್ಥಾಪಯೇಚ್ಛೆವಾಂ 1 ೬೫ ॥ 


ಲೋಕಸಂರಕ್ಷಣಾರ್ಥಾಯ ಲೋಕಂ ದ್ರಷ್ಟುಂ ಪರಾಂಬಿಕಾ । 
ರಥಮಥ್ಯೇ ಸಿಂಸ್ಥಿತೇತಿ ಭಾವಯೇನ್ಮತಿಮಾನ್ನರಃ 1 ೬೬ ॥ 


ಸು 


೬೨ ಯಾರು ಚೈತ್ರ ಶುದ್ಧ ತದಿಗೆಯ ದಿನ ಮಹೇಶ್ವರಿಯ ವ್ರತವನ್ನು 
ಮಾಡಿ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಪೂಜಿಸುವರೋ ಅವರಿಗೆ ಸಾಧ್ಯವಾಗದಿರುವ ವಿಷಯಗಳಾ 
ವವೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ 


೬೩ ಆಷಾಢ ಶುದ್ಧ ತದಿಗೆಯ ದಿನ ದೇವಿಗೆ ಸಾಧ್ಯವಾದಷ್ಟೃ ಹಣವನ್ನು 
ಖರ್ಚುಮಾಡಿ ರಥೋತ್ಸವವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು ಅದರಿಂದ ದೇವಿಗೆ ಸಂತೋಷ 
ವಾಗುವುದು 


೬೪ ಪೃಧ್ವಿಯನ್ನು ರಥವೆಂಬುದಾಗಿಯೂ, ಚಂದ್ರಸೂರ್ಯರನ್ನು ಅದರ 
ಎರಡು ಚಕ್ರಗಳೆಂದೂ, ವೇದಗಳನ್ನು ಕುದುರೆಗಳೆಂದೂ, ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಸಾರಧಿ 
ಎಂದೂ ತಿಳಿಯಬೇಕು 


೬೫ ಅನೇಕ ವಿಧವಾದ ಮಣಿಗಳಿಂದ ಅಲಂಕರಿಸಿ ಹೂಮಾಲಿಕೆಗಳನ್ನು 
ಹಾಕಿ ರಥವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಅಲಂಕರಿಸಿದ ಮೇಲೆ ದೇವಿಯನ್ನು ಆ ರಥದಲ್ಲಿ ಕೂರಿಸಬೇಕು 


೬೬ ಜ್ಞಾನಿಯಾದವನು-- ದೇವಿಯು ಲೋಕಸಂರಕ್ಷಣಾರ್ಥವಾಗಿ ಜನ 
ಗಳನ್ನು ನೋಡಲು ರಥದ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಶುಳಿತಿರುವಳು ಎಂದು ತಿಳಿಯಜೇಕು 
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ರಥೇ ಪ್ರಚಲಿತೇ ಮಂದಂ ಜಯಶಬ್ದಮುದೀರಯೇತ್‌ | 
ಪಾಹಿ ಜೇಪಿ ಜನಾನಸಾ ನ್ಸ್ಪ್ರಪನ್ನಾನ್‌ ದೀನವತ್ಸ ಲೇ H&L ॥ 


ಇತಿ ವಾಕ್ಳೈಸ್ಪೋಷಯೇಚ್ಚ ನಾನಾವಾದಿತ್ರನಿಸ್ವನೈಃ | 
ಸೀಮಾಂತೇ ತು ರಥಂ ನೀತ್ವಾ ತತ್ರ ಸಂಪೂಜಯೇದ್ರಥೇ 1೬೮ ॥ 


ನಾನಾಸ್ರೋತ್ರೈಸ್ತತಃ ಸ್ತುತ್ವಾಪ್ಕಾನಯೇತ್ತಾಂ ಸ್ವವೇಶ್ಶನಿ। 
ಪ್ರ ಕಿಸಾತಶತಂ" ಕ ತ್ತಾ ಪ್ರಾರ್ಥಯೇಜ್ಞಗದಂಬಿಕಾಂ OT 


ಏವಂ ಯಃ ಕುರುತೇ ವಿದ್ವಾನ್ಸೂಜಾವ್ರತರಥೋತ್ಸವಂ । 
ಇಹ ಭುಕ್ತ್ಯಾಖಿಲಾನ್ಫೋಗಾನ್ಸೊಂತೇ ದೇವೀಪದಂ ವ್ರಜೇತ್‌ ॥೭೦॥ 


ಶುಕ್ಲಾಯಾಂ ತು ತೃತೀಯಾಯಾಮೇವಂ ಶ್ರಾವಣಭಾದ್ರಯೋಃ | 
ಯೋ ವ್ರತಂ ನುತ ಸಾಜ ಚ ದ lH 20 


—— ಮ — ————— — ರಾರಾ — ಎರಾ ಹಾ ಅ ಾ ಇದ. ದುದು ರರು 


೬೭-೬೮. ರಥವು ನಿಧಾನವಾಗಿ ಸಾಗುತ್ತಿರಲು ಜಯಜಯ ಎಂದು ಘೋಷಿಸ 
ಬೀಕು ಎಲೌ ದೀನವತ್ಸಲೆಯಾದ ದೇವಿಯೇ. ಶರಣಾಗತರಾದ ನಮ್ಮನ್ನು 
ಕಾಪಾಡು ಎಂಬುದಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತಾ ಇರಬೇಕು. ನಾನಾವಿಧವಾದ ವಾದ್ಯಗಳು 
ಮೊಳಗುತ್ತಿರಲು ಆ ಊರಿನ ಎಲ್ಲೆಯವರಗೂ ರಧವನ್ನು ಎಳೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ 
ಅಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲಿಸಿ ಪೂಜಿಸಬೇಕು 


೬೯ ನಾನಾವಿಧವಾದ ಸ್ತೋತ್ರಗಳನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾ ಪುನಃ ದೇವಾಲಯಕ್ಕೆ 
ದೇವಿಯನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬರಬೇಕು ನೂರಾರು ನಮಸ್ಕಾರಗಳನ್ನು ಹಾಕಿ 
ಜಗನ್ಮಾತೆಯಾದ ಉಮೆಯನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಧಿಸಿಕೂಳ್ಳ ಬೇಕು 


೬೦ ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಯಾರು ಈ ದೇವಿಯ ವ್ರತವನ್ನು ಮಾಡಿ, ಪೂಜಿಸಿ 
ರಥೋತ್ಸವವನ್ನು ಮಾಡುವರೋ ಅವರು ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸಕಲಸುಖಗಳನ್ನೂ 
ಅನುಭವಿಸಿ ಅನಂತರ ದೇವಿಯ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುವರು 


೭೧-೭೨ ಶ್ರಾವಣ, ಭಾದ್ರಪದಮಾಸಗಳಲ್ಲಿ ಶುಕ್ಲಪಕ್ಷದ ತದಿಗೆಯ ದಿನ 
ವ್ರತವನ್ನು ಯಥಾವಿಧಿಯಾಗಿ ಮಾಡಿ ಉಮಯನ್ನು ಪೂಜಿಸುವವರು ಈ ಲೋಕ 
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ಮೋದತೇ ಪುತ್ರಪೌತ್ರಾಜ್ಯೈರ್ಧನಾಬ್ಯೈರಿಹ ಸಂತತಂ । 
ಸೋಲಂತೆೇ ಗಚ್ಛೇದುಮಾಲೋಕಂ ಸರ್ವಲೋಕೋಪರಿಸ್ಥಿತಂ ೭೨ ॥ 


ಆಶ್ವಿನೇ ಧನಲೇ ಪಸ್ಲೇ ನವರಾತ್ರವ್ರತಂ ಚರೇತ್‌ । 
ಯತ್ವೃತೇ ಸಕಲಾಃ ಕಾಮಾಸ್ಸಿಧ್ಯಂತ್ಯೇವ ನ ಸಂಶಯಃ ॥೭೩/ 


ನವರಾತ್ರವ್ರತಸ್ಕಾಸ್ಯ ಪ್ರಭಾವಂ ವಕ್ತುಮೀಶ್ವರಃ । 


ಚುತುರಾಸ್ಕೋ ನ ಪಂಚಾಸ್ಕ್ಯೋ ನ ಷಡಾಸ್ಯೋ ನ ಕೋರ೯ಪಹರಃ ॥ ೭೪ ೫ 


ನನರಾತ್ರವ್ರತಂ ಕೃತ್ವಾ ಭೂಪಾಲೋ ವಿರಥಾತ್ಮಜಃ । 
ಹೃತಂ ರಾಜ್ಯಂ ನಿಜಂ ಲೇಭೇ ಸುರಥೋ ಮುನಿಸತ್ತಮಾಃ 1೭೫1 


ಧ್ರುವಸಂಧಿಸುತೋ ಧೀಮಾನಯೋಧ್ಯಾಧಿಸತಿರ್ನ೯ ಸಃ ) 
ಸುದರ್ಶನೋ ಹೃತಂ ರಾಜ್ಯಂ ಪ್ರಾಪದಸ್ಯ ಪ್ರಭಾವತಃ ! ೭೬ | 


ತು "ಭಜ ಭಾ ಎನು ಭರ. ಂ ಜ್ರ ಜಾ — ವಾ ತ್ಲ 


ದಲ್ಲಿ ಮಕ್ಕಳು ಮುಮ್ಮೊಕ್ಳಳೂಡನೆ ಆನಂರದಿಂದಿದ್ದು ಅನಂತರ ಎಲ್ಲ ಲೋಕಗಳಲಿ 
ಗಿಂತಲೂ ಮೇಲಿರುವ ಅತ್ಯುತ್ಕೃಷ್ಟವಾದ ಉಮಾಲೋಕವನ್ನು ಪಡೆಯುವರು 


೭೩ ಯಾರು ಆಶ್ಚಯುಜ ಶುಕ್ಲಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ನವರಾತ್ರಿಯ ವ್ರತವನ್ನು ಆಚರಿ 
ಬವರೋ ಅವರಿಗೆ ಸಕಲ ಇಷ್ಟಾರ್ಧಗಳೂ ನಿಸ್ಸಂಶಯವಾಗಿ ಸಿದ್ಧಿ ಸುವುವು 


೭೪ ನವರಾತ್ರೆಯ ಮಾಹಾತ್ಮೆಯನ್ನು ವರ್ಣಿಸಲು ಚತುರ್ಮುಖನಾದ 
ಬ್ರಹ್ಮನೂ, ಪಂಚಮುಖನಾದ ಈಶ್ವರನೂ, ಷಣ್ಮುಖನೂ ಮತ್ತಾರೂ ಸಹ 
ಶಕ್ತರಲ್ಲವು 


೭೫ ಎಲ್ಫೆ ಮುಥಿಶ್ರೇಷ್ಠರೇ, ನವರಾತ್ರೆಯ ವ್ರತವನ್ನು ಮಾಡಿ ವಿರಧನ 
ಮಗನಾದ ಸುರಥನೆಂಬುವನು ಕಳೆದುಕೊಂಡಿದ್ದ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಪುನಃ ಹೊಂದಿದನು 


೭೬ ಈ ನವರಾತ್ರೆ ವ್ರತದ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಧ್ರುವಸಂಧಿಯ ಮಗನೂ, 
ಅಯೋಧ್ಯಾಪತಿಯೂ ಆದ ಸುದರ್ಶನನೆಂಬ ರಾಜನೂ ತಾನು ಕಳೆದುಕೊಂಡಿದ್ದ 
ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಪುನಃ ಪಡೆದನು 
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ವ್ರತರಾಜನಿಮಂ ಕೃತ್ವಾ ಸಮಾರಾಧ್ಯ ಮಹೇಶ್ವರೀಂ । 
ಸಂಸಾರಬಂಧನಾನ್ಮುಕ್ತಃ ಸಮಾಧಿರ್ಮುಕ್ತಿಭಾಗಭೂತ್‌ 1೭೭ ll 


ತೃತೀಯಾಯಾಂಚೆ ಸಂಚಮ್ಯಾಂ ಸಪ್ತಮ್ಯಾಮಷ್ಟನಮೀತಿಥೌ | 
ನನಮ್ಯಾಂ ನಾ ಚೆತುರ್ದಶ್ಯಾಂ ಯೋ ದೇನೀಂ ಪು.ಜಯೇನ್ಮರಃ ॥ ೭೮ ॥ 


ಆಶ್ವಿನಸ್ಯ ಸಿತೇ ಪಕ್ಷೇ ವ್ರತಂ ಕೃತ್ವಾ ನಿಧಾನತೆಃ | 
ತಸ್ಯ ಸರ್ವಂ ಮನೋಭೀಷ್ಟಂ ಪೂರಯತ್ಕ್ಯನಿಶಂ ಶಿನಾ Her un 


ಯಃ ಕಾರ್ತಿಕಸ್ಯ ಮಾರ್ಗಸ್ಯ ಪೌಷಸ್ಯ ತಪಸಸ್ತಥಾ । 
ತವಸ್ಯಸ್ಯ ಸಿತೇ ಪಕ್ಷೇ ತೃತೀಯಾಯಾಂ ವ್ರತಂ ಚರೇತ್‌ ಲಂ 


ಲೋಹಿತೈಃ ಕರನೀರಾದ್ಯೈಃ ಪುಷ್ಪೈರ್ಧೂಪೈಸ್ಸುಗಂಧಿತೈಃ | 
ಪೂಜಯೇನ್ಮಂಗಲಾಂ ದೇನೀಂ ಸ ಸರ್ವಂ ಮಂಗಲಂ ಲಭೇತ್‌ ॥೮೧॥ 


ಬ್‌”ಭಾಗ್ಯಾಯ ಸದಾ'ಸ್ತ್ರೀಭಿಃ ಕಾರ್ಯಮೇತನ್ಮಹಾವ್ರತಂ । 
ವಿದ್ಯಾಧನಸುತಾಪ್ತ್ಯರ್ಥಂ ನಿಧೇಯಂ ಪುರುಷೈರಪಿ ॥ ೮೨ ॥ 


೭೭ ಈ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ವ್ರತವನ್ನು ಆಚರಿಸಿ ಮಹೇಶ್ವರಿಯನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ, 
ಸಮಾಧಿ ಎಂಬ ವೈಶ್ಯನು ಸಂಸಾರದಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು 
ಪಡೆದನು 

೭೮-೭೯ ತದಿಗೆ ಪಂಚಮಾ, ಸಪ್ತಮಾ, ಅನ್ಸಮಾ, ನವಮಾ, ಚತುರ್ದಶೀ 
ಈ ತಿಧಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಆಶ್ವಯುಜ ಶುದ್ಧದಲ್ಲಿಯೂ ಯಾರು ಈ ದೇವಿಯ ವ್ರತವನ್ನು 
ಮಾಡುವರೋ ಅವರ ಮನಸ್ಸಿನ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನೈೆಲ್ಲಾ ಉಮೆ.ಯು ನೆರವೇರಿಸುವಳು 


೮೦-೮೧  ಕಾರ್ತಿಕ್ಕ ಮಾರ್ಗಶಿರ, ಸ್ರಷ್ಯ, ವೈಶಾಖ ಈ ಮಾಸಗಳ ಕೃಷ್ಣ 
ಪಕ್ಷ ತದಿಗೆಯ ದಿವಸಗಳಲ್ಲಿ ಈ ವ್ರತವನ್ನು ಮಾಡಿ ಕೆಂಪಾದ ಕಣಿಗಲೆಹೂಗೆ 
ಳಿಂದಲೂ, ಕರವೀರಪುಹ್ಹಗಳಿಂದಲೂ, ಪುಷ್ಪ, ಧೂಪ, ದೀಪಗಳಿಂದಲೂ ಮಂಗಳಕರ 
ಳಾದ ದೇವಿಯನ್ನು ಪೂಜಿಸುವವರು ಎಲ್ಲ ವಿಧವಾದ ಮಂಗಳವನ್ನೂ ಹೊಂದುವರು 


೮೨ ಸ್ತ್ರೀಯರು ತಮ್ಮ ಸೌಭಾಗ್ಯಕ್ಕೋಸ್ಟ ರವಾಗಿಯೂ, ಪುರುಷರು ವಿದ್ಯಾ, 
ಧನ, ಮಕ್ಕಳು ಇವುಗಳನ್ನು ಪಡೆಯುವುಕ್ಕಾಗಿಯೂ ಈ ವ್ರತವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು 
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ಉಮಾಮಹೇಶ್ವರಾದೀನಿ ವ್ರತಾನ್ಯನ್ಯಾನಿ ಯಾನ್ಯಹಿ । 
ದೇನೀಪ್ರಿಯಾಣಿ ಕಾರ್ಯಾಣಿ ಸ್ವಭಕ್ತ್ಯೈವಂ ಮುಮುಶ್ಚುಭಿಃಂ 8 ೮೩8 


ಸಂಹಿತೇಯಂ ಮಹಾಪುಣ್ಯಾ ಶಿವಭಕ್ತಿನಿವರ್ಧಿನೀ । 
ನಾನಾಖ್ಯಾನಸಮಾಯುಕ್ತಾ ಭುಕ್ತಿಮುಕ್ತಿಪ್ರದಾ ಶಿವಾ ॥ ೮೪ ॥ 


ಯ ಏನಾಂ ಶೃಣುಯಾದೃಕ್ತ್ಯಾ ಶ್ರಾನಯೇದ್ದಾ ಸಮಾಹಿತಃ । 
ಪಠೇದ್ವಾ ಪಾಠಯೇದ್ವಾಪ ಸ ಯಾತಿ ಪರಮಾಂ ಗತಿಂ H ೮೫ ॥ 


ಯಸ್ಯ ಗೇಹೇ ಸ್ಥಿತಾ ಚೇಯಂ ಲಿಖತಾ ಲಲಿಶಾಶ್ಷರೈಃ | 
ಸಂಪೂಜಿತಾ ಚ ವಿಧಿವತ್ಸರ್ವಾನ್ವಾಮಾನ್ಸ ಅಪ್ಪು ಯಾತ್‌ ॥ ಲ೬ ॥ 


ಭೂತಪ್ರೇತಸಿಶಾಚಾದಿದುಷ್ಟೇಭ್ಕ್ಯೋ ನ ಭಯಂ ಕೃಚಿತ್‌ । 
ಪುತ್ರಪೌತ್ರಾದಿಸಂಪತ್ತಿರ್ಲಭತ್ಯೇವ ನ ಸಂಶಯಃ ॥ ೮೭ ॥ 


೮೩ ಉಮಾಮಹೇಶ್ವರ ವ್ರತವನ್ನಾಗಲೀ, ಮತ್ತಾವ ವ್ರತವನ್ನಾಗಲೀ 
ದೇವಿಯ ಪ್ರೀತ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಮಾಡಬೇಕು ಅದರಿಂದ ಮೋಕ್ತವ್ರಂಬಾ 
ಗುವುದು 


೮೪-೮೫. ಈ ಉಮಾಸಂಹಿತೆಯು ಮಹಾ ಪುಣ್ಯಪ್ರದವಾದುದು ಶಿವನಲ್ಲಿ 
ಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸುವುದು ನಾನಾವಿಧವಾದ ಚರಿತ್ರೆಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ ಬಹು 
ರಮ್ಯವಾಗಿರುವುದು ಈ ಸಂಹಿತೆಯನ್ನು ಯಾರು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಕೇಳುವರೋ, ಹೇಳು 
ವರೋ, ಪಾರಾಯಣಮಾಡುವರೋ ಅಧವಾ ಪಾರಾಯಣಮಾಡಿಸುವರೋ ಅವರು 
ಸಕಲಸಂಪತ್ತನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿ ಕೊನೆಗೆ ಉತ್ತಮೆವಾದ ಗತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವರು 


೮೬-೮೭ ಯಾರ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಸರಳವಾದ ಅಕ್ಷರಗಳಿಂದ ಬರೆದ ಈ ಪುಸ್ತಕವು 
ಇರುವುದೋ ಮೆತ್ತು ವಿಧಿವತ್ತಾಗಿ ಅದನ್ನು ಯಾರು ಪೂಜಿಸುವರೋ ಅವರು ತಮ್ಮ 
ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಪಡೆಯುವೆರು ಅವರಿಗೆ ಭೂತ, ಪ್ರೇತ, ನಿಶಾಚಾದಿ ದುಷ್ಟ 
ಗ್ರಹಗಳಿಂದ ಯಾವಾಗಲೂ ಭಯವಿರುವುದಿಲ್ಲ ಅವರ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಪುತ್ರಸೌತ್ರಾದಿ 
ಸಂಪತ್ತುಗಳು ಸಮೈದ್ಧಿ ಯಾಗುವುವು ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ 
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ತಸ್ಮಾದಿಯಂ ಮಹಾಪುಣ್ಕಾ ರಮ್ಯೋಮಾಸಂಹಿತಾ ಸದಾ | 
ಕ್ರೋತವ್ಯಾ ಪರಿತವ್ಯಾ ಚ ಶಿವಭಕ್ತಿಮುಭೀಪ್ಪುಭಿಃ u ೪೪ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಶಿವಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಂಚಮ್ಯಾಮುಮಾಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಕ್ರಿಯಾಯೋಗನಿರೂಪವರ್ಣನಂ ನಾನೈಕಪಂಚಾಶತ್ತಮೋ$ಧ್ಕಾಯಃ 


ಉಮಾಸಂಹಿತಾ ಸಮಾಪ್ತಾ 
ಮೋ 


೮೮ ಆದುದರಿಂದ ಶಿವೆಭಕ್ತಿಯನ್ನ ಪೇಕ್ರಿಸುವವರು ಈ ಮಹಾಪುಣ್ಯದಾಯ 
ಕವೂ, ರಮ್ಯವೂ, ಆದ ಉಮಾಸಂಹಿತೆಯನ್ನು ಯಾವಾಗಲೂ ಕೇಳುತ್ತಿರಬೇಕು 
ಮತ್ತು ಓದುತ್ತಿರಬೇಕು 


ಿಲ್ಲಗೆ ಶ್ರೀ ಶಿವಪುರಾಣದ ಉಮಾಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ ಕ್ರಿಯಾಯೋಗನಿರೂಪವರ್ಣನ 
ವೆಂಬ ಐವೆತ್ತೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


ಉಮಾಸಂಹಿತೆಯು ಮುಗಿದುದು 


॥ ಮಂಗಳಂ ॥ 
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